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 Accedunt igitur ad Ts quam humillime, a Prin- 
aer olim profecta, haec morum veterum Mo- 
numenta, ut, poſt diuturnas illas tenebras, quibus 
in voluta & ſepulta paene jacuerunt, ſub Aufpiciis 
Tuis pleno iterum ſplendore j in lucem reyocentur : . 
Et feliciſfmam ſane fibi contigiſſè ſortem merito 
exiſtiment, quod majorem jam dignitatem ſub Ho- 
ſpitio & Clientela Tua, quam in ſua quondam Ci- | 
vitate receperunt. Ab avitis patriae Regibus bre. 
vis erat, parum ſplendida, & intra anguſtos limi- 
tes poſita & circumſcripta Auctoritas: A TE Pa- 
trono latiſſime diffuſa erit Auctoritatis iſtius Re- 
cognitio, & ab ipſis temporum injuriis minime vi- 

olanda: Illinc Ortum & Incunabula; hinc vindi- 
catam ab interitu. Memoriam & Celebritatem ac- 
cepiſſe fateantur. 's 


E autem non aden ſolicite Shim veniunt, 
quaſi Reipublicae adminiſtrandae, aut literis hu- 
manioribus promovendis quicquam adjumenti con- 
ferant: Nec importune adeo, quaſi Celſitudini 
Tuae ad incultas vetuſti Juris reliquias, niſi levi 
quodam intuitu, deſcendere vacaret. Sed Bzrrax- 
noxa Leges, reſtitutam Reipublicae ſuae imagi- 
nem ( hactenus Anglorum nulli ſatis exploratam) 
varia Regum, Aulicorum, Imperia, Munera, .Dig- 
nitates, & vetera Officiorum omnium civilium ve- 
ſtigia, tanquam in Tabula exhibentes, ſe gratas ac. 
ceptaſque Trz' Fore facile Sian Eam, quam 


i wal 


. 


D E DHC ATI 
+ Eruditione aut Elegantia mereri non poterunt, 


ab Auctoribus, Argumente. & eue een 
8 Fr Is 58 i 
Acceptiores etiam x eſe; & > peculiavean Tuan 
indulgentiam magis pertinere perſuaſum habent, 
quod palam & aperte faciant, antiquiores Willorum 
Principes primas & praecipuas juris dicundi for- 
mulas, quas literis & memoriae mandaverunt, a 
Saxonibus Tuis derivaſſe. Tuum utroque nomine 
Patrocinium vendicat Hoxlus. Ad quem potius ſe 
reciperet, nec Majeſtatis ſuae, nec Originis ſuarum 
 Legum oblitus, quam ad Walliac Principem ab II- 
luſtriſſimis Germanorum Familiis ortum, qui Legi. 
bus in Wallorum uſum ſancitis, ab Inſtitutis SAXO- 
num deductis decori eſſet & ornamento; a quo 


utriuſque gentis Populis laetiſſima ſalutis & liber. 
tatis e cribuuntur? 


Et quantum Regie quantum publicae felicitati 
liceat gratulari, ſpem exſpectationemque venientis 
ſeculi tam eximiam certamque eſſe! Quantum e- 
tiam Tuae, Ingenium Moreſque Tuos, a nullis me- 


lius, quam a domeſticis Exemplis inſtitui & for- 
mari poſſe! Tibi ſemper in oculis & complexu 


efle, earum Artium diſciplinam, quibus ornandum 


eſt ad Gloriae & Imperii limina arduum & excel- 


ſum Iter! Tibi ita comparatum eſſe, ut in Au- 
guſtiſſimo Patre intuearis Moderatione & Fortitu- 
dine mixtiſſimum animum, Honori ſuo pariter ac 


ENS . Subdi- 


Subditorum Commodis providum & conſulentem, 
nec timentem bella, nec provocantem'! In utroque 


e Parente, eam animi Conſtantiam, quam nihil fle. 


Rat; eam Perſpicaciam, quae nec aſtu nec blandi- 
tiis + patiatur! . 


Niki m od felicitati Tuae magis accedere, 
aut Tuorum votis exoptatius evenire poteſt, quam 
ut pari prudentia Pacis & Armorum conditiones 
modereris; ut Exemplis tam vere Regiis diutiffi 
me fruaris, eadem futurae laudis Documenta po- 


ſteris traditurus : Quod non minus ſihgularis Tua 
& perſpecta erga Parentes Pietas, quam laeti & 4 


8 l Deſideria ſerio effagitant. i 


Sum 


4 


Fegiac Tuae Cilſnudinis, 


Summo Cultus 


& Obſervantia 
Serous devotiſſmmus _ 


GuLietmus Clarks. 
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THE . EY 
NAMES of the SUBSCRIBERS 


N. B. Thoſe that have Aﬀteriſks before them; have ſubſcribed for Royal ger 


A. 
4 4 g ONTAGU VENABLES Earl of AB1NG- 
DON. 
Sir John Forteſcue Aland, one of bis Majeſty's 
Fuſtices of the Court of Common: Pleas. 


John Anſtis, . Carter Principal King at 


Arms. 


Jobs Ayloffe, of Gray? 1 Inn, Eſq; 


Arnaby Backwell, Ek 
* Thomas Bacon, Ei; | 
William Bagſhaw, M. A. Miniſter of R 
ſtead, Middleſex. 


- Samuel Baker, D. D. Canon Reſidentiary of 


St. Paul's. 
The Rev. Mr. Baker, of St. John's College, Cam- 
bridge. 


Thomas Baker, D. D. Fellow of Trinity Col- 


lege, Cambridge. 


Baliol College Library, Cxon. 


THOMAS Lord Biſhop of BANGOR. 


. The Rev. William George Barnes, of St. Brides, 


7 oy 10 
* John Barton, N. 4. Refor of Sherington, 
Bucks. 
* Toun Lord Biſhop of 3 and WI Ls. 
William Battine, of Eaſt-Marden, Ei; 
* Hengy Duke of BEAUFORT. 


John Bedford, M. A. Vicar of Willen, Bucks. 


Thomas Beeton, M. A. Rector of Egham. 
John Bennet of Kettle-Hill, Gent. 
Hexnry-Bowes Earl of BerKsHIRE. 


* GEORGE late Lord BERGAVENNY.. 


HENRY Earl of BERKELEY. 
* The Hon. George Berkeley of Berkeley. Caſtle. 
* Peregrine Bertie, of the Middle-Teimple, Eq; 


* John Betteſworth, LL. D. Dean of the Arches. 


Arthur Bevan / Laugharn, £jq; 


*RoBerT Lord Brxctky: | 
Thomas Biſſe, D. D. Chancellor of the Chirch | 


of Hereford. 


Thomas Blackwell, M. A. Rector f St. Cle- 


ments Danes, 

Bodleyan Library, Oxon. 

* William Bodvel, of Madryn, Ei; 

Edmund Boulter, "Ef; 

John Boulter, Eq, | 

David Bowen, M. A. Reflor of Lanpkrer, 
Pembrokeſhire, _ 

Brazen-Noſe College Library, Oxon, 

Charles Brereton of Glouceſter, E.; 


John Bridges, Eſq; F. R. S. 


Oven Brigſtocke, of Llechdonny, Eq; 


* John Brookbank, LL. D. Chancellor of Dur- 


ham. 


Mr. John Brotherton, of Cornhill, London, 
Bookſeller. 


* RicHaRD late Lord Viſcount Boker 
Thomas 1 3.4. Prebendary of Sarum, 


C. 
* ILLIAM late Earl Capogan. 


* John nn of Stackpool- Court, 
£4; 


* Charles Cæſar, En; | 

* WILLIAM Lord Archbiſhop of OE 

The Dean and Chapter of Canterbury, 

* GEORGE Earl of CARDIGAN. 

* Carlton, of Ampthill, M. D. 

George: Carter, D. D. late Provoſt of Oriel Col- 
lege, Oxon. 


Richard Carter, Ef; 


* Thomas Cartwright, of Aynhoe, E/; 

John Chamberlaine, E/½%; 

* Thomas Chapman of Caldecot, E; 

The Rev. Mr. Chappelow, B. D. Fellow of St. 
John's College, and Arabick Profeſſor in the 
Univerſity of Cambridge. 


. Sir Pynſent Chernocke, Baronet. 


Francis late Lord Biſhop of CHESTER. 
* Sir John Cheſter, of Chicheley, Baronet, 
EpwarD Lord Biſhop of Cai CHESTER. 


Walter Churchey, £7; 


* Sir Thomas Clarke. 

* Thomas Corbett, of the Admiralty- Office, Ei, 
* Francis Cornwallis, of Abermarlais, E/; 
Corpus Chriſti College Library, Cambridge. 
James Cox, of Soho-Square, E/; 


William Cowper, E/; Clerk of the Parliament. 
* The Hon. Robert Craven, Eq; 


Thomas Croſſe, D. D. Maſter of Catherine- 
| Fall, Cambridge. 

| Crynes, LL. B. Fellow of 55. Johr's 
| "Collesr, Oxon. 


* ſohn Comyns, Eſq one of the Baron of the 
Exchequer. | 


* Sir Nathaniel Curſon, Baronet... 


* Edward Cuthbert, M. A. Canon of St. Davids. 
DD; 


Dam late Lord Biſhop of St. David's. 
RichARD Lord Biſhop of St. Davip's. 
* Edward Davies of Carmarthen, racy at 
Lacs. 
* + Griffich Davies, of Birmingham, M. D. 


John Davies, D. D. and LL. D. Maſter of 


Queen's College, Cambridge. 
John Davies, of Lem pſter, E/; 


Richard Davies, M. 2 Vicar of Rhiw' * 


The Rev. Mr. Roger Davies, Maſter ef the Free 

School at Carmarthen, 

Thomas Dawſon, D. D. 

William Delaune, D. D. late Prefii - 5h. of St. 
John's College, Oxon. 

Thomas Dayrel, M. A. Rector of Lillingſtone 
Dayrel, Bucks. 

* Alexander Denton, Eſq one of the Juſtices of 
his Majeſty's Court of Common: Pleas. 


Teſs 


Joſeph Diſney, M. A. 


Diſney, of Lincoln, El 


WILLIAM 


The NA ES of the SUBSCRIBERS: 


0 Wii LAM late Lord Biſhop of Derry. 


John Dobſon, D. D. late Warden of e 


ſter. 
Robert Dobyns, of the Middle-Temple, Eſq 
* Doctors-Commons Library. | 
Edward Donne, LL. D. 
Samuel Drake, D. DP). 
WILLIAM late Lord Archbiſhop of Bont un 
* Francis Duncombe, E/; 
Charles Dymoke * Attorney at Law. 


Dward Henry Edwards, of e 
Weſt, £Z/q; 


* Mr. Alexander Evans, of London, Plummer. 


M,. Lewis Evans, of St. Clears. 

Owen Evans, M. A. Rector of Llann- Goedmor. 
* William Evans, M. A. Minor Canon of Bangor. 
Sir Robert Eyre, Lord Chief Fuſtice of His Ma- 

jeſty's Court of Common-Pleas. 
William Eyre, of Lincoln's-Inn, Eſq, 
Giles Eyres, of the . TRIS Eſq; 


Icholas Fazakerley, of the Middle-Temple, 
E 

* The an Thomas Ferrers, E/; 

The Hon. Henry Finch, E/q; Fellow of Chriſt's 
College, Cambridge. 5 

Thomas Foley Junior, of Stoke-Edith, Here- 

fordſhire, Eq; 


* 


Humphrey Foulkes, D. D. Prebendary of St. 
— Hughes, of D 6 oroy, Hun- 
Robert Foulkes, M. A. Precentor of Bangor. 


Aſaph. 


Thomas Frank, M. A. Archdeacon of Bedford. 
* Ralph Freeman, E/; 
Robert Freind, D. D. Maſter of Weſtminſter 
School. 
Thomas Frewin, of Lincoln s-Inn, Ef; 
G. 


Enry Gale, of the Inner-Temple, 2 
ney at Law. 
Roger Gale Ef; F. R. S. 
Edward G:mage, Rector of St. Athan's. 
_ The Rev. Mr. William Gambold, Rector of 
— Puncheſton. 
Bernard Gardiner, D. D. late Warden of All- 
Souls College, Oxon. 
James Gardiner, M. A. Subdean of Lincoln. 
Thomas Gardiner, of Thundridge Berry, EV; 
Marcus Gibbins, M. A. Rettor of Great 4 
Little Birch, Eſſex. 
William Gibbons, M. D. 
* James Gibbs, E/; 
John Gibſon, D. D. Provoſt of Queen's Col. 
| lege, Oxon. 


Sir Jeffrey Gilbert, late Lord Chief Baron of bis 


Majeſty's Court of Exchequer. 
Robart Golling, of London, Bookſeller. 
Gonvil and Caius College Library, Cambridge. 
* Green, EV; Barriſter at Law, Cam- 
bri 
Edwa Griffith, M. A. Vicar of Hurſley, 
Hampſhire. 
Francis Griffith, M. A. Reffor 1 Llann Dyfry- 
dog, Angleſey. ; | 
rough Griffith, M. A. Vicar of Beachworth, 
urrey. 
Sir Richard Groſvenor, of Eyton- Boat, Baronet. 
Samuel Grove, M. A. of Trinity College , 
Cambridge. 
Griffith Gunnys, B. D. Reckor of Remmenham, 
Berkſnire. | 
Francis Gwynn, E/; 


* Marmaduke Gwynn, of Garth, Eſq; 
* Richard Gwynn, of Taljarus, Eſq, 


* Sackville Gwynne, - Glann Brin, EZ; 


Ohn Hall, E/; 5 
J William . $4 TOY of Lincoln' Inn, Ef; 


Melſieurs Hammond and Leake, Bookſellers 
44 Bath. 
* John Hanbury, %; 


Sir Thomas Hanmer, of Hanmer, Baronet. 


Edward Harley, E/; 

* David Havard, M. A. Vicar of Aber-Gwili. 

Matthew Haws, M. 4. Rector of Sympſon, 

Bucks. 

Richard Haynes, of Wick and Abſon, Glou- 
ceſterſhire, Ei; 

* Anthony Henley, E/q; 


* Richard Hill, D. D. Fellow of Faton College. 


* Thomas Hill, of London, Painter. 

Benjamin Holloway, LL. B. Rector of Middle- 

ton Stony, Oxfordſhire. 

How, M. A. Reftor of Lothbury, 
1 | 

Walter Howell, M. A. Vicar of Llann Deilo 
Fawr. 

George Hudſon, D. D. 

* Bul * Hughes, Minor gaz of Bangor. 

Hugh Hughes, / Ca&r Melwr, Gent. 

Hugh Hughes, of Plas coch, Zq; + 

Owen Hughes, LL. B. Chancellor of Bangor. 


tingdonſhire. 


Joſeph Hunt, D. D. late Maſter of Baliol Col- 


lege, Oxon. 


Michael Hutchinſon, D. D. 


J. 
HE Rev. Mr. David Tam, Refer of 
Woughton, Bucks. 
* Edward Jeffreys,  E/q; 


Edward Winnington "ny of the Middle 


Temple, Ei; 

Nicholas Jeffreys, of the Inner-Temple, PI 

Walter Jeffreys, of Brecon, £E/7; 

Robert Jenkin, D. D. late Maſter Y St. John's 
College, Cambridge. 

* Jeſus College Library, Oxon. 

Mr. Alexander Inglis, of Trinity Hall, Cam- 
bridge. 

John Inglis, M. D. F. R. S. 


_ * Maurice Johnſon, of the Middle. Temple, | 


Eſq 


7 | 
We Rev. Mr. Dean Jones. 


The Rev. Mr. Jones, Vicar of Pembroke. 
Anthony Jones, of Hendre Hedog, M. A. 
George Jones, M. A. Vicar of Llannfynydd. 
* Roger Jones, of Buckland, Eq; 1 

The 5 Mr. Gilbert Jones. 

Hugh Jones, M. A. Vicar of Llann Eigrad. 
John Jones, B. D. Vicar of Wrexham. 


John Jones, D. D. late Dean of Bangor. 


* John Jones, 'of Dylynos Brecknockſhire, | 


Gent. 8 


Sir Thomas Jones. 


William Jones, D. D. late Principal of Jeſas 
College, Oxon. 

* William Jones, E/, F. R. S. 

William Jones, Fun. 4 Pentraeth, E 


Hel Kettleby, of 1 Middle Temple, E/; 
— Lord. Biſhop of KiLMoR Rr. 
* 1 Kilpin, of the Middle- Temple, L/; 
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The Namss of the voters. 


William Kinaſton, Eſq, 


PaTER Lord Kix, Baron of dex, Lord 


High Chancellor of England. A 
King's College Library, Cambridge. 


* GkORGE {Earl of KINNOULL. 


Matthew Kai M. A. Rector of $healey, 
Bucks. 4 


Joe Lord Biſhop of Ly 


Richard Langford, M. 4. Archdeacon of * 


Merionnith. 
John Laugharn, Pont Faen, Ei; 
The Hon. William Lee of be Middle-Temple, 
Elas 
Sir + Leiceſter, Baronet. 
Peter Le Neve, Eſq; late Norroy King at Arms, 
F. R.S. 


* David Lewis, of Penmoelcati, Gent. 
The Rev. Mr. David Lewis, late Vicar of Ca- 


doxton by Neath. 
* Francis Lewis, E,; 
Mr. John Lewis of Holywell, Bookſeller. 
Richard Lewis, of Troed y Rhiw, Gent. 
Stephen Lewis, M. A. Canon of St. Davids. 
Thomas Lewis, of Bartlet's Buildings, M. D. 
* RicHARD Lord Biſhop of LIxcoLx. 


Lincoln Cathedral Library, 


* Eubule Lloyd, of Penn y lann, Ei | 


* Hugh Lloyd, of Carmarthen, Gent. 
John Lloyd — Dan yr Alld, E: 


Richard Lloyd, Gent. 


Richard Lloyde, of Mabws, Eq; 


Morgan Lloyd, of Llannſefin, Gent. 


Owen Lloyd, M. A. Rector of Llann Sadwrn. 
* The Hon. and Rev. Robert Lloyd, M. A. 


Rector of St. Paul's Covent-Garden. 


Roſendale Lloyd, M. D. 


Thomas Lloyd, of Berllan dywyll, Ef 
* Thomas Lloyd of Llann Nidan, E/%; 
* Walter, Lloyd, of Coedmor, E; 


* Walter Lloyd, of Ffynnon Bedr, EG 
William Lloyd, of Pant Bedwas, E/; 
* Robert Lowndes, 1 4 


<Homas Earl of Rinks 
Herbert Mackworth of Neath, Ef; 2 
John Machin, 'A/tron. Prof. Greſb. Secr. R. Soc. 
Sir Edward Manſel, Trum y , Baro- 


net. 
* Thomas late Lord Manser. 


John Mather, D. D. Preſident of Corpus Chriſti 


College, Oxon. 


Henry Maule, D. D. Dean of Cloyne. 
* Richard Mead, M. D. F. N. S. | 


* Samuel Mead, of Lincoln's-Inn, Ei; 


JohN late Lord Biſhop of MEATH. 
John Meller of Erddig, E/; 


Francis Melling, Eq 

Thomas Meredith, of Pentre* wicked: Eſq; 
* John Merrill, Eſq; | 

Francis Meyrick, of Pembroke, Gent. | 
John Meyrick, of Buſh, Pembrokeſhire, Eſq; 
* Owen Meyricke, of Bod Organ, E; 


* Richard Miller, Es; 4 28 intended fr St. 
_ Martin's Library. 


Mr. Serjeant Miller. 


Robert More, E/; Fellow-Commoner of Queen' s 
College, Cambridge. 


Robert Morgan, D. D. 1 Refidentiary of 


_ Hereford, 
* Fir William Morgan} PRI of the Bath, 


John Morley, D. D. Rector of Lincoln College, 
Oxon. 


John Morrice, D. D. Lefurer of St. Bartholo- 
 Jomew-Exchange, London. 

Thomas Morrice, sf London, . 
* Richard Moſtyn, of Penbedw, E.; 

* Sir Roger Moſtyn, of Moſtyn, Baronet. 

* Robert Myddelton, 1 ee . | 


x Ichard Naſh, zh; 
R * William Ne ham, B. D. Chancellor 
of St. Davids. 


John Newcome, D. D. Margaret Profeſſor at 
Cambridge. 


John Norborne, M. 4. Rector of Ratcliffe, 
Bucks. 


The Rev. Edward Norton, of Greenwich, M. 4. 
0. | 


Illiam Oldiſworth, E; 

Adam Ottley, of Pilchford. Eſq; 
* Sir Arthur Owen, of Orielton, Baronet. 
The Rev. Mr. Jeremiah Owen. 

* Morgan Owen, of Gray's Inn, E/q; 
Owen Owen, of London, Hofer. 


* RokERT late Earl of OxrorD. 
D. * EDWARD Earl of OXFORD, 


—-Homas Palmer, E45 


| * Thomas Palmer, M. A. Rector of 
Econ, Northampronſhire. 


Thomas Pardo, D. D. Principal of Jeſus Col- 


lege, Oxon. 
Lewis Parry, LL. B. late Vicar of Llannarth. 


* Stephen Parry, E, 


Zacharie Pearce, D. D. Vicar of St. Martin 8 
in the Fields. 


Thomas Pellet, M. D. 


* Sir Thomas Pengelly, late Lord Chief Baron. 
Howel Penry, M. A. Vicar of Llann F 0 
SGenau'r Glynn, Cardiganſhire. 

Thomas Penry, of Llwyncyntefin, E,, 
Peter-houſe College Library, 5 
Daniel Pettyward, of Putney, 


_ George Phelps, M. A. Vicar 12 of Hereford. 


 Griſmond Philipps, of Cwmm Gwih, Ei; 
* James Philipps, of Pentyparc, Ela 

* Sir John Philipps, of Picton-Caſtle, Baronet. 
John Philipps, of Carmarthen, Ei; 


Mrs. Magdalen Philips, of Moel-Ifor. 


* Richard Philipps, of Cartnarthen, Attorney 
at Law 
Richard Philipps, of Dol Haidd, E/%; 


Thomas Philipps, M. A. Vicar of Laugharn. 
* Charles Pinfold, LL. D. | 


Gabriel Powel, of Penn Nant, Gent, 


John Powel, of Pembroke, M. D. 


The Rev. Mr. Joſhua Powel, Rector of Her- 
brandſton. 


Thomas Powell, M. A. Vicar of Llann Gynnor, 


William Powel of Nanteos, = 


Powell, of Lincoln, E 
John Pratt, of the Middle ns 4 Ee 
John Price, of Knighton, Attorney at Law. 


Jenkin Price, Ei; Recorder of Brecon, 
John Price, B. D. Rector of Newton Tony, Wilts. 
Rice Price of Myddfai, Gent. 


* Robert Price, Eq one of His Majeſty's Ju- 
ſtices of the Court of Common Pleas. 7 


Thomas Price, of Penlle'r Gaer, E% , 
William Price, of Rhiwlas, 7/q; 
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* Thomas Reeves, l, one 7 his Ma- 


jefty's Council at Law. +, 5 
Sir Thomas Renton. 
James Reynolds, Ed; Lord 4 Chief Baron if bis 
'* * Majeſty's Court of Exchequer. bs 
P dead Rice, of Newton, E 1 4 
« Griffith Rice, of Newton, E/q; 
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Stratford. 
Robert Shippen, D. D. Preſi dent of Brazen- 
Noſe Collage, Oxon. | 
Ralph Skerret, D. D. Vicar of Greenwich, 
Sir Hans Sloane, Baronet. . 


Benjamin Smart, of. the Middle T eral, Ek 
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terbury. 
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Thomas Turnor, o, tbe Middle Temple, 2 


William Twiſden, Is. 
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 Tpyomas Lord Biſhop of Warez. 
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John Wilkinſon, M. A. Miniſter of the Savoy, 
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Edward Wynn, LI D. Chancellor 3 of the Dio- 
ceſe of Hereford. 


S: 5,4 


Hugh Wynn, LL. D. Coimpelbr of. Bangor. 


* John Wynn, Eſq; Fellow-Commoner of Queen's 
n 3 5 


* Robert Wynn, D. D. Chancellor of St. Aſaph. 


Thomas Wynne, M. A. Rector of Llann Rhwſd. : 
* Warkin Williams Wynn, of TION 5 Stay, EA; 
. 


"I Yong of Bryn Toxcyn,. Eſq; 
W Sir P We”; * 's Attorney 
Censral. 3 „ 22 SO. 


9947 
„ 
1 «„ 


Williams, M. A. Morning "Lefturer of - 


yan, M. A. Fellow. of Jefas College, Oxon. 


* 
2 . r p ̃˙ LH OS 
. #ET ron BALIES ©, hk P19; %% 
* 24 nd * . 2 1 


. 


E 


8 
75 
5 
1 
#! 
7 
4 
5 
* 
4s 
* 
9 


FEN IT tandem tibi in manus, Lector benevole, Legum 
PVWallicarum Codex, ſerius quidem quam oportuit, &, quod 
magis dolendum, rerum poſtumarum ſorte, minus lucu- 


Reverendiſſimi doctiſſimique Praeſulis GulIELMI Wake Archiepiſcopi 
Cantuarienſis, vir ille ad haſce Leges edendas primus & ſolus ſe accinxit, ut 
ant quum Eccleſiae & Reipublicae Wallicae ſtatum non ſolum Exteri, ſed 
Cives etiam melius explorarent, & novam, quod non ſemel ſperavimus, 
Conciliorum Britannicorum Editionem meditantibus facilior ex hac parte 
aðcditus patefieret: Excitavit etiam ejus ingenium, ſtudiis difficillimis con- 
flictari ſolitum, intactum aliis manibus argumentum; & poſt editas om- 

nium fere Gentium Septentrionalium Leges, Mores, Inſtituta, illi, hoſpiti 


lccet & peregrino, inique factum eſſe viſum eſt, ut Wallici ſolius Legiſla- 


toris Jura, in Scriniis & Archivis ſparſim repoſita, cum blattis & tineis 

diutius rixarentur. Communicato cum amicis conſilio, non deerant qui 
neceſſaria in hanc rem adjumenta ultro contulerint: Haud exiguam ex in- 
ſtructiſſimis Angliae Bibliothecis Codicum MSS. copiam, inter quos quae- 
dam erant Latinae Verſiones, faciles ſuppeditarunt. Has avido. intuitu & 

feſtinanti manu protinus arripuit, expeditum jam eſſe negotium ratus, & 

ex variis Verſionibus non bonis unam non malam Textui accommodare, 
eſſe tam facile quam quod facillimum. lis vero inſpectis quanta 
de ſpe decidit! Erant ſolummodo Commentarii five Conſpectus Legum 
Wallicarum, in quibus ſine ulla interpretatione, ut plurimae eſſent auctori- 
tatis & nullius uſus, ſervata erant omnia juris vocabula, verba deſuetudi- 
ne jam & vetuſtate horrida dicam, an obſoleta, & vel ipſis Linguae 
Wallicae peritiſſimis hujuſce ſeculi non ante audita: Poſthabita in aliud tem- 


PRAE FAT IO. 

pus Verſionum cura, ad Wallica ſe convertit; verum collatis inter ſe variis Ex- 
emplaribus, ſtatim deprehendit, immanem eſſe quoad Conſtitutionum ordi- 
nem, dictionem & materiam, diſcrepantiam : liſdem verbis nonnulla fuiſſe 
concepta, immutatis multa, plurima confuſa, minus cohaerentia & per- 
turbata, utpote e diverſis Libris compilata, & ea methodo 9 


quam unicuique Legum ſtudioſo ſors vel judicium dederat. Ex hiſce ſu- 
pervacua reſecare, reliqua ordini ſuo tradere & in unum Codicem colli- 


gere plurimi & laboris & moleſtiae eſſet. Amplius jam deliberandum 


eſſe cenſuit, &, tanquam Terentianus ille Demipho, advocatis ſibi Juriſcon- 
ſultis, de eo quod facto opus erat, incertior fit quam dudum. Paucis demum 
elapſis annis paulatim experiundo didicit, fruſtra aegro & imbecillo cor- 
pore & impedito animo tantum opus ſuſcipi potuifle : Vocavit igitur in 


partem curarum Rev. V. Moſen Eulielmium, in Lingua patria, ſiquis alius, 


verſatiſſimum; ſiquidem communicando, monendo, & ſociatis fere laboribus 


inſtituti operis taedium facilius devoraretur: Hic in evolvendis Legum 


Codicibus magnam adhibuit diligentiam, inter quos cum Cott. 3. cae- 
teris abſolutior viſus ſit, poſito hoc quaſi operis fundamento, excerptas ex 
aliis Libris Conſtitutiones ad hujuſce ordinem digeſſit & revocavit. A- 
mota jam omni ex hac parte ſolicitudine, Legibus interpretandis acrius 
invigilavit Mottonus, quod, licet ſaepius urgente Podagra miſere af- 
fectus, demum executus eſt. Gloſſarium vero imperfectum reliquit, & ſui 
in hoc labore Conſortis fidei commiſit, ut jure & arbitrio ſuo quidlibet im- 
mutaret, adderet vel detraheret. "op Fe 


Harum Legum primus Sanctor & Auctor fuit HoxLus cognomento 


Box us, Regni Sudwallenſis, poſt * diviſam ab avo Roderico Cambriam, 


* ſecundus heres, &, mortuo demum conſobrino Edvalo, totius Walliae 


Rex. Habuerunt quidem Britannorum relliquiae ante Ho x L1tempora ſuas 


& Curias & Magiſtratus ; ſervabant utcunque Reges, Sacerdotes, Privati 
& Optimates proprium quique Ordinem : * Liberam tamen fuiſſe Regum 
illorum poteſtatem, nec ſcriptis definita Legibus populi Jura ex obſcuris 
iſtius aevi monumentis ſatis liquet: Subverſas enim eſſe aequi bonique re- 
gulas, & periiſſe penitus vel ipſa Juſtitiae fundamenta * graviſſimi Aucto- 
res fidenter aſſerunt, quod fieri non potuit, vel in miſe 
rum ſtatu, ſi calamo exaratos & aequiſſimos Legum Codices aut in mani- 
bus aut memoria retinuiſſent. Huic malo medelam tandem adhibere vo- 
luit Ho Lus, & longo edoctus imperandi uſa nihil conſultius ſibi viſum eſt 


quam ſcripti Juris regulas introducere & * pravas ſuperiorum temporum 


Conſuetudines novis ſancitis Legibus abolere : Certam hanc ad ſtabili- 
endam veritatem, expediendas Juris deciſiones, & conciliandos Subditorum 
animos viam ac rationem fore cenſebat. Non tamen ſum neſcius, aliam 
8 Viris nonnullis, iiſque in Re antiquaria magni nominis, placuiſſe opinio- 


2 Vide Lib. III. Praefat. I, $2. p. 187. 3 Cant. per Smith, A. D. 1722. p. 58. 
> Circa A. D. 876. Vide Hiſt, Principum f Vide Lib. I. Praefat. 1. ex Cott. 6. & Lu- 


Cambriae a Powelo edit, p. 35. pi Sermonem ad Anglos in Hickeſii Diſſerta- 
e Vide eand. Hiſt. p. 44. & Giraldi Cam- tione Epiſt. p. 105. 


briae Deſcriptionem p. 244. 8vo. Lond. 1585. s Vide Leland. de Scriptt. Brit. in Dunwal- 


«4 Vide Poweli Not. in Hiſt. Principum lone & alibi. Baleum de Scriptt. Brit. Cent 1. 


Cambriae p. 20. T C. xiv, Vol. I. Pitſeum de Scriptt. Angl. p. 65. 
vide Gildam § 18 & 26 & Bedam, Ed. Priſei Defenſ. Hiſt. Bryt. p. 28. Sheringham. de 
= _ nem, 


rrimo Britanno- 


5 


PRAEFATIO. 


nem, Britannos nimirum multis prius ſeculis, etiam ante J. Caeſarem 
unam eandemque ſeripti Juris regulam habuiſſe: Dunwallonem quendam 
Mol mutium Legum volumen edidiſſe, ad Ho LI Box tempora valen- 
tium, quas Britones Molmutinas, vocabulo a Conditore ſumto, appella- 
runt. Hoc eſt quod hiſtorica fide amplecti, & aliis obtrudere ſatagunt. 


X 4 Et ſiꝰ Galfridum Monemuthenſem, & iſtiuſmodi nugarum ſequaces Mo- 
4 nachos audiremus, nullus plane de hac re relinqueretur ſcrupulus ; ſiqui- 
=. a a | þ : C1 FRI 4 

| dem parati erant incerta pro certis ſumere, facileſque in admittendis & 


propagandis mirabilibus eorum animi: Sed haec aetas non eſt adeo idonea 
ut tam aperte fabulis decipiatur; aliud probationum genus, alios auctores 
poſtulat. Quaerenti vero an alia in tam popularem ſententiam, quae non pa- 
lam e Monemuthenſi penu depromta eſſe viderentur, venire poterant ſubſidia, 
occurrit primo eadem plane ſuadens & confirmans in hiſce Legibus locus, 
ubi p. 155. legimus Dunwallonem Molmutium bonas Leges primum in 
hac Inſula inſtituiſſe, quas immutavit aut abrogavit HoT us. Hiſce per- 
penſis continuo mirari ſubit, nullam hujuſce rei in Praefationibus factam 
eſſe mentionem: Ibi locus, conſilium, ferendarum Legum cauſſae liquido 
declarantur: Et quiſquamne ſibi perſuadere poſſit, primi & tam celebris 
Legiſlatoris nomen omiſſum & neglectum fuiſſe penitus, ſi vel leviſſimam 
ejus cognitionem & memoriam habuiſſent? Sollemne olim fuit inter om- 
nes omnium gentium populos, Graecos, * Barbaroſque, primos Legum con- 
dendarum Auctores ſummis honoribus colere & venerari : Et tam laudabi- 
le exemplum quinam libentius ſequerentur quam Britanni noſtri patriae 
amantiſſimi & Regum ſuorum dignitati impenſe faventes? Quod alias e- 
tiam ab iis factum & expreſſum eſſe vidimus: Collatorum enim in ſe ab 


— H ox Lo beneficiorum memores, Leges ſuas, licet ſub diverſis Regibus con- 
adttas, abrogatas, & novis auctas acceſſionibus, eodem tamen nomine 
Þ | Hoelianas ſemper vocitarunt : Meritis & honori ejus nullam unquam aut 
On invidia aut vetuſtas fecit injuriam. Nec ſuſpicari fas eſt Dunwallonem, fi 


Leges aut Hiſtoriam ejus cognoviſſet, ab eodem Populo tam indigne habi- 
tum fuiſſe, ut nullum tanti nominis veſtigium retineret, & omnia quae ad 
HorLI tempora valuere Juris inſtituta, veluti pravas infameſque Conſuetu- 
dines criminaretur. Fateor quidem Praefationes, quod vel ipſae ſua- 
dent, non in magno Procerum conſeſſu fuiſſe ſcriptas, aut primario Legum 
archetypo, propriis cujuſque ſuffragiis confirmato & ſancito, praefixas. 
Quaedam tamen ex hiſce ad Leges Prolegomenis ſunt e Juriſprudentum 
manu, qui proxima inſecuti ſunt aetate: Et nunquam tam negligenter, 
tam iniqua mente ſcripſiſſent, ſi quicquam de regio & primaevo illo 
Legiſlatore a Majoribus ſuis vel fando quidem accepiſſent. Huic autem, 
quem prae manibus jam habemus, loco acceſſit alia ſuſpicionis cauſſa; 
In plurimis melioris notae Codicibus non exhibetur, quod argumento eſt in 
primariis etiam defuiſſe: Fabuloſum vero eſſe, Ho Lo longe recentius, & 


* 


8 Orig. Gentis Anglorum, p. 125 & ſeqq. p. 53. & ad Giraldi Deſcript. p. 243. & Tho. 
. | Hearn's Colle. of curious Difcourſes, Hearnium in Vita Alfredi, p. 97. 
1 P. 223. Sil. Taylor in Lib. cui Tit. Iyiftogy of h Lib. II. c. xvii. | | 

_ Gavelkind, p. 154. Rowlandum in Mona An- i Vide R. Higdeni Polychron. p. 202. & 


tiqua reſtaurata, p. 175. alioſque qui tacito auc- alios. 


toris nomine Legum Wallicarum praedicant, * Vide Clem. Alex. Strom. p. 222. Edit. 
ut Humf. Lluyd in Fragm. Hiſt. Brit. f. 52. Heinſ. 


Day. Pouel. in Not. ad Hiſt. Principum Cambr. ! Vide Appendicem p. 525. & ſeqq. 
N ipſo 
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Alterum vero, & non antea eogitatum, pro Legibys Molmutinis teſti- 


monium nobis dedit Vir doctiſſimus & in Antiquitatis ſtudiis plurimum 
verſatus Thomas Hearaius. In edendis Aluredi Beverlacenſis Annalibus, 
qui illo procurante A. D. 1716. Oxon prodiere, & eidem Dunwalloni 
Legum Wallicarum referunt originem, in diverſam ab omnibus ante eum 
Eruditis de Auctoris aetate abiit ſententiam. Inter opera, quae Aluredo 
per Baleum Pitſeumque, Lelando duce, fuerant adſcripta, Defloratio- 


num Galfridi libri V numerantur, qui forſan erant hujuſce ipſius Hiſto- 
riae pars prior, ubi antiquam rerum Britannicarum memoriam V libris 


breviter complexus eſt: Et, egregia illa Eccleſiae & patriae ſuae ornamen- 


ta, à Stillingfletus & Lloydus Aluredum credulum fuiſſe Galfridi ſectato- 


rem, nec alia dignum aeſtimatione affirmarunt. Editori autem aliter vi- 
ſam eſt. In Praefationis p. 25. jure critico interrogat, Unde quaeſo id 


ce exploratum habes, Aluredum Galfredi fuiſſe defloratorem? Certe non 


0 


* 


ex ipſo Aluredo, qui Galfredum nunquam advocat, quippe qui Aluredo 


© noſtro fuerit ſcriptor recentior, ipſique plane ignotus: Bonam Britan- 
ce nicae Antiquitatis partem ab interitu vindicavit, ejuſque exemplo ſimile 


c 


La) 


penſum ſibi abſolvendum eſſe tandem decrevit Galfredus. Itaque il- 


<« Jum poſthac, ſi lubet, Defloratorem Aluredi nominent Eruditi.” Haec 


ille; verum recte an ſecus dixerit, aliorum fit judicium. Multa ſunt quae 


me in illius ſententiam ire non ſinunt. Scire velim unde Aluredo ſuo nova 
haec & inopinata lux qua caeteris praeluceret, orta eſt & affulſit? Unde 


tanta quae tamdiu ſepulta jacuit, Hiſtoriae Britannicae notitia, ut, expli- 
catis Regum ſucceſſionibus a Bruto ad Arturum uſque, illorum facta, for- 
runae, acetates, mores, interitus, uno in conſpectu omnia viderentur? An 
e libris Britannice conſcriptis ( alios enim exſtitiſſe nulla unquam fuerat 
ſuſpicio) quos ut ſuis fidem afferat, tranſtuliſſe ſe profitetur Galfridus? Hi 
autem, ſiqui olim fuerant, valde metuam viro Beverlaci apud Brigantes 
nato & degenti ut ſatis ſint cogniti & intellecti: Nihil tale neque 
auſus, nec potuit. Plurimum etiam me moveret RR. Praeſulum Vi- 


gornienſium auctoritas: Sin vero Aluredi Editor non tantum in iis aut 


eruditionis aut judicii pondus agnoſcit, ut illorum arbitrio acquieſcere te- 
neatur, Aluredum ipſum, quem, licet in clientelam ſuam receperat, mi- 


nus attendiſſe videtur, ſcriptionis ſuae occaſionem, modum, conſilium in 


ipſo etiam limine declarantem audiamus. Ferebantur (inquit) tunc tem- 


« poris per ora multorum narraciones de Hiſtoria Britonum, notamque 


e ruſticitatis incurrebat, qui talium narracionum ſcientiam non habebart.” 
Has quaeſiviſſe ſe, & quaedam inde, quae fidem non excederent,” 


defloràſſe fatetur. Hoc factum vero & incoeptum eſſe monuit, Cum 


« propter praeſentem excommunicatorum multitadinem ſecundum Lun- 


« donienſis Concilii decretum a divinis ceſſabamus, & regiis exactionibus 


wm Vide Not. ad pag. 155. * Account of Church⸗Sovernment. 
= Vide Aluredi Annales, p. 15. _ 5s Vide Hearnii Praefat. ad Alured. p. xxviii. 
»De Scriptt. Brit. Cent. II. c. Ixxxiv. Pitſ. * Vide eand. p. xxxii. N 
p. 20. oy » Aluredus in Annal, P. 2. 
* Þ Collectan. Tom. II. p. 223. * Idem ibid. 
14 Orig. Brit. p. 339. | 1 dem p. 1. ibid. 
r Vide Praefat. ad Lib, cui Tit, Piſtoꝑical 
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« afflicti vitam taedioſam agebamus graſſante oppreſſione, qua expulſis ad 
Regis edictum de ſedibus ſuis Eccleſiae noſtrae columpnis, diu graviterque 
« yexatus ſum.” Videſne jam ab ipſo Aluredo ſatis apertas operis atque 
otii cauſſas? Meditatam fuiſſe Hiſtoriam dicit poſt illud Londonienſe Con- 
cilium, quo ab Eccleſiae communione ingens excluſus erat fidelium nume- 
rus, & adverſus id genus homines per edictum Regis gravius graſſatum eſt, 
& poſt quam iſtiuſmodi calamitates piu ſuſtinuiſſet. Haec nulli conveniunt 
Synodo ſub id tempus Londini habitae, illa excepta, qua omnes qui a 
Matildae partibus ſteterant, excommunicatos fuiſſe accepimus ſub Henrico 
Stephani Regis fratre, & Sedis Apoſtolicae Legato, A. D. 1141. Prodie- 
rat jam, ante inceptam Aluredi Hiſtoriam, Galfridi Monemuthenſis Ro- 
berto Gloceſtriae Comiti, proſperis adhuc belli eventibus, dicatum 
opus, quod ſub Britannici nomine citatum haud obſcure indicat . Aluredus. 
Redeat igitur nec invitus nec alienae laudis appetens ad ordinem & auctori- 
tatem ſuam Annalium ſcriptor, nec culpa ipſius factum eſt, ſiquis eum Ar- 
chidiaconi Monemuthenſis ſcrinia compilaſle deneget. * 
Miſſo Aluredo, ſucceſſit nullo fere intervallo proximus Hiſtoriae Cam- 
brenſis auctor Caradocus Lancarbanenſis, prout eum A. D. 1584. Anglice 
nobis exhibuit David Powelus, S. T. P. bona annotationum ſuarum acceſ- 
ſione locupletatum. Ille, quaſi populari & aequali ſuo Galfrido firmiſſime 
adhaerens, » ſtatuit Regem Alfredum veteres Dunwallonis Molmutii Regis 
Britanniae, Marſiaeque Reginae Britanniae Cyhelini Uxoris, Leges e Bri- 
tannicis Saxonicas feciſſe, & Jus Marſianum appelläſſe. Cui haec tam 
magnifica debemus incertum eſt; © Caradoci non eſſe nullus dubito. Ig- 
notum fuiſſe apud Saxones Juris Marſiani nomen, nec ullam Legis ſub ea 
appellatione, cujuſcunque fit originis, diſtin&tionem * ſatis demonſtravit 
Derrenſis Epiſcopus digniſſimus ò uazzgir1; Nicolſonus. Et Codex Hiſtoriae 
Principum Wallenſium Cottonianus de Dunwallone & Marſia ne minimam 


fecit mentionem: Cautius ibi, ne ſuo ſe proderet indicio, ſcripſit Falſarius 


* Alfredum Britannorum Leges in Linguam Saxoncam tranſtuliſſe, & ſuo 
nomine vocaſſe. Tam diverſa Codicum ſcriptura non facile eluendam falſi 
ſuſpicionem praebet; apud omnes enim convenit ad vacillantem teſtem 


reſpici non oportere. In altero Collegii Jeſu apud Oxonienſes exemplari 


z Vide Spelmanni Concil. Tom. II. P. 47. 


ſub A. D. 1142. Qua in re male ſecutus eſt 
eques doctiſſimus libros editos Willielmi Mal- 
meſburienſis. Paſcha enim, ut narrat mona- 
chus, tunc fuit 3. Calend. Aprilis: quod A. D. 


1141, non 1142, competit. Siquis dubitat an 


Concilium Weſtmonaſterii habitum recte dica- 
tur Concilium Londonienſe, conſulat eundem 
Spelmannum p. 25, 29, 33, 40, &c. | 


4 Aſſerit Editor Aluredum mortem obiiſſe 


A. D. 1128, vel 1129. Hoc gratis & nullo, 
quod ſciam, auctore dictum eſt: Contra Baleus 


& Stoweus (in Lib. cui Tit. Summary of 


Engliſh Chronicles, Ed. 1573.) eum A. D. 
113. claruiſſe dicunt; Pitſeuſque circa hunc an- 
num obiiſſe: Solus Voſſius, una, ut videtur, 
omiſſa decade, A. D. 1126. vita deceſſiſſe ſcribit. 


Hic autem, licet cetera doctiſſimus, rerum noſtra- 
rum imperitior habeatur. Aluredus ipſe ſe ali- 


quot annos poſt 1141. vixiſſe ſatis, ut opinor, 
demonſtravit. 


b Vide Poweli Hiſt, Princ. Wallenſ. p. 42. 


Perduxit Caradocus ſuam Principum Wal- 
lenſium Hiſtoriam ad A. D. 1156, circa ſedecim 
annos poſt evulgatum Galfridi opus: Powelus 
autem, cujus fidei & induſtriae Caradocum de- 
bemus, certiores nos fecit Hiſtoriam illam ab 
Humfredo Lluydo in Linguam Anglicanam 
traductam, & partim Aucrau fuiſſe. Plurima 
ſane eſſe ſequioris aevi aſſumenta, & luxatam 
ſae pius Chronologiam, cuivis intuenti facile 
appareat : Siquis autem hanc Hiſtoriam Wal- 
lice & Latine ad Chronici Saxonici normam, 
& optimorum Codd. fidem diligenter recenſi- 
tam prelo traderet, de Antiquitatibus patriis 
bene mereretur. Opus quod utinam aliquando 


perficiat Moſes Gulielmius ſupra laudatus. 


d Vide Praefat. Epiſcopi Detrenſis ad Leges 
Saxonicas a Wilkinſio editas p. xvi. 

e Wallica fic concipiuntur, A'r Aelfryd 
hwonw a droſſas Gyfreithjeu y Brytannjeid yn 
Seiſneg, ac y gelwid (vel galwyd) wynt yna, 
Cyfreithjeu Aelfry de. N 


b 5 | de 


Wo. 


FRAEFAFTEOD. 
de tota hac, quae ad Leges attinet, quaeſtione verbum nullum : Id ſaltem 
periiſſe vetuiflet Librarius, fi de hac re in Codice, unde ſuum deſcripſit, 
quicquam invenifſet. Habemus autem in hac cauſſa arbitrum, ſi vel dig- 
nitatem vel gravitatem ſpectes, merito ſanctiſſimum, Alfredum ipſum : 
Aliam-plane Legum ſuarum originem nobis dedit, quas * a Majoribus ſuis 
accepiſſe palam profitetur. Plura etiam de rebus ad Walliam pertinenti- 


bus nos docuit, qui illi quondam a Sacris & familiaris fuit, Aſſerius Mene- 


venſis. Non credibile eſt hoc de Legibus transferendis negotium, quod 
tantum in gentis ſuae honorem cederet, ſilentio premef voluiſſe, fi, non 
factum modo, ſed cogitatum ſolum fuiſſet unquam. 

Satis jam, ut opinor, liquet Legum Molmutianarum auctoritatem ex his 
locis ſtabiliri non poſſe. Quae de Arturi Conſtitutionibus in depravato Le- 
gum Codice, 5 Edvardo Confeſſori adſcripto, dicta ſunt, lubens praetereo: 

Ab illo nata eſſe Wallorum Jura, cui tanta tam liberali manu detulit prae- 
conia, non tradidit Galfridus. Sit bellica contentus laude, qui 
= Nibil non arrogat arms. . . 

Ad Galfridum quod attinet, non longa opus eſt diſquiſitione: Utrum 
huic credere an refutare magis eſſet aniliter deſipere incertum. In quam- 
plurimis fide dignum non eſſe duo ſanioris judicii Scriptores, ejuſdem pa- 
triae alter, ejuſdem ſeculi utrique, calculo ſuo comprobarunt, * Gulielmum 


Neubrigenſem dico & Giraldum Cambrenſem. Quos, re dudum explo- 
rata, nollem huc adducere ne videar Toy x«{pevoy /, niſi ut alterius teſti- 


monium a Davidis Powell objectionibus aliquanto liberem. Sic enim © Po- 
welus, © Ad Neubrigenſis auctoritatem in contrarium adductam hoc tan- 


<« tum dico, ejus fidem mihi in hac re non probari: Quoniam in Annali- 
c 


** 


cc 
«© mortem praedicti Galfridi Arthuri Epiſcopi Elguenſis eum Epiſcopatum 
ambiviſſe circa A. D. 1165, & repulſam paſſum, & a Davide Principis 
4 Oeni filio male tractatum, inde cauſſam maledicendi arripuiſſe, & poſtea 


* 


0 


malitiae ſuae virus in gentem Britannicam evomuiſſe.“ De Annalibus 
iſtis (licet Powelum ſummae probitatis & modeſtiae virum nihil mentiri 


poſſe putem) cum nunquam publici juris eſſent, nec ubi inveſtigandi ſint 
compertum habeam, prorſus eſt ſilendum; Neubrigenſem tamen ambire po- 
tuiſſe poſt Galfridi mortem Epiſcopatum Aſſavenſem vix credi par eſt. Ar- 
gumentis enim non levibus contendit rerum Eccleſiaſticarum indagator cele- 
berrimus Hen. Whartonus Galfridum mortem obiiſſe A. D. 1154, Neu- 
brigenſe adhuc octodecim tantum annos nato. Dato autem ex conjectu- 
ra ſolum illud ſtatuiſſe Whartonum, hoc certiſſimum eſt, Theobaldum Ar- 
chiepiſcopum poſt Galfridi obitum ® conſecrafle Richardum primo, dein 
Godefridum Epiſcopos Aſſayenſes. Mortuus eſt Theobaldus ante medium 
annum 1161, cum vigeſimum quintum aetatis annum nondum attigiſſet 
Neubrigenſis. Godefridus vero (tam miſerandus erat illis temporibus Ec- 


cleſiae Aſſavenſis ſtatus) paupertate & Wallenſium injuriis laceſſitus, ſedem 


f Vide Wilkinſii Edit. Legg. Sax. p. 34. neium ſuae Pontici Virunnu Edit. praemiſſam. 
8 Vide eandem Editionem p. 204. 1 Vide Wharton. de Epiſcopis Aſſavenſibus, 
* Vide Gul. Neubrig. in Prooemio ſuo, p. 7, p. 306. 

& ſeqq. Edit. Oxon. 17 19. m Vide Gul. Neubrig. Prooem. in fine. 
i Vide Girald. Cambrenſ. p. 119. & 234. u Vide Wharton. de Epiſcopis Aſſavenſibus, 


vide Poweli Epiſt. Dedicat. ad D. H. Sid- p. 306. 


bus noſtris ante annos trecentos conſcriptis literis proditum invenio iſtum 
Gulielmum (qui ibi Gwehym Bach, i. e. Gulielmus Parvus dicitur) poſt 


ſuam 


farm deſeruit, & A. D. 1175. optione data an domum rediret an Epiſco- 
patum reſignaret, abdicare maluit. Patet ergo hanc a Powelo habitam 
narrationem juſto niti non, poſſe fundamento, quia cum mortem obiit 
Galfridus, ca non fuit acetate Neubrigenſis, ut Epiſcopatum ambiret: 
Nec vacavit ante decimum poſt annum a Powelo aſſignatum Sedes 
Aſſavenſis. Habeatur igitur in poſterum idoneus in hac re teſtis Gu- 
lielmus Neubrigenſis, aut ſaltem nulla, quod ſcimus, inimicitiae 
cauſſa rejiciendus. Abſit tamen, niſi in hac de Legibus Britannicis quae- 
ſtione, ut ulla mecum cum Galfrido moveatur controverſia. Sit forſan in 
aliquibus non uſquequaque aſpernanda ejus auctoritas, quam nec confir- 
mare argumentis nec convellere in animo, eſt; ſed in re tanta & a ſui tem- 
poris memoria tam longiſſime remota, contra omnem veteris hiſtoriae fi- 


dem nequaquam audiendus. Si vera ſcripſerat Galfridus, quonam fato ac- 


cidit nos de hiſce Legibus ne verbum quidem ab ullis ſuperioris aevi Hi- 
ſtoricis accepiſſe? Rem ſuis commentariis digniſſimam non tacuiſſent Gil- 


das, Beda, Aſſerius Menevenſis, Ethel werdus & (ut alios mittam) vetu- 
ſtiores Chronici Saxonici auctores, ſi ad eorum tempora vel fama ejus 
perveniſſet. Et ne argumentis ab eorum ſilentio ductis diutius immorer, 
diſertiſſime affirmat o Gildas, © Scripta patriae ſcriptorumque monumenta, 
ſiqua fuerint, aut ignibus hoſtium exuſta, aut civium exulum claſſe lon- 
< pins deportata non comparuifle.” Ut huic autem, de Legum ſuarum 
antiquitate, inveterato jam apud Britones errori plenius reſpondeatur, li- 


ceat, quamvis trita & pervolgata via eſt, fuſius paulo de hac re & liberius 
inquirere. 


De Britannis ante J. Caeſarem nihil certihabemus. liſdem ac vicinam 
Gallorum gentem uſos fuiſſe lingua, moribus, inſtitutis; eadem fere loco- 
rum, urbium, populorum nomina, parem armorum uſum, ejuſdem gene- 
ris aedificia, & eandem plane fuiſſe Religionis & Reipublicae rationem 


v hic primus docuit. In plurimas diviſi erant Civitates, quibus, qui maxime 
apud illos poterant, pracerant, regnumque obtinebant. Hiſce Civitati- 
bus duo ſolummodo inerant hominum genera (nam plebs ſervorum loco 
habebatur) Druides Equiteſque: Horum erat armis tutari patriam, illorum 


legibus ſtabilire, omnes controverſias decernere, & praemia poenaſque 


conſtituere. Illa quae ad 4 Diſciplinam attinebant, mandare litteris fas 
non erat: Et graviſſimum, ſiquod aliud, judicandi munus in aliqua Diſci- 


plinae illius parte habitum fuiſſe quis dubitet? Temere igitur & incon- 


ſultis Druidibus ſuam de Legibus Britannicis fabulam effutivit Galfridus: 
Apud quos ſcriptas habere Leges religio erat, quo ſcilicet ſuae apud vul- 


gus auctoritati melius conſuleretur. Caeſar, ſtatuto quid in ſingulos annos 
vectigalis nomine penderetur, Britannis liberum inſtitutorum veterum uſum 
facile reliquit. Poſt Caeſarem longa erat Britanniae * oblivio etiam in pace. 

Sub Claudio nova orta eſt rerum facies: Quo melius Britanni, quos 


amplius juris ſui eſſe noluit, Romanorum Legibus adſuefierent, Colo- 
niam Camalodunum deduxit: Quaſdam Civitates » Cogidubno tanquam 


o Vide Gildam, 82. | s Tacit. in Vita Agricolae, c. 13. 
p Vide Caeſ. Comm. Lib. IV. & VI. © Taciti Annal. Lib. XII. 32. 
q Vide eund. Lib. VI. | 


| u Tacit, in Vita Agricolae, c. 14. 
: Vide Strabon. Lib. IV. „ e 


— 


ſocio © 


e 


ſocio & amico Regi tradidit, ea lege ut ab illo jura & inſtituta ſua omnia 
reciperet, non ſai arbitrii haberet. Reges enim qui ſe in Populi Romani 
fidem & clientelam dederant, Romanis & Legibus & Legatis paruiſſe ſa- 
tis * conftat. Hinc eſt quod dicat ! Tacitus veterem & jam pridem re- 
ceptam Populi Romani conſuetudinem, uz haberet inſtrumenta ſervitutis 
& Reges. Tanta erat in ſocios Roger Romanorum auctoritas. Hoc miror 
Stillingfletum non ſatis conſideraſle, qui, cum pauciora jam Romanorum 
apud Regnos veſtigia deprehenderat, * ſtatuit Cogidubnum illum, contra 
veterem Sociorum morem, Britannica inſtituta retinuiſſe. Plura autem 
Romanorum apud Regnos monumenta, felicior in exquirendis iſtiuſmodi 
reliquiis, haec aetas ſuppeditavit; unum egregiae vetuſtatis, vivo adhuc 


— „ F. 


—— — 


Cogidubno, & ſingularis in hoc argumento ponderis hic apponam. 
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Sa, ulla jam Marmori antiquiſſimo adhibeatur fides, actum erit de Bri- 

tannicis Cogidubni Inſtitutis: Et ne quid argumenti ſumam a Legati offi- 
cio, ſummae apud Romanos dignitatis, quod apud Claudium obtinuifle vi- 
detur Cogidubnus, cum in eo, ubi hoc inciſum eſt, loco, operarum quae 
invenerunt, ictibus laceratum fit Marmor; quae plana ſunt & integra, 
ſatis evincunt, Regem illum tantum a Britannorum ſuorum moribus abhor- 
ruiſſe, ut Romana etiam civitate donatus fuerit. Hoc ipſo conſilio Rem- 
publicam capeſſivit Claudius, ut * provincialium potentiſſimos in Civita- 
tem, in Senatum etiam reciperet. Sub eo © Primores Galliae Comatae 
| Senatorum in Urbe jus adepti ſunt, & omnes (teſte © Seneca) Graecos, 
Gallos, Hiſpanos, BriTanxos, togatos videre conſtituerat. Plures poſt 


x Vide Liv. Lib. XLII. 8 26. & XL V. c. 13. wis filius haud degener, Rogerus Gale Armiger, 
Dig. ad Leg. Jul. Majeſt. Lib. XVIII. tit. quem ad pleniorem marmoris elucidationem 


7 conſulas inter Acta Philoſoph. No. 379. 
y Tacit. in Vita Agricolae. c. xiv. b Vide Taciti Annal. Lib, XI. c. 24. 
z Vide Stillingflet. Origg. Britann. p. 63. © Videeund. c. 25. ibid. 


2 Hanc Inſcriptionem in Actis Regiae Socie- « Vide Senecam in Claud. Caeſ. Apocolo- 
tatis Philoſophicis primum publici juris fecit cyntoſi. 55 


& Commentario ſuo illuſtravit, doctiſſimi pa- Pe 


Claudium 


F k 


PRAEFATTIO. 


Claudium annos fidiſſimus remanſit Cogidubnus, & maximam Britanniae 
partem Romanorum Legibus ſubjectam vidit. Decimo enim anno poſt 
deductam Camalodunum Coloniam Suetonius Paulinus * Monam infulam 
perfugarum receptaculum ſubjugavit, & fanaticum Druidarum agmen ſuis 
involvit & abolevit ignibus. Cumque apud hoſce ſola eſſet juris Britannici 
ſcientia & auctoritas, ſublatis e medio Judicibus ruat neceſſum eſt Legum 
uſus: Non tamen aut 8 Edictum Claudii aut arma Paulini eo uſque prae- 
valuiſſe contendam, ut de univerſa Druidum diſciplina protinus eſſet 
conclamatum: 1d vero ſuperſtitionis quod Romanorum Legibus & 
Imperio erat diſſonum & adverſum, graviſſimo poenarum metu erat 
coercitum. . 5 5K 
Natum jam erat apud Britannos artium liberalium ſtudium, & omnibus 
fere eadem ambitio 


| migrare vetuſlo 
De nemore, & proavis habitatas linquere ſilvas. 


In Romanorum mores legeſque certatim & incredibili pene cupidi- 
tate tranſiiſſe, argumento eſt ipſa clades quam Camalodunum & Verola- 
mium attulit Boadicia. In hiſce locis ® ſeptuaginta vel octoginta civium & 
ſociorum millia ceciderunt; inter quos milites pauciſhimi : * Caſtellaenim & 
praeſidia militaria omiſerant victores, ea ſolummodo quae obvia & facilli- 
ma erant capeſſentes. Hoc in tam exigua Britanniae parte accidiſſe non 
poterat, ſi tam cupido & conſtanti animo Druidum inſtituta coluiſſent. 
Sub gente Flavia tota in provinciam redacta eſt Inſula. J. Agricola civi- 
tates, quae in illum diem ex aequo egerant, in Pop. Romani fidem perduxit: 
Excultam omni bonarum artium diſciplina habuit Britanniam, & illius de- 
mum cura effectum erat, ut apud eos eſſet Romani juris & eloquentiae fre- 


quens aemulatio. Gentes illorum ducibus antea ignotas Romano adjecit 
lane 


* modo captas 
Orcadas, & minima contentos nocte BRITANNOS. 
Imperatores autem non longo, poſt tempore, quo facilius parta tuerentur, 
& extremam Inſulae partem, ſpoliantibus non ſatis commodam, derelinque- 
rent, arctiores Provinciae limites poſuere. e 
Britannia avitis jam Legibus & Magiſtratibus liberata, Legato Caeſaris 
five Praeſidi paruit, qui! omnium Romae Magiſtratuum vice & officio 
fungebatur, excepto quod in cauſſis fiſcalibus ſuam ® obtinuit juriſdictionem 
Principis Procurator. Hinc eſt quod ad illa, quae paſſi ſunt, ſervitutis ma- 
la hoc enam acceſſiſſe queruntur Britanni, a ſingulos ſibi olim fuiſſe Reges, 
nunc binos imponi, e quibus Legatus in ſanguinem, Procurator in bona 
ſaeviret, A Legato autem potiſſimum, cui jus gladii permiſſum erad, 
profluxit omnis judiciorum tenor, + incertus quidem adhuc, & a novo 


* Vide Taciti Annal. Lib. XII. c. 32. & Sa- * Taciti Annal. Lib. XIV. c. 33. 
vil Faſtos. el, Dig. de Officio Praeſul. Lib. I. tit. 18. I. 12, 


f Vide Taciti Annal. Lib. XIV. c. 29. m Taciti Annal. Lib. XII. c. 60. Sueton. in 
e Vide Sueton. in Claud. c. 25. Claud. c. 12. 


K Taciti Annal. Lib. XIV. c. 33. n Vide Tacit. in Vita Agricolae, c. 153. 
i Vide Xiphilini Epit. Dion. p. 168. Edit. o Spanhemii Orb. Rom. p. 257, 259, 272, 
H. Steph. HS: & ſeqq. Edit. Lond. 1703. 


_ 8 Praeſide 


AE 
Praeſide pro arbitrio ſuo libere variandus: Quoad jus privatum, ad 
urbana Praetorum Edicta maxime accommodata erant Praeſidum De- 
creta: In aliis vero, vel e priorum Edictis tranſlata, vel nova quaedam ad 
gratiam conciliandam ambitioſe compoſita, vel e Principum Mandatis & 
Reſcriptis, quoties graviores evenerant cauſſae, facta & inſtituta erant. 
Provinciales ad Hadrianum uſque ſpecialibus hiſce & incertis Praeſidum 
Edictis paruere : Illius autem juſſu conditum fuit per Salvium Julianum 
» Edictum Perpetuum, quod, ut exiſtimàſſe videtur à Tillemontius, una ea- 
demque fuit Civibus & Provincialibus juris dicundi regula; nec fortaſſe 
immerito, cum Juliani opinionem fuiſſe* accepimus, Debere omnes Cro:tates 
conſuetudinem Romae ſequi. Quomodocunque autem haec res ſe habet, 
hoc Edictum in Urbanum poſtea & Provinciale diviſum fuit, vel, ut judi- 
cat vir ſummus & ſupra omnem laudem poſitus * Spanhemius, ad ejus ex- 
emplum compoſitum mex eſt Edictum Provinciale, ex quo certa in poſte- 
rum & definita jura provincialibus dicerentur: Hoc autem Edictum ſub 


Hadriano factum eſſe, ut * cenſuit Dodwellus, libentius crederem: Et huc 


forſan referenda ſunt minus accurata illa * Chryſoſtomi verba, ano *AJays 
rayras tua. Pupaigs 5 Imperatorem ſcilicet ejuſdem juris conſortium, licet 
non ſuae civitatis privilegia, in commune omnibus tradidiſſe, quod vel 
maximi beneficii loco ab univerſis Provinciarum incolis habendun: efler. 
Edicti autem Provincialis uſum abolevit tandem Caracalla, celeberri- 


ma illa Conſtitutione, qua omnes in orbe Romano ingenui, cives Ro- 


mani effecti ſunt, niſi quibus honoris cauſſa ſuis uti Legibus permiſſum e- 


rat. Iſtiuſmodi autem 4uo0uiay Britannos aut habuiſſe aut impetràſſe un- 
quam, licet in hunc errorem duo juris noſtri Antiſtites inciderunt, nul- 


lus quod ſciam, ſuſpicandi locus eſt. Legum ſuarum jacturam patienter 
ferre poterant, cum per hanc Antonini Conſtitutionem ad ſummos Rei- 
publicae honores patuit jam pervium & honeſtum iter: Nec amplius eo- 
rum animis ulla ineſſet veteris Diſciplinae cupiditas, quando in ſenatu, in 


exercitu, non togati ſolum, ſed trabeati & purpurati incederent. Hic e- 


rat, ſi Leges & Libertatem reſpicias, Britannorum ſtatus, mutatis ſolum- 
modo Provinciarum, Praeſidum, numero, nominibus, dignitate, donec 
Romani fata fortunaſque civium raptoribus in praedam & poſſeſſionem 
e ff.. oo os : 

Per quadringentos fere annos jus Caeſareum, varie quidem pro di- 


verſo rerum ſtatu immutatum, amplexi ſunt Britanni; quod Druidum ju- 


riſdictionem & * ridicula de rebus frivolis inſtituta ſatis, ut opinor, 


e Provincialium mentibus deleverat. Poſt diſceſſum Romanorum non 


amplius eorum legibus, ſed ſuo y arbitratu degerunt vitam: Omnia vero ſta- 


tim in pejus ruere; Rempublicam, quam nec a Barbaris tueri, nec inter 
ſe © legitime gubernare poterant, vi magis & incerta conſuetudine, quam 


definitis legibus conſtituebant. Cum novis hoſtibus, non de juris aut 


P Vide Cod. Lib. I. tit. 17. I. 2. $18. & Fpanhem. Orb. Rom. p. 272. 
Lib. IV. tit. 5. 1. 10. & Eutropium Lib. VIII. t Dodwelli Praelect, ad Spartiani Hadria- 
C. 17. In hujus Edicti Perpetui imitationem num, p. 335. ' N 

compoſita erant Digeſta. Vid. Praef. primam u Chryſoltom. Comm. in Acta Apoſt. c. xxv. 
ad Dig. § 5. + Te 

4 Vide Tillemont. in Hadrian. ad A. D. 131. * Plin. Hiſt. Nat. 1. XVI. c. 44. 

r Cod. de vet. Jur. enucleand, Lib, I. tit. 17. Y Zoſim. Lib. VI. P. 376. Edit. Oxon. 

I. 1. H 10. 2 Gild. § 26. 5 6 
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vectigalium ratione, ſed de aris fociſque certatum eſt: Nec ab * incurſio- 


num terroribus & miſeriis tantum erat otii ut civilia pacis negotia reſpice- 
rentur: Res erat iſtius aetatis armorum cura; nullus omnino humaniori- 
bus ſtudiis locus; & remiſſa juris auctoritate > deterrima quaeque impune 
graſſabantur. Diverſorum Principum imperia tantum diſtrahendis viribus 
inſerviere, & hoſtibus faciliorem ad victorias aperuerunt viam. Circa 135 
annos © poſt adventum Saxonum Ceawlinus, Occidentalium Saxonum 
Rex, intra Vagam & Sabrinam fluvios concluſerat Britannos, captis Ba- 
thonia & Glovernia civitatibus: Eoſque, paucis interjectis annis, primum 
vectigales fecerunt Northymbrorum Reges; quod ab * aliis etiam Saxo- 
nicae ditionis Regibus poſtea factum eſt. Britannis vero vectigalia ſaepius 
exuentibus graviora demum impoſuit Athelſtanus, cujus ſucceſſores novo 
titulo ſe ipſi s Bretonum Reges appellaverunt. Nulla adhuc de juris re- 
gulis a Cambrorum Principibus revocatis, aut inſtitutis, occurrunt veſtigia, 


qui patriae fines libertatemque, quae ſupererant, non niſi aegre & immi- 
nuta tenuerunt. 
cumulo laceſſitos, primo ſummum ſervitutis odium, & averſos penitus a 


Par erat homines ſedibus ſuis ejectos, tanto malorum 


moribus religioneque Saxonum habuiſſe animos. Acerbiſſimam autem ho- 
rum memoriam paulatim ademit dies; nec defuit huic rei indefeſſa Prae- 


ſulum Saxonicorum induſtria, ut ad Eccleſiae Romanae communionem ci- 
tius revocarent. Primo hortari e Britannorum gente Epiſcopos ut catho- 


licum celebrandi * Paſchatis ritum re&e obſervarent; ad ſuorum i conſecra- 
tiones vocare; dein leniter increpare, docere ſingulos ſe multa moribus 
Eccleſiaſticis & Chriſtianorum paci repugnantia tenere: Pluribus, quae huc 
ſpectarent, argumentis moti Epiſcoporum animi de Eccleſiae Saxonicae 
conſtitutionibus melius © ſentire coeperant : Er, decurrente ſaeculo octavo, 
decrevit tandem Eccleſiae Menevenſis Archiepiſcopus Elbodius, ut ca- 
tholica ſervandi Paſchatis regula apud Wallos reciperetur; & cum paſcha- 
li Romanorum cyclo, Romanum tondendi capitis morem videntur ſuſce- 
piſſe: Aſſerius enim Menevenſis, qui ſub Elbodii ſucceſſoribus in Monaſterio 


2 Gild. $ 25. Bed. Hiſt. Eccleſ. Lib. I. c. 13. 


b Gild. § 19, 26. Bed. Hiſt. Eccleſ. Lib. I. Lib. V. c. 18. 


b V. Bed. Hiſt. Eccleſ. Lib. II. c. 2. & 


C14 $022. 5 
V. Chron. Saxon. ad A. D. 440. & Sel - 
deni Mare Clauſum, c. 7. & Chron. Sax. ad 


A. D. 577. & 584. i 
d V. Bed. Chron. p. 30. Edit. Smith. & Hiſt. 


Eccleſ. Lib. I. c. 34. & Lib. II. c. 5, & 9. 


e V. Chron. Sax. ad An. 828. & Will. Malmeſ. 


Edit. Savil. fol. 19. b. Chron. Sax. ad A. D. 


853. & Ethelwerdi Chron. fol. 478. b. & Aſſer. 
Meneven. Edit. per Wiſe, Oxon. p. 6, 7. 


t V. Poweli Hiſtor. Princ. Wallenſ. p. 50. 


& Will. Malmſ. fol. 27. b. Incredibilia plane 
ſunt, quae de tributo iſto ſcripſit Malmſburien- 
ſis, cum e legibus pateat tantum 63 libras 
vectigalis nomine a Rege Aberfraviae ſolvendas 


eſſe: Loco igitur 20 librarum auri, 300 libra- 


rum argenti, & 25000 boum, legerem 2 libras 
auri, 30 libras argenti, & boves 250, & hac 
ratione tributum in legibus memoratum longe 


ſuperat. 


V. Chart. Eadredi Regis in Append. ad E- 


ditionem Bedae Cantab. 1722. p. 772. 
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nicae Epiſcopis unquam uſitatus. 


i V. ejuſd. Hiſt. Eceleſ. L. III. c. 28. 
* V. ejuſdem Hiſt, Eccleſ. Lib. V. c. 18. 
V. Poweli Hiſtoriam Principum Wallenſ. 


p. 17. & 20, 21. ubi Elbodius vocatur Archie- 
piſcopus Venedotiae, Archeſgob Gwynedd; 


Titulus a nullis, quod ſciam, Eccleſiae Britan- 


Et cum nul- 
la fuerit apud Wallos, excepta Menevenſi, ſedes 


Archiepiſcopalis, & occurrat in iſtius Eccleſiae 


Catalogis Eluoed, ſive Elvaoth, ejuſdem no- 
minis & aetatis Archiepiſcopus, Elbodium fuiſ- 
ſe Archiepiſcopum Menevenſem haud difficul- 
ter mihi perſuaſi. Edoctus poſtea Elbodii 
nomen ſanctis Venedoticis adſcriptum fuiſſe, 
quia natus ſacro Promontorio, quod Incolae 


Caer-gybt vocant, nos Moly head, facile ex- 
pediri poſſe hunc locum ſtatim credidi. Lega- 


tur igitur in poſterum in Hiſtor. Princ. Wallenſ. 
« Elbodius Archie piſcopus, patria Venedo- 
tus,“ non „ Elbodius Archtepiſcopus Ve- 
% nedotiae.” 


Sancti 


PRAEFATIO. 


Sancti Degut inſtitutus erat, ſe coronatum fuiſſe tradidit. Cambti 


Saxoneſque eorundem rituum, dogmatum, ceremoniarum jam facti ſunt 
participes, quod emolliendis foederandiſque animis plurimum valuit: Hinc 
mutua quaedam inter utriuſque gentis Principes tanquam fiduciae & ami- 
citiae pignora ſubinde nata ſunt; offerentem ſe ad Epiſcopi confirmatio- 
nem Regem Venedotorum Anaraudum a chriſmate ſuſcepit ſponſor & 
fidedictor ejus Rex Alfredus, & honorifice ab eo acceptus Anaraudus 


ſummam Angliae Regibus fidem obſequiumque fe praeſtiturum o promiſit. 


Succreverunt indies, propter imperit finitimarumque Civitatum neceſſitates, 
lara cum Saxonibus commercia : Legationum cura praecipue demandata 


fuit PreſbyterisEccleſiaede Arcenfelde, Wallice Ergengl, Com. Heref. 


ui, docti forſan Sermonis utriuſque Linguae, veteri Inſtituto (ut e libro 
? Cenſuali diſcimus) ad obeunda apud Wallos Regum Angliae negotia te- 
nerentur. Et huc pertinere crediderim illum 4 Chronici Saxonici locum, 
ubi legimus Cameleacum Epiſcopum in Ircingateld a Danis captum & 
ad naves deductum, quem tamen redemit Rex Eadwardus XL. libris. 
Cameleacum iſtum Eccſeſiae Landavenſis fuiſſe Praeſulem multa ſuadent; 


tempus, locus, nomen optime * conveniunt: Epiſcopum autem Britan- 


num vix tanto pretio redemiſſet Rex Eadwardus, niſi aliquatenus ſuo ſubdi- 
tus eſſet dominio, &, quod veriſimile eſt, Legati regii munere decoratus. 
Quacunque autem de cauſſa Regis animum ſibi tam feliciter devinxerat 
Cameleacus, poſt illud Elbodii decretum inflicta olim utriuſque gentis vul- 


nera magis coaluerunt: Fecit eorundem Sacrorum uſus, ut iiſdem rerum ci- 


vilium inſtitutis facilius aſſueſcerent. Ante Elbodii mortem nullum erat a- 


pud Wallos fixum legitimumque * imperium : Sua intus diſſidia, & turbida 
iſtorum temporum ingenia nihil ſtabile & tranquillum paterentur : Cui ſa- 


tis potentiae erat, regnum, aut aliquam ſaltem regni imaginem apud ſuos 
arripuit. Diverſiſſimum vero fuiſſe Wallis inſtituendae Reipublicae conſi- 
lium nos monuit diligens Inveſtigator antiquitatis * Humfredus Lhuydus. 


« Haec Terra poſt excidium Britannicum in ſex Regiones dividebatur, 


ce ſicut ex antiquiſſimo libro de legibus Britannorum ſcripto legi; nam in- 
« quit, poſtquam Saxones, devictis Britannis, Sceptrum Regni & Coronam 


3 a6 


Cc : 


A 


« Fluminis ad Regem eligendum congregati ſunt, ac yo doethant Guyr 
« Guynedb, a Guyr Powys, a Guyr Deheubarth, a Reynnuc, ac Hſlluc, a 


_ 


nn 


c 


* 


Deheubarthiae, & Reynnuciae, & Sylluciae, & Morganiae, & Mal- 


Londinenſem adepti ſunt, omnes Cambriae populi ad oſtium Devi 


Morganuc. i. & illuc venere viri Guynediae, & viri Powiſiae, & viri 


m V. Aſſer. Meneven. Annal. Edit. Ox. 1722. 
P- 475 49. 
1 Riafdem Annales. p. 50. 

o Aſſer. ut ſupra. 

v Cambd. Britan. in Silur. Com. Hereford. & 
Galei Append. ad Tom. II. ſcriptt. veter. 

759. | 
i q Chron. Sax, ad. An. 918. 

r Secundum Regiſtrum Landavenſe a Wil- 
liſio citatum Cimeltanc, vel Cimelian Epiſ- 
copus obiit circa A. D. 927. Et Crchenteld 
intra Dioeceſin Landavenſem olim fuiſſe teſta- 


tur Giraldus Cambrenſis. in Deſcrip. Cambr. 


c. 4. p. 247. In omnibus, quas mihi videre 
contigit, Camdeni editionibus captum fuiſſe 


a Danis Cameleacum dicitur circa An. 715. 


Corrigendus proculdubio locus ad fidem Chron. 


Sax. A. D. 918. Vid. Camden. Britan. Com. 

Heref. 2 

Povel. Not. in Hiſt. Princ. Wallenſ. p. 20. 
V. Fragment. Britan. fol. 51, b. Cui ſuf- 


fragatur Dav. Powelus, vid. Annotat. in cap. 2, 


Girald. Cambr. deſcript. p. 243. Et hunc lo- 
cum legibus Hoelianis adſcribit Gul. Bax- 
ter. in Gloſſ. Antiqq. Britan. ſub voce Si- 


LURES. 


u Reynuccia pars olim erat agri Herefordi- 
enſis & Monemuthenſis & Brechonienſis, ab 


auſtrali Vagae ripa circa fluvios Mynwy & 
Govenny poſita: Syllucia, vel Siluria (ut in 


cc 
gunum, 


2 
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PRAEFATTO. 


“ gunum, quem alii vocant Maclocunium Guenedum, in Regem elegere, 


« circa A. D. 560.” Haec ille. Quis autem credat tam egregiam fuiſſe 
apud iſtius aetatis Principes concordiam, tantum in rem communem 
conſilium, & tantulam dominandi cupiditatem, ut, depoſitis & abrogatis im- 
periis, tot aemuli in unius manus ſceptra transferrent? Omnia prius aditu- 
ri erant pericula, ut a finitimis ſua tuerentur. Nec ſemel occurrit locus 
in omnibus, qui ad hanc Editionem adhibiti erant, legum Codicibus; quod 
ab aliena & interpolante manu profectum eſſe evidenter probat: Et fate- 
tur poſtea, quaſi de Codicis ſui de minus ſolicitus, ipſe » Lhuydus, hanc 
<« Regionem diverſis Regulis ſubditam fuiſſe ad tempora Roderici magni, 
cc qui Monarchiam totius Cambriae obtinebat, anno ſalutis 843, & eam 


cc in tres partes dividens tribus filiis poſſidendam reliquit.” Idem denuo 


aſſecutus eſt imperium Roderici ex filio Nepos Hor Lus Boxus: Unde 
autem, an ex tutelarum jure (ſi ita loqui liceat,) an e populi voluntate 
propter ſummam in rebus adminiſtrandis prudentiam, ex Wallo- 
rum commentariis non conſtat : Potitus regng magnum Concilium ad 


Ty Gwynn, five Whitlandiam, in agro Maridunenſi convocavit, & 


ibi, partim abrogatis antiquis conſuetudinibus, Procerum conſenſu 


meliores juris regulas lingua propria conſcriptas primus ſtabilivit, 


A. D. 9425 vel „„ 5 | vs | 3 
Diſſimulandum autem non eſt, Scriptores noſtros de concilii iſtius 


tempore non ſatis inter ſe convenire. * Camdenus anno 914 habitum 
fuiſſe voluit: Doctiſſimus harum Legum Interpres ab H ox Lo primum pro- 


mulgatas ; credidit, antequam toti Walliae imperitabat. In diverſa ab- 


eunt de hac re Codices. Spelmannus cujuſdam Manulcripti © mentio- 


nem facit, qui hoc Concilium ad annum 926 locaverat, maluit tamen, 


Hiſtoriae Wallenſis fide, ad annum 940, cui accedit rerum Britannicarum 


ſcientiſſimus Edvardus Lhuidus. Solus ? Taylorus Concilium celebratum 


non fuiſſe cenſet ante A. D. 942. Et ſunt quidem nonnulla quae id 


ſuadeant argumenta. Ex omnibus Legum praefationibus abunde con- 
firmatur HoE Lu fuiſſe eo tempore Venedotiae Regem, cujus Im- 
perium, 5 teſte Caradoco Lancarvanenſi, non obtinuit ante annum 


940; fed cum in illa Principum Wallenſium Hiſtoria non ſatis accurate 
diſtinguantur tempora, certum & definitum annum habere non poſſumus, 
niſi hac forſan aggrediamur via: Secundum Annalium iſtorum ordinem 


veteris Cambriae tabulae per Humf. Lhuydum 


deſcripta) Pars maxima & auſtralis agri Mone- 


muthenſis: Vide Cambriae tabulam in Hornii 


Geograph. Amſtel. 1657. Haec regio ab Aſſe- 


rio Menevenſi vocatur Gwent, in quo expli- 


cando, neſcio quo caſu, lapſus eſt Stillingfleetus, 
& Venedotiam fuiſſe credidit. Vide Orig. 


Brit. p. 203. Et idem terrarum tractus, qui in 


loco citato dicuntur Reynuccia & Syllucia, ſunt 


forſan Caradoco Lancarvanenſi,  Gwentland, 
& Gwentlhwg.. Vide Poweli Hiſtor. Princ. 


Wallenſ. p. 42. Morgania Com. Glamorgan ; 


Guynedb, Powys, & Debeubarth ſatis nota. 
y Vide Gildae in Conſtantinum, Aurelium, 
Vortiporium, Cuneglaſum, & Maglocunum 


RR. invectiones & 26. Seripſit Gildas, ut cenſuit 


Chronologorum Princeps Uſſerius circa A. D. 


36 5. Vid. Ecclef, Britan. Antiq. ad Ann. 520. 


2 Fragm. Britan. fol. 42, a. 

a Temere ergo ſcripſit Craigius, nullas fuiſſe 
eo tempore apud Britones leges, (Vide Jus feu- 
dale, Lib. I. tit. 7.) & Duckius, qui Latine 
ſcriptas & promulgatas eſſe voluit. Vide Lib. II. 
c. 8. De uſu, &c. Juris Civilis. 

b Vide Camd. Britan. in Dimetis, agro Mari- 
dun. qui forſan ſecutus eſt Cod. MS. Coll. Je- 
ſu apud Oxonienſes, aliena manu inſcriptum. 
Leges Britannicae Hoeli dba, ex colleftione Blegau- 
ridi Languaridi, qui claruit A. D. 914. Et e- 
juſdem opinionis fuit Gul. Saleſburius. 

e Vide Notas in Praef. primam, p. 3. 

d Vide Concil. Vol. I. ad An. 940. In Gloſſa- 
rio Camdenum ducem habuit, voce Le x. 

e Vide Archaeolog. Britan. p. 238. 
_ f Videlib. cui tit. Piſtoꝑꝝ of Gavelkind, p.97. 

s Poweli Hiſtor, Princip. Wallenſ. p. 51, 52. 


d latae 


— 


PRAE FAT IO 


latae went ab Hon Lo leges, poſtquam Chriſtianam ſuſcepiſſet fidem Da- 


norum Rex Anlafus, & nondum expulſis e Northymbrorum regno Da- 


niae Regibus; hos vero, firmante * Chronico Saxonico, ubi diligentior 


habetur calculus, ſecundo poſt Anlafi baptiſmum anno depulit Eadmun- 


dus, A. D. 944. Siigitur haec omnia, eo quo geſta erant ordine, deſcri- 


bantur, ſuum de ferendis Legibus Concilium A. D. 943 habuit Ho L us. 
Nec minor olim fuit de Legum Wallicarum natura, quam de eo, quo la- 
tae erant, anno Opinionum diverſitas. His placuit, quod collatis Saxo- 
num Britonumque Legibus, vix alibi majorem juris diſcrepantiam reperiri 
poſſe: Ex altera * parte adeo inter ſe convenire dictum eſt, ut Saxonum 
Conſtitutiones a Britannicis derivatas fuiſſe hand dubitanter aſſerat Tay- 
lorus; aliam forſan juris originem & progreſſum daturus, ſi utriuſque gen- 


tis Hiſtoriam conſideratius perpendiſſet: De Legum vero ſimilitudine illum 


recte judicafſe paucis commonſtrabo, rerum antiquarum arbitris plura re- 
licturus. F Ee: 
Luebatur Homicidium apud Germanos olim certo pecorum & armen- 
torum numero; idem erat ® Cambris Saxonibuſque commune piaculum, 
quod ab Homicidae conſanguineis ſecundum hominis occiſi ſtatum irro- 
gandum erat: Hanc ſatisfactionem certis portionibus inter ſe dividendam 


receperunt Rex & univerſa fere occiſi Domus. In aliis criminibus aut 
delictis ejuſdem generis * Multae locum habuere. Reo, ſi per Judicis ſen- 


tentiam injuria ſe affectum fuiſſe exiſtimaret, ad BraWwd-Eytr, five ad 


* librum Judicialem, provocatio erat. Hoc, ne faepius frivolis inter- 


pellarentur Judices, non niſi datis invicem pignoribus fieri debuit: Et 
Brawd⸗Tyfr in curia ſemper habuerunt Judices, non ſolum tan- 

uam magiſtratus ſui indicium, quod de Legum Codice, quem Anglo- 
ere Dom-boc vocabant, voluit ? Hickeſius, ſed ut confirmandis ab- 
rogandiſve illorum ſententiis inſerviret. Delatus apud Magiſtratum Reus, 
ſi objectum crimen dilueret, per utriuſque gentis Leges certos 4 Compurga- 


tores, aucto vel imminuto ſecundum rei, quae agebatur, qualitatem nu- 


mero, adhibere tenebatur. Duo erant Compurgationum genera, quae 
apud Saxones majus vel minus Sacramentum dicta ſunt, propter majorem 
minoremve Conſacramentalium numerum, ut auctor eſt * Hickeſius: Con- 


tra ſummam viri in hiſce literis longe doctiſſimi auctoritatem, nihil te- 
mere ſtatuerem; hanc tamen non eſſe verum hujus diſtinctionis funda- 


mentum vehementer ſuſpicor: Aliud certe habuiſſe Wallos manifeſta res 
eſt, quod dubiis forſan & obſcuris Saxonum conſtitutionibus fidem lu- 
cemque afferat. Sacramentum minus, vel (ut cum Wallis loquar) 
Lv rhethwr nod, Juramentum Compurgatorum inferiorum, hoc erat; 


h Vide Chron. Saxon. ad A. D. pcccxLn, 
DCCCXLFv. | 

i Vide lib. cui tit. A Collection of curious 
Dilcotrſes, &c. Oxon. An. 1720. edit. per 
Tho. Hearnium, p. 7. & Reliquias Spelman- 
nianas edit. 1698. p. 102. 

Taylor. Hiſtor. de Gabelkind. p. 49, 50. 

1 Tacit, de Mor. German. c. 21. 

u Vide Leg. Wall. p. 192, 194. & Leg. Saxon. 


Edit. per Wilkinſium, p. 18, 20, 41. & Hicke- 


ſii Diſſert. Epiſtol. p 110. | 
* Vide Legg. Saxon. & Wall. de vulnerum 
compenſatione, mulieris gravidae internecione, 


adulterorum poena, pugnis in Regia, ſervarum 


ſtupro, &c. 


o Vide Leges, p. 186, 300, 

? Diſſertat. Epiſtol. p. 60. 

4 Vide Leg. Saxon. p. 8, 12, 47. & Hickeſii 
Diſſertat. Epiſtol. p. 35, Leges Wall. p. 115. 
& paſlim. 1 5 

r Vid. Leg. Inae, $ 46. gafopþ onrace bonne 
be dyypealdum, tunc procedat purgatio duplex, 
vel 4triuſque generis, p. 22. 
Diſſertat. Epiſt. p. 35. 

* Vide Leg. p. 134. collat, cum p. 208. 


cum 
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cum homines non ingenui jurabant ſe credere Juramentum accuſati eſſe 
verum: Sacramentum alterum, L/w rhettheun arall, cum homines inge- 
nui jurabarit, ſibi veriſimilius videri, quod accuſatus ante juraverat. In 
inferiore genere, ſi unus ſolummodo Compurgatorum juramentum detrecta- 
verit, reliquorum teſtimonium nihil valuit; in altero, licet pars tertia ju- 
rare noluerit, tamen ſecundum beſſem judicatum eſt: Ad abnegandum 
idem delictum, eodem numero utriuſque generis « Compurgatorum ſaepius 
utebantur, quod unice probat, hanc majoris minoriſque Sacramenti di- 
ſtinctionem a Conſacramentalium numero oriri non poſſe: Et quod ma- 
gis ſuadet errafle in hac re Hickehum, apud Anglo-Normannos a multis 
retro ſaeculis luculenta ſunt hujuſce moris paululum immutati veſtigia. In 
Judicum itinerantium Curiis, quas grandes Aſſiaas vocamus, ubi criminales 
Provincialium Actiones expediuntur, de eodem delicto duo conſtituta ſunt 
ad veritatem inquirendam Juratorum genera, qui ſub majoris minoriſve 
x Juratae nomine diſtinguuntur. His, niſi in eandem omnes ſententiam 
conceſſerint, veredictum five reſponſum apud judicem proferre non licet ; 
illis licer, ſi vel duodecim conſenſerint. Ex hoc veteri Compurgatorum 
inſtituto emanafſe demum Duodeciniviratus Judicium, nec ab eo (ut 
cenſuit Hickeſius) toto coelo differre, quae dicta ſunt, nullum dubitandi 
locum videntur reliquiſſe. „ e 
Criminis damnatus vaccis multabatur; quod * unicum fere erat apud 
Wallos ſolutionis & ſatisfactionis genus: Habuiſſe tamen nummorum 
uſum, licet rariorem, e variis * Legibus de percutienda, ſolvenda, & de- 
8 poſita in alterius manus pecunia apertiſſime demonſtratur. Fruſtra b obji- 
citur, univerſos Principum Wallenſium nummos penitus evanuiſſe, &, poſt 
tot erutos & effoſſos Romanorum Saxonumque theſauros, locupletandis 
eruditorum Scriniis ne obolum quidem ſupereſſe, cum © Hiſtorici no- 
ſtri teſtentur, ſummos Angliae Proceres & celebriora oppida primum 
jure habuiſſe, & dein arrogaſſe, proprii numiſmatis percuſſuram, quorum 
tamen nulla, quod ſciam, hodie comparent. Ls 
Libra Wallica ejuſdem erat ac Saxonica V aloris, ducentis & quadra- 
ginta Denariis, five Ceinjogeu, conſtans; & eadem fere obtinuit apud 
utroſque populos pecuniam computandi ratio, niſi apud Wallos ſimplicior 
paullo erat, nec in ea ſummularum varietate poſita: Vetuſtioribus 
Wallis erant Libra, Denarius, & ejus partes; Marca & * Solidus, quae 
rarius occurrunt, ſerius, ſi quid judicem, & poſt Normannorum tem- 


Ceanjawg, Denarius, interdum Pecunia : Vide 
Gloſſ. in voce. Forſan a Lat. Pecunia, abje- 


un Vide Leg. p. 209, 226. 1 
*Forenſibus noſtris O2and & Petty Jury. 


Diſſert. Epiſt. p. 35. 
* Vide Leges, p. 185. 
Vide Leges, p. 10, 71, 217. 


v Vide Lib. cui tir. Remains concerning 


Bzitain, p. 200. Lond. 1624. 


© Gul. Neubrig. Hiſtor. Ed. per Hearn. 


p. 75. & Seldeni notas in Eadmerum, p. 217. 
d. 1623. | 1 

d Confer Legum p. 131, 158, 191, quae li- 
bram Wallicam CCXL- Denariis conſtare ſatis 
probant. {LD 32 0: WATER 
e Punt libra, a Lat. Pondo; Morc, Marca 
ab A. S. meapc. .Swild, Solidus, illius LT. 


lata. 


&a cum vocali ſua muta, & a finali latius pro- 
Italis Conio eſt Pecunia, Franco-Gallis 
Coin, quae, ut Menagio placuit, a Lat. Cu- 
neus. Wallicum Ceinjaug ejuſdem eſſe originis, 
cujuſcunque ſit, non dubito. Dimmai Wallis 
obolus, a Lat. Dimidium, Fyribing Quadrans 
ab A. S. Feopdling. 6, N 
f Prima, fi bene memini, Solidorum fit 
mentio, ubi de feudalibus Wallorum inſtitutis 


agitur, p. 164. & collatis inter ſe Sectionibus 6, 
7, 8, ejus paginae, Solidos illos ejuſdem fuiſſe 


Valoris ac Solidi Normannici ſatis evincitur. 
In pag. 264. § 6. alia eſt Solidorum ad Dena- 


pora 
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pora in uſu eſſe coeperunt; nam Numiſmatum eorum nomina in recen- 
tioris aevi Exemplaribus praecipue memorantur, & valor, qui in his Le- 
gibus exhibetur, a Saxonica illorum aeſtimatione diverſus, Nbrmannicae 


ad amuſſim convenit. De Solidorum numero in libra Saxonica (ut id obi- 


ter moneam) multa ſunt, nec ſatis enucleate, a viris doctiſſimis in utramque 
partem diſputata: Contendit * Hickeſius libram Saxonicam fuiſſe LX Scyl- 
lingorum ſummam; contra Camdenus, Spelmannus, Fleetwoodus, com- 
mendatiſſima famae nomina, XLVIII Solidis conſtitiſſe aſſerunt: Utrum- 


apud Wallos agrorum proprietates, illis ſolummodo exceptis, quae v Eccle- 


ſiae Menevenſi, aut Miniſtris Aulicis ſunt conceſſae; & in hac re vete- 


rem 4 Germaniae morem legibus approbarunt : Heredes & Succeſſores ſai 


|  rios ratio. Sed pro deg fwlld legendum eſſe 
cenſet Moſes Gulielmius, dau fwlld, quod tu- 


gurii autumnalis pretium eſt in pag. ſequen- 


t . TE 
' 8 Saxonibus Marca five Mancuſa erat XXX 


Den. five pars octava librae, ut nobis hodie 
Half a Crown, Normannis & Wallis Marca 


erat librae bes, five XIII Solidi & IV Den. 
Solido XII Den. aeſtimato. Vid. Gloſſ. Voce 
Monc. | 


b Difſert. Epiſtol. p. 111. Doi And, Foun- 
taine Epiſt. prae fix. Diſſertationi de Numiſm. 


Saxon. p. 166. e 
i Vide Remains, &c. p. 200. Spelman. in 
Gloſſario voce LI RA. Fleetwoodi Chronicon 

retioſum c. III. Vid. etiam Lambard. & Wil- 
Einl. in Gloſſariis. | 


x Vide Hick, Diſfert. Epiſt. p. 109. & Cam- 


den. Spelman. Fleetwood. Fountain. ut ſupra, 


M Vide Guliel. I. leges F 13. p. 221. Ed. 


Wilkinſ. 


m Aliquando libra apud Anglo-Saxones I. 
Solidis conſtitiſſe videtur, ut in Leg. Canur. 
$ 69. collat cum Guil. I. Leg. § 24. & alibi. 
Hoc ſolum factum erat ut computatio fieret 
per numerum rotundum, & numeri rotundan- 


di gratia pro 48 Solidis 30, pro 96, 100, & 


pro 192, 200 Solidi numerantur. | 
n Vide Leg. Alfredi $ 37. Ed. Wilkinſ. 
p- 43. & Hickeſii Diſſertat. Epiſt. p. 60, 61. 
o Vide Hickeſ. ut ſupra. pe] 
r Vide Leges, p. 120, & Lib. I. de Off- 
ciis domus regiae paſſim. Vide etiam Addi- 
tamenta ad Hon. de Richemond, p. 256. de 
terris ratione officii habitis. „ WR 
4 Tacit. de mor. German. c. 20. 


cuique 
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cuique liberi, & ſi liberi non ſunt, proximi gradus in Succeſſione : * Teſta- 
mentorum uſus de bonis immobilibus plane nullus erat: Pater filium ex- 
heredare non potuit, nec terra alienari, niſi in gravioribus cauſſis, & uni- 
verſo totius gentis conſenſu. Si de finibus aut hereditate controverſia 
erat, apud Wallos Saxoneſque commiſſum eſt * Judicium Provinciae, 
Comitatus, Centuriae, vel (ut Walli loquuntur) Henadurjeid gwlad, 
Seniorum patriae, teſtimonio; Univerſis melioris notae & conditionis 
hominibus conſtituta erat poteſtas, ut, in cauſſis praedialibus cognoſcendis, 
Veri Inquiſitores & Judici tanquam * Aſſeſſores eſſent: Donec, ? concuſſa 
& deleta fere legum Hoëlianarum auctoritate, ab Anglia judicium duode- 
cimvirale invexerant Wallorum Principes. In hiſce Curiis ſemper ade- 
rat * Sacerdos, qui precibus praeiret, Judicibuſque in interpretandis & exe- 
quendis legibus tanquam monitor & coadjutor eſſet: Neque Epiſcopi ſo- 
lum apud Saxones, fed * Preſbyteri aliquando in maxima Provinciarum ce- 
lebritate juriſdictionem habuerunt. In jus vocati erant Rei, non per bre- 
via, ſed perꝰ nuntium five Apparitorem; ejuſque de citatione facta ſuffi- 
ciens erat Teſtimonium, niſi trium hominum juramento denegatum. 
Haec de Legum comparatione dicta ſufficiant: Et non ſolum conſenta- 
neas fuiſſe juris formulas, ſed publica dignitatis officia primo etiam intuitu 
declarant tot cognata Principum, Magiſtratuum, Aulicorum, vocabula. 
Quid enim aliud eſt® Ealing, apud Wallos Princeps deſignatus, quam An- 
glo- Saxonum /Eþcelng, 1. e. Filius nobilis, vel nobiliſſimus, ut Caeſares, la- 
bante Romanorum imperio, * Nobiliſſimi vocabantur. In rebus forenſi- 
bus, Judicum Nomina a Saxonicis facili origine repetantur; Judex_ 
appellatur Naignad, vel Brawdwr, vel Baruwr quae ſunt ab Anglo- 
ſaxonicis ynsan fari, & bhæ dan ſententiam dicere, & Beopn, Patricius, 
minime violatis Etymologiae regulis: Diſdain, dapifer ab A. S. DixcSegn 
Minifter ad menſam ; * Penhebogydd, Aucupio pracfectus ab A. S. haroc 
accipiter: s Rhingyll, qui fores percutiendo Reos in jus vocabat, ab A. S. 
Reinsan, pulſare, cum id genus aliis, derivari videntur: Saxonicis uteban- 
tur etiam in Curia & Palatio titulis, & ab eodem fonte juris ſui regulae, & 
Domus regiae officia ex parte ſaltem promanabant. Nec forſan Regiae 
Anglo-Saxonum forma quaedam & imago, & Aulicorum ibi agentium 
jura, munera, conſuetudines aliunde melius quam ex Hot 1 Legibus in 
memoriam revocentur: Facilius in hanc opinionem tranſibunt, quibus pau- 
cula illa quae apud Fletam occurrunt de Aulicorum officiis cum hiſce 
Wallorum Legibus conferre viſum fuerit. 85 
r Vide Leg. p. 121, 221. 
s Vide Leg. p. 149, 348. 


t Vide Leg. Sax. p. 146. § 76. Ed. Wilkinſ. 
Hickeſii Diff. Epiſt. p. 33. & Leg. Wall. p. 121. 


Imp. Orient. c. 4. & Pitiſci Lexicon Antiqq. 
Roman. voce NoßILISsIMI. Sed ante Licinium 

Philippus junior appellatus erat Nobiliſſimus 
Caeſar, ut patet ex Inſcriptione apud Brigantes 


u u Vide Leg. p. 121. reperta : Vide Camd. in Brigan. Com. Cum 
x Ibid. p. 123. § 12. & Gloſſar. voce U- briae. Nobiliſſimi vero demum vocabantur, 
CHELWR. k 


y Vide Append. p. 526. § 76. & alibi. 
z Vide Leges, p. 123, 126. & Hick. Diſ- 
ſert. Epiſt. p. 4. | 
a Difſertat. Epiſt. p. 60. : 
b Vide Diſſert. Epiſt. p. 8. & Leg. Wall. 
„ | | 
N Vide Leg. p. 12. ov. 
4 Quorum primus erat, auctore Pancirolo, 
Licinius Valerianus. Vid. Comm. in Not. 


qui Caefaribus erant inferiores & dignitate 


proximi : Vid, Seld. in lib. cui tit. Titles of 
Dono}, Par. II. c. 1. 4, 5. 
3 
f Vide Leg. p. 23. Vocabulum Normanno- 
rum temporibus antiquius, qui Aucupes ſuos 
Falkners, a Gallico Falcon vocabanr. | 
s Vide Leges, p. 62. 
n Vide Fletam Lib. II. c. 7. Camerarius ex 
antiqua conſuetudine habeat omnia vetera banqueria 


e Habemus 
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HFabemus etiam apud Wallos proceſſus quoſdam & inſtituta juris, quae 
Hol I ſucceſſoribus poſt Normannorum tempora accepta referantur: 
Quaecunque legimus in libro II. c. 14. & * alibi de Iaveſtituris, ſervitiis 
Ruſticis (praeter vectigalis annui & commeatuum ſolutionem) de fundis 
quibus annexa erant munera, & de quibus, Actione veteri cognationis 
nomine inſtituta, experiri non poterant, fuiſſe originis Normannicae quis 
dubitet, cum feudales Anglo-Normannorum conſuetudines apud illos vi- 
guiſſe conſtet? Nam licet ex 3 feudorum uſu, liberi, {1 plures 
eſſent, in aequas feudi ignobilis partes ſuccederent; tamen n uon exigua 
parte Normanniae, & tota Britannia (i Craigium audis) / plures ſint fili, 
primogenitus ſuccedet ſolus, nec ulla pars feudi ad reliquos fratres perti- 
nebit. Peculiaria Anglo-Normannorum inſtituta, a quibus potius Walli 
quam a Normannis ipſis derivarunt? Propter illa veterem quidem, ſed 
exitialem Conſuetudinem de Gàvelkind, ſive Succeſſionis in Capita, mi- 
nuerunt partim & abrogarunt ; & demum conceſſum erat, ut frater natu 
maximus, ® feudo integro, quod a Domino de more & ſolenniter receperar, 
ſolus aliquando, vix autem fine aemulo, frueretur: Si lex illa antiquius ob- 
tinuiſſet, quam felicem fratrum diſcordiis, * peſtiferis & ſanguineis de ad- 
eunda hereditate litibus, poſuiſſet exitum? Hucuſque in admittendis feudis 
utilitati & commodis Reipublicae conſultum erat: Sed ſtatim ad onera, 
ſervitutes, extremas atque inimiciſſimas juris feudalis partes cupide & ap- 
petenter nimis decurrebant Walliae Principes. Legibus eorum ſancitum 
eſt, nullam foeminam a ſolvendo Maritagio, ſeu vectigali, quod pro li- 
centia ſe nuptum collocandi Domino debebatur, immunem eſſe: Eadem 
obligatione omnes liberorum aeque ac ſervorum filiae implicatae tene- 
bantur. Ho o recentiora eſſe feudalia Wallorum ſervitia, licet ſint for- 
ſan qui diſſentiant, non levibus argumentis inductus crederem : Plurima 
& praeci pua juris iſtius vocabula a Gallis orta ſunt ; & qui originem ejus & 
progreſſum diligentius v ſunt ſcrutati, uno ore tradiderunt, Feodorum ſervi- 
tutes Saxonibus noſtris nec uſitatas nec auditas fuiſſe unquam. Non facile 
igitur concedatur, foeda & abjecta juris iſtius miniſteria per Walliam tam 
altis radicibus eſſe defixa, cum Saxonibus finitimis & propinquis ſuis igno- 
rarentur; aut conſuetudinem (ut de Maritagiis obſervat à magnus juris 
Anglicani Antiſtes) rationi, ut quae maxime, adverſariam tam publice 
ubique, & generatim apud eos receptam fuiſſe, ut immunem haberent ne- 
minem. Mihi vero rectius ſentire viſus fuerit, ſiquis juris feudalis uſum 
ad Wallos deductum fuiſſe dixerit, a ſervitiis finitimae Anglorum genti 
primum impoſitis ab Hugone Lupo Comite Palatino Ceſtriae, aut Roge- 
ro © de Montegomerico Salopiae Comite, qui traditas ſibi a Gulielmo J. 


& tapetos, curtinas, & ledta Regia. Et Leg. m Vide Leges, p. 144. je 
Wall. p. 34. de Miniſtro a Cubiculis. Stragu- n Vide Priſei Defenſ. Hiſtor. Britan. p. 16. 
la lecti Regii vetera ad illum pertinent. Flet. o Vide Leg. p. go, 92. & alibi. N 
Lib. II. c. 13. Hoſtiarii eſt, literam pro lectis in- ? Vide Spelman. Gloſſar. voce Feupum. & 
trinſects — emere, & ignem preparare, Leg. Craigii Jus Feudale, Lib. I. tit. 7. & Praefat. 
Wall. p. 64. De Oſtiario, Stramen in uſus Au- Epiſcopi Derrenſis ad Leg. Sax. p. viii. 
licos colligendum ipſe comparabit, & ignes accendi 4 Vide Littleton. in Lib. dict. Coke's In⸗ 
curabit. titutes, Lib. II. $ 209. 

i Vide Leg. p. 13 1. 164, 297, 326. r Wallorum Maritagia a Comitibus hiſce 

& Vide Conſuetud. Feudorum, Lib. I. tit. 8. Normannis originem habuiſſe fidem affert 

I wg Jus Feudale, Lib, II. tit, 13. $ 11, Liber Cenſualis, ubi (ut a Camdeno cita- 
p. 424. Ed, Lip. 1716, tur) in Urbe Salopia inſtitutum legimus 


provincias 
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provincias arroganter & imperioſe ſatis adminiſtrarunt: Haec ab illis ac- 
cepta, & ſuis moribus accommodata Wallorum Principes in majora defici- 
entis aerarii commoda auxerunt ſtatim & propagarunt. Maritagia impo- 
ſuerunt Normanni praecipue heredibus foeminis, nec ad Villanorum filias 
niſi peculiari * Manerii cujuſdam conſuetudine pertinebant. In Wallia la- 
tius evagata ſunt Maritationis jura, a quibus, ut JCtis ſais placuit, liberae 
non erant vel Regis filiae. Ex * extentis feodorum de Richemondſhire 
patet, Maritagium, cum evenerit, ſolvendum eſſe ſecundum valorem terrae: 
Fuit igitur apud Anglo-Normannos certa & definita penſio: Sed quantum 

exigebant, aut qualem (ut doctiſſimi Editoris in ſuis ad Regiſtrum * obſerva- 
tionibus verbis utar) in eo levando rationem obſervabant, parum conſtat. 
Huic dubio forſan a Wallorum Legibus reſponſum habeamus, ? ubi Marita- 
gium filiae ejuſdem ſemper eſt valoris atque Heriotum Patris: Et cum 
iſtiuſmodi cenſus Normanni ſecundum Valorem terrae exegerunt, quidni 
eandem fuiſſe utrique populo levandi ejus rationem merito ſtatuamus > _ 
Haec autem non ideo a me dicta eſſe vellem, quaſi univerſa Legum Wal- 
licarum capita & proceſſus aut a Saxonum, aut Normannorum moribus 
compoſita & deſcripta exiſtimaverim; nonnulla proculdubio a vete- 
ribus Patriae inſtitutis profluxere, quae ante legem latam juris vigorem ha- 
buerunt. Hiſce accenſendum eſſe judicarem, Diſtributionem terrarum in 
capita, five aequalem inter omnes filios partitionem, quod a Juriſconſul- 

tis noſtris GAvelkind nuncupatur. Sed cum illa quaeſtio a duobus utriuſ- 
que gentis * advocatis copioſa & erudita ſatis contentione dudum agitata 

it, nihil factum eſſet in hac Cauſſa, niſi Somneri argumenta, quibus 
iſtam Conſuetudinem a Wallia penitus abjudicavit, ad diſquiſitionem pau- 
lulum revocarem. Haec igitur potiſſimum, tanquam opinionis ſuae fun- 
damenta poſuit vir doctiſſimus: 1. Vocem iſtam Gavelkind manifeſto 
efle Originis Saxonicae, a Sapol ſive Savele, vecligal, cenſus, redduus, & Se- 
cynde, contracte cynde (Se particula ſaepius apud Saxones otioſa) natu- 
ra, genus, modus, qualitas. Sic terra de GAvelkind eſt terra redditibus 
vel ſervitiis annuis obnoxia; ab hoc fonte in partes ſuas componentes fa- 

cillime ſe reſolvit Vocabulum; quod in Wallorum Lexicis, Gloſſariis 
vel Legibus addam) fruſtra quaeritur. 2. Nullam fuiſſe apud Wallos in 
propria, plena, & perfecta vocis iſtius ſignificatione iſtiuſmodi Conſuetu- 
dinem. 3. Speciem illam & ſimilitudinem Conſuetudinis de Gavei- 
kind, quam habuerunt Walli, a Cantianis ſuis accepiſſe. Ad nomen quod 
attinet, minime abſurdam aut incongruam ejus Etymologiam attulit Tay- 


« Ut mulier accipiens quocunque modo mari- * Vide Leges, p. 369. 
tum, fi Vidua erat, dabat Regi XX Solidos; u Vide Regiſtrum Honoris de Rjchemond, 
«© {1 puella decem Solidos, quolibet modo ac- p. 65. : ; | 
« ciperet Maritum.“ Vid. Camden. in Cor- x Vide Obſervationes in Regiſt. p. 246. 
naviis Com. Salop. quolibet modo, i. e. Sive Mu- / Vide Leges, p. 90, 164, 366, 
lier nuptum data a Gentilibus, ſive clam nup- z Vide Somner. in Lib. cui tit. A Treatiſe | 
ta, vel rapta & violata fuit. Sic enim Leges of Gavelkinn, & Taylorum in Lib. inſcrip. 
Wallicae. A vidua requiretur Maritagium.” The Þiſtowp of Gavelkind. _— 
p, puellam clam abduxerit, vel « Vide Somner. ut ſupra, p. 13, 37, 38. E- 
<«« foeminae vim intulerit, ſolvet Maritagium e- dit. 1726. | 1 

« jus.“ p. 86. Non * de Adulteris intel- b Somner. ut ſupra. p. 54. 


ligendus eſt hic libri Cenſualis locus, ut ſuſpi- © Somner. ibid. 
catus eſt olim Spelmannus in Gloſſar. voce 4 Somner. ibid. | 
MaRITAGIUM. VVide Taylori Hiſtor, de GavelkfnD, p. 93, 


vide Coke's Inſtitutes, Lib. II. $ 209, 132. 
| lorus; 
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lorus: Eſſe potuiſſe nimirum a Gafael, tenura, & Cenedl, generatio; inde 
* Gafaelcenedl, . fundus gentilis ſroe hereditarins : Addita etiam hac f obſer- 
vatione, cum apud alios ejuſdem vel cognatae linguae s populos vox 
Gavelkind in uſu non eſſet, probabilius ſibi videri non eſſe Saxonicae 
originis. Verbi autem iſtius originem a Saxonibus repetendam eſſe quid 
apertius? In Wallorum Legibus, & forenſis uſus vocabulis nihil ſimile oc- 
currit: Hoc apud Linguae Wallicae peritiſſimos in confeſſo eſt: Et in hac 
quaeſtione verbum quid valeat, non video, ubi de re, non de nomine diſ- 
ceptatio eſt. Recepta erat vox GAvelkind (ut innuere videtur ipſe Som- 
nerus) ſerius & poſt Normannorum tempora. Victoribus illis, paucis 
poſt ingreſſum annis, nihil fere, niſi quod domeſticum, populare & e 
Normannia advectum placuit: Nova erant juris vocabula & Actionum 
formulae; novae de adeundis agrorum hereditatibus & poſſidendis leges 
conditioneſque quas renuras vocabant. Tum neceſſarium eſſe coeperat, 
ut vetus ille & Saxonicus titus a caeteris diſtingueretur, qui, Gavelktnd 
appellatus, inter Cantianos praecipue remanſit. Apud Saxones (ſi prae- 
diorum jura ſpectemus de quibus accuratiſſime tractatus eſt i Somnerus) 
duo erant terrarum genera, Allodiale, & Cenſuale, ſive beneficiarium; 
hoc certis & praeſtitutis vectigalibus obnoxium; illud ab omnibus Servitiis, 
| (excepta expeditione, arcium, & pontium conſtructione, trinodi-illa ne- 
ceſſitate) immune. Terrae Cenſuales dictae erant, aut Folcland a poſ- 
ſeſſoribus, vel * Gavolland & Neatland, aut tale aliquid a ratione & 
conditionibus poſſidendi; vectigalibus! Romanorum agris non abſi- 
miles, qui in perpetuum ea lege locati ſunt, ut tamdiu pro illis vectigal 
pendatur, quamdiu neque ab ipſis qui conduxerint, nec illis, qui in locum 
eorum ſucceſſerint, auferri eos liceat. Vectigales illos Anglo-Saxonum 
fundos fuiſſe communi jure inter omnes filios aequaliter dividendos, ex 
eorum Legibus idonea probatione colligatur: In Canuti Legum = capite 
75, ubi agitur de hominum hereditatibus, qui inferioris erant conditionis, 
ſancitum eſt, Capiant heredes terram & diuidant cam quam aequiſſime, 
7 rcyfran hic ſyihe ſuhre. Dixit quidem diverſae Opinioni magis favens 
* Somnerus, nihil amplius ex hoc loco inferendum eſſe, quam factas fuiſſe 
iſtiuſmodi hereditatum inter omnes filios partitiones, ſecundum eum, qui 
ad unumquemque pertinebat modum; qualis autem fuerit iſte modus, an 
pro cujuſſibet Provinciae more, vel voluntate Domini, judicari non poſſe: 
Sit forſan auctoritati hominis, qui literaturam illam a tenebris revocavit, 
& modeſtiae ejus, aequiſſima fere poſtulantis, hoc conceſſum: Alio igitur 
in hac re opus eſt arbitrio, quod Gulielmi I Leges, exhiſce Canuti con- 
ſtitutionibus potiſſimum deſumtae, facile ſuppeditant; ubi legimus, 


f Vide ut ſupra, p. 161. 

Gabel vel Gaffel apud Germanos eſt fur- 
ca, bidens. Vide Kilianum. Inde forſan Saxo- 
num Fapol, vectigal, five Servitium ruſticum. 

h Vide Somneri Gavelkind, p. 50. 

_ I Vide Lib. laudat. Propoſit. IV. 

* Oavolland, ra cenſualis, a Fapol, vedli- 
gal. Meatland, terra emphyteuticaria, a nyddian, 
fruit. Somn. , 

Vid. Digeſt, Lib. VI. tit. 3. Si ager vecti- 
galis, &c, 

m Vide Leges Saxon, p. 146. 


n Vide Somneri Gavelkind, p. 78. & ſe- 


o Ita ſtatuerunt non ſine Antiquitatis ſuffra- 


gio, & magna Legum iſtarum * ſum- 
mi de re 5 Judices. VI 


e Seldeni Il- 
luſtrationes in Draitoni Polyolbion carmine xi 
ad finem; & Spelmanni Concilia, Tom. I. ad 
A. D. 1036. Haec de Rege Canuto Guliel. 
Malmſ. Lib. II. c. 11. Omnes Leges ab An- 


„ tiquis Regibus & maxime Anteceſſore ſuo 


« Ethelredo latas ſub internecione regiae mul- 
« Ctae, perpetuis temporibus obſervari prae- 


? Seldeno 
7 
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* Seldeno Interprete, liberi hereditatem aequaliter dividant; hane etiam 
Legem pervidit * Somnerus, & parum abfuit quin ſibi ipſe ſuaſerit con- 
ſuetudinem ſuam Cantianam de Gavelktnd latiſſime, aut ubique potius, 
(quod fine dubio concedatur) apud Saxones obtinuiſſe. Auctor tamen 
idem eſt contra Lambardi ſententiam, Gavellindam fuiſſe ſeorſim 
ſumtam tenurae ſpeciem, & a Socagio diverſam, quia toties in Archivis 
Eccleſiae Chriſti Cantuarienſis reperiuntur Chartae Donationum ſub ha 

forma, ad, vel in Gavelkindam, quam * Fleta etiam vocat ® Tenuram de 
Gavelkind, Hoc autem Glanvillae teſtimonio quam maxime adver- 
ſatur, qui hereditatem inter omnes filios ex aequo dividuam Socagium 
Fuiſſe docuit. Et ejus in hac Cauſſa auQoritatem rei ipſius ratio con- 
firmat: Gavelkinda non ideo fieri potuit Tenura, quia iſtiuſmodi ter- 
tae diviſioni inter filios, fed quia certis ſervitiis ob noxiae erant: Servi- 
tium enim, vel Domino reddendum vectigal, efficit Tenuram, non aliqua 
Tenurae annexa vetus conſuetudo. Ad opinionem ſuam ulterius promo- 
vendam auxiliare adducit argumentum Somnerus: Quod poſt Statutum 
18 Edw. I, Quñia Emptores terrarum, &c. dictum, ut nullae erant Dona- 
tiones terrarum pro * Homagio & Servitio, ita neque ad, vel  Gavel- 
kindam lllud vero neque uſquequaque verum eſt ; neque, ſi verum, 
huic quaeſtioni terminandae quicquam, ut opigor, inſerviret: Quaſdam 
Donationes pro Homagio & Servitio poſt illud Statutum ab interme- 
diis terrarum Dominis factas eſſe & Charta Regia confirmatas, ab Inqui- 
ſitione ſub Edw. III habita, probari poſſit, cujus partem, quae huic rei 
illuſtrandae ſufficiat, e MSS. Chartarum collectione ad Honorem de Ha- 
ſtings pertinentium, * infra exhibendam duxi. Sed non multum noſtra 


< cepit, in quarum cuſtodia etiam nunc tempore Cant. Surr. Suſſex, & Middleſex xiii die Decem- 
« [Bonorum] ſub nomine Regis Edwardi jura- bris Anno Regni Regis Edw. III ſexto, Jura- 
tur, non quod ille ſtatuerit, ſed quod obſer- tores dicunt, quod Johannes de Britannia 
„ vaverit.“ Ed. Savil. fol. 42. a. Quoda Comes Richemond, qui de Rege tenuit in 
collatis inter ſe Canuti & Guliel. I legibus con- „ capite Baroniam de Haſtings in Com? Suſſex 
h ĩ endG ddedit, & conceſſit Bertramo de Montbocher 
p Vide Not. in Eadmerum, p. 184. & Leg. * & Johannae Uxori ejus maneria de Hamerden 
Guliel. I § 36. p. 225. Ed. Wilkinſ. 45 „& Filham, cum pertinentiis, ac etiam quae- 
9 Vid. Somner. ut ſupra, p. 83. e dam tekras & tenementa in Morley & Corteſ- 
r Ibid. p. 145. » ley, quae man”, terrae, & ten? fuerunt parcel- 
s Vide Lib. cui tit. A Perambulatfon ok lac Nas praedictae, Habe nd. & tenend. 
Rent, p. 535. & ſequent. | N « eiſdem Bertramo & Johannae, & heredibus 


* Vide Lib. VI. c. 17. « de corpore ipſius Bertrami legitime procrea- 


u n Poſt Normannorum ingreſſum in omnibus * tis de ipſo Comite & heredibus ſuis,' Red- 
Angliae Provinciis, excepta Cantiana, five Do- * dend* eidem Comiti & heredibus ſuis ad na- 
minorum arbitrio, ſive populi voluntate exo- *© tale Duni unum par Calcarium deauratorum, 
levit fere Conſuetudo de Gabelkind: Et Tenu- vel vi Den. & faciendo eidem ForinsEcum 
ra illa, quae alias Socagium, apud Cantianos, “ SEkRVITIux, viz. pro duobus feodis Mih- 
Oavelkind dicebatur. 2 « tum: Et Ds Edwardus Pater Regis nunc 
x Si plures reliquerit filios, tum diſtingui- “ Anno Regni ſui 4 per Cartam ſuam Cartam 
tur utrum ille fuerit miles, vel per militiam „ dicti Comitis de dono praedicto de verbo in 
tenens, aut liber Sokemanus; quia fi miles “ verbum recitavit, & eam conceſſit, & con- 
fuerit, vel per militiam tenens, tunc ſecun- “ firmavit. Et dicunt, quod maneria, 
dum jus regni Angliae primogenitus filius * terrae, & ten' praedicta tenentur de praedicto 
«© patri ſuccedit in totum. — Si vero fuerit li- * Comite virtute Feoffamenti praedicti, per 
ber Sokemanus, tum quidem dividetur here- * Servitia ſupradicta.“ — A 6 Edw. III n. 78. 


cc 
cc 


cc 


cc 


"os 


ditas inter omnes filios, quotquot ſunt, per Statutum 18 Edw. I cum hac Exceptione | 
partes aequales, fi fuerit Socagium & id an- intelligendum eſſe cenſuit in juris Anglicani 
„ riquitus diviſum,” Lib. VII. c. 3. ſcientia maximus Edvardus Cokus. Vid. ſe- 

y Somner. ut ſupra, p. 146. cundam partem Inſtitutorum, in Weſtm. 3. 

z Spelmanni Gloſſar. voce HoMAGMUNH. p. 50r. Ex hac inquiſitione liquet (ut id obi- 


a Inquiſitio capta apud Burgherſhe coram Mil- ter) ferin/ecum Servitium eſſe munus clientelare, 
lielmo de Northe Eſcaetore Domini Regis in Comm. non ſolum Regi, fed Domino etiam, qui de 


intereſſe 
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intereſſe video, an Gavellinda fuerit Tenura, necne ; Conſuetudinem 
iſtam apud Saxones in uſu fuiſſe, nondum excogitatis tot Tenurarum di- 
ſtinctionibus, nemo denegabit: Maneat ergo, argumentum ab etymolo- 
gia vocis ſerius, ut videtur, & multo poſt tempore receptae, ad diri- 
mendam de rei alicujus antiquitate controverſiam non ſufficere. 

2%. Aﬀerit Somnerus Conſuetudinem iſtam de Gavelkind in plena 
vocis ſignificatione apud Wallos non fuiſſe. Si id quidem requirat, 
nihil unquam haberi debuiſſe pro Gavelkind, niſi quod omni- 
bus numeris & minuta quavis circumſtantia deſcriptioni iſti reſpondeat, 
quae in Cantiano Lambardi Cuſtumario datur, Tenuram iſtam ſibi forſan 
& ſuis ſolus habeat: In qualibet Provincia ſunt proprii quidam & pecu- 
liares ritus, qui vix alibi reperiuntur. Conceſſo autem, Terras iſtas Vecti- 
gales, ſub eo nomine recte cenſeri & numerari poſſe, quae praecipuas de- 
ſcriptionis iſtius partes continent, (quales, Diſtributionem terrarum in ca- 
pita, & damnatis furti parentibus in eorum hereditates liberam filiis ſuc- 
ceſſionem) Conſuetudinem illam, non Cantianos ſolum, ſed Wallos etiam 
retinuiſſe extra dubium poſuit * Taylorus, licet quae ex illorum Legibus at- 
tulit ſatis explorata non habuerit. Erat quaſi primarium Juris & Reipub- 
licae Wallicae fundamentum, & in Legum exemplaribus nihil planius aut 
explicatius legitur, *© © Fundi hereditarii aequaliter inter fratres, nepotes 
cc vel abnepotes dividentur: Diviſione facta, ſi domicilia erunt, electio 
ce erit penes natu minimum; fi nulla vero domicilia, natu maximus eli- 
c get. — Et Calibi, © Per Hog Leges filio natu minimo, pariter ac 
«© maximo hereditas adjudicatur: Et per eaſdem decernitur, Quod 
ce nec peccatum nec crimen Patris nocebit liberis, quo minus ad heredi- 
© tatem ejus admittanturꝰ. In * Statuto Walliae, Anno 12 Edw. III 
lato, licet vocis GAvelkind nulla mentio fit, dicitur, © Aliter uſitatum 
© efſe in Wallia, quam in Anglia, quoad ſucceſſionem hereditatis, eo 
<«« quod hereditas partibilis eſt inter heredes maſculos, a tempore cujus 
non extitit memoria.” Plura addere in promptu eflet, fed haec res am- 
½ ¾ / ( 
Nec veriſimile omnino # quod eſt 3 Pars hujus Quaeſtionis, Wal- 
lorum Principes ſua de partiendis hereditatibus inſtituta a Cantianis acce- 
piſſe: Huic enim, ni Somneri ſolius conjecturis temere aſſentiamus, mul- 
ta adverſantur. Tanta eſt in utraque gente moris iſtius diſſimilitudo, ut, li- 
cet ortum & progreſſum ejus non norimus, a Cantianis derivari nequeat. 
Apud hos enim partitionis jura in plebeiis ſolummodo & ignobilibus Te- 

nuris, Somnero teſte, verſabantur; apud Wallos, iſtiuſmodi diviſio in 
liberis eorum terris, in Aulicorum etiam & Principum hereditatibus, & 
vel in 5 regno adeundo, nondum accepto Juris Feudalis uſu, locum ha- 
buit. Ibi ab ipſis fere Reipublicae iſtius primordiis vetera & expreſſa ju- 


** 


* 


Rege tenuit in Capite, aliquando debitum; h Vide eand. p. 35. Apud Hibernos etiam 
aliter ac definitum legimus in cui tit. Cowel's in uſu erat. Hac conſuetudine hereditas 


Interpreter, Edit. 1701. voce Service. « defuncti, infra Taniſtae gradum, diviſa fuir 
b Hiſt. de Gavelkind, c. 7. | „ aequaliter inter filios, tam nothos quam le- 
© Vide Leges Wall. Lib. II. c. 12. p. 139. “ gitime natos, & iis deficientibus inter proxi- 
d Vide Leges Wall. p. 149. « mos heredes maſculos, foeminis vrordli ex- 
Appen. N. IV. p. 544. e cluſis ab hereditate,” Vid. Waraei Antiqui- 


* Vide Somner. p. 
s Poweli Hiſtor, Princip. Wallenſ. p. 193. 


tat. Hibernicas, c. 8, p. 40, 


ris 
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ris ejus veſtigia extant; nec judicandum eſt, Conſuetudinem illam, ſaecu- 
lorum omnium memoria in Wallia celebratam, a remotiſſima Angliae Pro- 
vincia advectam demum & introductam eſſe. Si minima, quae conjectu- 
ram illam tuerentur, inveſtigari poterant argumenta, vigilem & acutam 
Somneri diligentiam vix effugiſſent, qui Opus ſuum in duodecimum an- 
num premerat, & non ſolum ſecundas ejus cogitationes, ſed frequen- 
tem & repetitam operam in confirmandis ambiguis quaeſtionis iſtius parti- 
bus adhibere potuiſſet. In x illorum potius Sententiam libere tranſeamus, 
qui aequalem illam praediorum inter filios partitionem, Graecis, Roma- 
nis, Britannis etiam Saxonibuſque communem olim & familiarem eſſe 
affirmarunt. Lack: 

Taylorus quidem auctor Hiſtoriae de Gavelkind, contra plurimi & 
judicii & induſtriae Scriptorem, parum feliciter, nec ea, qua uti potuit, ac- 
curatione diſſeruit. In citandis enim Ho LI Legibus de agrorum diviſioni- 
bus, negligentius in eum locum incidit, a quo ſolum illa, de qua agitur, par- 
titio probari non potuit. Apud i Taylorum Lex illa ſic ſe habet: Si Villanus 
Regis filium Optimatis ex licentia Regis alendum ſuſceperit; filius ille 
<« particeps erit hereditatis cum filiis Villani poſt mortem ejus.“ Villa- 
norum autem jura ab illa praediorum inter filios partitione multum diffe- 
rebant: Villano mortuo, fundi illi, quibus adſcriptus erat, inter omnes 
ejuſdem Villae Incolas a Maer & Chynghellawr, Praepoſito & Can- 
cellario, dividendi erant; indiſcreta eademque plane fuit omnium Colono- 
rum conditio; nemini propria aut privata poſſeſſio; nec filiis ad opus fa- 
ciundum, idem, quos coluerunt Patres, agri deferebantur. Lex dicit, 
« Villanorum filii in fundos paternos non ſuccedent, communes enim e- 
cc runt illis cum caeteris Villanis. Nec alia Legis iſtius a Tayloro citatae 
mens erat, quam quod Optimatis vel Generoſi filius eo modo enutritus in 
Villanorum Regiorum numero cenſendus eſſet: Ad hereditaria praedio- 
rum jura, vel eorum partitionem, de quibus ſatis ſuperque dictum eſt, ni- 
hil pertinet. ee Hes )7ö;—ð·ð; EUDET. oo 5 

Inter vetuſtiſſimas etiam Wallorum conſuetudines, (ut in tranſitu illud 
attingam) habeantur dies juridici, & feriales, in quibus lege agere, vel 
non agere fas erat: Quantum ad actiones hereditarias attinet, Vere & 
Autumno = forum clauſum erat, ut illis temporibus arationi & meſſi dare- 
tur opera: Meſſis feria a nono die Auguſti, ad nonum Septembris ſtatue- 
batur; Sementis, a nono Februarii ad nonum Maii: Altero Semeſtri ſpa- 
tio Cauſſas dicere & Actiones praediales intendere cuivis erat liberum. 
Haec juris dicundi tempora ab ipſis Romanorum inſtitutis deducta eſſe vi- 
deantur, apud quos lege cautum erat, Occupatos circa rem ruſticam 
in forum compellendos non effe.” Provinciarum Praeſides fructuum 
decerpendorum cauſſa, ex conſuetudine cujuſque loci tempus ſtatuerunt, 


i Vide Praefationis Somnerianae ad illum pore, fi Regi & Optimatibus placuiſſet, Cauſ- 
Lib. additamentum. 05 ſae hereditariae dirimi poſſint. Vid. cap. 11. 

k Relliq. Spelman. p. 43. & Haleum, in p. 138. Noni dies non ſunt neceſſario expe- 
Lib. cui tir. The Piſtozp of the Common * candi,” &c. & inter Eccleſiaſticos de cauſſis 
Law, cap. 11. | raedialibus nullum erat juſtitium, forſan quia 
. Hiſtor. de Gavelkind, c. 2. p. 28. & Le- illorum opera in fructibus decerpendis non ute- 
ges, p. 140. & 168 a bantur. : , Thy 

m Vide Leges, p. 141. o Vide Digeſt, Lib. III. tit, 12. de feriis, 

n Vide Leges, p. 122. Quovis autem tem- * IP 


In 


N A 
in quibus ſilerent jura, & haberent quaſi foederis & laboris intervallum li- 
tigantes, ſicut de feria aeſtiva ? Statius: | 
A Jam Latiae non miſcent jurgia leges, 
4 - | Et pacem piger annus habet, meſſeſque reverſae 
Re Dimiſere forum — 


De rebus autem quae tempore, vel morte periturae erant, veluti furti, 
damni, injuriarum & ſimilium, Romanorum etiam more, quovis tempore- 
jus dici potuit; exceptis ſolummodo, in unoquoque actionum genere, die- 
bus Dominicis & principalibus feſtis: Diem Dominicum a forenſibus ne- 
gotiis liberum omnino eſſe ſtatuit primum ! Conſtantinus magnus; & ean- 
dem feſtis principalibus vacationem, ſtante adhuc in Britannia re Roma- 
na, tribuerat Fl. Theodoſius. Synodorum & Conciliorum de hac re de- 
creta, quibus maxima a Saxonibus habita erat reverentia, ulterius non re- 
ceperunt Walli. : V 
Antiquiora quidem Britonum inſtituta a recentioribus difficilius diſtin- 
guuntur, quia propter JCtorum vel Librariorum incuriam, Principum no- 
mina latis ſub eorum Imperio Legibus non ſunt inſcripta. In Codicibus 
MSS. receptae & probatae auctoritatis jura exhibentur; quibus autem au- 
ctoribus, vel qua aetate compoſita rariſſime indicatur. Leges in tres par- 
tes antiquitus, & ab Hor Lo crederem, deſcriptae erant: Quarum pri- 
ma de officiis Domus Regiae: De actionibus civilibus ſecunda: Ter- 
tia, quae caeteris uſu & aeſtimatione ſuperior videtur, quia © Judices me- 
moriter & ad unguem ediſcere tenebantur, criminales actiones complexa 
eſt: Librum quartum, qui Triadum dicitur, poſt editos priores, tanquam 
Legum ſuarum Inſtitutiones, JCti Wallici variis aetatibus compoſuerunt, ut 
juris Elementa, ea methodo digeſta quae Wallis prae aliis omnibus arri- 
ſit, in memoriam facilius revocentur: Quinto libro, Actionum formulae, 
& Acta Curiae, five eorum quae judicata erant Commentarii, quae JCti 
noſtri Relationes, Anglice Repoꝛts vocant, poſita & collecta ſunt: Qui 
duo libri, licet publicae auctoritatis non eſſent, tamen ad elucidandas Wal- 
lorum Conſtitutiones & ad pleniorem juris intelligentiam quam maxime 
conferunt. $619” hr 35 EEE 
Poſt HozL um Blethinus, Convini filius, Codicem Hoelianum ſuis auxit 
& immutavit conſtitutionibus; quo autem anno, non fatis conſtat : Im- 
perium adeptus eſt cum fratre Rywallone, 11 * Hiſtoriam Principum Wal- 
lenſium ſequimur, circa A. D. 1060. Potius vero) Chronici Saxonici, & 
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2 Sylv. Lib. IV. Carm. 4 . 0. t Vide Leges, p. 186. Apud Dimetas, cui a- 


1 4 


q Vid. Cod. Lib. III. tit. 12. de feriis. Er- 
ravit igitur Spelmannus, qui Theodoſium, pri- 
mum fuiſſe hujuſce Conſtirutionis auctorem cre- 
didit. Vid. Lib. cui tit. The Dꝛiginal of the 


Terms, c. 4. | 
Cod. ut ſupra. F 2. 


ide Praefat. p. 6. & Triad. CCLVI. 
P. 389. Per quadringentos annos, aut eo am- 


plius invaluit apud JCros Wallicos opinio , 


HoELUuu Legum ſuarum Codicem Romam 


ad Pontificem detuliſſe, ut auctoritate & ſuf- 


fragio ejus ſanciretur: Sed, cum ſiluiſſet omni- 
no de hac re Caradocus, iis quibus commodum 


eſt, plura liceat diſquirere. 


o 
#- #: 4. 


grorum poſſeſſio erat, qui Commotam aut plus 
eo finibus ſuits continebant, iſtorumratione Judicis 
officium obtinuit, prout mos erat ante HokLI 
tempora; Venedotis vero & Powyſianis Judices 
non erant, niſi qui munus illud ab ipſo Regis 


arbitrio acceperant. Vid. Leg. p. 187, 405, 468. 


u Gwyddor Cyfraith Hywel Dha, i. e. Elemen- 
ta Legum Hoelianarum. Triad. ut ſupra. 

* Vid, Poweli Hiſtor. Principum Wallen— 
ſium, p. 111. 5 8 

y Vid. Chron. Sax. ad Ann. MLXIII. Flo- 
rent. Vigorn. Simeon. Dunelm. Henr. Hun- 
tind. & Roger. de Hoveden, ad eundem an- 
num, vel ſequentem. PPE 


2 univerſa 


PNA E FAT 70 
univerſa fere Hiſtoricorum noſtrorum fide, poſt medium anni 1063, quo 
ſuorum dolis interfectus erat, qui ante illos regnaverat, Griffinus. Illis 
aequo jure & conjunctim adminiſtrantibus : octo annos paruit reſpublica, 
quam, poſt occiſum in proelio fratrem, ridvis quibuſdami rogatis legibus ſo- 
lus tenuit Blerhinus: Ut aliquatenus hereditatum diviſionibus modum po- 
neret, quibus minutatim & in fruſtula conciſae erant agrorum poſleffiones, 
« ſtatuit, ut ſingulis ingenuorum Wallorum praediis, non minus quam duo- 
decim jugera aſſignarentur: Ea tamen erat ex diuturno uſu etiam in peſſi- 
mis pervicacia, ut avita partiendi conſuetudo placeret magis. Furti poe- 
nam o imminuit, & loco dupli, quo ab Hog Lo, ſi res furtiva IV Dena- 
rios valuiſſet, fures multabantur, plenam tantum ſubſtituit ſatisfactionem. 
Blethinus, poſt invectas in Angliam feodorum ſervitutes, jus novum excogi- 
tavit; quod ab Hoeliano plurimum intereſſe, & ratione diſpari inſtitutum 
videtur; e duo enim erant poſt id tempus Legum Codices, Hoclianus & 
Blethinianus, & in jus euntibus licebat, ad utrum vellet Codicem pro- 
vocare, ex quo Judex ſententiam dicere tenebatur. Blethinus igitur feu- 


dalis apud Wallos Juriſprudentiae auctor ſumma probabilitatis ſpecie cen- 
ſendus eſt. TE — OS; 5 = 


Griffinus Conani filius, qui, circad An. 1078, Venedotiae regnum acce- 
pit, Muſicae diſciplinam, ipſoſque ea arte inſtructos Citharoedos, ne ſae- 
pius iiſdem oberrarent chordis, latis « legibus corrigere & cohibere digna- 
tus eſt; quas adeat lector Wallicus iſtiuſmodi deliciarum eupidus ad calcem 
Grammaticae Cymraecae J. Davidis Rheſi editas. De juris ejus inſtitutis 
nihil amplius memoratu r. n hk. e 
Griffino ſucceſſit, circa An. 1137, Owenus filius, cognomento Gwyne- 
dus, quo imperante viguit adhuc Legum Wallicarum t uſus: Sed Reges 
Angliae, propenſior ad eorum Mores, ſumma coluit obſervantia; epo 
Regis vocabulum, Princeps vocari patiens; & tum demum.s jus conſecran- 
di Praeſules Aſſavenſes Archiepiſcopo Cantuarienſi primum delatum erat; 
quod vix factum eſſet, niſi Oweno prius placuiſſet. Sub id tempus Rhe- 
ſus, Princeps aut Dominus Sudwalliae, conſenſu Patriae de Pecorum pretiis 
novas tulit * conſtitutiones, & quibus non aſſignatum erat in Legibus pre- 
tium, juramento aeſtimari ſtatuit. Poſtea huic ipſi provinciae ſum- 
mi ! Juſticiarii nomine ſub Hen. II praefuit, cui Legum ferendarum po- 
teſtatem tradidiſſe videtur. e e eee 0 5 
Mortuo Oweno, Leges Wallicae propter incommodum heteditatis erciſ- 
cundae in deſuetudinem ſtatim abiere: , Filius ejus x David, qui ad admini- 
ſtrationem reipublicae acceſſit, veterem illam de terrarum partitione 


13 


%. * „ N 
4. *% wy | 4 


z Secundum calculos Hiſtoriae Principum 
Wallenſium, quam vide p. 109. Hinc patet 
latas non fuiſſe a Blethino Leges ante annum 
rr n 

4 Vide Leges, p. 139. 

b Vide Leges, p. 221. 

© Vide.Leges, p-. 499 ilk 

4 Vide Poweli Hiſtoriam Principum Cam- 
briae, p. . 1571 | | 

e Vide Poweli Not. in eand. Hiſt, p. 191. 
Qui Citharae pulſandae ſcientiam ab Hibernia 
in Walliam advectam fuiſſe aſſerit. 

f Vide eand. Hiſtor. p. 193. 


s Vide Whartoni Hiſtor, de Epiſc. Aſſay 


p. 304. V. 0d: ids 3 

h Vide Leges, p. 218. Pretia pecorum, 
quae in Legibus jam habemus, aut hoc tem- 
pore a Domino Rheſo, aut non multo poſt a 
ICtis Wallicis conſtituta erant. Equi Operarii 
pretium erat XX Den. Vaccae LX Den. qua- 


tuor Vactae libra. Ovis IV Den. Gallina Den. 


quae animalium iſtorum pretiis ſeculo XIII 
factis magis reſpondent. Vide Fleet woodi 
Chron. pretioſ. 0/7013 LL CES RW ap 
i Poſt Ann. 1172. Vide Poweli Hiſtoriam, 
P28 5 ee up 
* Vide eand. Hiſtor. p. 227, 235: 


g conſue- 


PRAE FAT IO. 
conſuetudinem ludibrio & neglectui habuit: Emmam Henrici II Sororem 
in matrimonium duxit, & feodalia Anglo-Normannorum jura tanto ma- 
jori ſtudio amplexus eſt, quanto majori auctoritate potuit retinere. Suc- 
ceſſores ejus praecipua Legum Hotlianarum inſtituta penitus ' abrogarunr. 
Leolinus quidem, qui proxime poſt Davidem patruum Venedotiae prin- 
cipatum geſſit, animo meditatus eſt magna; de patria in veterem liberta- 
tem & honorem aſſerenda ſedulo agitavit. Circa A. D. 1203, proce- 
rum concilium habuit, & homagia, tanquam ſummus omnium Walliae pro- 
vinciarum & feodorum Dominus, accepit; ad quae praeſtanda, ut in * hi- 
ſtoria ejus memoriae proditur, a Roderici magnj in lirutis & HOEII bo- 
ni Legibus tenebantur: Vereor autem, ne magis ad juris formulas eo ſae- 
culo receptas, quam ad ipſam rei veritatem accommodata haec ſcripſerit 
Hiſtoricus: Caradocus enim, qui ſuperiorum Principum Annales condidit, 
& Giraldus Cambrenſis in deſcriptione Cambriae, de partitione regni a 
Roderico magno habita, nulla omnino Servitii iſtius injecta ſuſpicione, 
o verba faciunt; nec ex eorum v ſcriptis colligendum eſt, Demetiae 
& Powyliae Principes terras ſuas feodi & beneficii loco tenuiſſe, aut 
ab illis homagia —_— aut poſtulaſſe unquam Venedotiae Reges. 
Sed, quod rei caput eſt, nondum in Roderici aut HoꝝEL I ſeculo iſta 
Legum feodalium ſcita per Walliam emanarant; &, ſi homagium a 
Roderico inſtitutum non fuerit, quod fieri nullo modo potuit, vix 
tam ridicule aut imperite feciſſet Ho L us, ut principatum, quem ac- 
ceperat liberum, alterius voluntati & arbitrio emanciparet. Legum lo- 
cus, quem in animo habuiſſe videtur Hiſtoricus, a p ſcriptoribus Ve- 
nedoticis in honorem patriae toties laudatum in à Wallicis exemplaribus, quae 
huic editioni adornandae ad manum eſſent, non legitur: Extat vero in 
Codice Latino Harleiano x, unde deſcriptum huic loco ſubjiciendum eſſe 
decrevi: © Siquis de aliena Patria fecerit Regi Aberffraw injuriam, i. e. 


| Vide Append. No. III. p. 523. § 28. p. 524. 
§ 42. p. 525. $63. 15 

m Vide Poweli Hiſtor. p. 257. 

n Vide eand. Hiſt. p. 256, 257. | 

© Vide eand. Hiſt. p. 35, & Giraldi Deſcrip- 
tionem Cambriae, cap. 2. p. 243. | 
p Illa enim, quae in Poweli Hiſtoria Princi- 
pum Wallenſium, p. 50. legimus, de tributo 
a RR. Dinevorae & Powyſiae quotannis pen- 
dendo Regi Aberfraviae, in Caradoci Codd. 
MSS. non exſtant; ſed aliunde excerpſit libri 
iſtius interpolator Humfredus Lhuydus. Et 
duo memorat Giraldus, quae huic opinioni plu- 
rimum detrahunt: 10. Demetiam ideo juniori 


filio aſſignatam, & Venedotia deteriorem viſam 


eſſe, quia Nobilibus (LDebelwyr) abundabat, 
qui & Dominis rebelles eſſe ſolebant, Domi- 


numque ferre detrectabant: 20. Cadelum (H o- 


I boni patrem) praemortuis fratribus, & 
ſucceſſores ejus ſimiliter uſque ad Theodorum 
totius Walliae Monarchiam obtinuiſſe. De- 
1 Camb. cap. 2. p. 243. Cui fidem in hac 
re faciunt, quae alibi legimus; Gul. Malmſbu- 
rienſis, vivo adhuc Edvalo, vocat Ludwallum 
(quem ali Huwallum, i. e. HoxL u bonum) 
Regem omnium Wallenſium, Lib. II. c. 6. Non 


quod ſolus eo tempore regnavit Ho EL us, ſed 


quia caeteris Walliae regibus fama & auctori- 
tate ſuperior habitus eſt. Sic Beda de Aedil- 


Frag. Britan. fol. 53, a. 


bercto; qui tertius quidem in Regibus gentis 
Anglorum cunctis Auſtralibus eorum Provin- 
ciis imperavit; Hiſt. Eccleſ. Lib. II. c. g. licet 


eodem tempore plures eſſent in iis Provinciis 


Reges. Chronici Saxonici auctor in recenſen- 


dis Walliae borealis Regibus Ho E Lu primo 


nominat. Vide ad Ann. DCCCXXII. Conje- 
cturam etiam movit Baxterus Walliam Borea- 


lem ideo dictam eſſe Venedotiam, quia minus 
liberi erant regionis iſtius Incolae. Neque 


&« aliunde ſane (inquit) ipſum Venedotiae no- 
e men. Quid enim nomen Guinedb, niſi Ser- 
« yilis regio; cum & hodie Gueini ſervire ſit, 
6 & Gueinidb ſive Gueinidauc, Servus ſive mi- 


„ niſter”? Vide Gloſſ. Antiq. Britan. voce 
CEANGI. 


Si vera ſit nominis iſtius etymolo- 
gia, inde natam eſſe crederem, quod poſt ad- 
ventum Saxonum ei Cambriae parti vectigalia 
primum impoſuerunt Northymbrorum Reges. 

4 Vide Priſei deſcript. Cambriae, p. 6. Lhuydi 
Poweli annotatt. ad 
Giraldum, p. 243. & Monam Antiq. p. 175. 

r Sed e Triadum Collectione in bibliotheca 
Hengurtiana haec mecum communicavit Moſes 
Gulielmius, . ar opera in conſulendis Caradoci 
Lancarvanenſis Codd, MSS. uſus ſum. 

Tri Mychdeyrn dyledog a ddyly wladychu Cymru 
oll; 1. Brenin Aberffraw, 2. Arglwydd Dinefwr, 
3. 4 hun Mathrafal, i. e. Tres Imperatores au- 


*« Jarhaed 
7 


PRAE FAT IO. 
Sarhaed, reddat ei LXIII libras, & de hac cauſſa, quod tantum eſt 
Mechteyrnged, quod debet Rex Aberffraw reddere ſemel Regi Londo- 
niae, cum acceperit terram ſuam ab eo: Poſtea vero Reges Walliae de- 
bent terram illorum a Rege Aberffraw accipere, & illi reddere Mych- 


teyrnged & Ebediv poſt mortem, & verbum illius verbum eſt ad omnes 
reges Walliae, & nullius regis verbum eſt ad ipſum.“ p. 6, 7. 
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E ſuperius obſervatis palam conſtare arbitror legem hanc neque a Rode- 
rico magno ortam, neque inter Hoelianas recenſendam eſſe; & cum in 
Wallicos Legum codices recepta non fuerit, prope eſt ut exiſtimem, non 
niſi exoletis juris Hoeliani formulis, ſub Davide Oweni filio, vel ſub ipſo 
Leolino rogatam eſſe, cum, ſubactis in Anglorum ditionem *Demetiae & 
Powyſiae regulis, rerum Wallicarum ſumma, & quod reliquum erat inter- 
miſſae libertatis, ad Venedotos deferebatur; & propterea in extremo Le- 
gum Wallicarum claſſe merito collocarem. n. 

Quando primum ante Edvardi I tempora Legum ferendarum poteſtas 
apud Wallos imminuta fuerit, mihi non ſatis exploratum eſt. Demetiae 
Principes de jure iſto receſſiſſe videntur, cum Dominus Rheſus ab Henri- 
co II conſtitutus erat ſummus Sudwalliae Juſticiarius : Sub Johanne Wal- 
lorum actiones ad regis Angliae curias aliquando delatas eſſe, & Henri- 
cum III aliqua ſaltem ex parte jura ſtatuiſſe, quibus eo ſeculo utebantur, 

iplis * popularium ſuorum teſtimoniis comprobatur. Suas vero Leges, 
a poſterioribus ſcilicet Walliae principibus conſtitutas, magna ex parte te- 
nuerunt Venedotiae Incolae, & plenum dil jus adepti ſunt, uſque 
ad 9 Edvardi I annum : Cui non placuit, ut illis amplins a magiſtratibus 
ſuis jura dicerentur; fed, diviſa in duas partes borealem & auſtralem Wal- 
lia, fingulari ſtatuto anno regni 12 lato vagas & incertas conſuetu- 
dines propius ad juris Anglicani normam direxit ; quo ſancitum erat, ut 
in actionibus criminalibus, veluti furti, latrocinii, homicidii, & ſimilibus, 
& in cauſſis hereditariis de rebus immobilibus, Leges Wallicae (excepto ſo- 
lummodo veteri partitionis jure) locum non haberent: In actionibus au- 
tem de rebus mobilibus, ſicut de contractibus, debitis, fidejuſſionibus, &c. 

Lege Wallica uti permiſſum erat: Uxores in poſterum dotatas fore, & 
feminas ob heredum maſculorum defectum hereditatum jura conſecu- 
turas ſtatuit. Haec erat ad Henticum IV juris Wallici conditio, qui 
edicta, infenſo animo compoſita, in Cambros quaſi ſub ſervitutis jugo po- 


guſti debent gubernare Cambriam totam, 1. Rex © quaſi regio ovibus paſcendis apta; vel De- 
Aberfraviae, 2. Dominus Dine vorae, 3. Et ille ** heubarth, i. e. 2 auſtralis. owyſia T * 
Mathravalae, Tair Mychdeyrn ddylyed a ddylyir * Bexoxwv . videtur ſignificare: Idem enim 
o Gymru oll; 1. Aber frau a ddyly un o Ddinefwr, * veteribus Britannis Boy & Bei, quod & 
ſef melged: 2. Arall, ſef peillged, o Fathrafal: ** Saxonibus Ko & Ken : Uys etiam antiquis di- 
3. Z drydedd, LXIII a dalai Frenin Aberffraw, ** cebantur Viri, nam Britanni & Saxones ve- 
&c. Tria ſunt in tota Cambria tributa Regalia: * teribus Bardis Argoetuys dicuntur & Loegyruys; 
Primum Aber fravia (i. e. Rex Aberfraviae) ac- eſt igitur Bou vel Pouys idem quod Anglis 
cipiet a Dine vora, melle ſolvendum: Secundum ** dicitur Cow⸗ men. Vid. Baxteri Gloſſ. 
Tritico ſolvendum accipiet a Mathravala : Tertium Antiqq. Britan. vv. DER ME T & CEAN GI. 
eſt LXIII librae quae a Rege Aberfraviae Regi © Vide Append. N. III. p. 528. § 120, 130, 
Angliae ſolvendae ſunt. Quod rotuli ejuſdem auctoritate compertum 
Ad has Triades quod attinet, ſerius & labante olim habuit indefeſſus rerum omnium Explora- 
demum Sudwalliae regno fuiſſe compoſitas, ex tor Seldenus. Vid. Illuſtratt. in Draitoni Po- 
ipſo earum ſty lo liquet; Principes enim Dine vo- lyolbion, Carm. IX. 
rae Domini titulo, quatenus a Rege diſtinguitur, à Vide Poweli Hiſtoriam principum Wal- 
non niſi circa Henrici II tempora utebantur. lenſ. p. 347. $ 5- Pp. 351. § fl. p. 353. $13. 
„ Demetia Britannis Dyved, a Dyveit oves = Vide Append, Ne. IVV. | 


ſitos 


ſitos denuntiavit inclementius, quae, ne Lectorem diutius demorer, in 
Appendice conſulantur. Quod ad ſequentes Legum iſtarum mutationes 
attinet, a JCtis noſtris, Poweli & * Doderigii Hiſtoriis petendum eſt. 


'Haec ſunt, quae de Legum Wallicarum Origine, Auctoribus, Inſtitutis 
dicenda habui; plura forſan quam deceret hominem, nec iſtius linguae fa- 
cultate, nec ſtudiorum ratione ſatis inſtructum: Hanc autem provin- 


ciam non temere adeo ſuſcepiſſem, niſi 5 Toxvuaterd)og MWottonus, cui tan- 
dar in me juris eſſet, ſaepius poſtulaſſet, ut ſuam Legum Wallicarum 
interpretationem ſine aliqua ſaltem praefatione exire non paterer; & 
huic pietatis officio, quicquid minus accurate aut imperite factum eſt, ab 
aequioris animi Lectoribus facilius condonabitur; quo perſoluto, non ſum 
alias gentis ſuae Monumenta, Mores, Hiſtorias, e Britannorum manibus, 
qui id optime poſſunt, explicandi occaſionem praerepturus. Te 
Reſtat jam, ut de Codicibus MSS. quorum opibus & auxiliis muniti 
huic operi manum admoverunt Editores, certiorem facerem Lectorem; 
horum igitur Catalogus, iiſdem, ors a Moſe Gulielmio acceperam, 
verbis, idoneo, ſiquis alius, judice, hic adjicitur © 


vide Append, Ne. VI, VIII. In Lib. cui tit. An Þiſtozical Account of th ipa- 
lty of Was. „ 
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Notitia Codd. MSS. in hoc Opere laudato- 
rum in quibus deſignandis ſequentibus 


Abbreviaturis uſi ſumus. I 


CCC. Codex membranaceus in 8"* Verſionem Legg. Wallicarum La- 
tinam exhibens, pulcre ſatis, non a Wallo, ſed ab Extraneo quodam 
exaratus, id quod Sphalmata probant. Hxſtat in Bibliotheca Collegii 
Corporis Chriſti Cantabrigienſis inter Codd. M. quibus olim Reveren- 
aiſſimus Vir Matthaeus Parkerus, Archiepiſcopus Cantuarienſis, Cille- 
gium iſtud donauit. Iuſcribitur Q. XI. 2. 5 
C. L. & C. Leid. vel Cod. Leid. Codex chartaceus, in quo continetur In- 
terpretatio Legg. Wall. Latina. Func Cl. Junius ex Anglia aſportavit, 
inter alios Codd. MSS. Literatorum in uſum Leidae reliquit. Apo- 
graphum quo uſt ſumns, acceptum refertur Cl. V. D. Abrahamo Gronovio, 
avitae & paternae laudis aemulo, qui pro ſingulart ſua humanitate pro- 
pria manu idem deſcripſit, & in Angham miſit. 5 Te 
Cod. Mert. /ide Mert. infa. I. fx 
Cott. 1. Codex membr. Latinam Legg. Wall. Verſionem continens, CCCCL 
abhinc annis exaratus. Exftat in Bibliotheca Cottoniana, ab: & quin- 
que inſequentes reſervantur. Ad calcem Libri haec legere eſt; * Pa gi- 
© nas 85 numeravi. 23 Jun: 1613: finem non inveni; nemo in ali- 
ce quo uno volumine omnes Leges Wallenſium reperiet: Fra: Tate.“ 
Inſcribitur Vs$easIanus E. XI. J. r  eT 
Cott. 2. Codex Legum Wallicus membrana D retro annis exaratus, & quan- 
tivis pretii modo non imperfectus eſſet quamplurimis in locis, ut Lector in 
Impreſſo noftro obſervabit. Variantes ejus Lectiones relligioſe exhi- 
| buinmus, & hiatus notavimus. Inſcribitur CALIGUILA A. III. 3. Vide 
Cott. 3. Codex Legg. Wallicus D abhinc annis ſaltum, aut eo amplius, mem- 
brana exaratus, omnium quos vidimus abſolutiſſimus ; 1deoque illum prelo 
commiſunus una cum variantibus Lectionibus & Addtamentis omnibus 
quae in aliis Codd. obſervatu digna exiſtimavimus. Conſtat folus 73, & 
mnſeribitur Titus D. II. . Fr oy Toe 
Cott. 4. Codex Legum Wallicus, membrana CCCC plus minus abbinc an- 
nis exaratus. Quoad dictionem, ordinem, materiam & quantitatem om- 
nino der ſus eſt a duobus immediate praecedentibus, licet ſur generis ſit om- 
nium per ſectiſſimus, & ſecundae Claſſis anteſignanus. Tuſcribuur T- 
1 D. IX. | 145 C 
Cott. 5. Codex Legg. Wallicus, membranaceus, CCC C abbinc annis exa- 
ratus. Titulum hunc prae ſe fert, Llyfr Cyfnerth ab Morgenau, . e. 
Liber Cyfnerthi Morgenaci Filii ; /ed an Autographum fit necne mcer- 
tum, nec multum intereſt, nam Compendium eſſe videtur*rs Cott. 4. vel 
vetuſtioris cujuſdam Codicis ejuſdem Claſſis. Inſcribitun CLtoPaTRaA, 
B. V. 2. | 5 4 . 4 5 
Cott. 6. Codex item Wallicus, CCCC retro annis membrana exaratus. E- 
juſdem Claſſis eſt cujus & Cott. 4. excepto quod ut ceters fere omnes, in 
nonnullis ab eo differat, Inſerihitur 1 EOPATRA, A. XIV. 5. 
| H. 1. 


H. 1. Codex exiguae molis Latinus, ceteris compendigſior, plus D abhinc au- 


Codd. MSS. Notitia. 


nit membrana_exaratus. Gliſſia hmc mae interlincari Wallica gaudet. 


5 Exſtat in Bibliotheca Harleiana, & inſeribitur 93 C. 23. 4 
H. 2. Codex Legg. Wallicus membranaceus, CCC C abhinc anms & plus eg 
' - Caratus. Ejuſdem Claſſis eſt atque Cott. 4. ſed principio & fine caret. 


= 


Exſtat in eadem Bibliotheca & inſcribitur 63. B. 20. 


H. 3. Codex item Wallicus CCC abhinc auns membrana exaratus, & e- 


juſclem Claſſis cujus & H. 2. Hic etiam mper fetus eſs. Non ita pridem 


D. Gul. Baxteri peculium fur, ſed nunc aſſervatur in Bibl. Harleiana, 


qua vero en neſcimus. 


J. Codex Wallicus membranacens, circiter CCC retro aunos H ergeſtiae in 
Com. Hereford. t videtur, ſcriptus. Ejuſdem Claſſes eft cujus & Cott. 4. 


excepto quod nonnulla in medio habeat quae ex Cott. 2. vel alio ejuſden 
Claſſis Codice, deſcripta fuiſſe videantur. Huſtat in Archivis Coll. Jeſt 


IDR. Excerpia quaedam ex Ll. wel alio quodam - Codlice ejuſdem Claſſis 


deſeripta per Johannem Davidem Rheſum, Medicum Senenſem, Gram- 


maticae, cui tit. Linguae Cymraecae Inſtitutiones accuratae, Londini 


editae A. D. 1592. auctorem. Penes Moſen Gulielmium. 


LI. Codex Wallicus, perantiquus, membrana pulcre quidem ſeriptus, ſed 


quo ſeculo non auſim determinare. Concordat ad amuſſim cum Frag- 


mentis quae ſuperſunt 73 Cott. 2. excepto quod ambo eſſe videantur apo- 


grapha vetuſtioris cujuſdam Codicis, qui nunc, quoad ſciam, non exſtat. 
Mancus eft in uno & altero loco, ſed quae inibi deſiderantur, ex Cott. 2. 
ſupplert poſſunt. Aſſeroatur in Archrors D. Gul: Williams de Llanfor- 
daf, Baronetti, qui mihi copiam dedit eundem cum Impreſſo noſtro conſe- 
rendi, ideoque illum in Gloſſario ſacpius laudavi. Notam' quam Libra- 
rius ad calcem hujus Codicis reliquit, hoc loco (ne alia non detur occaſio) 
ſubjungere Lectori curioſo forte non mgratum erit, ſervata relligioſe anti- 
qua ſcribendi norma Librarus iſtius aevi uſitata, ut de Codicis antiquitate 


Jjudicium melius feratur : E llyvyr hvnn a eſcryvennvs davyd eſcry- 
* vennyd y yorverth vap llewelyn vap tvdyr. A henn o arch e llewe- 


« Iyn hvnnv vap tydyr. vap gwyn. vap bratwen. vap mael. vap 
© bleydvd. vap morvd. vap kyndelv. vap kyvnerth. vap kedyvor. 


_** yap rynn. vap morgynhor. vap kyavan. vap hevan. vap mael da 
© hynaf. vap va hwch vn archen. "s eſpwys. vap eſpwch. E 
« gwyr henny nyt amgen ac eſpwys ac eſpwch y tat a doethant or eſ- 


« paen ygyt ac uthur ac emreys ar gwyr henny a gynydaſſant moel 
« elgydyaun en kyntaf. Ac y gyt a heny hevyt o achavs amryſſon 


* gwyr arvon ac ev kamkyvarwydyt llewelyn vap tvdyr a peryl eſcry- 


« venny hyn en e llyvyr hvn. nyt amgen a dewedwyt emae ma@ pen- 
ce 


devyc pennard en arvon oed vap y vennwyd. vap ryryt. vap rvol. 


s vap tegavc. vap eynnyawn yrth. vap kvneda wledic. ar mael hvnny 


en oes yago vap bely e bw. ac ny by en oes vaelgyvn. Ac vrth 
(c 


henny ny alley hvnny vot en vael da henaf. z. e. Librum hunc 


ſcripſit David ſcriba Gervaſii filii Leolini filii Theodori, idque juſſu 


Leolini iſtius filii Theodori, filii Gwyn, filii Bradwen, filii Mael, fili 


 Bleiddud, filii Morudd, filii Cynddelw, filii Cyvnerth, filii Cadivor, 
filii Rhun, filii Morgynor, filii Cynvan, filii Evan, filii Mael Da ſe- 
nioris, filii Unhwch un archen, filii Yſbwys, filii Vſpych. Homines 


iti, 
2 


Codd: MSS. Notitia. 
iſti, nempe Vſbwys, & Yſbwch ejus pater, veniebant ex Hiſpadia cum 
Uthuro & Ambroſio, & homines hi ditabant Moel yſgydjawn primo. 
Et praeterea etiam propter diſſidium hominum Arvoniae & ſuas pſeudo- 
hiſtorias, Leolinus filius Theodori fecit ſcribere hoc in libro hoc, 
nempe ut innoteſceret quod Mael, Princeps Pennardd in Arvonia, e- 
rat filius Mennwyd, filii Rhirid, flii Rhuol, filii Tegawe, filii Enniani 
Yrth, filii Cunotami Regis. Et Mael iſte tempore Jacobi filii Belii fuit, & 
non fuit tempore Maglocuni. Ideoque ille non potuit eſſe Mael Da 

Senior. 

M. Codex Wallicus membrana annis abbinc prope CCCC exaratus. Pluri- 
ma in hoc libro deſiderantur, ſed quae ſuper ſunt non admodum diverſa Sant 
a Cott. 4. Hune Codicem nobis commodavit D. Owenus Meyricke ae 
Bod Wrgan (alias Organ) in Inſula Monenſi, Armiger. 

Mert. Codex Latinus chartaceus. Hæſtat in Bibliotheca Callegii Mer- 
ton. Oxonii, & apographum eſt Codicis chartacei exſtantis in Bibliotheca 
Hengwrtiana, quod probant Gloſſae mterlineares recentiores, quas omnes, 
licet in hoc dt 3 int, Librarius in Codice Mertonenſi uno contertui 
inſeruit. | 

MW. Codex chances W. SIM perantiquus. Convent! hi cum 
Cott. 4. Penes Moſen Gulielmium. Gi 

P. Codex Wallicus membranacens plus CCCCL annos ab hinc exaratus, quem 
nobis commodadit D. Gulielmus Philipps, Armiger, non ita pridem Pro- 
praetor Brecon. 42% voy ey Axies. Convenit cum Cott. 4. ſed hinc in- 
de mancus eſt. 

R. Fragmenta Legum nonnulla Wallice membrana exarata ob coden Li- 

brario quo & S. 2. quem videſis. Miſſa ſunt nobis a Rev. V. D. Hen- 

rico Rowlands, Redlore de Llann Nidan n Mona Inſula, Auctore Li- 

bri nuper edit, cui Titulus, Mona ANTIGUA RESTAURATA. . 

Record. Carnarv. Codex membranaceus, forma majort, regnante Edv. I. 
exaratus, in quo praeter in Appendice deſcripta, contmentur plurima ad 
Antiquitates Venedoticas, tam Eccleſiafticas quam Civiles ſpettantta. 
Hingularem vero de praeftantiſſimo hoc codice Diſſertationem in Bibliotheca 
Literaria N'. VI. non ita pridem ediait daft mus Worroxus. * 

in Bibliotheca Harleiana. 

S. 1. Codex perantiquus membrana partim Latine partim » W alles exaratus. 
Hoc Cod. olim nſus eſt Spelmannus, unde & Excerpta quaedam edidit in 
Conciliis ſus, ſatis inſeliciter propter verba Wallica, & abbreviata leclu 
diſſicillima, quibus ſcatet. Peculium poſtea fuit Seldeni „O aliorum. 
Nunc vero aſſervatur i inter Codd. MF. Tho. Saunders Sebright, Baronet- 
ti, qui non ſolum hunc, ſed & quatiuor Codd. WINE; nobiſcun com- 
municare dignatus eſt. 

S. 2. Codex Wallicus membranaceus plus CCCL abbinc annos in Agro Ce- 

reticenſi ſeriptus, id quod invocata ſubinde Sanctorum nomina iſti Regio- 

ni propria, ut Dewi Brefi, Dewi Bryngwyn, Gwenog helpa, & 7-4 

ſatis luculenter probant. Hic Codex in pluribus rebus quamproxime * 

dit ad Cott. 4. H. 3. P. & ejuſdem claſſis Codd. recentiores. _ 

S. 3. Codex chartaceus apographa utplurimum ex varis Codd. antiquis calf 

dem claſſis cujus & Cort. 4. Cott. 6. P. & H. 3. continens. Ad calcem 

tamen quamplurima habet quae ex Ll. deſeripta fuſe nd Be 


S. 4. 


Codd. MSS. Notitia. | 
8. 4. Codex chartaceus exiguae molis; multa tamen continet quae cum LI. 
& alis conveniunt, & notatu digna ſunt. N 
S. 5. Codex iſte item chartaceus eft, ſed ex Legg. Hoëlianis duo tantum Capp. 
dug. XIX & XX, Lib. II. continet. kf OM 
V. Omnia quae hae Litera ſignantur in Gloſſario, accepta referuntur D. 
Roberto Vaughan Je Hengwrt apud Meirionenſes, Armigero, qui Cod:- 
cum unde ea deſcripſi, copiam facilis fecit. Codices iſti numero prope vigin- 
ti ſunt (ni male memini) & omnes fere membranacei, & (uno & altero 
excepto) quam-proxime accedunt ad Cott. 4. 


nde ea deſcripſi, e quibus APPENDIx conflatur, e titulis nſdem prae- 
fixis ſatis apparet. Sed nonnulli ſunt eſtrus operts Fautores haudqua- 
quam mihi tacendi, quorum beneficio quatcunque ex Archivis ſibi commuſſis 
deſcripſi, accepta referuntur, viz. Gxoxews Horus, Richardi Topham 
Armigeri, Roiulorum in Arce Londinenſi ſervatorum Cuſtodis regis Deputa- 
tus; Tnomas ExkE, Armiger, in Officio Rememoratoris regii Secundarins ; 
S Joanxes LawTon Armiger, unus ex Procancellarns Scaccaru, qui prae- 
ter alia, Conſuetudines de 'Arcenefelde e libro cui tit. Domeldei zran/cri- 
bendi copiam perhumanner conceſſit. Has in Appendice dęſideratas ne pror- 
ſus abeſſent, importuno licet loco ſubjunxi. 8 


Ex Lib. cui 111. Domeldei, Þ. 179. col. 2. 
 HEREFORDSCIRE. | 


N ARCENEFELDE HABET Rex tres Aliter autem qui domum incenderit, & 
Eccleſias. Preſbiteri harum Eccleſia- inde accuſatus fuerit, per XL homines ſe 
rum ferunt legationes Regis in Wales, & defendet. Quod ſi non potuerit, XX ſo- 
quiſque eorum cantat pro Rege II miſſas lidis Regi emendabit. 
unaquaque ebdomada.” _ Siquis de conſuetudine ſextarium mellis 
Siquis eorum moritur, Rex habet de eo celaverit, probatus inde, pro uno ſextario 
XX lolidos per conſuetudine.. reddet quinque, fi tantum terre tenet ut de- 
Siquis Walenſium furat' hominem aut fe- beat dare. 0 e 
minam, equum, bovem, vel vaccam, con- Si Vicecomes evocat eos ad ſiremot, 
victus inde reddit prius furtum, & dat XX meliores ex eis VI aut VII vadunt cum eo. 


ſolidos pro forisfactua. 
De ove vero furata, vel faſciculo mani - 
pulorum emendat Il ſolidis. 


Siquis occiderit hominem Regis, & facit 


heinfaran, dat Regi XX ſolidos de ſolutione 
hominis, & de forisfactura C ſolidos. Si 
alicujus Taini hominem occiderit, dat X ſo- 
lidos domino hominis mortu.. 7 
Quod fi Walenſis Walenſem occiderit, 
congregantur parentes occiſi, & predantur 
eum qui occidit ejuſque propinquos, & 
comburunt domos corum donec in craſti- 
num circa meridiem corpus mortui ſepelia- 
tur. De hac preda habet Rex tertiam par- 
tem, illi vero totum aliud habent quietum. 


Qui vocatus non vadit, dat II ſolidos aut 


unum bovem Regi, & qui de hundret re- 
manet, tantundem perſolvit. 
Similiter emendat qui juſſus a Vicecomite 
ſecum ire in Wales, non pergit: Nam ſi 
Vicecomes non vadit, nemo eorum ibit. 
Cum exercitus in hoſtem pergit, ipſi per 


conſuetudinem faciunt Avantwarde, & in 


reverſione Redrewarde. 

He conſuetudines erant Walenſium tem- 
pore Regis Edwardi in Ax CENEFELDE. 
RISET de Wales reddit Regi W. XI li- 


bras. 


De terra Calcebuef habet Rex X ſolidos 
extra firmam. FT 2g 
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LEGES AULICAE. 


7 Rhagymadrodd Cyntaf, 


DEL Dda mab CadellBrenin 

WAA Ke Cymru, a wnaeth trwy rad 
Duw; a dirweſd a 
can oedd eiddaw ef Gymru 
yn ei therfyn, nid amgen ped- 
war cantref a thrugain 7 985 
barth, a deunaw cantref Gwynedd, a thru- 
gaint tref Trachyrchell, a thrugaint tref 
Buell Ac yn y terfyn hwynnw nyd gair 


N OTT. A E. 


aAln Textu à wnaeth, fecit, ſancivit, conſtitu- 
it. Sed cum verbo huic nullus accuſativus ſub- 
jungitur, addidi { haſce leges oblervandas] 
quod ſenſus manifeſte poſtulat. 


* 


b Tracyrchellia] Regio haec ubi ſita fuerit ne- 


ſcimus. Exiguam fuiſſe oportet, cum integram 
Centuriam non conficeret. Cyrchellas videtur 
fuiſſe nomen Amnis vel Torrentis alicujus, qui 
provincias dividebat. Ita Airona eſt fluvius in 
Ceretica, a quo Centuriae duae denominatae 
ſunt, Uwch Aeron & Js Aeron, i. e. ſupra Airo- 
nam, & infra Aironam. Trachyrebell ejuſdem eſt 
formae ac Tramor, Tranſmarinus. Sic in Italia 
veteri regio erat Ciſpadana & Tranſpadana, in 
Gallia ſcilicet Ciſalpina; & aliae alibi ſatis mul- 
tae. Sed conjecturis in re obſcura non nimis fi- 
dendum. Hinc autem, ut hoc obiter adnotem, 
manifeſto patet, haſce Leges primo promulga- 
tas fuiſſe antequam Hoelus toti Walliae impera- 
verit. Sud walliae ille Rex primo fuit, & non 


oweddi, 


Praefatio Prima. Cott. Cleopatra 
OS © Bs 


Walliae, gratia divina fretus, 
PRES jejuniis 1 
aſce Leges * conſtituir per 


Walliam ſibi ſubditam 94/er- 
Landau, cujus hi fuere limites: 


In Wallia auſtrali LXIV centuriae fuerunt, in 


Venedotia XVIII, in * Tracyrchellia < LX 
villae, & totidem in Bueltia. Intra hos li- 


nifi poſt Edvali Calvi mortem Venedotiam to- 
tam occupavit. Edvalus autem &biit circiter 
A. C. DCCCC XL; & cum Leges Hoeli a ſuis 


ſubditis; qui in antiquo ſuo regno vixerunt, ubi- 


que erant receptae; veriſimile eſt illum omnibus 
Wallis, tam Venedotis quam Demetis, poſtquam 
utriſque imperaverit, iſtas impoſuiſſe. Et cum 
nec ex hiſtoria, nec ex variis Legum codicibus 
etiamnum exſtantibus praeciſe determinare poſ- 
ſimus quo anno Leges haſce condiderit Legiſ- 
lator noſter; probabile eſt illum Concilium hoc 
W hitlandiam convocaſſe antequam Edvalus mo- 
reretur. Obſervabit quoque curioſus lector hic 
nullam Powiſiae mentionem eſſe factam, neque 
trium Exemplorum legis quae in Palatiis Regum 
Walliae aſſervari dicebantur, nec Domus ex vir- 
gis albis venationis cauſſa exſtructae, quae om- 
nia in recentioribus codicibus memorantur. 


© Triugeintref,& trugeimref in quibuſdam codis 


cibus ſcribitur. 


4 


mites * nemo illi contradicebat, ſed omnes 
illarum regionum incolae illius dicto audie- 
bant. Ante illum pravae conſuetudines & 
leges malae ubique vigebant. - Accerſivit 
itaque ſex viros ex qualibet Walliae Com- 
mota, quos ad Domum Albam ſuper Ta- 


vum conyocavit, & inter eos fuere viri dg: 
nitate Virgae * praediti, Epiſcopi, Archiepiſ- 


copi, Abbates & Doctores periti. Ex eo- 
rum numero duodecim ſapientiſſimi Laico- 
rum eligebantur, & Scholaſticus juris peri- 
tiſſimus qui leges bonas conficerent, & pra- 
vas quae antea in uſu fuerunt abrogarent, & 
meliores in earum locum ſubſtituerent, eaſ- 
que auctoritate ejus munirent. Opere hoc 
completo, 8 maledictionem Dei, & iſtius 


coetus, & Wallorum qui armis ferendis e- 


rant idonei, omnibus qui Conſtitutiones illas 
violaverint imprecabantur. Hunc Librum 
» Blegoridus Scholaſticus exaravit, vir con- 
ſuetudinum quae memoria tenebantur, & 


Lzers WILLI Ax. 


gyfreitheu cyn ws ef. 
0 


o gyfreitheu Llys, can oeddynt bennaf, a 


Lis. I. 

ir neb arnaw ef, a gair yw ei air ef ar 
8 Sef ydd oedd n a dryg- 
f cymmyrth yn- 


- 


teu hwegwyr o bob Cymmwd yngNghym- 
ru, ac ai dug i'r Ty Gwyn ar Daf, ac a oedd 
o berchen 


| yng Nghymru, rhwng El- 
b ac Archeſgyb, . Abadeu, ac Athrawon 

a. Ac o'r nifer hwanw y dewiſwy d y 
deuddeg Lleyg doethaf a'r un * 
doethaf i wneuthur y Cyfreitheu da, ac i 
ddiod y rhai drwg a oedd cyn nog ef, ac 1 
ddodi rhai da yn eu lle, ac i eu cadarnhau 


yn ei enw ei hunan. Sef a wnaethant hw 


pan ddarfu wneuthur y cyfreitheu hyn, do- 
di ymelldith Dduw, ac un y Gynnulleidfa 
honno, ac un Gymru benbaladr ar y neb a 
dorrai y cyfreitheu hynny. Aer llyfr hwn 
Blegywryd Vſgolhaig a'i hyſgrifennwys, 
canys efe a oedd orau ar gof a chyfreitheu 
yn ei amſer. A chyntaf y gwnaethant hwy 


chan 


NOT AE. 


d nemo illi contradicebat\ Wallice, #yd gair 
gair neb arnaw ef, a gair u ei air ef ar bawb 
- 1. e. nullius verbum fujt verbum ſuper eum, ſed 


verbum ejus fuir verbum ſuper omnes. Sic in- 


venitur in Cott. 7. quod certe recipiendum. In 
noſtro autem cod. & in duobus aliis eſt, nid gair 
gair neb arnunt hwy, a gair yw eu gair hwy ar 
bawb, i. e. verbum nullius erat verbum ſuper 
eos, & verbum eorum erat verbum ſuper omnes. 
Hoc autem manifeſte ſententiae Auctoris hujus 
Praefationis contradicit. Ille enim hie gſſprit 
Wallos omnes iſti, Hoelo nempe, tunc paru- 
iſſe. | a” „6 
Commota] Wallia ex omni memoris in prac- 
fecturas minores quae Commotae, & majores 
quae Centuriae ¶ Cautrefydd] vocabantur diviſa 
fuir. Centuriae nobis Pundꝛedg, a centum villis 
ex quibus primitus conſtabant, ſine controver- 
ſia denominabantur. Qui autem a quibus, vel 


Angli a Wallis, vel Walli ab Anglis hanc di- 


viſionem regionum ſuarum mutuati ſunt, nolo 
determinare. Sed cum mecum recolo Aſſerium 
Wallum, Aſſerii Menevenſis Archiepiſcopi ex 
fratre nepotem, Ælfredo noſtro fuiſſe perquam 
familiarem, ut pote quem educationi liberorum 


ſuorum praefecerat, Epiſcopumque ereaverat 
Shirburnenſem, prope inducor ut credam Æl- 


fredum hanc regnum Angliae part iendi metho- 
dum Wallis tunc uſitatam, ab Aſſerio didiciſſe. 
Commota autem ſub Regibus noſtris dimidia 
pars fuit Centuriae. 18 | 
ſ qui Lictorem, quem nos Virgarium ¶Uer . 
ger] dicimus, virgam prae ſe geſtantem, ad dig- 


nitatem ſuam denotandam habuerunt. 


8 Quod Ymelldith a Latina voce Maledictione 


derivatum hic habemus, in aliis codicibus 7men- 
dith mendaſe ſcribitur. 

BgBlegoridus qui fuit Archidiaconus Landa - 
venſis vocatur hic Voibaig. olbaig proprie 
ſignificat virum literis eruditum & in ſcholis e- 
doctum, Pew recentior Latinitas Scholaſticum 
vocabat. Hi autem Vgolbeig jon cum a Laicis 


bic diſtinguantur, Clerici ſuiſſe videntur. Et 
cum monachorum & parochorum pauci forſan 
iſto ſaeculo literis ſatis eſſent inſtructi, ideirco 
hoc vocabulo utitur Auctor noſter, quod propo- 
ſito ſuo fuit magis accommodum. Sed hic no- 
tandum eſt quod in Cott. 5. Blegoridi nomen re- 
ticetur, & liber iſte ad exemplum Morgenaei & 
Cy vnerthi filii ejus factus dicitur; berwydd Mor- 
genau a Chyfnerth ei fab y digoned. Hoc ut in- 
telligamus, ſcire oportet in aliquibus codicibus 
(Sebrightiano nempe membranaceo, & alio co- 
dice quo Gulielmus Salesburius olim utebatur) 


nomina duodecim Juriſperitorum memorari, quo- 


rum opera Hoelus potiſſimum utebatur in legibus 
hiſce concinnandis. Inter hos erant Morgenaeus 


& Cyvnerthus filius ejus, Varius Romani F. 


[ GwM²air fab Rhufawn, ut recte ſeribitur in co- 


dice Gulielmi Salesburii] & Goronius Moridici 
F. | Goronwy fab Moryddig] qui in uſum ſuum 


exempla legum harum aſſervabant. Hi tres 
memorantur & eorum exemplaria laudantur in 


praefat. Cott. z. ut ad Lib. 3. videbimus. Exem- 


plum Morgenaei hie nominatur, & ad ejus nor- 
mam Cott. 5. conſcriptus fuir. Blegorido itaque 
mandatum fuiſſe videtur has leges compilare, 
quarum exempla hi tres Senatores in ſuum uſum 
axſcribi curarunt, quod & forſan caeteri novem 
quoque fecerunt. Haec autem exemplaria prae- 
cipuam ſortita erant auctoritatem Jorwerthi Ma- 
doci F. tempore; ideoque ille iſta primo loco 
memorat in praefatione ſui Libri, quem Llyfr 
prawf, i. e. Librum probationis five examinatio- 
nis judicum, vocat; qui codex ſed mutilus, vel 
ejus S79/24@0v, in Bibliotheca Cottoniana aſſer- 
vatur. Iſtum codicem noſter plerumque ſequi- 
tur. Et hinc diſcrepantia illa immanis, quae in- 
ter libros optimae notae etiamnum exſtantes ap- 
paret, facillime poteſt conciliari. Cum enim 
exempla haec horum Senatorum ſibi invicem 
in omnibus non conſentiebant, factum eſt ut 
poſteriores JCti omnia quaecunque inveniri po- 
tuerunt exemplaria conſulebant, ex quibus unuſ- 
t e ee e quiſque 


6 


Lis. I. 
chan perthynynt wrth y Brenin; a'r Frenhi- 


nes, a'r pedwar Swyddawg ar hugaint a'i 
4 TID PTR 


LEGOES WAL IIe AE. 


Et primo 


$ 

legum ny rm x ſai temporis callentiſſimus. 

oco leges Aulicas concinnabant, 

cum leges ad Regem & Reginam & XXIV 

Officiales qui illos comitari ſolebant ſpec- 
tantes, praecipuae cenſebantur. 1 


Yr Ail Ragymadrodd. 


8 — 


H: fab Cadell Tywyſawg Cymru 


a ddyfynnws attaw chwegwyr o 


ob cantref yng Io) backs oll byd y Ty 


Gwyn y fed, a hynny o'r r doe- 
tha 1 8 Seth Y wn; Ade 2 — 
yn Lleygjon, ar ddau yn Tong jon. 
Sef achaws y ducpwyd yr Yigolhergjon 
rhag dodi o'r Lleygjon betheu a fai yn er- 


byn yr Yſgrythur lan. Ac y fef amſer y 


doethant yno pythewnos a mis garawys; ac 


y ſef achaws y doethant yno y garawys, - 


wrth na ddyly neb na dywedud cam na'i 


wneuthur yn yr amſer gleindid hwnow. 


Ac yna ydd edrychafant y Cyfreithjeu, a'r 

hon a fai ry drom o naddunt ei hyſgafnhau, 
a'r hon a fai ry yſgafn o naddunt ei ha- 
chwanegu. Peth o'r cyfreithjeu a adaſant 


fal ydd oeddynt, peth arall a fynnaſant ei 


emendaw ; eraill a ddileaſant yn gwbl, ac 
eraill o newydd a oſodaſant. Ac yna y 


dodaſant Hywel a hynny o Ddoethjon eu 


hymelldith ar y neb a gamarferai o'r cyf- 
reithjeu bynny, ac ar yr Arglwydd a ſym- 
mudai yr un o naddunt namyn gan ddy- 
undeb Cynaulleidfa cymmaint ag a fu yno. 
Yr ail ymelldith a ddodafant ar yr Ar- 

glwydd a roddai, ac ar 3 a a gymme- 
rai deilyngdawd yngneidjaeth, a'r na wy- 


pai dair Colofn cyfraith, a Gwerth gwylld 


a dof, ac a berthyn attaddunt. 


N OT A k. 


quiſque pro ſuo modulo Cop Legum confi- 
ciebat. Blegoridus certe ab Actis fuit iſti Con- 

cilio; ſed an iſte Senatus conſulta omnia runc 
facta in fixam & determinatam formam redege- 
rit, eſt incertum. Credibile mihi videtur Acta 
omnia quae in iſto Concilio perſcribebantur, fu- 
iſſe primitus rudia tantum & indigeſta, & poſtea 
Senatores hoſce tres illa quemque more ſuo in- 


formaſſe & in ordinem compegiſſe. Hiſce e- 


nim Legibus prout nunc viſuntur, 


—.— facies non omnibus una, 
Nec diverſa tamen, qualem decet eſſe ſororum. 


i Domum Albam| in villa Mhitlandia nunc dicta 
ad Tavum amnem ſita, X. M. P. a Mariduno di- 
ſtante, in finibus Pembrochiae. Ibi poſtea in 
memoriam hujus Concilii Monaſterium exſtrue- 


fere ſemper deſignant. 


Praefatio Secunda. Cott. Caligula, 
3 \" Bs Mk. 3+ 


T YOtlus Cadelli filius Princeps Wal- 
liae advocavit ad ſe ex viris ſapien- 
tiſſimis in ſuo Principatu ſex viros ex omni 
Centuria in tota Wallia ad i Domum Albam 
in Demetia. Horum IV erant Laici, II 
Scholaſtici. Hi arceſſebantur ne forte Laici 
quicquam facerent quod ſacris Scripturis mi- 
nus eſſet conſentaneum. Hi convenerunt 
tempore quadrageſimali. Iſto autem tem- 
pore ibi convenerunt quoniam tempore ſan- 
&o illo nemini pravum quid loqui vel pa- 
trare fas erat. Et tunc leges infpexerunt; 
quod durum nimis eſſe . . evarunt, 
quod nimis leve fuit aggravarunt. Quaſ- 
dam ex iſtis ut prius erant conſtitutae reli- 
querunt; alias emendarunt; alias penitus 
abrogarunt ; alias denique de novo ſtatue- 
runt. Poſt haec peracta, Hotlus cum his 
ſapientibus Diras imprecabantur omnibus 
qui hiſce Legibus abuterentur, & Domino 
ui ullam illarum immutaverit abſque con- 
ef Concilii aeque numeroſi ac illud fuit 
quod ibi convocabatur. Similes quoque Di- 
ras imprecabantur Domino qui dederit, & 
viro qui acceperit officium judicis, ſi non 


eſſet eruditus ® in tribus Columnis juris, & 


calleret Pretia animalium ferorum & cicu- 
rium, cum rebus ad ea pertinentibus. 


; Praefatio 


batur, cujus rudera quaedam etiamnum exſtant. 
Tavus fluvius ex montibus Pembrochianis Preſeleu 


dictis defluens, ad Lacharnam 3 apud 


Maridunenſes Tobii aquis ſe immiſcens, in aeſtu- 
arium Sabrinae, quod Walliam inter & Angliam 
occidentalem interjacet, fluit. Demetia proprie 
dicta, Dyfed Wallis, agrum Pembrochienſem 
cum occidentali plaga pagi Maridunenſis an- 
tiquitus comprehendebat: Scriptores autem re- 
centiores Demetiae nomine Walliam Auſtralem 


* Ad verbum, per duas ſeptimanas & menſem 
Quadrageſimae, i. e. per totas XL dies quibus 
Quadrageſima conſtabar. ; ET JO 

Domino] Principi. 

m Cauſſae ad Homicidium, Furtum & Incen- 
dia pertinentes, vocabantur tres Columnae ju- 
ris. 1 50 | 


B 


6 


Praeſatio Tertia. Ex Codice Gulielmi 


Philippi. 


T Otlns Bonus Cadelli Filius, Dei Gratia, 

" Rex totius" Cambriae, videns pravos 
mores pravaſque leges & conſuetudines in- 
ter Cambros invaleſcere, ut its mederetur, 
ex qualibet Commota Regni ſui ad ſe con- 
vocavit ſex viros qui auctoritate pollebant 
& jura callebant, & omnes Clericos 3 
bus jus ? Baculi in regno ſuo competebat, 
Archiepiſcopum nempe Menevenſem & E- 
piſcopos & Abbates & * Priores ad locum 


in Demetia qui Domus Alba ad Tavum vo- 


cabatur, quam domum exſtrui juſſit Virgis 
albis ut pro domicilio venatico illi foret 

quiandocunque Demetas eſſet inviſurus; 
quam ob cauſſam vocabatur Domus Alba. 


Rex autem & coetus iſte ibi commorabatur 


per totam Quadrageſimam, precibus jejuniiſ- 
8 ſeveris Deum exorando ut gratiam Regi 
aret, qua adjutus Leges & Conſuetudines 


Wallicas emendaret. Quadrageſima autem 


abſoluta, ex hoc Concilio delegit Rex XII 


viros ſapientiſſimos ex Laicis & unum Scho- 
laſticum vocatum Doctorem Blegoridum, 
ui delinearent & formarent Leges & Jura 
fbi & Regno ſuo uſui futura, & quae juſti- 
tiae & aequitati quam maxime fieri potuit 
eſſent conſentanca. 
partes deſcribi juſſit. Prima parte conti- 


nebantur leges aulicae quotidianae : Al- 


tera, leges patriae: Tertia, conſuetudines 
ad utramque pertinentes; quarum le- 
gum tria exempla deſcribi curavit; U- 
num pro uſibus Aulae quotidianis, pe- 
nes le aſſervandum; alterum Dine vo- 
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ty hwnnw a beris ef ei adeila 


Has Leges in tres 


AJ | 


Lis. I. 
Y Trydydd Rhagymadrodd ok 


Ywel Dda o rad Duw mab Cadell 
Brenin Cymru oll, a welas eiGym- 

ry yn camarfer o gyfreitheu a defodeu, ac 
o achaws hynny a ddyfynnawdd attaw o 
bob Cymmwd o'i Deyrnas hwegwyr a arfe- 
rynt o awdurdawd ac yngneidaeth, a holl 
Eglwyſwyr ei deyrnas a arferynt o deilyng- 
dod Bagleu, megys Archeſgob Mynyw, ac 
Eſgyb ac Abadeu a Phrioreu, hyd y lle a 
elwir Y Ty Gwyn ar Dat yn N Y. 
E h han 
Wynjon yn lletty iddaw wrth hely pan 
ada i Ddyfed. Ac wrta hynny y ax 
ef Y ty gwynn. A'r Brenin a'r gynnulleid- 
fa honno a drig jaſant yno wt yr holl a- 
rawys, i weddio Duw trwy ddirweſd per- 
faith, ac i erchi rhad a darpar i'r brenin i 
wellhau cyfreitheu a defodeu Cymru. Ac 
o'r gynnulleidfa honno pan derfynawdd y 
gray, y dewiſawdd y Brenin y deuddeg 
leyg doethaf o'i wyr, a'r un Yigolhaig 
doethaf yr hwn a elwid yr Athraw Blegy w- 
ryd, i lunieuthaw ac i ſynhwyraw iddaw ac 
i'w deyrnas gy freitheu ac arferoedd yn ber- 


faith ac yn neſaf y gellid at wirjonedd a 


jawnder: Ac ydd erchis eu hyſgrifennu yn 
dair rhan, yn gyntaf, cyfraith y llys beu- 
nyddjawl; yr ail, cyfraith y wlad; y dry- 
dedd, arfer o bob un o honunt. tee g 
hynny ydd erchis wneuthur tri Illy freu cyf- 
raith; un wrth ei 8 beunyddjawl preſwyl 
y gyd ag ef, arall i lys Dinefwr, y try- 
dydd i lys Aberffraw; megys y ca tair 


rhanneu Cymru, nyd amgen Gwynedd, 


Powys, 


r 


n Quad alibi per Walliam plerumque expri- 


mendum judicavi, hic Cambriae nomine & ti- 


tulo indigitatur. Populus hic, cujus leges exhi- 
bemus, ſeipſos Wallos nunquam appellabant. 
Cambros [ Cymry |] fe ab omni memoria voca- 
bant & etiamnum vocant. Lingua ſua Cymraeg 
{ Cambrica ] ab incolis appellatur. Nos Seiſon 
{ Saxones ] vocant, & Linguam Anglicanam 
Seiſneg | Saxonicam. ] Angli illos pylirce 
[Wallos] i. e. Peregrinos vocabant ab Inae re- 
Zis r Me ad noſtra uſque ſaecula; ſeque 


ipſos indigenas regionis ſuae fuiſſe exiſtimabant, 


poſtquam Britannos veteres in regionem, quae a 
nobis Wallia vocatur, detruſiſſent. Cum autem 
in antiquiſſimis codicibus harum Legum Lati- 
nis, voces Wallia & Wallenſes ubique occur- 


runt, praeſertim in codice Seldeniano qui ſtante 


Principatu Wallico conſcriptus fuit, & in legi- 
bus noſtris ante & poſt Edvardi I tempora voces 
Cambria & Camber nuſquam occurrant, Walliam 
non Cambriam hanc regionem appellandam 
duxi, & Leges Wallicas, vocabulis uſus JCris 
noſtris ſemper uſurpatis. Quod hic monen- 
dum duco, ne quis me infamiae notam Genti no- 


rum princeps, 


biliſſimae, quae patriam & libertates & jura pa- 
triae contra majores noſtros fortiter & animoſe 
per plura ſaecula propugnabant, & ſarta tecta con- 
ſervabant, inuſſiſſe exiſti net. 

„ Commota ) Curioſus lector hic obſervabit 
quod iſtae regionum diviſiones quae in aliquibus 
codicibus appellantur Commotae, in aliis appel- 
lantur Cantredae. Commotarum limites erant 
ſatis anguſti, & duas ſaltem ſi non plures Com- 
motas quaelibet Centuria continebat; ideoque 
licet lectiones quae in codicibus reperiuntur ſol- 
licitare nolim, tamen probabile mihi videtur, 
quod centuriatim potius quam per Commotas 
Concilium hoc convocabatur. 

P Vide notas ad Praefationem primam. 

4 Priores] In codicibus antiquiſſimis habemus 
Athrawon da, Doctores eruditos. In recentio- 
ribus pro illis ſubſtituuntur Priores, quae vox 
Hoeli ſaeculo pro Praefectis coenobiorum non 
erat in uſu. Et ſane abſurde ſatis Doctores hi 
in Priores mutantur. IJCti erant hi Doctores 
quorum opera in Legibus his concinnandis uſus 
eſt Hoelus. Blegoridus ipſe fuit horum Docto. 


5 


Lis. I. ; 


Powys a Deheubarth, awdurdawd cyfraith 
yn eu plith wrth eu rhaid yn waſdad ac yn 
bars Ac o gyngor y doethon hynny 
rhai o'r hen gyfreicheu a er eraill 
a wellaawdd, eraill a ddileawdd o gwbl gan 
oſod cyfreithen newydd yn eu lle. Ac * 
y cy hoeddes y gyfraith yn gwbl i'r bobl, ac 
cadarnhaawdd ei awdurdawd iddunt ar 
gyfraith honno, ac y doded ymelldith 
duw ar eiddaw hwynteu, ac un Gymru 


oll ar y neb ni's catwai rhag llaw megys y 


oloded, oni ellid ei gwellau o gyfundeb 


wlad ac Arglwydd. 
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rae", & tertium Aberfrayiae*, ut ita quaeli- 
bet trium Walliae partium, Venedotia nempe, 
Powiſia & Demetia, Legum exemplar au- 
thenticum haberet ſemper in promtu. Et ex 
fententia horum JCtorum quaedam ex anti- 
quis legibus confirmavit, quaedam emenda- 
vit, pray ry etiam penitus abrogavit, & no- 
vas leges in earum un ſubſtituit. Codicem 
legis poſtea integrum in uſum populi ſui edi- 
dit, quem auctoritate ſua ſancivit, & male- 
dictio Dei, ipſorum & totius populi Wallici 
denuntiata fuit in omnes futuros Legum 
iſtarum violatores, niſi communi conſenſu 
& Populi & Domini in melius mutarentur. 


See eee 


Y Pedwerydd Rhagymadrodd. 


Ywel fab Cadell Tywyſawg Cymru 
oll, a elwis attaw chwegwyr o bob 


Cantref yng Nghymra hyd y Ty Gwyn ar 


Daf. A hynny o'r gwyr doethaf yn y 
Cyfoeth. Pedwar o naddunt yn Lleygjon, 
ar ddau yn Yigolheigjon. Sef achaws y 
ducpwyd yr Vigolheigjon rhag dodi o'r 


| Lleygjon betheu a fai yn erbyn yr Yigry- 


thur lan; a hynny o achaws * y Cym- 
ry yn camarferu o'r cyfreithjeu, Sef am- 


ſer y doethant yno y garawys. A ſef a- 


chaws y doethant y garawys, wrth ddylyu 
o bawb fod yn lan ya. yr amſer gleindid 
hwnnw, ac na wnelai gam. Ac o gyd- 
gyngor a chydſynnjedigaeth y Doethjon a 
ddoethant yno, yr hen Gyfreithjeu a ed- 
rychaſant, a rhai @ naddunt a adaſant i re- 
& „ac eraill a emendaſant, ac eraill yn 
wbl a ddileaſant, ac eraill o newydd a oſo- 

ſant. 


Awdurdawd iddunt, ac a orchymmynnws 
eu cadw ya graff ac yn gadarn. A Hywel 
#r Doethjon a fuant gyd ag ef a oſodaſant 


NO TAE 


Dine vora fuit Caſtellum peramoenum VL. -- 


M. P. a Mariduno diſtans verſus orientem. Ejus 
pars exigua adhuc viſſtur, ſuper collem exſtructa, 
vallem fertiliſſimam Tobii aquis irriguam undi- 
. ſub ſe poſitam habens. Griffinus Rheſus 

\rmiger (qui a magno Rheſo Thomae filio Il- 
luſtriſſimi Ordinis Periſcelidis Equite, qui Hen- 
rico VII. patriam a tyrannide Richardi III. li- 
berare paranti ſuppetias maximas & opportuniſ- 
ſimas tulit, ſtemma directe ducit) quem hie ho- 


noris cauſſa nomino, antiquum hoc Principum 


Sudwallenſium domicilium nunc poſſidet. 


Aber fravia in Inſula Monenſi gd Mare Ver- 


givium ſita eſt. Palatii Principum Venedotiae 
ruinae ibi etiamnum conſpiciuntur, ut accepi ab 


Illuſtrifimo Arthuro Audoeno Baronetto mihi 


non uno nomine perpetup colendo, inter cujus La- 
tifundia in inſula Mona Abertravia numeratur, 


A gwedi honni o naddunt y Cyf- 
reithjeu a farnaſant, Hywel a roddes ei 


Praefatio* Quaria. Cott. Titus, D. II. 


FT YoOtlus Cadelli filius Princeps totius 
Walliae, convocavit VI viros ex 


qualibet Centuria Walliae ad Domum Al- 
bam ſuper Tavum. Hi autem erant ex ſa- 
pientiſſimis viris Principatus. Eorum IV 
erant Laici, & II Scholaſtici. Advocaban- 
tur autem Scholaſtici, ne Laici quidquam 
Scripturis ſacris contrarium ſtatuerent; id- 
que eo magis quo Wallos Legibus abuti ob- 
ſervabat. Tempore vero quadrageſimali 


ibi convenerunt, quia ſacroſancta illa tempe- 


ſtate omnes puri eſſe, & nihil injurium facere 
deberent. Tum communi conſilio & conſenſu 
Sapientes illic congregati Leges veteres in- 
ſpexerunt, quaſdam ut antea fuerunt con- 
ſtitutae reliquerunt, alias emendarunt, alias 
funditus abrogarunt, alias item novas tule- 
runt. Cum autem has Leges quas concin- 
nayerant, retulerint'ad Regem, Ho+lus 1l- 
las ſua Auctoritate ſanxit & firmiter obſer- 
vari juſſit; & ille cum Senatoribus iſtis ſuo 
nomine & nomine omnium Wallorum Di- 
ras ſunt imprecati omnibus Wallis qui haſce 
Leges violaverint, & Judici qui jura- 

. mento 


Praefationem hanc integram do, cum codici 
illi fit praefixa quem integrum repraeſentare ſta- 
tui. Aliter enim facile illam omittere potui, 
cum nihil ferme in illa contineatur quod in pri- 
oribus Praefationibus non habeamus. Hic co- 
dex eſt ſatis antiquus, & multa ibi inveniet lector 
quae in aliis libris fruſtra requiret, & omnia ſub 
ſuis titulis perſpicua & concinna methodo hic di- 
geruntur. Quae ex aliis codicibus addidi nullo 
negotio a cacteris diſtingui poſſunt, cum vel in 
Textum inſeruntur uncis incluſa, vel codice ex 
quo deſcribuntur memorato, ad finem Capitum 
vel ſaltem Paragraphorum in quae Capita diſtin- 
xi, adduntur. | 


u Wallice Sapientibus $ hoc enim Titulo 


Senatores qui ad Concilium hoc convenerunt, 


decorati ſunt. 


. LES WALLICOAE. 


mento ſeipſum ad munus ſuum exſequendum 
obligaverit, & Domino qui illi munus judi- 
candi tradiderit fi non calluerit tres Colum- 
nas legis, & Pretia animalium ferorum & 
cicurium quae neceſſaria ſunt ad uſus hu- 
manos. 


— 


Lis. | | 


eu e a'r hon Gymru oll ar y neb 
yng Nghymru a lygrai y Cyfreithjeu heb eu 
cadw, ac a oſodaſant eu Hymelldith ar yr 

Yngnad a gymmerai ddiofryd brawd, ac ar 
yr Arglwydd 4'i rhoddai, yn y wypai dair 
Colofn cyfraith, a Gwerth gwylld a dof, 

ac a fai angen dynjawl arfer o hanaw. _ 


— 


. 
De XXIV Officialibus Curiae. 


Curia vero Principis Lex incipiebat; 
in qua XXIV Miniſtri ordinarii eſſe 
ebebant. 5 
1 Praefectus Palatii. 
2 Sacerdos domeſticus. 
3 Diſpenſator. 5 
4 Praefectus Aucupum. 
5 Judex aulicus. 
6 Praefectus Equiſonum. 
7 A Cubiculi 
8 Muſicus domeſticus. 
9 Silentiarius. _— 
10 Praefectus Venatorum. 
11 Mulſi Conſector. 
12 Medicus. 
13 Pincerna. 
14 Janitor. 
15 Coquus. 
16 A Lucernis. 
17 Diſpenſator Reginae. 
18 Sacerdos Reginae. | 
19 Praefectus Equiſonum Reginae.' 
20 A Cubiculis Reginae. 
21 Ancilla Reginae. 
22 Janitor Reginae. 
23 Coquus Reginae. 
24 Reginae a Lucernis. 


Horum Officialium hic memoratorum 


XVI primi Regi miniſtrabant, & VIII ulti- 
mi Reginae. N . 


* —_—_— 
— — — * — — — — 


PENN OD I. 


Am y pedwar Swyddawg ar hugaint. 


A RLiys a gymmyrth ddechrau. Ped- 
war Swyddawg ar hugaint a ddyly 


fod ynddi. 
x Penteulu. 
2 Effeirjad teulu. 
3 Diſdain. 
4 Penhebogydd. 
5 Brawdwr Llys. 
6 Pengwaſdrawd. 


7 Gwas yidafell. 

8 es teulu. 

9 Go r. 
10 6 dd. 

Iz Meddydd. 

Iz Meddyg. 

I3 Trulhad. 

14 Dryſawr. 

15 Cog. ; 
16 Canhwyllydd. 

I7 Diſdain y Frenhines. 
18 Effeirjad y Frenhines. 
19 Pengwaſdrawd y Frenhines. 
20 Gwas yſdafell y Frenhines. 
21 Llawforwyn y Frenhines. 

22 Dryſawr y Frenhines. 

23 Cog y Frenhines. RR 
24 Canhwyllydd y Frenhines. 


Ar Swyddog jon cyntaf a rifaſam ni u- 
chod yw rhai y Llys, ar wyth diwethaf yw 


_ Thai y Frenhines. 


NO T A E. 


aP. ita incipit, Cyntaf y dechreuis y Brenin Gyf- 


raith ei Lys beunyddjawl, ac o'r dechrau y goſodes 
bedwar Swyddog jon ar hugaint yn ei Lys beunydd- 


Jawl, i. e. Rex Legem ab Aula quotidiana ordie- 
batur, in qua XXIV Officiales inſtituit. 


CA 
Honorarium annuum Officialium.” 


ISCE XXIV Officialibus ter in anno 
jure debentur veſtimenta lanea a 
Rege & lintea a Regina, nempe Natalitiis, 
chate, & Pentecoſta, 


N 


— 
— 


P E N. Il. 
Am Dayled y Swyddog jou Liys. 
Tz gwaith bob blwyddyn y dyly- 


ant y pedwar Swyddawyg ar hugaint 
uchod herwydd cyfraith eu brethynwiſg y 


gan y Brenin, ac eu llieinwiſg y gan y Fre- 
. y Nydolig, y Paſg ar 8e e N 


6 


"> 


Lis-l1-! LOGE S 
P E N. l.. 
An Dohle y Frenbives: as er 
n ddl. 8 Jon. | 1 


. 7 . x 
" N 5 


y 


dacar; ac y felly Swyddwyr y Brenin i 
Swyddwy ry Frenhines. 

2 « Cylch a ddyly y Frenhines, ar Mo- 
« rwynjon, a'r Meibjon, ar Fileinjaid * 
« Brenin pan el Y Brenin y maes oi Ar x ei 


« hun. Md 


2 LUA R. | 9 


BRENIN a adyly 9 i'r 2 
hines dryde ran a gaffo o dda o dir a 


9: 
QC Ab P. III. 


Reli Ke cum . onorariis Do- 
ee ' mefticorum e efus. 


RI ENTE M Redituum qui Regi ex 
agris ſuis debentur, Regina habebit; 
triens Mercedis Miniſtrorum regiorum 
_—— Reginae ſolvetur. 

Canon ordinarius Reginae, Ancillis 


& Pueris a * Villanis regjis folyerur quando 
Rex Neregee abeſt. 


VO 1 A 


a Cards e in Conflitationibis Impera- 


roriis - anniverſariam Penſitationem ſignificat, 


quae a Provincialibus.quotannis Populo vel Ro- 


mano, vel Conſtantinopolitano, vel Alexandrino 
gratis ac ſine pretio ullo mittebatur; qui ſpecie- 
bus his coptavar, Frumento, Ving, Sw; O- 


. a * 
— N 


leo, & ſimilibus. Videſis Calvini Lex. Jurids 


verbo Canon, & Gloſſarium noſtrum verbo Cylch. 


> Bileinjaid | Angl. Uillains] erant Coloni 
feudatarii ignobiles, qui terras a Rege vel Do- 
mino inferiori conceſſas, & ſervitiis interdum 
ſatis gravibus ny renevant. 


PEN. 1. 
An 7 erth a bY arbaad 79 Bre renin. 


dair gwaith (gan ari Arddyrchafael 


Corr. 4 7 K P. 


27 Tai da” y gwnair Sarhaad i'r Bre- | 


nin. Un yw dorrer ei nawdd, 


roddo nawdd: i ddyn ai ladd. Ail y — 
ddel dau Frenin ar eu cyd- derfyn d achos 


ymarfoll, ac yng ngwydd y ddau Frenin 
lad o wr i'r naill wr i'r llall. 


camarferu ei wraig, [ſef yw hynny, bod 


genthi, J.] a'r Sarhaad honno a ddyrchefir 
ar fodd yr hanner. 


1 


; WERTH y n vw 4 Saks e 


Trydedd yw 


Cc A . IV. 
De Pretio Regia Cuedu, & Mult | 


Pro Injurid ei illata. 


FNAEDES Regia 1 trip my 5 


moltae pro Inj ia, cum tribus * Ele- 
yationibus. 


2 Injuria Regi rripliciter infertur. 


vel | 


n cum patrocinium Regis cuiquam conceſſum 


violatur caede rei. Vel cum, congreſſu ad 
foedera paciſcenda limitibus regionum inter 
duos vicinos Reges inſtituto, aliquis in unius 


Regis comitatu ab aliquo in alterius Regis 


comitatu occiditur. Vel denique cum Pu- 


dicitia Reginae violatur, i. e. ſi quis rem 
cum illa habeat; & tunc Multa dimidio ele- 


varur. 


17 N O TA b. | We? 
1 I + Augnenrm Mule exjuſcuogu Jt Wallis vocatur Fn anno. Vide; raſa c XVI. 


wy »i 
we 


* 
2 


Px E NI. „0. 
Am Sarbaad ur e 


＋ Orr 155 Sattaad 'y 


„ 8 * 


of! r i bob TARITO E gs? tres Tojurids” com- 
« | Gr gwreigawg. Vn yw..ci da- penſatio deberur. Cum caeditur; 
" rays ar ei  gorph. Ai 7 bod arall In cum n pudiciti conjugis Jus ab > aug 3 vio- 

N 0 T A E e 2 


9 « Marities bie pro quoliber privato anden. 
Prima enim & tertia injuria tam Coelibi quam 
Marito inferri poteſt. Sed cum ſecunda non 


0 A P. V. i 
De eh tis pro 1 8 PD, Me ars 
wn. mferumur." Fi 35h 


cadat in quemquam practer Conjugemy abi 
Caput hoc denominatur, __ 


C 


10 


4 | latur; vel cum patrocinium alicujus violatur 
=. qui legitimum patrocinium alteri concedere 
1 2 Vir cujus Refugium violatur, compen- 

ionem pro injuria accipiet. 


* 


Lis; I. | 


« camarfer ei wraig. Trydydd yw torri 
« nawdd dyn a allo roddi nawdd i arall 
« trwy gytraith.” P. ; . 

2 <Pwy bynnag a dorrer ei nawdd, neud 
Sarhaad iddaw.” H. 2. a 


n 


S 
De ſolvenda Multa Regis. 


F ULTA pro Injuria Regi Aberfra- 
viae illata hoc modo ſolvenda. 
| Centrum Vaccas pro qualiber centuria ſub 
ditione ejus Reus ſofvet, & cum ſingulis 
= centenis Vaccis unum Taurum auribus rufis 
= praeditum cum * Virga aurea ejuſdem cum 
13 Rege longitudinis, magnitudine digiti ejus 
minimi, & craſſitudine unguis aratoris qui 
per novem annos araverit. Aurum nemini 
duabitur niſi Regi Aberfraviae. * 
2 QAliter. Injuria regia hoc modo compen- 


folvet centum Vaccas, cum ho argentea a 
fundo ad os Regis ſedentis in Cathedra per- 
tingente, magnitudine digiti medii cum tri- 
bus Capitellis in ima Virga & tribus in ſum- 
ma, quae eee, Virgae debent ex- 
aequare. Habebit quoque Phialam auream 


Operculo aureo latitudine vultus Regis. 
Craſſitudo Phialae & Operculi aeſtimabitur 


nium araverit, vel 
Hoc modo Injuria Regis Sedem principalem 
4 poſſidentis compenfatur, quales ſunt Di- 
nevora quae Regis Demetiac eſt Domici- 
hum, & Aberfravia, Palatium Regis Vene- 
dotiae. Si Sedem principalem Rex non ha- 
buerit, Vaccis tantum chmpenſatur. 


argentea, & Phiala cum Operculo aurea; quod 
ſane eſt veriſimile: Virga enim quinque vel ſex 


extremitatem virgae, ex auro tota conflata non 
niſi pretio ingenti, & opulentiam iſtorum tem- 
porum multum excedente, comparari potuit. 

b Per magnitudinem hic & in ſequenti Para- 
grapho intelligi videtur Craſſities maxima in cir- 
cuitu digiti in ea parte qua manum attingit. 
Hic Scyphus cum Operculo quae Virgae au- 
reae inſiſtebant, omittuntur; ob quam cauſſam 
quae ſequuntur ex P. addenda duxi, quod ideo 
hic notandum reor, ne Taumxoyias Lector me 
ds meritoque poſtulet. Et cum Additiones & 

Ledctiones variantes hujuſmodi in hoc opere in- 
veniantur ſatis multae, hoc de iis quoque quan- 
docunque occurrunt dicendum volo. Satius e- 


ratas cum leviuſcula mutatione repetere, quam 


ſatur. Pro qualibet centuria ſibi ſubdita Reus 


quae plenum hauſtum Regis contineat, cum 


craſſitudine unguis aratoris qui per ſepten- 


putaminis ovi anſerini. telir Sarh 


N OT A E. 
_ 2 Y;rga aurea] In aliis codicibus Virga erat 


6 cuitatem conducere videbantur. 
pedes longa cum tribus capitellis ad utramque 


nim duxi res aliquando in variis codicibus enar- 


. 
Am dalu Sarhaad y Brenin. 


NARHAAD Brenin Aberffraw fel hyn 

y telir. Can Mum wrth bob can- 

tref a fo iddaw, a Tharw gwyn Yeyfar 
llynig wrth bob canmuw o naddunt, a 
Gwialen aur abe ag ef ei hun, a chyn 
fraſed ai fys bychan, a chyn dewed ag e- 
win amaeth ryfo amaeth naw mlynedd. 


Ni thelir Aur namyn i Frenin Aber- 


ffraw. 


2 Aliter.“c Fal hyn y telir Sarhaad Brenin. 
« Can Mu ynghyfair 2 cantref o'i ar- 
„ glwyddiaeth, a Gwialen arjant gyhyd ag 
« o'r llawr hyd yngenau y Brenin pan ei- 


* ſdeddo yn ei gadair, a chyn fraſed a'i 


« hirfys; ©a thri Ban y erni a thri y deni, 
« cyn fraſed a'r Wialen. A Phiol aur ydd | 
&« ango llawn ddiawd y Brenin ynddi, a 
« Chlawr arnai cyfled ag wyheb y Breninz 
« cyn dewed y Phiol ar Clawr ag ewin a- 
* macth a amaethai faith mlynedd, neu bliſ- 
ce A wy gwyan Vn y modd hynnw y 
naad Brenin a fo ag Eiſdeddfa ar- 
60 bennig iddaw, megy SDinefwr dan Frenin 
t Deheubarth, neu Aberffraw dan Frenin 
« Gwynedd. Oni bydd Eiſdeddfa arben- 
nig iddaw, ni chaiff ond Gwartheg. 


3 © Braint 


eas reticendo Lectorem fraudare, praeſertim cum | 


res fic inſerendae vel ad nitorem vel ad perſpi- 

© a thri Ban, &c.] Haec verba varie ab In- 
terpretibus Latinis accipiuntur. Auctor Ver- 
fionis quam habemus in Corr. 1. iſta fic reddidit. 
& Virga debet habere in uno capite (i. e. ex- 
“ tremo) tria capita in, latitudine extenſa in 
% quibus virga poffit ſtare, & in alio ſimiliter 
& rria capita in quibus Scyphus poſſit ſedere.“ 
Verſionum in CM. & S. 1. auctores haec tri ban 
imaginantur fuiſſe, . Digitos extenſos in latitu- 
« dine” in ima & ſumma virga, eidery uſui 
1 prius memorata inſet v ientes. Ver- 

oni Cottonianae potius aceedo. Tair ban, 7. 
4 Hinc abunde patet in qualiber Provincia 
apud Wallos temporibus iſtis ante Norman- 
norum adventum Rectores iſtarum Provincia- 
rum Keges vel Ragulos appellari ſolere. Tales 
ante, Roderici M. actatem fuere multi. * 


LIB. I. 


3 * Braint Arglwydd Dinefwr yw ca- 
« ffael dros ei Sathaad Wartheg gwynnjon 
« cluſdgochjon gymmaint ag a annont ol 
« ynol rhbwng Argoel a Llys Dinefwr, a 
« Tharw unlliw a bwynt gyd a phob u- 
« paint o naddunt. Ni thelir Aut iamyn 
« Frenin Dinefwr, neu i Frenin Aber- 
r enn 


L zes WILLI c A. 


3. Domini Dinevorae privilegium eſt ac- 
cipere pro compenſatione injuriae ſibi illa- 
tae vaccas albas aures rufas habentes, toti- 
dem quot ordine ſibi ſuccedentes pertin- 
gent ab Argotlia ad Dineyoram, & cum 
ingulis vicenis vaccis taurum ejuſdem co- 
loris. Aurum nemini penditur niſi Regi 
Dine vorae vel Regi Aberfraviaee. 


NO TAE 


fuit Juſtinus Gurgani F. qui regnante Guliel- 
mo II Glamorganiam tenuit, ex qua expulſus 


fuit a Normannis ductu Roberti - Hammondi F. 


qui maritimam Regionem a Cardiva uſque ad 
Nidum in feoda militaria diviſit, & XII Equi- 


— e FR — a 


tibus qui illum comitabantur, ſe pro Domino to- 
tius Regionis agnoſcentibus, dono dedit. 

© Loci nomen prope; Dinevoram, ſed ubi 
praeciſe ſitus (it ignoratur. 


PEN. VIL 
Am * Sarhaad ty Frenhines. 


AIR flordd y farheir y Frenhines. 
Un yw o dorti ei nawdd. Ail yw 


e ran 
arhaad; 


gribddeiljaw peth o'i llaw. A thy 
Sarhaad y Brenin a delir iddi am ei 
a hynny heb Aur heb Arjant. 


o Is dyrnawd arnai Trydedd yw o 


hs. | ny * * ä 1 * * 


C AP. VI. 
De Injuriis Reginae. 


I EGINAE tripliciter Injuria inferti 
poteſt. Cum patrocinium ejus vio- 
atur; cum pugno percutitur; vel cum 
quidquam ex manu ejus violenter eripitur. 
Triens Multae Regi ſolvendae Regi pro 
compenſatione dabitur; ſed fine Auro fine 
Argento. 


8.0 r 


= Sarbaad in his Legibus & Injuriam & Mul- 
tam pro ſatisfactione Injuriae ſolutam ſignificar. 


Ideoque in verſionibus Latinis Sarbaad ſimpli- 


1 S 4 * ſd. ** — +. ls. Mk. yn 1 . 


citer redditur verbo Injuria, cum utramque ſig- 
nificet. Hic Injuria ipſa, non compenſatio in- 
telligitur. : : 


_— 


PEN. VII. 
Am Oſgordd y Brenin. 


V thas un dyn ar bymtheg at hugaint [0 
wy ar feirch, nid amgen y pedwar Swy- 


ddawg ar hugaint, M. J. & P.] a't deudd 
a Gweldai, heb el Deulu, <> 1 


BRENIN a ddyly yn eiGydymdei- | 


— — - 26.3 aa PET” 21 tr. Mt. i. * 2 MM * 


De Fatellitio Regis. 
D EGI in Comitatu ſuo debent adeſſe 
XXXVI -viri equis inſidentes, nem- 


pe XXIV Officiales, & XII Hoſpites, 
praeter Domeſticos ejus, Viros ingenuos, 


Wyrda, Servos, Cantores, & Egenos. Et hi vo- 
Weiſjon, a'i Gerddorjon, a'i* Achanogjon. cantur Satellitium Regis. 
A hyany a elwir Goſgordd Brenin. eng. . 
1 159 2 FER CAP. 
NOT A F. 


_ ®. Gweſdai) Numerus Hoſpitum hic exprimi 
videtur, ne Coloni qui ad Canonem annuum 
penſitandum erant obligati, ingenti multitudine 
Aulicorum, quos alere non tenebantur, grava- 
rentur. bs | ha 
d Gwyrda] [i. e. Homines boni] ſunt quos 
JCti Angh vocant [| Freeholders ] Liberos te- 
nentes, & iidem ſunt cum Uchel/wyr in J. P. & 
alis. Horum Servitium videtur eſſe militare, 
cum equis inſidentes Regem comitarentur. De 
Canone autem nihil accipiebanr, ſed ſumtibus 
propriis ſeipſos ſuſtentabant. 


© Gweizjon ] Ephebi generoſi qui erant in 

comitatu Principis Deſignati, & apud illum hoſ- 
itabantur. Maccwyaid, J. M. H. 2. & P. 

d {chanog jon (qui & Rheiduſon in F. & P.) e- 
rant ni fallor Viri generoſa ſtirpe oriundi, qui 
cum pauperiem pati cogerentur, ex menſa regia 
alebantur. Horum numerus non exprimitur, 
cum ex illorum contuberniq non tantum eſt ti- 
mendum non ex Hoſpitibus qui, ſervis & 
numeroſo Satellitio inſtructi, facile oneri eſſe po- 
rucrunts | | 


1 
. 


reputari debere niſi cui Rex ſpem Sutcdllio 
nis dederit. i fir 17 7 
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1 : 


d KINGIDL decent qui debet Re- 


gi ſuccedere in no, ſummus Ho- 


nos habetur in Curia poſt Regem & Regi- 


nam. 


2 Regis autem Filius, vel Frater, vel ex 


Fratre Nepos erit. 


3 Locus ejus in Aula eſt inter Hoſpitem 
& Praefectum Aucupum, & unus eſt ex 


ſex viris qui de ferculo regio cibum accipiet. 


4 Al. Illi locus erit in Aula ad ignem ex- 
adverſum Regi, & proximus illi eſt Judex 
inter illum & Columnam. Judici proximus 
eſt Sacerdos Domeſticus, & ad alterum la- 
tus Principis Deſignati proximus eſt * Mu- 


ſicus Regionis primarius. Poſt illum ver- 


ſus illud Iatus nemini locus certus aſſignatur. 
5 Hoſpitabitur in Aula, Ephebis nobi- 


libus comitatus ; & Lignator . 
„ 
5 Cibus & Potus illi dabuntur ſine 
menſura, & omnia quibus opus habebit, illi 


accendet, & claudet oſtia cum cubitum ive- 


regiis ſumtibus ſuppeditabuntur, etiam uſ- 
que ad Oblationes. Equos quoque, Canes, 


Annulos, Gemmas & Arma a Rege acci- 


piet; de quibus nemini aliquid dabit abſque 
| . og 9624 Cum Princeps Deſignatus 


moriatur, Regi Equos & Canes relinquet ; 
& praeter illos © Heriotum aliud Regi non 
debetur. Heriotum autem ab illo non ex- 
igetur cum ſit membrum Regis. 

7 Membra Regis appellantur Liberi, Ne- 
potes & Conſobrini ejus. Quidam dicunt 


quemlibet horum poſſe deſignari Princi- 


pem, {ed alii dicunt neminem pro Succeſſore 


— 
vt, 
* 
> - „ 
8 


8 Status hominum in Walla eſt triplex, 


Regis, Generoſi & Vaſſalli ignobilis cum 


dignitas regia competit, licet illa nondum 
8 Horum omnium digniſſimus eſt 


Princeps deſignatus: Ille enim locum te- 


net Succeſſoris ad Regnum, cum cujque in 
aula locus proprius aſſignatur. 18 


2 Muſficas Regionis primarius] is erat qui in 
Seffione Poetarum publica ob peritiam in car- 
minibus pangendis Poëtae praeſtantiſſimi titulo 
a Judice Aulico erat l Cy & honore Ca- 


ii 177 „ ww * 5 4 
thedrae decoratus. . S:fiones hae Poerarum a- 


pud Wallos e CHearArury licet non 
ita frequenter ac olim ſub ſuis Principibus. 


e Ancuyn] hic eſt Cibus quem Aulici a Diſ- 


penſatore ac cipiunt pro privatis refectionibus. 
| 6 | | 


4 


DT OE bo os 
Vide Gloffar, voce Anewyn, 


Am r Edling. 
\WRTHDDRY CHJAD, nid am- 
gen yr Edlivg, yr hwn a ddyly 
wledychu gwedy y Brenin, a ddyly ir ei an- 
rhydeddu ym mlaen pawb yn y llys eithr 
y Brenin a'r Frenhines. 
2 Efe a ddyly fod yn Fab, [ne yn 
Frawd, P.] neu ym Nai | fab brawd, H. 2.] 
ir 1 EE | eee eee 0 I We] 
3 Ei le yn y llys yw y rbwng yr Osb 
a'r perheböhydl. Vin weckid” 25 ar 
Jͤͤ;ð ?ꝝi097ͥ½nq deem 
44 Ei le a fydd yn y Neuadd am y tan 
* a'r Brenin, ac yn neſaf iddaw y Brawdwr 
4 y rhyngddo a'r Golofn, ac yn ail neſaf 
« iddaw yr Offeirad teulu. Ac o'r parth a- 
« rall ir Edling Pencerdd y wlad. Gwedy 
“ hwnnw Ile dylyedus nid oes i neb o'r 
« parth hwnnw.” . Won 


"3 
* 


5 Ei letty yw y Neuadd, ar Maccwy- 


aid y gyd ag ef; a'r Cynnuttai a ddyly 


gynneu tan iddaw, a chau y dryſeu gwedy 
ydd el i gyſgu yn ddioge l. 
6 Ei Ancwyn a gaiff ya ddifeſur ar fwyd 

a llyn, a'i holl draul o goffrys y Brenin, 
hyd yn oed ei offrwm; à i feirch, a'i gwn, 
a' fodrwyeu, a'i dlyſeu i gan y Brenin, a i 


arfeu hefyd. Ni ddyly ynteu roddi dim o 
hynny heb gennad y Brenin. + A phan fo 


marw yr Edling, efe a ddy]y ada ei feirch 
at gyn i'r Brenin, can ni ddyly efe dalu 
ebediw namyn hynny; ſef achaws na's dy- 
ly, wrth ei fod yn aciawd i'r Brenin- 


7 Sef yw. Aelodeu y Brenin, ei Feibjon, 
a't Neiaint, a'i Gefndyrw. Rhai a ddy waid 
bod yn Edling bob rhai o'r rhai hynny. E- 
raill a ddywaid nad Edling neb namyn y 


neb y rhoddo y Brenin obaith a gwrth- 


ddr ych idda s. 1 
8 Tri Rhyw y ſydd, Brenin, a Breyr, 


< a Bilain, ac eu Haelodeu: ' Aelodeèu Bre- 


” 4 v 


nin ynt y rhai a betthynont wrth fren- 
6c 


„ hinawl Fraint, cyn ni's pieuffont: Ae o 


“ honunt oll breinolaf ywW yr Edling: ca- 
« nys efe a leheir yn y lle y gwrthddry- 
Chir teyrnas o honaw wrth gy feiſdydd- 


cc 


Es Jaw lys.” P. | 


wy 9 Trydy 
. * n „ * * 4 * 7 1 
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Ferrer 


© Wallicum Ebediw ſignificat to. quod noſtris 
JCris appellatur Heriotum [:Dertot ] Arma 
nempe & Ephippia, Capes & Equi, & pretioft- 
ſima quaeque Supellectilſa quae poſt mortem Val- 
ſalli Domino ſuo tradebantur: 2%. Relevium 
[ Relfef] quod polt.. cus, abitum exigebatur a 
Succeſſore cum Feodum Deceſſoris ſibi a Domi- 
no conceſſum fuit. Vide Gloſl, v. Elediu. 


wo 92 
Es. 
* Y 
* 
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LIB. J. 


rhag ei fron yn ei waſanaeth megys rhag 
bron y Brenin. f 1 


ro Ni ddyly fyned un nos i with y Bre- 


nin oni's mynn ei hun. we Oy" 
11 Gwerth Edling yw tracan Gwerth y 
Brenin. Ei Sarhaad y traean Sarhaad y 
Brenin, heb aur. „ | 
A. „Un Sarhaad ac un Alanas fydd yr 
« Edling a'r Brenin, eithr Aur ac Arjant 
« breinawl, a'r Gwartheg a oſodir o Ar- 
ce goel hyd yh llys Dinefwr.” H. 2. & 
E W . 


12 Nawdd yr Edlin yW dwyn y dyn a 
 wnel y cam hyd yn dchegel 3 
13 Ebran ei farch yw yn ddifeſur. 


Ei 
gwn un werth yat a chwn y Brenin. 


14 Yr Edling a'r rhai ryddywedaſam ni 


uchod, a fyddant ar y Braint hwhnw yn y 


gaffont Dir, a gwedy hynny wrth Fraint y 


Tir à gaffont ydd a eu Braint hwynteu; 


eithr hyn, o derfydd iddunt gaffael Bilein- 


dref, Braint eu Tir a ddyfchaif yn y fo 
Z Lora 


15 Nid oes dylyed i neb arno ef yn y tair 


Gwyl arbennig ar ei Ddillad, namyn y 
flordd y mynno y Brenin aent. 
16 Nid oes dylyed i neb Gwaſaneuthwr 
arnaw ef, ac efo a ddyly gaffael ei Waſa- 
eee, 


LEGESS WALLICOAE. 


9 Trydy' dyn yw a ddyly gynnal cyfe- | 
ddach yn llys, a gwaſaneuthwyr yn ſefyll 


13 
9 Tertius ille eſt qui convivatoris officio 
fungi poteſt in Aula, & miniſtri qui Regi in 


conviviis adſtare ſolebant illi ſervient. 


© 10 Noctem unam non aberit a Rege, abſ- 
que ejus licentia. 


1x Caedes ejus aeſtimabitur triente Cae- 
dis regiae. Multa pro Injuria ejus eſt tri- 
ens Multae pro Injuria regia, ſed ſine auro. 
- Al. © Multae pro Injuria, & pro Caede 
eaedem erunt pro Principe Deſignato, & 
pro Rege, tantum quod Aurum & Re- 
galia Principi non debentur, nec Vaccae 
quae ab Argotlia ad Dine voram pertin- 
EC EE rt LF Ot 
12 Patrocinium Principis Deſignati exten- 
dit ad deducendum Reum ad locum tutum. 
13 Pabulum praebebitur equis ejus ſine 


menſura. Pretium canum ejus idem ac re- 


giorum 
14 Princeps De 


ignatus caeterique quos 


ſupra memoravimus, Dignitate hac fruentur 
dum Terras acceperint, & poſtea pro ſtatu 


Terrarum ſtatus eorum aeſtimabitur, excep- 
to quod ſi Feodum quo donarentur fuerit 


ſervile, ex illo tempore erit liberum. 


15 Veſtimenta ejus vetera in tribus Feſtis 


principalibus nemo ſibi vendicabit, ſed Rex 


illa cui voluerit dabit. 


16 Nemini pro miniſterio ejus quicquam 
rependet, ſed omnes Miniſtri Ax ici ipſi gra- 
tis miniſtrabunt. et 5 


N 6 r 


4 Caedes ejus, Kc. ] Gwerth yr Ealing * 


© Haec lectio quae in codice H. t. confirma- 


cy ſfelhb i werth y Brenin, eithr y drydedd ran yu tur, veriſſima eſſe videtur; aliter enim Multa | 
eiſeu; Pretium caedis Principis Deſignati pretio Principis Deſignati a Multa Praefecti Palatio non 


caedis regiae triente minuto aeſtimabitùr. P. 


differret. 


— : 


- pH x. 
Am Gadeirjogett y Brenin. 
[) EDWAR Cadeirjawg ar dd 
yn llys, pedwar o naddunt is corf, 
a deg uwch corf. Cyntaf yw y 1 Brenin; 


eg y ſydd 


<li... As 


— 


De Viris quibus jus competebat afſi- 


dendi ad menſam regiam. 
Gren Viri ſunt qui- 
bus jus cathedrae competit in aula, 
orum quattuor in 2 inferiori & decem in 


u 
efe a ddyly eiſdedd i'r golofn; ac yn neſaf 2 parte aulae ſedebunt. Eorum 


iddaw ynteu y 2 Canghellawr; gwed 
hynny yr 3 Osb; gwedy hynny yr 4 Ed. 
ling; gwedy hynny y 5 Penhebogydd, 
6 Troedjawg am y ddyſgl ac ef, ar 7 Me- 


NOT AF. 


® inferiori] Vide Notas ad Cap. XII. 5. 10. 
b Pediferi officium fuit inter convivandum 


ar 


rimus eſt Rex; ad columnam ille ſedebit, 
proximus illi Cancellarius, & poſt illum 
Hoſpes, & tunc Princeps Deſignatus, & 
tunc Praefectus Aucupum. * Pedifer ad Pa- 
- LON | tinam 


numeratur. Pedifetum non Pediſſequum hunc 
Miniſtrum appello, auctoritatem Verfionis La- 


| Regis Pedes in gremio ſuo tenere, ob quam tinae ſequutus. hat 


cauſſam inter Aſſidentes ad menſam regiam hie 


D 


/% 


I 4 


ConfeQor ad columnam pone eum. 
ui Cibis benedicet, & cantabit Orationem 
Dom nicam. Columnam Urs caput Regis 
ſitam Praeco *© percutiet. Proximus illi exit 
Judex Aulicus, & illi Muſicus cui jus ca- 
thedrae competir, - Faber ferrarius . ulicus 
ad imum exit ante genua Sacellani. Praę- 
fectus Palatii ſedebit in ima aula, cum ſi- 
niſtra manu ad caput januae, cum Pomeſti- 
cis quos elegerit, & reliqui erunt ad alterum 
latus januae. Et ad manum ejus alteram 
Muſicus Domeſticus. Praefectus Equiſo- 
num aſſidebit ad columnam exadverſum Re- 
gi, & Praefectus Venatorum ad columnam 
ecxadverſum Sacerdoti Domeſtico. 


2 Al. Quandocunque Rex ſederit in Solio 

in tribus Feſtis principalibus, ad ſiniſtram 
collocabit Generoſum aliquem fruentem 
Privilegio haereditario aſſidendi ad manum 
&jus; & proximum illi Cancellarium, & jux- 
ta illum Praefectum Aucupum, & ad dex- 
tram deen ue voluerit. Paſt illos alij- 
ſedebynt, & quilibet alteri locum honoratio-. 
rem concedat, fi volet. Pedifer ſedebit ſub 
pedibus Regis, & Lucernarius ex adverſo. 


© percutiet] ad filentium indicandum, & tur- 
bas fi quae forte illo tempore orerentur compeſ- 
cendas. Ideoque in codicibus quibuſdam Go/- 
degwr, Latine vocatur Silentiarius, vocabulo a- 


m. Ad a- 
liam colunminam erit Sacerdos Domeſticus 


Lais Wa 1. V 1 A E. 
tinam exadyerſum Regi {edebit, & Mulſi 


LIE. I. 


ddydd i Golofni y tan ag ef. Vn neſaf i'r 


celſi arall yx 8 Effeirjad teulu wrth fendigaw 


y Bwyd, a chanu y Pader; a'r golofn uwch 
ei ben ef a ddyly y Goſdegwr ei maeddu; 
yn nefaf iddo ynteu yr 9 Yngnad llys; yn 
neſaf iddo ynteu y 10 Bardd cadeirjog. V 
Gof 1955 ym mhen y faingc r 2 lin 
r Offeirjad. Y 11 Penteulu a ddyly eiſ- 
dedd ar y tal ifaf i'r neuadd, a'i law aſwy 
ar y talddrws, a'r rhai a fynno o'r teulu 
yoghyd ag ef, a'r rhai eraill y parth arall 
Ir drws., Y 12 Bardd teulu ar y naill law. 


Y 13 Pengwaſdrawd y am y Celfi a'r Bre- 


nin. V 14 Pencynydd y am y celfi ar 
Effeirjad teulu. n 


2 Al. « Or pan tiſdeddo y Brenin yn ei 
« eiſdeddfa yn y tair Gwyleu arbennig, efe- 
« a leha ar ei aſſeu neb un bonheddig a fo 


braint iddaw o etifeddjaeth eiſdedd ach 


« ei law. M Canghellawr ach law hwnunw. 
« Gwedy ynteu yr Hebogydd, ac ar ei 
« ddehau y neb a fynno. Ac oddi yna eiſ- 
« deddent bawb, ac ymbarchont mal y 
«© mynnont. Y Troedjawg a eiſdedd dan 
« draed y Brenin, ar Canhwyllydd rhag ci 
cc fron.” . ä | +" 


F . 


pud mediae & infimae Latinitatis auctores ſatis 


frequenti. Haec omnia quae de Columnis ea- 
rumque ſitu hic habentur ſatis ſunt obſcura, cum 


figuram Aulae apud Wallos regiae neſciamus. 


nin K b. . 


De Patrocinio Generals, © 


ginae & Nobilium, & Pacem illorum ſuper 


Curiam & © Curiales, quicunque illam Pa- 


cem violayerit, Patrocinio omni deſtituetur; 


hoc enim eſt publicum omnium Patroci- 
nium, praecipuum autem eſt Patrocinium 


Regis; ideoque non valebit illi quodcunque 
aliud Patrocinium, nec Aulicorum nec Re- 
liquiarum Sanctorum, nec Eccleſiae. IOW! 


* 
"i 

6 4143s 
. 


F991 L4H ts WH? > 4.5 
+, Wallice Nifer quod numerym denotat, cre- 


do omnes tunc in Aula commorantes ſignifi- 
CR. -- Ed | | 

b Reliquiarum Sanforum ] Mos erat apud 
Wallos ut multi qui crimina patraverint, quae 
illos jure, Aſyli non penitus privaverint, Reli- 


quias Sanctorum ſecum geſtarent; & iſta geſta - 


tio Re liquiarum illis erat inſtar Patrocinii, modo 
intra fines legitimos fe continerent. 


X quo Diſpenſator ſtans in Aula indi- 
xerit Patrocinium Dei & Regis & Re- 


e 
1 y Nawdd Gyſfi edin. 


R pan ſafo y Diſdain yn y Neuadd, 
a dodi Nawdd Duw, a'r hon y Bre- 
nin a'r Frenhines a'r Gwyrda, ac eu Tang- 
nef ar y Llys ar Nifer, a dorro y Dangnef 
honno, nid oes iddo Nawdd yn un lle; ca- 
nys eu Nawdd oll yn gyffredin yw honno, 
ac i ar Nawdd pawb Nawdd y Brenin yn 
bennaf Ac wrth hynny nid oes Nawdd i- 
ddaw i gan un o naddunt, nac i gan Greireu 
nat n rs. 


Eccleſiae] Eccleſiae nomine comprebende- 
bantur omnia loca religioſa, ut Monaſteria, Coe- 
meteria, & id genus alia. Codex autem unus, 
H. 2. ſcilicet, hic excipit Eccleſiam & affirmat 
Patrocinia quae ab Eccleſiis & Coemeteriis con- 
ceduntur valere, licet caetera omnia nullius fu- 
erint valoris. 4 phwy bynnag abi torra, nid oes 
nauad iddaw nac yn llys. nac yn llan, dieithr Eg- 


G 


\ 


tov 
_ 5 
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roddi'Nawdd, oni bydd un o honunt yn ſe- 
fyll droſdunt oll a ddywetto mai efe à ddy- 
ry Nawdd droſdunt oll ĩ bawb o'r a'i ceiſo i 
oantaw yu yr en y ceſſer. 

3 Nawdd y Frenhines 4 
7 rhotho Nawdd iddaw dtos ffin y wlad, 
heb erlid heb ragod arnaw. 


Leer WAI LIT AE. 


w dwyn y dyn 


15 ü 
2 Nemo Officialium Aulae debet con- 
cedere Patrocinium ſuum, niſi unus eorum 
& affirmet fe con- 
ceſſiſſe Protectionem vice illorum cuiliber 
petenti in nomine ejus a quo petitur. 
3 Patrocinium Reginae extendit ad con- 
ducendum reum, cui Protectionem conceſſe- 
rit, ultra fines patriae fine impedimento- 


\ il » he r es at dt 


ys a Mynwent, i. e. Et quicunque id violave- 
rit, illi Refugium poſthac nullum dabitur nec in 
Aula nec in Eccleſia, niſi quod dari debet in ip- 
ſa Baſilica & in Coemeterio. Llan hic ad om- 
ne Patrocinium Eccleſiaſticum extendit, Egluys 
& Mynwent ad Muros Eccleſiae vel Baſilicae, & 
Septum Coemeterii reſtringi debet. Al. codex 


habet namyn i gan Sant ei Eglwys, quod idem 


valet. 5 | 
d Haec videntur eſſe ſubobſcura, ſed quae ni 


fallor hoc exemplo illuſtrari poſſunt. Rheſus 


injuriam facit, & opus ei eſt Protectione contra 
hominem laeſum. Petit itaque Patrocinium ab 
Audoeno Miniſtro aulico jus Patrocinii habente. 
Audoenus tunc non erat praeſens in aula, alius i- 


”—_ ow 8 


taque ex Miniſtris, puta Hoelus tum praeſens, 
reſpondebat pro Audoeno, quod jus Parrocinii 
habebat, & tunc licitum Wi erat protegere 
Rheſum. Et hunc eſſe verum hujus loci ſenſum 
patet ex codice CC CC. ubi haec legere eſt, 
« Nullus Miniſtrorum curiae Refugium dare 
1 Naa niſi fit in curia praeſens, vel alius 
ee {tans pro ſe, & comminiſtris ſuis atteſtaverit 


« ſe de jure poſſe Refugium dare. 


© impedimento) Wallica hh erlid ac heb ragod 


_ arnaw ad verbum ſonant, ut ntmo eum inſequa- 


tur vel remoretur. Haec verba cum de Patro- 
ciniis agitur ſemper junguntut, & ſatis commo 
de exprimuntur voce Impedimentum. 


P E N. X! 
Am y Pentenly. 


ir Brenin, neu yn nai fab brawd, 


Y PENTEULU a ddyly fod yn fab 
Cott. 6. neu yn frawd, H. 2. ] neu yn gyf- 


uwch gwr galler Penteulu o hanaw. 
Ni ddyly mab Uchelwr fod yn Benteulu; 
ſef achaws na's dyly, wrth fyned ei fraint 


ef wrth y Brenin, ac nad a un mab Uchel- 
wr: Wrth hynny y dug gwyr Gwynedd 
eu Penteulu o eirif y pedwar Swyddawg 


ar hugaint y a dan y Diſdain. 


nin. Jas 

3 Ei Sarhaad yw traean Sarhaad y Bre- 
nin, eithr aur. Wer x 

4 Ei Nawdd yw dwyn y dyn a wnel y 

cam hyd yn ddiogel. al. dros ffin y cym- 

mwd y bo ynddaw. H. 3.) 


ddrws y neuadd. ee” 

Al. Ar dal [ifaf H. 3.] y neuadd 
_ « ydd eiſdedd y Penteulu, a'r Teulu oll yn 
cc ei gylch. 5 Cymmered [efe] yr Henefydd 


r 


i. e. ut nos dicere ſolemus, oportet Prac- 
fectum Palatio gente regia eſſe oriundum. | 

b In codicibus Latinis Sarbaad vocatur Inju- 
ria, voce Multa ſubaudita. Ita Cort. 1.“ Si 
« quis hominem occiderit, & poſtea reddat e- 
jus Pretium, primo reddat Injuriam ejus, de- 


2 Ei Werth yw traean Gwerth y Bre- 
5 Ei 85 „ 


5 Ei Le yw ai law aſſy ar [at H. 3.] 


© ee OE =! 
De Praefeflo Palatio. 


RAEFECT Us palatio erit Filius Re- 

E gis vel ex fratre Nepos vel Frater, vel 
vir talis Dignitatis qualis requiritur ad Prae- 

fectum 955 conſtituendum. Filius Ge- 

neroſi non erit Praefectus palatio, eo quod 

dignitas Praefecti palatio * 0 ad Dig- 

nitatem regiam quod de Generoſis affirmari 


nequit. Hanc ob cauſſam Venedoti nomn- 


ad{ciſcunt Praefectum palatio in collegium 


XXIV Virorum, qui omnes ſubjacent Diſ- 


penſatori. 1 
2. Caedes ejus aeſtimabitur triente Caedis 


3 Multa pro Injuria ei illata eſt triens 
Multae regiae, auro excepfto. | 


* 0 7 


4 Patrocinium ejus extendit ad condu- 
cendum reum in locum tutum, i. e. ultra fi- 
nes Commotae in qua fuerit. 
5 Locus ejus eſt cum manu ſiniſtra ad ja- 
nuam aulas. „ 
Al. Ad oftium aulae ſedebit Praefectus 
palatio, & Domeſtici cum co. Ad dex- 
tram collocabit Senatorem aliquem, & ad 
n 44 05:14 Fniſtiaih 


« inde Pretium ejus, quia nemo occiditur fine 
&« Sarbaad. Sed talis Injuria fine Elevatione 
« redditur. Sed cum talis verfio ambiguita- 
tem pariatz quam in legibus reddendis ſummo- 
pere vitandam cenſeo, Multam fere ſemper ad- 
didi, & hic, & cum de Pretio caedis agitur. 


16 
ſ iniſtram alium quemcunque voluerit. 


6 In manum Muſici aulici tradet Citha- 
ram Feſtis tribus principalibus. 

Hoſpitabitur in Domo maxima © in 
centro villae, & hoſpitium praebebit Do- 
meſticis Regis quos voluerit & aliis circa 
ſe, ut praeſto ſint cum eorum miniſterio uti 
neceſſè fuerit. SY 

8 Ferculum in Aula honoratiſſimum poſt 
Ferculum regium ipſe primus habebit. 


9 Pro Coena privata habebit tria fercula 
& tria cornua potus optimi in aula. 
10 Pro delictis perpetratis in © inferiori 
parte aulae triens Multarum illi debetur. 
Si etiam in ſuperiori parte delictum perpe- 
tretur, & reus aufugiens ab illo vel ab ali- 
quo ex domeſticis ejus capiatur, Multae e- 
jus trientem habebit. 


11 Veſtimenta lanea a Rege accipiet in 


tribus Feſtis principalibus, & Equos perpe- 
tuo, & Canes, & Accipitres, cum duplici 
portione pabuli pro equo ſuo; & lintea Ve- 


ſtimenta Regina illi ſuppeditabit: Faber 


quoque aulicus fabricabit illi quattuor Soleas 
ferreas cum ſerie clavorum ſemel quotannis. 
12 Pro Mercede accipiet tres libras an- 
nuatim a Rege, & XX den. pro qualibet 
libra Regi de ſuis fundis debita, & XXIV 


den. ab unoquoque Domeſtico primo anno 


ſolvendos quo equum conſcenderit. 


13 Si alicui ex Domeſticis Rex fuccen-_ 


ſeat illumque a ſe s diſcedere jubeat, Prae- 
fectus palatio illum ad menſam ſuam invita- 
bit, Regique illum conciliabit. 98 


Al. Si quempiam e Domeſticis Rex ira- 


tus depellat a ſe infra focum in inferiorem 
aulae partem, illum Praefectus palatio ad ſe 
Vinvitabit. e 

14 Cum ex familia regia emittendi aliqui 


e in centro villae] CC CC.“ Hoſpitium Pen- 
C Zeulu eſt major domus in medio villae, & cum 
ct eo familia qui ad omne obſequium debent eſſe 
ce parati. J. fal j bont barawd i holl negeſeu 
9 Brenin, i. e. ut praeſto ſint ad negotia quae- 
cunque pro Rege peragenda. 
4d inferiori parte aulae] Quod hic eſt, is y cyn- 
tedd, in H. 2. eſt is y colofneu, in Cott. 6, is co- 
lofneu y llys, in aliis (uti & alibi in noſtro co- 
dice) is corf, & alibi is y pentan. Hae quattuor 
Phraſes eodem modo ſunt interpretandae, & au- 
lae in qua Rex ſollemnibus iſtis temporibus cum 
comitatu ſuo convivabatur, inferiorem partem 
denotant. Licet enim Cyntedd plerumque A- 
trium aedium ſignificat, eo quod in Atrium pri- 
mo ingredi ſolent aedes ipſas adituri; hic tamen 
primario ſenſu vocabuli Cynt, quod Primum vel 
Superius quodcunque denotat, vox haec accipi- 


tur, Liquet etiam ex Cap. XLV. 5. 6. ſynony- 
: 2 | 


— 
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fra focum recedere jubetur. 


Ls. I. 


« [a fynno] ar ei law ddehau, at [arall] ar 
« ei law aſſwy a ddewiſo. Cote. 5. & 6. 
6 Efe a ddyly voi ei Delyn yn llaw y 
Bardd teulu yn y tair Gwyl arbennig. 
7 Ei Letty ywW y Ty mwyaf yn y dref 
a chymherfeddaf, ag y gyd ag-ef y rhai a 
fynno o'r Teulu, a'r lleill yn ei gylch, fal 
y bo prydferth iddaw ef eu calfael hwy 
wrth ei raid. | | | 
8 A'r ail Saig anrhydeddufaf yn y llys 
a ddyly efe ei chaffael, a hynny yn gyn- 
taf gwedy y Brenin. EN 6 
9 Ei Ancwyn yw tair Sat a'thri chor- 
naid o'r llyn gorau a fo yn y llys. 
10 Efe addyly draean Dirwy a wneler is 
y cyntedd. O derfydd i ddyn wneuthur 
cam uwch y cyntedd, a'i ddala o hanaw 
neu o un Oi deulu, yn ffo, tracan ei Ddi- 
rwy a ddyly y Penteulu. | 


11 Efe a ddyly [ei Frethyn) - wiſ [z 


gan] y Brenin Fo y tair Gwyl arbennig, 


a'i Feirch yn waſdad, ai Gwn, a'i Hebogeu, 
a dwy ran i'w farch o ebran, a'i Licinwilg i 
gan y Frenhines, a phedair Pedol unwaith 
yn y flwyddyn i gan y Gof llys, ac eu to 
o hoeljon. Es 5 


12 Efe a ddyly dair punt bob blwyddya 


i gan y Brenin yn ei gyfarws, ac ugaint o 


bob punt a ddel i'r Brenin am dir a daear, 
a phedair ar hugaint i gan bob gwr o'r teu- 
lu y flwyddyn gyntaf y marchocco. 

13 Od a gwr o'r teulu i gan y Brenin o 
achaws irllonedd, efe a dayf⸗ ei wahawdd 
wrth ei fwyd, ac ei gymmodi a'r Bre- 
on” WR 
Al. O gad y Brenin neb o'r teulu [ar 
« far i gantaw, Cort. 6. ] i wared hyd odd'is 


y pentan, gwahodded y Penteulu hwn- 


« nw attaw ei hunan. Core. 5. 
14 Pan fo rhaid myned y teulu i an- 
LR 8 By  rheithjaw 


ma eſſe Cyntedd & Gwarthafdy, quod hanc in- 
terpretationem firmat. 8 


e Munus debet a Rege quolibet anno quan- 


% tum duo de familia habeant H. 1. 
In Cott. 1. & H. 1. ubi XX den. occurrunt - 
in Wallicis, redduntur per Unciam argenti. 

8 diſcedere jubeat | Haec quae per ſe in noſtro 
codice ſunt ſatis obſcura explicantur in Cott. 5. 
& 6, ut liquet in Additamento. Hic de poena 
agitur ob delicta contra decorum commiſſa 
in aula inter convivandum, ob quae is qui de- 
liquerit de loco ſuo Regis juſſu pellitur, & in- 
Haec depulſio de 
menſa regia in praeſentia convivarum ignominioſa 
cenſebatur; ideoque ut pudori peccantis aliquo 
modo conſuleretur, PracteQus palatio illum ad 
ſuam menſam invitabat, & apud Regem pro il- 
lo intercedebat. 


L1s. I. 


rheithjaw neu i neges arall, efe a ddyly e- 
thol y rhai a fynno i eu hanfon, ac ni ddy- 
lyir ei ommedd. ä 

15 Efe a ddyly gyfanneddu y neuadd yn 
abſent y Brenin, ar Swyddwyr a ddylyant 
waſaneuthu arnaw ef fal ar y Brenin. 

16 Ny ddyly y teulu roddi eu dillad heb 
gannjad y Penteulu. NES 

17 Ete a ddyly fod ym mhob lle yn eu 
blaen, ac na wneloent ddim namyn gan ei 
Surge "XY oi | 

18 Efe a ddyly ran dau wr o'r anrhaith 


a ddyccer G orwlad, ac o dracan y Brenin 


'y traean ir Penteulu. Efe yw y trydy* 
dyn a ꝗdyly rannu a'r Brenin. Y ddau e- 
raill ynt y Frenhines ar Pencynydd. 


Al. « O anrhaith a wnel y teulu rhan 


« deuwr a gaift efe o'r bydd gyd ag wynt, 
« ac o draean y Brenin yr eidon a ddewi- 
« ſo.” Gott. 6.- 

19 Efe a ddyly dri chornaid llyn, un i 
gan y Brenin, a'r ail i gan y Frenhines, a'r 
trydydd i gan y Diſdain; a'r rhai hynny a 


ddylyant fod ar ei ancwyn [yn ei letty. 


Cott. 6.] 


20 * Cornaid medd a ddaw iddaw ym. 


c mhob cyfeddwch [ ydd heilo y Diſdain 


« arni, H. 3.] i gan y Frenhines. ” Cort. 6. 


21 Efe a ddyly gerdd i gan y Bardd teulu 


pan fynno. 


22 Efe a ddyly Feddyginjaeth rad i gan 


y Meddyg teulu, eithr ei waed-ddillad, o- 


nid o un o'r tair gweli arberygl. Sef yw y 
rhai hynny, dyrnawd ym mhen hyd yr 
ymmennydd, dyrnawd yng nghorf hyd yr 
ymyſgar, neu dorri un o'r pedair colofn. 


23 Efe a ddyly Gylch i gan y Brenin 


gwedy gwahano ag ef y Nydolig, efe ar 
Teulu. A thair rhan a ddyly fod o deulu, 


Vr hen ran, a'r rhan berfedd, a'r rhan jeu- 


anc; a phob eilwers y dyly fod d 
hwynt. . A'r rhan 1 ofe 7 god N by 
honno a ddyly ddewis y ty. A hyd tra 
fo efe ar y cylch hwnnw, ef a ddyly bod 
Swyddwyr iddaw, Dryſawr a Chog a 


N O r 


h ad praedandum] Hoc de incurſionibus in 


Angliam factis, & praeda exinde rapta, quales 
antiquis iſtis temporibus frequentiſſimae erant, 
interpretandum eſſe judico. 
i Miniſtri aulici] i. e. Familia omnis quae 
domi manebat. Penteulu autem Regem plerum- 
que comitabatur, unus enim fuit ex Comitibus 
| Regis individuis : Sed ſi vel ob valetudinem vel 
ob alia negotia improviſa in Aula Rege abſente 
diſtinebatur, tunc illi obſequium idem praeſta- 
batur quod Regi ipſi fuiſſet praeſtitum ſi in Au- 
la fuerit. e 855 
* Al.“ De praeda —— quantum faciet familia 
« fi erit cum eis Penteulu [ i. e. Praefectus pa- 


L E G E 8 WaLl LI Ak. 


17 
fuerint Þ ad praedandum vel ob alia negotia, 
ipſe eliget quos mittendos voluerit, & ne- 
mo /e iturum denegabir. | 

15 Abſente Rege ipſe in aula vice ejus 
ſedebit, & Miniſtri aulici ipſi ſervient ae- 
que ac Regi praeſenti ſervituri eſſent. 

16 Nemini ex familia licet veſtimenta ſua 
alicui dare ſine licentia Praefecti palatio. 

17 Ille eis in omnibus plaeibt, ne ſe 
inconſulto quicquam fiat. l 


18 De praeda ex regione extera in aulam 
deducta duplex portio Praefecto palatii da- 
bitur, praeter trientem trientis Regi debiti. 
Et ille eſt unus ex tribus quibus Rex de 


praeda portionem dabit; caeteri ſunt Re- 


gina & Praefectus venatoribus. 
A. Si Praefectus palatio fuerit cum 
domeſticis regiis cum praedam egerint, ha- 


bebit partem duplicem, & de Regis tri- 


ente juvencum quemcunque elegerit. 


19 Cornua potus tria habebit pro Coena 
privata in hoſpitio ſuo, unum a Rege, al- 
terum a Regina, tertium a Diſpenſatore. 


20 Cornu etiam medonis habebit a Re- 
gina in quolibet convivio, quod Diſpenſa- 
tor ipſi promet. 1 

21 Muſicus aulicus illi cantabit quando- 


cunque voluerit. 


22 Medicamenta gratis habebit a Medi- 
co aulico, qui nihil ab eo accipiet praeter 


veſtes cruentatas, niſi vulnus ſit ex tribus 


periculoſis. Periculoſa vulnera ſunt haec: 
Vulnus in capite cerebrum pertingens, vul- 
nus in corpore viſcera denudans, & fractura 
unius ex quattuor columnis corporis. 

23 Rex illi jus Canonem à villanir ac- 


cipiendi praebebit, poſtquam ille cum Do— 


meſticis ab eo ® diſceſſerint Natalitiis cele- 
bratis. Familia vero trifariam dividetur, 
in partem ſeniorem, mediam & juniorem; 
& alternatim cum illis commorabitur. IIli 
apud quos diverſabitur, domum pro ill e- 
ligent; & quamdiu ex illorum canone ale- 
tur, miniſtros habebit proprios, Janitorem, 
„ Coquum, 


<« latio] debet habere quantum tres habeant o'r 
e teulu | i. e. Miniſtri;] & de tertia parte quae 
6 Regis eſt, habebit unum animal quod velit.” 
7; | 
! Licet quantitas potus praebiti pro Coena 
privata prius occurrat in F. 9. tamen hic itera- 
tur, ut nomina eorum a quibus hoc Ancwyn tri- 
butum erat, innoteſceret. 
m Brachia & Crura. 
2 ad colonos qui pro ratione feudi Domeſticos 
Regis gratis ſuſtentare tenebantur, tempore de- 
terminato & commeatu certo. | 9 8855 
» Domeſtici. 


= 


18 
Coquum, & Opſonatorem, ad quos pelles 


animalium in eorum uſum mactatorum per- 
tinent. Coquis item ſebum cum fragmini- 
bus carnis & interaneis debentur. 1 
24 Canone illo abſoluto ad Regem redi- 
bit, & cum illo toto reliquo anno manebit; 
nec ab eo diſcedet niſi cum negotia Regis 
poſtulaverint, quoniam Regem perpetuo 
- comitari tenetur. Comites Regis individui 
ſunt tres, Praefectus palatio, Sacerdos do- 
meſticus, & Judex aulicus. 


23 Mortuo Praeſecto palatii, Equus ejus 


& Canes, & Accipitres Regis ſunt, & vi- 


cem ? Herioti praeſtant. Heriotum enim 
pro Membro Regis nullum dabitur practer 
5 Inſtrumentum bellicum ejus. 


LExGOES WIA IL LI AE. 


Lis. I. 
Swyddwr y bwyd: A'r rhai hynny a ddy- 
lyant grwyn yr anifeiljeid a ladder iddunt 
hwy; a'r cogeu a ddylyant y gwer a'r di- 
hyanjon ar ymyſgar. 

24 Ac wedy darffo y cylch hwnnw, 
deued ef ar y Brenin, a thricced y gyd ag 


ef hyd ym mhen y flwyddyn; ac ny ddy- 


ly fyned i ganthaw, onid i'w negeſeu ef: 
A llyna 'r achaws na ddyly ef fyned i wr- 
thaw ef; canys trydydd Anhepcor Brenin 
yw ei Benteulu; y ddau eraill ynt ei Effeir- 
Jad teulu, ai Vngnad llys. 1 

25 Pan fo marw y Penteulu, y Brenin 
a ddyly ei farch, a'i gyn, a'i hebogeu; a 
hynny ya lle ei Ebediw, can ni ddylyir E- 
bediw 1 gan aclawd Brenin namyn ei Har- 
nais. | 


GPL OX. 
' P Adi. Gloſſarium v. Ebediw. 1 Vide Gloſſ. v. Harnais. 
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C AP. XII. 
De Sacerdote Domeſtico. 


TROXIMUS = eſt Sacerdos aulicus. 
2 Terras * immunes habebit, & E- 
um cum Veſtimentis laneis Rex, & Ve- 
flimenta lintea Regina ſuppeditabunt. 
3 Locus ejus in aula eſt ultra ignem ex- 
adverſum Regi, proximus columnae, ad be- 
nedicendum cibis, & cantandum Oratio- 
nem dominicam. 15 


4 Hoſpitabitur in domo Aeditui Lal. Ca- 


pellani, al. Parochi] cum Clericis ſuis. 


5 Multa pro injuria ei illata decreto Sy- 
nodi eſt aeſtimanda. 


Al. Siquis injuriam intulerit Sacerdoti 


domeſtico, vel eum occiderit, vel jure e- 
gerit cum eo, a Synodo judicabitur, niſi 
quando * Vulnus linguae ei infertur ; & 


_ _ Func pro iſta injuria multa erit XII vacca- 


rum, quarum trientem ipſe habebit & beſ- 


6 Jus perfugii habet ad deducendum 
reum ad proximam Eccleſiam, Lal.“ in qua 
« facrificavit corpus Domini.” H. I.] 

7 Pro Coena privata dabitur illi ferculum 
cibi & cornu potus. | 


_ H. 2. 


p E N. XIII. 
Am yr Offerjad Teulu. 


IL yw yr Effeirjad aſe: | 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd, a'i 
arch preſwyl ai Frethynwiſg i gan y Bre- 


nin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines. 
3 Ei Le yn y neuadd yw y am y tan 
a'r Brenin, yn neſaf i'r celfi, wrth fendi- 
gaw y bwyd a chanu Pader. 


4 Ei Letty yw ty y Clochydd [al. t. 
& . Caplan y dref, dl 
4. & H. 3. ] ac y gyd ag ef yr Vigolheig jon. 
5 Ei Sarhaad yw herwydd brawd y Se- 
1 9 6 13 
AV neb a ſarhao neu a latho [ ul. 
“ holo, Cott. 5. ] Effeirjad teulu, dioddefed 


« oyfraith Senedd, Cott. 6. [eithr am weli - 


« rafod, Cott. 4. H. 3. P. & J.] Ac am 
« ei warthaad [al. ſarhaad, Cort. 5. P. 
« Cott. 4. & J.] deuddeng mu a delir iddaw; 
« y tracan a gaiff efe, ar ddeuparth a gaiff 
« y Brenio.” M. & Corr. 6 
6 Ei Nawdd yw dwyn y dyn 4a wel 
« cam hyd yr Eglwys neſaf iddaw.” P. 


7 Ei Ancwyn yw faig a chornaid llyn. 
8 Efe 


NOT A E. 


* Miniſtrorum vel Officialium curiae princi- 


lium. 


> Nullis ſervitiis, reditibus vel oneribus ob- 
noxias. 


„ Quiſquis injuriam fecerit Sacerdoti teulu 
& i. e. aulico] ſubjacere debet judicio Synodi, 


dis operam dat, prolatis. 


6 ſimiliter de Pretio ejus.“ H. x. 

4 Volnus linguae hic dicitur de verbis contu- 

melioſis contra Sacerdotem, dum facris peragen- 
Vide Gweli tafod, in 

Gloſſario. "26 


LIE. I. 


8 Efe a ddyly Offrwm y Brenin [ ar 
Teulu, H. 2.] a phawb o'r y rhoddo y Bre- 
nin [Swydd, H. 2.] iddaw, yn y tair Gwyl 
arbennig. 

9 Efe a ddyly dracan Degwm y Brenin 
Coll. H. 2.] 


10 Efe a ddyly Ddegwm y Teulu, ac a 


ddy ly eu Daered. 
11 Efe a ddyly bedair ceinjawg o bob 


Inſail agored a roddo y Brenin am dir a 


dacar, neu am negeſeu mawr eraill. 


12 Efe a ddyly Offrwm y Brenin ar E- 


fferen beunydd, ac Offrwm y Swyddwyr 


achlan, a thraean eu gweini, a'r ddeuparth 


thyno parth a r Ilys oll o 
eu traean waſanaeth. 


o'r lle pan hanfoent; ac 33 am a ber- 


ynjon, efe biau 


x4 Efe a ddyly y Dillad y . 7 
a 


Brenin ynddunt y Garawys hynny , 
Cott. 5. yn erbyn y Paſg. P.] 5 
14 Efe a ddyly fod yn waſdad y gyd 
a'r Brenin, canys trydydd Anhepcor ywW]. 
15 * Efe yw y trydy dyn a gynneil 
Fraint llys yn awſen y Brenin.” M. 


Brenin mal y treuljo. he TRI 
17 © Ei Farch a gaiff o'r Ebran gym- 


ce maint a rhan dau feirch, ac felly pob 


cc Swyddaw 3 SN - - ; 4 

18 Ny ddyly yr Eſgob berfoni neb ar 
Sapeleu y Brenin, namyn yr Effeirjad teulu, 
onid gan gyngor y Brenin. 


« eithr y Penteulu. H. 3. 
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8 Oblationes Regis & Domeſticorum, & 
uniuſcujuſque cui Rex © Officium dederit, 
in tribus Feſtis principalibus, ad illum perti- 
nent. 

9 Trientem habebit de * Decimis regiis 
univerſis. 5 

10 Decimas Familiae & eorum Mortu- 
aria habebit. e 5 
11 Pro quolibet Sigillo patenti cum Rex 
aliquem s terris donaverit, vel cum alias 
aliquas res majoris momenti Agillo confir- 
maverit, IV denarios accipiet. 
12 Oblationes ad Miſſam quotidianam 
Regis, 
niſtrorum & triente Oblationum feryo- 
vorum dome ſticorum, & beſſe Oblationum 
quas incolae loci in qua ſit curia offerent, 
ad illum pertinent; & ſummatim, ubicun- 


que aliquid debetur curialibus ab incolis a- 
licujus loci, triens ex iftis * Servitutibus 


# 


illi perfolyerur. 5 
13 Paſchate habebit Veſtimenta Regis 

poenitentialia, quibus in Quadrageſima in- 

CVVT 
14 Regem ſemper comitabitur, cum ſit 

unus ex Comitibus ejus individuis. 

15 Unus eſt ex Triumviris qui Rege ab- 


ſente dignitatem Aulae ſuſtinebunt. 
16 Efe a ddyly gaffael ei Farch i gan y 


16 * Equos, fi qui defecerint, regiis ſum- 
tibus habebit. Ny 
17 Equus ejus, (ut & omnium Miniftro- 


rum principalium equi, J duplicem Pabuli 


rtionem habebir. 3 
18 Epiſcopus neminem ad Capellas re- 
gias praeſentabit, inconſulto Rege; hoc e- 


nim eſt Sacerdotis domeſtici officium. 
19 * Punt yw Cyfarws pob un o'r Teulu 


19 Merces annua fingulorum Officialium, 


excepto Praefecto palatii, Libra aeſtimatur. 


Oo TAE. 


e Officium)] Wallice Swydd. In noſtro co- 

dice, Cott. 5. Cott. 6. & M. perperam legitur 

Offrum, i. e. Oblatio. Vide Cap. XXIX. 5. 6. 
& confer quae illic haben tu. 

f Decimis proventuum ex fundis Regis quos 
Villicus regius [| Maer y bi/wail ] procurare te- 
netur. 

8 Terrae hae ſunt feoda nobilia five militaria. 
Hinc autem (ut id obirer adnotem) manifeſtum 
mihi videtur, hanc legem, ut & plurimas alias, 


Hoeli ſaeculo eſſe recentiorem. Angli Chiro- 


E ſua, quibus Terrae vel Eccleſiae vel 
aicis conceſſae fuerunt, ante Normannorum 
tempora Sigillis non muniebant. Edvardus 
Confeſſor vulgo dictus ea a Normannis mutuo 
accepit, apud quos dum Dani hic regnabant, diu 


commorabatur; & vix eſt credibile, quod 


Walli Sigillis utebantur ante iſta rempora. 5 


n quas illi pro ratione feodorum ſuorum prae- 


ſtare ſunt obligati. 


1 1. e. aue dijudicabit & determ inabit 
cum Judice aulico & Diſpenſatore. In Cott. 4. 
H. 2. & J. eſt a geid Fraint Ilys, Dignitatem 


curiae conſervabit; in P. & H. 3. 4 geidw Gof 
liys, Acta curiae conſcribet, quod proprium fuit 
Sacerdotis officium; quae Phraſes hic idem va- 


lent. 5 | 

k« Effeirad teulu, a'r Hebogydd, a'r Pencynydd, 
* ar Brawdwr llys, ar Pengwaſarawd, a gaffant 
&« feirch i gan y Breninwrih eurhaid,” H. 3. & M. 
i. e. Sacerdos domeſticus, Praefectus aucupum, 
Praefectus venatorum, judex aulicus & Prae- 
fectus equiſonum, equos quandocunque opus fu- 


erit, a Rege habebunt. 


% | 


CAP. 


cum Oblationibus omnium Mi- 
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CAP. XIV. 
De Diſpenſatore. 


TERTIVUs eſt Diſpenſator. 
11 Terras habebit immunes; Equus 
& Veſtimenta lanea a Rege, & lintea a Re- 
gina ſuppeditabuntur. 17 
z Caedes ejus aeſtimatur CLXXXIX 
vaccis cum elevatione. 


4 Multa 2 injuria ejus aeſtimatur no- 


vem vaccis & CLXXX denariis. 

5 Pallium Praefecti palatio tribus Feſtis 
principalibus Diſpenſator habebit; Dil- 
penſatoris autem Pallium habebit Muſicus 
domeſticus, Muſici vero Pallium Janitoris 
r 
6 Hoſpitia 
bit; propriumque hoſpitium erit proximum 
aulae, 4 omnes Comminiſtri ſui ſecum 
erunt; ejus enim eſt ſervitia domeſtica pro- 
curare & culinae proſpicere. Miniſtris i- 


Ferioribus cellae & culinae omnibus ille 


CC 5 
7 A Miniſtris þz/te omnibus XXIV de- 
narios accipiet, cum primum muneribus ſuis 
a Rege donantur. 5 


* 


AI. Denarios XXIV habebit ab omnibus 


Miniſtris qui cibum & potum pro uſibus 
Aulae praeparabunt, quando munus illorum 
illis traditur. _ 5 
8 © Ab omnibus Officialibus aulicis qui- 
bus Rex officium dat, Honorarium Diſpen- 
ſator habebit, denarios nempe XXIV, ex- 
ceptis Miniſtris primariis. 
9 Sibi & Comminiſtris ſuis debentur Pel- 
les jumentorum quae mactantur © in culina, 
practer jumenta * Villici, & ex eis duplex 


LE GOES WaLlLicasB. 


Miniſtris aulicis aſſigna- 


Lis, I. | 
PEN MY: .. 
Am ) Diſdam. 


RYDYDD yw y Diſdain. 2 

2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd, ai 

Farch preſwyl, a'i Frethynwiſg i gan y 
Brenin, a'i Lieinwilg i gan y Frenhines. 

3 Ei Werth yw naw muw a naw ugein- 
muw gan ei arddyrchafael. 120 
4 Ei Sarhaad yw naw muw a naw ugaint 
arjant. ar) TOP OR 
5 Efe a ddyly Wiſg [Lal. Fantell P. & 
H. 3. ] y Penteulu yn y tair Gwyl arben- 
nig. [A Gwiſg y Diſdain a gaiff y Bardd 
teulu, a Gwiſg y Bardd a gaiff y Dryſawr. 
Cott. 6. 5 oy ane: 
6 Efe a ddyly rannu y Ilettyeu, iddaw ei 


hun yn neſaf it Ilys, a'r holl Swyddwyr y 


75 ag ef, [canys efe a ddyly waſaneuthu'r 
lys, ac edrych ar y gegin. Cott. 4. & 
H. 3.] Efe y ſydd ben ar yr holl Swydd- 
WYT. 


7 Efe a ddyly bedair ar hugaint i gan 
bob un o'r Swyddwyr pan gymmeroent cu 
ſwydd i gan y Brenin. . WO 

Al. & Pedair ar hugaint a gaiff gan bob 
« Swyddawg a ddarymretto fwyd a llyn 
« yn y llys pan elont yn eu Swydd. ” 
CES ä 

8 * O bob Swydd llys pan ei rhotho y 
« Brenin, gobr a ddyly y Diſdain ¶ pedair 
« ar hugaint arjant. .] dieithr y Swy- 
« ddeu arbennig. H. 2. & Cott. 6 

9 Efe ar Swyddwyr a ddyly Grwyn y 
gwartheg [ a'r ychen, P.] a ladder yn y 
gegin, ar Diſdain biau y ddwyran o na- 

; | x dunr, 


* 


NO r A k. 


In pleriſque Latinis codicibus Diſdain red- 


ditur per Oeconomum, quae Graeca vox Lati- 


nae Diſpenſator ſatis reſpondet. Illius officium 


eſt Commeatum omnem in uſus aulicos neceſſa- 
rium comparare, ut omnia quibus & in cella & 
in penu opus fuerit, praeſto eſſent. Vernacule 


illum vocaremus Steward of the Houthold. 


Nec Commeatum ſolum, ſed & Inſtrumentum 


omne domeſticum praeparabit. 

b Swyddwr quem Comminiſtrum hic reddidi, 
in genere eſt Miniſter quilibet qui officio aliquo 
fungitur. Hic autem Swyddwyr ii appellantur 
2 cibi & potus praeparandi & conſervan- 
di, & ad regiam menſam afferendi cura com- 
mittebatur. In multis codicibus Swwyddwr Ihys in- 
ter XXIV Viros Aulae numeratur, & diſtingui- 
tur a Trulljad, quem Pincernam vocavi. A pa- 
trociniis amborum in H. 2. deſcriptis, officia 

utriuſque bene indicantur: Nawdd y Swydd- 


% wr llys yw o'r pan ddechreuo rannu y bwyd, 
„ hyd pan gaffo y diwethaf ei ran. Nawad y 


% Trulhad yu 0'r pan ddechreuo wallaw y gerwyn 
e fedd byd pan ddarffo.“ i.e. Miniſtri aulas patro- 
ny 8 


cinium extendit a tempore quo cibum convivis 
primo diſtribuerit ad tempus in quo ultimo 
viro portionem ſuam dat. Pincernae patro- 
cinium extendit a tempore quo mulſum depro- 
mere ex labro incipit, ad tempus in quo ultra 
non depromit. In paragrapho autem nono hu- 
jus capitis vox haec Swyddwyr ad alios Miniſtros 
extendi videtur, quibus negotia ſervilia & onera 
Aulae committuntur. 

Hoc Paragraphum & praecedens ex Cott. 
6. primo intuitu vix videntur ab invicem differre: 
Sed in primo mentio tantum fit inferiorum Mi- 
niſtrorum cellae penuariae & culinae; in ſecun- 


do caeteri Miniſtri omnes includuntur, praeter 


primarios. | 

d in uſus aulicos. | | 82 

© Licet Maer in Wallico textu ſimpliciter po- 
natur, tamen Maer y biſwail intelligitur, Villi- 
cus nempe Dominici ſive Manerii regii ut non 
inepte eum CM, vocar. Nam ad eum pertinent 
pelles omnium jumentorum quae tribus continuis 
noctibus cuſtodiae ejus tradebantur. Vide in- 
fra Cap. XXXVIII. S. 12. 805 


Lis. I. LE GE S WXAL IIC AE. 


ddunt, [rhan gwr medd eraill, P. Cott. 4. 
& H. 3.] eithr gwartheg y Maer. V Diſ- 
dain a'r Cog biau Grwyn y manyſgrybl: 
Sef yw y rhai hynny y defeid, a'r wyn, a'r 
mynneu, a'r jyrch, a'r elanedd, a phob 
manllwdn y del ei groen i'r gegin am da- 
naw hyd yn oed y llafwen leiafk. 

10 Efe a ddyly ddeg ceinjawg o bob 
punt a ddel ir Brenin am dir a dacar. 


11 Efe a ddyly dracan Dirwy a Cham- 
Iwrw y ht waved {4 25 | 
12 Or ymladd deuwr o'r Swyddogjon 

« yn llys, y Diſdain a gaiff draean eu di- 
4 rwy. Cott. 4. & H. 3. 55 
13 Efe a ddyly draean dirwy a wneler 
uwch y cyntedd. [O's deil hefyd is y co- 
lotneu yn gynt no'r Penteulu, traean ei ddi- 


rwy neu ei gamlwrw a gaiff. Cort. 6. & H. 


3.] O dertydd i ddyn wneuthur cam is 
corf, a ffo o hanaw uwch corf, a'i ddaly 


no cyn caffael nawdd, tracan ei ddirwy a 


ddyly y Diſdain. 


14 Ei Nawdd yw dwyn y dyn a wnel 
y cam hyd ar y Penteulu, ac ynteu hyd 
yn ddiogel. Eraill a ddy waid panyw hyn 
yw ei Nawdd, o'r pan ddechreuo ſefyll yn 
ei ſwydd yn y el y dyn diwethaf i gyigu, 
dwyn y dyn yn ddiogel. 


15 Y Diſdain a ddyly feddu yn waſdad 
y Bwyd yn y gegin, ar Llyn yn y feddgell. 
16 Y Diſdain a ddyly waſaneuthu ar 
chwe' dyn ar fwyd, a'r leithfed ar lyn; ſef 


yw y rhai hynny, y Brenin, a'i Henefydd, 


a'i Osb, a'i Edling, a'i Benhebogydd, a'i 


Droedjawg, a'r Pengwaſdrawd yn ſeithfed 


ar lyn; canys cyn ny ddylyo gydfwytta 
ag ef, efe a ddyly gydyfed. 


Al. «Efe [ o gyfraith, Cort. 6.7] biau o- 


« ſod bwyd [a llyn rhag bron, Coz. 6.] y 


„ Brenin, [a, P.] ſaig uch [ei, Core. 6.] 
« law, a ſaig is Lei, Cott. 6.] law yn y tair 
« Gwyl arbennig, a heiliaw ar y Brenin, ac 


« Car, P.] ei ddwy ſaig. 7 5 


ut alii volunt. Ad Diſpenſatorem & Co- 
quum pertinent Pelles animalium minorum. 
Haec ſunt oves, & agni, & hoedi, & ca- 
preae, & hinnuli, & quaecunque alia ſunt 
ejuſdem generis quae ad culinam deferun- 
tur, uſque ad minimam anguillam. 

10 De reditibus praedialibus quae Regi 
ſolvuntur, X denarii de qualibet libra ſunt 
Diſpenſatoris. 1 K 
11. De Multis vel publicis vel privatis 
Comminiſtrorum ſuorum triens illi debetur. 


12 Si duo Officialium pugnaverint in 


aula, multae pro eorum rixa debitae triens 


_ dabitur-Dilſpenſatori:;,-: t. 
13 * Multarum quae debentur ob delicta 
in ſuperiori parte aulae commiſſa, triens illi 


debetur. Et ſi reus apprehendatur in infe- 
riori parte aulae a Diſpenſatore priuſquam 


Praefectus palatio illum attigerit, Diſpenſa- 
tor habebit trientem iſtius multae, ſive pub- 


lica fit five privata. Ita guoque ſi delique- 


rit aliquis in inferiori parte aulae, & inde 
aufugerit ad ſuperiorem, & captus fuerit ibi 


antequam patrocinium invenerit, triens mul- 
rae debetur Diſpenſatori-. 

14 Patrocinium ejus extendit ad dedu- 
cendum reum ad Praefectum palatio, qui 


illum poſtea conducer ad * locum tutum. 
Sed alii dicunt illius Patrocinium exten- 
dere a tempore quo officio fungi incipit 
#/que donec omnes domeſtici cubitum 


iverint, ut ita toto illo tempore tutus pro- 
tegatur. „ Ba 

15 Diſpenſator Cibos in culina & Po 
in cella procurabit. 


16 Sex viris victum, & ſeptem viris po- 


tum ſubminiſtrabit Diſpenſator: Regi nem- 
pe, & Senatori, & Hoſpiti, & Principi de- 


ſignato, & Praefecto aucupum, & Pedi- 
fero, & Praefecto equiſonum ſeptimo Po- 


tum tantum. Licet enim is cum Rege ad 
eandem menſam comedere non debet, ta- 


men cum eo combibet. 
Al. Ille tenetur virtute muneris cibum 
& potum Reg apponere; & ferculum u- 
num illis qui ſupra, & aliud illis qui infra 
Regem aſſident, in tribus Feſtis principali- 
bus: & potum praebere Regi & illis qui 

de duobus iſtis ferculis participaut. 
17 Ille 


NO T4 7 


 Gloſſarium. 
s Vide ſupra Cap. XII. Nor. b | 
h j. e. ad fines Commotae in qua fuerint. E- 


ouſque enim extendebat Patrocinium Praefecti 
alatio. 


i cella] Wallicum Meddgell proprie eſt Cella 
mulſaria; & Medo erat pretioſiſſimus om- 
nium Liquorum qui in aula in iſtis ſaeculis bibe- 
bantur. Cella in qua Liquores condebantur, 


f De Multis Dirwy & Camlwrw dictis, adi 


a Medone notninabatur. Sed cum Diſpenſatori 


omnia potulenta commiſſa erant, & Medo non 


ſemper in conviviis adhibebatur, manifeſtum 
eſt Cellae mulſariae nomine Cellas caeteras 
comprehendi, in quibus Cereviſia & aromatitis 
& communis aſſervabantur. 

k Hi ſunt Seviri qui Menſae regiae in con- 
viviis aſlidebant, quorum mentionem habemus 
ſupra, Cap. IX. H. 3. 5 


F 


21. 


portio eſt Diſpenſatoris, una vero tantum 


- 


22 


17 Ille Patrocinium indicet, & i teſtimo- 


nium dabit liquoribus; & quicunque patro- 
cinium commune quod ille indixerit viola- 
verit, patrocinio alio non fruetur. 

18 Pabuli portionem pro equo ſuo habe- 
bit duplicem, & quattuor Soleas ferreas 
cum Serie clavorum ſemel in anno a Fabro 
ferrario aulico. 7 

19 Feſto quolibet S. Michaelis accipiet a 

Praefecto aucupum ” Accipitrem maſculum. 

20 A medio Februario ad finem primae 
ſeptimanae Martii accipiet a Venatoribus 

[lem cervae. Ab illo die ad medium O- 
ctobris pellem cervi, cum voluerint : Illis 
enim tempeſtatibus ferae iſtae venatu capi 
ſolent. : STO 

Al. Antequam pelles dividantur inter 
Regem & Venatores, menſe Octobri ac- 
cipiet Pellem cervi a Praefecto Venato- 
rum ad conficiendas capſas quibus phialae 
& cornua Regis conſerventur. Pellem 
quoque cervae Venatores alii ipſi praebe- 
bunt quandocunque poſtulaverit, a medio 


menſe Februario uſque ad primam ſeptima- 


nam Maii completam. 8 

21 Jumentum, vaccam nempe vel bo- 
vem, habebit ex omni praeda quae ad Do- 

meſticos pertinet. h 
22 Portionem Regi debitam de praeda 
ex regione extera ducta Diſpenſator ſerva- 
bit, donec illam Rex diſtribuerit; & cum 
Rex trientem ſuum diſtribuerit, ex illo Diſ- 
penſator eliget ſibi bovem quem volet. 
23 Diſpenſator * jurabit pro Rege cum 
opus fuerit, & dividet ? Argentum coena- 
rum. Argentum hoc fic dividetur. In om- 
ni conyivio in quo medo bibitur XXIV 


denarii diſtribuentur. Sexdecim horum da- 


lr 


1 Wallice Ty/4z gævirodeu, Potulenta teſtimo- 
nio comprobare. Dubium nullum eſt quin 
Gwirod proprie vocatur Potus cujuſcunque ge- 
neris qui in aula bibebatur. Liquores hoſce 
comparandi cura ad Diſpenſatorem pertinebat, 
ideoque probabile mihi videtur hic per Hau 
gwirodeu ſignificari id quod in Latino expreſſi, 
nempe teſtimonium praebibendo dare de potu- 
lentis omnibus quae Regi & Aulicis primariis 
offeruntur, illa eſſe ſalubria & grati ſaporis. In 
CM. inter caetera Diſpenſatoris officia haec in- 
veniuntur: Regi, Seniori, Principi deſignato, 
&« Praefecto aucupum, Pedifero [ita verto Wal- 
licum Troedjawg ] * & Pracfecto equiſonum 
[ Seviris nempe ad Menſam regiam aſſidenti- 


bus] “ debet in tribus Feſtis principalibus pro- 


„ pinare. Hic ni fallor Propinare poſuit ver- 
ſionis hujus auctor pro Teſtimonio ſuo liquores 
praebibendo comprobare, & veriſimile mihi vi- 
detur illum ad praebibendum obligari, quo Re- 
gi & Amicis melius de qualitate liquorum ſatiſ- 
fieret. Et haec explicatio mihi veriſimillima 
videtur. Sed cum Gwirawd, Potus, & Gwi- 
rawd gyfreithawl, Potus legalis, in hiſce libris 


L E GE S WALLIC AE. 


jant y Gwynos. 


LIS. I. 5 


17 Efe a ddyly oſod Nawdd, a thyſdu 
Gwirodeu; a phwybynnag a dorro y 


 Nawdd gyffredin a oſodo efe, nyd oes i 


hwnnw un nawdd.. 105 

18 Efe a ddyly ddau Ebran i'w. farch, a 
phedair Pedol, ac eu To o hoeljon un waith 
yn y fiwyddyn i gan y Gof llys. 


19 Efe a ddyly Hwyedig hebawg i gan 
y Penhebogydd bob gwyl Fihangel. 

20 Efe a ddyly i gan y Cynyddjon © 
hanner Chwefrawr hyd yn niwedd y gyſle- 
fin wythnos o Fawrth Groen ewig. Pan 
fynnoent o'r dydd hwnnw hyd yn hanner 
Hydref Croen hydd; canys ya y tymhor- 
jeu hynny ydd helyir. „ 

Al. & Croen hydd a gaiff gan y Pency- 
« nydd yn Hyddtre, ac o hwnnw y gwnair 
« llefdri i gadw phioleu a chyrn y Brenin, 
« cyn rhannu y crwyn rhwng y Brenin a'r 
« Cynyddjon.” H. 2. Croen ewig hefyd 
« a gaiff i gan y Cynyddjon eraill pan ei 
« harcho, o hanner Hwefrawr hyd wedy 
« yr wythnos gyntaf o Fai.” P. 


21 © Eidon [al. Buwch neu Ych, P. & 
« Cort. 4.] a gaiff o bob anrhaith i gan y 
«. Teuln.” Cort. 6. & H. 3. et” 

22 Efe a ddyly gadw rhan y Brenin o'r 
anrhaith a ddel o orwlad yn y fynno y 
Brenin ei ,defnyddjaw; a phan ddefnyddjo 
y Brenin ei draean, y Diſdain a ddyly dde- 
wis yr Eidjon a fynno o draean y Brenin. 

23 Y Diſdain a ddyly dyngu dros y 
Brenin [pan fo rhaid, J.] ac a ddyly rannu 
Arjant y Gwynos. Fal hyn y rhennir Ar- 
Sef yw Arjant y Gwy- 
nos, pedair ar hugaint o bob gwledd y bo 

7 mode 


frequenter memorentur, dubium eſſe poſſit num 
per Ty/du gwiroden, (& ardyſdu gwirodeu y llys, 
J. & M. yz y llys, Cotr. 6. & P.) non ſignifice- 
tur, quod inter alia munera Diſpenſatoris hoc 
eſt unum, quod ille unicuique Miniſtrorum au- 


licorum aſſignabit genus & quantitatem cujuſli- 


bet liquoris, qui illi virtute officii ſui debe- 


tur. 


m Ita in codicibus Latinis Huyedig hebaws 
ſemper redditur. a | 

n Wallicum defuyddjaw hic per Diſtribuere 
vertendum duxi, quoniam eodem vocabulo u- 
tuntur JCti Wallici cum de partibus cervi tem- 
peſtivi loquuntur, in quas diſſecari ſolebat, quan- 
do illum inter Amicos ſuos Rex diſtribucbat. 

o jurabit] i. e. Teſtimonium pro Rege dabit, 
cum ejus teſtimonio per juramentum dato opus 
fuerit. Pro pan fo rhaid, Corr. 6. & M. habent 
pan fo rhaith aruaw, quod idem ſonar. 885 

P Nummi qui a Feudatariis nobilibus pende- 
bantur ad victum coemendum in uſum Mini- 
ſtrorum aulicorum, appellabantur Arjant ca- 
nos, i. e. Argentum coenarum. . 

1 3 


Ls. I. 


Swyddwyr y Brenin, ac wyth i Swyddwyr 

Gabe, O un ar vyintheg Kc off 
Swyddwyr y Brenin, wyth fr Diſdain a'r 
Cogeu, ar ddwyran i'r Diſdain o hynny ; a 
phedair ceinjawg i'r Gweiſjon yſdefyll, dwy 
geinjawg i Ddrylawr y neuadd, ceinjawg i 
Ddryſawr yr yſdafell, ceinjawg i'r Can- 
hwyllydd ; O'r wyth a berthyn ar yr 
yidafell, pedair ceinjawg ir Diſdain a'r 
Cog, a dwyran ir Diſdain; ceinjawg i'r 
Gwas yſdafell, ceinjawg ir Llawforwyn, 
ceinjawg ir Drylawr, ceinjawg i'r Can- 


hwyllydd. 


24 © Eſe a gaiff gyhyd a'i fys perfedd o'r 


« Cwrwf [ gloyw, Cott. 6 ] i ar y gwa- 
„ ddawd, ac o'r Bragawd hyd y cwgn per- 


« feddar yr un bys, ac o'r Medd hyd y 


« cwgn eitha f, 


25 Efe biau ddangos i bawb ei eiſ- 


« deddfa briawd yn y neuadd. Ele a ran y 
CR OT Hs: 
26 Efe a gaiff draean CamlyryeuSwy- 
c ddog jon bwyd a llyn, nid amgen, Cog, 
- Troll jad, Swyddwr llys. 
-"q7 6 Ee i 
« bi{wail. 3 
28 * Efe [yw y trydy' dyn, Cot. 6.] a 
« gynnail Fraint y llys yn abſen y Brenin.” 
29 „Punt a hanner yw ei Ebediw. Punt 
« Y Gobrei ferch; Teirpunt yw ei Cho- 
« wyll; Ei Hegweddi faith punt.” J. 
30 « Cyfrannog fydd y Diſdain ar bedair 
A Swydd ar hugaint llys.“ H. 2. Cort. 6. 


gaiff Obreu merched y Maer 


« y gwaſdrodjon.” HI. 2. & H. 3. 


LE GES WAL LI CAE. 


medd arnai, ac o hynny un ar bymtheg i 


31 „ Diſdain a gaiff ddwy ran o Arjant 


23 
buntur Miniſtris regiis & VIII Miniſtris 
Reginae. De XVI nummis Miniſtris regiis 
debitis, octo debentur Diſpenſatori & Co- 
quis, & ex his duplex re dabitur Diſ- 
penſatori; IV denarii Cubiculariis, II denarii 
Janitori aulae, I denarius Janitori cubiculi, 
denarius Miniſtro qui a lucernis. De o- 
cto nummis Miniſtrorum Reginae IV dena- 
rii dabuntur Diſpenſatori & Coquo, ex qui- 
bus duplex portio eſt Piſpenſatoris; I de- 
narins Cubiculario, I denarius Ancillae, I 
denarius Janitori, & I denarins Miniſtro 
qui a lucernis. 


24 De limpida Cereviſia in vaſe ſupra 
faeces exſtante habebit rantum quantum 
medio digito attinget; de Cereviſia aroma- 
tite tantum quantum articulo medio medii 


digiti n vas mmerſo pertinget; de Medo- 


ne quantum articulo primo ejuf/dem digits 
in vas immer ſo poteſt attingere. 
25 Sedem unicuique propriam in aula o- 


ſtendet, & hoſpitia eorum aſſignabit. 


26 Multarum, a Miniſtris quibus cura 
victus & potus demandatur, exigendarum, 
triens ejus eſt. Hi ſunt Coquus, Pincerna, 
& Dapifer. 

27 Maritagium filiarum Villici Dominici 
regii illi ſolvetur. 22 

28 Unus eſt ex Triumviris qui dignita- 
tem curiae abſente Rege ſuſtinebunt. 

29 Heriotum ejus aeſtimatur ſeſquilibra: 
Maritagium filiae ejus libra; * Antipherna 


tribus libris; Dos libris ſeptem. 


30 Particeps erit Diſpenfator * omnium 
quae communia ſunt XXIV Officialibus. 


31 Argenti equiſonum duplicem portio- 


nem accipiet Diſpenſator. 


r 47 


4 Hr Liquores non aſſervabantur in doliis cy- 
lindricis victorum arte circulis ligneis vel ferreis 


circumdatis, ut mos eſt apud nos, ſed in vaſis 


oris patuli, labris puta, amphoris vel urceis. 
 Hinc manifeſtum eſt partem potus non contem- 
nendam ad Diſpenſatorem pertinere, quam 
ob capacitatem oris vaſis facile metiri . potu- 
erit. | 

r Sponſae data a marito ob raptam pudici- 
tiam. Cowyll yw yr hun a gaffo merch am ei gwy- 


8 


ryfdod. Ita Daviſius ex Legibus Hoeli. v. Cow- 
51. Vide Gloſlar. v. Cow) l. „ 
Dos vel filiabus ſuis debita, vel quam cum 
uxore accipiet. Lexica rem non bene expe- 
diunt. . 5 
* i. e. Multarum, Praedae, Argenti pro coe- 


nis, & caeterarum Penſitationum quae ad ſuſten- 


tandam Familiam regiam, ejuſque decus tuen- 
dum & augendum pertinent. Ot 


EN. . 
Am ) Peubebogyad. 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd, a'i 
arch preſwy h La dw y ran iddaw o'r Ebran, 


Pie een yw y Penhebogydd. 


ne 


G . Xv. 
De Praefetto Aucupum. 


RAEFECTUS aucupum eſt quartus. 

2 Terras immunes poſſidebit: E- 

quum cum duplici Pabuli portione, & Ve- 
ſtimenta 


24 
ſtimenta lanea a Rege, & lintea a Regina 
ſuppeditabuntur. 0 | 
3 Ille quartus aſſidebit ad * ferculum in 
aula, Regi proximus. Te _ 
Al. Ad ſiniſtram Cancellarii aſſidebit in 
convivio. 5 


4 Hoſpitabitur in * Granario regio, ne 


fumus avibus noceat. _ | | 

5 Poculum in aulam feret, ut ibi potu 
repleatur ; illi enim Iargius bibere quam ad 
ſitim ſedandam ſufficiat non licer, ne forte 
neglegat aves ſuas. 


Al. Auceps ter tantum in aula bibet, ne 
avibus per ebrietatem noceat. Vas tamen 
habebit, cui potum imponat, quod ad Hoſ- 
pitium ſuum deferat. 


& ſternendum lectum a Diſpenſatore acci- 
Piet. 1 | 3 
7 Pro Coena privata habebit ferculum 
cum tribus cornibus potus in hoſpitio ſuo. 
8 Ad Nummos equiſonum ſolvendos non 
obligatur; Rex enim ipſe tribus vicibus illi 
miniſtrabir. Cum Accipitrem dimiſerit ad 
rapiendam praedam ſtapedem ejus tenebit 
& cum deſcenderit & cum conſcenderit, 
equumque ejus tenebit 1 © nullus alius ad- 
ſtiterit. e 2 
9 Beſtiarum ferarum [al Omnium ani- 
malium] quae mactantur in culina Corda & 
Pulmones ipſi dabuntur ad cibandos aves. 


10 Ovis vel denarii IV debentur illi a 


villanis regiis, qui illi quotannis © alimenta 


praebebunt. 


A Semel in anno vaſſalli regii illum 


hoſpitio accipienr, & de qualibet villa ſer- 
vili habebit Ovem ſterilem vel IV denarios 
ad alendos accipitres. | 


Lien irren 


llyn 
- | i : „ „ 4. & 4 
6 Cereum palmarem ad cibandos aves 


Ilwadn, Cott. 6. ] a 


Lts. I. 
H. 2. ] ai Frethynwiſg i gan y Brenin, a'i - 
Lieinwiſg i gan YE RES. | 

3 Eileyn s yn bedwary” gwr ne- 
ſaf i'r ends 47 kai 4 | n 5 

Al. Ar gledd y Canghellawr ydd eiſ- 
« dedd yng nghyfeddwch.” Corr. 6. 

4 Ei Letty yw yſgubawr y Brenin, rhag 
daly myg ar ei adar. 5g 

5 Efe a ddyly ddwyn llefdr i'r Ilys i ddo- 
di ei wind. ynddaw, | af. LINE a erfyll 
ei wirawd yn y llys, M.] can hy ddyly 
efe namyn torri ei ſyched; ſef achaws yw 
hynny, rhag gadael gwall ar ei adar. 

Al. Hebogydd nid yf namyn tair gwaith 
yn y neuadd, rhag bod gwall ar ei adar o'i 
teddwdod. Lleſdr eiſioes a gaiff i ddodi 
ynddaw, ac i' w anfon i' letty. Core. 


6 Efe a ddyly Ddyrnfedd o annwyll 


gwyr i gan y Diſdain wrth abwydaw ei a- 


dar, ac 1 wneuthur ei wely. 
7 « Anewyn a gaiff yn ei letty, ſaig a 
„ thri-chornaid o n. . 4 
8 Ny ddyly dalu Arjant gwaſdrodjon, 
canys y Brenin a'i gwaſaneutha yn nhri lle; 
pan ellyngo ei hebawg, daly ei farch; ſef 
fal y dyly ddaly ei farch, tra diſgynno a 
thra eſgynno daly ci warthafl; a daly ei 


farch pan el iC angen eddyl. 


9 Efe a ddyly Galonneu yr anifeil- 
jeid gwylld ac Yigyfaint Cal. galon pob 
adder yn y gegin i bor- 


thi ei adar. 


10 Efe a ddyly Ddafad neu bedair Cein- 


Jag gan fileinjeid y Brenin. Efe a ddyly 


Gy ch ar y bileinjeid un waith yn y flwy- 
dyn. 9 
Al. „ Gwelſd a gaiff un waith bob 


« blwyddyn ar dacogen y Brenin: Ac 
« bob taeoctref y caiff Ddafad hesb 


* neu bedair ceinawg yn ymborth ei he- 
© bogeu. . 


11 Efe 


N OT 4 E. 


a Faig proprie eſt Fercuſum, ſeu Lanx vel Pa- 
tina in qua cibi ad menſam adferuntur. Hic au- 
rem accipitur pro Menſa. Praefectus enim au- 
cupum eſt unus ex Seviris qui Menſae regiae 
aſſident. Menſae duae primariae erant in aula 
in iſtis ſolemnitatibus. Prima fuit ad quam Rex 
aſſidebat in ſuperiori parte aulae, & ibi Focus, 
& ibi Columnae, quae (ut exiſtimo) tranſverſae 
Aulam dividebant, & ſuſtentabant Laquearia te- 
cti, quarum hic frequens mentio. Ad ſecundam 
aſſidebat Praefectus palatio ad januam. Haec fi 
bene perpendantur, plurima obſcura quae in hiſ- 
ce Conſtitutionibus inveniuntur erunt manifeſta. 

Þ T/gubawr eſt Horreum in quo ſegetes non- 
dum trituratas aſſervare ſolemus. Sed ni fallor 


Granarium, in quo Grana a paleis purgata con- 
duntur, hic intelligitur. 


Hic eſt loci ſenſus. Angen eſt Neceſſitas 
vel Indigentia; Eddy] Gentem ſignificat. Gens 
hic ſunt Aucupes ( Hebogyddjon qui Praefecto 
aucupum (r Penhebogydd) praeſto eſſe teneban- 
tur dum aves ſectabatur. Sed cum uſu venire 
ſolebat, ut ſemper non adfuerint tempore illo 
quo Accipiter avem prehendebat, ſi Rex adſti- 
terit ipſe per leges aucupii obligabatur equum 
Aucupis tenere dum ille deſcenderit ad avem ex 
unguibus accipitris eripiendam. Vide notam 8 ad 
§. 13. infra. 


d Voce Cylch utuntur JCri Walli non ſolum 
pro Canone anniverſario qui ad Aulam defer- 
tur, ſed ad exprimendum omne ſervitii genus 
quo Villani regii annuatim tenebantur ad ſuſten- 


tandos Miniſtros aulicos cum ſuis famulis apud 
ſe in terris ſuis. 


cc 


Lis. I. 
11 Efe a ddyly draean Dirwy yr Hebo- 
gyddjon, ac Amobr ei merched. 
12 Efe a ddyly Groen hydd yr Hydref, 
a'r Gwannwyn Groen ewig i wneuthur me- 
nyg wrth arwain ei adar, a thaflhualeu. 


LE OE S 


13 Efe a ddyly ei anrhydeddu o dair 
Anrheg y dydd y lladdo ei hebawg un o 
dri aderyn, ai bwn, ai cryhyr, ai garan. 


Al. & Py ddydd bynnag y daljo 'r He- 
« bogydd grychydd neu fn neu hwibo- 
« nogl fynydd o rym ei hebawg, tri gwa- 
« {anaeth a wna y Brenin iddaw, dala ei 
« farch [ref:us warthafl, P. & alii] tra diſ- 


« gynno, a dala ei farch tra achuppo yr 


cc 


Tair gwaith ydd anrhecca y Brenin ef 
« y nos honno ar fwyd.” Cott. 6. 
Al. Tair Anrheg a enfyn y Brenin i- 
_« ddaw beunydd yn [law ei gennad, eithr 
« y dydd y daljo ei [ hebawg] aderyn en- 
wawg, neu yn y tair Gwyl arbennig; 
canys o'i law ei hunan y hanrecca y die- 
« wedd hynny. 


14 « Y dydd y daljo yr Hebogydd ade- 


CC 


CC 


CC. 
Tc 


aderyn gantaw, y Brenin a ddyly gy fodi 
rhagddaw ; ac oni chyfyd, rhodded y 
« Wilg a fo ym danaw i'r Hebogydd. ” 
Cott. 6. 5 3 
15 Efe a ddyly y Fantell y marchocco 
y Brenin ynddi, yn y tair Gwyl arbennig. 
16 Ei Nawdd yw hyd ar y Frenhines. 


4 


Eraill a ddy waid panyw hyd y lle diwethaf 


0 lladdo ei hebawg aderyn. [ al. hyd y 
le pellaf y bu y dydd hwnnw yn ei He- 
bogyddjacth. H. 3.] RE 


17 Efe a ddyly yr Hwyedig jon, ac a 
_ ddyly Nythod 5 55 Jlamyſden- 
nog a0 ar ary e 

18 O'r pan ddotto yr hebawg ym mud 
yn y dynno allan, ny ddyly atteb i neb 
o hawl namyn i un o'i Gydſwyddog- 
Jon. 


* 


WAL IL IC AE. 


adar, a dala ei warthafl tra eſgynno. 


ryn enwawg, ac na bo y Brenin yn y_ 
le; pan ddel yr Hebogydd i'r llys ar 
Rex illi aſſurget. 
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11 Triens Multarum Aucupum & Mari- 
tagium filiarum eorum illi ſolventunr. 

12 Pellis cervi in Autumno & cervae Ve- 
re illi dabuntur ad lora conficienda quibus 
8515 avium vinciantur, & chirothecas qui- 

us manus tueatur dum eos geſtat. 

13 Die quo accipiter ejus occiderit unum 
ex tribus hiſce © avibus, ardeam ſtellarem, 
ardeam vulgarem, vel gruem, tribus * Hono- 
rariis donabitur. 

Al. s Quocunque die Auceps ceperit ar- 
deam proprie dictam, vel ardeam ſtellarem, 
vel arquatam, vi ſui accipitris, Rex illi ter 
miniſtrabit; tenendo ſcilicet ſtapedem dum 
deſcenderit, & equum dum aves prehen- 
derit, & ſtapedem dum equum iterum con- 
ſcenderit. Iſta nocte Rex ter illum honore 
afficiet, cibaria illi praebendo. 


Al. Rex quotidie mittet ad illum tria 
Donaria per nuncios, fed in die quo cepe- 
rit avem nobilem, vel in tribus Feſtis princi- 
palibus, Rex ipſum manu propria honore 


afficiet. 


14 Si Auceps ceperit unum ex avibus no- 
bilibus, abſente Rege, tunc quamprimum in 
aulam intraverit, & avem hunc oſtenderit, 


| Et f non aſſurrexerit, 
dabit Aucupi Veſtimentum quo induitur. 


15 Pallium, quo amicitur Rex in equitan- 


do, in tribus Feſtis principalibus ipſi dabitur. 


16 Patrocinium ejus pertingit ad Regi- 
nam. Sed ſunt qui affirmant iſtud pertin- 
gere ad locum in quo accipiter ſuus avem 
ultimo occiderit; al. ad extremum locum 
quo iverit iſto die aucupium ſuum exer- 
cendo. : | 
17 Accipitres macropteri & merularii 
cum Nidis eorum, qui in terris regiis inveni- 


untur, ſunt Praefecti aucupum. 


18 A tempore quo accipitres in caveam 


immittuntur uſque ad tempus quo inde edu- 


cuntur, nemini in lite aliqua reſpondere te- 


netur niſi alicui ex Comminiſtris ſuis. 
19 Multa 


r 


_ © Aves hi enwog (i. digni qui nominentur ) 
dicti, non eodem modo in omnibus codicibus re- 
cenſentur. Nam pro Garan qui hic nominatur, 
alii codices habent Chwibanogl y mynydd, Arqua- 
tam, noſtratibus A Curlew dictam. 3 

' Honoraria haec, ut infra videbimus, conſta- 
bant de cibis a Rege ad illum miſlis. 


s © Auceps cum ierit venatum cum Accipi- 


<« tribus, & interfecerit Gruem, Ardeam, vel Bu- 
« bonem, i. Bun, in illa die Rex debet ſervire 
ei ter, i. Rex debet tenere ſuum ſcandile dum 
« delcendat, & tenere equum ſuum dum de- 
„ ponat Accipitres ab avibus, & tenere ſuum 


rulariis (Llamyſdennod.) 


ce ſcandile dum aſcendat. Et in illa note Rex 
« debet mittere tair aurbeg de cibo ſuo.“ H. 1. 

h Dapiferos caeteroſve ſervos, qui ad menſam 
inter comedendum miniſtrant. 

i Hic iterum habemus Hwjedigjon, de qua 
voce (non obſtante auctoritate verſionum Lati- 
narum) multum dubito, an Accipitres maſculos 
denotet. Junguntur hic cum Accipitribus me- 
Quid ſi ſint macro- 
pteri? #wyedig certe longum quid ſignificat. 
Credo vocem Wallicam Latinis Interpretibus 
non fuiſſe ſatis notam. 


8 
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19 Multa pro Injuria ejus aeſtimatur VI 
vaccis & C XX denariis. 

20 Pretium ejus eſt CX XVI vaccae cum 
elevatione. 

21 Si Auceps Equum aves ſectando oc- 
ciderit, vel {i caſu moriatur Equus ej us, a- 
lium a Rege accipiet. _ 

22 Si Aucupis bona publicentur ſenten- 
tia legitima, Praefectus Cancellarius non 


addicent ea in publicum, ſed Domeſtici or- 


dinarii cum Praecone id facient. 
2z3 De quolibet cervo cujus caput ad Re- 
gem adfertur, Linguam habebit. 


LzOES WAL IIC AE. 


Lis. I. 


19 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant. ; 

20 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' 
ugeinmuw Fan ei arddyrchafael. 


21 * Or lladd yr Hebogydd ei Farch yn 
« hela, neu or bydd oe. n a 
« rall a gaiff i gan y Brenin. d 

22 * Cyd anrheithjer yr Hebogydd o 
“ oyfraith, ni's anrheitha na Maer na 
« Chynghellawr, namyn y Teulu a'r 
« Rhingyll. Core. 6. 
23 Efe a gaiff bob Tafod hydd a 
« ddyccer ei ben i'r Brenin.” Core. 4. P. & J. 


N O T A. 


k Cum ex aliis locis liqueat, quod omnes Lin- 
guae animalium mactatorum in uſus aulicos ad 


Judicem curiae pertinuerint, dubitari poteſt num 


—— — 


hae Linguae cervinae in his codicibus Praefecto 
aucupum adjudicatae rite fuerint. Vide Cap. 
XVI. S. antepenult. 


3 


— 4 


8 Fi VL 
De Judice Aulico. 
FI VINTUS eſt Judex aulicus. 


2 Terram ille poſſidebit liberam. E- 
quum & Veſtimentum laneum Rex, & lin- 


teum Regina illi ſuppeditabunt. 
3 Ad focum exadverſum Regi aſſidebit, 
proximus Sacerdoti domeſtico. 


Al. Inter Principem deſignatum & co- 


lumnam ſedebit. 3 

4 Hoſpitabitur in cubiculo in quo Rex 
ipſe dormit; a Regina accipiet Pulvinum, & 

odicem, & Pulvinus cui Rex interdiu in- 
ſederit, noctu erit illi pro Cervicali. Alii au- 
tem dicunt, illum non debere hoſpitari ex- 
tra aulam. e 

Al. Hoſpitium Judicis aulici ſecundum 
quoſdam eſt cubiculum Regis. Alii autem 
melius dicunt illum debere pernoctare in 


aula regia, & Pulvinus cui Rex interdiu 


inſederit, illi pro Cervicali noctu erit. Lin- 
teamina illi Regina ſemper ſuppeditabit. 


5 Equus ejus erit inter equum regium & 
parietem; & duplicem portionem pabuli 22 

uſ/im equi habebit. 

6 Quando munus 
* Inſignia magiſtratus ſui una recipere de- 
bet, Abacum nempe luſorium eburneum a 
Rege, Annulum aureum a r 2% & alte- 
rum a Potta aulico, quae Inſignia nec da- 
bit nec vendet ulli quamdiu vixerit. 


ei ben yntau y nos. 


ſuum illi traditur, 


PE N. XVI. 
Am y) Brawdwr Lys. 
UMMED yw yr Yngnad llys. 


> Efe a ddyly ei Dir yo rhydd, en 
Farch preſwyl, a'i Frethynwilg i gan y Bre- 


nin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines. 


3 Ei Le yw am y tan a'r Brenin, ya ne- 
ſaf i'r Effeirjad teulu. 
A. « Rhwng yr Edling a'r goloſn ydd 
« eiſdedd. Cott. 4. P. & 7. . 


4 Ei Letty yw yſdafell y Brenin yr hon 


y bo yn 5150 ynddi, a Chluſdog i gan y 
| 


Frenhines a Llenlliain; ar Gobennydd ydd 


eiſdeddo y Brenin arnaw y dydd, a dan ei 


ben yntau y nos. Eraill a ddywaid na ddy- 
ly efe ei Letty o'r neuadd. 
Al. < Lletty Brawdwr llys yw he- 


« rwydd rhai yſdafell y Brenin. Herwydd 


« eraill ac yn well, yn neuadd y Brenin y 
“ dyly gyigu, a'r Gobennydd ydd eiſde- 
« ddo y Brenin arnaw * dydd a fydd dan 
1 H. 3. Llenlliain 
« agaift yr Yngnad llys i gan y Frenhines 
« vi waldad.” Cort. 4 6.7 & P. Cal. yn 
breſwyl. H. 3. I S's 
5 Ei Farch a ddyly fod y rhwng march 
y Brenin a'r pared, a dwy ran o'r ebran i- 
ddaw. 

6 Efe a ddyly [ Oferdlyſeu ——- pan 
wyſdler ei Swydd iddaw, nid amgen, Cort. 
6. H. 2. & M.] Tawlbwrdd o aſgwrn 
morfil i gan y Brenin, a Modrwy aur i gan 
y Frenhines, ac arall i gan y Bardd teulu; 
a'r Oferdlyſeu hynny ni ddy ly efe nac eu 
rhoddi nac eu gwerthu tra fo byw. 


7 Efe 


N O T A E. 


Haec Inſignia apud Wallos vocabantur O- 
ſerdlyſeu, Jocalia (fit venia voci infimae Latini- 


tatis) vana, quae nulli uſui inſerviebant, ſed Ju- 
dici tradebantur ad dignitatem ſuam oſtentandam. 
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7 Efe a ddyly Ran gwr y gyd a'r Swydd- 


. Wyr. 

5 Eſe a ddyly i gan y Pengwaſdrawd 
ddiwallu ei Farch o'r hoel gyntaf hyd y 
ddiwethaf, ai yſdarnu, a'i ddwyn iddaw 
a'i yſdarn arnaw pan farchocco. 

9 Efe a ddyly i gan y Porthawr agori y 
Porth mawt yn 7 0 ir we ac yn myned 
o honai, ac na's ellyngo i'r Wicced yn my- 
ned nac yn dyfod. 
10 *“ Ni ddyry Yngnad llys arjant i'r 


« Pengwaſdrawd Han affo farch i gan y 
. OC Pr 2. 


« Brenin.” Cott. 6. c 

11 Efe a ddyly Ran gwr o Arjant y 
gwaſdrodjon. 
12 * Rhan gwr a gymmer Y 2 llys 
& O Arjant daered.” Cott. 6. & H. 2. 
13 Efe a ddyly o'r anrhaith a wnel y 


Teulu yng ngorwlad (gwedy del i'r Brenin 


ci dracan) yr Eidon a ddewiſo. | 


Al. « Rhan dau wr a gaiff efe o'r an- 
c rhaith a wnel y Teulu, cyn nid el efe o'i 
«* dy.” Cath: 6:86 H.. 3 

14 Efe a ddyly am bob dadleu tir a dae- 


ar, bedair ar hugaint y rhyngthaw a'r Vng- 


ncid, ac iddaw ef ran dau wr. 


* _ 
15 * Pedair ar hugaint arjant a gaiff yr 
© Yngnad llys o bob dadl Sarhaad a Llad- 
„ rad, a hynny i gan y neb a ddiango o'r 
« holjon hynny.” Coze. 6. H. 2. & M. 

I6 * Pedair ccinawg gy fraith a gaiff y 
« Brawdwr o bob dadl a dalo gymmaint a 
« hynny. Y neb y barno iddaw a'i tal.” 


P. & 7. 


17 Efe a ddyly farnu ar y Llys a'r Teu- 


lu, ac ara berthyno arnaddunt ya rhad. 


18 «Efe biau ddangos braint a dylyed + 


„ Swyddeu y Llys. 


19 Pedair ar hugaint a gaiff efe i gan y 
„ neb ydd eſdynner braint a dylyed i- 


de ddaw.” AM. 


NO TA E. 


b Ex quibus vel nummis vel ſpeciebus haec 
portio ſolvebatur eſt incertum. Mentio fit Ar- 
jant daered F. 12. nummorum ſolutorum pro 


Mortuariis: Forte hie Arjant cynos deſignan- | 
tur, nummi qui pro Coenis Aulicorum a Feuda- 
tariis nobilibus pendebantur. Vide Gloſſ. v. 


Daered. | 


© Argentum equiſonum datum fuit ab Auli- 
cis quibus jus fuit equitandi, quotannis Magi- 
ſtro ſtabuli & ſtabulariis, & inter eos certis por- 
tionibus dividebatur. Et quoniam Judicis offi- 
cium erat illorum lites ſi quae orerentur gratis 
determinare, ideo ex hac Pecunia portio ſim- 
plex, i. e. portio unius ſtabularii illi pendebatur. 


7 > Portionem ſimplicem habebit cum 
Comminiſtris. 


$ Praefectus equiſomim equi ejus cutam 


geret, & ſoleatum cum omnibus clavis a 
primo ad ultimum, & ephippiis ornatum 
ad Judicem adducet ad equitandum. 

9 Cum intraverit in Curiam Porta magna 
illi aperietur ab Oſtiario, item quando ex- 
iverit e Curia; ſic ut nec intrando nec ex- 
eundo per Oſtiolum tranſeat. | 

10 Judex aulicus nummos non dabit 


Praefecto equiſonum cum equum a Rege 
acceperit. . 


11 Portionem ſimplicem habebit ex © Ar- 
gento equiſonum. 
12 Portionem ſimplicem accipiet Judex 


aulicus de nummis © Mortuariorum. 


13 De praeda rapta ex regione aliena per 


Domeſticos regios, capiet Juvencum quem- 
cunque elegerit poſtquam Rex ſuum trien- 
tem acceperit. 


Al. Portionem duplicem de praeda quam 
domum deducent Domeſtici, licet domo 


non exierit, ſibi accipiet. 


14 Pro cauſſis omnibus pracdialibus 
XXIV denarii dividentur inter illum & 


Judices, & ille habebit portionem dupli- 
. ORE mY cem. yy 
Al. « Pan ddel gobr Db hgcg i'r Brawd- 


Al. Cum acceperint Judices Honorarium 


bit. 
15 Pro cauſſis ad Multas pro injuriis, & 
Furtum pertinentibus Judex aulicus accipiet 
XXIV denarios ab iis qui ſententia Judicum 
fucrint abſoluti. 


I6 Quattuor denarios legales habebit Ju- 


dex pro Honorario, pro omni cauſſa quam 
determinaverit quae tantum valuerit. Et 
victor ſolvet. 

17 © Cauſlas aulicas & domeſticas, & 


cabit. 

18 Dignitatem & munus Officialium au- 
licorum ipſe unicuique deſignabit. = 
19 Viginti quattuor denarios habebit ab 


omnibus quibus dignitas cum officio tra- 
deut. FE, | 


20 Acci- 


4 Daered hic ni fallor ponitur pro Ebediw. 
Daered enim eſt quod Mortuarium vulgo dici- 
tur, & vel Parocho vel Eccleſiae debetur. E- 
bediw autem eſt vel Relevium vel Heriotum, 
quae morte Feudatarii Domino dabantur; & 


cum controverſiae de quantitate Relevii vel He- 
rioti vel eorum debita penſitatione ſaepiſſime o- 
rerentur, credibile eſt ex omni Relevio vel He- 


rioto, quae Dominis feudi debebantur, Honora- 
rium Judicibus ordinariis fuiſſe debitum. Vide 
Cap. XIII. S. 10. 


ci. e. quae ad Regem & Domeſticos, Mini- 


ſtroſque ejus in comitatu ſuo commorantes im- 
mediate pertinent. A 


a 


legitimum, duplicem portionem ipſe habe- 


uaecunque ad illas pertinent gratis dijudi- 


— © 8 


20 Accipitrem merularium inſtructum, 
vel miacropterum a Praefecto aucupum ac- 
A 3 
21 Unus eſt ex Triumviris qui Regem 
perpetuo comitari debent. 

22 Honorarium accipiet XXIV denario- 
rum a quocunque Judice quem examinave- 
rit; & ſi in conſeſſu aliorum Judicum ipſe 
ſederit, portionem * duplicem accipiet. 

23 Ab eo qui vicerit in certamine muſi- 
co & jus cathedrae obtinuerit, Judex acci- 
piet © Cornu bubalinum, & Annulum au- 
reum, & Pulvinum cui in cathedra inſidebat. 

24 Patrocinium ejus pertingit ad Reginam. 
Al. Quicunque patrocinium ab illo peter, 


obtinebit illud ab initio cauſſae primae ad 


finem poſtremae, 
nabuntur. : ies 
25 Si quis pignus dederit contra Judi- 
cem aulicum vel alium quemcunque Judi- 
cem, & pignus contra illum Judex dederit, 
& poſt illa pignora ab utriſque data, ſenten- 
tia Judicis quam in judicio tulerit injuſta eſſe 
probabitur, linguam perdet, vel ſi rede- 
merit a Rege, pretium legitimum dabir. 
Sed  ille vicerit, Multa pro injuria illi ſol- 
vetur. , | OO 


quae eodem die determi- 


Al. Si quis contradixerit ſententiae Judi- 


cis aulici, uterque ap a pignus ſuum in 
manus * Regis. Et f1 implicitus fuerit Ju- 
dex aulicus, ſententia ejus erit irrita, & pre- 
tium linguae ſolvet Regi, & poſtea nun- 
quam judicabit. Si Poſtulator fuerit * impli- 
Citus, Multam pro injuria ſolvet Judici au- 
lico, & Regi pretium linguae. 
Al. Qui Judicem injuſtae ſententiae po- 


ſtulaverit, & ille & Judex pignora in Regis 
Si Judex falſae ſenten- 


manus deponent. 
tiae latae convincetur, & ex lege ſcripta i- 
po N ejus probabitur, munere ſe abdi- 
cabit, pretium linguae Regi ſolvet, & po- 

ſtea nunquam judicabit. 
poſt pignora utrinque data non erit firmum, 
nec ullo modo feretur legitime, niſi per le- 
gem ſcriptam confirmari poſſit. 


26 Quadraginta dies concedentur Judici 
aulico ad reminiſcendum antequam pignus 
dederit, ſi petierit. 


Ezcrs WII LI AE. 


nin 


vn ei gadair”. P. . 


EC 
c 


Judicium latum 


Lis. I. 


20 Eſe a ddyly Lymyſden gyfrwys, neu 


Hwyedig hebawg i gan y Penhebogydd. 


»1 Efe y fydd drydydd Anhepcor Bre- 


22 Efe a ddyly bedair ar hugaint i gan 
bob Yngnad a brofo efe; ac yn y bo yn 
cyd-farnu ag Yngneid eraill, efe a ddyly 
dau wr. by 

23 I gan y neb a orffo pan fo amryſon 
« cadair y caiff efe Gorn bual, a Modrwy 
« aur, a'r Gobennydd a ddotter y danaw 


24 Ei Nawdd yw hyd ar y Frenhines. 
Al.Pwybynnag a gyrcho Nawdd attaw, efe 
a gaift Nawdd o'r pan ddechreuo ddosbarth 


y dadlen cyntaf yn y ddarffo y diwethaf y 


dydd hwnnw. 


25 O derfydd i ddyn ymwyſdlaw ar 


Vngnad llys neu ac arall, o dichawn y dyn 


hwnnw brofi bod yn gam y Frawd a far- 
nws yr Yngnad, colled ei dafawd, neu yn- 
tau a'i pryno i gan y Brenin o'i werth cy- 
fraith: O's yntau a orfydd, taler iddaw ei 
Sarbaad.: 


Al. * Or gwrthwyneppa neb farn yr 
Yngnad llys, rhoddent eu dau wyſdl yn 
law y Brenin; ac or methlir yr Yngnad 
« llys, difarnedig fydd ei air, a thaled 
“ werth ei dafawd i'r Brenin, ac oddi yna 
c na farned fyth. Or methlir y Ilall, ta- 
* led ei Sarhaad i'r Yngnad llys, ac ir 
* Brenin werth ci dafawd.” Cort. G. & H. 2. 
Al. “ Or dywaid neb ar y Brawdwr far- 
nu cam farn arnaw, rhoddent cu dau 
wyſdlon yn llaw y Brenin; ac o's 
Brawdwr a orfyddir, a chyfraith ylgri- 
fennedig yn dangos ei orfod, taled i'r 
" Brenin ei Swydd a gwerth ei dafawd, 
c ac odd'yna na farned fyth. Ni ddylyir 
« credu bam na't chym'ryd rhwng dau 
'* wyſdlon am frawd, onid un a ddangoſer 
8 yng nghyfraith yſgrifennedig. P. J. & 
26 G Oed a gaiff yr Yngnad llys i ym- 
« goffau, deugain niwrnawd o's eirch cyn 
« ymwyſdlaw.” Cott. 6. 
27. Sef 


NOT. 


Pro omnibus cauſſis quae apud Judices age- 
bantur, legitimum & conſtitutum munus Con- 
ſilio pendebatur, & de hoc munere ſinguli por- 
tionem ſuam accipiebant, & duplicem portionem 
Judex aulicus ſibi vendicabat. „ 
8 Judicis aulici enim eſt Victorem in iſto Cer- 
tamine muſico declarare, idcoque a Poëta quem 
viciſſe declaraverit, hoc Honorarium accipiebar. 
h Ei qui cauſſa ceciderit, ſive Actori five 
Reo, licitum crat agere cum Judice, fi ſententia 
data iniqua illi videretur. Tunc autem cauſſa 
ad alios Judices deferebatur, & ut Partes mutuo 


obligarentur ad Multam ſolvendam, & Judex & 
Accuſator Pignora apud Regem deponcbant, 
quibus gavebant ſe judicio ſtaturos. 

i Rex enim proprie Sequeſter erat inter Par- 
tes, & cauſſam de qua fuit Controverſia, aliis 
Judicibus determinandam tradebat. Et ita hoc 


pacto honori Judicum fuit conſultum. 


k i. e. ſi ex lege (cripta, ad quam in cauſſis 
hujuſmodi ſemper provocabatur, accuſationem 
praeſtare nequibat. 

Per Wallicum Sarhaad hic intelligitur Gel 
tafod, | 


Lis I 


27 Sef yw ei Sarhaad chwe' buw a chwe' 
ugaint o arjant. 

Al. & Sarhaad Yngnad llys yw naw mu 
« a naw ugaint arjant. Canys y naw 
ugaint arjant y ſydd yno yn lle drychafael- 
on. C. 2. 

28 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw gan ei arddy rchafael. 

Al. «Fi Alanas a delir o naw mu a naw 
« ugeinmn gan dri drychafael. 

29 „Fal hyn ydd 3 y Drycha- 
« faclon. Y Drychafael cyntaf yw tri- 
cc ugaint mu; yr ail yw pedwar ugaint mu; 
« y trydydd yw chwe* bu a chan mu a 
thracan dwy fu. Ac felly y drychaif 


cc 


c ar Alanas pob Cymro herwydd ei 


« fraint. Swmp Galanas Yngnad llys oll 
« rhwng Drychafaclon yw hwe' bu ar hu- 
* 9 cant o wartheg, a thrae- 
« an dwy fu, heb gyfrif y naw mu y ſydd 

uchod ym mlaen y naw ugaint mu cyn- 
taf. Sef achaws na chyfrifir y rhai hyn- 
c ny ac na ddrychefir arnunt, herwydd 
e mai Sarhaad yw honno, ac nad oes he- 
« rwydd cyfraith Drychafael ar Sarhaad a 
64 daler ym mlaen Galanas.” F. 2. 

30 * Brawdwr herwydd braint ei dir, 
_ « tra cynhaljo dir, braint brawdwr a gyn- 
* nail efe drwy y tir. 0 

31 © Sarhaad Brawdwr ſwyddawg, he- 
« r W y dd braint ei {wydd y telir idda w. 


32 © Sarhaad hagen Brawdwr heb ſwydd, 


* namyn trwy fraint ei dir, herwydd braint 
« ej dir y telir iddaw, pan orffo efe o ym- 
« wyſdlaw gyd a'i farn. SG 


33 * Ni ddychawn y Brenin ddwyn 


« ddycco ei ſwydd i ganthaw.” . 
34 © Or daw neb i warandaw ar 


* ac or bydd [y Brenin, P.] yn y maes, 
& taled yn ddeuddyblyg. _ 

35 « Or myn y Brenin ddodi neb un 
anghyfrwys, ac amharawd ynghyfraith 


(c 
cc 


“ ynghydymdeirhjas y Brenin yn gofyn ac 
« yn gwarandaw wa a ddelont o'r 
cc JF ir llys, ac 1 dyſgu cy freitheu a 
« goſodedigeutheu y Brenin, ac arferoedd 

« a defodeu a berthynont wrth awdur- 
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braint Brawdwr ſwyddawg hyd yy 
Brawdwyr yn barnu heb gannjad y Bre- 
nin, tair bu gamlwrw a dal i'r Brenin; 


praeſens fuerir. 


ya Frawdwr llys, ya y llys y dyly fod 


29 

27 Multa pro injuria ei illata ſex bobus 
& CXX denariis aeſtimatu. 

Al. Multa pro injuria Judicis aulici IX 
vaccis & CLXXX denariis aeſtimatur. II. 
lic enim CLXXX denarii elevationum vi- 
cem ſupplent. 3 

28 Pretium caedis ejus eſt CXXVI bo- 
ves cum cleyatione. 
Al. Pretium caedis ejus eſt CLXXXIX 
boves cum tribus ® eleyationibus. 

29 Elevationes hae fic computantur. Pri- 
ma Elevatio eſt LX vaccis. Secunda LXXX 
vaccis. Tertia CVI yaccis & triente dua- 
rum vaccarum. Et hoc modo elevatur 
Multa pro caede cujuſlibet Walli pro ra- 
tione dignitatis ſuae. Summa Multae pro 
caede Judicis aulici additis omnibus Eleva- 
tionibus eſt CCC CXXVI vaccae cum tri- 
ente duarum vaccarum, IX vaccis quae 


addebantur primis CLXX X vaccis, non 


computatis. Hae autem nec computan- 
tur, nec elevantur: Pars enim ſunt Multae 
pro injuria; & cum haec Multa exigatur 
ante Pretium pro caede, nulla Elevatio per 
legem illi competit. 


30 Judex qui judicium exercuerit virtute 
" pracdii, Dignitate Judicis non exuetur 


quamdiu terram illam poſſederit. 


31 Judex qui virtute * officii judicat, 
Compenſationem injuriae accipiet pro ra- 
tione officii quo fungitur. 

32 Compenſatio autem fiet Judici qui 
virtute praedii & non virtute officii judicat, 
pro ratione dignitatis praedii, quando pig- 
noribus utrinque datis ſententia ſua confir- 
mabitur. : FAY |: 
33 Judex qui virtute officii munus exer- 
cet, Dignitate Judicis non exuetur a Rege, 


niſi ab officio amoveatur. 


34 Qui ſe ingeret ad auſcultandum cum 
Judices inter ſe de ſententia danda conſulu- 
erint, ſine licentia regia, ſolvet pro Multa 
tres vaccas Regi, & duplum ſi Rex ipſe 


35 Si Rex quempiam legis imperitum & 
muneri Judicis aulici obeundo imparem ad 
iſtud officium promovere voluerit, in Aula 


in comitatu regio manere debet Candidatus, 


ut audiat & inquirat a Judicibus qui a rure 
ad curiam venerint, ea quae ad Fudicis of- 
fictum ſpeckant, & ut adiliſcar leges & con- 
ſtitutiones regias, & omnimodas conſuetudi- 
| ä es 


N K 


” Elevatio apud Interpretes harum legum La- 
tinos pro Augmento Multarum ſumitur. In cri- 
minibus atrocioribus, caede puta illuſtris Viri, 

violatione pudicitiae uxoris ejus, & mutilatione 
membrorum, Multae vel dimidio vel tertio auge- 
batur. De his autem Elevationibus adi Gloſſar. 
v. Arddyrchaſael. 


n In Demetia Dominus fundi fuit Judex 
Controverſiarum quae inter Vaſſallos ſuos ortae, 
ab eo determinabantur. | | 

o In Venedotia & Powiſia Judices ordinarit 
ad cauſſas iſtas dirimendas a Rege conſtitue- 
bantur. | Wes | 


H 


3 
* f 
A 
5 - | , 


/ 
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hes authenticas (praecipue autem tres co- 


lumnas juris, & pretia Animalium manſue- 


torum & Ferarum quae humano uſui inſer- 
viunt) & ut audiat argumenta actorum & 
reorum in cauſſis /#zs, & ut adſit Judicibus 
in ſententiis dandis, & in argumentis par- 
tium ponderandis. 


, 


36 Si cauſſae dubiae otiantur quae ad Re- 


gem referri debent, ut ille iſtas determina- 
verit, Candidatus illas ad Regem deferet 
P per unum annum. | 
37 Anno illo elapſo Capellanus regius 
illum ad Eccleſiam : & cum illo XII 
Miniſtros aulae principales ad Miſſam au- 
diendam. Miſſa peracta & oblationibus ab 
omnibus factis, Sacellanus illum ſuper Re- 


liquias Sanctorum & Altare & 4 Elementa 
euchariſtica quae Altari imponuntur jurare 
faciet, quod ſententiam injuſtam ſciens pru- 
denſque N 4D dederit, nec prece nec 


Proms nec afteftu nec odio inductus. Poſt 
aec Regem omnes adibunt, & quae fece- 
rint ipſi narrabunt; & tunc Rex huic offi- 


cium tradet, ſi illum probaverit, eumque in 


ſede ſibi debita collocabit, & tunc inſignia 
officii illi tradentur. 


38 Nemo conſtituetur Judex qui non ſic 


inſtructus, vel Legum anzea peritus fuerit, 


& juraverit modo praedicto ſe nunquam 
ſcientem prudentemque judicia iniqua de- 


| creturum. | 25 


39 Linguam cujuſlibet cervi cujus caput 
Regi pro donario offeretur, habebit; ut & 
Linguas edules omnium *animalium Curiae; 
ille enim de linguis omnium judicat. Rex 
vero vicem Linguarum ſupplebit Fabro fer- 


rario aulico ex femoribus animalium ex qui- 


bus iſtae Linguac deſumuntur. 15 
O Aetas idonea ad conſtituendum Judi- 


cem eſt XXV Annorum. Juniores rite 
non debent creari, quoniam nec Judicium, 


nec Eruditionem competentem antea poſ- 


ſint habere, nec Barbam habeant, & imber- 
bis nemo Vir cenſeri debeat, & indecorum 


eſſet Juveni judicare ſuper homine aetate 


_ provecto. 


40 Judex aulicus eſt unus ex Triumviris 
qui Rege abſente cauſſas curiales judica- 


bunt. 
N 


vp Ad verbum facient ita per totum annum. 
Sequentia probant ſenſum hujus paragraphi me 


recte ex preſſiſſe. 

4 Elementa euchariſtica] Wallice ad literam 
Myneitheit, P. Wneytheit, Cott. 4. Significatio 
hujus vocis praeciſe determinari nequit, cum a- 


libi non occurrat: Sed cum Reliquiarum & 
f D 


<, dawd, ac yn bennaf tair colofn cyfraith, 


« a gwerth holl anifeiljeid dof ac eraill 
« owylld a arfero dynjon o honunt; ac i 
c warandaw hawlwyr ac amddiffynnwyr y 
«© mywn dadleuocdd, ac i fod y gyd ag 
« Yngneid wrth roddi barneu, ac i waran- 
« daw [eu, P.] hamryſoneu. 


5 


36 „Od anfonant at y Brenin yr hyn a 
fo petrus ganthunt, ac a fynnont drwy- 
ddaw yntau ei amlyccau, gwnelynt felly 
« trwy y flwyddyn gwbl. _ 
37 „ Odd' yna y dyly Caplan y Brenin 
ei ddwyn ef i'r Eglwys, ac y gyd ag ef 
deuddeg Swyddawg arbennig llys 
« wrth Offeren. A gwedy Offeren ac Oft- 
rwm y gan bawb, pared y Caplan iddaw 
dyngu ar y Crair ac ar yr Allawr [aci 
Wyneitheid a ddotter ar yr allawr, P.] 
na farno gam farn fyth hyd y gwypo, 
nac yr adolwyn neb, nac yr gwerth, nac 
yr carjad, nac yr cas neh. Gwedy hyn- 
ny deuent i gyd at y Brenin a dywe- 
dent yr hyn a wnacthant am danaw. Ac 
« yna y dyly y Brenin roddi ci ſwydd i- 


© ddaw or bydd boddlawn iddaw, a'i le- 


« hau mywn eiſdeddfa ddylyedus iddaw. 
Ac yna y dylyir rhoddi oferdlyſeu i- 
« ddaw. By 
« 38 Ny ddyly fod yn Frawdwr namyn 
y neb a ddyiger fal hynny, neu a fo cy- 
farwydd mywn cyfraith, ac a dyngo 
fal hwnnw na farno gam farn [dan ei 
“y bod iddaw ef, P.] yn ci fywyd.” F. 
39 “ Efe a gaiff Datod y carw y del ei 
ben yn anrheg i'r Brenin; a'r Tafodeu oll 
o'r llys [a fo jawn eu hyſu, Cort. 6.] ca- 
nys yntau a farn ar y tafodeu oll. Ar 
Brenin a ddy ly lanw lle y tafod, o gy- 
“ hyr morddwyd y llwdn bieuffo, i'r Gof 
« liys.” H. 2. ; 
40 * Llymma yr oed y dylyir gwneu- 
« thur dyn yn Vamos, = a8 bum 
* mlwydd ar hugaint. Sef achaws yw, 
* wrth na bydd cyflayn ei ſynwyr ai 
„ ddyig hyd yna, ac na bydd Barf arnaw 
* hyd yna, ac na bydd gwr neb un hyd pan 
* ddel Barf arnaw, ac nad teg gweled Gwas 
* jeuanc yn barnu ar wr ocdjawg.” F. 4. 
41 * Yngnad llys yw y trydy' dyn a 
* gynnail fraint Hys yn awſen y Bre- 
nin. | 


cc 


cc 
cc 
cc 

bs 


42 « Rhydd 


Altaris, & rerum altari impoſitarum hic mentio 
fiat, dubium non ett quin ſenſum loci recte ex- 
poſuerim. 

r Animalia Curiae vel Aulae ſunt ea omnia 
quae in Dominico regio aluntur, cum iis quae 


Vaſſalli ſuppeditare tenebantur. 


L1s. I. | 


42 „ Rhydd fydd o Ebediw; canys 
« owell yw 1 no dim preſen- 
« nawl.” H. 2. & M. | 5 
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42 Ad Heriotum ſolvendum non obli- 
gatur: Officium enim Judicis pluris valet 
quam Lucrum praeſens quodlibet. 


PE N. XVII. 
Am yy Pengwaſdrawd. 


"NHWECHED yw y Pengwaſdrawd. 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd, 


a'i Farch preſwyl, a'i . gan 7 


Brenin, ai Lieinwiſg i gan y Frenhines. 
3 Ei Le yw y am y celfi ar Brenin. 


A Lie y Pengwaſdrawd a'i Gydym- 
« deithjon a fydd yn y neuadd wrth [ aZ. 
« 4'r Gwaſdrodjon gantaw yw, Cott. 6. & 


Efe ar 


« FI. 2. ] y golofn neſaf ir Brenin. 
44, a'r Troedawg nid eiſdeddant 


« Pencyny 


« yn y ncuadd wrth pA pared; pob un. o 


* honunt [ hwynten, H. 2.] a wyr ei Le.“ 
4 Ei Letty yw y ty neſaf ir yſgubawr, 
- wrth ddylyu o hanaw rannu yr ebran. 

5 Efe a ddyly ddwy ran o'r Ebran iw 
ene, „ | 
6 Efe a ddyly bedair ceinjawg o bob 
march a roddo y Brenin, eithr i gan dri 
dyn, ſef yw y rhai hynny, yr Eſgob, a'r 


Penhebogydd, a'r Croeſan; ſef achaws na's 
_ dyly i gan yr Eſgob, wrth ei fod yn Berig- 


lawr Ir Brenin, a chyfodi rhagddaw, ac 


eiſdedd yn ei ol, a daly ei lewys tra ym- 


olcho. Sef achaws na's dyly i gan y Pen- 
hebogydd, wrth ddylyu o'r Brenin ei Wa- 
flaneuthu o dri achaws breinjawl. Sef a- 
chaws na's dyly i gan y Croeſan, canys e- 


r 


a Columnarum ſeries (ut antea innuebam) 
partem ſuperiorem aulae ab inferiore ſeparabat. 
Ad columnam Rex ſuperius aſſidebat focum ver- 
ſus; ad eandem columnam ſed inferius ſedebat 
Praefectus equiſonum facie ad Praefectum pala- 
tio PP 185 
1 


allice Gydymdeithjon, Socii in itineribus 


faciendis, Fellow-Traveliers. Comminiſtri 
Praefecti Equiſonum, i. e. Equiſonum vulgus 
hic denotantur. Hi enim Regem quocunque i- 
bat ad Equos ſuos curandos comitari debebant, 
& ⁊ c Pengwaſdrawd ad ſtabuli miniſteria pera- 
genda praeſto ſemper fuerunt. 

© Troedawyg hic non eſt Pediſſequus (is enim 


proprie Gwas troed vel Gwaſdrawd) ſed Miniſter 


cujus officium erat pedes Regis in gremio ſuo 
renere, dum in conviviis menſae aſſidebat. Ideo- 
; barbarum, ſed non improprium verbum Pe- 


ifer, quod apud Interpretes Latinos invenitur, 


retinendum duxi; id quod ſuperius monui. 
4 Epiſcopo] Cott. 6. P. J. & alii habent O- 


Feirad teulu, Sacerdote domeſtico. Recte ſane; 


** WO 


O A P. XVII. 
De Pracſeclo Equiſonnm. | 


PRAEFECTUS equiſonum eſt ſextus. 

2 Terram immunem poſſidebit. E- 

quum & Veſtimentum laneum Rex, & lin- 
teum Regina illi ſuppeditabunt. 

Locus eſt proximus Regi ex altera par- 

te a columnarum. ee eee 

Al. Praeſectus equiſonum cum *Commi- 

niſtris ſuis Cal. & Equiſones cum eo] locum 

habebunt in aula ad columnam quae Regi 


eſt proxima. Ille & Praefectus venatorum 


& © Pedifer non ſedebunt ad murum in au- 
la; quiſque eorum novit locum ſuum. 


Hoſpitabitur in domo proxima horreo, 
ut commodius diſtribuat pabulum quod e- 
quis curiae debetur. es 

5 Duplicem pabuli portionem pro equo 
ſuo ipſe accipiet. a, 

6 Pro quolibet equo quo Rex aliquem 
donaverit, habebit IV denarios pro hono- 
rario, praeterquam a tribus viris, Epiſco- 
po ſcilicer, Praefeto aucupum, & Mimo. 
Non ab © Epiſcopo cum ipſe fit regius pa- 
rochus, qui Regi debeat aſſurgere, & pone 
illum ſedeat, & manicas ejus inter lavan- 
dum teneat: Nec a Praefecto aucupum, 
quoniam Rex illi miniſtrare debet, cum 
tres ſupra memoratae occaſiones legitimae 
ſe obtulerint: Nec a © Mimo, quoniam 


* 


nam de Miniftris & ſervis aulicis hic ſermo eſt, 
& Epiſcopus nullo modo vocari poteſt Parochus 
regius. Et quod magis eſt ad rem, eorum 


officia a ſe invicem aperte diſtinguuntur ſupe- 
rius. | | 


© Pro Croeſan S. 1. legit Cerddor, qui fidibus 
canit. Cott. 1. vertit Croeſan per Joculatorem, 

ſcurram nempe vel mimum. Ita etiam CL. 
Joculator debet ligare capiſtra equi circa 
A teſticulos, & fic portare debet extra portam.“ 
E contra auctor verſionis C M. qui prioribus re- 
centior eſſe videtur, hace habet memoratu dig- 
na; © Croeſanaid, i. e. Cruciger vel Miniſter 
& ſacrifici etiam excipitur a redditione IV den. 
% quoniam capiſtrum equi ligari [debet] circa 
ce reſticulos ejus eunti de Curia.“ Hinc autem 
manifeſto js quod quid per Croeſan de ſigne- 
tur, ex hiſce verſionibus colligi non poteſt, cum 
omnes hanc vocem varie reddiderint. Croeſan 


autem per Mimum verti, cum vox illa in prae- 


ſtantiſſimis & plurimis codicibus ſic vertitur. 


32. 


capiſtrum teſticulis equi ejus alligabit, 
uando egreditur e curia: Et hae ſunt cauſ- 
ſac ob quas iſti non ſolvent Argentum equi- 
ſonum. 5 1 8 NE 
Al. Equos omnes quos Rex dederit, 
Praefectus equiſonum tradet, & cum uno- 
quoque equo capiſtrum dabit, & IV dena- 
rios pro ſingulis accipiet, tribus hiſce excep- 
tis; equo ſcilicet qui dabitur Sacerdoti do- 
meſtico, eo qui dabitur Judici aulico, & eo 
qui dabitur Mimis. Extremitas enim ca- 
iſtri iſtius equi alligabitur duobus teſticu- 
is ejus, & ita tradetur. 


7 Illi & Equiſonibus debentur Pulli non- 
dum domiti, nec adhuc bimi, ex triente 
praedae Regi debito. Ig 

8 Pilei pluviales Regis & Sellae veteres 
colorem ligneum nat iuvum conſervantes 
cum Froenis & Calcaribus vetuſtate attritis, 
& s nigreſcentibus ad illum pertinent. 

Al. Pilci pellicei regii & calcaria aurea 
vel argentea vel atnea illius ſunt, poſtquam 
illa Rex abjecerit. 1 


9 Sellae veteres aſturconis cui Rex 
ple inequitare ſolebat, cum Froenis ejus ad 
illum pertinent. f 

10 Armigeri regii munere fungetur. 

x1 Illi dabuntur pellis bovina Hyeme & 
pellis vaccina Aeſtate a Diſpenſatore ad con- 
ficienda capiſtra pro equis Regis, antequam 
pelles dividantur inter Diſpenſatorem & ſuos 
Comminiſtros. 


12 Femora vaccarum in culina occiſarum 


cum Sale zeceſſario donabuntur illi. 


13 Nemini de Faecibus liquorum aliquid 


praebebitur, ſed Praefecto equiſonum craſſi- 
tudo palmaris Potus & Faecum dabitur. 


14 Patrocinium ejus extendit ad termi- 
T 


: ſortiebatur; nam Gwaſdrawd afwyn eſt proprie 


* colorem ligneum] Sellis iſto ſaeculo uteban- 
tur ligneis. Hae ſellae nullis aliis coloribus in- 
fectae, colorem ligni ex quo conficiebantur con- 
ſervabant. | ; 

g Wallicum dulys num recte verterim dubito. 
Du certe nigrum ſignificat, & inſtrumenta ex 


metallis confecta ſitu ſolent nigreſcere. | | 


n Paragrapha haec, octavum nempe & no- 


num, ni multum fallor ad eundem Miniſtrum 
non pertinent. Octavum deſcribit Honoraria 
13 Gwaſdrawd afwya, Equiſonis inferioris. In 
nono habemus Honorarium quod 14 Pengwa/- 
drawd, Pracfecto equiſonum proprium erat. II- 
lius nempe fuit Sella cum Froenis aſturconis vel 
(ut poſtera aetas illum vocare ſolebat) dextrarii 
regii. Haec cum illo equiſonum vulgus non 
participabat. Caetera autem Ephippia & Pilei 
illorum erant, ejus praeſertim qui equum Regi 
quando equitare vellet tradebat. Hoc autem e- 
rat munus pcculiare, ob quod & nomen ſuum 
1 


L Ek G E s Wa L LECT 


Lis, I. 


fe a ddyly rwymaw y cebyſdr am ei geilleu 
tra el o'r Ilys: Ac wrth yr achwyſjon 
hynny ni ddylyant dalu Arjant gwaſdrod- 
on 


Al. « Pengwaſdrawd biau yſdynnu y 
« meirch oll a rotho y Brenin, Ca chebyſdr 
« a ddyry yntau gan bob march, H. 2.] pe- 
« dair ccinawg a gaiff yntau o bob march, 
“ eithr y tri ; yr hwn a rother i'r O- 
« fleirad teulu, a'r un a rother i'r Vngnad 
« Ilys, a'r un a rother i'r Croeſanneid; ca- 
« nys rhwymaw troed cebyſdr hwnnw a 
« wnair wrth ei ddwy gaill, ac felly y rho- 
« ddir.” Cott. 6. 

7 Efe a'r Gwaſdrodjon a ddylyant yr 
Eboljon [ gwylld oll, P.] hyd yn ddwy 
flwydd o draean y Brenin o'r anrhaith. 
9 Efe a ddyly Gapaneu glaw y Brenin, 
a'i hen Gyfrwyeu lliw eu pren, a'i hen 
F frwyncu dulys, a'i hen Vsbarduneu du- 
gy” Efe biau Gapancu y Brenin or 
« bydd crwyn wrthunt, a'i Vsbarduneu or 
« byddant euraid, neu arjannaid, neu e- 


« fyddaid, pan ddirmyccer.” H. 2. 


'9 Efe biau hen Gyfrwyeu amws 4 


HhBrenin a'i hen Ffrwyneu.” H. 2. P. J. 
r 


10 Efe a ddyly ymddwyn arfeu y Brenin. 
11 Efe a ddyly Groen ych y Gauaf a 


Chroen buwch yr Haf [i gan y Dildain, H. 
2. Cott. 4. & 6. ] i wneuthur cebyſdreu [i 


feirch y Brenin,] a hynny cyn rhannu y 
crwyn rhwng y Diſdain a'r Swyddog jon. 
H. 2. & Cott. 4. Lal. Swyddwyr, Cort. 6.]. 
12 Efe a ddyly Goeſeu y gwartheg a la- 


dder yn y gegin, [a Halen a roddir iddaw 


gantunt. H. 2. & Core. 6.] 
13 Ny ddyly neb ddim o'r Gwaddawd, 
namyn y Pengwaſdrawd a ddyly ddyrnfedd 

y rhwng Llyn a Gwaddawd. FEE” 
Nawdd yw hyd parhao talm [a/. 


14 Ei 


Pediſſequus ad habenam. Et haec optime di- 


ſtinguuntur in H. 1. his verbis: “ Pengwaſ- 
ce Jrawd debet habere veterem ſellulam dextra- 


& rii regis & froenum ejus, & capam ejus in qua 
e {int pelles. — — Gwa/drawd afwyn debet 
* habere ſellulam regis cotidianam, & ſimiliter 
% ſubſellium, & panel, & froenum, & ocreas, 
« & calcaria, & capam pluviae cum exierint ab 
cc eo. 3” ; | 

i Haec in Latinis clarius exprimuntur : “ Per- 
« fugium Pengwaſdrawd eſt conducere homi- 
nem ſuper velociorem [velociſſimum, H. 1.] 
« equum de cuſtodia ſua donec deficiat.” Cott. 
1. © Quamdiu curſus velocioris equi ſuae cu- 
« ſtodiae poterit durare, tamdiu hominem con- 
« ducere.” S. 1. Nec dubium eſt quin Patro- 
Cn Praefecti equiſonum hic recte deſcri- 
batur. 


-— TRY 7 Es JA 1 F 
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nin [a fo yn ci gadw. H. 3.) 


15 * Efe a ddyly i'r Brawdwr ei farch yn 
« oywair. V Brawdwr a ddyly ddangos 


<« jddaw ef ei gyfraith ai ddylyed yn 


« rhad . l 

16 * Efe a ddengys yſdableu i'r meirch, 
« ac a ran eu hebranneu.” 7. 

17 K Rhan o Arjant y gwaſdrodjon a 
« gaiff cymmaint a deuwr.” Cott. 6. 

18 Efe a ddyly draean Dirwy a Cham- 
Ilwrw y Gwaſdrodjon, ac Amobr eu mer- 
. Ta | 

19 Efe a ddyly Gornaid llyn i gan y 
Brenin, ac arall i gan y Frenhines, a'r try- 
dydd i gan y Diidain, a'r rhain hynny a 
ddylyant fod ar ei Ancwyn, a Saig o fwyd. 


Al. « Pengwaſdrawd a gaiff i gan y Dil- 


« dain Gornaid neu Phiolaid [ al. lonaid 


c naw o'r medd, ac arall i gan y Penteulu, 


'r trydydd i gan y Frenhines.” P. J. & 


Cn. . = 
20 « Ancwyn a gaiff nid amgen faig, 


4 Cott. 4. & J. [a chornaid cwrwf. Cort. 


6. H. 2. & M.] 


21 Ei Sarhaad ywchwe' buw a chweu- 


gaint arjant. 3 A 
22 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw gan ei arddyrchafael. | 
23 Ei ferch a fydd un fraint a merch 
„„ „ EH; 
24 Punt a hanner fydd ei Ebediw. P. 


rhedeg, H. 2. & 3. ] y march cyntaf i'r Bre- 


num ultimum ad quem equus velociſſimus 
regius, qui ſuae cuſtodiae committitur, per- 
venire poſſit. . 1145 1 
15 Judici aulico equum tradet adamuſſim 
inſtructum. Et illum Dignitatem ſuam & 
Privilegia quibus frui debet, Judex gratuito 
edocebit. „ 
16. Ille ſtabula equis aſſignabit, & pabu- 
lum illis diſtribuet. „„ 
17 Argenti equiſonum duplicem portio- 


nem habebit. 


18 Multarum in cauſſis civilibus ab Equi- 


ſonibus exactarum trientem habebit. Mari- 


tagia filiarum eorundem ad eum inent. 
19 Illi dabuntur pro Coena ſua privata 
Cornu potus a Rege, & alterum a Regina, 
& tertium a Diſpenſatore, cum ferculo cibi. 

Al. Praefectus equiſonum habebit a Diſ- 
penſatore Cornu vel Phialam vel Vas aliud 


y potorium, quo Rex prius utebatur, plenum 
„ Llefdr, Cott. 6.] ydd yfo y Brenin o ho- 


medone, & aliud a Praefecto palatii, & ter- 
tium a Regina. e N 


20 Pro Coena privata habebit ferculum 
cibi, & cornu cereviſiae. | 


21 Multa pro injuria ejus erit VI vaccae i 
& XX denarii. , LE 


22 Pretium caedis ejus eſt CXXVI yac- 
cae cum elevatione. e 


23 Filiae ſuae & filiae Praefecti venato- 


ribus ” ſtatus eſt aequalis. 8 
24 Heriotum ejus erit ſeſquilibra. 


N O T A FE. 


i. e. ephippiis, ſroenis & ſella ornatum. 
| Multae Dirwy & Camlwrw dictae in ſequen- 


tibus libris, cum de cauſſis civilibus tractatur, fre- 
quentiſſime occurrunt. Dirwy videtur eſſe com- 

enſatio Domino facta ob injuriam ſibi vel Vaſſal- 
| Fs ſuis illatam, quae non fuit corporea. Camlwrw 


autem eſt compenſatio facta ob injurias non per- 


ſonales, i. e. in quibus ipſe vir non in ſua perſo- 


na ſed in bonis ejus laeditur. Et haec ſatisfactio 


viro ipfi qui laeſus fuit, nunquam Domino pro 


Damno quod Vaſſalli ſui ſuſtinuerunt, pendeba- 


alii ingenui erant, alii libertini, alii ſervi; 


tur. Sed hae voces ſaepiſſime junguntur; ſae- 
piſſime quoque ni fallor confunduntur. | 

m una tantum elevatione, quae plerumque 
triens erat multae originariae pro injuria exi- 
gendae. | Ss — 

n Per Statum cum JCtis Romanis hic intelli- 
go Perſonarum conditionem, ſecundum * 

c ita 

apud Wallos Braint eſt ſtatus hominum a quo 
denominantur vel Generoſi, vel Villani, vel Ad- 
venae. 5 8 


PEN. XVII. 
Am y Gwas Y/dafell. 
8 EITHFED yw y Gwas yſdafell. 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd, a'i 
Farch preſwyl [a dwy ran iddaw o'r Ebran, 
H. 2.7] Ai Frethynwiſg i gan y Brenin, a'i 
Lieinwiſg i gan y Frenhines 

3 Ef a ddyly bod ei Letty ya yr yſda- 
fell y cyſgo y Brenin ynddi. 


RR . 


Ap. XVII. 
De Miniſtro qui a Cubiculis. 


* 


INIST ER qui a Cubiculis eſt ſep- 
1 timus. | 


2 Terram poſſidebit liberam, & Equum 
habebit cum duplici Pabuli portione: & 
Veſtimentum laneum Rex, & linteum Re- 
gina ſuppeditabunt. ys, | 

3 In cubiculo in quo Rex dormierit ille 
pernoctabit. e 


| 4 Locum 
1 | 
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4 Locam ſtatum in aula non habet; cubi- 
culi enim cuſtodia ad illum pertinet, lectum 
Regis ſternet, & quaecunque crunt pera- 
genda inter aulam & cubiculum ipſe per- 

et. 6 
ny Poculum Regi ſemper praebebit, prac- 
terquam in tribus Feſtis principalibus. 

6 © Argenti pro coenis portionem unius 
viri accipiet. * Ro: 

7 Stragula lecti regii vetera ad illum per- 
tinent. | 

Al. Veſtimenta Regis vetera omnia, ex- 
cepto Indumento eee ee poſtquam 
illa abjecerit, ad illum pertinent: Stragula 
nempe lecti ejus, Pallium, Tunica, Camiſia, 
Braccae, Calcei & Tibialia. 


8 In cubiculo regio comedet. 

9 Patrocinium ejus extendet a tempore 
quo ſarcina ſtraminis pro lecto regio con- 
3 quiritur, lectus ſternitur, & ſtragula lecto 
= veſperi imponuntur, ad tempus quo ſtragula 
| iterum a 
ducendum reum, ita ut nemo eum zuterea 

inſequatur vel remoretur. EDS 
Al. Patrocinium ejus extendet ex quo 
junci colliguntur, donec lectus ſternitur. 


ro Theſaurum regium ille cuſtodiet; po- 
cula nempe, & Cornua, & Annulos ejus; 
& ſi quid ex illis aegligentia ſua ſir deper- 
e | 
11 De praeda omni in Regiam a Dome- 
ſticis illata accipiet vaccas quarum cornua 
& aures ſunt aequalis longitudinis. 
Al. Junices & juvencos ex praeda de 
regione aliena rapta ipſe habebit: Si au- 


na alicujus in publicum addixerint in regi- 

one Regi ſubdita, Miniſtri qui iſta exegerint 
praedicka jumenta habebunt. 
12 Multa pro injuria ejus eſt VI vaccae 
& CXX denarii. Caedes ejus aeſtimabitur 
CXXVI yaccis cum elevatione. Filiae e- 
jus & filiae Praefecti equiſonum ſtatus eſt 


cti equiſonum, Cubicularii, eadem eſt Mul- 


ta pro injuria & pro caede, idem Heriotum, 
& filiarum eorum Status idem. Injuriae eo- 
rum compenſantur IX vaccis & CLXXX 


denariis. Pro Caede cujuſlibet eorum red- 
duntur CLXXXIX vaccae cum tribus ele- 


N O T A KE. 


ES þ - - ??? ² ˙m· mx 
b yy waſdad eithr deſunt in Cott. 2. culpa li- 
brarii. 

© Vide Gloſſar. v. Arjant cwynos. 


4 77y/or quod Theſaurum denotat, uſurpatur hic 


eto auferuntur poſtridie, ad de- 


tem Domeſtici regii vel Incolae terrace bo- 


acqualis. Heriotum ejus ſeſquilibra aeſti- 
TO mabitur. „ 
"= Al. Diſpenſatoris, Judicis aulici, Venato- 


rum Principis, aucupio Praepoſiti, Praefe - 


""% 


LE OE S WAI L IC AE. 


Lat 


4 [Nid oes Le dilys iddaw yn y neuadd, 


canys, P.] efe a ddyly gadw yr yidafell, a 


gwneuthur gwely y Brenin, a gwneuthur 
negeſeu [y, Core. 2.] rhwng y neuadd a'r 
yidafell. 


5 Efe a ddyly wallaw ar y Brenin * yt 


waſdad, eithr y tair Gwyl arbennig. 


6 Efe a ddyly ran gyr o Arjant y gwy- 
nos. 


7 Efe a ddyly hen ddillad gwely y Bre- 


nin. 

Al. «Efe biau hen Ddillad y Brenin oll 
« pan beitto ag hwynt, P.] eithr ei Du- 
« dded garawys. Efe a gaiff ei Ddillad 


„ owely, a'i Fantell, a'i Bais, a'i Grys, a'i 


« Lawdr, a'i Eſgidjeu, a'i Hoſaneu.“ H. 2. 
Cott. 6. & M. 

8 Efe a ddyly fwytta yn yr yſdafell. 

9 Ei Nawdd yw o'r pan el dyn i geiſjaw 
baich gwelld a dan y Brenin, a gwedy y 
del, gwneuthur ei wely a thanu y dillad ar- 


naw [ heno, Cott. 2.] yn y dynno dran- 


noeth i arnaw, dwyn 


y dyn [a wnel y 


cam, Cott. 2.] heb erlid heb ragod. 


Al. Ei Nawdd yw o'r pan eler i frwy- 
“na hyd pan ddarffo tannu gwely y Bre- 


„ nin. . 


10 Efe biau gaduTryſor y Brenin, y 
am ei Phioleu, a'i Gyrn, a'i Fodrwyeu; a 
cheryddu iddaw [ ef, Cott. 2. ] a gollo [O 
hynny. Cort. 2. 5 5 n 

IT „“ O bob anrhaith a wnel y Teulu e- 
« fe a gaiff y Gwartheg cyhyd eu cyrn ai 


. «< hyſgyfarn.” H. 2. 


Al.“ Efe a gaiff yr Anneiredd a'r Enderi- 
« gedd o anrhaith a ddyccer o orwlad: O's 
« Teulu y Brenin neu wyr y wlad a gym 


< merant anrhaith yng ngwlad y Brenin, yr 


_ drawd. Ei Ebediw 


pro pretioſis Jocalibus, (ut poſtera aetas ca voca- 


. wee 1 a gaffant y rhyw Eidonneu 
. 
12 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chwe' u- 
gaint o arjant. Ei Werth yw chwe' buw 
a chwe' ugeinmuw gan ei arddyrchafacl. 
[ Un fraint ei ferch a merch y Pengwaſ- 
fydd punt a hanner. 
Cott. 4. & J.] _ 
A. Diſdain, Yngnad llys, Pencynydd, 
* Hebogydd, Pengwaſdrawd, Gwas yſda- 
fell, un Sarhaad, un Alanas, un Ebediw, 
ac un Fraint eu merched. Yn eu Sar- 
“ haad y telir naw mu a naw ugaint arjant. 
% Yng Ngalanas pob un o honunt y telir 
% naw mu a naw ugain mu gan dri drycha- 
<« fel. Punt yw Ebediw pob un o honunt. 
Punt 


bar) quae Cubiculario huic committebantur. 
Nummorum regiorum five Fiſci cura Praefecto 
palarii ni fallor committebatur. Sed de Fiſco vel 
Aerario publico nullibi in his Legibus mentio 
occurrit. 


. 


Ls. J. 


4 Punt yw Gobr eu merched. Tair punt 
« yw eu Cowyll. Saith punt yw eu Heg- 
« weddi. ¶ Eraill a ddywaid am y Diſdain 
« y telir Sarhaad a Galanas 5 i- 
« ddaw. Cott. 4. P. & J.] M Penteulu ar 
« Effeirad teulu, ac Offeirad y Frenhines, 
« cyn hanfwynt o'r Swyddog jon, nid ynt 
« un Fraint. Vn Sarhaad ey un o'r pym- 
« theg Swyddog jon eraill y telir hwe* bu 

« a hweugaint arjant. Yn eu Galanas y 


LE GO E S 


« telir hwe' bu a hwe' ugaint mu gan dri 


« drychafel. Yn Ebediw pob un y telir 
« hweugaint arjant; a hweugaint yw Gobr 
„ pob un og cu merched, punt a hanner 
yw ei Chowyll, tair punt yw ei Heg- 
weddi. Or a merch un o'r pymtheg hyn 
« yn llathrud heb rodd cenedl, hwech ei- 
« don cyhyd eu cyra ag eu hyſgyfarn fydd 


CC 
cc 


ei Hegweddi. Un Fraint vw pob SLY 
“ gwr rhydd a el yn llathrud a hynny.” 


Cort. 6. 


e 1, e. Anniculis. | His. 29 

f Haec omnia hic ſummatim & ſub unum 
conſpectum recenſentur, ut omnium ſtatus 
clarius appareat. Nobilitas Wallorum aeſti- 
mabatur a Multis pro omni injuria & contume- 


lia quae ſingulis debebantur; & ad iſtam nor- 


mam in filiis elocandis ſumma certa & omnibus 
nota pro ratione ſtatus parentum pendebatur. 


WILLI Ax. 


35 
vationibus. Heriotum cujuſlibet eorum li- 
bra: Maritagium filiarum eorum libra aeſti- 
matur. Pro Antiphernis earum III librae, 
& pro Dote VII. Quidam autem aſfirmant, 
quod Multa duplex pro injuria & caede Diſ- 
penſatoris irrogatur. Praefecti palatio, Sacer- 
dotis aulici & Sacerdotis reginae, licet ſint 
Officiales Curiae, diguitas non eſt eadem. Pro 
Injuriis XVI reliquorum Miniſtrorum dan- 
tur VI vaccae & CX & denarii. Multa pro 
eorum caede eſt CX XVI yaccae cum tri- 
bus ele vationibus. Heriotum cujuflibet eo- 
rum eſt CXX denarii, & Maritagium filia- 
rum eorum idem: Antipherna earum aeſti- 
mantur ſeſquilibra, & Dos III libris. Filia 
uniuſcujuſque horum XVI clandeſtino nu- 


bens ſine conſenſu gentis ſuae, dotabitur VI 
Jjuvencis © quorum cornua & aures erunt ae- 


quales. Filia cujuſlibet ingenui quae clam 
nupſerit eandem cum hiſce ſortietur condi- 


tionem f. 


N OT A E. 


Hinc quicquid a quolibet exſpectari vel exigi 


potuit omnibus fuit manifeſtum. Et licet ple- 


raque eorum quae hic enumerantur alibi inveni- 
antur; tamen cum in hoc prae ſtantiſſimo codice 
haec in unum colligantur, nolui iſta praeterire. 
Varietas Multarum & Penſitationum in aliis co- 
dicibus videtur, ſed non magna eſt. 


P E N. XIX. 
* Am y Bardd Teulu. 


XN JYTHFED yw y Bardd teulu 
/ 2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; 


ai Farch preſwyl, a'i n i gan 


Brenin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines. 
3 Efe a ddyly eiſdedd yn neſaf i'r Pen- 


teulu yn y tair Gwyl arbennig, wrth roddi 


ei Delyn yn ei law. 


Al. « All neſaf fydd i'r Penteulu.”. Cott. 


5.6. & H. 2. 


NO r A 


ln Cott. 2. Index hujus capitis hoc modo 
concipitur; * O'r Bardd teulu a'i Fraint, a'i 
„ Swydd, ai Daylyed, y traetha hyn. 1. e. Hic 
agitur de Muſico aulico ejuſque Dignitate, & 
Officio, & Privilegiis. Et ſimiliter, mutatis mu- 
tandis, in ifto codice caeterorum capitum Indi- 
ces concipiuntur: Et ita procul omni dubio 
fuit in capitibus prioribus deperditis. Hoc hic 
loci (ubi Miniſtri aulici primo in mutilo hoc 
quantivis pretii codice ſe conſpiciendos praebu- 
erunt) notandum duxi. 5 TOs; 

b In Cort. 2. fic legitur, —-— © i Farch 
e preſwyl, a's Licinwiſg i gan y Frenbines, a't 
© Frethynwiſg i gan y Brenin.” i. e. Equum & 


C AP. XIX. 


De Maſico Aulico. 


"USICUS domeſticus eſt octavus. 
2 Terram poſſidebit liberam; E- 
quum & Veſtimentum laneum Rex, & lin- 


teum Regina illi ſuppeditabunt. 


3 Praefecto palatii proximus aſſidebit in 


tribus Feſtis principalibus, ut Citharam il- 


li in manus porrigar. . 
Al. Juxta Praefectum palatii ſecundus 
aſſidebit. bY | 

4 Velti- 


Veſtimentum linteum Regina, & laneum Rex 


illi ſuppeditabunt; ac fi Equum huic Miniſtro 


Regina ſuppeditaverit: Et ita in ſubſequenti- 
bus Regis Officialibus; mendoſe ni fallor, & 
contra omnium aliorum codicum fidem. Licet 
enim Regina ſuis Miniſtris Equos praebuerit, 
vix credo illam Miniſtris Regis quicquid practer 
Linteamina ſuppeditaſſe. worn FS 

„ Wallica verba hic ſunt ambigua. Vel e- 
nim Muſicus Praefecto palatii citharam poſſit 
porrigere, vel Praefectus Muſico. Muſico au- 
tem cithara fuit porrigenda, ut caneret coram 


Rege in convivio. Vide Cap. XII. x. 6. 


36 


4 Veſtimenta (al. Pallium) Diſpenſatoris 
in tribus Feſtis principalibus habebit. 
5 Quando cantica requiruntur, Muſicus 
4 cui jus cathedrae competit, Dei laudes 
primo decantabit, deinde Regis in cujus 
Palatio fuerit; & ſi ille non aderit celebran- 
dus, Regis alius laudes celebrabir. Poſt 
cantica Muſici primarii abſoluta, Muſicus 
aulicus tertium canticum diverſi a prioribus 
argumenti decantabit. 


AL Ile in aula ſecundus cantabit; Muſi- 
cus enim primarius incipiet. 


6 Reginae, quandocunque canticum au- 
dire poſtulayerit, Muſicus domeſticus ad li- 
birum ejus cantare tenetur; ſed ſubmiſſa 


voce in aurem, ne aula cantilenis cjus 


inquietetur. 


Al. Quando Regina cantilenas in cubi- 


culo ſuo audire yoluerit, Muſicus domeſti- 


cus illi cantabir tria © cantica * a prioribus 
diverſa, eaque yoce leni, ne aula diſturbe- 


tur. 


2 Vacca vel Bos illi dabitur de praeda 
abducta a regione extera per Domeſticos 
aulicos, poſt trientem regium ablatum; ille 
vero, cum 1 4 Ham inter ſe divi- 
ſerint, laude Monarchiae Britannicae illis 
decantabit. | 
Al. Quandocunque Muſicus aulicus i- 
yerit ad praedandum cum domeſticis regiis, 
ſi illis praecinuerit, habebit Juvencum de 


praeda optimum: Et ſi acies fit inſtructa ad 


praelium, praecinat illis canticum vocatum 

_ EMonarchia Britannica. _ Th 
Al. Muſicus aulicus de omni praeda 

quam Domeſtici :egii domun ducent, Aren 


e A 


© cui jus cathedrae competit,] Qui in certami- 


ne ſolemni palmam tulerit, & a Judice aulico 


jus ſedendi in cathedra obtinuerit. 5 
© cantica] Wallice Cwlum, i. e. Nodus. No- 


tas muſicas, verbis cujuſlibet cantici adaptatas, 


Walli vocant Cwlum, Nodum, quod certa ra- 
tione & modo Harmoniae legibus congruo invi- 
cem colligantur. Inde tranſlatione non incom- 
moda Canticum vocatur Cwlwm, & Cwlwm 0 
gerdd. Vide Joannis Davidis Rhaeſi Linguae 
Cymraecae Inſtitutiones accuratas, p. 300. 

f diverſa] Wallice amgen. Codices hic mire 
turbant. S. 1. habet angaw. CL. & P. amgaw, 


Cott. 4. & J. Jangaw, H. 3. angau, Cott. 1. 


In ſolo E 


amgaru. 1. omnium quos vidi anti- 


quiſſimo habemus amgen. Bardd teulu a ddyly 


L ganu iddi dri chwhwm o gerdd amgen, a bynny 

& heb lefain; i, e. Potta aulicus cantet ei tria 

cantica diverſa (ab iis nempe quae in aula can- 

tabantur) idque fine clamore. Haec lectio eſt 

fimpliciſhma, & rem ab imperitis librariis impli- 
| 1 


LE GES WAI LI CAE. 


4 Efe a ddy ly Ddillad [al. Wiſg, Cort. 6.] 
y Diſdain yn y tair Gwyl pe 4 


factae ſunt in agris ditionis Anglicae. 


5 Pan fynner canu cerdd, y Bardd ca- 
deirjawg a {ddyly, Cott. 2.] ddechran,. yn 
gyntaf | a}. ar canu cyntat, Cott 2.] o 
Dduw, a'r ail o'r Brenin bieuffo y Llys, ac 
Lal. neu, Cot. 2.] oni bydd iddaw ef a ga- 
ner, caned o Frenin arall. Gwedy y Bardd 
cadeirjawg, y Bardd teulu biau ganu tri 
chauu [ectius y trydydd canu] o gerdd 


amgen. 


Al. Efe a gan yr ail ganu . 


gan yn ail] yn y neuadd, canys y Pen- 
4 cerdd a ddechrau. M. & H. 2. 


6 O derfydd ir Frenhines fynnu cerdd, 
aed y Bardd teulu i ganu iddi [ gerdd, Cott. 


2.] yn ddifeſur; a hynny yn araf [Lal. yn 


ei chluſd, Cott. 2.] mal nad aflonyddo y 
neuadd gahta cx. „„ 
Al. « Pan fynno y Frenhines gerdd o'i 


„ gwarandaw yn ei hyſdafell, caned y 


« Bardd [ teulu iddi, H. 1.] dri chanu [Lal. 
&« dri chwlwm, . I.] o gerdd | amgen, a 


« hynny, H. r.] trwy lef gymhedrawl, me- 


5 gis na rwyſdro ar y llys. . * ' oY > 


7 Efe a ddyly Fuwch neu Ych o'r an- 
rhaith a wnel y Teulu yng ngorwiad, gwe- 
dy ydd el i'r Brenin y traean; yntau a 


coy: pan rannoent hwy yr anrhaith, ga- 


nu Unbennjaeth Prydain iddunt hwy. 


Al. « O's Bardd teulu a gan farddoni y 
“ gyd a Theulu y Brenin wrth ddwyn an- 
« rhaith, y llwdn gorau o'r anrhaith a 


« gaiff: Ac or bydd darpar ymladd arnunt, 


« caned y canu a elwir Unbennjaeth Bry- 
« dain rhagddunt.” J. P. & Cort. 4. 
Al. & Bardd teulu a gaiff Eidon o bob 
“ anrhaith y bo wrth ei dwyn gyd a'r Cal. 


yd 


catam & perplexam, planam & perſpicuam reddit. 


8 Mihi non liquet num fuerit canticum ali- 
quod peculiariter vocatum Vnbennaeth Prydain, 
Monarchia Britannica, vel potius num aliquid 
iſto tempore hi Poëtae cantare tenebantur in 
laudem Monarchiae Britannicae, in quo ſuo ar- 
bitrio committebatur quid canerent, modo ad il- 
lud argumentum pertineret. Hae vaſtationes 
Anglos 
pro inimicis perpetuis reputabant, utpote ab illis 
oriundos, qui de patria ſua & de agris quondam 
ſuis, fertilibus & fructuoſis, Majores ſuos olim 
depellebant. Se vel ſaltem Proavos ſuos, totius 
Inſulae Dominos fuiſſe audiverant z praedam i- 


taque & rapinas de ifta inimica gente ducere fas 


& aequum exiſtimabant; eamque ob. caul- 
ſam Muſici aulici; cum pracdam agere de An- 
glorum agris ſtatuebant, erat officium laudes an- 
tiquae Monarchiae decantare, ut hiſce incitati, 
Avorum ſuorum fortia facta in memoriam re- 
vocando, illorum facinora acmularentur, 


LIB. I. 


« yd fo ynddi gan y, Core. 6.] Teulu, a 
<« rhan gwr [hefyd ] mal pob teulitwr a- 
« rall. Yntau a gan Unbennjaeth Prydain 
„ rhagddunt yn nydd cad ac ymladd.” 
H. 2. Lal. cad a brwydr, Corr. 6.) 
8. Efe a ddyly i gan y Brenin Dawl- 
bwrdd o forfil, a Modrwy aur i gan y Fre- 
nhines. Fong 
Al. „ Telyn a gaiff i gan y Brenin, a 
« Modrwy aur i gan y Frenhines pan wyſ⸗ 
“ dler Lal. rother, H 2.] ei ſwydd iddaw. 


.«Y Delyn ni ad byth i ganthaw nac ar 


« werth nac yn rhad tra fo byw.” J. M. 

oc Core. 8: 

9 Ei Letty yw y gyd a'r Penteuln. 
10 Fi Nawdd yw [ dwyn y dyn a wnel 

y cam, Cott. 2.] hyd ar y Penteulu. | 

Ir Yn y gerddo y 

efe a ddyly ran deuwr. 


12 „ Pan archo Bardd [teulu, P. & Cort. 
4.] i Deyrn, caned un canu; pan archo 
« i Freyr [al. i Uchelwr, J.] caned dri 
& 'chanu: pan archo i Daeawg [al. i Filain, 
F.] caned yn y [ gylgo, neu yn y, Core. 
« F.] fo blin.“ M. & H. 2. [al. yn y fo 
lluddedig, Cott. 6. yn y ddiffyccjo, P. & 
. | 


ce 


13 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chwe' 


ugaint o arjant. Meg 
14 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw gan ei arddyrchafael. 
15 „Gobr ei ferch yw chweugaint. 
« Chowyll yw chweugaint a phunt, [Lal. 


<« punt a hanner, Cort. 4.] Ei Hegweddi 


cc vw tair punt. e 4. & 7 


16 < Ebediw Bardd teulu yw punt. . 


& Cort. 4. 
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cum habebit, & praeter eum accipiet par- 
tem unam aeque ac quilibet alius e Domeſti- 
cis. Et in die praelii ille “ coram illis Mo- 
narchiam Britannicam decantabit. 


8 Rex illi dabit Abacum luſorium ebur- 
Regina Annulum aureum. 


Al. Citharam a Rege & Annulum au- 
reum a Regina accipiet, quando munus 
ſuum illi traditur. Hanc Citharam nec pre- 


tio nec gratuito quamdiu vixerit ulli da- 


bit. 


9 Hoſpitabitur apud Praefectum palatio. 
10 Hominem injuria alterum afficientem 
& patrocinio egentem ad Praefectum pala- 
tit deducet. 5 ae 
11 Cum cantandum iverit cum aliis Poe- 


tis, portio duplex illi dabitur pro Hono- 


rario. 5 e 
12 Si Muſicus aulicus aliquid a Rege 
petiverit, canat unum canticum; ſi a Viro 


nobili, canat tria; ſi petiverit aliquid a 


PFlebeio, canat uſquedum cubitum iverit, 
vel ad laſſitudinem. 0 


13 Injuria ejus aeſtimatur VI vaccis & 
CXX denariis. woot gs gan 
14 Caedes ejus aeſtimatur CXXVI vac- 


cis un elevatione ſuu. 
15 Maritagium filiae ejus CXX denariis 
aeſtimatur; Antipherna ejus ſeſquilibra; 


Dos tribus libris. 


16 Heriotum Muſici domeſtici libra ae- 


h j. e. ut ego exiſtimo, illis ad pugnandum 


praeibit iſtud Canticum quodcunque fuerit can- 
tando. . if 
i Cum haec portio Muſico primario alibi aſ- 


ſignetur (& merito, quoniam ejus dignitas po- 


tior fuit) hoc paragraphum mendoſum eſſe ex- 


iſtimo. Vide Cap. XLV. S. 7. Niſi hoc modo 


hae portiones conciliari poſhnt, ut ſi forte Mu- 


tibus iſtud Honorarium nemini praeter 


ſicus primarius abfuerit, tune Muſico aulico du- 
plex portio aſſignaretur; utriſque enim praeſen- 


Muſi- 

cum primarium dare licebat. 5 
k Taeog vel Bilain eſt Plebeius qui Dominis 
ſuis obnoxius eſt, ſive fundi feudalis ſit poſſeſſor 
five non. Taeog vel Bilain, & Breyr ſive Uchel- 
wr, ſemper opponuntur in his libris. 


e CAP. 
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G x. 
De Hlentiario. 


 CULENTIARIUS eſt nonus. 
| 2 Terram immunem poſſidebit; E- 
quum & Veſtimentum laneum Rex, & lin- 
teum Regina ſuppeditabunt. 

3 Portionem ſimplicem accipiet cum 
b Miniſtris. * 


AJ. Nummorum pro coenis portionem 


ſuam habebit: Et quandocunque aliquid 
inter Officiales ſit partiendum, ipſe portione 
ſua non fraudabitur. N 
4 Quattuor denarii illi debentur ex qua- 

libet © multa Regi debita a Viris ad aulam 
 pertinentibus. . 
Al. Silentiarius accipiet IV denarios pro 
omni multa publica vel privata ob turbas 
in aula concitatas exigenda. 
5 Potulenta & Ben dee ſub Diſpenſatore 
procurabit. | | 
6 Miniſtrabit, & ſilentium indicet Co- 
lumnam percutiendo quae eſt ſupra caput 
Sacerdotis domeſtici = | = 
7 In abſentia Diſpenſatoris Regi adſta- 
bit, & in omnibus miniſtrabit. 


8 Ab omni Villico qui © Dominicum re- 


gium procurare tenetur, cum primum mu- 
nus illud ei defertur, habebit L 
Ille vero ex quo Villicus hic munere exue- 
tur Aulam procurabit dum alter Villicus 
in locum prioris ſufficiatur. 

Al. Quandocunque Villicus manerii re- 
pil exauctoratur, LX denarios accipiet Si- 
entiarius ro Honorarz ab illo qui in lo- 
cum prioris Villici ſuffectus fuerit; ejus e- 
nim eſt munere Villici fungi, dum alter Vil- 
licus creatur. | 
9 Curam ille geret Inſtrumenti ruſtici & 
2 bonorum regiorum in Aula, a tempore 

uo exauctoratus fuerit Villicus prior uſque 
F wa alter in ejus locum ſufficiatur. 

10 Reditus regios ipſe colliget. 


+ 
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denarios: 


« Llys [Lal. biau fod y 


Lis, I. 


P EN; N. 
Am y Goſdegwr. 


[AWFED yw y Goſdegwr. 
N 2 Efe a ddyly ei 125 rhydd; a'i 
arch preſwyl, a'i Frethynwiſg i gan y 


Brenin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines. 
3 Efe a ddyly ran gwr i gan y Swydd- 
wyr. [al. Swyddog jon. H. 2.] 

Al. Rhan a gaiff o Arjant y gweſdfaeu: 
« Rhan hefyd a gaiff o bob * gan y 
« Swyddog jon. Cort. 6. & H. 2. 


4 Efe a ddyly bedair ceinjawg o bob 


 buwch [ al. dirwy, Cott. 2.] a ddel o'r a 


berthyno ar y llys. 

Al Goſdegwr a gaiff bedair ceinawg o 
« bob dirwy a chamlwrw a ** am an- 
« ofdeg yn y llys.“ H. 2. & M. 

5 Efe a ddyly feddu y bwyd a'r llyn a 


dan y Diſdain. 


6 Efe a ddyly waſaneuthu, a goſdegu, a 
tharaw y Poſd uwch ben yr Effeirjad teulu. 
[Lreulu deeſt in Cott. 2. 5 

7 Efe a ddyly ſefyll yng ngwaſanaeth 


„ Brenin ym mhob lle [a/. peth, Corz. 2. 


yn ei abſent. [al. abſen, Cort. 2. 

8 Efe a ddyly dri ugaint i gan bob 
Maer biſwail pan ddotter yn Faer. [al. pan 
rodder Maeroni iddaw. Cott. 2.] Efe a 
ddyly o'r pan ddiotter y Maer yn y ddot- 
ter arall [ yn ei le, Cott. 2.] warchadw y 


Lys. 


Al. c Pan [younger Maer biſwail tru- 
« gaint a gaiff y Goſdegwr i gan y neb a 
* ddotter yn ei le; Dory efe biau gadw y 

aer, Corr. 5.] yn 
« y ddotter arall.” M. 


9 Efe a ddyly ſynnjaw wrth ddeodrefn 
ac wrth dda y Brenin yn y Llys, o'r pan el 
yr hwn a fo [Maer, Cort. 2.] ynddi, yn y_ 
ddel arall iddi. „ e 

10 Efe a ddyly gynhullaw twngc y Bre- 
nin. : 
11 Ei 


N O T A E. 


2 De hoc Miniſtro adi Gloſſarium v. Go/degwr. 

b Per Miniſtros hie Comminiſtri Diſpenſato- 
ris, de quibus antea diximus, intelliguntur. 

Pro buwch, vacca, quod in noſtro codice 
legitur, Cott. 2. habet dirwy, quod ſane reci- 
piendam : Ridiculum enim eſſet ut oh quoli- 
bet jumento in uſus aulicos mactato IV denarios 
acciperet Silentiarius. 
4 Cum primum Convivae ad menſam aſſide- 
bant, hic Officialis Silentium clara voce indice- 
bat; poſtea ſiqua turba exorta fuerit, Colum- 
nam ad "uy adſtabar, percutiebat, ut omnes 
qui in aula adfuerunt, ſcirent ſe ad ſilentium & 


gari. 


loco & tempori conveniens obſervandum obli- 


Dominici nomine hic appellantur Agri quos 
Rex immediate ſub ſe tenebat, & operis ſuis 
colendos tradebat. De nomine Wallico hujus 


Miniſtri Maer y bi/avail, adi Gloſſarium. 


fi. e. Dominicum. Lys Wallicum quod Au- 
lam ſonat pro Fundis regiis aeque ac pro Mini- 
ſtris & Domeſticis aulicis in hiſce Legibus fre- 
quenter ſumitur. 

8 Bona regia hie ſunt Armenta & Greges quae 
in dominico regio ad familiam ſuſtentandam aſ- 
ſervabantur. | 


Lis. I. 
11 Ei Letty yw gyd a'r Diſdain. 


12 Ei Nawdd yw o'r oſdeg gyntaf a oſot- 
to hyd y ddiwaethaf [dwyn y dyn a wnel 

y cam. Cott. 2.] | 
13 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chwe' 
ugaint o arjant, [gan ei arddyrchafael. 

Off. 2. | 

14 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw, gan ei arddyrchaſael [ unwaith. 
Cott. 2.] 


NOT AE 


h cum elevatione] Ita in Cott. 2. ſed mendoſe. 
Multae enim pro injuriis abſque elevatione ſem- 


_ * « — N * dd. 


Lzers WALLI CAE. 


39 
11 Hoſpitium ejus erit apud Diſpenſato- 


rem . 


12 Patrocinium ejus perdurabit ad dedu- 
cendum Reum a tempore quo ſilentium pri- 
mo indixerit, ad praeconium ultimum. 

13 Multa pro injuria ejus aeſtimatur VI 
vaccis, & C XX denariis ® cum elevatione. 


14 Caedes ejus aeſtimabitur CXXVI yac+ 
eis cum elevatione ſimplici. 


per exigebantur. 


1 S dd 


p EN. XXI. 
Am y Pencynydd. 
I NEGFED yw y Pencynydd. 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; a'i 
Farch preſwyl, [ a dwyran iddaw o'r ebran, 


H. 2. & P.] ai Frethynwiſg i gan y Bre- 


nin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines. 


3 Ei Le yn y llys L/ neuadd yw, Cott. ; 
2.] y am y celfi a'r Effeirjad teulu, ac y 


gyd ag ef y Cynyddjon. 


Al. « Lle y Pencynydd a'r Cynyddjon 


„ gantaw yn neuadd y Brenin is y golofn 
« [al.isy celfi, H. 1. — ag cf.” 
M. & Cott. 7. 
4 Ei Letty [y w, Cott. z.] yn yr odyn. 
5 Ei Ancwyn [ yw, Cot. 2.] tri chor- 
naid ſyn a ſaig [o fwyd, Cort. 2.] un o'r 


corneidjeu i gan y Brenin, ac arall i gan y 


Frenhines, ar trydydd i gan y Penteulu. 
Al. Cornaid medd a ddaw iddaw ym 


c mhob cyfedd i gan y Brenin, a'r ail i gan 
y Frenhines, a'r trydydd i gan y Diſdain, 
„neu y Penteulu, Core. 4.] Ancwyn a 


* yn ei letty, ſaig a chornaid llyn.“ 


N O T 4 F. 


2 Num Celſi quae aliquoties in hoc libro oc- 
currit, ſit ſingularis vel pluralis numeri incertus 
ſum; fed cum pluraliter accipiatur a Daviſio, 
illum hic ſequendum duxi. Apud Cereticenfium 
vulgus etiamnum in uſu eſt, & Diſſepimentum 


cratitium denotat, quod nos A Partition 02 
Skreen vocamus. 


> Odyn apud Wallos pro Fornaci ſumitur in 


qua frumenta deſiccantur, quae cum ope ignis 
deſiccari ſoleant, vix aliquid aliud hoc voca- 
bulo denotatur. Sed Fornax vel Uſtrina non vi- 
detur eſſe locus valde commodus ad recipiendum 
hunc Praefectum venatorum. Hic itaque credo 
Granarium deſignari, in quo frumenta igne prius 
toſta aſſervabantur. Ex farina avenacea prius in 


e. uy 
De Praefetto Venatorum. 
TYRAEFECTUS Venatorum eft de- 


cimus. : | 
2 Terram poſſidebit liberam; Equum 
cum duplici pabuli portione, & Veſtimen- 
tum laneum Rex, & linteum Regina ſuppe- 
ditabunt. N 

3 In aula locum habebit juxta Sacerdo- 
tem domeſticum ex altera parte * columna- 
rum, & cum eo Venatores. | 

Al. Praefecti venatorum cum ſuis Vena- 
toribus locus in aula eſt infra columnam 
quae adverſa eſt Regi. N 


4 Pernoctabit in * fornace. 

5 Pro Coena privata illi dabuntur tria 
cornua potus cum ferculo cibi: Cornu pri- 
mum a Rege, ſecundum a Regina, tertium 
a Praefecto palatii accipiet. . 

Al. © In quolibet convivio habebit cornu 
medonis a Rege, & alterum a Regina, & 
tertium a Diſpenſatore, vel Praefecto pala- 
tii. Pro coena privata in hoſpitio ſho fer- 
culum & cornu © potus habebit. 


6 Triens 


fornace cocta Puls ad cibapdos canes confici 
ſolet. AW 

© H. 1. haec Donaria fic deſcribit: & Cornu 
e plenum debet habere a Rege, & aliud a Re- 
& gina, & tertium a Diſdain, cum Poëta, de tali 
« potu qualis tune bibitur. Penqmadd deber 
« habere Ancwyn in hoſpitio, i. un ſaig & tria 
ce cornua plena. ” Cotr. 4. etiam & 6. P. & J. 
cum M. concordant. Hinc liquet codicem no- 
ſtrum haec male deſcribere, & Ewirawd & An- 
cuyn Praefecti venatorum, quae diverſa erant 
donaria, confundere. 1 Vx 

d potus] H. 2. habet medd, medonis. Corr. 5. 
medd neu 0 yn arall, medonis vel alterius potus. 


6 Triens omnimodarum multarum & 


Heriotorum ab aliis Venatoribus exigen- 


dorum ad illum pertinent; ut & filiarum 
coruudem © Maritagia. | 
7 Ipfi XXIV denarii debentur a quoli- 
bet Venatore, quandocunque Dominus illi 
munus ſuum tradiderit. 


Al. Quattuor denarios legales habebit ab 
unoquoque Venatore qui cum canibus gal- 
licis venatur, & VIII denarios legales ab u- 


noquoque venatore qui cum canibus ſaga- 


cibus venatur, quando Rex illis munus ſuum 
tradet. 3 | 

8 A Natalitiis ad menſem Februarium de- 
bet adeſſe Regi quandocunque voluerit. 
Et poſt primam ſeptimanam Februarii ibit 
venatum cervas cum canibus, cornibus & 


loris. (Cornu autem ejus erit bubalinum, li- 


bra aeſtimatum.) Venatio haec Cervarum du- 
rabit ad Feſtum S. Johannis aeſtivum. Toto 
hoc tempore non reſpondebit, ſiquis cum 


eo lege egerit, ulli praeter Comminiſtros 


ſuos. 


A Venatores Regi aderunt a Natalitiis 


uſque dum inceperint venationem cerva- 
rum vernam. Tunc autem quamdiu iſti ve- 
nationi attenderint, a Villanis regiis alen- 
tur; ut & in Autumno cum Cervos inſe- 
quuntur. Vere ex quo tempore venari in- 
ceperint ad VII Idus Maii, nemini qui lege 
contra illos egerit reſpondere tenentur, niſi 
Miniſtris aulicis. | DD 

9 Et ſunt qui dicunt illum jurare non de- 
bere niſi per ſuum cornu & lorum. 
Al. Cum juraverit Praefectus venato- 


rum, juret per canes ſuos & cornua & 


ora. . TEN 
10 Pellis bovilla illi dabitur Hyeme a 
Diſpenſatore ad conficienda lora pro cani- 
bus regiis, & pellis vaccina Aeſtate ad con- 
ficiendas caligas. 7 

Al.. Sicut triduo ante Natalitia corium 
bovillum a Diſpenſatore accipiet, fic e- 
tiam ab illo accipiet corium vaccinum inter 
Junium & medium Septembrem: Sed fi ob- 
litus fuerit iſta illis temporibus petere, ha- 
bebit nulla. PTS 


© In Cott. 6. & H. 2. eſt Tacan Gobreu eu 


merched; Triens ex Maritagiis quae Venatores 


pendebant in elocandis filiabus. Maritagia nun- 
quam dividebantur. Is cui jus accipiendi iſta 
competebat, tota indiviſa ſemper habuit. Vide 
Cap. XIV. z7. XV. II. XVII. 18. XXXVIII. 
7. XLIV. Fg, & XLV. 12. 

f Codicibus his, Cott. 2. & 3, licet plurimum 
tribuam, tamen hic manifeſte errant. Hi XXIV 
denarii Judici tantum pendebantur, ur ſupra vi- 
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| 


NO T AB. 


wh 


II I. 


6 Efe a ddyly draean dirwy Ca cham- 
Iwrw (al. a chamgwl, H. 1.) ac ebediweu, 
Cort. 6.] y Cynyddjon [eraill oll, Cort. 5.] 
ac amobr eu merched. . 

7 Efe a ddyly bedair ar hugaint i gan 
bob un [o'r Cynyddjon, Cott. 2.] ydd 
eldynno yr Arglwydd ei | al. pan eſdyn- 
ner, Cote. 2.] ſwydd iddaw. RN 

Al. & Pedair ceinjawg cyfraith a gaiff i 
<« gan bob Cynydd_ milgi, ac wyth gein- 
c jawg cyfraith i gan bob Cynydd gellgi 


pan rotho y Brenin eu ſwyddeu iddunt.” 


Cott. 6. & alii. 


8 Efe a ddyly o'r Nodolig hyd fis Chwe- 
frawr fod y gyd a'r Brenin pan fynno. Ac 
o'r, Cort. 2. gyſlefin wythnos o fis Chwe- 
frawr efe a ddyly gym'ryd ei gwn, a'i gyrn, 
a't gynllyfanen, a myned i hely ewigedd. 


(A' gorn ef a ddyly fod yn fuelin, a'i werth 
yw punt.) Ac o hynny hyd wyl Jeuan 


hanner haf [y dyly, Cott. z.] hely Ewi- 
gedd. Ac yn hynny o ysbaid ni ddy ly efe 


atteb [ a/. wneuthur jawn, Cort. 2. ] i neb 
O'r hawl a fo arnaw namyn i un o'i Gyd- 


ſwyddog jon. . 15 
_ AL. « Gyda'r Brenin y bydd y Cynydd- 
“jon o'r Nadolig hyd yn y ddechreuont 
« hely Ewigedd y Gwannwyn. Ac yna 
< tra helyont y caffant gylch ar Fileinjeid 


y Brenin; ac felly yn Hydref tra hely- 
ont Geirw. Or 


pan ddechreuont hely 
[My Cyntefin, Cott. 6. & alu] hyd naw- 
* fedydd Mai, nid attebant i neb o'r a'i 
< holo onid un o'r Swyddogjon L llys}] 
« fd. 7. _ 

9 A rhai a ddywaid na ddyly efe dyngu 


namyn rw gorn a'i gynllyfan. 


a 75 Pan dyngo y Pencynydd, tynged 
* 1 fwyn ei gwn, a'i gyrn, a'i gynlly- 
« faneu. M. & alii. _ — pl” 

10 Efe a ddyly groen ych y Gauaf [i 


gan y Diſdain, Cott. 6.] s i wneuthur cyn- 


ly faneu, [ i gyn y Brenin, Cort. 5. ] a chroen 
buwch yr Haf i wneuthur “ cuarancu. 


A. Mal yd gaift groen ych cyn y trydy- 


« dydd * i gan y Diſdain, jawn yw 


« iddaw gaffael croen buwch rhwng Me- 


„ hefin a hanner Mai, [rectius Medi, Cort. 


« 6.] i gantaw; ac oni's coffa yna, ni chaiff 


« ddim.” H. 2. 


11 Tran- 


dimus. Additamentum ex Cott. 6. procul om- 
ni dubio rem rite expedit. Inferiores hi Vena- 
tores ex nutu 13 Pencynydd pendebant z & li- 
cet Rex vel Dominus (quae verba hic idem ſo- 
nant) illos nominaverir, tamen abſurdum mihi 


videtur, ut illi tanrum darent pro ſuo puſillo 


munere, quantum Officiales principales dare te- 
nebantur pro ſuis. 5 
8; oneuthur cynllyfanen, deſunt hic in Cott. 2. 
h cynilyfaneu, Cott. 2. 8 


3 


LIB. I. 


11 Trannoeth gwedy Dy'gwyl Jeuan 
hanner haf y dyly fyned i hely Ceirw. 

12 Ac oni cheffir cyn ei [al. no'i, Cote. 
2. ] gyfodi o'i La. i ar ei, Cort. 2. ] wely, a 
gwilgaw ei guaraneu, ni day atteb | al. 
wneuthur jawn, Coz. 2.] i neb o'r hawl a 
ofynner iddaw. 

Al. «V Pencynydd nid atteb i neb o'r 
« xj holo, oni oddiweddir * dduw Calan 
« Mai cyn gwiſgaw cuaran ei droed dehau.” 
Cott. 6. & ali. 

13 Ac yn hynny o ysbaid hyd Galan 
Gauaf y dyly fod deuddeg Golwyth cyt- 
reithawl yn yr hyddod, ac wrth hynny 
ydd helir ext Galan Gauaf. 

Al. & Ni bydd Golwython cy freithlawn 
« yn hydd y Brenin gwedy Calan Rhag- 
« fyr.” Cott. 5. & 6. 


14 A nawfed dydd Calan Gauaf y mae 


jawn iddaw ef fyned i hely Moch coed; ac 


efe fod yn eu hely hwy: Ac yn gyhyd a 
hynny o amſer ni ddyly efe atteb i neb o['r 
Cott. 2.) hawl [a fo arnaw, Cote. 2.] onid 
i un oi Gyd{wyddogjon ; onid 
hwnnw cyn no't gytodi [“. onid nawfe- 
dydd y Calan ydd air i hely y Moch coed 
cyn gwiſgaw ei guaraneu, Cott. z.] ydd 


holir iddaw. A Chalan mis Tachwedd y 


dyly efe rannu y crwyn, a thalu i bawb o'i 


ddog jon grwyn o'r rhai ai dylyo iddaw, 
Cote. 2.) a hynny cyn rhannu y crwyn a 
neb. Gwedy hynny rhanner y crwyn yn 
ddeuparth a thraean; a'r ddeuparth i'r Cy- 
nyddjon, a'r tracan i'r Brenin. 


gcilgi, ac un i Gynydd y milgi. A'r Pen- 
cynydd a ddyly ddwy ran [ i gan Gynydd- 


Jon y gellgwn o'r crwyn, a rhan gwr, Cort. 


6.] i gan Gynyddjon [y milgwn. Cor. 2.]. 
Ac o dracan y Brenin o'r crwyn efe a ddy- 


y y traean; ac efe yw y trydydd dyn a 

racana a'r Brenin, [a/. y traeana y Brenin 
iddaw (vel ag ef Cott. 5.) P. J. & alii.] A 
gwedy hynny y dyly y Pencynydd ddan- 


gos ei gwn, at gyrn, a'i gynllyfancu Ir 


Brenin; a gwedy a's dangoſo, myned i 
gym'ryd eu cylch [ar Fileinjeid y Brenin 
ar Cynyddjon ganthaw, P.) ac o hynny 


i Ab Actore vel ejus Lictoribus. 
k Curioſus Lector obſervabit vocabulum Dau, 
quod Deum communiter ſignificat, hic pro Die 

accipi. Cum pro Deo ponitur a pleriſque Duw 
ſcribitur, cum autem Diem ſignificat, Dyw ut 
plurimum invenitur. Sed cum in pluribus codd. 
hanc quam exhibeo ſcripturam expreſſam vide- 
rim, & cum ſatis frequenter occurrat, illam non 
omnino negligendam duxi. Gul. Salesburius, 
primus poſt renatas literas Linguae Wallicae in- 
ſtaurator, in ſuo Vocabulario Anglo- Brit. Dyw 
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y dydd 


O ddeu- 
parth y Cynyddjon, dwy ran i Gynydd y 


41 
11 Poſtridie Feſti S. Johannis aeſtivi ex- 
ibit venatum Cervos. 
12 Et ſi in jus non rapiatur * priuſquam 
e lecto ſurgat & induat caligas, nemini re- 
ſpondebit ob accuſationem contra illum in- 
5 


Al. Nemini contra illum lege agenti re- 
ſpondebit PraefeQus venatorum, niſi Ca- 
lendis Maii prehendatur antequam caligam 
pedis dextri induerit. 

13 Exinde vero ad Calendas Novembres 
in cervis erunt XII fercula legitima, quo- 


rum cauſſa venatio haec follemniter pera- 


gitur ad Calendas Novembres. 

Al. Fercula de ceryo regio nulla reputa- 
buntur pro legitimis poſt Calendas Decem- 
R Ry 


14 Quinto Iduum Novembrium venatum 


ibit Apros ſilveſtres, quos venari licet ad 
o hynny hyd Galan mis Tachwedd y dyly 


Calendas Decembres: Et toto illo tempore 


neminis actioni reſpondebit (exceptis Com- 
miniſtris) niſi accufatio lata fit illo die pri- 
uſquam e lecto ſurrexerit. [a/. niſi V Idus 
Novembris, quando itur venatum apros an- 
tequam caligas induerit actio fit inſtituta.] 

Calcndis autem Noyembribus dividet pel- 
les, & Comminiſtris ſuis quod cuicunque 


de pellibus debetur perſolvet, & haec ſolu- 
tio fiet antequam pelles dividantur. 


Sydſwyddogjon eu dylyed, [Lal. o'r Swy- 


Poſt- 
ea pelles trifariam dividentur, & duae par- 
tes Venatoribus dabuntur, & Regi tertia. 
De beſſe Venatorum, duae partes Venatori- 
bus qui cum canibus ſagacibus venantur, & 
triens Venatoribus qui cum canibus gallicis. 


Praefecto quoque venatorum duplex portio 


pellium a Venatoribus canum ſagacium, 


& ſimplex a Venatoribus canum gallico- 


rum tribuetur. Et de triente pellium re- 
gio trientem habebit. Et ille eſt tertius vir 
qui a Rege trientem accipiet. Hiſce ab- 
ſolutis, canes, cornua & lora Regi monſtra- 
bit Praefectus venatoribus; & cum mon- 


ſtraverit, ille & Venatores adibunt Villa- 
nos regios, a quibus alentur uſque ad Na- 


talitia. Natalitiis appropinquantibus ad 
Regem omnes redibunt, ut dignitate ſua, 
& privilegiis, & loco ſuo in aula fruan- 
tur. I 


P 


NOT AL 


pro Deo & Die indifferenter ponit; & eruditus 


noſtras Gul. Baxterus putat hanc vocem in utro- 


que ſenſu ex eodem fonte promanare; ut videre 


eſt in ſuo Gloſſario Antiquitatum Britann. v. Ju- 


papania. Sunt autem qui hoc vocabulum cum 


Diem ſignificat, a Latina voce ortum duxiſſe 
contendunt: Nec dubitandum eſt quin eddy 


a verbo Hodie originem duxerit. 
| Vide Gloſſar. in voce Cuaran. 
m potius Decembribus. 


* 


as 


Al. Pro Rege venabuntur Venatores ad 
Calendas Decembres [ a/. Novembres. ] 
Exinde ad quintum Iduum Decembrium 
cum eo non divident. [al. Exinde ad no- 
num diem ejuſdem menſis pro nemine, 
niſi pro ſeipſis venabuntur, & nemo cum 


0 


LzGrs Warlrnicar, 


illis dividet.] Quinto Iduum Decembrium 


Praefectus venatorum oſtendet Regi ca- 
nes ſuos, & cornua, & lora, & trientem 
pellium Regi debitum. Ipſe vero trientem 
trientis pellium Regi debiti habebit; unus 
enim ille eſt ex iis, quibus Rex trientem dabit. 

Ad V Idus Novembris nemo qui lege agere 
velit cum Praefecto venatorum coget illum 
reſpondere, niſi Miniſter aulicus fuerit. 
Nullus enim horam Miniſtroram cauſſam 
alterius remorari debet, fi Judex aliquis 
adfuerit. Poſt pelles cum Rege & Vena- 
toribus diviſas Praefectus yenatorum cum 
Venatoribus /#is Vaſſallos regios adibunt 


ad canonem debitum accipiendum ; & cum 


Natalitia advenerint, ad Regem *® redibunt, 
ut privilegiis luis zz au/a fruantur. 


15 Villani 
Equiſones, & 
cupes ſemel in anno, dum Accipitribus ma- 
cropteris & merulariis conquirendis ope- 
ram dant, ſuſtentabuntur. 


Fd 


* ſuſtentabunt Aucupes, 


16 Canes Praefecti venatorum & regii 
acqualiter aeſtimantur. 


17 Cuicunque jus dividendi cum Rege 


competit, ſive ſit Praefectus venatorum ſi- 
ve alius quilibet, ille dividet, & Rex eli- 


18 Accipitrem merularium manſuetum 


quolibet Feſto S. Michaelis accipiet Prae- 
fectus venatorum a Praefecto aucupum. 
19 Si Praefectus venatorum iverit ad 
praedandum, vel in Regis comitatu, vel cum 
exercitu ejus, cornu canat cum opus fuerit, 
& Bovem ex praeda eligat. 
20 Patrocinium Praefecti venatorum ex- 
tendit ad deducendum reum ad locum in 
quo ſonitus cornu ejus vix exaudiri poſſit. 
21 Multa pro injuria ejus VI vaccis & 
CXX denariis aeſtimatur, cum una eleva- 
tione. . , ; 
22, Caedes ejus CXXVI yaccis cum ſim- 
plici elevatione aeſtimatur. 


enatores ſeparatim. Au- 


o 
x 
\ 


Lis. I. 


hyd y Nodolig bint ar eu cylch. Cort. 2.] 
Ac erbyn y Nodolig deuent [ i gyd, P.] ar 
y Brenin i gym'ryd eu braint | ac eu dy- 
lyed o gyfraith, P.] yn y llys, ac eu lle. 
Al. Ar les y Brenin ydd helyant y 
« Cynyddjon hyd Galan Rhagfyr, | al. Ga- 
“lan Gauaf. Cort. 4. P. & J.] Odd' yna 
« hyd y nawfed dydd o Ragfyr ni's cyf- 
“ rannant ag ef. [ @/. O hynny allan hyd 
6. ym mhen y nawfed dydd o'r un mis 
« hwnnw ni helyant i neb namyn iddunt 
« eu hunain, heb . dim a neb. P. 
«© & J.] Nawfed dydd o [ Galan, Cort. 6. 
« Rhagfyr y gwedda i'r Pencynydd 
« ddangos i'r Brenin ci gwn, a'i gyrn, ai 
“ gynllyfaneu, a'i draean o'r crwyn. [Yn- 


_ © tau biau dracan rhan y Brenin o'r crwyn, 


e canys efe yw un dyn y tracana y Brenin 
c iddaw. Cott. 6.) Hyd y nawfed dydd o 
cc 0 ni chaiff { neb, Cott. 6. O'ra 
* holo y Pencynydd atteb y gantaw onid 


<« un o'r Swyddog jon I S fydd; can ni 


_< yna doent at y Brenin erbyn y 


« ddyly neb { o'r Swyddogjon, Cort. 6.] 
« ohirjaw [ dadl, Cort. 6.] eu gilydd or 
« bydd ai barno. Gwedy rhanner y crwyn 
« rhwng y Brenin ar Cynyddjon, aed y 
% Pencynydd a'r Cynyddjon gantaw ar 
« Ddoftreth ar Daeogeu y Brenin; ac odd 
Nadolig 
« 1gymrydeu jawn i gantaw.” H. 2. 

I5 © Yr Hebogyddjon, a'r Gwaſdrod- 


© Jon, ar Cynyddjon, cylch a gaffant ar 


Pencynydd a chwn y Brenin. 


« Fileinjeid y Brenin, a hynny ar wahan: 
* Yr Hebogyddjon un waith tra geiſjont 


Hebogeu a Llamyſdennod, cylch a ga- 


« flant.” J. & ali. 
16 Un werth yw [ lu, Cort. 2.] cwn y 
17 Pwy bynnag a fo peth yng nghyd y 
rhyngthaw a'r Brenin, na'r Pencynydd, nac 
arall fo, hwnnw a ddyly rannu, ar Brenin 
ddewilaw. 5 VP 
18 © Llamyſden ddof bob Gwyl Fi- 
« hangel a gaiff efe i gan yr Hebogydd. 


19 © Or a y Pencynydd ya anrhaith 
« gan Deulu y Brenin neu gan ei Lu, ca- 
ned ei gorn pan fo jawn iddaw, a dewi- 
« {ed Eidon o'r anrhaith.” H. 2. 
20 Nawdd y Pencynydd yw dwyn y 
dyn a wnel y cam hyd y bo abraidd clyw- 
ed llef ei gorn. | 
21 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chwe' 
ugaint © arjant gan ei arddyrchafael un 
waith. Cott. 2.] 
22 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw gan ei arddyrchafael [ un waith. 
1 


e | 


u PracfcQus Venatorum & Comminiſtri ſui. 


= 


Lis, I. 
P E N. XXII. 
Am y Meddydd. 

T TNFED ar ddeg yw y Meddydd. 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; 


a'i Farch preſwyl, ai Frethynwilg i gan y 


Brenin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines, Ia 


yn y tair Gwyl arbennig. Core. 2. 


N 
3 Ni ddyly efe Le deddfawl yn y neu- 
PP 


4 Ei Letty yw y gyd a'r Diſdain. 
5 Ei Nawdd yw o'r pan ddechreuo efe 
wneuthur cerwyn fedd, yn y rwymo ei 
hwyl am ei phen, dwya y dyn a wnel y 
eam. 1 | 
6 Rhan gwr a gaiff o Arjant y gweſd- 
& faeu. Cott. 6. H. 2. & alii. 1 


7 Efe a ddyly yr Hwyl a fo ar y ger- 


wyn fedd, neu bedair ceinjawg 
yn newis y neb bieuffo y wledd. 
8 Efe a ddyly draean y cwyr [a ddiotter 
i ar y gerwyn, Cott. 5.] neu bedair cein- 
jawg yn ei le i gan y Diſdain, neu arche- 
nad a dalo bedair ceinjawg. 
9 Cwyr y wledd fal hyn y rhennir: V 
tracan i'r Meddydd gyſſefin; a'r ddeuparth 
a rennir yn dri thraean, y ddeuparth ir 
neuadd, a'r tracan i'r yidafell. 


a hynny 


10 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 


„ ä 
11 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 


geinmuw gan ei arddyrchafael [ un waith. 
Cort. 2. | 


vivio excipit. 
b dum ccquitur. 


» 


0 
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Vator is. 


gaint o arjant, [ gan ei arddyrchafael. Cort. 


43 
C AP. XXI. 
De Conſectore Mulſi. 


ULSI Confector eſt undecimus. 
| 2 Terram poſſidebit liberam ; E- 
quum ſemper cum Veſtimento laneo Rex, 
& Veſtimentum linteum Regina ſuppedi- 
tabunt, eaque in tribus Feſtis principalibus. 
3 Locus ei legitimus in aula nullus. 


4 Hoſpitabitur apud Diſpenſatorem. 

5 Patrocinium ejus extendet ad dedu- 
cendum reum ex quo mulſum in labro pri- 
mum miſcetur, uſque ad tempus quo o- 
peritur velo. 

6 Argenti coenarum portionem 
cem habebit. 

7 Velum quo vas tegitur accipiet, vel e- 
jus vice IV denarios, ad arbitrium * convi- 


ſimpli- 


8 Triens cerae b innatantis labro, vel 


vice ejus IV denarii, illi a Diſpenſatore de- 


bentur, vel calcei aequalis valoris. 


9 Cera © convivii hoc modo dividetur: 
Triens primus Confectori mulſi dabitur ; 
reliquae duae partes trifariam dividentur, 
ut duae partes ſint pro uſibus aulae, tertia in 
uſum camera. 8 

10 Multa pro injuria ejus, VI vaccis & 
XX denariis aeſtimabitur, cum elevatione. 

IT Pretium ejus erit CX XVI vaccae cum 
elevatione ſimplici. 


2D T2838: 


vel Regis, vel viri nobilis, qui Regem con- 


© Cera ex qua mel exprimitur ad mulſum 


. Conficiendum. | 


«© Vide infra Cap, XXVIII. S. 4. 


PEN. XXIII. 
35 Am y Meddyg. 


EUDDEGFED yw y Meddyg 
[ teuln. Cott. 2.] 

2 Efe a ddyl 

Farch preſwyl, a'i Frethynwiſg i gan y Bre- 

nin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines. 

3 File yn y Neuadd yw ym mon y 

Pold y fo y gyd ar celfi y bo y © Brennin 

ya eiſdedd yn ei ymmyl. 


y et Dir yn rhydd; a'i 


CAP, XXII. 
De Medico. 


| 4 EDICUS domeſticus eſt duodeci- 
71 mus. : 


2 Terram poſſidebit liberam; Equum 
ſemper cum Veſtimento laneo Rex, & lin- 
teum Veſtimentum Regina ſuppeditabunt. 

3 Statio ejus in aula eſt ad imum poſtem 
qui figitur juxta Columnas ad quas Rex aſ- 
ſidet. 


Al. 


NOA F. 


WVoces Wallicae duarum ſyllabarum me- 
diam geminantes, in derivatione poſteriorem # 
in þ mutant, ut Cynbennu, Litigare, a Cynnen, 
Lis; Cenbadon, Nuntii, & Cenbadu, Veniam 


dare, a Cennad, Nuntius, Venia; Cynbarach, Ma- 


turior, a Cynnar, Maaturus; Anberchodd, Saluta- 


vit, ab Annerch, Salutatio. Et cum Brenbinoedd, 
Reges, & Brenbines, Regina, ſemper cum 16 
5 ſcribantur, 


„ 
A Ille ſedebit ſecundus poſt Praefectum 
palatio; 2. proximus Praefecto palatii in 
aula. 

4 Hoſpirabitur apud Praefectum palatii. 

F Patrocinium ejus extendet ad reum de- 
ducendum a tempore quo mittitur a Rege 
ad hominem ſauciatum, ſive ſit in Aula, ſive 
extra Aulam, uſquedum ab illo redierit. 


6 Medicabitur Aulicis & Domeſticis gra- 


tis, nec aliquid accipiet ab illis praeter © ve- 


ſtimenta cruentata, ſciſſa, vel lacerata ferro 
vel telis, niſi vulnus fuerit unum ex tribus 
periculoſis, al. letalibus. Periculoſa vulne- 


ra ſunt haec. Vulnus in capite quo cerebrum 


cernitur; Vulnus in corpore quo viſcera de- 
nudantur; Cal. quo laceratur a Trunco uſque 
ad inteſtina; ] & fractura alicujus ex quat- 


tuor poſtibus corporis ex qua medulla ap- 


pareat; x autem ſunt duo femora & 
duo brachia. Pro unoquoque horum trium 
vulnerum periculoſorum quandocunquè ac- 


ciderint, Medico cum ita ſanaverit, da- 


buntur pro honorario CLXXX denarii cum 

victu, vel libra fine victu cum veſtibus 

cruentatis. Horum trium vulnerum quod- 
libet tribus libris aeſtimatur. 1 


7 Medicus, fi de capite hominis vulnerati 


os extrahat ex * ſumma parte cranii, habe- 


N O T A E. 


ſcribantur, & Brenin in codicibus MStis, licet ali- 
quando cum ſimplici a, plerumque tamen cum 25 
(quae duplicis zz apud veteres vigorem habuere) 
ſcribatur, idque diſerte hic in Cott. 2. cum n, 
contra uſum vulgarem, ſcripturam hujus codicis 
ſemel in hoc loco retinendam duxi, antiquam 
utpote, & ni fallor longe accuratiorem. Hinc, 
ut id obiter hoc loco adnotem, deducitur nomen 
Brenni inclyti illius Gallorum Senonum Ducis, 
qui Romanos olim pene ad internecionem de- 
leverat. Brennus enim eſt Brennin, Rex; ap- 
pellativus pro proprio. RN! 

b ac ni chaiff i ganddunt, deſunt in Cott. 2. 

© Veſlimenta cruentata] quibus induebatur, 
vir ſaucius cum vulneratus fuerit; & ita diſerte 
codices latini. “ Si juſſu Regis aliquem curia- 
„lem vulneratum ſanaverit, veſtes vulnerati 
* ſanguinolentas habebit, i. Gwaed wiſg. CM. 

4 deeſt in Cott. 2. 

* Libra Wallica in his Legibus CCXL de- 


nariis conſtabat. 


In fracturis cranii ſaepe uſu venit ut neceſſe 
ſit ut oſſicula vel fracta, vel contuſa de cranio 


LZ GoB WA&AL D10A'S.: 


ſef rhai 


Lis. I. 


Al. & Efe a eiſdedd ya ail neſaf [ a/. yn 
“ neſaf, H. 3. P. & J.] fr Penteulu yn 
6 \ 


« y Neuadd..” H. 2. & M. 

4 Ei Letty yw y gyd a'r Penteulu. 

5 EiNawdd yw o'r pan archo y Brenin 
iddaw fyned wrth ddyn archolledig, nac 
yn y Llys y bo, nac eithyr y Llys, yn y 
ddel i withaw, dwyn y dyn a wnel y 
cam. 

6 Efe a ddyly [ wneuthur, Cott. 2.] me- 
ddyginjaeth rad i'r a fo yn y Llys ac i'r 
Teulu, ac ni chaiff i gandgunt eithr eu 

waed-ddillad [ al. eithr eu dillad creulyd, 

Cott. 4. & P. namwyn eu dillad brathe- 
dig, Cott. 5. a dorrer a heiyrn, H. 2. & 3. 
P. & J. al. gan yr arfeu, M.] onid * o un 
o'r tri arberygl La. o'r tair gweli angeuawl, 


M. H. 3. Cott. 4. & 5. P. & J.] ſef yw y 


rhai hynny, dyrnawd yn y pen, [a/. pan 


dorrer pen dyn, H. 2.) hyd [ yn y weler, 
Cort. 6.] yr ymmennydd; a dyrnawd yn y 
corph hyd [yn y weler, Co7z.6.] yr a- 
mylgar; | al. a phan waner, Cott. 5. M. & 


H. 2. al. frather dyn yn ei arch hyd ei 


gau, H. 3. Cort. 4. J. & P.] a thorri un 
o'r pedwar poſd. [al. a phan dorrer un o 
bebwargolt corph dyn yn y weler y mer; 
ynt, y ddau forddwyd ar ddau 
fyrrjad, H. 2. Cott. 6. & M. al. y ddwy 


fraich a'r ddau forddwyd. Cott, 4. J. H. 3. 


& P.] Am bob un o'r tri perygl hynny 
y g y Meddyg naw ugaint a'i fwyd [| a/. 
ymborth, 7. M. & P.] neu bunt heb ei 


fwyd [ at. ymborth J. & M.] a hefyd o 


al. ei Cort. 2.] waed ddillad. [| Tair punt 


yw gwerth pob un o'r tair gweli hyn. M. 


Cort. 6. & H. z) 


7 * Meddyg a ddyly, pan d'rawer dyn 
<« ar ei ben, o bob aſgwrn uch creuan [a 
88 | | cc dynner | 


extrahantur. Summa pars cranii licet fit durior 
ima, pracſertim prope tempora, tamen pericu- 
lum minus eſt in extrahendis oſſibus ex iſta par- 
te; ideoque minus praemium proponitur. In 
ima parte ubi oſſa ad tempora & genas ſita, ſunt 
molliora & lentiora, periculum majus eſt, & i- 
deo majus praemium eſſe debet. Sed ne Me- 
dicus vel Chirurgus (quae vocabula hie idem 
ſonant) fraudem homini vulnerato faceret, re- 
quirebatur, ut oſſa ſic ex cranio extracta in pel- 
vim aëneam demiſſa ſonitum ederent. “ Si 


L quis percutiatur in capite ſuo, & inde ofla 


ce fracta deponantur, de ſuperiore parte creuan 
&« fi. e. cranii] IV denarii reddi debent pro quo- 
&« libet oſſe ſonante in acneo vaſe: Si autem 
ec de inferiore parte creuan, IV denarii le- 
e pales reddi debent pro quolibet oſſe ſonante 
in ſcypho aënco.“ CL. Et ita quoque pauculis 
immutatis 8. 1. CC CC. & aſii. Hi autem 
IV den. videntur fuiſſe conceſſi pro Praemio 
diverſo a majori Honorario quod dabatur Me- 
dico domeſtico ob ſanata vulnera periculoſa. 


Fd 


III 


« dynner o ben y dyn, S. 2.] bedair cei- 
« nawg gotta; aſgwrn is creuan pedair cei- 
«© nawg cyfraith a dal, o'r a ſeino y mywn 
« cawg efydd.” Corr. 5. 
8 Efe [al. Y Meddyg, Cott. 2.] a ddyly 
yn y ddotto oreth bedair ar hugainr. 
9 Meddyginjaerh rhuddeli, deuddeg cein- 
wg. 
L ro Meddyginjaeth llyſjeu wrth chwydd, 
pedair ceinjawg. 
11 Am ddyadael gwaed, pedair cein- 

Jawg. CTR 

4 Ei fwyd beunoeth ceinjawg a dimmai 
4 dat. | 1 
13 Ei oleuad ceinjawg a dal. 
134 Gwetth padell meddyginjaeth cein- 

Jawg. 1 N 

15 Efe a ddyly gym ryd teluedd i gan 
y genedl am archolledig o'r bydd marw 
o'r feddyginjaeth a wnel efe; ac oni's cym- 
mer, gwrthepped dros ei weithred. 


16 Efe a ddyly fyned i'r lluyddeu. 


17 Efe a ddyly nad el o'r Llys yn wal- 
dad onid gan gannjad y Brenin. 


gaint o arjant. ET | 
19 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw gan ei arddyrchafael. 
20 * Ei Ferch a f 


c Bardd teulu. H. 2. & 3. P. & F. 


Lzerns WAI. LIS AE. 


fydd un fraint a merch 


bit IV 8 denarios decurtatos; ſin ex ima 
parte cranii extrahatur, IV denarios legales 
abebir, modo in pelvi aëneo ſonitum edi- 


Pd 


derit. 


8 Pro v ulnere ſanando ubi turunda Me- 
dicus utitur, accipiet XXIV denarios. 
9 Ubi ' unguento rubro XII denarios. 


10 Ubi medicamento ex herbis confecto 
ad ſedandos tumores, IV denarios. 


II Pro emittendo ſanguine IV denarios 
habebit. , 


12 Pro victu diurno ſeſquidenarium. 


13 Pro lumine ſuo denarium. 


14 Pro patella ad miſcenda medicamenta 
denarium accipiet. 


15 Satiſaccipiet Medicus a gentilibus vul- 
nerati ze zþſe in jus ab eis rapiatur, ſi forte 


ac ger medicamentis ab illo adhibitis mor- 


tuus fuerit: Si autem hoc modo cautum non 
fuerit, lege reſpondebit pro eo quod fecerit. 
16 Cum exercitibus ad bellandum profi- 


ciſcetur. 


17 Nunquam de Aula exibit abſque li- 


cCentia Regis. 
18 Ei Sarhaad ywW.chwe' buw a chweu- 


18 Multa pro Injuria ejus eſt VI vaccae 

& XX denarii. 5 
19 Caedes ejus aeſtimatur CXXVI vac- 

cis cum elevatione. 


20 Filiae ejus, & filiae Muſici domeſti- 
ci ſtatus erit aequalis. 


N O T AE. 


8 Ceinawg gotta] Denarius minor, Bes denarii 


legitimi: Dimmai, Obolus, eſt dimidium de- 


narii minoris. Vide Daviſium v. Ceinjog, & 


a 
pm—_—_ a 


Gloſſar. v. Ceinjog gotta. 
h Hic deficit Cott. 2. 
Emplaſtro. | 


—_— 


8 — 


p E N. XXIV. 


TRVYDV Db ar ddeg yw y Trulhad. 
2 Efe a ddyly ei Dir FP rhydd; a'i 

Farch preſwyl, a'i Frethynwilg i gan y Bre- 
nin, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines. 
3 Efe a ddyly ran o Arjant y gwy- 
nos. 
4 Efe a ddyly warchadw y Feddgell, a 
chadw y cloeu. fr 
5 Efe a ddyly a foo hwyl ar y gerwyn 
fedd, neu bedair 70 a hynny yn ne- 
wis perchennawg y wledd. 


6 Efe a ddyly Wirawd o bob gwledd y 
bo medd arnai. ; 


NOT A E. 


a Hoc & ſequens Paragraphum potius ad 
mulſi Confectorem pertinent, & huc ex alieno 


A . 


De Pincerna. 


INCERN A eſt decimus tèrtius. 


2 Terram immunem poſſidebit; E- 
uum ſemper cum Veſtimento laneo Rex, 
Linteum Regina ſuppeditabunt. 3 
3 Ex Argento pro coenis portionem acci- 
piet. 8 
4 Penum mulſarium ille cuſtodiet, & cla- 
ves ejus illi committentur. . 
5 * Velum quo vas mulſarium operitur ad 
illum pertinet, vel ejus vice IV denarii ad 
arbitrium convivatoris. 
6 In omni convivio in quo mulſum bibi- 
tur, ſuus potus illi aſſervabitur. 8 
7 Ille 


loco inferuntur. Nam Pincernae potus pro- 
prius aſſignatur in 5. 9. hujus capitis. 


46 
7 Ile potum promet, & portionem ſin- 
gulis debitam tradet. . by 
$ Cellam mulfariam, & omnia quibus 
illic opus fuerit, ipſe * procurabit. 3 
9 Potum legitimum habebit. Potus au- 
tem legitimi menſura eſt haec. © Pocula 
nempe ex quibus bibitur, cereviſiae plena, 
4 cereviſiae aromatitis ſemiplena, & medo- 
nis ad trientem plena. 
10 Cibum capiet cum © Comminiſtris. 


11 Hoſpitabitur apud Diſpenſatorem. 
12 A tempore quo poculum primo in- 


funditur in potum, ad finem nocturnae iſtius 


comeſſationis tuto deducet noxium. 


nee 


14 Multa pro injuria ejus VI vaccis & 


CXX denariis conſtat. 


cis cum ſua elevatione. 


Lon WII Io An. 


13 Candelas ſine menſura a Diſpenſatore 


by 


LIE. I. 

7 Efe a ddyly drulljaw y llyn, a rhoddi 
i bawb herwydd y dylyo. . 

8 Efe a ddyly ddiwallu y Feddgell ac a 
fo ynddi. | IF ©: 

9 [ Gwirawd gyfreithawl a gaiff, H. 2. 
Meſur gwirawd gyfreithawl yw, [ a. nid 
amgen, H. 2.] llonaid y lleſdri y gwallofjer 
ynddunt o gwrwf, ac eu hanner yn [Lal. o] 
fragawd, ac eu tracan o fedd. 

10 Efe a ddyly fwytta y gyd ar Swydd- 
WYT. ns 
" Ei Letty yw y gyd a'r Diſdain. 

12 Ei Nawdd yw o'r pan ddechreuo 
ddodi lleſdr yn llyn J. y ddarffo y cyfe- 
ddach y nos honno, dwyn y dyn a wnel y 

13 Efe a ddyly ei Oleuad yn ddifeſur i 
gan y Diſdain. | ITY 

14 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chwen- 


| gaint o arjant. | 
15 Caedes ejus aeſtimatur CXXVI yac- 


15 Ei Werth yw chwe' buw a chwe u- 
geinmuw gan ei arddyrchafael. 


rr 


b procurabit} Ita Wallicum diwallu redden- 
dum duxi. Certe non idem ſignificat quod 
gwarchadw, cuſtodire, in 5. 4. Daviſio eft 
ſaturare, ſatiare. Hic itaque facili tranſlatione 
ſumi videtur pro comparare ſufficientem mulſi 
quantitatem ad ſaturandos & exhilarandos convi- 


vas. Decorum enim exiſtimabatur neminem 
convivarum a comeſſationibus iſtis ſollemnibus, 


quas ad noctem concubiam prorogabant, niſi 
bene potum cubitum dimittere, & pro ſum- 
mo dedecore exiſtimaretur ſi ſordida frugalitas 
jure illis objici potuiſſet. 1 

e Pocula plena] Cum poculorum iſtorum fi- 


— " * 


gura nobis ſit incognita, de quantitate liquoris 


hic indicata nihil certi determinare poſſumus. 


Hanc autem non fuiſſe exiguam hinc liquer, 
quod Praefecto aucupum in aula bibere non li- 


cebat, ne ſua ebrietas avibus noceret. 


4 Ita Potus ſpecies hic Bragawd dicta Latine 
redditur ab Auctore verſionis codicis Merto- 
A 3 
Diſpenſatoris. Hi enim in hoc & aliquibus 
aliis codicibus proprie appellabantur Swyddwyr, 
ad diſtinguendos eos a Swyddog jon, Officialibus 
nempe XXIV aulicis primariis, ut fupra vidi- 


Mus. | 


** 


8 
De Jannore. 
lbs NITOR eſt decimus quar cus. 


2 Terram immunem poſſidebit: Equum 
ſemper cum Veſtimento laneo Rex, & Ve- 
ſtimentum linteum Regina ſuppeditabunt. 
3 Portionem ſimplicem accipiet Argenti 
pro coenis. 1 
4 Potus legitimus illi praebebitur. 


5 Negotia quae illi commiſſa fuerint ab 


oſtio feret uſque ad aulam, vel alium quem- 
vis locum ubi Rex fuerit. 
6 In tribus Feſtis principalibus habebit 
Veſtimenta [a/. Pallium] Muſici domeſtici. 
7 Apud Oſtiarium hoſpitabitur. 
8 Cum Comminiſtris comedet. 


6 Efe a ddyly Ddillad Cal. 
„ Bardd teulu yn y tair Gwyl ar 


N OTA E 
De menſura Potus legitimi, vide Cap. XXIV. S. 8. 


P E N. XXV. 
Am y Dryſaur. 


TN EDWAREDD ar ddeg yw y Dry- 
CV oy 4 JED 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; a'i Farch 


preſwyl, a'i Frethynwiſg i gan y Brenin, a'i 


_ Lieinwilg i gan y Frenhines. 


3 Efe a ddyly ran [ gwr, H. 2.] o Arjant 
gwynos. 

4 Efe a ddyly Wirawd gyfreithawl. 

5 Efe a ddyly arwain negeſeu a ddy- 
wetter wrthaw o'r porth hyd y rea 
neu hyd yn y lle arall y bo pron 

i 


NE: 6.] 


nnig. 
7 Ei _ yw ty y Porthawr. 
8 Efe a ddyly fwytta y gyd a'r Swydd- 
wyr. 255 
9 Efe 


Lt1s. I. 


9 Efe a ddyly adnabod holl Swyddog jon 
y Llys, ac na's attaljo allan yr un o na- 
ddunt yn y porth; ac o's ettail, taled gam- 
Iwrw ir Brenin; ac o's un o'r Pentwy- 
ddogjon fydd, taled iddaw ei Wyneb- 
warth ; o's un o'r lleill, pedair ceinjaw'g. 


Al. Or lludd y Dryſawr neu y Por- 
& thawr un o'r Swyddog jon i fyned a dy- 
« fod y dan ei wybod, talèd iddaw dri bu- 
« yn camlwrw, a'r gymmaint ir Brenin 
« o's Pennadur fydd: I bob un o'r Swy- 


« ddogjon eraill III K. a delir i bob un o 


« naddunr.” Cott. 5. * 
Al. « Or lludd y Dryſawr neu y Por- 

<« thawr [al. y Porthawr neu y Dryſawr 

4 neuadd, J.] un o'r Swyddog jon dan ei 


cc 
cc 


taled dri buyn camlwrw ir Brenin, a 
cc 


phedair ceinawg cyfraith i'r Swyddawg, 
ac o's Pennadur fydd cymmered Cal. ta- 


« led, H. 2. ] yn ddeuddyblyg.” Cott. 6. 


10 Ei Nawdd yw dwyn y dyn a wnel 


y cam hyd ar 
ya ddiogel. LOT 

Al. « Nawdd y Dryſawr neuadd yw 
« canhebrwng [ al. hebrwng, P. & alii] 


y Porthawr, ac yntau hyd 


« y dyn @ wrel y cam hyd ei fraich ai 


< wialen tu- ag at y Porthawr, canys efe a i 


« owrthfyn.” [al. herbyn, P. & alii] M. 


11 Or a Dryſawr neuadd fwy no hyd 
« ei fraich a'i wialen i wrth y drws gwedy 


« ydd el y Brenin ir neuadd, cyd ſarhaer 


4 yno ni ddiwygir iddaw.” Cott. 6. & M. 


12 Efe a ddyly gornaid llyn i gan y Diſ- 
| dain a faig, a hynny yn ei Ancwyn. 


* Gwallofjeid oll a ddygant eu gwirodeu 
« oll i leſdr y Dryſawr, pan rother 
« rawd ir Ebyſdyl.“ Cott. 6. 

AI. « Llefdr a fydd iddaw yn y 


« Gwallofjeid oll y gyd ag ef yn y tair 
* og Gwyl arbennig A ofwyant y Dryſawr, 


NO T A E. 


b Adi Gloſſarium v. /ynebwerth. | 

© IF denarii) Cum ſupra in noſtro codice 
multa haec fir pedair ceinjawg, in ſequenti au- 
tem additamento pedair ceinjaug cyfraith, & 
abbreviatura K in codicibus MStis & Keinjawg 
& Kyfraith denotet, quo ſenſu 7117. K. accipian- 
tur in medio relinquo. LE 

4 Parrocinium hoc eft Janitoris cubiculi, qui 
videtur eſſe Miniſter diverſus a Janitore aulae, 
de quo in hoc capite agitur, cum propria ha- 
beat privilegia, proprium patrocinium, & pro- 
priam multam; & quod plus apud me valet, hi 
duo Janitores diſertis verbis ab invicem diſtin- 


Lzexs WAL LIGA. 


wy bod iddaw pan fynno fy ned i mywn, 


| | | Fw piet 
13 © Lleſdr a fydd y gan y Dryſawr yn 
K arfoll ei Wirawd ynddaw. Diſdain a'r 


gwi—- 


principalibus, 
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9 Omnes qui muneribus in Aula fun- 
guntur de facie noſcere debet, ne ali- 
quem eorum per portam intrantem remo- 
retur; & fi remoretur, Regi compenſatio- 
nem dabit: Si remoretur unum e Miniſtris 
primariis, ſolvet illi Multam dignitatis 


violatae; ſin unum ex inferioribus Mini- 


ſtris, ſolver IV denarios. | 
Al. Si Janitor vel Oſtiarius detinuerit 
ee ex Officialibus ſibi notum ingre- 
ientem in aulam, ſolvet illi tres vaccas 
pro compenſatione, & totidem Regi ſi ſit 
unus e Miniſtris principalibus: Cuilibet 2% 


tem e caeteris IV denarii reddentur. 


Al. Si Oſtiarius vel Janitor aulae inhi- 
buerit aliquem ex Officialibus ſibi agnitum 
ingreſſurum in aulam, ſolvet tres vaccas 
pro multa Regi, & IV denarios legales 
Officiali; & ſi fit unus ex principalibus, 
accipiat [al. pendat] dupliciter. . 


10 4 Patrocinium ejus extendit ad dedu- 
cendum reum ad Oſtiarium, qui exinde 
illum proteget uſque donec fuerit in tuto. 

Al. Patrocinium Janitoris aulae extendit 
ad deducendum virum injuria afficientem 
eouſque quo brachio protenſo virgam te- 
nente pertinget verſus Oſtiarium, qui illum 
poſtea excipere tenetur. 5 

II Si Janitor aulae, poſtquam Rex Au- 
lam intraverit, longius diſceſſerit a Janua, 
quam brachio protenſo & virga porrigere 
poſſit, & contumelia ibi afficiatur, com- 
penſationem nullam habebit. 

12 Cornu plenum potus a Diſpenſatore 
cum ferculo cibi, pro coena privata acci- 


13 Poculum habebit Janitor ad capien- 


dum potum. Diſpenſator cum promis ſiis 


omnibus potulenta adferent ad Janitorem 
cum Potus Apoſtolorum a in“ datus illi 


| F EEESD 
neuadd 
« i ddodi ei Wirawd ynddaw. Diſdain a'r 


Al. Poculum habebit in aula ad capien- 
dum potum. Diſpenſator cum promis om- 
nibus Janitorem adibunt in tribus Feſtis 
& imponent potum vaſi ejus 

f ex 


guuntur in omnibus fere codicibus. Vide 5. 20. 


infra, ubi de Janitore cubiculi omnia quae vidi- 
mus conjunctim invenias. Vide etiam Cap. 
XXXIII. S. 6. ubi mentio fit Janitoris regii, 
(Dryſawr y Brenin) qui ni fallor idem eſt. 
FPotus hic quis vel qualis fir non facile eſt 
determinare. Locus hic ſic concipitur in Ver- 
ſione codicis Seldeniani, * Ad potum nomine 
« Apoſtolorum ſumtum cornu plenum a Regs, 
« & aliud a Regina, & tertium a Pengwaſdrod 
“ habebit.” Vide Gloſlar. v. @wirawd yr E- 
by/dyl. | | 
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ex cornibus & phialis. Cornu plenum ha- 
bebit a Rege, & alterum a Regina, & ter- 
tium a Praefecto equiſonum de potu 9. 
vocatur Apoſtolorum, quando diſtribui- 
tur. | 

14 Viam pro Rege evacuabit virga ſua 
brevi; & fi turbam ſubmovendo quempiam 
virga ſua ad extremitatem brachii protenſa 
percuſſerit, compenſationem, etiamſi exiga- 
tur, nullam dare tenebitur. 8 


15 Refectionibus abſolutis, ex aula pel- 


lendos omnes expellet. 
16 Portionem Argenti de pellibus pro- 
venientis cum Comminiſtris accipiet. 


Al. Janitor aſſervabit pelles boum in cu- 


lina mactatorum, eaſque deſiccabit; cum 
autem diviſae fuerint, pro unaquaque pelle 
denarium accipiet. 


17 In aula non ſedebit, ſed genu flexo 


officio fungetur apud Regem. 


18 Multa pro injuria ejus eſt VI vaccae 


& CXX denarii. 


19 Caedes ejus aeſtimatur CXXVI vac- 


cis, cum elevatione. 

20 Janitor cubiculi terram poſſidebit li- 
beram. Equum a Rege ſemper habebit. 
Potus legitimus illi dabitur. Portionem 
ſimplicem habebit ex Argento pro coenis. 
Janitor cubiculi & Janitor aulicus apud O- 

ſtiarium hoſpitabuntur. Patrocinium Jani- 
toris cubiculi extendit ad deducendum reum 
ad Oſtiarium. Multa pro injuria, & caede 
ejus eadem erit ac Janitoris aulici. 


LEZGOES WAI. LI o A E. 


Lis. I. 


c o ddodi gwirawd' yn ci leſdr o'r cyrn ar 
« meileu. Efe a gaiff gornaid i gan y Bre- 
c nin, ac arall i gan y Frenhines, ar try- 
« dydd i gan y Pengwaſdrawd, o wirawd 
« yr Ebyſdyl pan rother.“ P. 

14 Efe a ddyly rwyddhau ffordd i'r Bre- 
nin a'i ferllyſg, a pha ddyn bynnag a d'ra- 
wo i ar y flordd o hyd ei fraich a'i ferlly1g, 
- > gofynno jawn iddaw ni ddyly ei ga- 
ffael. 


wo 

15 Efe a ddyly gwedy bwytta, ytru a 
fo jawn ei yrru o'r neuadd. | 

16 Efe a ddyly y gyd ar Swyddwyr 
ran o Arjant y crwyn. _ 85 

Al. «© Y Dryſawr a geidw grwyn y 
« gwartheg a lather yn y gegin, ac a'i 1y- 
« cha; a cheinjawg a gaiff yntau o bob 
c croen pan ranner. M. Cott. 6. & P. 

17 Ni ddyly eiſdedd yn y neuadd, na- 
myn ar dal ei ddeulin gwneuthur ei neges 
wrth y Brenin. 5 

18 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant. V 

19 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 


geinmuw, gan ei arddyrchafael. 


20 & Dryſawr yſdafell a gaiff ei Dir yn 
« rhydd; a March bidwoſeb a roddir idda ? 
« [i gan y Brenin, H. 2.] Gwirawd 


fe 
_« reithawl a roddir iddaw. Rhan a gail 0 


« Arjant y gweſdfaeu.“ Cott. 6. Lletty 
4 Drylawr yſdafell, a Dryſawr neuadd, yw 
« ty y Porthawr.” H. 2. & 3. « Nawdd 
« Drylawr yſdafell yw hebrwng y dyn 4 
« wrelt y cam at y Porthawr.” P. & H. 3. 
« Ei Sarhaad a'i f Alanas a fyddant megis y 
Dryſawr neuadd. H. 3. J. & Cort. 4. 


N O T AE 


* Gatanas hic ponitur pro Gwerth, quod ali- 
bi in omnibus codicibus fere ſemper occurrit. 
Gwerth eſt proprie Pretium rei cujuſlibet quae 
5 Cum de Caede 
agitur Gwerth eſt Galanas, i. e. Caedes ſeu Pre- 


{ub aeſtimationem certam cadit. 


tium cacdis, five Compenſatio facta gentilibus 
hominis occiſi ab homicida ejuſque gentilibus. 
In legibus Angloſaxonicis Man-pypþ idem ſo- 
nat. Os 5 | 


CAP XXVI. 
De Coquo. 
O )UUS eſt decimus quintus. 
1 


erram poſſidebit liberam; & E- 


quus ſemper cum Veſtimento laneo a Re- 
ge, & Veſtimentum linteum a Regina ſup- 
peditabuntur. 8 
3 Coquinam incolet. 
4 Ea quibus opus eſt illi a Diſpenſatore 
& Villico manerii regii praebebuntur. 
mw 


Diſdain a Maer y biſwail. 


— 
——— 


PE N. XXVI. 
Am y Cog. 


T3YYMTHEGFED yw y Cog. 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; 
ai Farch preſwyl Lal. yn woſeb, H. 3.] 
a'i Frethynwiſg i gan y Brenin, a'i Liein- 
wiſg i gan y Frenhines. 
3 Efe a 1 gy fanneddu y gegin. 
4 Efe a ddyly gaffael ei gyfraid i gan y 


5 Eſe 


Lis. I. 


5 Efe a ddyly Grwyn y manyſgrubl oll 
a'r a ddel ir gegin a eu crwyn am dana- 
ddunt ; ſef mal y dyly, y tracan iddaw ef, 
a'r ddeuparth i'r Diſdain. 

Al. « Y Cog biau Grwyn y defaid, a'r 
« geifr, ar wyn, a'r mynneu, ar lloi, [ a 
« Dihynnjon (al. Dichwynnjon, J.) ei 
« gallawr, H. 3.] ac Amyſgar y gwartheg 
“al. pob Ilwdn, M.] a lather yn y gegin, 
e eithr y Calonneu a a i'r Hebogydd, ar 
« Rhefr a'r Cleddyf biſwail 4 4 rr Porth- 
cc awr.” Cort. 5. 6. & ati. i 

6 Efe a ddechreu bob anrheg o'r a ar- 
dymhero ei hun. 

7 Efe a ddyly y Dihynnjon, a'r Gwer, 
a'r Amyſgar. - 

A. Y Cog biau y Gwer, a'r Yigai o'r 
« gegin, eithr Gwer yr eidon a fo dair nos 
« ar wartheg y maerdy. ” Corr. 5. 6. & 
atti. _ 5 

8 Efe ei hun a ddyly ddy fod a'r anrheg 
ddiwethaf, a'i golod rhag bron y Brenin; 


ac yna y Brenin @ ddyly ei anrhegu o fwyd 


a MW fs ts 9 
9 Ei Nawdd yw o'r pan ddechreuo 


weirjaw yr anrheg gyntaf [al. droi, P. bo. 


bi y golwyth cyntaf, H. 2. & alii] yn 
ddycco Cal. oſotto, Cott. 6.] y ddiwethaf 

rhag bron y Brenin, dwyn y dyn a wnel 
cam. AED 


10 V Diſdain a ddyly ei ddiwallu o lyſ- 


zenoedd wrth ardymheru ei anrheg jon, y 
am bupur a llyſjeuoedd eraill. 1 


% 


II Efe a ddyly fwytta y gyd a'r Swydd- 
WVyr. 1 | 9 | 


12 Ei Letty yw y gyd ar Diſdain. 


nos. 
14 Ei Sarhaad yw 
gaint arjant. _ 


15 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u⸗ 


geinmuw gan ei arddyrchafael. 

16 * Ei Ferch a fydd un fraint a merch 

Bard teulu. „ 
17 « A hweugaint fydd ei Ebediw.“ H. 
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13 Efe a ddyly ran o Arjant y gwy⸗ 5 


49 


5 Pelles a pecorum quae in culinam infe- 
runtur omnium, modo pellibus tunc veſti- 
antur, ad illum pertinent, ſed ita dividendac 
ut triens ſit illius, & bes Diſpenſatoris. 

Al. Coquo debentur Pelles ovium, & 
caprarum, & agnorum, & hoedorum, & 
vitulorum, cum Fruſtulis cacabi ſui, & In- 
teſtinis animalium omnium in culina macta- 
torum, exceptis Cordibus, quae ſunt Prae- 
fecti aucupum, & Inteſtino recto & Splene, 
quae ſunt Oſtiarii. 0 1 


6 * Fercula omnia quae ipſe condita prae- 
parabit, praeguſtabit. Gf] 

7 Carnis Fragmina, cum Adipe & Inte- 
ſtinis, illi debentur. „ 
Al.. Sevum & Adeps innatans cacabis in- 
ter coquendum, excepto Sevo juvencorum 
qui per tres noctes cum vaccis dominici 
pabulabantur, ad illam pertinent. 

8 Ulcimum ferculum ipſe ex culzna fe- 
ret, & Regi apponet, & tunc Rex illum 
cibo & potu munerabitur. 


9 Patrocinium ejus extendit ad deducen- 
dum reum a tempore quo ferculum pri- 


y mum apparare incipiet, ad tempus quo ul- 
timum ad Regem offeret. e 


10 Piper, & aromata, & herbas quaſ- 
cunque quibus opus habebit ad condienda 
Fercula, Diſpenſator praebebit. 

11 Cum Comminiſtris comedet. 


2 Apud Diſpenſatorem hoſpitabitur. 
13 Ex Argento pro coenis portionem ac- 


. cCipiet. 
chwe' buw a chweu- _ 


14 Multa pro injuria ejus erit VI vaccae 
K nad. Ent ES 2 
15 Caedes ejus aeſtimabitur C&XXVI 


vaccis, cum elevatione. 


16 Filiae ejus & filiae Muſici domeſtici 
ſtatus erit aequalis. 
17 Heriotum ejus 


librae ſemiſſe aeſti- 
mabitur. 0 = 


N O T AE 


* Pecorum] Quae haec pecora ſunt, vide in 
Additamento ſequenti, & ſupra in Cap. XIV. S. 9. 


» Aurbeg in his libris Donarium quodlibet 


ſignificat de cibis pretioſis qui Regi afferuntur. 

 Golwyth cyfreithawl eſt Fruſtum cervi tempeſti- 
vi, qualium duodecim numerata hic habemus: 
 Golwyth eſt Membrum cujuſvis animalis, quod 


vernacule vocamus A Joint of Meat. Deri- 


vatum videtur ab A. S. lip. Artus, Articulus, 
Angl. @ Joint, a Limb. Hic hae voces con- 
funduntur, & ni fallor his vocabulis omnia fer- 
cula ciborum pretioſorum arte coquinaria, prac- 
aratorum comprehenduntur, quod & variantes 
[ons confirmare videntur. ** 


' CAP. 
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A P., XXVn. 
De Miniſtro qui a Lucernis. 

2 UCERNARIUS eſt decimus ſex- 


tus. | 
2 Terram poſſidebit liberam ; Equum 


ſemper cum Veſtimento laneo Rex, & lin- 


teum Regina illi ſuppeditabunt. _ | 
3 De ns pro coenis portio illi da- 
bitur. I pF 
J Lucernam coram Rege tenebit juxta 
patinam inter comedendum. 


f / 


5 Fruſta panis & cibi quae de patinis 
decident illi dabuntur. 8 

6 Candelae quam in manu tenet, pal- 
mum habebit. i 


7 Candelas quioes in aula opus eſt ac- 


ummis candelis tantum ce- 


cendet, & de 


rae quantum dentibus detraxerit, ſibi acci- 


piet. „ oh 
8 Quod reliquum erit de candelis 
quando Rex intraverit cubiculum illi de- 
| bentur. 3 | | | | 


9 Sumtus pro candelis neceſſarios Diſ- 


penſator praebebit illi abſque menſura. 
Io Patrocinium ejus extendit ad dedu- 


cendum reum a tempore quo prima candela 


dccenſa fuerit ad ultimam extinctam, ſine 
impedimento. = et; 
11 Regi cubiculum adeunti candela prae- 
lucebir. | . 5 
12 Cum Comminiſtris comedet. 
1 3 Apud Diſpenſatorem hoſpitabitur. 
14 Multa pro injuria ejus VI vaccis & 
_ CXX denariis aeſtimatur, cum eleyatione. 


15 Pretium caedis ejus eſt CXXVI vac- 
cae, cum elevatione ſua. 


LE OE S WAL LIeAE. 


8 Efe a ddy 


TY 


Ls. I. 


P EN. XXVII. 
Am y Canhwyllydd. 


NFED ar bymtheg yw Can- 

hwyllydd. 5 

2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; a'i Farch 
preſwyl, a'i Frethynwiſg i gan y Brenin, a'ĩ 
Lieinwilg i gan y Frenhines. 

23 Efe a ddyly ran o Arjant y gwynos, 
[ a4. gweldfacu. Cott. 5. & M.] - 

4 Efe a ddyly ddaly cannwyll rhag 


bron y Brenin y am y ddyſgl ag ef pan fo 


yn bwytta. N 2 
5 Efe a ddyly y Briwfara a'r Difynjon 
„ wry 
6 Efe a ddyly ddyrnfedd o'r gannwyll 


a fo yn ei law. 


7 Efe a ddyly ennynnu y canbwylleu 
yn y llys; ac a dynno a'i ddanned o'r cwyr 
o ben y canhwyllen, efo bieufydd. [ al. o 
ben nl cannwyll, efe a'i dyly. Cort. 2.) 

y a weddillo o'r canhwylleu 
pan el y Brenin i'w yidafell. 


9 Efe a ddyly i gan y Diſdain ei draul 
yn ddifeſur o ganhwylleu. 

10 Ei Nawdd yw o'r pan ennynner [al. 
ennynno, Cott. 2.] y 3 gyntaf yn 
y ddiffodder y ddiwethaf, dwyn y dyn a 
wnel y cam heb erlid heb ragod. 

It Pan el y Brenin i'w [a/. i'r, Cote. 2. 


_ yidafell, efe a ddyly fyned a channwyll 


ganthaw o'i flaen. 
132 Efe a ddyly fwytta y gyd a'r Swydd- 
wyT-- = 

13 Ei Letty yw y gyd a'r Diſdain. 

14 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 


gaint o arjant, [gan ei arddyrchafael. 


A | | 
15 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' 
ugeinmuw, gan ei arddyrchafael. 


N O T AE. 


2 Hic iterum Cott. 2. exoritur. 


* 


e AP. XXVII. 
De Diſpenſarore Regina. 
ACTENUS de Dignitate & Mu- 
neribus XVI Officialium regiorum 
diſſeruimus: Nunc de VIII Miniſtris Re- 
ginae diſſerendum eſt. | A 


PEN. XXVII. 
Am Daiſdlain yy Frenhines. 
5 y traethwyd [a/. Uwchod 


y traethaſam ni, Cozz. 2.] o Fraint a 

pi hey Lal. Dylyeid, Cort. 2.] yr un Swy- 

wg ar bymtheg a berthyn ar y Brenin; 

ymman Ca“. ymma, Cort. 2.] y dechreuwn 

ni dreuthu o'r wyth a berthyn ar y Fren- 
hines. 

| 2 Cyntaf 


Lin I. 


Lal. yw o naddunt Diſdain y Frenhines. 
Cott. 2. 2 
3 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; ai 
Farch preſwyl, a'i Lieinwiſg i gan y Fren- 
hines, a'i Frethynwiſg i gan y Brenin. 
4 Efe a ddyly [ yn waſdad, Cort. 2.] fe- 
ddu bwyd, [ al. Efe a fydd (al. fedd, H. 
2. Jar fwyd, Cott. 6. & M.] a llyn yr yſ- 
dafell. 

5 Efe a ddyly waſaneuthu ar y Frenhi- 
nes a'r fwyd a llyn yn y tair Guhl arben- 
— ER „ 

6 Efe a ddyly draean i gan [ al. dracan 
dirwy, Cott. 2.] Swyddwyr y Frenhines. 
7 * Fi Letty yw y gyd a Diſdain y Bre- 
* nin.” Cött. 2 5 
838 « Efe biau ddangos i bawb ei le yn 
yr yſdafell, ac ardyſdu y gwirodeu. ” 
Cott. 6. M. & alu. 
9 Ni ddyly eiſdedd yn yr yidafell, na- 
myn gwaſaneuthu o'r yſdafell hyd y ge- 
in. oy 8 
N 10 Ei Nawdd yw dwyn y dyn a wnel y 


cam hyd ar Ddiſdain y Brenin, ac yntau 


hyd yn ddiogel. 


II Efe a ddyly gaffael traean i gan [holl 


Cott. 2.) Swyddwyr y Brenin y rhyng- 
thaw a'i Gydymdeithjon, a'r OE Fat. a 
dwy, Cott. 2.] ran idday. ef. [ a/. ei hun. 
Cote. 2.) 1 ho 
12 Efe a ddyly bedair ceinjawg o Ar- 
jant y gwynos y rhyngthaw a'r Cogeu, a'r 
ddwy Lal. a dwy, Cott. 2.7] ran iddaw ef. 
[al. ei hun. Core. 2.] 1 
Al. Wyth geinjawg a ddaw attaw o 
« Arjant y weldfa, a dwy geinjawg a 


« oymmer efe o hynny, a'r rhai eraill a 


« ran rhwng Swyddogjon yr yidafell. ” 
Cott. 6. & ali. WET FAR | 


13 Efe a ddyly [gaffael, Core. 2.] ei 
N O T A E. 


. Hic & in ſeptem ſequentibus capitulis ubi 


de Equis Miniſtrorum Reginae ſermo habetur, 


codicem quem integrum in hoc libro exhiben- 


dum duxi, reliqui, Cott. 2. ſecutus. In illo e- 
nim codice Miniſtris Reginae Equi a Rege ae- 
que ac Miniſtris ſuis ſuppeditabantur. Sed in 
Cott. 2. (ut & in pluribus aliis optimae notae 


codicibus) Equi, Reginae ſumtibus, ſuis Mini- 
{tris tradebantur : ** Di/dain Brenhines. a gaiff ei 


% Farch preſwyl [al. Farch bidwoſeb, Cotr. 6. ] 
i gan y Frenhines, Morwyn yſdafell Brenhi- 
« nes a gaiff ei March preſwyl i gan y Frenhi- 
nes. Gwaſdrawd afwyn Brenhines a gaiff ei 
„ Farch preſwyl i gan y Frenhines.” H. 2. & 


Cott. F. 1. e. Diſpenſator Reginae Equum ſem- 


per a Regina habebir. Ancilla quae a cubiculo 
Reginae Equum ſemper a Regina habebit. E- 
quilo qui a fraeno Reginae Equum a Regina ſem- 


per habebir. « Offeirad | teulu, H. 2. ]) Frenhines 


A gaiff Farch yn woſeb ¶ al. Farch bidwoſeb, 


LEGOEES WAI I I Ak. 
2 Cyntaf yw o'r rhai hynny y Diſdain. 
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2 Primus horum eſt Diſpenſaror Regi- 
Dae. | | 


3 Terram immunem poſſidebit. Equum 
perpetuo, & Veſtimentum linteum a Re- 
gina, & laneum a Rege accipiet. 

4 Eſcam & potum in * camera ſemper 
procurabit. 5 


5 


7 Eſcam & en Reginae ſubminiſtra- 
bit ein tribus Heſtis principalibus. 


6 Multarum a Miniſtris Reginae exigen- 
darum triens illi debetur. 

7 Hoſpitabitur apud Diſpenſatorem re- 
gium. . 5 - 

8 Sedem unicuique convenientem in ca- 
mera oſtendet, & liquoribus teſtimonium 

9 In camera non ſedebit, ſed officiuin 
exlequetur inter cameram & culinam. 


10 Patrocinium ejus extendet ad condu- 
cendum reum ad Diſpenſatorem regium, qui 
illum conducer ad locum tutum. 

1 Cum Miniſtris regiis © trientem acci- 
Piet pro ſe & Sociis ſuis, & duplicem por- 
tionem ipſe accipiet. 7 


12 Ex Argento coenarum IV denarios 
accipiet inter ſe & Coquos Reginae di vi- 
dendos, & duplicem portionem ipſe ſibi ha- 
i . = 

Al. Ex Nummis coenarum VIII denarii 
illi tradentur; e quibus duos * ſibi acci- 
piet, reliquos vero inter Miniſtros camerae 
C 


13 Sumtus omnes neceſſarios illi Diſ⸗ 
BT penſator 


« M.] i gan y Frenhines.” P. i. e. Sacerdos 

domeſticus Reginae Equum ſemper a Regina 

habebir. Vide Cap. XXX. S. 3. infra. 
b camera] Jaaſell hic, ut & in Cap. XXII. 


8. 9. non fuit Cubiculum ſeu Thalamus in quo 


Regina dormire ſolebat, ſed potius Refectorium 
privatum ſeu Camera Reginae in qua plerumque 
comedebat. Publicum Curiae Refectorium fuit 
Neuadd, quod Aulam vocavi. 5 
e in tribus Feſtis principalibus] Hoc adden- 
dum duxi, cum Miniſter qui a cubiculis Re- 


ginae reliquo anno illi miniſtraret. Vide Cap. 


XXXI. §. 7. infra. 6 | 
d Vide quae ſupra diximus de Ardyſdu gwi- 
rodeu, Cap. XIV. $. 17. Not.! wt | 
e Salarium Miniſtrorum Diſpenſatoris Regi- 
nae triens erat Salarii Miniſtrorum Diſpenſatoris 
Reagent, 5 5 
f De modo dividendi Argentum coenarum, 
vide Cap. XIV. ö. 23. | 


2 
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; penſator regius ſuppeditabit ſine menſura. 


14 Multa pro injuria ejus eſt VI vaccae | 


& CXX denarii, cum elevatione. 


15 pretium caedis ejus eſt CXXVI vac- 
cae, cum elevatione. | 


 Laenrs WAL LI AE. 


voll dran Cel mid Core. 2. 
dain y Brennin yn ddifeſur. 


* 


] i gan Ddiſ- 


14 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 


gaint o arjant, [gan ei arddyrchafael. Cort. 


15 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 


geinmuw, gan ei arddyrchafael. 


NOT Al 


Hic etiam occurrit Brennin cum duplici u, 


& ita quoque paſſim in H. 1. Vide Not. ad 


2 


Cap. XXIII. ſupra. 


0% AK P. XRIX. 
De Saterdote Reginae. 


ACERD Os, qui Reginae eſt a ſacris 
domeſticis, eſt ſecundus. AY 
2 Terram immunem poſſidebit: Equum 
ſemper & Veſtimentum linteum a Regina, 
&& laneum a Rege accipiet. W 

3 * Decimarum Reginae & Miniſtrorum 
camerae ejus trientem accipiet. | 

4 Hoſpitabitur cum Sacerdote regio in 
domo Redline. 
5 Pro quolibet * Sigillo patente juſſu Re- 
ginae conceſſo, IV denarios accipiet. 

6 © Oblationes Reginae, & omnium ejus 
Miniſtrorum, ter in anno habebit. Obla- 
tiones autem Reginae perpetuo habebit. 


Al. Oblationes Officialium Reginae ha- 
bebit in tribus Feſtis principalibus. 


7 7 veſtimenta Lal. Veſtes] Reginae poe- 
nitentiales quibus tota Quadrageſima indue- 


batur, Paſchate ad illum pertinent. 


8 Cibis & potui quae in cameram defe- 


runtur, ille benedicet. 


9 Locus ejus erit exadverſum Reginae. 
f- | 1 | 
10 Patrocinabitur reis ad proximam Ec- 
cleſiam. 
II Multa pro injuria ei illata ad arbi- 
trium Sy nodi determinabitur. 


3. ] 4 wnel y cam hyd yr E 
nedd. 


EN. XXIX. 
Am Offeirad y Frenhines. 


LV/ R, Coe. 2.7] ail yw Effeirjad [ teulu, 
N. 2,] y Frenhines. .  - -- 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; a'i Farch 
preſwyl, a'i Lieinwiſg i gan y Frenhines, 
a'i Frethynwiſg i gan y Brenin. "1+ 
3 Efe a ddyly dracan degwm y Frenhi- 
nes, ac a berthyno ar yr yſdafell. 


4 Fi Letty yw y gyd ag Effeirjad y 
Brenin yn n yy Clochydd. © 3, B 
5 Efe a ddyly bedair ceinjawg o bob 
Infail agored a roddo y Frenhines. 4 
6 Efe a ddyly Offtrwm * y Frenhines, a 


pes o'r a berthyno attai [dair gwaith 
ob blwyddyn : Offrwm y Frenhines ha- 


gen a gaiff yn breſwylfoddawg. (4. ya 


waſdad. M.) Cort. 6.] 
Al. & Offrym y ſawl a berthyno tr yſ- 
* yn y tair Gwyl arbennig a gaift. ” 
7 Efe a ddyly Ddillad [al. Wiſg, M. y 
Frenhines y rhai y penydjo ynddunt yn 
hyd y Garawys. [erbyn y Paſg, Cort. 2. 

8 Efe a ddyly fendigaw y bwyd a'r llyn 
a ddel [al. a ddel o fwyd a llyn, Core. 2.] 


Ir yſdafell. 


9 Lle yr Offeirjad gy farwyneb a'r Fre- 
r nhines..” „ e 

10 Ei Nawdd yw 1 y dyn, H. 

y Iwys neſaf. 

11 Ei Sarhaad yw larval brawd y Se- 


I2 Ei 


NO T A E. 


2 Decimas hic memoratas eas exiſtimo fuiſſe, 


quae de fundis Reginae Eccleſiae ſolvebantur. 
Harum Decimarum Trientem Sacellanus regius 


ſibi vendicavit, & bes reſiduus ſolvebatur Cleri- 


cis, quibus animarum cura committebatur in lo- 
cis in quibus hi agri ſiti erant. 3 

b Ita /n/ail agored transferendum duxi. Do- 
nationes omnes & feoda quae Regina alicui con- 
cedehat, & quae ſuo ſigillo muniebantur, ſub 
hoc titulo comprehendi videntur; ut ita Sacel- 


lanus Reginae tam Cancellarii quam Sacerdo- 


tis officio apud illam fungeretur. Cancellarius 
Regum Wallicorum (ut obiter hic adnotem) 
noſtris Cancellariis nullo modo reſpondebat, 
quod poſtea fuſius probabitur. 


© Euchariſticas, quas Regina cum Domeſti- 


cis ſuis offerebant, quandocunque celebrationi 


Miſſae adfuerunt. 
4 % Frenhines a, deſunt in Cott. 2. 
© quae menſae reginali apponi ſolebantur. 


_ 


Lis. I. 


12 Ei Werth yw herwydd braint ei oe- 


nedl, ac y fal hynny Cal. y felly, Coe. 2.] 
pob Graddwr. 1 


* ol; 


— 
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12 Pretium caedis ejus pro dignitate 
gentis ſuae ſtatuetur, & eodem modo Cae- 


es cujuſque gradu eccleſiaſtico decorati ae- 
imabitur. 5 


8 


PP. 
Am Benewaſarawd yy Frenhimes. 


RYDYDD yw Pengwaſdrawd y 
Frenhines. 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; àĩ 
Farch preſwyl, a'i Lieinwiſg i gan y Fren- 


hines, a'i Frethynwilg i gan y Brenin. 


3 Efe a ddyly bedair ceinjawg o bob 


march a roddo y Frenhines; yntau a ddy- 
ly roddi Ceby{dr gan bob un. 
4 EiLetty yw y ty nelaf Ir yſgubawr 
y gyd a Phengwaſdrawd y Brenin. 
5 Ei Nawdd © yw herwydd rhai, hyd ar 
Bengwaſdrawd y Brenin; eraill a ddywaid 
pan yw [al. herwydd eraill, Cott. 2.] hyd 


| y parhao talm [al. rhedeg gan, Cort. 2.] y 


march cyntaf ir Frenhines, dwyn y dyn a 
wnel y cam. Ih =} 

6 Efe a ddyly draean yr eboljon hyd iy 
ddwy flwydd o'r anrhaith, a'r ddeuparth i 
Bengwaſdrawd y Brenin. | 


7 Fi Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant. 3 


8 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 


? 


geinmuw, gan ei arddyrchafael. 


CAP ( 
De Praefetto equiſonum Neginae. 
RAEFECTUS equiſonum Reginae 


eſt tertius. | 
2 Terram poſſidebit liberam : * Equum 


ſemper & Veſtimentum linteum Regina, 


& laneum Rex ſuppeditabunt. 
3 Quandocunque Regina aliquem Equo 


donaverit, IV denarii illi debentur; ille ve- 


ro Capiſtrum cum unoquoque equo tradet. 
_ 4 Hoſpitabitur in domo horreo contigua, 
cum Praefecto equiſonum regio. 

5 Patrocinium ejus ſecundum quoſdam 
extendit ad Praefectum equiſonum regium ; 
alii dicunt patrocinium ejus extendere ad 


deducendum reum uſque eo quo equus Re- 
ginae velociſſimus currere poſſit. 


6 Pullorum bimorum & infra bimatum, 


= praedae nomine rapiuntur, triens illi, 


bes reſiduus Praefecto equiſonum regio 


debetu .. . 

7 Multa pro injuria ejus VI vaccis aeſti- 
matur. : 
8 Pretium caedis ejus CXXVI yaccis 
aeſtimatur, cum elevatione. 


N Or A E. 


Codicem noſtrum hic exhibeo, ut ſemper 
alias, mutatis mutandis, quod ſuperius monui. 
Hic autem, Cott. 2. (ut & in omnibus ſubſe- 
quentibus Miniſtris, excepta ſola Miniſtra quae 
a cubiculo, ubi duo hi codices conſentiunt) 


haec ſola habet, a'i Farch a'i Ddillad fal y llaillz 


i. e. & Equum ſuum & Veſtimenta eo quo cae- 
teri habebant modo. | | 


ba roddo, deſunt in Cott. 2. 


29 deeſt in Cott. 2. 


FE 
Am Was Diaaſell y Frenbines. 


TYEDWERYDD yw Gwas yſdafell y 
Frenhines. 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; 11 
| N O T A E. 


* De hoc Miniſtro nulla mentio occurrit in 
ullo codicum noſtrorum, exceptis Cott. 2. & 3. 
qui duo libri ex eodem fonte deducebantur. Et 
ut reor nullus Reginae fuit proprius Cubicula- 
rius. Nam poſt regium Camerarium in S. 1. J. 
P. & Cott. 4. immediate habemus Camerariam 
Reginae, in quibus conſimilia ei conceduntur 
Privilegia ac Regis Cubiculario. Ex quo mihi 


„„ 4 - endl 

De Miniſiro qui Reginae a Cubiculis. 

vo UBICULARIUS Reginae eſt quar- 
=. HT 


2 Terram poſſidebit liberam : Equum 
e ſemper 


robabile videtur quod idem Miniſter in cubicu- 
50 utriſque miniſtrabat; & pro hoc Officiali 


Janitorem cubiculi ſubſtituendum credo, qui in 
pleriſque caeteris codicibus memoratur. 


Vide 
$.-7. infra, ubi manifeſto pater, quod Reginae 


Camerarius tam Regi quam Reginae in cubiculo 
miniſtrabat. 5 


O 1 


34 wan 
ſemper cum Pileo Reginae veteri, & Veſti- 
mentum linteum Regina, & laneum illi Rex 
ſuppeditabunt. _ i 
3 Portionem habebit Argenti pro coenis. 


4 Negotia Reginae inter cameram & au- 


lam peragenda ille faciet. 


7 Reginae potum & victum ſemper ſub- 
miniſtrabit, exceptis tribus Feſtis principa- 
libus. 

6 Ciſtarum Reginae claves cuſtodiet, & 
cameram curabit, & lectum ejus ſternet. 


7 In camera reginali ille hoſpitabitur, & 
in * conclavi pernoctabit, ut praeſto ſir ad 
miniſtrandum Regi & Reginae, quando o- 
pus fuerit. pe OR | 

8 Patrocinium ejus idem quod Patroci- 
nium Cubicularii regii. | 


9 Multa pro injuria ejus erit VI vaccae 


& CXX denarii, cum elevatione. 
10 Pretium caedis ejus erit CXXVI yac- 
cae cum eleyatione. 56 


 Lreers WarLicasn. 


LI. 


Farch preſwyl, a hen Gapan y Frenhines, 
a'i Liain, a'i Frethynwiſg 1 gan y Brenin. 


3 Efe a ddyly ran o Arjant y gwynos. 
4 Efe a ddyly wneuthur negeſeu [y 
Frenhines, Cott. 2.] y rhwng yr yidafell ar 
neuadd. 

5 Efe a ddyly waſaneuthu ar y Frenhi- 
nes, eithr y tair Gwyl arbennig, ar fwyd 
a llyn. | 

; Efe a ddyly gadw cloeu coffrys 
Frenhines, a diwallu yr yſdafell, a gwneu- 
thur eigwely [a/.gwely y Frenhines, Cort. 2.] 

7 Ei Letty yw yſdafell y Frenhines, a't 
wely yn y geudy, wrth fod yn barawd i 
wneuthur cyfraid y Brenin a'r Frenhines. 

8 Un Nawdd yw a Gwas yſdafell y Bre- 
nin. ES 

9 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant [ganei arddyrchafael. Cort. 2. 

10 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw gan ei arddyrchafael. 


r 


bd Wallicum Geudy eſt Latrina, & in iſto ſen- 
ſu in Bibliis Wallicis hodiernis uſurpatur. Sed 
cum abſurdum eſſet imaginari quod Miniſter hic 
regius in Latrina pernoctaret, Conclave potius 
hic vertendum duxi, quod propinquum fuerit 


Forſan mendoſe ſcriptum eſt pro Gody, 


Cubiculo, ut praeſto eſſet hie Miniſter ad nego- 
tia, ſi quae forte noctu orerentur, peragenda. 
quod 
Aediculam ſonat; ut fuſius poſthac ubi de Ae- 
dibus regiis agendum eſt, dec larabitur. 


_ TT 


CA F; XXII, 
De Aucilla Reginae. 


NCILLA Reginae Cal. Ancilla quae 
/ Reginae a Cubiculo] elt quinta. 


Reginae vetera (praeter veſtem qua tempo- 
re quadrageſimali dum poenitentiam egerit, 
utebatur) illa habebit; ut & Regznae Cami- 


ſias, Linteamina, Vittas, Calceos, Froena, 


Sellas & Calcaria vetuſtate abjecta. 


3 Portionem Argenti pro coenis illa ac- 
cipiet. | I 
4 Patrocinium ejus extendet a tempore 
5 ſtragula lecto imponet, uſquedum au- 
erat ea poſtridie. 8 

;p In cubiculo Regmae r e ut 
illam voce quam maxime 

tem audiat. 


2 Terram immunem poſſidebit: Equus 
ſemper illi praebebitur: Omnia Veſtimenta 


ſubmiſſa vocan- 


P E N, XXII. 
Am Lawforwyn y Frenhines. 


UMMED yw ei Llawforwyn. [ al. 
yw Morwyn yidafell y Frenhmes. 
Cort. 5.1 20 
2 [Ei Thir a gaiff yn rhydd. Cott. 6. & 
H. 2.] Hi a ddyly ei March preſwyl; a hen 
Lal. holl, Cott. 6. & H. 2.) Ddillad y Fren- 
hines [drwy y flwyddyn, eithr y Wiſg y 
penyttio y Frenhines ynddi, Cott. 5. (y Ga- 
rawys, Cott. 6.) * Hi a ddyly, Cort. 2.] ci 
hen Gryſeu, a'i hen Lenllicinjeu, a'i hen 


Ffunenneu, a'i hen Eſgidjeu,* ai hen Ffrwy- 
neu, a'i hen Gyfrwyeu, [ a'i Hysbarduneu 


ban ddirmyccer. Coe. 5. 
3 Hi a ddyly ran o Arjant y gwy- 


nos. 


4 Ei Nawdd yw o'r pan danno y Dillad 
ar y gwely yn y dynno drannoeth. 15 


5 Hi a ddyly ei gwely [ a/. Ei Fel a 
ddyly fod, Core. 2.] yn yr vidaſell, fal y 
clywo y gair lleiaf a ddywetto y Frenhines. 

6 © Ei 


OY ND T 44 

2 Pro Hi a ddyly, &c. Cott. 7. habet Hi biau 
Gyfrwyeu y Frenhines, a'i Fſrwyneu, a't Harche- 
nad | al. a'i Heſgidieu, Cott. 4.] pan ddirmyccer. 


bai ben Ffrwynen a'i hen Gyſrawyen, deſunt in 
Cotr. 2. et 


= 2. 


Lis. I. 


6- © Ei Gwerth a'i Sarhaad herwydd ei 
braint. 


LEGSEBSAS WAL LI AE. 


55 


6 Pretium caedis & Multa pro injuria 
ejus pro ſtatu ſuo /int acſtimanda. 


NTT 


e Sectio haec deeſt in Cott. 2. 


n 


„ 


P EN. XXXIII. 
Am Dadryſawr y Frenhanes. 


FNANHWECHED yw Dryſawr y Fren- 
hines. 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; ai 
Farch preſwyl, ai Lieinwiſg i gan y Fren- 
hines, a'i Frethynwiſg i gan y Brenin. 


medd. 


4 Ni ddyly eiſdedd yn yr yfdafell, na- 


myn gwaſaneuthu o'i ſefyll. 


5 Efe a ddyly ran o Arjant y gwy? 


„ 

6 Ei Letty yw y gyd a Dryſawr y Bre- 

nin yn nhy y Porthawr. | 
7 Un Nawdd yw a 

nin. | | 5 
8 Ei Sarhaad yw * chwe' buw a chweu- 

gaint o arjant [gan ei arddyrchafael. Coz. 


9 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 


geinmuw [ gan ei arddyrchafael. Cott. 2. 


3 Efe a ddyly ddwyn gwirawd yn y bo 


Dryſawr y Bre- 


— 


CAP. XXXII. 
De Janitose Reginae. 


| ns Reginae eſt ſextus. 


2 Terram immunem poſſidebit: E- 
quum ſemper cum Veſtimento linteo Re- 


gina, & laneum Rex ſuppeditabunt. 


3 Potum habebit cum medo bibitur. 


4 Non ſedebit in camera, ſed ſtando mi- 
niſtrabit. 
5 Portio de Argento coenarum illi de- 


betur. 


6 Hoſpitabitur cum Janitore regio in 


domo Oſtiarii. | 


7 Patrocinium ejus idem eſt ac Janitoris 
regii. 
8 Multa pro injuria ejus erit VI vac- 
cae & CXX denarii cum eleyatione. 


9 Pretium caedis ejus eſt CXXVI vaccae 
cum eleyatione. 


N O T A * 


a dawyn hic rage. 


che bud a deſunt in Cott. 2. 


P E N. XXXIV. 
Am Gog y Frenbiues. 
8. FED yw y Cog. [ al. yw Cog 


y Frenhines. Coz. 2. 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; a'i 


Farch preſwyh a'i Lieinwiſg i gan y Fren- 


hines, a'i Frethynwilg i gan y Brenin. 
3 Efe a ddyly ei ddiwallu i gan y La. 


o'r, Cott. 2.] Dildain o'i gyfreidjeu yn y 


gegin. | 


Efe a ddyly ddechrau pob *Fferm a gy- : 


weirjo. Lal. o'r a ardymhero. Cott. 2. 
5 Un Nawdd yw a Chog y Brenin. 


6 Ei Letty yw y gyd a'r Diſdain La. 


gyd a Diſdain y Brenin. Corr. 2. 
7 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant. 
8 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw | gan ei arddyrchatael. Cort. 2.7] 


C AP. XXXIV. 
De Coqus Heginac. 


FNO QUUS Reginae eſt ſeptimus. 


2 Terram immunem poſſidebit: Equum 
ſemper & Veſtimentum Linteum Regina, 
& laneum Rex ſuppeditabunt. 


z Diſpenſator pra-bebit ei omnia quibus 


opus habuerit in culina. 


4 Fercula omnia quae paraverit, ille prae- 


guſtabit. | 


5 Patrociniumejus idem eſt ac Coqui regii. 
6 Hoſpitabitur apud Diſpenſatorem. [ a/. 


Diſpenſatorem regium. 


7 Multa pro Injuria ejus crit VI vaccae 
& CXX denarii. 


$ Pretium caedis ejus aeſtimatur CXXVI 
vaccis cum eleyationc. 


CAP. 


. 
As. Feonm, Victus; Coena, Prandium. 


56 
n XEXV:; 


Ul Reginae a Lucernis eſt octavus. 


2 Terram immunem poſſidebit; Equum 
ſemper & Veſtimentum linteum Regina, & 
laneum Rex ſuppeditabunt. 


3 Ex Argento pro coenis portionem acci- 


piet. | 


De qualibet lucerna quam manu tene- 


bit, palmum ſibi accipiet. „ 

5 Quantum de ſummis candelis dentibus 
detrahet ſibi ſumet; ut & reliquias candela- 
rum omnium. | N 

6 Fragmina panis & carnium reſidua de 
patinis Reginae, ad illum pertinent. 


7 Patrocinium, Multa pro injuria, Pre- 


tium caedis, & Hoſpitium, communia illi 
erunt cum Miniſtro qui Regi a lucernis. 


Lis. I. 
FE N. XXXV. 
De Mimiſiro qui Reginae a Lucernis. © Am Ganhwyllydd y Frenbines. 


YTHFED ywy Canhwyllydd. La“. 
Canhwyllydd y Frenhines. Cort. 2.] 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; ai 
Farch preſwyl, a'i Licinwilg i gan y Fren- 
hines, a'i Frethynwiſg i gan y Brenin. 
3 Efe a ddyly ran o Arjant y gwy- 


_ NOS. 


4 Efe a dyly ddyrnfedd o bob cannwyll 
a ddaljo yn ei ddwrn, [al. ei law. Core. 2.] 

5 Efe a ddyly [Co, Corr. 2.] ben y can- 
hwylleu a dynno a'i ddannedd: Efe a ddy- 
ly weddill y canhwylleu oll. Eee 
6 Efe a ddyly y Briwfara ar Briwddi- 
fynnjon Creckius Difynnjon, Cote. 2.] a el 


dros Ddyſgl y Frenhines. 15 

7 Un Nawdd yw, ac un Sarhaad, ac un 
Werth, ac un Lletty a Chanhwyllydd y 
Brenin. 1 | 


CAP, XXXVI. 
De Equiſone qui a Froens. 


[JE XXIV Officialibus Aulae dome- 
ſticis hactenus diſſeruimus: De Offi- 


cCialibus aliis quibus mos eſt identidem in 
Aula adeſſe nunc eſt diſſerendum. Horum 
primus eſt Equiſo qui a froeno. Secundus 
eſt Pedifer. Tertius eſt Villicus dominici 


regii. Quartus eſt Praeco. Quintus eſt O- 
ſtiarius. Sextus eſt Vigil. Septimus eſt 
Lignator. Octava eſt Piſtrix. Nonus eſt 


Faber ferrarius Anlae. Decimus eſt Muſi- 
cus primarius. Undecima eſt Lotrix. 


2 Primus horum eſt Equiſo qui a Froe- 
no. 

3 Terram liberam poſſidebit: Equum 
ſemper & Veſtimentum laneum Rex, & 
linteum Regina illi ſuppeditabunt. 


4 Pileos contra pluviam quibus Rex in- 
ter equitandum utitur, cum Froenis, Sellis 
deauratis, Calcaribus, Tibialibus, caecteriſ- 


que equitandi Inſtrumentis vetuſtate attritis 
habebit. 


ah. * 2 — 


»ꝛvp EN. XXXVI. 
Am y Gwaſdrawd Afwyn. 


y rhydracthaſam [ al. Uw- 


CHOF 
chod y traethaſam, Cott. 2. ] ni o'r 
pedwar Swyddawg ar hugaint a herthyn ar 


y Llys: Ymman y traethwn ni o'r Swy- 


ddog jon arfer a rhai defawd a fydd y mywn 


Llys. [a/. Swyddogjon defawd ac arfer a 
fydd y mywn y Llyſoedd. Cort. 2.] Cyn- 
taf yw o'r rhai hynny y Gwaſdrawd a- 
fwyn. [Yr, Cot. 2.] ail yw y Troedjawg. 
Trydydd yw Maer y Biſwail. Pedwerydd 
yw y Rhingyll. Pummed yw y Porthawr. 


Chweched yw y Gwylwr. Seithfed yw V 


Cynnuttai. Wythfed yw y Boburjes. 


Nawfed yw y Gof llys. Degfed yw y Pen- 


cerdd. * Unfed ar ddeg yw yr Olchurjes. 
2 Cyntaf yw o'r rhai hynny y Gwaſ⸗ 


drawd afwyn. 


3 Efe [al. Gwaſdrawd afwyn Corr. 2.] a 
ddyly ei Dir yn rhydd; ai Farch pre- 


iwyl, a'i Frethynwiſg i gan y Brenin, a'i 


Lieinwiſg i gan y Frenhines. 
4 Efe a ddyly Gapaneu glaw y Brenin 
[ yn, Cott. 2.] y rhai y marchocco ynddunt, 
ai hen Ffrwyneu, a'i hen Gyfrwyeu eur- 
galch, a'i hen V sbarduneu, a'i hen Hoſa- 
neu, a'i holl Yidyrn. 
Al. 


NO TATE 


a Unfed ar ddeg, &c.] ad finem 5. 2. deſunt 
in Cort. 2. | 


b a'i Farch ai ig fal) llaill, Cott. 2.] i. e. 
» 


& Equum ſuum & Veſtimentum co quo caeteri 
habebant modo. Vide Cap. XXVIII. Not. * 
& Cap. XXX, Not. ſupia, _ 3 


LI. I. 


Al. * Gwaſdrawd afwyn a gaiff Gy- 
« frwycu n y Brenin, a'i Suder, 
« a'i Banel, ai Ffrwyn, a'i Hoſaneu, a'i 
« Ysbarduneu, a'i Gappan glaw, pan ddir- 
4 myccer.” M. & a4z., Ai hen Bedo- 
7 leu, a'i Heiyrn pedoli.” Cott. 5. 6. & 
5 «© Rhan gwr a gaiff o'r eboljon [gwylld 
« a ddel o, 2 5 ddel yn, Cc. . an- 
e 


6 Efe a ddyly fod ym mhob lle dros y 


Pengwaſdrawd ya ei abſent. 


[ al. abſen. 
Cott. 2.) 


7 Efe a ddyly ddaly 8 y Brenin 


an eſgynno a phan ddiſgynno, a\dwyn 
- farch rw letty, a thrannoeth ei ddwyn 
iddaw. 


Al. Efe a ddwg [al. a ddyddwg, Cort. 


« F. & 6.] ei amws 4'i arfeu i'r Brenin pan 


« y mynno. Efe a ddeila farch y Brenin 
“pan ddiſgynno a phan eſgynno. Efe a 


« ddwg farch y Brenin oi letty ac i'w let- 


e FF. „ MF. F $6 ts 
8 Efe a ddyly gerdded yn gyfagos It 
Brenin © wrth ei waſaneuthu pan fo rhaid. 


9 * Efe a ddyly bedoli meirch y Bre- 


« nin.” Cot. 2. 


10 Ei Letty yw y.gyd ar Pengwaſ- 
drawd. e 


II Efe a ddyly gyweirjaw march yr Lal. 
ys, ai 


ei farch i'r, Cort. 2.] Vngnad 


ddwyn iddaw wrth eſgynnu arnaw : Yn- 


tau biau farnu ei fraint a'i ddylyed iddaw 


ef yn rhad. OE EU 
12 Ei Nawdd yw o'r pan ddechreuo y 
Gof llys wneuthur Cal. Nawdd Gwaſdrawd 
afwyn yw tra wnel y Gof llys, J.] pedair 
pedol ac en to [o, J.] hoeljon, yn y ddar- 


flo iddaw ef eu dodi hwy a dan draed 
march (21. a thra bedolo amws, J.] y Bre- 


nin, dwyn y dyn a wnel y cam. 


13 Ei Sarhaad yW chwe' buw a chweu- | 


gaint o arjant. 


Fael. 


L E G E 8 WA. L 10 4 E. 


- $9 
Al. Equiſo qui a froeno habebit Sellas 
regias quotidianas, & © Sudariam, & Dor- 
ſuarium, & Froenum, & Tibialia, & Calcaria, 
& Pileum pluvialem, quando vetuſtate de- 
trita ſunt; ut & Soleas yeteres, cum Inftru- 
mentis quibus adaptantur. 
5 Portionem ſimplicem habebit de pul- 
lis laſcivis qui in praeda deducuntu. 


6 Pro Praefecto equiſonum illo abſente 
ubique miniſtrabir. | RITA 


"if 


7 Cum Rex equum conſcenderit, vel ab 
equo deſcenderit, ille * Stapedem tenebit, 


equumque ejus in ſtabulum ducer, & inde 


poſtridie educet. * 

Al. Mannum & arma ad Regem afferet 
quandocunque juſſerit. Caballum regium 
tenebit cum conſcenderit, & cum deſcen- 
derit, & equum ejus ad ſtabulum ſuum du- 
cet & educet. | 5 St 


8 Prope Regem * gradietur, ut mini- 


ſtret ei cum opus fuerit. 


9 Equos Regis ferrabit. 


10 Hoſpitabitur cum Praefecto equiſo- 
num. e h 
Ix Equum Judicis aulici. inſternere, & 
ad eum adferre tenetur cum conſcenderit. 
Judex quoque omnia quaecunque ad ejus 
dignitatem & privilegia pertinent, illi gratis 
adjudicabit. 4 „„ 
12 Patrocinium ejus extendit ad dedu- 


cendum reum quamdiu Faber ferrarius re- 


gius faciet quattuor ſoleas ferreas cum ſe- 


rie clavorum, & illas pedibus equi regii ap- 
plicabit. N . 


13 Multa pro injuria ejus eſt VI vaccae 


| X OXX denatii. 
14 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw [gan Core. 2.] ei arddyrcha- 


14 Caedes ejus aeſtimatur CXXVI vac- 


cis, cum elevatione. 1 


0 rA K 


© Sudaria eſt ſtragulum quo equus inſterni- 
tur, ne ejus ſudor Equitem inficiat. Dufreſnius. 
A Jaſcivis] Ita codices Latini pullos nondum 
domitos vocant. e EY 

© Codd. Latini vocant ſcanſle; eodem re- 
deunt ambae voces. Cum res ipſae priſcis Ro- 


quae nos Stirrups vocamus non utebantur, vo- 


_ cabulis a recentioribus effictis uti eſt neceſſa- 


Caballum regium tenebit] Quid hic per Ca- 
ballum tenere ſignificetur, uberius patet ex Cap. 


nire. Dufreſnius. 


XV. S. 8. ſupra. Ams & March hic ſunt ſy- 
nonyma, & ſatis commode exprimuntur per 
Mannum & Caballum, equos ſcilicet quibus in- 
ſidere equites ſolebaunt. 
i. e. Pediſſequi officio fungetur, currens ad 


TY 


latus Regis in equitando quod vernacule dice- 
manis fuerint incognitae, qui inſtrumentis illis | 


remus, his Running Footman. 


b Ferrare eſt ſoleis ferreis equorum pedes mu- 


i e & hwy deſunt in Cott. 2. 
Hic etiam deficit Cott. 2. 


A P. XX EVI. 


2 Terram poſſidebit liberam: Equum 

mper, & Veſtimentum laneum Rex, & 

linteum Regina ſuppeditabunt. Et hoc 
munere fruetur virtute praedii ſui. 

3 Pedes Regis in gremio ſuo tenebit a 
tempore quo ad convivandum accubuerit 
uſquedum cubitum iverit, illumque ſrigili 
fricabit; & toto illo tempore cavebit ne- 
quid damnoſum Regi acciderit. 

4 Portionem Argenti coenarum acci- 
ry Patrocinium ejus ad deducendum reum 


8 eſt Pedifer. 
- 


durabit a tempore quo Rex pedes ſuos gre- 


mio ejus imponit, ad tempus quo ad cu- 
biculum iverit. | = £000 510 

6 Ex cadem patina, ex qua Rex cibos 
_ capit, ipſe comeder, dorſo ad ignem verſo. 


7 Ferculum quoque cibi cum Potu ha- 


bebit, eo quod jus compotandi ipſe nullum 
habuerit. STE) e 043.” 

8 Candelam primam [al. Candelas] ac- 
cendet coram Rege inter comedendum. 


9 Malta pro injuria ejus eſt VI vaccae 
& CXX denarii. 0 D309: Wet 

10 Pretium caedis ejus eſt CXXVI vac- 
cae. | 8 N 


| L EGES Wal L 1c AE. | 


Cort. 5. & 6. 


e E N. XXVII. 
: Am y Troediawg. 


\ JR ail yw y Troedjawg. 
2 Efe a ddyly ei Dir yo rhydd; ai 
Farch preſwyl, a'i Frethynwiſg i gan y Bre- 
nin, ai Lieinwiſg i gan y Frenhines. Ar 
Swydd honno a ddaw o fraint tir iddaw. ' 
3 Efe a ddyly ddaly tracd y Brenin ya 
ei arffed o'r pan ddechreuo eiſdedd yn ei 
up ens yn y el i gyſgu, ac a ddyly go- 
1 y Brenin; ac yn gyhyd a hynny o yſ- 
baid gwyljed efe * Brenin rhag gwall. 
4 * Rhan a gaiff o Arjant y gweſdfaeu. 
Cott. 5. & 6G. & H. 2. C3 VEL. 
5 Ei Nawdd yw o'r pan ddotto y Bre- 
nin ei draed yn ei arffed yn y el iw yſ- 
dafell, dwyn y dyn a wnel y cam. 


6 Efe a ddyly fwytta ar [al. o, H. 2. M. 
Corr. 5. & 6.] un ddyſgl a'r Brenin, a'i 
gefh ar y tan. 4k. > 5 
7 Ac eiſoes bwyd ſaig a gwirawd a 
«* gaiff, can nid oes gyfedd iddaw.” H. 2. 


8 * Efe a ennyn y gannwyll gyntaf 
(al. y canhwylleu, Cotti. 5.] rhag bron y 
« Brenin wrth fwyd, Cott. 6. & alii ¶ al. 
« wrth fwytta. Cort. 5.] r 
9 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chwey- 
gaint o arjant. . GIL 

10 Ei Werth yw chwe' buy a chwe' u- 


- geinmuw. 


N OT A EK 


2 praedii ſui]. i. e. Officium hoc feodo "oy 
culari annectitur, cujus ſervitus propria eſt pe- 
des Regis in conviviis principalibus in gremio 
tenere. Similes ſervitutes, inter nobiliſſimas re- 
putandae, etiamnum apud nos ſunt ſollemnes; 
cum enim Reges noſtri inaugurantur, plures ex 


nobilibus & generoſis Viris, cum Magiſtratibus 


quarundam Civitatum & Municipiorum, ſibi 


officia particularia in Eccleſia & in Aula apud 
Regem novum peragenda vendicant, quae Ma- 
joribus vel Deceſſoribus ſuis olim erant conceſſa. 
Et Conſilium Judicum a Rege inaugurando 
ſemper inſtituitur ad Vindicias omnium qui jus 
Miniſteria, quaecunque fuerint, peragendi illo 
tempore ſibi arrogaverint, determinandas. 


= 


OA"? XXXVI. 5 
De Villico Dominici Regi. 


' FILLICUS dominici regii eſt tertius. 


2 Terram poſſidebit liberam. _ 
3 Poſt ,* Diſpenſatorem, illius praecipua 
cura eſt curiam * cuſtodire. 1 


vox in aliis codicibus non invenitur. Haiward 
eſt Anglicum Steward, vel ur Scotobritannis 
dicitur Stuart, quod Officii nomen poſtea fuit 


apud illos gentilitium, & Auguſtiſſimae Familiae 


bennaf wedi r VIdiward llys. 
„ eee e er if 2 
2 Diſpenſatorem] Wallice Y/diward Ilys, quae 


P E N. XXXVIII. 
Am yy Maer Biſwail. 
"RYDYDD yw Maer y biſwail. 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd. 
3 Efe a ddyly warchadw y Llys yn 
f 4 Efe 


quae Britanniae noſtrae per plures annos impera- 


vit (a qua Regia noſtra Gens eſt oriunda) no- 


men fuit proprium. Vide Gloſſar. v. Daiward. 
b Curiam cuſtodire] i, e. Armentorum & Pe- 
corum quae ad Familiam Regiam ſuſtentandam 
3 Ws 


8 \ 


* 


Ls. I. 


4 Efe a ddyly gym'ryd a roddo'y Maer 
ar Cynghellawr o dda attaw i ddaly y 
. Efe biau barottoi holl reidjeu y Llys. 


6 Efe biau holl Ddirwy a Chamlwrw 
wyr y faerdref. 055 GOTO 
7 Efe a ddyly Ebediw gwyr y faerdref, 
ac Amobr eu merched. [ al. Amobreu 
merched y Bileinjeid a fwynt y =. 
maerdrefi y Llys. H. 3. P. Cott. 4. & a- 
1 90 
z Yn y bo dadlau y rhwng dau wr o 
wyr y faerdref am dir a daear, neu am la- 
drad, neu am ymladd, efe a ddyly bedair 
ar hugaint. . 
9 Efe a ddyly dyngu dros Dir y llys. 
10 Efe a ddyly dri — o bob car- 
charawr a el y my wn geol. 
11 Efe a ddyly Weſdfaeu i gan wyr y 
faerdref. 150 
12. Y gwartheg a fo yn ei warchadw ef 
dair nos cyn eu lladd, efo biau eu Crwyn. 


13 Ni ddyly neb Grwyn gwartheg y 
Maer biſwail namyn efe ei hun, na'r Brenin 
a fo, nac efe ni fo yn y Llys. 

14 Maer biſwail a gaiff 
« Bloneg o'r Llys.” Cort. 6. H. 2. & M. 
[ al. a gaiff Wer a Bloneg yſgrubl y Llys. 
H. 3. M. Cott. 4. & J.] 7 
15 Cyd ſarhao y Gwaſaneuthwyr [a/. 
C“ {arhaont Gwaſaneuthwyr y llys, Cort. 
4 6. ] y Maer biſwail, [ar eu ffordd, H. 2. 


rr 


in Dominico Regio aſſervabantur curam gerere. 


Lhs, ut ſupra vidimus, non reſtringebatur tan- 


tum ad Acdiſicia palatii. 
o procurabit] praeparabit, vel comparabit, ut 
praeſto ſemper fuerint. e t 
4 pro Dominico] Cum frequenter accidere ne- 
ceſſe erat, ut lites orerentur de agris qui domi- 


nico vendicabantur, num ad illud pertinebant 


necne, & controverſias iſtiuſmodi nemo potu- 
erat tam exacte determinare, quam Villicus do- 
minici eui ejus procuratio de jure committeba- 
tur, idcirco illius erat, Juramento prius praeſti- 
to, de terris controverſis te ſtimonium dare, num 
reyera dominico accenſeri debebantur, vel po- 
tius num ad feudatarios illius manerii pertine- 
bant. Hae terrae controverſae hic appellantur 
Tir y llys, ad verbum Terra curiae, i. e. ut ego 
interpreter, Fundi regii quos Rex ipſe feudi no- 
mine nondum aliis tradiderat, ſed ſub ſe tene- 
bat. Tales fundos ſive regii fuerant ſive Do- 


dominici pabulabantur, 


Swyf a'r 


55 
4 Quae Praepoſitus & Cancellarius illi 
tradent de reditibus regiis ipſe accipict ad 
Curiam ſuſtentandam. 1 
5 Omnia quae neceſſaria erunt in uſum 
Curiae, ipſe © procurabit. ; 
6 Multas publicas & privatas Vaſſallo- 
rum dominici fibi accip ier. 
7 Heriota Vaſſallorum dominici, & Ma- 
ritagia filiarum eorum ad illum pertinent. 


8 Si controverſiae exoriantur inter Vaſ- 
ſallos dominici de haereditatibus, vel de 
furto, vel de caede, illi XXIV denarii de- 
bentur. | * ob 

9 Ille jurabit © pro Dominico. 

10 Cum quis in carcerem injicitur, LX 
denarii illi debentur. 

11 A Villanis Dominici ſuſtentabitur. 


12 Jumentorum, quae in ejus cuſtodia 
fucrint trinoctio ante mactationem, Pelles 
hahn! („ 

Al. Pelles vaccarum in uſum culinae ma- 
ctatarum, quae per trinoctigm cum jumentis 

lum pertinent. 
Al. Ad Villicum dominici regii pertinent 
Pelles boum & vaccarum in uſum Aulae ma- 
ctatorum, ſi per tres noctes continuas il- 
los cuſtodierit. re © 5 0953. 

13 Pelles jumentorum * Villici dominici 
nemo praeter illum accipiet, ſive Rex fit in 
Aula, five abfuerit. 

14 Sebum & Adeps animalium s Curiae 
ad Villicum pertinent. Bo 


I 


15 Si Miniſtri aulici Villicum dominici 
injuria affecerint, dum eſculenta & potu- 
lenta e culina vel cella ad aulam portave- 


mini inferioris, qui Vaſſallos in manerio ſuo ſi- 


bi ſubditos habuerit, noſtri JCti Dominicum 


. appellare ſolent, Anglice, Demeſne ; ſed de 


fundis regiis hic ſolum agitur, non de terris in- 
feriorum Dominorum, qui omnes licet Vaſſal- 
los proprios habuerint, terras tamen ſuas in ca- 
pite (ut forenſi vocabulo utar) ſub Rege tene- 
bant. Vide S. 16. infra. n 
© Hle enim, ut exiſtimo, in carcere detentos 
ſuſtentare tenebatur ex reditibus regiis, ob quam 
cauſſam illi hoc honorarium debebatur. wp 
f eorum nempe quae ille in agris dominici a- 
luerir. | 
8 Curiain hoc capite non inſenſu legis Roma- 
nae ſumitur pro Confilio Judicum, vel pro loco in 
quo Comitia pro eligendis Magiſtratibus celebra- 
bantur, nec pro loco in avs Juices cauſſas ju- 
dicabant, ſed pro Domicilio vel Palatio Regum 
Wallicorum. Hine deducuntur Gallicum Cour, 
& noſtrum Court. | | 


60 


' rint, modo in via fuerint, ad compenſatio- 
nem faciendam non tenebun tur... 


16 Patrocinium ejus extendit ad dedu- 
cendos noxios extra limites dominici. 
17 In reſectorio pernoctabit. 
rs Multa pro injuria ejus eſt VI yaccae 
& CXX denarii. | 
19 Pretium caedis ejus eſt CXXVI vac- 
cae, cum tribus elevationibus. c 


4 , 
. * 


Last M 2% as! 


1 


60 & alii] wrth ddwyn bwyd a ll; n or 
| <. gegin, ac o'r feddgell [o'r yſdafell, per- 


« peram. Cott. 6.] parth a'r neuadd, ni 
7 ddiwygir dim iddaw am hynny. J. & a- 
11. . 
16 Ei Nawdd yw dwyn y dyn a wnel y 
cam dros derfyn Tir y Ilys. _ 
17 Ei Letty yw y Bwytty. 
18 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant, 
. 19 Ei Werth yw chwe* buw a chwe' u- 
« geinmuw, gan dri drychafel.” Corr. 6. H. 
2. & M 1 Fry i 


+ ar MRIAX: --- 
| De - Appar tor E. 


\ PPARITOR eſt quartus. - 
2 Terram immunem poſſidebit; & 
1 Rex fuerit in aula ferculum cibi habe- 


© Stabit integ duos * poſtes, & domui 
cavebit, ne in &datur dum Rex come- 


dit, cura enim domus ab incendio tuendae 


ad illum ſpectat: Cum Comminiſtris com- 
bibet. Non ſedebit cum Rex ederit vel bi- 
berit in aula, nec poſtem qui prope Regem 
eſt percutiet. Refectione peracta, edat 
ipſe etiam cum Comminiſtris. 


4 Potum legitimum habebit, © pocula 
nempe ex quibus in aula bibitur cereviſiae 
plena, cereviſiae aromatitis ſemiplena, & 
medonis ad trientem plena. i 


5; Coria femorum boum & vaccarum 
qui illius © delatione capiuntur, ad confi- 
ciendas caligas malleolos attingentes habe- 
bit; & V Idus Novembris habebit Tuni- 


A 


2 poſtes] Num hi poſtes ſint iidem cum co- 
lumnis ſaepius jam memoratis non certo liquet; 
credo tamen eoſdem fuiſſe, & tam ad laquear ſu- 
ſtentandum, quam ad aulam decorandam, & ad 
ſuperiorem partem ab inferiori dividendam fuiſſe 
erectos. 5 
b Hoc enim eſt Silentiarii, cujus ſolum eſt 
ſilentium in aula inter convivandum indicere. 
In aula Apparitor quandocunque opus fuerat, 
hac & illac circumcurſare, & delinquentes, ſi 

qui eſſent, ad Regem vel Praefectum palatio ad- 
ucere tenebatur, ab illis pro delictis poenas me- 
ritas accipiendos. Silentiarius autem ni fallor 
in certo loco ſemper conſiſtebat, ubi poſtem fix- 
um qui ſupra Sacerdotem domeſticum poſitus, 
ſi opus fuerat, percutiebat. Et tunc ſi illius mo- 
nito non obtemperabatur, Apparitor de loco 


fwyd ſaig. 


» ER” G A PY nnn 


p EN. XXXIX 
Am ) Rhingyll. 


EDWERYDD yw y Rhingyll. 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; a 
phan fo y Brenin yn y Llys, efe a ddyly 
3 Efe a ddyly ſefyll y rhwng y ddau 
boſd, a gwyljaw rhag llolgi y 1 fo y 
Brenin yn bwytta, [canys efe a ddyly og- 


lyd y neuadd rhag tan yna, P.] ac a ddyly 


yfed y gyd a'r Swyddwyr; ac ni ddyly eif- 
dedd tra fo y Brenin yn bwytta nac yn 
yfed yn y neuadd, ac ni ddyly daraw y 


= y parth y bo y Brenin. [ Gwedy 


bwyd, yſed yntau gyd a'r Gwaſancurh- 


0 r AL 


tas Regis —_ & ad Aulam ferre. 
tae autem, definiente Cowello, (ut id hic obi- 


wyr. H. 2. | 

4 Efe a ddyly [ Wirawd gyfreithawl, nid 
amgen, H. 2.] llonaid y lleſdri y gwallof- 
jer ynddunt [al. y gwaſaneuther a hwynt 
yn y llys, H. 2] o'r cwrwf, ac eu hanner 


o fragawd, ac eu traean o fedd. 


5 Efe a ddyly Goeſeu yr ychen a'r 


gwartheg a gaffer o'i gyhudd ef i wneuthur 


cuaraneu cyfuwch ai uffarneu; a nawfe- 
dydd Calan Gauaf, Pais, a Chrys, a Llawdr 
C 


ſuo diſcedebat, & in eos qui turbas movebant 


manus injiciebat. 


© Haec quantitas potus ſaepius iterata ino- 


piam morumque ſimplicitatem iſtorum tempo- 


rum plus ſatis indicat. | 

4 delatione capiuntur] De jumentis villano- 
rum fugitivorum lex loquitur, quae illi cum au- 
fugerint celare conabantur. Iſta jumenta fi Ap- 
paritor produxerit, pro mercede habuit corium 
de femoribus iſtorum ad conficiendas caligas. 
Apparitoris enim officium inter alia fuit Eſcae- 


Eſcae- 


ter adnotem) ſunt Bona omnia tam mobilia 
quam immobilia, quae ad Regem aliumve Do- 
minum feudi ob delictum Feudatarii, vel defe- 

ctum haeredum lege redeunt. 


Es. J. 


heb denllif a ddyly eu caffael: cyhyd y 
dyly bod ei ddillad a chwlm ei lawdr., Ca- 
lan Gauaf y dyly gaffael Cappan; a Chalan 
Mawrth neu Chwefrawr, Mantell. 


Al. Efe a gaiff Goeſgyn pob eidon a 
« lather yn y gegin i wneuthur cuaraneu 
<« jiddaw; ni brake: uch no hyd i uitar- 
« nedd | al. ucharnedd, H. 2. ci draed.” 


[ al. Rhagtyr, Corr. 6.] y caiff [i gan y 
Brenin, Cott. 6.] Bais, a Chrys, a Chappan, 
a thair llath [a/. cy felin, Corr. 6. & II. 
2. ] o Liain o beh ei clin hyd ym mhen 
MF el | 
« Ni bydd hyd yn ei ddillad namyn [hyd 

odd, Cott. 6.7] is pen ei glun [zz MF. 
& lin mendo/e} ae glym ei lawdr. Ca- 
« lan Mawrth 


5. yn. y-triamſer.” H. 3 & P.,. 
6 Efe a ddyly rannu [yd N (al. 
Cyllidus, H. 2.) floawdr a'i 

y rhbwng yr Arglwydd [ a'r Maer, H. 2. ] ar 


Cynghellawr: | Yntau a gaiff yr yigub a fo. 


dros ben wrth ei rannu. H. 3. 
77 Efe a ddyly gwbl o'r Cig 
In y marwdy, [a'r Mehin bwlch, H 3.] ar 


Ymmenyn bwlch, a'r Maen iſaf o'r freuan, 


a'r Llin glas [ a'r Dulin oll, a'r Llinad, Coz. 
6.] ar Fe 

Tr ddaear o'r feiſgawn, H. 2.] a'r Jeir, [ar 
_ Gwyddeu, H. 2. ] a'r Cathen, a'r Fwyall gyn- 
nud [a'r Bwaill, a'r Crymmaneu, H. 2.] ar 
Talar o'r yd yn y ddaear; ac 
talar, ei Eirjonynneeu. | 
8 Efe a ddyly o bob ty [o'r, P.] y del ar 

Ne x 


pn 


GG Huben Li 


. T AE 
e duplicatura] Wallicum Tenllif, auctore Da- d 


viſio eſt Suffultura vellis, vel Pannus ſubducti— 
tius, quae exprimuntur ſatis commode voce Du- 
plicatura, Angl. A Lining of a Garment: & 
cum vocabulum mihi alias non occurrit, Daviſio 
monenti obtemperandum duxi. Thomas Gu- 
lielmius (cui Vocabularium Latino-Wallicum 
Dictionario Daviſiano annexum acceptum de- 
bemus) Teullif exponit per Linoſtema, Angl. 
Linſey:TUalſey, Yr £1519 12h 

Heſlimentum] Wallice Dillad, Tunica in- 


ferior, qua ſola utebatur cum iter faciebat ad ci- 


tandos reos, videtur idem eſſe cum Pais in Pa- 
ragrapho ſuperiori. Mantell quod infra habe- 
mus, fuit Lacerna vel Pallium quo in Curia in- 
ducbatur, cum teos a ſe citatos ſecum ad cauſ- 
ſas ſuas agendas introduceret. 


3 Tribus Feſtis principalibus, cum Regi in 


aula adſtare tenebatur. 


h Potius Villanorum, qui ſervorum ad inſtar 


agros pro Domino feudi colunt, & ad ejus ar- 


Lz&zs WAI. . 


« H. 3. Nawfed dydd cyn Calan Gauaf 


fys perfedd i wneuthur lawdr iddaw. 


caift Bais, a Mantell, a 
* Chrys, a Llawdr. Penguch hagen a gaiff 
arwdy, H. 3.] 
bwlch a fo 
anaf iſaf o'r yd Cal. ar To neſaf 
oni bydd 


geſeu y Brenin iddaw, Dorth ai Hen- 
MY, ' | um illi praebebuntur. 


. 
cam, Camiſiam, Braccas finc duplic a 
ra; & veſtimentum ſuperius £jus pe 
get ad ligamen braccarum. Calendis MNo- 
vembribus habebit Pileum ; item Ca 
lendis Februariis yel Martiis. Lacer- 
nam. oe | 
Al. De corio femorum omnium jumen- 
torum quae in uſum culinae mactaurur, 
habebit quantum ſufficict ad conficicudas 
caligas quae pertingent ad mallcolos pe 
dum ſuorum. V Idus Novembr. 4. Ie 
cembr. ] accipiet a Rege Tunicam, & Ca- 
miſiam, & Pileum, tres cubitos pan 
ni lintei ab imo cubito ad extreminm 
medium digitum ad conficiendas braccas 
ſuas. * Veſtimentum ejus non ultra femora 
ejus pertinget a cinctura {upcriori bracca- 


rum ſuarum. Calendis Martiis babebit Ju— 


nicam, Pallium, Camiſiam & Braccas. Ne- 
dimiculum capitis quoque habebit 8 tribus 
temporibus ſollemnibus. | 


6 Frumentum * Vaſſallorum ſugitivorum 
& quod ex eſcaetis ad Regem redierit, 
inter Dominum & Praepoſitum, & Cancel- 


larium dividet, & Faſcem i reſiduum ex di- 


viſione, ſi quis fuerit, ſibi retinebit. 
7 Ex elcaetis habebit Fragmina carnis & 
vaſa Lardi & Butyri *decila, molae truſatilis 
Lapidem inferiorem, Linum viride & ni- 
grum omne, & Semen lini, Seriem infi- 
mam ex acer vo frumenti ſolum pertingen- 


tem, Gallinas, Anſeres, Feles, Securim ad 


ſecanda ligna, Secures alias & Falces, Fru- 
mentum in Porca tranſverſa in fronte agri 


creſcens, & ſi talis non fuerit, quicquid de 


| porcis dimidiatis quibus aratio clauditur, 


provenerit. 


8 In omni domo quam ad negotia Regis 
peragenda adiverit, Panis & * Companagi- 


9 Lancea 


bitrium fructus exinde provenientes conſervare 
tenentur. Wallicum enim Taeog pro Vaſſallis 
feuda ignobilia poſſidentibus, & pro Villanis 
proprie {ic dictis ſumitur. Cyllidus dicuntur 
qui ad annuas penſitationes ſolvendas erant obli- 
ati. | 2 2 
; i Faſcem imparem. Faſces enim Praepoſiti 
& Cancellarii regia portione prius ſubducta bi- 
fariam dividebantur, & ſi fuerat poſt partitionem 
factam reſiduus faſcis, Apparitoris erat. 
k deciſa] i. e. de quibus aliquid deciſum fu- 
erit ad comedendum, priuſquam Apparitor illa 
pro Domino arripiebat; & tunc talia vaſa pro 
ſuis vendicabat. 0 


| porcis dimidiatis] Wallice Eirionynneu, i. e. 
Limbis vel inſtitis aratis (Metaphora a veſti- 
mentis ducta) quibus aratus ager per longitudi- 
nem utrinque clauditur. „ pv) 


m j. e. Cibus qui cum pane pto eſca datur 
Vide Gloſſarium v. Enullyn. 101 


2 


62 No 

9 Lancea ejus erit tres Cubitos longa, 
quarum duos pone, & unum ante ſe rene- 
Al. Lancea Apparitoris non longtor erit 
tribus  cubitis, ne minus confpictatur cum 
ad citandos reos exiverit. | 

to De praeda ex aliena regione rapta ac- 
cipiet Juyencum jugi expertem, vel Junicem 
quae ſemel pepererit. © i 


1x Mertuo Apparitore omnia ejus bona 


ad Regem lege redeunt. al. in miſericor- 
dia Regis erunt. 0 
12 Bona Praefecti venatorum ob de- 


| liam ab eo perpetratum publicanda, Ap- 


paritor publicabit. 

13 Si Apparitor ? ſedens cum cauſſae ju- 
dicantur contumelia fuerit affectus, com- 

nſationem nullam habebit praeter Cri- 
rum plenum avena, vel avenae glumis, & 
„ e als ab 
Al. Si dum cauſlae regiae dijudicantur 
Apparitor ſedens injuria afficiatur, ſa- 

tisfiet illi cribro pleno avenae ſilveſtris, & 
Patamine ovi; ſedere enim non debueri 
cum cauſſae regiae judicantur. 5 

14 De citatione ab Apparitore facta te- 

ſtimonium ejus erit ſufficiens. "KM 
15 Citatio Apparitoris, quam coram te- 
ſtibus idoneis vel verbis prolatis, vel =- 
ſtem ter percutiendo factam ſuiſſe ſignifica- 
verit, non denegabitur niſi per ſententiam 
Cutiae. Et ſi denegetur, citatus denegabit 
per juramentum ſuum & duorum virorum 
ejuſdem cum illo dignitatis. 


16 Citatio ab Apparitore ſine teſtibus fa- 


cta denegari poteſt Juramento trium virorum. 
17 Multa pro injuria ejus ſecundum quoſ- 


dam eſt aeſtimanda ſecundum dignitatem 
poſſeſſoris terrae in qua laeditur, & ita 


Pretium caedis ejus. Sed alii dicunt Inju- 


NOT 


* Cum Wallicum Llath deſcribatur per Cyf- 
elin in g. 7. ſupra in Additamento ibi inſerto 
ex Codd. H, 3. & P. & hic rurſum in Codd. P. 
& J. ut & ſupra in Codd. Cott. 6. & H. 2. pro 


variante lectione +5 Cyfeliz inveniatur, per Cu- 


bitum hic quoque vertendum duxi. Llath pri- 
mario ſenſu Virgam denotat. Communiter pro 


Menſura trium pedum ( Angl. A Path) apud 


Wallos ſumitur; quae longitudo nimis abnor- 
mis hic locum habere nequit. Llath in his Le- 
gibus Longitudinem abſolute ſumtam videtur de- 
notare, ſed a ſubjecta materia determinandam. Ita 

Cott. 5. in Capite de terris metiendis, Deu- 
% naw Troedfedd a fydd yu hyd Gwialen Hy- 
me Dada, a deunaw Llathen i honno a fydd yn 
« Hyd yr Erw, a dwy Lathen Led. i. e. Per- 
tica Hocli Boni erit XVIII Pedes longa, quae 
Longitudo decies octies multiplicata conſtituet 
Longitudinem Jugeri, & bis ſumta Latitudinem. 


LIEGOEBSGS WAI LIS AE. 


9 Tair cyfelin Ca fydd, A.] yn hyd ei 
Way w, Cal. Bilo, H. 2. & M.] dwy drach 
ceſn, ac un rhagddaw. | 


41. « Gwayw y Rhingyll ni bydd bwy 
rhag ei arganfod pan ddel 


« no thair llath, 
« i wyljaw.” P. & . 
10 O'r anrhaith a ddyccer o orwlad, e- 
fe a ddyly Darw neu Anifail C24 Ych jeu- 
ange, H. 3.] nid el a dan wedd | eiroed, H. 
3.] neu Gynflith. 
biau ei dda oll. [ al. yn nhrugaredd yr Ar- 
olwydd y bydd yr eiddaw. Cort. 6. & H. 3. 
12 „ Pan anrheither y Pencynydd oi 
« gam, y Rhingyll a'i hanrheitha.“ H. 2. 
13 O farheir y Rhingyll ac ef yn eif- 
dedd tra fo y dadleu, ni ddyly gaffael na- 
myn gograid ceirch Lal. eiſin, H. 2.] a bliſ- 
gyn Wy. 15 8 


Al. « Or farheir y roy o'i eiſdedd 

<« yn nadleu 

“raid hilgeirch a chuccwy wy yn nhal ei 

« Sarhaad, can ni ddyly efe eiſdedd y tra 

« wneler dadleu y Brenin. 
14 * O'r wys a wnel y Rhingyll creda- 

« dwy fydd ei ciren. 2 


Zis. I. 


y Brenin, ni chaiff ond gog- 


11 Pan fo marw y Rhingyll, y Brenin 


15 Gwys Rhingyll, a thyſdon addwyn 


« yn y lle, gan dyſdu iddunt y wys, [ a/. 
“ gan dyſdon, P.] neu then Poſd dair 
« gwaith, ni eill neb fyned yn ei herbyn 
« al. ni ellir ei gwadu, P.] onid trwy lys. 


« [Pan watter hagen, llw y dyn a wyſer 
c ar ei drydydd o wyr un fraint ag ef a'i 


% gwatta. H. 2. & M. 


16 * Gwys Rhingyl heb dyſdon, o dair 


« law y gwedir.” H. 3. 3 
17 Ei Sarhaad yw herwydd rhai cym- 
maint a Sarhaad perchennawg y tir y ſar- 
haer arnaw, ac y felly ei Alanas. Eraill a 
ddywaid panyw tair buw a thri ugaint o 
i . arjant 


Ubi notandum quod L1ath & Llatben ſunt ſyno- 


nyma. * "JF | 
o in miſericordia Regis erunt] Formula haec 


loquendi a J Ctis Anglis poſt Normannorum ad- 


ventum muruo eſt accepta. Apud illos in mi- 
ſericordia Regis eſſe dicuntur ii qui ob fixa & 


definita in Legibus delifta a Rege, vel Judice 


qui ejus vicem gerit, quali ille vult multa diſtrin- 
gi poſſunt. Hic in miſericordia Regis eſſe idem 


valet ac ejus bona mobilia omnia ad Regem le- 
ge redire, 


| 2 nos Eſcaetam vocamus. Hint 
Multae ad libitum impoſitae Forenſibus noſtris 
vocantur Amerciamenta. e 

? ſedens | Illius enim erat quaquaverſum ire, 
& cavere ne rixae in Curia orerentur, & ne ob 
turbas ibi concitatas dum cauſſis agendis Con- 
ſilium erat occupatum, intempeſtive diſturba- 
retur. * OR 


LI. I. 


rant yW ei Sathaad Ei Werth yw tair 
buw a chri ugeinm ]] 


8 24 
\ 


riam ejus Ill vaccis & L denariis aeſtimari, 
& Pretium caedis cjus acſtimari debere 


- 
10 LXHI vaccis. - 
" 155 | "_ H — — — — WS: 


HOW 0 . 
Am )) Porthawr, 


Pikes w.y Porthawr. 


* 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd, a'i 
y o fywn y porth, [al. yn y caſtell dra- 
chefn y ddor. Cott. 6. & H. 2. J] 
3 Efe a ddyly ei Vmborth yn waſdad 
or ys, a Saig pan fo y Brenin 
4 Efe a ddyly © 


trwy y porth ei Ddyrnaid, nid amgen o ae- 
ron, ac wyeu, a phenweig. 


„* 


* 
1 


5 Efe a ddyly o bob pwn cynnud a ddel 


trwy y porth Y {gyren [al. Bren, Cott. 6, & 


H. 2. J a dynno yn ddileſdair it march a1 


law ar y porth. (A phren hefyd o bob 
bennaid, nid amgen pren a allo ei dynnu a'i 
unllaw heb leſdair ar gerdded y meirch ar 
ychen; a chyn ni allo dynnu un pren, 
pren eiſoes a gaiff, ac nid y mwyaf, (al. 


nid yr un a ddewiſo. Cort. 6.) M. 
6. Efe a ddyly bedair ceinjawg, o bob 


carcharawr y cauo y porth arnaw. [ a/. a 


garcharer gan jawn yn y llys. Core. 6. & 


N 
jeid a ladder yn y gegin; yntau a ddyly 
Geinjawg o bob un o naddunt wy 


8 * Efe a gaiff Gleddyf biſwail a Rhefr 


= y gary a lather yn y gegin.” Core. 


6. H. 2. & alii. 1 
9 Efe a ddyly o'r anrhaith o foch [ af. 
o'r moch preiddyn, Col. G. H. 2. & M.] a 
ddel trwy y porth Hwch a allo efe etbyn 
Lal. herwydd, Cot. 6:Jei gwrych ei dyr- 
chafnel a'i unllaw [i With y ddaear, 


ef. al. mal na bo is ei thraed no phen ei 
lin. Cott. 6.J) 5 LURE of L 5 


10 Efe biau y Leda cwtta a ddel i'r 


vg. Yay 


porth/ 0 

6 0 - 

' XXJ. 3 ”s | 3 \.4 28 #11 
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Lie 19-919 (IDEs 1D YER TEINS 
* Anrbeg Wallicum pro Donarie uſurpatur. In 
his Jibris viderur ad Eſculenta reſtringendum. 


Hic accipiendum eſt de rebus minutis quae ſub _ 


Canonem Villanorum, vel ſub majores penſita- 
tiones Hominum liberorum, de quibus poſtea, 

non cadebant. Et ni fallor haec ut plu ĩmum 
gratuito pendebantur, & ob eam cauſſam hic vo- 


cantur Aurheg jon. M 
b Wallice Aeron. Hic fructus quilibet edules 
deſignari videntur, praeſertim ii qui in arboribus 


G quintus. 


bob Anrheg a ddel 
lato habebit Manipulum, Fructuum ſcil 


per ſetas una manu a terra erigere potuerit, 
F.] yn y fo cyfuwch ei thraed a thal ei lin 


per portam intraverit ad illum pertine 


' [= | 
EE he © £ : Ty f * F *. 
8 . ; %. 4 % 2 ol 1 
. s y : : 
| | | 2 ; ; N ; E 
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* 2 . 8 1 
* 2 . . | 
- 


517 in 
1 A 


De Offtario. 


D 


2 Terram poſſidebit liberam; & 
Domicilium intra portam habebit. 44. in 
caſtello pone oſtium. 5 
3 Victus illi ſemper ex Aula praebebi- 
tur, & Rege praeſente Ferculo donabitur. 
4 De quolibet * Danario per portam al- 
icet, 
Oyorum, & © Harengorum. 457 
F De quolibet ſagmate cremiorum quae 
in Aulam per portam inducuntur, Lignum 
unum quod de equo non detento detraxerit, 
manu altera portae affixa, ſibi accipiet. Lig- 
num quoque de quolibet vehe hbebit, lig- 


num an um nempe quale manu una de car- 


ro extraxerit, equis & bobus non impedi- 
tis; & ſi lignum nullum extrahere potuerit 


tamen unum lignum habebit, ſed non maxi- 


mum. 41. non quodcunque elegerit. 

6 A quoliber homine in carcere incluſo 
accipiet IV denarios ob oſtium 'eaFeerzs 
contra eum clauſum. al. qui ob juſtam cauſ- 


ſam in Aula incarceratus fuerit. 


7 Animalia quae in uſum culinae ma- 


ctantur, excoriabit, & Denarium accipiet 
pro unoquoque eorum. e 
8 pplenem & Inteſtinum rectum jumen- 


torum in uſum culinae mactatorum, ille ha- 
bebit. „ 
9 Ex praeda porcorum per portam in- 
ductorum Sus ad eum pertinebit, quam 


10 Quodcunque jumentum cauda Carens 


. 


naſcuntur, Pruna puta, Poma, Pyra, Nuces & 
alia iſtiuſmodi, ut olim monuit Daviſius. 
© Harengus qui vulgo apud nos Halec voca- 


tur, eſt piſcis qui in mari mediterraneo non in- 


venitur, & ob eam cauſſam a Veteribus non eſt 
memoratus. Ideoque Harengi vocabulo potius 


uſus ſum, quod uſurpatur ab eruditiſſimis noſtri 


ſaeculi Hiſtoriae naturalis Auctoribus, W illugh- 
beio & Raio, qui Piſcium Hiſtoriam luculentiſ- 


ſimam conſcripſerunt. . 


| five publica ſive privata Honorarium accl.- 


64 5  Lw@anss Wi Dc AE. 


Al. Si inter jumenta de praeda per por- 


tam introducta ullum fuerit cauda carens, 


Oſtiarius illud ſibi capiet. W e 


11 Jumentum etiam quod ultimo per 
portam inducitur ille habebit. 

12 In dominico regio Apparitoris officio 
fungetur, & ex quolibet maritagio inde de- 
bito IV denarii illi debentur. 

13 Colonos dominici ad opera facienda 
convocabit, & ex unaquaque multa illorum 
Piet. | * 2 

14 Ea quibus opus illi in Curia fuerint, 
gratis pro illo peragentur : Caſei etiam 
quem torruerit Reliquias habebit. 

15 Stramen in uſus Aulicos colligen- 
dum ipſe comparabit, & ignes accendi cu- 
oe ĩͤ TIS, 33 
16 Patrocinium ejus extendit ad prote- 
gendum noxium dum Praefectus palatio 


per portam ad hoſpitium ſuum iverit, qui 


illum ad · locum tutum deducet. 

17 Multa pro injuria ejus erit VI vaccae 
& CXX denarii. n TRIES 
18 Pretium caedis ejus eſt CXXVI vac- 
Cage e N . 


4 Stramen vel Foenum hic intelligitur quo u- 


Ls: 1 


Al Or dnthaith-wartheg a ddel rr 


« porth, or bydd Eidon cwtta arnai, y 
« Porthawr a'i cymmer. Lal. a'i caiff. H. 2. 


& M.] Cott. 6. a ' 
11. “ A'r Eidon diwethaf a ddel i'r porth 


« hefyd efe a'i caiff. M. & alii. 


12 Efe a ddyly fod yn Rhingyll yn y 
faerdref, ac a ddyly bedair ceinjawg o bo 
amobr a ddel o honai. a 5 
13 Efe a ddyly wyſjaw gwyr y faer- 
dref i waith, ac a ad, ly o bob, dirwy a 
chamlwrw a ddel arnaddunt, bt?! 4 N 


14 Ehe- ddyly ei Negeſeu yn rhydd yn 


rh oll; AC a ddyly Gadit y caws a 


Et „ 
15 Efe a ddyly arlwy aw y Llys y am 
beri gwellda, a pheri cynneu y tan. 


16 Fi Nawdd yw cadw y dyn a wnel'y 
cam yn y el y Penteulu i' letty trwy r 
porth, a'r Pentculu a ddyly ei ddwyn 4 
yn ddiogel. PAY DEEDS. ].4$,.3'5 
17 Fi Sarhaad yw'chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant. V 
18 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' 
ugeinmuw. 14 R 


T A e ee 


Cap. XVIII. 5. 9. ſupra. 


AJ 71GIL eſt ſextus. | : 


Terram habebit immunem. Com- 
meatus perpetuus illi in Aula praebebitur, 
cum calceamentis; & quolibet a mane ac- 


cipiet Panem cum Companagio pro jenta- 


_ culo ſao. 


3 Vigil erit* Generoſus indigena; illi e- 
nim cura Regis committitur. 40. illi Rex fi- 


4 Si Rex in Aula non adfuerit, ille poſt 


© Villicum primus ferculum habebit. 


al. yn 


tantur Domeſtici ad lectos ſternendos. Vide £ 
5 A Bibb, P E N. XII. 
55 D 4 Vile. 20 Am Y Gwyhor. my 


FNHWECHED, Ay v GW wr. 
1 Efe a ddyly ei Dir ya rhydd, a i 
Fwyd prelwyl Lal. yn waſdad, H. 2. & M. 

ya breſwylfoddawg, yn Y (al. on Core. 
5.) Llys, Corr. 6.] a'i Archenad, a;{phob 
bore y caiff, Cott. 6. H. 2. & M.] Dorth a'i 
Henllyn yn ei forefwyd. [ al. foreufw yd, 


Cott. 6. H. 2. & M.] 


3 * Rhaid yw bod y Gwyljwr yn Fon- 

« heddig gwlad, canys iddaw ydd ymddi- 

« redir o'r Brenin.” H. 2. M. & Cort. 5. 
Lal. ydd ymddirjed y Brenin, Cott. 6. 

4 O ni bydd y Brenin yn y Llys, yn 

« oyntaf gwedi y Maer y caiff efe ei Saig. 
* Cott. 5. 6. & M, Nai 

6 | 5 Ni 


r 


, 


T mane] Tota enim no&e vigilabar, ideoque 
jus faſque erat ut proximo mane poſt vigiliam 


peractam jenraculum lautum illi compararetur. 


» Hoc viderur fuiſſe neceſſarium, cum Anglis 
(qui ni fallor in his legibus plerunque voce Ad- 


venarum, Alldudjon, deſignabantur) perſona re- 

ia vix tuto (illorum ſaltem ſententia) credi poſ- 

e is 7 BP 13 
Dominici regii. 0 5 


- 
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5 Ni ddyly wyljaw 2amzy# or pan eler 5 A tempore quo cubitum itur ad lu- 
i gyſgu hyd y dydd; yntau a ddyly 255 em uſque vigilabit; dormiet autem inter- 
y 2 . ac na wnel ddim namyn er gobr. 

O cheffir yntau yn cyſgu yn yr amſer y de. Sin tempore quo vigilare tenetur dor- 
dyly wyhjaw, efe a ddyly dalu camlwrw i'r miens deprehenſus fuerit, multam Regi per- 
Brenin oni feuddir; a chyd meudder yntau, ſolver, vel yapulabit; ſed fi vapulaverit, com- 
ni ddyly gaffael ei Sarhade. penſationem pro contumelia nul lam accipiet. 

6 « Aſpwrn fy dynien [ydynien, Corr. 6 Os pubis jumenti cujuſlibet in uſum 
« 6. & M. yntinien, Cott. 5. ] a gaiff o bob culinae mactati habebit. 1 55 
c eidon a lather yn y pegin.” . 2. & alii. | 

7 Rhai addywaid y dyly Lygeid yr a- 
nifeiljeid a ladder yn y Llys, ac y dyly ei 
Ddillad y am ei Gappan a'i Hoſaneu. Veſtimenta cum Pileo & Tibialibus. 

Al. Gwiſg a gaiff ddwy waith yn y flwy- Al. Bis in anno a Rege Veſtimentum ac- 
ddyn i gan y Brenin; ac un waith [yn y cipiet, & ſemel in anno Calceos & Tibia- 
flwyddyn, Cott. 6.] y caiff Eſgidjeu a Ho- lia: 5 
ſaneu. M. & H. 2. [al. ac un waith ei Ar- 
„ 6 LT, 0 VVV „ 

9 Ei Nawdd yw o'r pan ddechreuo ga- 8 Patrocinium ejus eſt; ex quo * cornu 
nu ei gorn y nos i wyhaw yn y agorer y canere noctu inceperit, dum porta die po- 
portł drannoeth. , „ a 

9 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 9 Multa pro inj 


7 Sint qui dicunt ® Oculos animalium 
in uſum Aulae mactatorum illi deberi, ut & 


7 


uria ejus eſt VI vaccae 


gaint 0 arjant. 15 | SE & CXX denarii. | 5 
10 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 10 Pretium caedis. ejus eſt CX XVI vac- 
geinmuw. E e * % 7» 57 


© pro mercede _— cujuſcunque quod in- maxime probabile videbatur ſecutus ſum. _ 
terdiu peregerit. Cum enim officium ejus fit 8 Ocalos ] Symbola vigilantiae. Pileum quo- 
noctu pro Rege excubare, & ejus perſonam que & Tibialia illi al 
dum dormiverit tutam cuſtodire, fi id ul- 
terius illi interdiu injungatur, ad quod facien- 
dum nullo modo obligari poſſit, fas eſt ut pro il- 
lo opere extraordinario mercedem acciperet. e. Poſtquam Rex cubitum iverit. Hoc enim 
fy dynien] Num hoc verbum (quod nullibi a- cornu domeſticos omnes ſilere Vigil jubebat ne 
lias legi) recte verterim hacreo. Quod mihi Regem inquietarent. 


mentia nocturni aëris melius defenderetuß. 


canere noctu cum tempus vigilandi advenerit. i. 


* E N. n . 
An yy Oynnutdi, Die Lignatore. 
N\EITHFED yw y. Cynnuttai. iGNATOR eſt r | 5 4 
2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; ai , 2 Terram poſſidebit liberam: Cum 
Fwyd preſwyl pan fo y Brenin, 41 Arche- Rex 


praeſens fuerit Commearus ſemper illi 
| | SO AG Ra .. 7. , 
3 Efe a ddyly wrth gynnutta a fo raid 3 Ea quibus opus habuerit ad lignandum 
iddaw o'r Llys; ac o cyll ddim o hynny, ex Aula illi tradentur; & fiquid ex illis a- 
efe a ddyly ei dalu. miſerit, compenſabit. 3 

oh 4 Efe a ddyly gadw March y cynnud, _ 4 Equum portandis lignis deſignatum cu- 
a chymiryd.ei ebran beunoeth o'r Llys, a . & pabulum ejus quotidie ex Aula 


marchogaeth arnaw yn myned i gynnutta; ſumet, & equitabit ſuper illum cum ad lig- 


ac o chyll ag ef ar ei warchadw, efe a ddy- nandum exiverit, & fi perdat eum dum ſub 
ly ei dalu. eeejnss cuſtodia fuerit, compenſabit. 

5 Efe a ddyly fanylu y cynnud o'r an- 5 Ligna domum illata minutius ab eo ſe- 
ſawdd y dotto ar y march, gwedy y del cabuntur. 


adref. e | 
NO TAE. 


2 calceis] Wallice Archenad. In Addita- babile videatur quod voce Archenad Tegumenta 
mento ad Cap. XLI. 5. 7. ſupra, quod in Cott. non tam corporis, quam crurum & pedum de- 
J. eft Archenad, in M. & H. 2. eſt Eſgidjeu 4 ſignentur. 
Haſaneu. i. e. Calcei & Tibialiaz ut inde pro- | 


R 


diu, nec quicquam faciet niſi pro merce- 


ebebantur, ut ab incle- 


h Wallice gan ei gorn y nos i wyljaw, cornu 


6 Colla 


3 


66 


F 6 Colla animalium in uſum Aulae macta- 
torum ipſi debentur, eo quod ipſius ſecuri 
diſſecta fuerint. | 


7 Patrocinium ejus extendit quouſque 


ſecurim vel runcinam ſuam poſſit jacere. 
8 Multa pro injuria ejus eſt VI vaccae & 
CXX denarii. e £5 OY 
9 Pretium caedis ejus eſt CXXVI vac- 
cae. 


n Py 12 


* 
a bits n * 


LRGRES WAI LIS AE. 


s Efe a ddyly Vddfen yr yſgrübl a la- 


dder yn y Llys, ſef achaws y dyly, with 


eu hyſgyrnygu a'i fwyall ef. 
. 7. Ei Nawdd yw 


ai fwyall, neu a i wd 


gaint o arjant. 
9 Ei Werth yw 
geinmuw. 


* ä 


n Ad tit. to a the 


A P. XI in. 
De Piſtrice. 
T ISTRIX eſt octava. 


bir, & Ferculum cibi cum Rex praeſens fu- 
erit, & Placentam reſiduam ex unaquaque 
ſpecie farinae quam 
in Cella penuaria 

3 Nemini inter pinſendum aſſurget. 


4 Patrocinium ejus erit quouſque radu- 
lam ſuam poſſit jacere. 
5 Si nupta fuerit, Multa pro injuria ejus 


(ut & cujuſlibet uxoris) triens erit multae 
Mariti ſui: Si autem innupta fuerit, Multa 


jus erit dimidia multae Fratris ſui. 


6 Pretium caedis ejus, ſive nupta fuerit, five 


innupta, eſt dimidium pretii caedis fratris ſui. 


a'i Dillad, a Saig 
pinſuerit, & Lectum 


N. ELM. 
Am y Boburjes. 


NJ) YTHEED yw y Boburjes. | 
2 Victum & Veſtitum ex Aula habe- 


8 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 


chwe' buw a chwe u- 


Ls, I: 


hyd y gallo efe fwrw 
— 


2 Hi a ddyly ei Bwyd o'r Llys; 


n fo y Brenin, a Thei- 
{en diwedd pobi o 


i 
obi. 
fell. 3 
5 Ei Sarhaad yw o bydd gwrjawg, trae- 
an ſarhaad ei Gwr, a hi rbb Weng 
8 785 gwrjawg, hanner ſarhaad ei 
rawd. 5 | 


b amryw flawd a bop- 
po, a'i Gwely yny Bwyttx. 


Ni ddyly gyfodi rhag neb tra fo yu 
4 Ei Nawdd yw hyd y bwrjo vi chra- 


6 Ei Gwerth yw, na hi a fo ewrjawg, 


na hi na bo, hanner gwerth ei Brawd. 


C AP. XIIV. 
De Fabro ferrari Aulico. 


NAB ER ferrarius aulicus eſt nonus. 
2 Terram poſſidebit liberam : * Vic- 
tus perpetuus illi praebebitur, & Ferculum 
ſi Rex fuerit praeſens. 5 
Al. lpſe & Servus ejus ex Aula alen- 
3 Ea quibus opus fuerit in Curia omnia 
gratis faciet, practer hacc tria, Cacabum 
nempe, & lanceae Cuſpidem & Securim 


lignatorum, pro quibus ſingulis mercedem 


accipiet pro ſuo labore. Potior autem eſt 
eorum opinio qui affirmant illi mercedem 


deberi pro Cacabo regio conficiendo, & 


1 r 


i. e. Commeatum perpetuum ſumtibus re- 
giis in Aula habebit, & in Conviviis Rege prae- 
ſente Ferculo donabitur. In iſtis enim Con- 
viviis (ut antea vidimus) Miniſtri aulici Fer- 
cula vel de Menſe regia, vel potius (ut reor) ex 
culina in uſus proprios accipere erant ſoliti. 

b In noſtro codice verba Wallica ſunt haec, 
Cant cwlldr, a Phen gwayw, a theddyf bwyall 


2 


ai Fwyd preſwyl, 


PE N. XLIV. 


Am y Gif Liys. 
TAWFED yw y Gef llys. IT 


2 Efe a ddyly ei Dir yn rhydd; 
a Saig pan fo y Bre- 
nin. | . 


Al Ei Vmborth ef ai was a ddaw 


e f A 


3 Efe addyly wneuthur rheidjen y Ilys 
oll yn rhad, eithr tri pheth, ſef yw y rhai 


hynny, Callawr, a Phen gwayw, a Bwyall 
gynnud, [al. Bwyall na 1 Cott. 5 4 
am bob un o'r tri pheth hynny efe a ddy- 


ly dal am ei lafur. ¶ Cadarnach y dywedir 


y caiff efe werth ei waith o Gallawr y 
Brenin, 


gynnud. Pro Cant cwlldr, vocibus nihili, ſubſtitui 


ex aliis codicibus Callawr, Cacabum vel Lebe- 


tem. Vox Theddyf corrupta videtur pro Neddyf, 
Dolabellae ſpecie. Sed alii habent Bwyall awch- 
lydan, Dolabram nempe qua pro ſecandis & 
mrerdum quoque pro dolandis lignis utebantur. 
In S. 1. Inſtrumenta haec fic recenſentur, Do- 
labrum, Caldarium, & Ferrum lanceae. “ 


* * 
7 | 
; - i 
Es. I: 


Brenin, a Heiyrn rhwym porth y Caſdell, 
a Heiyrn y felin. H. 3. & J.] 

4 Efe a ddy 1 wneuthur eu rheidjeu i 

$wyddog; jon y llys oll yn rhad; hwynteu 
a ddytyant wrth bob anrheg ei anrhydeddu 

cf. 


5 « Gof llys biau Benneu Tyr ychen a, 
« H. 3. J r ewictbig [a lather yn y gegin, 
„H. 2. ] ac eu Traed o'r Llys, eithr y Ta- 
« fodeu a a ir Vngnad llys, a llanw lle v 
« tafodeu 'r G 50 ran y Brenin o gig 
« morddwyd yr eidon.” Corr. 6. 

6 Efe a 4d dyly Amobreu merched y Go- 
faint eraill [ 70 y bo ei ſwydd, YH. 3. al. 
a fwynr y danaw ac wrth ei ohen. HI. 2.) 
57 Efe a ddyly y Geinon Cal. Gof llys 
biau Geinjon cyfeddweh, M.] ſef yw y 


add. 


8 «Gwirawd yfreithawl a gaiff o r Llys, 

< nid amgen, Llonaid y Ileſdri y gwallot- 
Bo. hwy yn y Ilys o'r cwrwf, a'i han- 
« ner Or bragawd, a'r tracan o'r medd. 
„ Ar trydydyn a gaiff y meſur hwnnw 


« yw y Gof, odd 105 y Rhingyll, yn ddi- 


« wethaf y caiff y Trulhad. 


9 * Gof llys a 18 begair. « ceinawg 0 


ce bob carcharawr y diotto 7 Fey's! 1 ar- 
&« naw [ pan 8 H. 3.] 


„„ 
c mwd ar Gof llys heb ei gannjad. 


11 * Un rydid yw ar falu yb y felin = 


4 Brenin.” Cott. 6. 
12 Ei Le In y lys yw yn. nhal y 
faingc yn neſaf ir Effcirjad teulu. 
13 Ei Nawdd yw o'r pan ddechreuo 
wneuthur ei waith y bore yn y derfyno y 
nos honno. 


14 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint o arjant. 


is Ei Werth yw chwe buw a chwe u- 


geinmuw. 

16 * Gobr merch Gof llys yw chweu- 
cc oaint, [a'r Brenin biau. Cort. 6.]. 
17 „Gerth ei Offer chweugaint. 


18 Cow y IL ei ferch chweugaint : a  phunt. 
« Ei He 600 tair punt. 


I C Ebediw Gof Uys chweugaint.” et BE 


LnGxs Warricas 


neb Gof fod yn un gym- 


67 
pro Ferramentis quibus porta caſtelli mu- 
nitur, & pro Ferramentis molendinariis. 

4 Opera fabrilia © Miniſtrorum aulicorum 
gratis faciet, & illi viciſſim donabunt eum 
parte omnium donariorum ſuorum. 


5 Faber ferrarius habebit Capita & Pedes 
jumentorum in uſum culinae maQtatorum : 
N vero Judici aulico debentur, pro 
quibus Rex Fabro dabit tantundem de parte 
ſibi ex femoribus jumentorum debita. 


6 Maritagia filiarum Fabrorum qui ejus 
ditioni ſubjacent, ad illum pertinent. 


7 Crt illi debetur. Canon hic vaca- 


tur Potus primus qui in aulam infertur. 
Geinon, y Wirawd gyntaf a ddel i 5 neu- 


$ Potum legitiimin ex Aula habebir, ni- 
mirum vaſa quae uſurpantur in aula cerevi- 
ſiae plena, cereviſiae aromatitis ſemiplena, 
& medonis ad trientem plena. Et Faber 
ferrarius unus eſt ex triumviris qui hanc 
menſuram accipiet, cacteri duo Lunt t Ap- 
paritor & Pincerna. 


9 A quolibet e carcere liberato cui com- 


pedes detraxerit, Faber ferrarius IV dena- : 
rios habebit.. 


10 Nemini artem fabrilem exercete in e- 


adem cum illo commota —_ ejus licentia 


fas erit. 


11 Eadem cum a Rege in molendo i immu- 
nitate fruetur. 


12 Locus cjus in aula eſt ad 1 Sacer- 
dotis domeſtici in imo ſcamno. 


13 Patrocinium ejus extendit a tempore 
quo opus ſuum mane inceperit, donec veſ- 


peri deſierit. 


14 Multa pro injuria ejus eſt VI Vaccae 
& CXX denarii. 


I5 Caedes ejus aeſtimatur NI 
vaccis. 


16 Maritagium filiac Fabri ferrarii aulici 


eſt CXX denarii, & Regi debetur. 


17 Inſtrumentorum tabrilium ejus Pre- 


. tium eſt CXX denarii. 


18 Antipherna Filiae ejus ſeſquilibra ac- 
ſtimantur; & Dos tribus Libris. 


19 Heriotum Fabri ferrari aulici dimidio 
librae aeſtimatur. 


N O TAKE 


Miniſtri hic memorati, ſunt ii qui ſub 
Diſpenſatore vidum & potum Regi & Dome- 
ſticis ſuis parabant & miniſtrabant. 

d potus primus] i. e. 
adfcrtur, five fuerit Medo, ſive Cereviſia aro- 


ui primus ad menſam 


matitis, ſive Crnenif a n Ceinon hic (ſi 


non a Wallico Cyntaf, Primus, ſit arceſſendus) 


a Latino Canone derivari videtur, ideoque illam 
vocem retinendam duxi. Hic autem pro de- 
menſo ſoli Fabro ferrario debito uſurpatur. 


CAP. 
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= CAP, XV. 
De Muſico Primurio. 


USICUS primarius eſt decimus. 
M 2 Muſicus primarius is eſt qui jus 
cathedrae obtinuerit. BR 

3 Muſicus primarius inter Miniſtros au- 
licos non numeratur. 

4 Terram poſſidebit liberam. 

F Locus ejus in aula eſt ad latus Judi- 
cis aulic t. ; WR. 

Al. Quoniam Muſicus primarius praeci- 
nere debet, ille proximus Praefecto pala- 
tii 2 aſſidebit. al. ſecundus a Praefecto pa- 
e 


6 Inter cantandum a Deo incipiet, & de- 


inde de Domino Aulae, vel de alio Domi- 
#0 fantant.  _ . 
Al. Cum Rex cantica audire voluerit, 


Muſicus primarius illi canet duo cantica in 
ſüuperiori parte aulae, unum de Deo, & al- 


terum de Regibus; illius enim eſt in aula 
praecinere. al. Muſicus enim primarius 
primus canere incipiet in aula] & Muſicus 
domeſticus tertium canticum in inferiori 


parte aulae canet. 


Al. Cum Rex cantica audire voluerit, 


Muſicus primarius duo in Dei laudem, ter- 
tium autem de Principibus in interiori parte 
aulae cantabit. = 


7 Nemo aliquid © poſtulabit ptaeter Mu- 


ſicum primarium; de lucro autem quod ipſe 


& Socii ſui fecerint, duplicem portionem 
accipiet. 


Al. Ex Yager Honoratio Muſicis ul- 


tro conceſſo, vel ab iis poſtulato, vel pro 


mercede nuptiali dato, duplicem portionem 


accipiet, ſive praeſens fuerit ſive abſens, mo- 

do requifiverii 

8 Merces nuptialis eſt XXIV denarii, 
qui Muſicis dabuntur quando puella primo 
nupſerit. Ille autem convivis tunc mini- 


* Mendoſum hoc. Haee enim fuit ſedes Mu- 
ſici domeſtici. Vide Cap. XIX. 5. 3. ſupra. 


b vel de alio] Dominus Aulae hic eſt Rex 
vel Dominus iſtius Regionis. Illo abſente lau- 


des Regis alterius decantabit Muſicus hic Wal- 
lorum primarius. Num hic alter Rex fuerit 
unus ex tribus Walliae Regulis tunc viventibus, 


vel alius aliquis ex Progenitoribus ſeu Deceſſori- 


bus eorum, Arthurus puta, vel Utherus, vel 
Aurelius Ambroſius, quorum fortia facta carmi- 
2 


_ llys. 


* 


- * 
* 
55 * 
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VS 


PEN. XLV. 
Am y Pencerdd, 


EGFED yw y Pencerdd. 
2 „ Sef fydd Pencerdd Bardd gwe- 
C | 


«© dy ennillo gadair.” P. M. & H. 2. 


3 * Ni hanyw y Pencerdd o rif y Swy- 
c ddog jon llys.“ J. P. H. 3. & 22 

4 Efe a ddyly ei Dir yn thydd. | 
5 Ei Le yw ar naill law yr Yngnad 


Al. « Canys Pencerdd a ddechrau bob 
« cerdd, yn neſaf i'r Penteulu y dyly eiſ- 
« dedd. P. & J. [al. ail neſaf ir Penteulu 
* fydd. Ct. 5.1 ieee 

6 Efe a ddyly ddechrau cerdd, yn gyn- 
taf o Dduw, a'r ail o'r Arglwydd bieuffo 7 
1 Y {> ' Af RR COP 

Al. „ Pan fynno y Brenin warandaw ca- 
4 nueu, caned y Pencerdd ddau ganu i- 
cc ddaw pgh ntedd y neuadd, un o Dduw, 
e ac arall o'r Brenhinedd, canys efe a ddy- 
&« Iy ddechrau cerdd yn y llys, Lal. canys 
« y Pencerdd a ddechrau ganu yn y neu- 
& add gyſlefin, Corr. 5. at. cams efe biau 
" 5 yn gyntaf yn y neuadd, Cott. 6, & 
« H. 2. ] a'r Bardd teulu a ddyly ganu y 


_ © trydydd canu is cyntedd oF Dd” 


Cott. 4. P.&H. 3. © | 

Al. « Pan y mynno y Brenin gerdd.i'w 
c gwarandaw, caned y Pencerdd ddau 
„ ganu ym modd Daw, a'r trydydd o 
p nnactheu yn y gwarthafdy. ” Cort. 
7 Ni ddyly erchi namyn Pencerdd; ac 
oi gydennill a'i gydymdeithjon, dwy ran 


a ddyly efe eu caffael. 


1. “ Efe a ddyly o bob da a rodder 0 
* fodd, nac o erchi, nac o gyfarws neith- 
« jawr, ran dau wr, nac efe a fo yn y lle 


<« nac efe ni bo, o's gofyn. 


8 * Sef yw Cyfarws neithjawr, pedair 
<« ar hugaint i'r Beirdd, a hynny ar y 
e neithjawr gyntaf i'r wraig. Ac yntau a 


ſtrare tenetur ac ſi ipſe eſſet convivator. © uy gwr meddjannus wafaneuthu 
— k Ts arnaddunt hwy.” S. 4. 1 

| 3 9 « Ni 

NOT A E. 3 


nibus Poetarum Wallicorum etiamnum cele- 
brantur, incertum. 88 

© paſlulabit] tanquam pro mercede ob canti- 
lenas ſuas, Muſico primario praeſente. Hoc ni 
fallor ad Poetas ſeu Bardos (ut ab antiquiſſimis 
temporibus hodieque vocantur) reſtringi debet, 
qui Vate primario praeſente, injuſſu ſuo, pro 
canticis ad citharam plerumque decantatis nihil” 
petere audebant. ORD | 


4 Mulicus primarius, 


9 * Ni ddyly Ca“. Ni eill neb, Cott. 6.] 
« Bardd erchi dim heb ei gennad ef hyd y 
bo ei ſwydd [al. ei bencerddjaeth ef, 

« Cott. 6.] onid Bardd gorwlad 57 canys 
« rhydd fydd hwnow.” P. J. & H. 3. 

10 «© Cyd gwaharddo Cal. Iludjo, Cote. 


« 6.] y Brenin roddi dim Lal. da, Cott. 6. 
« j Eirchjeid yn ei wlad, Lal. gy foeth, Corr. 


« 6. ] hyd ym mhen ysbaid, rhydd fydd y 
60 N [ o gyfraith. P. J 7. & 77 3. 

11 Efe a ddyly i gan bob Cerddayr Lal. 

i gan y Cerddorjon jeuaingc, F. 4.] gwe- 

dy ydd ymadawo a'i ddyſg ef Cal. pan y- 

N a thelyn rawn, a mynnu bod 

yn Gerddawr cyweithas, ac yn Eirchjad, 


F. 4.] bedair ar hugaint [Co arjant yn ei 


obr. K. 4.) 

12 Efe a ddyly bedair ar hugaint i gan 
bob gwraig a gyſgo gan wr, or ni's rhy- 
gaffo y genthi gynt. 

Al. « Cyfarws neithawr a gaiff, nid am- 
« bob mor wyn pan wrhao. Ni chaiff ddim 
e o neithawr gwraig a rygaffo gynt dda ar 
ei neithawr pan fu for wyn.“ Cort. 6. & 


13 Efe a ddyly Amobr merched y Cer- 
ddorjon [a fwynt y danaw. H. 3. & Cott. 4. 


14 Ei Letty yw y gyd a'r Edling. 


15 Ei Nawdd yw o'r pan ddechreuo efe 
J canu cyntaf yn y llys hyd yn y derfy- 
no y diwethaf. 9 98 
16 Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu⸗ 
gaint o arjant. 5 
17 Ei Werth yw chwe' buw a chwe' u- 
geinmuw. 


18 © Pob cyfryw ddyn a dalo Ebediw, 


« cymmaint fydd Amobr ei ferch a'i Ebe- 


“ diw yntau ei hun. Amobr merch Pen- 
cerdd a'i Ebediw ei hun yw chweugaint 


« o'r a eſdynno Arglwydd Benceirddjaeth 
& jddaw. | 3 


19 © Pob Pencerdd o'r a eſdynno Ar- 
< glwydd ſwydd iddaw, yr Arglwydd a 


i. e. Nemo Mercedem vel Praemium can- 
Andi exiget, niſi licentiam cantandi a Muſico 


primario prius obtinuerit. 

f Cantoribus circumforaneis. Ad numerum 
enim eorum coercendum tales inhibitiones (ut 
videtur) interdum fieri ſolebant, & ob eandem 
cauſſam Muſicus primarius inferioribus Cantori- 
bus licentiam per domos vagandi & ſtipem can- 
tilenis ſuis emendicandi concedebat. 3 

8 i. e. Muſicus primarius licentiam cantandi 
Muſicis inferioribus quandocunque vellet, po- 
tuit concedere. 5 | 

n Wallice Pan ymadawont a thelyn rawn, i. e. 
cum fidiculam fidibus ſeraceis inſtructam, qua 
Tyrones canere ſolebant, reliquerint. 


LEZGEHSS Warticar 


- 6 pen no phedair ar hugaint arjant i gan 


privilegium obtinuerit. 


bantur. 


9 Nulli Muſico fas erit quicquam abſque 
licentia Muſici primarii * petere quamdiu 
ille munus iſtud exercuerit; Muſicis ex- 


teris exceptis qui liberi ſunt. 


ro Licet Rex prohibuerit quidpiam * Pe- 
titoribus ad certum tempus dari, immunis 
tamen erit 8 Muſicus primarius ab iſta in- 
hibitione. rele MA 


11 A quolibet Cantore ® tyrocinium de- 
poſituro, qui Muſicus peritus & praemia 
8 cantilenis petere Ane judicabitur, 

XIV denarios pro honorario accipièt. 


12 A qualibet foemina quae cum viro 
dormiverit, XXIV denarios habebit, niſi 
antea honorarimm ab illa acceperit. 

Al. Merces nuptialis illi debetur ab om- 
ni puella quae nuptum datur, nempe XXIV 
denarii argenti. Pro nuptiis autem foeminae 


a qua cum puella primo nupta fuerit, hono- 


rarium acceperit, nihil habebir. 


13 Maritagia filiarum Muſicorum qui ſub 
ejus ditione ſunt, illi deben tur. 
14 Hoſpitabitur apud Principem deſig- 
n TE 7 
15 Patrocinium ejus extendet a principio 
primi cantici ad finem ultimi in aula decan- 
. . 
16 Multa pro injuria ei illata eſt VI vac- 
cae & CXX denarii. 5 
17 Cacdes ejus aeſtimatur CXXVI vac- 
cis. WHT | 0 
18 Quicunque Herioto ſolvendo tene- 


tur, pro Maritagio filiae tantundem dabit 


quantum ejus Heriotum fuerit. Marita- 
ium Filiae Muſici, cui Dominus ſuus 
Muſici primarii munus conceſſerit, ejuſ- 
que Heriotum CXX denariis aeſtimabun- 
19 Quilibet Muſicus cui Dominus ſuus 
Muſici primarii gradum conceſſerit, a Domi- 
| ee no 


ü Priores Leges in hoc Capite recenſitae ad 
Muſicum primarium ſpectant, qui in ſollemni 
Poctarum conſeſſu quolibet triennio habito, 
Cathedram deauratam geſtandi coram coetu ibi 
Hoc ultimum paragra- 
phum ad quemlibet Profeſſorem Muſices perti- 
net, qui Tyrocinio completo, poſt exercitia le- 
gitima praeſtita, munere Profeſſoris, Domino an- 
nuente, a Profeſſore primario decoratus fuerit. 
Horum quidam Citharam callebant, alii Fidicu- 
lis, alii Fiſtulis canebant. Haec Inſtrumenta il- 
lis a Dominis ſuis tradebantur, & poſt eorum o- 
bitum Dominis qui tradiderunt iterum redde- 
Hi autem omnes licet eodem Titulo 
Pencerdd gaudebant, quo Muſicus primarius (qui 

8 Cadeir- 


N * 


70 


no ſuo Inſtrumenta muſica accipiet; unus 
ſcilicet, Citharam, alius Fidiculam, tertius 
Fiſtulas. Ila vero Inſtrumenta poſt eorum 
mortem Domino relinquentur. 


Liars WAL LI Ak. 


LI I. I. 


cc ddyly eiſjaw iddaw Offer, nid ar en 
Cc Telyn Pry Crwth i un arall, piben 17 


ydd: Ac wynteu pan font meirw a 


cc LE 
ce ddylyant eu gadaw i'w Harglwydd.” F. 4. 


$0 T4E 


Cadeir-fardd, & Bardd cadeirjawg etiam voca- 

batur) tamen illo multo inferiores reputabantur. 
 Muſficus primarius unicus tantum erat, i. e. quo- 
libet rriennio creatus. Et illi ſoli ( Mufico au- 
lico excepto ) durante ſuo triennio jus coram 
Rege canendi competebat: Si in proximo con- 
ſeſſa iterum honorem cathedrae obtinere poſ- 
ſet, tunc (ni fallor) per ſexennium canendi 
praerogativam coram Rege in Feſtis principali- 
bus retinebat; haec autem ſunt obſcura, & con- 

jecturis tantum locus eſt: Sed antequam con- 


5 2 . * 0 4 8 K * 


cludam, Lector eſt monendus, omnes has con- 
ſtitutiones Hoeli aevo eſſe longe recentiores. 
Griffithus enim Conani E. qui Venedotis impe- 


rabat regnante Ste phano Anglorum Rege, 4 


& Statuta Poëtis Muſiciſque ſuae gentis dedir, 
quae etiamnum exſtant. Has Leges Wallice 
jam olim edidit Joannes Davides Rhaeſus ad cal- 
cem Grammaticae ſuae Cymraecae, quarum 
Summarium, Deo volente, inveniet Lector cu- 
rioſus in Gloſſ. v. Pencerdd, 


Ap. XVI. 
„„De Lotroce. 
oO RIX eſt undecima. 


2 Victum in aula habebit, & Ri . 


praeſente Ferculum, cum Veſtimentis; & 


cum laverit pro Regina © Honorario ab ea 


donabitu. Tg 

3 Patrocinium ejus extendit quouſque 
contum quo in lavandis veſtimentis utitur, 
poſſit jacere. 


4 Multa pro injuria ei illata, & Pretium 


caedis ejus, eadem quae Piſtricis. 


p E N. XILVI. 
Am yr Oleburjes. 


NFED ar ddeg yw yr Olchurjes. 
2 Hi addyly ei Bwyd o'r Llys, a 

Saig pan fo y Brenin, a'i Dillad; ac a ddy- 

ly y dydd y golcho ir Frenhines, Anrheg 


i genthi. 5 


3 Ei Nawdd yw hyd y gallo fwrw a'i 


Golchbren. 555 


4 Un Sarhaad yw ac un Werth a'r Bo- 
burjes. „ . 


rn 
« Honorario) Wallice Aurbeg, Ferculo cibi, ut exiſtimo. Vide ſupra Cap. XL. S. 4. 
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CAP. XLVII. 
 Mieellanea. 


 QUPERIUS tractavimus de Officiali- 
bas aulicis, & aliis quibus mos eſt zz 
Aula interdum commorari, & de * Nignita- 
tibus & Salariis ſuis. Nunc de aliis rebus 
agendum eſt. TO A 
2 b Jumenta farcinaria regia ſunt octo. 
1 Mare. 2 Deſertum Regis. 3 Advena 


egenus in Regis territorio vagabundus qui 


domum reverti nequit. 4 Latro. 5 Eſcaeta 
de bonis * fubito morientis. [ a/. Bona 


% er 4b 
* Diguitatibus & Salariis] Verbis Wallicis 


Braint & Dylyed omnia comprehenduntur quae- 
cunque & agere quilibet Miniſtrorum virtute 
muneris tenetur, & recipere pro praemio operis 
legitime debet. 


PE N. XLVII. 


O amrafaehon betheu. 
IefHor y rhydraethaſam ni o'r Swy- | 
LJ ddogjon a berthyn ar y Llys, a'r 

thai arfer a'r rhai defawd, ac eu Braint ac 


eu Dylyed. Ymman y tracthwn ni o be- 


theu eraill. 7 | 
2 Wyth Pynfarch Brenin Ly ſydd, Corr. 
6. al. yat, M. H. 3. & alii.] x Mor, a 2 
Diffaith [ Brenin, Cott. 5. ] ac 3 Achanaw 
gwlad arall, Cal. Anghenawg eſdronaw! (41. 
diadlam, F. 2.) ya cerdded tir y Brenin, 7. 
& ali.) 


b Vide Gloſſarium v. Pynfarch. 
© Vide Gloſſarium v. Diffaith. 
* ſubito morientis] i. e. necem ſibi ipſi con- 
ſciſcentis, ; 


FAS 


Lis: I. 
& alii.] a 4 Lleidr, 5 Marw yn ſwyrth Lal. a 
Marwdy dyn a fo marw o angau deiſyfyd: 
y brenin biau ran y marw o'r da (41. o dda 


hwnnw 7.) oll; ac ni chaiff (efe, F.) ddim 


o ran y wraig a'r meibon, H. 3.] 6 Anfab, 
7 Marw y caffo Ebediw, 8 Camgylus y 
caffo ddirwy neu gamlwrw i 8 Fe, 

3 < Un dyn ni ddyly ei dy fod yn fa- 
« rwdy, (al. ni bydd marwdy ei dy, Corr. 
« F.) cyfloed (al. cyd boed, Cote. 5. al. 


« cyn bo, M.) marw (efe, M.) heb oym- | 


„“ mun, (al. gymmyn, P. & F. 2.) Yngnad 
cc Llys. » H. 3. & ali. | | 
4 Pwybynnag a ddywetto air anwar yn 
erbyn Brenin, taled gamlwrw denddyblyg 
iddaw. : 8 
Al. V neb a ddywetto yn ſyberw wrth 
« Y Brenin neu yn hagr, taled [ iddaw, AM.] 
« dri buyn camlwrw yn ddeuddyblyg Lam 
JJ. ER io ED 
F ba le bynnag ydd ymgaſtoent yr E- 
ffeirjad, a'r Diſdain, ar Brawdwr llys, yna 
y bydd braint y Llys. 5 80 
6 Ni ddyly y Brenin fyned a'i Lu o'r 
wlad onid unwaith yn y flwyddyn. Wyn- 
teu a ddylyant fyned yn ei gyfoeth ef pan 


fynno. 


Al. Un waith bob [/. yn y, Cort.5.] 


« flwyddyn y gwedda i bawb fyned yn 
„ ]lnydd i orwlad gyd a'r Brenin o's myn, 

4 Al.. y caiff y Brenin luydd o'i wlad i or- 
wlad y gyd ag ef. H. 3. P. & alii.] Ac 
« yna y Frenhines a ddyly rieingylch. 
„ Byth hagen pan y mynno y Brenin [Lal. 
“pan fo rhaid, H. 3. P. & 24 y lluyddir 
« y gyd ag ef, [al. y dyly gaffael lluydd i 


« gan ci wyr, Cort. 5. ] yn ei wlad ei hun 


al. hunan. H. 2. & 3. & M.]“ Corr. 6. 


7 Y Brenin a ddyly o bob bileindref 


ddyn, a march, a bwyall i wneuthur llyefd 
ir Brenin, ac wynteu a ddylyant fod ar ei 
gold ef. . „ 
8 Naw tai a ddylyant Bileinjeid y Bre- 
nin eu gwneuthur, Neuadd, Y {dafell, Bwyt- 
ty, Yidabl, Cynhordy, Yigubawx, Odyn, 
Ty bychan, Cerner neu Hund. 


9 Pob da heb berchennawg iddaw y ſydd 
Ddiffaith Brenin. fo, > 

10 * Pedwar perh a gynhelis y Brenin 
« yn ci law ei hun heb gyfran i neb he- 
« rwydd cyfraith; Cyntaf yw cadw braint 
« ei Fanachlogoedd. Ail yw cadw Nodd- 
« faeu priffyrdd. Trydydd yw gwneu- 
« thur Cyfraith neu Fath yn ei Deyrnas. 


N O T AE. 


Heriotum] Vide Gloſſarium v. Ebediw. 
Qui enim moritur, multae obnoxius quam 


Leers WAI LISA. 


"x; IP 
Viri morte ſubita morientis. Regis ſunt 
quae ad Virum pertinent, quae autem uxo- 
ris ſunt & liberorum ad Regem non de- 
cidunt.] 6 Improlis. 7 Moriens qui te- 
netur ad © Heriotum vel Relevium ſolven- 
dum. 8 Multae publicae vel priyatae 


Fk Obncexius. 


3 96 Bona tamen Judicis aulici, etiamſi ſa- 
cris eccleſiaſticis non receptis vel inteſtatus 
moriatur, ad Regem non decident. 


4 Qui verbum indecorum in Regem 
profuderit, multam duplicatam ſolvat. 


Al. Qui ſuperbe vel inſolenter Regem 
allocutus fuerit, vaccis VI multetor pro 
compenſatione iſtius criminis. 


5 Ubicunque Sacerdos, Diſpenſator & 
Judex aulicus in curia conſederint, ibi au- 
Qtoritas Curiae regiae reſidebit. 

6 Rex ſemel tantum in anno exercitum 


e regno ſuo educet. Sed ſubditi ejus ibunt 
cum eo ad proeliandum in terra ſua quan- 


docunque * juſſerit. = 
A. Semel quotannis quilibet exire tene- 
tur e patria bellandi cauſſa cum Rege, fi volu- 
erit. al. Rex exercitum de patria ſua ſecum 
in regionem alienam educet.] Et iſto tem- 
pore Reginam cum domeſticis Vaſſalli re- 
zii ſuſtentabunt. Semper autem fi rex juſ- 
fert. [al. ſi neceſſe fuerit] exercitum con- 


ſcribet ex ſuis popularibus qui bellum do- 
mi gerant, ſi fnitimi eos laceſſant. 


7 Fas eſt Regi e qualibet villa operarium 
cum equo, & ſecuri, ad tabernaculum re- 


gium conficiendum accerſere, iique ſumtibus 


regiis alentur. 
Villani regii domos novem pro Rege 
exſtruent, Aulam /cilicet, Cubiculum, Pe- 


narium, Stabulum equorum, Stabulum ca- | 
num, Horreum, Fornacem, Latrinam, Dor- 
 Mitorium. 3 


9 Bona omnia nullius occupantis quae- 


cunque ſint, deſerto regio addicuntur. 


10 Quatuor ſunt quae Rex ſibi ip- 
fi reſervavit, cum nemine communican- 
da; Primum eſt, jus patrocinandi Coeno- 


biis. Secundum, Viarum publicarum pro- 
tectio. Tertium eſt, jus Leges condendi x 


Monetam percutiendi in ditione ſua. Quar- 


\ 


s Vide Gloſſarium v. Marwdy. 
h j. e. neceſſe fuerit copias comparare ad fines 


ſolverc neglexerit, non ob id a multa ifta ſolvenda ſuos ab hoſtibus defendendos. 


liberatur, ſed haeredes vel propinqui ſui iſtam 


Regis vel Miniſtris ſuis ſolvere obligantur. 
3 


i Vide Gloſſarium v. Rhieing leb. 


\ X& Vide ſupra 5. 2. 


U 


IS. L E G E Ss. 
nam, Regem, & 


Membra 2 Pertinenres 
dijudicandi. 


11 M Pelicta in Aula 08 in Eccefia 


commiſſa, dupliciter multentor. 


12 Qui in Eccleſia principali deliquerit; 
XIV libras ſolvito, quarum dimidia pars da- 


bitur Abbati, ſi ordinibus ſacris initiatus & 
literis inſtructus fuerit; & altera medietas 
inter Sacerdotes & caeteros Coenobitas di- 
videtur. 

13 Siquis in Coemeterio deliquerit, VII 
libras ſolvat, eodem modo dividendas. 


14 Quicunque in Capella deliquerit, ſep- 


tem drs ſolvito, quarum dimidium Ca- 
pellanis, & reliquum Sacerdotibus. 


Finis Legum aulicarum. 


1 Vide ſupra Cap. IX. $. 7. 
faut enplicantur. 


tum, Cauffas roi principales Ye 


| 67:29 I. 


& NY yw N Arholjon bren-. 
e hinawl goruchel a berthyno at y Goron, 
« Brenin a'i Aelodeu. F. 2. | 
11 Camlwrw deuddyblyg a adyly fod' 
yn Llys ac yn Llan. | 

12 Pwybynnag a wael gam ym Mam- 
eglwys, taled iddi bedair punt ar ddeg ; 
yr hanner i'r Abad o bydd dwywawl ly- 


thyrwr, ar all =p rhwng 9 Eifcirjeid * 
ONS: 


13 0 1 75 cam yn y Fynwent, faith 
pane a dal: Vr un ffordd y rhennir y-rhat 
yony ar lleill. | . 
4 Pwybynnag a wnel gam y mywn 
Sapcl, taled Faith punt: Et hanner i'r 


Effeirjeid, a'r llall i'r Perſoneu. 


Ac felly y terfyna y Lyfe Llys. 
"NOT AE 1 
m Vide infra in Triadibus, Tri Kr Bares. 7 ta, ubi baec ' 


Nr 


— —— — — — 


_ Cyireitheu y Wlad. 
!.... Bak Eo ok oat io ooo BL? 


en SECUNDY £m 


LEGES PA1 


"RIAE 


FCC 


FRN. . 
Cy freithjeu y Cwragedd. 


« COUMmARKE 


a \ 
© I»: 
/ W -2z'xJ 

8 LA 
CC —IF oY 2 EL 149 


Duw, Cyfreitheu Llys ry- 
= dracthalam. Weithon gan 


« SES olwydd' Jelu Griſd, Cyfrei- 

c theu Gwlad a ddangoſwn. H. 2. & M. 
2 Ymman y dechreuwn ni o Gyfreith- 

jeu y Gwragedd. „ 

3 Cyntaf yw o naddunt: O derfydd i 
Wraig fod rhoddjad arnai, a dan ei heg- 
weddi y dyly fod hyd ym mhen y faith 

 mlynedd; a chyd boed tair nos yn eisjau 


o'r ſeithfed flwyddyn, ac yſgar o naddunt, 
rhannu pob peth a ddylyant yn ddau han- 


ner. 
Al. « Or bydd rhoddjeid ar Wraig i Wr, 
« bid y Gwr dan ei gwaddawl hyd ym 
« mhen [a/ hyn y ddel, P.] y faith mly- 


* nedd. Ac o chaiff Lal. or caiff, J.] hi 


p yn hyn gan gannad Y 


borth y gogoneddus Ar- r 


4 Viro primitus aſſignatam 


e 2 
De Mulieribus. 


WT MN UCUSOUE juvante Deo 
J Leges Aulicas tractavimus. 
Nunc ope glorioſi Domini Je- 

ſu Cbriſti Leges Patriae ex- 
„I 


2 Hic itaque a Legibus Mulierum inci- 
piemus. | „ 
3 Harum prima haec eſt: Foemina qua 
nuptum collocatur, fi. a Viro ante ſepten- 
nium ſeparata fuerit, nihil 2 dotem 

habebit; quod 
fi tres tantum d noctes ab anno ſeptimo 
defuerint cum a ſe invicem diſceſſerint, bo- 


na Viri omnia bifariam inter eos dividentur. 


Al. Si Viro Foemina nuptum collocetur, 
Vir divortio facto dotem, quam Foeminae 
primitus aſſignaverat, illi reddere tenetur 
uſque ad ſeptimum annum. Si autem Foe- 

| mina 


0 rA. 


4 Si quis ducat Uxorem datam ei a gente 
« ſua, & infra ſeptennium eam dimittat, reddat 
« ei ſuum Egweddi. Si vero poſt Septennium 
« dimitratur, de omni ſubſtantia debet habere 
« dimidium, niſi Vir per aliam Libertatem po- 


ce rerit plus habere.” CL. Libertas hie idem 
eſt quod Braint. Vide 5. 9. infra. 5 

Noctes hic pro Diebus integris Anglo- 
Saxonum more accipiuntur. 


K. 


* 
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i 4 


mina intra annum ſeptimum per tres notes 


cum Viro cohabitaverit, dimidium omnium 


bonorum ejus habebit. 
4 Res pecuaria hoc modo diyidetur : Foe- 


mina partietur, & Vir eliget. Porci Viro, 
& oves Foeminae cedent; ſin una tantum 


Dec ies ſit, dividito. 


Matri cedeunt. 


AI. Liberorum duas partes Vir ſuſtenta· 


it, maximos nempe & minimos 
: tertiam partem Mater. 


att; 


FT Te 


omnes, una excepta quae Viri erit, ad Foe- 


minam pertinebunt. Vaſa potoria & labra 


omnia Viro cedent. Carrus cum jugo Cal. 
helciis] Foeminae praebebuntur ad ex- 


E ſupellectilem e domo. Cri- 


rum magnum Vir, & minus Foemina 
habebit. Vir quoque lapidem molarem 
ſuperiorem & Foemina inferiorem habe- 
bit. 


minae, & inferiora Viri, uſque dum aliam 


Uxorem duxerit; cum autem aliam duxerit, 


Uxori priori cedent Cal. Si Vir poſtea 
aliam Uxorem acceperit, remittet Stragula 


primi lecti ad Uxorem repudiatam.] Et fi 


Luxor alterà quae ad Virum venerit, cum eo 
ſuper ea concubuerit, Uxori repudiatae mul- 
ta honoris violati dabitur. Viri ſunt caca- 
bus, gauſapa, tapetia, © ſtragulum, cervica- 
lia vel pulvini, cultrum, ſecuris ad diſſe- 
canda ligna, ſecuris parva, terebrum cum 
terebello, foci bo ferrea, *authepſa, 


cum falcibus omnibus (praeter unam quam 


Foemina habebit) & crate. Foeminae e- 


runt patella, tripos, ſecuris lata, & runcina 


[al. perperam, cribrum,] & vomis & li- 
go & falx una & terebrum mediocre; & 
Viri erunt omnia alia inſtrumenta ferrea 
hiſce exceptis. Foeminae quoque erunt 
linum totum cum lini ſemine, lana, ſaccus 

[Lal. jocalia omnia] praeter aurum vel ar- 


2N--0 r 4K 


c & Vir habebit omnes ſues, Mulier oves. 


“ Vir habebit omnes equos & equas, boves & 
ec vaccas, juvencos & juvencas, mulier capras.“ 
CL. (“Et nota quod, Cott. 1.] “ fi ca- 
“ prae fuerint, & oves defuerint, pro ovibus Mu- 
&« ſieris erunt caprae: Si ſues, & oves, & ca- 
&« prac fuerint, dividantur caprae aequaliter in- 
& ter eos Cal. illos. Cott. 1. ] CCCC. & M. 

d j, e. Linteamen ſolo impoſitum, quo fru- 
mentum a ſordibus defenditur inter ventilandum. 

© cervicalia] Wallicum Trawſyle videtur eſſe 
corruptum pro Teisban tyle, quod eſt Teges quae- 
dam domeſtica quae ad Haeredes deſcendebat, 


nec alienari ullo modo debuir. Vid. Gloſſ. v. 


Lzcrs WL IL IC AE. 


4 oni bydd namyn y naill, eu rhannu. 
5 Liberorum duae partes Patri & altera Kune 


Stragula lecti ſuperiora erunt Foe- 


len, Cott 6.] © 
on [ al. a'r gobennydd (tyle, Cort: 9 
l 


Ls. II. 
« dair nos o'r ſcithfed-flwyddyn;-hanner ei 
« holl dda a gaiff;y Wraig panyylgaedht. 


4 Fal byn y rhennir y Da. H. 3. & 
alli. * Wraig biau rannu, ar Gyr dde- 
Wis. * moch 1r/Gwr, ar defeid i'r Wraig; | 


ant «id EO {> - oh - 


Al. « Deuparth y Plant a ddaw Tr Lal. 


« yr hynaf a'r jeuaf, a'r traian [a ddaw, 
* Cort. 5. ] i'r Fam [Lal. yn rhan y Fama 


3 * ddaw, Cort. 6.]“ H. 2. 
6 Inſtrumentum autem domeſticum ſic 

inter eos partietur. Vaſa omnia quibus lac 

excipitur, praeter unam mulctram, & lances 


6 [Eithr, P.] y Deodrefn fal hyn y 
rhennir [y rhyddunt. Cort. 6.] Holl leſdri 
y llaeth L/. Y Ilaethleſdri oll, Cort. 6. H. 
3. P. & J.] eithr un baeol [Cal pacol, H. 3. 
& M.] ir Wraig ydd ant. 27 holl ddyſ- 
gleu eithr un ddyigl [ biau y Gwr, Cott. 6. 
ir Wraig ydd ant. Yr holl leſdri llyn [ar 
cerwyneu oll, H. 3. P. & F.] ir Gwr ydd 


ant. X Wraig a ddyly gar a jau [a. V Wraig 


biau gar yr ychen a'r gwedden, Cott. 6 & 
M.] i ddwyn ei deodrefn o'r ty. Y Gwr 
a ddyly y rhidyll. Y Wraig a ddyly y 
gogr man. Y Gwr a ddyly y maen uchaf 


Ir freuan, a'r Wraig yr iſaf. Y dillad a fo 


arnaddunt i'r Wraig, a r rhai a fo adanaddunt 
ir Gwr yn. y wreiccao [al. Y Gwr biau a 
fo o'r dillad gwely y rhyddaw a'r lawr, 
a'r Wraig biau y teisban, Cozz. 5.6. & M.] 
gwedy gwreiccao yntau, y Wraig bicufy- 
ddant [ al, O's'y Gwr ar hynt yna a gym 
mer Wraig arall, efe-a ddyly anfon dillad 
y gwely cyntaf i'r Wraig a wrthoded (a7. 
wrthodedig, 7.) H. 3. & P.] Ae os y 
Wraig a ddel ar y Gwr a gwig arnagdgunr, 
taled i'r Wraig a yſgarwyd a hi et hwy- 
nebwarth. X gwr-biau y gallawr Ar hbryc- 
can Cal. a'r tapin neu y bryccan, Tt; 3. 
al. a'r tapineu, a'r bryccan, J. a'r nith- 
] a'r gobennyddjeu y trawſ- 


2. P. & F.] ar. ewlidr, ar fWya 
Lal. fwall, P. & M.] gynnud, Ca'r law- 
fwyall, Cott. 6. & M.] ar taradr, [a'r ebill 

5 4 | daradr, 


V 3 . 

faut hepſa] Quid Perging ſignificet incertum. 
Lexica ſilent; & verſiones Latinae rem non ex- 
pediunt. CC CC. habet Recentaculum, CL. & Cott. 
1. Retentaculum, M. Receptaculym, S. 1. Netena— 
culum. Haec autem manifeſto mendoſa vel ſal- 
tem obſcura. Alibi enim legimus in Cott. 1. 


Fro unoquoque Retentaculo, 1. Cafael, quae 


Wallica vox Columnam ſignificat. In Gloſſis 

Gul. Lin habemus Pedrging explicatum per 

Llaw. In Cott. 1. Llaw gallawr (quod Au- 

thepſam proprie denotat) valet XXX den. Per- 

ging igitur hoc loco diminutivum videtur eſſe v 

Pair, Lebetis. 127 1 itte . 
I 


LIS. II. 


daradr, ar pentan haiarn, H. 3. & P.] ar 
poiging, ar crymmaneu oll, eithr un i'r 
Wraig, at gradell. P. & H. 3.) Y Wrai 
biau y badell, #r drybedd, a'r fwyall Cal. 
fwall, P. & M.] 1ydan, a'r gwddyf [ a7. 
perperam, gogr, H. z. & P.] ar ſwch, [a'r 


| bal, ar un crymtinan, a'r perfedd | daradr, | 


ar *Gwr' biau yr beirn oll namyn hynny. 
Cott. 6. & M.] TW razr ban r ln ach- 
lan, a'r Ilinhad, a'r gwlan, a'r trythgwd al. 
a'r tlyſeu oll, P. J. & H. 3.] (di- J.) eithr 
aut neu arjant, a hwnnw o bydd, ei rannu 
{yn ddau hanner y rhyddunt, H. 3. P. & 
J.] Sef yw y trythgwd, y llawgydeu ac a 
fo ynddunt, eithr aur neu arjant o bydd. 
O bydd gween fw rhannu, y pelleneu i'r 
meibjon [al. Y gweeu lin a gwlan, yn 
ddau hanner y rhennir, H. 3. & P.] * 
Gwr a ddyly [a/. a gaiff, J.] yr yſgubawr, 
ac a fo uwch daear ac is daear o yd [al. Y 
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gentum, quae inter eos aequaliter diyiden- 
tur. Sub ſacco comprehenduntur loculi & 
quaecunque in illis fuerint, auro & argen- 
to exceptis. Si telae dividendae fuerint, 
glomi liberis cedent Cal. Telae lineae & la- 
neae bifariam dividentuf.] Horreum erit 
Viti, cum omni ſegete ſive ſupra terram ſi- 
ve infra terram fuerit. Farina autem ad 
Foeminam pertinebit. Gallinae omnes & 
s felium una erunt Viri; caeterae, fi plures 
fuerint, omnes erunt Foeminae, 


Ul 


Gwr biau yr yd (oll, M. al. yr yd a fo ar 


y ddaear ac yn 
a'r Wraig biau y 
M.] Y Gwr a ddyly'r jeir oll, ac un o'r 
catheu, a'r lleill fr Wraig [al. or bydd e- 
raill, y Wraig &i. caiff oll. P.] 
7 Bwyd fal hyn y rhennir *. V Wraig 
biau y cig _ a'r hwn a fo yh ei heli; 


ang . 3. . 8:7.) 


Wraig dau = lleſdri ymenyn bwlch, a'r 
caws bwlch. Y Wraig biau gymmaint ag 
a allo ddwyn o flawd y rhwng nerth ei 
dwylaw a'i deulin o'r gell hyd y ty. 


Al. « V Wraig a gaiff y cig yn heli a 


4 heb halaen, ac felly am y caws yn heli a 
« heb halaen [l. heli. J.] Y Gwr biau y 
([ cig ar caws dry chafedig [al. dyrchafe- 
„ dg, J.] oll, a'r lleſdraid bwlch o'r yme- 
„ nyn, a'r bacyneu bwlch, a'r caws bwlch. 
« A'r Wraig a gaiff o'r blawd gymmaint ag 
4 a allo ei ddwyn thwng ei N Sa wrtt 
ben ei deulin o'r gell if ty.” H. 3. 
Alex Wraig biau yr ymenyn, namyn 


un lleſdraid biau y G wr. Ac or bydd 


„ breuaneu ymenyn, y Gwr a gaiff un. 
Cott. 6. ee "HEL. AFR 


8 bob un o naddunt biau ei ddillad, 


cithr eu mentyll, a'r mentyll eu rhannu 


Lal. Pob un a gaiff ei wiſgoedd ei hunan 


n gwbl, eithr y mentill a rennir. H. 3. & 


9 O's y Gwr a fydd breinjawl, e 


ei Fraint cyn rhannu, ac wedi y caffo efe 
ei Fraint, rhanned mal y dy wedaſam ni 


uchod. 


N OT AE. 


8 felium una] al. unus canis. CCCC. 
b maſſae] Wallice' Breuaneu. Breuan eſt Mola 
truſatilis. Vide Gloſſ, v. Breuan. Sed cum 


mihi certo non conſtiterit utrum vas ad Buty- 


awd parawd. Cort. 6. & 


afer, y Gwr biau. Y_ 


7 Cibaria hoc modo di videntur: Carnes 
fractae, & quae ſalitae i cado aſſervantur 
Foeminae erunt; quae autem /iccandae ele- 
vantur, Viri erunt. Vaſa butyracea 2 
bus aliquid extrahitur, & caſeos fractos 
Foemina accipiet, & farinae tantum quan- 
tum brachiis & genibus de cella in domum 
geſtare potuerit. e 
Al. Carnes ſalitas & non ſalitas Foemina 
accipiet, ut & caſeos ſalitos & non ſalitos. 
Caro autem & caſei ad /iccandum elevati, 
ut & vas butyri ex quo aliquid extrahitur, 
& lardi & caſei fragmina, Viri erunt. Foe- 


mina quoque habebit tantum farinae quan- 


tum ad ſumma genua manibus elevaverit & 
educere potuerit de cella in domum. 


Al. Butyrum Foemina habebit, uno vaſe 
excepto quod Vito cedet. Et fi ® maſſae 
butyri fuerint, Vir unam accipiet. 

8 Veſtimenta propria omnia uterque ha- 
bebit, praeter lacernas quae dividentur. 


9 Si Vir fit privilegiarius, privilegium 
ſuum manifeſtum faciat ante diviſionem, 
quo conceſſo, modo praedicto dividitor. 


10 Debita,_ 


rum affervandum, vel potius maſſa Butyri ad 


formam molae efficta, hic deſignetur, poſterius 
yocabulum uſurpav i. 


r 
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acequaliter. 


10 Debita eorum ſolvuntor ab utroque 


11 Quod ſi yo fuerint ante annum 


ſeptimum, dos fupradicta cum parapher- 
nalibus & antiphernis Foeminae tradentur; 
& ſi puella nupſerit, quicquid de iſtis ſu- 
pererit, //b; habebit. Sin ipſa Maritum 
ſuum anno ſeptimo nondum completo de- 
ſeruerit, iſta omnia amittet Ne anti- 
pherna, paraphernalia, & mult 


am pro pu- 
dore violato. 4 5 
Al. Si Vir & Foemina ſeparati fue- 


rint ante W completum, Vir do- 
7 


rem ſuam /upramemoratam & parapherna- 
lia ei reddat; uti etiam & antipherna ſi vir- 


10 nupſerit. Sin ipſa Maritum ſuum anno 


eptimo nondum completo deſeruerit, om- 
nia amittet praeter antipherna. 

12 Quod ſi Vir ſuus fuerit ſcabioſus, vel 
anhelitum habuerit tetrum, vel officium 


viri praeſtare nequiverit, & ob aliquam ha- 
rum trium cauſſarum ipſa Virum ſuum de- 


reliquerit, quod ſuum eſt ſibi habebit. 
13 Si per mortem Viri ſeparatio facta 


 fuerit, Foemina omnia habebit praeter fru- 


mentum: Id autem nullae Foeminae habe- 


bunt praeter Sponſas. 


Al. Si mors illos ſeparaverit, omnia bi- 
fariam dividentur. | = 


Al. Si vero inſimul fuerint uſque ad 
c alterins obitum | ſine haerede, CL. ] om- 


c nis ſubſtantia inter eos aequaliter divida- 
cc tur [aZ. in duo dividatur tota ſubſtantia, 


gytreu,]:a'i gofyn. | 


CE. 


LSR WAI IL I 4 k. Lin. II. 


10 Ei Dylyedjon talent yn ddau han- 


ner. 


II Ac o's cyn y ſeithfed ſlwyddyn ydd 
yigarant,, taled iddi ei hagweddi, 41 4 = 


gyfreu, a'i chowyll. Ac oss yn forwyn y 
rhoddir, a fo ar y carn o'r Fe hynny a 


gaiff. Ac o's cyn y ſeithfed flwyddyn ydd 


'edy hi ei Gwr, cwbl o hynny a gyll, eithr 


ei chowyll, a'i hwynebwarth [LFecłius ar- 

A. « O's Gwr a Gwraig a yſgarant, cyn 
« pen y faith mlynedd, taled iddi ci Heg- 
« weddi, a'i Hargyffreu; a'i Chowyll, o's 
« yn forwyn y daeth. Ond o's cyn pen y 
« faith mlynedd yr ymad hi a'i Gwr, hi a 


« oyll y cwbl ond ei Chowyll. Dav. v. 
Egweddi.  _ 


12 O's ei Gwr hithau a fydd clafr neu 
anadlddrewedig, neu na allo gyd ai Wraig; 
o's o achaws un o'r tri pheth hynny ydd 
edy hi ei Gwr, cwbl o'r eiddi a ddyly ei 
gaffael. ae W 
13 O's o farw ydd yigarant, hi a ddyly 
gaffael cwbl eithr yr yd. Ni ddyly Gwraig 
yn y byd 8 
— | . 

Al. «O's angau ai gwahana, bid ran dau 
« hanner y rhyddunt o bob peth. H. 2. 


« ſcilicet dimidium Viro & dimidium Uxori. 


« Ch" CECE. 


14 Si parte alterutra in articulo mortis 
e 


laborante ſeparatio facta fuerit, pars aegro- 


ta & Parochus divident & ſana eliget. 
Al. In ſeparatione vivi a mortuo, hae- 
redes mortui divident, & vivus eliget. 


15 Teſtamento bona nulla 0 5 
praeter mortuarium Eccleſiae & de 


ita cre- 
ditoribus. Et etiamſi legata fuerint, filius 
tamen Zeſtatorzs legatum irritum poteſt fa- 
cere; & iſte vocabitur Filius improbus. 
Quicunque autem legatum legitimum vio- 
laverit, mortuarium videlicet vel debita, 
tanquam Publicanus a communione Eccle- 
ſiae ſeparator. 5 = 

16 Si vivi ſeparandi fuerint, Foemina 


cum bonis ſuis in domo manebit per no- 
vem dies & novem noctes, ut num ſepara- 


8 NO Y AE. 
' de iflis ſupererit ] Antiphernis nempe ut li- 
quet ex Additamento ſequenti: ad verbum, 


Quicquid fit ſuper ungulas. fr... 

* Sponſas] Vid, Gloſſ. v. Gwraig bwys. 
I /eparatio] Hic uti & in ſuperiori paragra- 
pho, per Separationem non intelligitur Divor- 
tium, ſed tantum bonorum Diviſio, quae quan- 
doque Viro & Foemina adhuc viventibus, & 


14 O's o fyw a marw ydd yſgarant, 
rhanned y claf ar Periglawr y gyd ag ef, a 
, nd ag: ” 
Al. « Ya yigar byw a marw, y marw 


| 5 biau rannu , ar Dy biau ddewis. 


15 Ni ddyly neb gymmynnu namyn 
daered yr Eglwys a'i a lyechon 7 Kaye 


a's cymmynno, y mab a eill dorri y cym- 
myn, a hynnw a elwir Mab anwar. wy 


bynnag ynteu a dorro gymmyn cyfreit 


Jawl, nid amgen daered neu ddyledjon, yſ- 
gymmunedig fydd mal Publican. 


16 O's o fywyd y gwahanant, tricced 
hi a'r eiddi hyd ym mhen y. naw nieu a'r 
naw. nos yn y ty, i wybod a'i cyfreithjawl 


parti aegrotae adjuvante Parocho, ne forte illa 
inter dividendum laederetur, facta eſt ; quan- 
doque vero poſt mortem alterutrius eorum, in- 
ter haeredes mortuae partis & partem ſuper- 
ſtirem habita: Hanc Diviſionem Walli vocant 
Mar Byw a Marw, quaſi dicas Angl. A ſha⸗ 
ring between the Living and the Dead. 
4 8 


or yd onid Gwraig 


LI. II. 


eu gwahan. Ac o's jawn eu gwahan, aed 
ei da o'r blacn, ac ar ol y geinjawg ddiwe- 
thaf aed ci hun. | . 

Al. Or gad Gwr ei Wraig yn anghyt- 
« reithawl, a dwyn arall attaw, y Wraig 
« wrthod a ddyly drigjaw yn ei thy hyd 


« ym mhen y nawfed dydd, ac yna or 


« pellyngir hi i wrth ei Gwr yn hollaw], 


« pob peth o'r eiddi hi a ddyly fyned yn 
« oyntaf o'r ty, a hithan yn ddiwethaf yn 
« ol ei holldda aed o'r ty. Ac odd'yna 
“ gan ddwyn y llall [i'r ty, J.] efe a ddy- 
« ly roddi dilyſrwydd (4, dilyidawd, P. 
* & J.] ir Wraig gyntaf, can ni * 
« un Gwr ddwy Wragedd o Gyfraith. 
17 „Or a Merch Maer, neu Gynghell- 
awr, neu Bencenedl, neu un o Arbennig- 
4 jon Llys yn llathrud heb rodd cenedl, naw 
eidon cyhyd eu cyrn ag eu hyſgyfarn 
« fydd ei hegweddi. Chef, 5. 6. 2 2. 
18 Or a Merch Breyr gan Wr yn llath- 
« rud [o'i bodd, H. 3. P. & J. heb rodd 
cenedl, pan atter ſef fydd ei hegweddi 
« hwech [al. mendoſe, wyth, P.] eidon 
cyhyd eu cyrn ag en hyſgy farn. 
19 * I Ferch Taiawg y tclir tri eidon 
« oogyfoed a'r rhai- hynny [o'r gyfryw 
6 dad. BY. 3. 74 q ö 4 7 
20 „ Or cymmer Gwr Wraig o rodd 


cc 


cyn pen y faith mlynedd [i wrthaw, P.] 
taled iddi dair punt yn ei hegweddi 0's 
Merch Breyr fydd, ac yn ci chowyll 


21 «© O's Merch Taiawg fydd, punt a 
hanner yn ei hegweddi, a hweugaint yn 
ei chowyll, a phedair ar hugaint yn ci 
« gobr Cal. hamobr. M.] H. 2. 


Al. « O's Merch Taiawg fydd, hanhe- 


« rawg fydd a Merch Breyr.” Cort. 5. 
232 «© O's gwedy [pen, Cott. 5. P. & J.)] 


4 y faith mlynedd y gad [cfe hi, P. al. y 


« oedir, Cott. 5.) bid ran dau hanner y 
c rhyddunt [al. rhyngthunt, Core. 5. & J. 
4 onid braint y Gwr, Cozz.5.] a ddyry ra- 
. © gor it GW. H. 2. FOG 


NOT A BE. 


m Wallice dily/rwydd & dily/dawd. Num haec | 
dimiſſio plenaria facta fuerit libello dato, vel 


publica declaratione divortii jam facti incertum. 
Dilyſræoydd in Lexicis vertitur Securitas. Senſus 
eſt, quod Vir Uxori repudiatae ſatiſdabit, fe il- 
lam nunquam repetiturum. “ Et poſtea vir re- 
pudiatam quieram 1. %s clamabit ſuperducta 
alia, quia de jure duas uxores inſimul nullus 
e debet habere.” S. 1. „ Illa fit libera. CC CC.“ 
Ex hiſce Codd. quid hic per Dily/dawd ſigni- 
ficetur manifeſto patet. 
nun iii flatus, &c.] Wallica onid Braint y Gwr 
a ddyry ragor ir Gwr, ad verbum ſonant, 7% 


j 


Lrers WaLltican 


cenedl, ac o's gad al. ai hadaw, Cott. G.] 


punt a hanner, a hweugaint yn ei gobr. 


77 


tio legitima fuerit dignoſcatur. Ft fi legi- 


tima fuerit, bona ejus prius educantur, & 
poſt denarium poſtremum ipſa ſequatur, _ 
Al. Si contra jus Vir Uxorem dimiſe- 


rit, & aliam ſuperinduxerit, Uxor repu- 


diata in domo ſua manebir per novem 
dies, & tunc ſi penitus dimitratur a Viro, 
omnia quaecunque ad illam pertinent edu- 
centur prius, & ipſa poſt ſua omnia ablata 
e domo exeat: Et cum altera inducitur, 
Vir * libellum divortii priori dabit, quoniam 
nemini per legem licet duas Uxores ſimul 
habere ? F 


o 


17 Si Filia Praepoſiti, vel Cancellarii; 
vel Principis familiae, vel unius ex Mini- 
ſtris Aulae principalibus clam & invitis gen- 


tilibus nupſerit, novem juvencis anniculis 


dotabitur. 


18 Filia Generoſi ſi clandeſtino [{ponte 
ſua} nupſerit, & poſtea dimiſſa fuerit, pro 
dote habebit 4 42 ſex [al. per peram, o- 
cto] juvencos anniculos. 


19 Filiae Plebeii tres dabuntur juvenci 
cjuidem cum illis actatis, ſi ſimilem ſortem 
ſubiverit. . 

20 Si quis Filiam Generoſi duxerit nup- 
tui a gentilibus collocatam, eamque ante 
ſeptennium completum repudiaverit, dabit 


illi tres libras pro dote, & ſeſquilibram pro 


antiphernis, & librae ſemiſſem Domino pro 
maritagio. 


21 Sin Filia Villani fuerit, ſeſquilibra da- 


Vitur illi pro dote, & CXX denarii pro an- 


tiphernis, & XXIV denarii pro maritagio. 


Al. Si Filia Villani fuerit, aeſtimabitur 


dimidio Filiae Generoſi. 


22 Si poſt ſeptennium Vir Uxorem re- 
pudiaverit, [a. Uxor repudiata fuerit] bo- 
na inter illos bifariam dividentur, * niſi ſta- 
tus Viri praeſtantior ſit ſtatu Uxoris. 


23 Multa 


privilegium Viri illi plus dederit. Hoc locum 
habuit quando dubium aliquod oriebatur de ſtatu 
Mariti, num fuerit generoſus necne. Generoſus 
enim in dividendis bonis privilegia majora ha- 
buit quam villanus, & ob iſtam cauſſam ante- 
quam diviſio facta fuerit, illum conditionem ſu- 
am exponere erat neceſſe; & ootinere fatum is 


dicitur, qui Stemmate ſuo examinato Genero- 


ſus pronunciatur. Haec autem ut dilucidius in- 
telligantur, notandum eft, quod in Dwortiis 
conjugum, cum diviſio bonorum mobihum 


inter partes utraſque fieri deber, ratio & Tem- 


poris quo ſimul cohabitayerint, & Dotis & Con- 
U e eee ditionis 


23 Multa pro injuria Mulieri nuptae il- 
lata exit triens multae pro injuria Marito e- 
jus illata: Sin fuerit innupta, dimidium exit 
multae pro injuria Fratri ejus illata. 

24 Multa pro caede ejus five innupta /t 
ſive conjux, dimidio multae pro caede Fra- 
tris ejus acſtimabitur. 

25 Foemina quae ſe praegnantem eſſe af- 
firmaverit tempore mortis Mariti, in domo 
ejus manebit donec conſtiterit num praeg- 
nans fuerit necne. Et tunc ſi non fuerit 

raegnans, multam trium vaccarum Regi 
AS & domum & fundum haeredi relin- 
quet. 

26 Si Vir aliam Uxorem ducere voluerit 
poſt priorem dimiſſam, prior libera erit. 

27 Si quem poenituerit quod Uxorem 
dimiſerit, illamque alii Viro datam, unum 
pedem intra lectum ſecundi Viri & alte- 
rum extra lectum habentem ® fuerit aſſecu- 
tus, Vir prior illam ? jure habebit. 


Tdem aliis verbis ex alits Codicibus. 


28 Si facinus turpe 4 Matrona perpetra- 
verit, vel dando ſuavia, vel palpandam 1c 


0 T 


ditionis Mulieris ſemper eſt habenda, ad Diviſi- 
onem iſtam rite determinandam. Puella inge- 
nua nuptum a Gentilibus collocata, ſub Dote 
inter utramque partem pacta (dan ei Hegweddi ) 
ſi ante ſeptimum annum completum a viro ſepa- 
rata fuerit, ſuas res, i. e. Dotem, Paraphernalia & 
Antipherna ſibi habebit. Septennio elapſo ſi di- 
vortium factum fuerit, Bona Viri omnia mobilia 
inter utroſque acqualiter dividentur. Puella clan- 
deſtino nupta non ultra tres juvencos pro Dote 
vendicabit, quos Maritus ei dare tenebatur. Si 
quid proprium praeter hoſce tres Juvencos habue- 
Tit, vel a parentibus vel a propinquis datum, quod 


vocant Arg Freu, id etiam integrum habebit, ſi 


ſeparatio durante hoc primo ſeptennio facta fuerit, 
modo copiam ejuſdem Marito non fecerit. Si 
autem per triduum poſt ſeptennium completum 
cohabitaverint, illa jus idem poſſidebit ac cae- 

terae Mulieres ejuſdem ſtatus, nempe jus plena- 
rium ad dimidia mariti Bona mobilia, & hoc eſt 
quod Lex dicit pro dotata non reputabitur, i. e. 
Dotis quam Maritus ei primitus aſſignaverat, nul- 
la ratio habebitur, ſive exigua fuerit, ſive magna, 
ſive nulla, ſed Dimidium bonorum Mariti poſſi- 
debit. Obſervabit hic Lector curioſus, quod 
Viduae apud Wallos nulla parte Fundorum qui 
Maritorum erant, poſt eorum mortem fruebantur, 
ut apud nos ſollemne eſt; ſed Fundi paterni 
omnes poſt parentum obitum jure haereditario 
ad Liberos deſcendebant: Viduae dimidium tan- 
tum de Bonis mobilibus Mariti vendicare fas e- 

| 3 
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23 Sarhaad Gwraig wrjawg traean Sar- 


haad ei Gwr. O ni bydd gwrjawsg, hanner 
ſarhaad ei Brawd. 1 


24 Ei galanas na gweddw na wriaw | 
hanner —.— ei Brawd. x 2 


25 © Gwraig a ddywetto ei bod yn 
« feichawg pan fo marw ei Gwr [a/. a fo 
« marw Gwr genthi, ac a ddywetto ei bod 
« yn feichjog, Cort. 5.] hi a ddyly fod yn 
« ei thy, hyn y wyper a fo beichawg. Ac 
« [ yna, Colt. 5.] oni bydd beichawg, ta- 
« led dri buyn camlwrw ir Brenin, ac a- 
« dawed y ty ar tir i'r etifedd.” Core. 6. 
26 O myn Gwr Wraig arall gwedy ydd 
yigaro a'r gyntaf, chydd fydd y gynraf. 
27 O derfydd i Wr yigar a Gwraig, a 
mynnu o honno Wr — 6 a bod yn edifar 
gan y Gwr cyntaf yigar a'i Wraig, a'i gor- 
ddiwes o hanaw a'r naill troed yn y gwe- 
ly ar Ilall eithr y gwely, y Gwr cyntaf a 
dyly gaffael y Wraig. r 
Al. & Pwybynnag a atto ei Wraig, ac a 
« fo edifar gantaw [al. ganthaw, J.] a hi- 
« thau gwedy ei rhoddi i Wr arall ; or gor- 
« ddiwedd y Gwr cyntaf a'r naill troed y 
« mywn y gwely, a'r llall y maes, y Gwr 
« cyntaf o gyfraith a'i caiff. H. 3. & P. 
28 O derfydd i Wraig wneuthur cy flafan 


ddybryd, ai rhoddi cuſan, ai gadael ei go- 


- fygaw, 
A E. 
rat, Filia Regis excepta, quae Terris dotaba- 


tur. | 
o fuerit aſſecutus] i. e. ante conſummationem 


novi matrimonii. 


p jure habebit] Ex his Legibus ſimul ſumtis li- 
quet Divortia apud Wallos & Hoeli ſaeculo, & 
diu poſtea uſurpari ob alias cauſſas quam ob fidem 
conjugalem violatam. Et hoc ex unanimi con- 
ſenſu plurimorum Codd. manifeſtum eſt. Quo- 
modo haec Chriſtianae Legi conſentiant alii vi- 
derint. Credibile mihi videtur haec ut quae- 
dam alia poſtea recenſenda, quae Lector ipſe 
facile per ſe obſervabir, ex conſuetudinibus 
veterum Britannorum antequam fidem Chriſtia- 
nam ſunt profeſſi, promanaſſe. Nam ſi Matro- 
na adulterii fuerit convicta, non tantum ſepara- 
tio fuit licita ex praecepto Jeſu Chriſti, qui in 
eo caſu Diſcidia legitime fieri permittebat, ſed 
etiam per Leges Wallicas Mulier adultera dote 
integra, quae aliter ad illam jure pertineret, mul- 
tabatur. Vide 5. 36, 37. infra. 

3 Matrona perpetraverit | « Qui mammillas ux- 
© oris viri cujuſcunque Pagani manu traCtarit 
“ petulanti, foeminae ſolidos quinque numera- 
« to: Eam fi is humi proſtraverit, nec tamen 
« cum illa rem habuerit, decem ſolidos pendito; 
« fin cum ea coierit, ſexaginta ſolidorum poena 
« eſto: Legg. Alfredi 5. 11. Et iterum 5. 18. 
„Qui monialis veſtem, aut illius ubera forni- 
&« cationis cauſſa invitae contrectaverit, duplo 
(quod de Laicis antea imperavimus) multetor.“ 


Lis. II. 


fysjaw, ai cyd a hi, ſarhaad i'w Gwr yw 
hynny. ef 

29 O's ei hymrain a dderfydd, y ſarhaad 
honno a ddyrchefir ar fodd ei hanner, ca- 
nys o genedl gelynjaeth ydd henyw. 

Al. Or cyttja Gwr a Gwraig Gwr a- 
« rall, taled iddaw ei ſarhaad dan | 4“. 
« gan, J.] ei arddrychafel Cal. harddyrcha- 
« fel, P. al. harddrychafel, J.] un waith, 
« canys o genbedlaeth [ a/. genedl, J.] e- 
« lynjaeth yw.” H. 3. 

Al. & Tair gwaith y drychaif ar farhaad 
« Gyr pan ymreer ei Wraig [a/. Gwr a 
« fydder gan ei Wraig o drais, neu a ddyc- 
« cer i wrthaw. K. 2.]” M. 

30 O's ei gofysjaw a dderfydd, taled 
ſarhaad heb ei harddyrchafael. 
A. Dros ofysjaw [ al. ddodi llaw ya ei 
« bru, P. al. ei phalfalu, J.] y telir iarhaad 

4 heb ddrychafel | a/. mendoſe, dan ei har- 
« ddyrchafel 7.1” H. 3. to 

31 O's cuſan fydd, taled ddeuparth far- 
haad, can nid oes gweithred cwbl. 


Al. « Dros guſan, traian ei ſarhaad a 
« fydd eiſau, can ni bu weithred [o, P.] 
« gwbl y rhyddunt [ a/. rhyngthunt, J.) 
« nac o dwyllofaint iddi, na phy [al. pha, 
« F.] wedd bynnag y rhoddid y cuſan (i- 
« ddi, P. al. iddi gulan. J.] HI. 3. 

Al. V neb a guſano Wraig Gwr arall, 
c taled bedwaredd ran ei ſarhaad | iddi, P. 
« & J.] ac felly o'r gofysjaw [ al. o ddodi 
„ llaw yn ei bru, P. al. o'i phalfalu, J.] 
4 onid yng ngware yr hwn a elwir Gware 
« rh-ffan, neu yng nghyteddach, neu pan 


* ddel dyn o bell. Y neb a wnel gwbl 


« weithred, cwbl ſarhaad a dal.” H. 3. 
32 O's gwadu a wna Gwr ei gaffael 
rhwng deutroed Gwraig, rhodd 
Iw dengwyr a deugaint, a'r Wraig y cym- 
maint o wragedd. 4 | 
Al. Or gwatta Gwraig ei godineb, rho- 
* dded lw dengwragedd a deugaint ; ac 
4 felly y Gwr a watto (ei odineb, J.] llw 
„ dengwyr a deugaint a ddyry. Ac am y 
4 tri ial. Ac i dri, J.] chadarn enllib y rho- 
« ddir. y rheitheu hyn (al. bynny. P. & 
6 7. * 3. 5 : | 
33 O's gwadu ei gofysjaw a wna, rho- 
dded y Gwr lw pedwargwyr ar ddeg, a'r 
Wraig y cymmaint o wragedd, a hynn 
og cu ceraint. | 
34 O's rhoddi cuſan a watta, rhodded 
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y Gwr 
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praebendo, vel corporis copiam dando, Vi- 

ro ejus multae pro injuria tales ſolventur. 
29 Si adulterii convicta fuerit, multa Viro 


fſolvenda dimidio elevabitur; hoc enim in- 


ter ſpecies inimicitiae eſt recenſendum. 

A Si Vir cum alterius Uxore concu- 
buerit, multam cum ſimplici elevarione illi 
ſolvet; hoc enim ſpecies eſt inimicitiae. 


1 


Al. Viro, cujus Uxor compreſſa eſt [a/. 
cujus Uxor violatur, vel per vim ab illo 
aufertur] triplici multae clevatione ſatiſ- 
fiet. 

30 Si petulanter contrectata fuerit, mul- 
ta Viro x © ys ſine augmento. 

Idem aliis verbis ex aliis Codicibus. 


31 Si exoſculata ſuerit, beſſem multae 
ſolvet, cum facinus integrum non fuerit per- 
petratum. far” 710 

Al. Pro ſuavio triens multae minuetur 
ob facinus imperfectum inter utroſque per- 
petratum, ſive doloſe fiat, five quocunque 
alio modo peragatur. . 


Al. Qui Uxorem alienam exoſculatus 
fuerit, quadrantem multae ſolvet, & ſimi- 
liter ſi petulanter illam contrectaverit, nifi 
fit in Ludo funiculari r dicto, vel inter con- 
vivandum, vel cum quis peregre advenerit. 
Qui facinus integrum perpetraverit, multam 
totam ſolvet. 5 


32 Si Vir denegaverit ſe rem cum Foe- 
mina habuiſſe, purgabit ſe juramento L vi- 
rorum, & Foemina juramento totidem mu- 
lierum. ee 

Al. Si Foemina ſe adulteram eſſe dene- 
gaverit, juramento L foeminarum ſe pur- 
gabit; & ſimiliter Vir juramento totidem 
virorum. Et haec juramenta exigentur pro 
qualibet trium calumniarum atrocium. 


33 i palpatio denegata fuerit, Vir ſe pur- 
gabit juramento XIV virorum, & Foemina 
totidem foeminarum ex propinquis ſuis. 


34 Si oſculatio fuerit denegata, Vir ſe pur- 
gabit 


N O T A E. 


r Vide Gloſſ. in Chware 2 
Si vir denegaverit] “ Vir ſi negaverit vim 
c“ inferre Mulieri, prius Juramentum, i e. Li 
c gwellit | al. Lim gweilid, Cott, 1. al. Liw 
« gwad, i. negationis, M.] det; poſtea fi Mu- 
lier contradixerit, tune Vir juret cum tribus 


« de cognatis propinquioribus eſſe falſum, vel 
cc ſecundum alios L virorum (al. quod illud eſt 
« falſum. Sic dicitur ſecundum Norwallenſes. 
« Sed ſecundum Sudwallenſes juramentum L 

ce yirorum. Cott, 1.]” ccc, inen 


. 
6 . 


ien eee 


bit juramento VII virorum, & Foemina to- 
tidem foeminarum ex propinquis ſuis, pa- 
tre ſcilicet & matre, fratribus & ſorori- 
bus ; 


35 Si Foemina convicta fuerit criminis 


turpis cum alieno Viro patrati, nempe oſ- 
culationis, vel contrectationis petulantis, 


vel adulterii, Viro ſuo licet illam repudiare : 
Et illa amittet dotem integram ſibi primi- 


mitus a Viro aſſignatam, ſi tantum exoſcu- 


lata fuerit, licet a caeteris abſit. 


36 Nupta in adulterio deprehenſa do- 
tem amittet cum omnibus quae de gente 
ſua ad Maritum detulerit al cum dote a 
Viro ei primitus aſſignata.] 5 


37 Antipherna ſunt bona quae Sponſus 
Sponſae dederit mane priuſquam e lecto 
ſurrexerint. 1 5 


38 Goronius Moridici filius arbitrabatur 


Virum qui cum Uxore aliena non invita con- 


_ cubuerit, ad ſatisfactionem reddendam non 


obligari, cum quod ipſe fecerit Matrona com- 
ry Et ſi res fuerit manifeſta, Mu- 


lier Viro ſuo compenſationem dare tenetur, 


niſi Vir illam abſolute repudiaverit. 


«by 39 Viro licet Uxorem dimittere abſolu- 
te, ſi publica ſint ejus facinora cum Viro a- 
lieno. Sed de iſtis quae ad illam de jure 


pertinuerint, nihil habebit praeter tria quae 
a Foemina nunquam auferentur. Adultera 


autem multam pro injuria Viro legitimo 
ſolvet. | 5 


| 40 Si Puella clandeſtino nupta Virum 


priuſquam cum illa rem habuerit, rogave- 
rit, Quid mihi dare vis? & iſte quantum 


dare voluerit aſſignaverit, idque juramento 
cConfirmaverit, atque illud poſtea denega- 
verit; Puellae eum poſtulanti creden- 


dum eſt; illa enim eſt una ex novem teſti- 


bus ſolitariis, ideoque fide digna cenſebitur, 


licet pronubi praeſentes nulli fuerint. 
Idem aliis verbis ex aliis Codicibus. 


WVyr. 


25 | dl 
Lis. II. 


y Gyr lw ſeithwyr, a'r Wraig lw faith 
wragedd, a'r rhain hynny og eu cyfneſeif. 
jeid y am dad a mam, a brodyr a chwio- 

35 „Or bydd i Wraig achaws dybryd 
« y gyd a Gwr arall, ai o guſan, ai o fyſ- 
« jaw [al. ai o ddodi ei law yn ei bru, P. 
al. ai o'i phalfu, J.] ai o ymrain | a/. ai 
o gyttjaw a hi, P. as. ai o fod genthi, 
« 7.] ei Gwr a ddichawn ei gwrthod. A 
e hi a ddyly golli ci holl ddylyed o roddi 
« cufan iddi, 7.] heb un o'r ddau [al. o'r 
ce rhay y-] cont.” 78. 3.5: 1 he 
36 „ Gwraig wrjawg a orddiwether [al. 
« oddiwedder, Cott. 5.] yng ngodineb, ei 
« hegweddi [al. hagweddi, Cott. 5.7] a gyll, 


r ac a ddycco o dda i gan ei chenedl at ei 
4 Gwr [al. a'i gwaddawl. Corr. 5.] Cort. 


37 * Fgweddi Crectius Cowyll] yw y da 
cc aroddo Gwr i'r Wraig y bore cyn cy fodi 
« o'i gwely. ” Cott. 7. 

38 « Goronwy ab Moryddig a ddywe- 
« dai na ddyly Gwr yr bod gan Wraig Gwr 
« arall, a'r Wraig yn. dda ganthi [ hynny, 
« F.] dalu dim iddaw, tra ganmolo [ af. fo 
« ganmoladwy genthi, P. 40. gynhaljo, 74 
« hi y gweithred. Ac o bydd honnaid y 


„ oweithred, y Wraig a ddyly dalu ei ſar- 


« haad I! Gwr, neu ei Gwr a'i gwrthot- 
« to yn rhydd.” H. 3. g = 

39 « Gwr a eill [al. ddichawn, J.] yn 
« rhydd adu ei Wraig yn rhydd, or gwna 
« hithau 'r Gwr arall yn Lal. ar- J.] hon- 
c naid, [ac, H 3.] ni chaift [ hi, H. 3. & 


_« F.] ddim o'i hjawn, eithr [a/. namyn, 
F.] y tri pheth ni ddygir rhag Gwraig. 


« A*r Ordderch a dal ei ſarhaad i'r Gwr cyt- 
* SET) £5 

40 n a ddycco Forwyn yn 
llathlud, a chyn bod achaws a hi, gofyn 


o'r Forwyn, Beth a roddi di i mi? a mein- 
holi o hanaw ef a roddai, a hynny ar ei 
ored; cyd ceisjo efe ei wadu, o's y Fo- 
rwyn a'i gyr, credadwy yw, canys yna y 
mae naw fed tafodjawg, ac wrth hynny y 


mae credadwy hi wrth nad oes neithjawr- 


Al. « Y neb a ddycco Forwyn i lath- 


„ rud, a dywedud o'r Forwyn, Py faint a 


“ roddi di i mi? a dywedud o honaw yn- 
« tau, Mi a roddaf it' y faint hon, a cha- 
« darnhau hynny ar ei gred ac uch [ben, 
« H.] creireu; 0's La. or, J.] gwatta gwe- 


dy hynny, cymmered hi y creireu, a 


NO r AB. 


A ; 


ac a ddycco &c. at ei ur, deſunt in M. recte. 
* Goronius] unus ex XII viris qui Whitlan- 


diam Hoeli juſſu convenerunt ad Leges haſce 


componendas. | 


„ Si Mulier cum alio Viro coicrit, & hoc 
3 


« thynged 


ce notum fuerit a ſuo, poterit libere repudiari, 
« nec de jure quicquam a Viro habebit practer 
ce jlja tria quae ſibi auferri non poſſunt. Et A- 
« dulter Viro pracfato ſuum Sarhaed reddat 
CCCC. Sic M. & Cott. 1. 5 5 


In II. 


thynged iddaw [ ef, J.] addaw iddi, 
« .] y faint hon Lal honno, P. ] ac felly 
« ni eill [efe, J.] ddywedud dim yn ei 
« herbyn, canys credadwy y w ei thyſdjo- 
« Jaeth [a. thyſdoljaeth, P.] hi ei hunan 
« [al. hun, J.] yo y lle hwnnw. 

41 „ Gwraig a ddyccer yn llathrud, ac 


« ni wnel ammod yng ngwydd tyſdon ar 


cc gaffel jawn o gud „ ni c aiff herwydd 


« owyr Gwynedd onid tri eidon. e- 


« rwydd gwyr 75 Deau [al. Dehau, P.] hi 


<« a gaai [ al. gaffai, P.] gynt ei hegweddi 
« yn hollawl megis Gwraig a roddai ei 
« chenedl [ al. a ddarflai i!w chenedl ei 
re WERE. 
42 O rhoddir Morwyn i Wr, a'i cha- 
Mel yn llygredig, a'i dioddef hi hyd dran- 
noeth, ni cill efe drannoeth gaffael dim 
o'i dylyed hi. O's cyfodi a wna ug 
tau yn ddiannod gwedy a's caffo yn 
gredig ar 4 neithjawrwyr a't galy yn ei 
ſefyll, a thyſdu iddunt hwy ei rhygaffael 
hi yn llygredig, ac na Ae y gyd a 
hi hyd drannocth, ni ddyly hi dran- 
noeth ddim i ganthaw ef. O derfydd dy- 
fod bronneu a chedor arnai hi, a'i blo- 
deuaw, yna y dywaid Cyfraith na wyr neb 
th yw hi ai morwyn ai gwraig, o a- 
chaws rhyddyfod arwydd mab arnai ; ac 
wrth hynny y gad Cyfraith ei diheuraw 
hi o lw faith nyn y am ei mam, a'i thad, 
a'i brodyr ai chwiorydd. O's hithau ni 
Tmyn ei diheuraw, ladder ei chrys yn gyf- 
uwch a'i gwerddyr, a rhodder dinawed 
blwydd 7 ei llaw, gwedy iraw ei loſgwrn, 
ac o gal ei gy onal erbyn ei loſgwrn, cym- 
mered yn lle rhan o'r argy freu Crectius, 
o'i gwaddawl, vel egweddi, ] ac oni eill ei 
gynnal, bid heb ddim. (itt 
A.. O rhoddir Morwyn aeddfed i Wr, 
4 ac or dywaid yntau nad oedd forwyn 
4 hi, tynged y Forwyn ar ei phummed o'r 
«© dynjon 4 
c thad, a'i mam, a'i brawd, a'i hwaer, fod 
4 yn gelwydd hynny, a'i dyfod hi attaw 
« ef yn forwyn o'r Lal. oi, J.] hoed aedd- 
fed hi o fronneu a chedor, a dyfod teithi 
* oedran gwraig L Al. teithi gwraig oedran- 
* nus, J.] iddi. O's tewi a wna efe yn 
« gyntaf, a bod genthi yr ail waith, a 
« chyſgu y gyd a hi hyd y bore, cyd a's 
« caffai efe hi yn wraig y waith gyntaf, ni 


« ddichawn efe ddwyn dim o jawn mo- 


« rwyn Cal. o'i hjawn, P.] rhagddi. O's yn 
* „ lle fal y gwypo efe hynny y cychwyn 
* [ i fynu, J.] at y neithawrwyr [al. nei- 
* thorwyr, P.] i ddywedud = 


4 7.) a thyſdu o honaw yntau hynny 
« ir gwyr, ni chaiff hi ddim o'i hjawn. ” 


Þ > 
Al. „ O's Twyllforwyn a geffir heb 


Lz6@ns Warlricat 


V 


cubuerit, tunc il 


verint, 


iddi, nid amgen, hi a'i 


nny (o- 
« ni watta hi yn ei erbyn ef [ hynny, 


3 

, id : 

* 1 
* 

* — 
- — 
: L . 


41 Foemina clam nupta, quae pactionem 
coram teſtibus non fecerit ad recipienda 
quaecunque illi fuerint jure debita, nihil 
ex conſuetudine Venedotorum praeter tres 
juvencos habebit. Per conſuetudinem De- 
metarum olim habuit dotem integram, ut 
aliae Foeminae quae a ſuis gentilibus 
Sponſis nuptum dantur. 


42 Si Vir Puellam duxerit quam vitia- 
tam deprehenderit, & hoc ad craſtinum ce- 


laverit, die craſtino dotem integram & om- 


nia Uxori pudicae debita illi reddere tene- 
bitur. Sed ſi confeſtim de lecto ſurrexerit 
poſtquam illam violatam fuiſſe ſenſerit, & 
membro virili erecto pronubos adiverit, & 
teſtatus fuerit ſe illam vitiatam deprehen- 
diſſe, & ea nocte poſtea cum iſta non con- 
« nihil ab eo craſtino 
Si mammae ejus ſororia- 
; cactera ſigna pubertatis apparu- 
erint, Lex pronunciat neminem poſſe cer- 
to ſcire num virgo fit necne, cum notae 
2 fuerint manifeſtae; quam ob cauſ- 
am Lex illi permittit juramento ſeptem ho- 
minum ſe purgare, matris nempe, patris, 
fratrum & ſororum. Sed ſi illa ſeipſam 
purgare noluerit, camiſia ejus inguinum te- 


die recuperabit. 


nus dilacerabitur, & juvencus anniculus 


cauda prius uncta in manus ejus tradetur, 
quem f per caudam detinere potuerit, pro 
parte dotis ſuae accipiet; fin autem deti- 
nere nequiverit, nihil accipiet. e 
A. Si Puella matura viro alicui nuptum 
detur, qui affirmaverit illam fuiſſe vitia- 


tam, Puella cum quattuor hominibus x 


. e patre nempe, & matre, & 
fratre, & ſorore, jurabunt illud falſum eſſe, 


eamque & maturam & intactam ad illum 
veniſſe, licet puerperii notas pro more adul - 


tarum habuerit. Si Vir prima vice ſiluerit, 


KX iterum cum illa rem habuerit, & ad lucſem 


uſque cum ea dormiverit, licet illam prima 
vice vitiatam fuiſſe ſenſerit, nihil tamen eo- 
rum quae virgini debentur illi detrahet. 


Quod ſi confeſtim poſt rem agnitam ad pro- 


nubos ſe contulerit, & illis nunciaverit, 
teſtimonium coram illis plenum dando, tunc 
illa (niſi rem totam denegaverit) de jure 

ſuo penitus decidet. 


Al. Si nova Nupta ſtupri accuſata ſe- 
* 


ipſam 


= 
Y þ 
As Cal 
* 
A 
A * 


ipſam purgare nequiverit, camiſia ſua a 
onte K a tergo dilacerabitur, & Vir in 
manus ejus tradet juvencum cauda per- 

uncta, quem ſi per caudam detinere potu- 

erit, pro dote accipiet. 


43 Foemina matuta viro, quae cum ali- 
quo clandeſtino abiyerit, & vel in agris 
vel in domo ſtuprum paſſa ſit, & ab illo 
poſtea repudiata fuerit, & querelam con- 
tra illum inſtituerit apud gentiles ſuos & in 
curia, hoc modo dotabitur. Si tauri trimi 
caudam detonſam & ſebo inunctam, per 
januam vimineam immiſſam Mulier intra 
domum, pedibus limini innixis, manibus 
prehendens detinere potuerit, licet taurus 
a duobus hominibus utrinque ſtimulis ur- 
geatur, pro ſuo habebit in compenſationem 
ob infamiam violatae pudicitiae: Sin ali- 
ter, habebit tantum ſebi quantum ? manibus 
adhaeſerit. 8 8 888 0 


44 si Foemina ſeſe Viro proſtituerit, & 
poſtea ab illo dimiſſa fuerit ob aliam Pel- 
2 inductam, & queſta fuerit de isju- 


- _ 


x O's Twyllforwyn a geffir heb wad, fic reddi- 
ditur in CL. © Si pro certo habearur corrup- 
© ta.” In CCCC. vero fic: « Quodfſi immatu- 
& ra fuerit, & pro certo corrupta fuerit. Ita 
etiam M. & Cott. 1. | 8 


Y manibus adhaeſerit] Rem hanc perquam in- 
eptam & turpiculam ſane ex variis hiſce Codici- 
bus repetendam duxi, quod eaedem circum- 
ſtantiae in omnibus non reperiantur. Cum au- 
tem haec Laſciviae & Stupri poena in omnibus 
integris Codicibus etiam vetuſtiſſimis, pauculis 
immutatis reperiantur, manifeſto liquet hanc 
impudicitiae & lubricitatis puellaris (ſi ita loqui 
fas eſt) caſtigationem apud Britannos veteres fu- 
iſſe —— & ex illis (ni multum fal- 
lor) ad nos Anglos promanaſſe. Invenimus e- 
nim in Libris Juriſconſultorum noſtrorum in 
quibus Maneriorum vetuſtorum conſuetudines 
recenſentur, quod in quibuſdam locis vidua vaſ- 
ſalli quae per conſuetudinem Manerii libero ſuo 
Banco potiebatur, i. e. Terras quibus a marito 
dotabatur dum vidua & caſta permanſerit, poſſi- 
debat, ſi ſtuprum paſſa fuerit, Arietem nigrum 
caudam verſus conſcendere cogebatur, caudam- 
que ejus manu prehendebat & publice in curia 
peccatum faſſa, Terras quibus culpa ſua exci- 
debat, fibi redonari petiit. Sed ne quid diſſi- 
mulem, lubens fateor me ancipitem diu haeſiſſe 
num haec cum pluribus aliis quae in hoc capite 
inveniuntur, ſilentio premerem, & viros bonos 
gtaveſque hac de re plus ſemel conſului. Ve- 


Lzozs WILIA. 
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Liz II 


« *wad, ei chrys a dorrir Ly, J.] tu rhag- 


1 ddi a thra ei y # chefn ac odd” na ei 
Gwr a Wt i enderig gwedy 


* wedy iraw 
* loſgwrn, ac O [Lal. or, 1 hi 


ce ei attal [ ef, Tal herwydd ei loſgwrn, 


« cymmered { hi ef, P.] yn ei hegweddi.” 
H. 3. alibi. 

3 * Gywraig a el yn llathrud 
8 j ei baddfedrwydd, 


gan Wr 
, ai dwyn o'r Gwt 
i ai i lwyn, neu i berth, neu i dy, a'i 
« hymrain, ai hellwng Cal. gollwng o'r 
“ Gwr, M.] dra ei chefn, a chwynaw o 
« heni hithau wrth ei chenedl, ac yn y_ 
« dadlau; ſef a ddyly hi yn ei diweirdeb, 

« cym'ryd tarw tri gauaf, ac eillaw ei loſ- 
« gwrn, a'i iraw a gwer, ac odd'yna grynu 
al. grynjaw, M. al. grynnaw, Cort. 5.] 
« ei lolgwrn trwy ddorglwyd, ac odd'yna 
« aed [al. myned, M.] y Wraig i mywn y 
ty [a'r tarw yn y maes, Corr. 5.] a do- 


« ded ei throed wrth y trothwy, a chym- 


« mered ei loſgwrn [al. loſgwrn y tarw, 
« M.] yn ci dwylaw, a doed [al. dotter, 
4 Core. 5.] gwr © bob parth i'r tarw, ac 
erthi yn llaw pob un [o honunt, M. al, 
o naddunt, Cort. 5.] i gymmell y tarw; 
ac or dichawn hi ei attal y tarw, cym- 
mered yn ei hwynebwarth a'i diweirdeb; 
ac oni's dichawn, cymmered a lyno wrth 
« ei dwylaw o'r gW- er. 
# “ Gwraig a ymrotho ei hunan yn 
wyn ac ym mherth i Wr, ai hadaw o'r 
“ Gwr hi, a gordderchu arall o honaw, a'i 
<A _ « dyfod 


rebar ne quidam apud hodiernos Wallos rem 
non bene perpendentes, popularibus ſuis vel ſtul- 


titiae vel impudentiae notam a me hic inuri exiſti- 


marent: ſed cum quae hic & alibi repetuntur, 
verbis praetextatis in tot Codicibus conſcriban- 
tur, celanda eſſe non judicavi. Noſtrae aetatis 
homines Majorum ſuorum Leges non magis ap- 
probare tenentur, quam facta. Si improbae 
quaedam fuerint, ſi ineptae, fi abſurdae, quid 
hoe ad nos? Hiſtoricum decet qui Proavorum 
ſuorum res geſtas poſteris legendas in ſe ſuſci- 
pit, veritatem non celare. Nonne Editorem i- 
dem decet, qui Jura & Conſtitutiones eorum e 
tenebris primus eruere conatur? Et haec hoc 
loco dicenda exiſtimavi, ut excuſatum me ha- 
beant, qui temere & inconſulte nimis ob haec & 
aliquammulta alia inhoneſta propalata me erimi- 
nentur. De meo nihil addidi, quae in MSStis 
magna varietate phraſium & verbis nequaquam 
caſtis enarrata, inveni, pudore ut ſpero nullate- 
nus violato Latine verti. Sed hoc ſaltem ab in- 
vitiſſimis extorquebo, nempe non eſſe veriſimile 
Hoetum has Leges unquam Romam detuliſſe, 
ut Pontificis approbatione munitae libentius a, 
ſubgitix ſuis reciperentur. Ke 

. 2; $4; Foemina ſeſe Viro proſtituerit] Wallice 
a ymroddo ei hunan yn Ilwyn ac ym mherth, ad 
verbum, quae copiam ſui fecerit in dumeto & 
in ſepe. Honeſta hac circumlocutione ſtupra 
denotari apud W allos exanc ſolita. Vide Gloſſ. 
v. Liwyn a pherth, yy 


« dyfod bithau yng tighwyn at ei chetiedl, 
6. 2 ir dadlau; ins diwad al. gwadu; M. 
4 a wna y Gwr, rhodded ei lw i gl 


« heb dafawd ynddi [Ca. iddi. Cott. 5.] O's 


_« difwyn a wna [al fyn, M.] yntau [Lal. 
« Ac oni's diwad, Cott. 5.] taled geinjawg 
« iddi cyfled 4'i thin.” Cott. 6. df 
45 Pwybynhag a roddo Wraig i Wr, efe 
biau dalu ei hamobr, neu yntau a gymme- 
ro feichjeu y ganthi hi ar ei dalu ef. Ac 
o's hithau ei hun 4 ymrydd, taled ei ham- 
obr, canys ei hun a fu roddjad arnai. 
Al. Na rodded neb Wraig i Wr heb 
« oym'ryd mach ar K ir Arglwydd; 
« ac oni's cymmer, taled ei hunan. M. 


Godt E Rag 
46 O dwg Gwr Wraig yn llathlud, a 
dy fod a hi i dy-Wrda i gyIgu genthi; ac na 

chymmero y Gwrda fach ar ei hamobr, ta- 
led ei hun. [al. Or dygit Gwraig (al. O 


dyg Gwr Wraig, Cott. 5.) yn llathlud i neb f 
ty, cymmered Gwr y ty fach ar ei gobr i't 
Arglwydd, ac oni's cymmer; taled ei hu- 


nan. Core. 6.] 


AI. « Or dyg Gwr Wraig yn llathrud, : 
« a myned [y gyd, P. & H. 3.] a hi i dy 


« Uchehwr, cymmered yr Uchelwr fach y 


“ gan y Gyr ar ei holl jawn ir Wraig cyn 


“ Cyſgu ynghyd o honunt.” 7. 

47 0 derkydd i Wr ddwyn Ca 
llathlud, bid hyd ym mhen y faith 
nedd ar dri eidjon cyhyd eu rn ag eu 


buyſgyfarn. Canys colles hi ei braint, bid 


hithau ar y braint hwnnw hyd ym mhen 


y ſaith mlynedd. O bydd argyfreu iddi 


ithau; bid hwnnw yn ddidraul hyd ym 
mhen y ſaith mlynedd: Os hithau i can- 
hjatta, ni ddiwygir dim iddi o draul daint 
ac yidlys. O chaift dair nos o ben 
ſeithfed flwyddyn, rhannu dau hanner a hi 
megis a Gwraig a rhoddjeid arnai. 


Cort. 5. 


49 Ni thrig Gwraig nac o rodd nac o 


lathlud, ar fraint ei hegweddi _— faith 

mlynedd: ac gan nad egweddiawl hithau 

o ben y faith mlynedd allan, wrth hynny 
rhannent yz ddau hanne. 


50 Pwybynnag a gyſgo dair nos gan 


raig o'r pan anhudder y tan yn y ddad- 
anhudder drannoeth, ac o hynny allan 
mynnu o hanaw ei gadu, taled iddi eidjon 
a dalo ugaint, ac arall a dalo ddeg ar hu- 


oaint, ac arall a dalo ddau ugaint. Ac o's 
To ar dy ac anlloedd, 2i bod y gyd ag 


N OTA E 


yfreu, i. e. animalia quae ſecum a Parentibus adduxit.” CL. animalia a Parentibus 


. Arg 
« data.” CM. 


bs 
1 


48 * Argyfreu Gwraig yw ei gwaddawl.“ 


ria apud propiaquos & lege eum eo e. 
rit; Vir unn Genet, jurabit fn. 
per campanam malleo deſtitutam. Quod fi 
faſſus fuerit, compenſabit denariis totidem 
quot nates ejus operuerint. 


tagium ma ſolvet. 
At. Nemo Mulierem nuptum dabit 


fidejuſſorem accepetit pro maritagio Mi- 


no ſolvendo, aliter ipſe ſolvet. 


46 puellae a Viro in domum Geherofl 
Cal. alienam] concumbendi cauſſa clam ab- 


ductae maritagium Generoſus Cal. Paterfa- 
milias] ip 
acceperit. 


Al. Siquis puellam clam ablitim in do- 
y mum Viri nobilis abduxerit, Vir iſte nobilis 


ab illo de omnibus Puellae juribus conſer- 
andis ſatiſaccipiet, priuſquam concubue- 
47 Siquis Puellam clanculum duxerit, il- 
la primo ſeptennio pro dote habebit tres 


juvencos anniculos quoniam capite diminu- 


ta eſſe cenſetur, & poenam diminutionis 
hanc ſolvet per totum iſtud ſeptennium. Si 
paraphernalia habuerit, integra ſervabuntur 
ad finem ſeptennii. Sed ſi Mulier ad ea 
conſumenda aſſenſum | praebuerit nullam 
compenſationem habebir pro iis quae pro 


y victu & veſtity abſumebantur. Sin pet tri- 
noctium poſt ſex annos completos cohabi- 
taverint, dimidium bonorum Conjugis ipſi 


aſſignabitur aeque ac Mulieribus quae a 
gentilibus nuptum dantur. 
48 Parapherna Mulieris dos ejus, ea 
nempe quam a parentibus acceperit. 
49 Foemina vel nuptum a gentilibus da · 
ta vel clandeſtino ducta, legibus dotalibus 
non tenebitur ultra ſeptennium; & cum 


dotem poſt ſeptennium amiſerit, poſt Had 
; 1 = 


tempus bona omnia inter utrumque 
riam dividentur. 


83 


ſe ſolvet, niſi de eo ſolvendo ſatiſ 


50 Quicunque per trinoctium continuum 


cum Foemina concubuerit a tempore quo 


ignis noct᷑u operitut ad tempus quo po 
aperitur, & poſtea illam dimittere voluerit, 
juvencum illi dabit XX denariic, & alte - 
rum XXX denariis; & tertium XL dena- 


riis aeſtimatos. Sin ipſam ad domum ſuam 


de- 


ſtridie 


f 
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deduxerit, & cum illa pe: ſeptennium co- 


Hapitaverit, impoſterum cum illa dividet, 
Wc cum Foemina a gentilibus collo- 
Fr Siquis Foeminam clam duxerit & ſe- 
cum per ſeptiduum detinuerit, ſine ulla {a- 
tisfactione illi praebita, compenſationem 
nullam dare tenetur niſi po annum & di- 
em elapſum; & tuns illi ſatiſdabit. 
ble A gon n e 


F Siquis Mulierem clam compreſſerit, 
Killa ex compreſſu iſto gravida fuerit, is 
infantem ſuſtentabit: Lex enim dicit illam 
damnum pati non debere.* ob Virum amiſ- 
ſum vel ejus cauſſa; ideoque Viri eſſe in- 
fantem ſuſtentare. . 
© 53 $i Vir Uxorem gravidam repudiave- 
rit, tempus a quo fepudiata fuerit ad par- 
tum uſque pro ſex menſibus ſuſtentationis 
infantis Mat ri reputabitur. Et poſt infan- 
tem natum Mater illum alet ad finem anni 
ſumtibus paternis, velit nolit. 


Al. Si Vir Uxorem praegnantem legiti- 
me repudiaverit, a die quo repudiata eſt 
numerabitur Uxori tempus ad alendum in- 
fantem quem in utero fert. Legibus enim 
his debetur Matri ſeſquiannus ad nutrien- 
dum infantem, quem poſtea ſuſtentare non 
aer: 


54 Pater pro alitura filit haec ſuppedi- 


tare debet, vaccam lactantem [al. lectam, ] 
tunicam IV denariis aeſtimatam, patellam 
dienarium [a/ triobolum, ] valentem, & ve- 

hen frumenti optimi in fundo paterno creſ- 


centis. Haec Matri praebebuntur ad in- 


fantem alendum per unum annum. 

Al. Lex ro alitura infantis per unum 
annum Mulieri aſſignat vaccam, endromi- 
dem, tunicam, redimiculum capitis, calceos 


binos, & vehem frumenti optimi creſcentis 


in agris Viri ſui, & ollulam pedibus inſtru- 


ctam. 


ter infantem ſuſtentabit, poſtea vero non 
cogetur quicquam conferre ad illum alen- 
dum practer propriam partem. Exinde ad 
decimum quartum annum completum bes 
expenſorum ad Patrem & triens ad Matrem 


pertinebit. Decimo quarto anno elapſo, 


L. E G ES W 4 1. LI C AE. 


5 Semeſtri proximo etiam ſpatio Ma- 


IL. II. 


ef hyd ym mhen y faith mlynedd, rhannu 


a hi a ddyly o hynny allan megis a Gwraig 
a rnadgheid l 


F „ Or dwg Gwr Wraig yn lathrud 
“Lal. Gwraig a el yn llathrud gan Wr, M. 
« a'i hattal [o'r Gwr hi, M.] gantaw hyd 
* ym mhen y ſeithfed dydd [al. gantaw 
“ taith niwrnawd, Cott. 5. ] heb wneuthur 
« .jawn. iddi, ni ddyly [efe, M.] wneuthur 
« jawn iddi hyd ym mhen undydd a blwy- 
« ddyn: yna hagen y dyly hi, M.] gwbl 
« jawn | i gantaw. M.] Corr. 6. 


52 O dertydd i Ddyn feichjogi Gwraig | 
o Iwyn a pherth, efe a ddyly oſymddeith- 


Jaw y mab; canys y Gyfraith a ddywaid, 
Cyd gollo ei Gwr, ni ddyly gaffael eiſiwed 
o hanaw nac o'i achaws; ac wrth hynny 
y dyly y Gyr feithrin y mab. ö 
53 O derfydd i Wr yigar a'i Wraig a hi 
yn feichjawg, bid o'r pan yſgarer a hi yn 
y ango yn rhif hanner blwyddyn o feith- 
rin y mab; a gwedy ganer y mab, hithan 
biau ei feithrin ef eilwaith hyd ym mhen y 
flwyddyn, mynno na fynno ys dir iddi ci 


feithrin er da i gan ei Gwr. 
Al. * Or [al. Od, J.] yſgar Gwr a'i 
« Wraig [ yn, P.] gyfreithawl, a hi yn 


« feichawg, o'r dydd ydd yſgaront [ a/. 
« mendoſe, eſgoro, 75 Ae [al. cy fri- 
« fer, J.] iddi [ei, 7 

« fedd a fo ynddi yna; canys herwydd y 


60 er hon [al. herwydd cyfraith, 7. 


Wy dayn a hanner y mag ei Fam et, a 
« gwedy hynny ni's mag ei Fam ddim Cal. 
„ | 


54 Sef yw meſur y da, buwch laethawg 


Lal. ddewiſaid, H. 3. P. & J.] a phais a 


dalo bedair ceinjawg, a phadell a dalo gein- 


jawg [a dimmai, H. 3. P. & J.] a charraid 
o'r yd gorau a dyfo ar dre [al. dir, P. & 
J.)] ei Dad ef. A hynny iddi er ei feithrin 


flwyddyn [a/. A hynny ya lle blwyddyn 


iddi. P. 


Al. “ Cyffaith magu flwyddyn yw 
« buwch [al. buch, NM. a mantell, 4 phais, 
« a phenlliain, a dwy eſgid, a charraid o'r 
“ yd gorau a dyfto Cal. dyfo, M.] ar dir 


ei Gwr, a phadell droedawg.” Cott. 6. 


55 A hithau ei hun gwedy hynny han- 


ner blwyddyn, ac o hynny allan ni ellir 


cymmell arnai hi ei feithrin ef onid ci rhan 
ei hun. Ac o hynny hyd ym mhen y pe- 
dair blynedd ar ddeg y ddcuparth ar y 1ad 
y bedwa- 


a'r traean ar y Fam. Aco ben 


redd flwyddya ar ddeg allan, y mae jawn ir 


Tad 


Nr A. 


d oh Virum amiſſum] quod maritum legitime 
matrimonio, ſibi e njunctum non habucrit. 
© wel ejus cauſſa] i. e. quod ſtuprum non ex- 


cuſabit ſcortarorem, quo minus infantem ex illi- 
cito concubitu ſuſceptum ſuſtentare teneretur. 


amſer i fagu yr eti- 


n 


Lis. II. 


Tad ei ddwyn ar ei Arglwydd, a gwrhau 
o hanaw' yntau iddaw ef. Ac o hynny 
allan bid ar ofymddaith ei Arglwydd. A 
„ hynny a berthyn i'r Taiogeu. 
56 Mab bonheddig a ddylyir ei fagu fal 
“ hyn: Mam y mab gyſſefin ai hymddwg 


« naw mis yn ei chroth, a thri mis gwedi 


cc 


[49 

4 yn iddi. Odd'yna y Tad (biau ac, 7) 
« a ddyly geifaw iddaw ei holl gyfreideu. 
« Yn gyntaf y dyry ddafad a'i chnuf ac a'i 
“ hoen genti (al. yrs J. al. ddafad gyt- 
* den, F I.) ac odd yna gweren neu gein- 
« awg, (a phadell haiarn neu bedair cei- 
4 nawg, P. & J.) cyfraith, a mennaid o 


« wenith i wneuthur iwd iddaw, a charraid 


“ dau ychen o gynnud, a dwy gyfelin o 
« frethyn gwyn neu frith ar y mab, a buch 
« flith a'i Illo, a thri charraid o wenith, a 
« haidd, a cheirch, a thri charraid o gyn- 
nud. O's myn ei Fam, hi a'i caiff oll; o- 
« ni's myn, rhodder i arall.“ H. 3. 


57 O derfydd i Wraig ddywedud ar Wr 
ddwyn trais arnai, a gwadu o'r Gwr, rho- 
dded lw dengwyr a deugaint heb alldudjon 
heb wyi an 1 IA AY 


A « Y neba watto Lal. ddiwatto, Cott. 
ce 5.] dreiſaw Gwraig [Lal. drais, Cott. 5. & 


„] rhodded lw dengwr [al. dengwyr, 


« Cott. 5. & J.] a deugaint [heb gaeth a 


« heb alldud, Corr. 5. 6. & M.] neu ddi- 


r 

58 O derfydd iddi hithau yrru yn gyf- 
reithjawl, cymmered aelawd y Gwr yn y 
llaw aſſw iddi, a'r llaw ddehau ar y Crair ; 
a thynged hi i'r Crair rygydjaw o'r aclawd 
hwnnw a hyhi trwy drais, a rhywneuthur 
mefl a ſarhaad iddi, ac i' ẽ chenedl, ac i'w 
Harglwydd. 


Al. « O's gwadu a fyn y Gwr (Cal. Or : 


„ owatta Gwr dreiſaw Gwraig, M. al. O's 
« diwad Gwr drais ar Wraig, Corr. 5.] ac 
« o's cadarnhaa La. cadarnhau a fyn, P. & 


4 F.] y Wraig yn ei erbyn, cymmered hi 


[y Creirjeu (al. Crair, M.) yn ei llaw dde- 
4 hau, a, Cort. 5. ] i gala ef [ al. yntau, Corr. 
« F.] yn ei llaw hi yr aſſau Lal 
« iddi, J.] a thynged yr [ al. ry- J.] ddwyn 
4 trais o honaw ef erni hi [a'r gala honno, 
« M.] ac felly ni chyll ddim o'i hjawn. ” 
. | 
F509 Rhai o'r Yngneid ni ad wad yn er- 
byn hynny; y Gyfraith eisjoes a ddy waid 
y dylyir gadu y gwad mal y dywedalam 


ni uchod. 
60 O derfydd i Wr ddwyn trais i ar 


NOT4 6 


41 a dwy egyfelin &c. gynnud, deſunt in ]. 
£ Si quis Foeminae vim intulerit, merce- 
© dem ejus, [i. e. maritagium] & dirwy reddat 
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| aj hi a'i mag, a hynny yn lle blwy- 


y Haw afſw_ 
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Pater illum ad Dominum adducere tenetut 
ad hominium Domino praeſtandum qui i- 
lum poſtea ſuſtentabit. Haec autem Villa- 
Ronan. 2707 Ipectane;”.” PERTH tet 

5 Filii Generoſi aliturae hoc modo pro- 
videbitur. Mater primo Foctum per ho- 
vem menſes in utero geſtabir, deinde poſt 
partum per tres menſes alet, & hi men/es 
duodecim pro anno integro illi reputabun- 
tur. Pater poſtea infanti omnia neceſſaria 
ſuppeditare tenetur. In primis dabit ovem 
cum vellere & agno, & poſtea maſſam adipis, 
vel ejus vice denarium, & ollulam ferream 
vel IV denarios legitimos, & vehem tritici 
ad pultem pro infante conficiendam, & ve- 
hem cremiorum quantam biga boum tra- 
here potuerit, & duas ulnas panni albi vel 
varii pro infante, & vaccam lactantem cum 
vitulo, & tria plauſtra tritici, hordei, & ave- 
nae plena, & totidem lignorum ad combu- 


rendum. Si Mater velit, ea omnia ſibi ca- 
piat; fin aliter, 


alteri (utrici nempe) 
tradantur. me ee e 
57 Siquis a Foemina 1 7 vi illati ac- 


cuſatus, factum negaverit, ſe juramento L. 


virorum, nec advenarum, nec ſervorum, 
purgabit. 


Al. Qui pernegaverit ſe ſtupraſſe Muli 


erem, compurgabit ſe juramento L homi- 
num, nec advenarum nec captivorum, vel 
multam pro raptu pendet. . 


58 Si Mulier ſtuprata lege cum illo agere 
velit, membro virili ſiniſtra prehenſo, & 
dextra Relliquiis Sanctorum impoſita, juret 
ſuper illas quod is per vim ſe iſto membro 
vitiaverit, & quqd dedecus & contumeliam 
ſibi & genti ſuae & Domino intulerit. 


Al. Si Vir factum pernegaverit, & Foe- 
mina conſtanter affirmaverit, prehendet 


Relliquias Sanctorum manu dextra & mem- 
brum genitale Viri manu ſiniſtra, & jurabit 


ſe ſtuprum paſſam illo ipſo membro, & tunc 
ipſa de jure ſuo nihil amittet. 


59 Judicum nonnulli affirmant nullam 
ming N contra tale juramentum ya- 
ere; led Lex ſtatuit negationem praedictam 


eſſe validam. 


60 Si Vir ſtuprum Foeminae intulerit, 
| Low" ho XII 


« Domino. Foeminae vero injuriam ſuam, & 
« Agweddi & Dilyſrwydd.” CCC. “ Di 


rwydd N pro Famae diſpendio.“ M. 
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bita pendet, & maritagium Domino; & fi 
_ virgo fuerit, paraphernalia /i ſoluet, & 
dotem maximam quae jure exigi poteſt, 
cum multa ob pudorem violatum & ſatiſ- 
factione plenaria. Er fi Matrona fuerir, 
multa pro injuria ei illata dimidio aucta 2/7; 
dabitur. _ 8 
Al. Qui vim Foeminae intulerit, ſolvet 
maritagium ejus cum multa pro ſtupro Do- 
mino, & ſatisfactionem plenariam & dotem 
cum multa pro injuria Mulieri, quae ſi virgo 
fuerit, antipherna quoque habebit. 


61 Siquis Puellam clandeſtino abduxerit, 
fas erit Domino & gentilibus ejus cam, 
etiam illo invito, auferre. 


Al. Si Puella clam nupſerit & inconſul- 

tis gentilibus, Pater illam licet invitam a 
Viro ſuo reducet, nec illa quidquam a Vi- 

to qui eam abduxerat ſibi jure debitum a- 

mittet, nec Pater ejus maritagium Domino 
A Ry 


62 Quod fi Vidua fuerit, non abducetur 


a Viro qui illam clanculum rapuerat, niſi 
.. 5 --.:.. 
All. Sin Vidua clam gentilibus nupſerit, 
nemo illam invitam reducere a Viro poteſt. 
NOS dabitur ubi jus repetendi ya- 


63 Si Ancilla ex compreſlu alicujus gra- 
vida facta fuerit, is qui iſlam oompreſſerit, 
alteram ejus vice miniſterio ejus ſubeundo 


parem, hero ejus tradet, quae ſerviet 


dum illa pepererit, & Pater infantem alet 
abſque damno hero, & pretium /egz71- 
mum Puerperae ſi moriatur, Domino ejus 
ſolvet. oo 75 
Idem aliis verbis ex altis Codicibus. 


 Lzxers WALLI SAE. 
XII vaccas pro multa Regi eo nomine de- 


„ dded aral! 


LI. II. 


Wraig, taled ddeuddeng muw yo ddirwy 
[trais, H. 3.] i'r Brenin, a'i hamobr i'w Har- 
glwydd; (Ac o's morwyn fydd, ei cho- 


wyll,) a'i hagweddi yn y faint fwyaf y 


dylyo, a'i hwynebwerth, a'i dily ſrwydd. 
Ac o's Gwraig wrjawg fydd, ei ſarhaad 
gan ei harddyrchafael ar ſodd yr hanner. 


Al. * V neb a ddycco drais ar Wraig, 
“ taled ei gobr [a/. hamobr, M.] Ir Ar- 
« olwydd a'i dirwy Lal. ei hamobr a'i di- 
« rwy a dal ir Arglwydd, H. 3. P. & J.] 
« ai dilyſrwydd, a'i hegweddi, a'i ſarhaad 
« a dal ir Wraig. Ac o's morwyn fydd, 


4 taled ei chowyll.” Cort. 6. & 5. 


61 O derfydd i Wr ddwyn Moetwyn yn 
llathlud, ei Harglwydd a'i chenedl a cill ei 
dwyn i ganthaw ef, cyd boed drwg gan- 


ddaw. 


Al. Or a Morwyn wyry' Lal. wyra, 


« M.] ya llathrud heb gennad [al. rodd, 


« M. al. gyngor ei, P. & J.] chenedl, ei 
« Thad a ddichawn ci hattwyn ¶drachefn, 
« Corr. 5.] o'i hanfodd rhag ei Gwr [ac ni 


* chyll ddim o'i hjawn i gan y neb æ i 


« dug, H. 3. P. & J.] ac ni thal ei [Thad 
« ei, H. 3.] hamobr i'r Arglwydd.” Core.6. 
62 Ac © bu gynt gan Wr arall, ni ellir 


ei dwyn gwedy hynny i gan y Gwr ai dug 


i lathlud, onid ei hun a fon. 

A.. Or (al. Od, Cort. 5.] a Gwraig 
& hagen yn llathrud [o anfodd ei chenedl, 
« H. 3. & P.] ni cill neb ei hattwyn [Lal. 
«© dyddwyn, Cott. 5. ] o'i hanfodd rhag ei 


« Gwr. Orr lle y bo ei hadlam y telir ei 
«* hamobr [al. y bydd ei gobr. Corz. 5. ]“ 
Cott. 6. & M. I 


63 O derfydd beichjogi Gweinyddjawsg 
o gaeth, y neb a'i beichocco a ddyly roddi 
Gwraig arall cyſdal a hi i waſaneuthu ya ei 
lle yn y ango, a meithrin y mab gwedy 
ydd ango yn ddileſdair i'r neb a was neu- 


ther; ac o bydd marw yn engi, taled ei 
gwerth i'w Harglwydd. 


„ neb a feichocco Wraig gaeth a fo 
<« ar gy flog [a]. gacth i Wr arall, 22 rho- 
yn ei lle i ae hyd 

4 pan (Al. pared Wraig yn lle honno i wa- 


“ ſaneuthu yn y, P.] ango; odd'yna [ af. 


«© agwedy ango, P.] maged Cal. pared, H. 
« 2.]cfe [al. pared b fagu, M. al. maged 


NOT A E. 


f © Quamvis Puella eat in 1 ſine li- 
« centia Parentum vel Domini ſui, illi tamen 
« poſſunt eam retrahere licet invitam, & a ſuo 


te raptore jus ſuum plene habebit, ac fi a Pa- 


&« rentibus data eſſet, & tunc non oportet Pa- 
c trem reddere Amobr. CCCC. 

_ 8 «Si Foemina eat in Llathrud quae ante Vi- 
rum cognoverit, haec poteſt cum ſuo · Viro 
« invitis Parentibus remanere; ſed ubicunque 


« ejus fir manſio, ibi merces ejus quaerenda 


„ g. C. 8 

Al. < Si quaedam Foemina in Llathlad ierit, 
& qui Virum prius habuerit, ipſa poteſt cum 
“% Viro remanere invitis parentibus. Sed ubi- 


_ * cunque manſio ejus fir, ibi & merces ejus 


« quaerenJa eſt. Cott. 1. [al. ubi manſio 
«© ejus fit, ibi merces ejus petenda eſt. 8. 1.] 


64 © Y neb a gyttjo a Gwrai 


hyn Fr llwyn, a Gwr o'r tu ara 


Lis. II. LE ORS WAI LI An. 


cc y Tad, P.) yr etifedd, ac aed y Gaeth ar 


_ « ei Harglwydd Lal. i lle, H. 2. & M.] 


« Ac or bydd marw y Gaeth ar yr eti- 
« fedd [hwnnw, P.] taled y neb a'i beicho- 
ges ei gwerth cyfraith 'w Harglwydd. 
acth 
“ heb gannad ei Harglwydd, tale ; ing 
« ddeg ceinawg [dros bob cyd (a wnel a 
« hi, P.) H. 3. & $.2.] rw Harglwydd 
« [al. i Arglwydd y Gaeth, H. 2.] ac na 
« chydjed a'r Gaeth bellach.” Cozy. 6. 
65 Ebediw Vſdafellawg o Wraig, un ar 
bymtheg. 3 
66 O derfydd i Alldud o Wraig fyned 


trwy wlad, ac yna ei mar w, taled i'r neb 


bieuffo y tir un ar bymtheg 
dywarchen. f 3 
67 O derfydd i Wr fynnu yſgar a Gwraig, 
a mynnu o hanaw Min: arall, dilys yw y 
Wraig ydd yſgarwyd a hi, can ni ddyly un 
Gwr ddwy Wragedd. rant ths 
68 Pob Gwraig a ddyly fyned y ffordd 
y mynno, can ni ddyly fod yn garddych- 
wel, ac na ddylyir dim iddi namyn ei ham- 
obr. 


69 Ni chyngain Gwraig yn fach nac yn 


yn ei marw- 


dyſd ar Wr. 


y parth 
neu yn 
dy fod o wacty, neu a dan un fantell, o's 
ei wadu a wnant, Ilw dengwragedd a deu- 


70 O derfydd gweled 98 
Il, 


gaint ar y Wraig, ar cymmaint o wyr ar 


y G Wr. 3 4 
71 O derfydd rhoddi Cymraes i Alldud, 


wrrth fraint yr Alldud yr a ei ſarhaad yn y 


fo marw yr Alldud, a gwedy y bo marw 
yr Alldud yn y fynno Wr arall, can nid ym- 
chwel ei braint drachefn ar ei chenedl. 

72 O derfydd rhoddi Cymraes i Alldud, 


a bod Plant iddunt, y plant a ddyly dref- 
tad o fammwys, eithr ni ddylyant ran o'r 


tyddyn breinnjawi hyd y trydydyn, oni 
bai 8 fod yn Bennaeth Alldad, a hw nnw 


a ddyly ei ran o gwbl yn ddiannod. Meib- 


Jon 


V Tad a'i tal, namyn cenedl 


da fellatog o Wraig: 


habet, “ Si quis fit Sdafellawg 


— 


rhyw Wragedd y dylyir gwartheg di- 
tach iddunt. Sef y gelwid y gwarth 
hynny yn wartheg difach, can nid cene 
| Fam. 


Al. O rhoddir Cymraes i Alldud, ci 


KO TAR 


h Foeminae cameram poſſidentis] Wallice NN 

Quid Y/dafellawg hic ſig- 
nificet eſt obſcurum. Quae in Codd. Latinis 
inveniuntur rem forſan expedient. CCCC. haec 
[i. ſedem in 


« Ecclefia habens, CM.] XII | denarii, C M.] 


« eſt Abediw ejus, & dantur Domino Terrae in 


qua eſt ejus Camera.” In S. 1. haec leguntur, 


« Sanctimonial.“ XII 4. quae fuerit Sdafellaug. 
&« Si quis lit Sdafellawg XXIIII denarii eſt ejus 
« Ebediw, & dantur Domino Terrae in qua e- 
“jus camera fir. Similiter de Moniali.” | Hinc 


87 


64 Siquis concubuerit cum Ancilla jn- 
vito ejus Domino, dabit Domino ejus XII 
denarios pro quavis vice, & cum illa am- 
plius non concumbet. ; 


65 Foeminae cameram 
tuarium eit XVI denarii. 
66 Si Peregrina * novitia in regione 
moriatur; Domino fundi in quo inoritur, 


poſſidentis mor- 


XVI denar: pro herioto ſolvuntor. 


67 Si Vir Uxorem repudiaverit, & alte- 
ram duxerit, Uxor repudiara libera exit; 
nemini enim duas Uxores eodem tempore 
habere licer. 3 

68 Viduac cuicunque voluerit, nubere li- 
cet; non enim a gentilibus ſuis iavità re- 
petenda eſt, nec aliquid ab illa requiretur 
praeter maritagium. 

69 Foeminam non expedit fidejubere nec 
teſtimonium dare contra Virumn. 

70 Si Mulier conſpiciatur ex una parte 
dumi & Vir ex altera, vel exeuntes ex do- 
mo vacua, vel ſub eodem ſtragulo, & ne- 
gaverint ſe mutuo rem habuiſſe; Mulier ſe 
purgabit juramento L foeminarum, & Vir 
juramento totidem virorumn. 

71 Walla Advenae collocata compen- 
ſationem injuriae ſibi illatae accipiet pro 
ſtara Advenae dum moriatur, & mortuo 
Advena dum alteri nupſerit. Ad ſtatum 
enim gentis ſuae priſtinum non redibit. 

72 Liberis Wallae Advenae nuptum da- 
tae materna debetur haereditas, ſed prae- 
dium principale non poſſidebunt uſque ad 
tertiam generationem, niſi Advena fuerit 
Princeps inter ſuos; tunc enim haereditas 
integra illis ſine mora tradetur. Liberis ta- 
lium Foeminarum debentur ! yaccae fine 
ſponſione. Vocantur autem yaccae fine 


8 quoniam paterna gens illas non 
bit ſed materna tantum. 


Al. Si Walla Advenae collocetur, liberi 


eus 


patet vocem Sdafellawg utrique Sexui compete- 
re.] CL. ſimiliter, “ Si fuerit vir Sdafe/lawsg, 
« XXIV Denarios in ſuo Ebedizy debet dare, 
% qui dantur Domino Terrae in qua Camera e- 
* jus bit.” 

i novitia) quae nuper in regionem illam ex 
partibus exteris advenicbat. | 

k pro Heriotoe ſolvuntor | Wallicum Marwdy- 
warchen ſignificat Glebam mortuam. Adi Gloſſ. 
v. Marwdywarchen. 


i Vide Gloſſ. in Gwartheg diſacb. 


88 
, jus poſſidebunt partes ſibi debitas mater- 
nae haereditatis excepto praedio princi- 
pali. Sed hoc non be uſque ad ter- 
tiam generationem. Et ex hujuſmodi con- 
jugiis provenient vaccae fine ſponſione. 
Nam ay liberi facinus perpetraverint, gens 
materna totum pretium caedis ſolver Cal. 
Nam fi caedes perpetretur a talibus liberis 
hybridis, gens materna totam multam cum 
illis ſolvet.] 


Al. Si parentes vel gentiles Foeminam 
pauperem Advenae collocaverint, liberi eo- 
rum habebunt portiones fundi haereditatis 
maternae. Sed nullus eorum habebit domi- 
cilium principale uſque ad tertiam genera- 
tionem. Et de talibus conjugiis proveniunt 
vaccae fine ſponſione, pro ſolutione multae 
pro caede, pro quibus hoc modo ſatisfiet. 
Si filius Advenae ex tali Uxore quempiam 
interfecerit, gens materna occiſoris ſatiſ- 
faciet pro homine interfecto, cum Adve- 
nae nulla gens fuerit quae vel caedem ſol- 
vere tenetur, vel a quibus ultio exiga- 
„ you 
73 Foeminae non erit fas emere nec 

vendere, niſi ſui juris fuerit; fi autem ſui 
juris fuerit, emere & vendere jure poteſt. 

74 Puella Viro collocata, quae anti- 


pegs non exegerit priuſquam poſtridie e 


lecto ſurrexerit, illa poſtea non vendicabit. 


75 Si Puella non dixerit quem in uſi:m 
deſtiuabit ant ipherna ſua priuſquam de lecto 
die craſtino ſurrexerit, uterque ea deinceps 
communiter poſſidebit. 1 

Al. Si Sponſa quid de antiphernis facien- 
dum velit non declaraverit proximo mane 
antequam de lecto a Viro deceſſerit, com- 
munia inter utroſque erunt impoſterum. 


„ al, rhy 


76 Filia de bonis paternis dimidium tan- 
tum habebit quantum frater ejus; ideoque 
pro compenſatione caedis per filios ſuos 
patratae dimidium tantum quantum Frater 


ſolvet; fin improlis fuerit, & juraverit ſe 


poſtea non parituram, nihil ſolvet. Sed ſi 
liberos pepererit qui actatem habuerint le- 
gitimam, ipſi pro ſeipſis impoſterum ſol- 
vent. 

77 Foemina nulla, ſive Vetula ſit 
Puella, ſolvet * denarium haſtac. 

78 Si Foemina Virum impotentiae accu- 


LGRS WALL IO AE. 


five 


: LIB. II. 


« phlant a gaiff ran o dir [al. o dref eu 
« Mam, Cott. 5. ] eithr yr eiſyddyn arben- 


« nig. Hwnnw hagen, Cort. 5.] ni cha- 
« ffant hyd y drydedd ach. Ac o bhynnw 
« [al. O'r gymweddi honno, Cott. 5. J y 
« daw gwartheg difach. Canys or gwna 


'« hwnnw gyflatan, cenedl ei Fam a'i tal oll 


« ei alanas. [Al. Canys o bydd llofrudd 
« y cymmyſgfab hwnnw, cenedl ei Fam 
a dal oll yr alanas gantaw. Corz.'5.]” 
Cott. 6. . | W 
Al. « Or dyry rhieni neu genedl Wraig 
«* dlawd i Alldud, plant honno o'r Alldud 
a gant [ al. gaffant, P.] ran o dir gan ge- 
nedl eu mam. Ac ni chaiff un o honunt 
« eiſdeddfa arbennig hyd y drydedd ach. 
Ac o'r rhyw gymweddi honno y neſcir 
« al. neſtir, P. & J. al. myigir, R.] gwar- 
theg difach i eu talu dros alanas, ac y 
« dylyir mechni droſdunt o'r modd hwn. - 
« O's mab yr Alldud o'r Wraig honno a 
« ladd ddyn, cenedl ei Fam a dal. y lla- 
« ddedig, can nid oes genedl i Alldud y 
« oaller rhannu galanas arnunt na [i, 7. 
2 dial. H. 3 e 1 
73 Ni ddyly Gwraig na phrynu na 
gwerthu, oni bydd priawd: O bydd pri- 
awd hi hagen, hi a ddyly brynu a gwerthu. 
74 O derfydd rhoddi Morwyn i Wr, ac 
na ofynner ei chowyll cyn ei chyfodi i ar 


ei gwely drannoeth; ni ddyly efe atteb o 


bynny allan. 535 5 
75 O derfydd i Forwyn na ddywetto ei 
chowyll cyn ei chyfodi i ar ei gwely dran- 
noeth, ni ddyly ei chowyll o hynny allan 
fod namyn yn gyffredin y rhyngddunt. 
Al.« Oni wna Morwyn a fynno a'i cho- 
« wyll cyn ei chyfod y bore o'i gwely i 
« rth [Al. i Fm Cott. F.] ei Gwr, yoghyd 
« y bydd [a/ cyd J M)] y rhyddunt 
„ ott. 5. & J.] o hynny 
« allan.” H. 3. Cart. 6. & P. 5 
76 Ni ddyly Merch o dda ei Thad na- 
myn cymmaint a hanner a gaffo brawd. Ac 
ni ddyly hithau dalu o alanas namyn cym- 
maint a hanner a dalo brawd; a hynny 
dros ei phlant : Onid oes plant iddi, a 
thyngu o honai na bo 1hag llaw, ni ddyly 


dalu dim. Ac o bydd, ac eu myned yn 


oed cyfreithjawl, talent eu hun droſdunt o 
hynny allan. 

77 Ni ddyly Gwraig yn y byd dalu cein- 
jawg baladr, na hen fo nac jeuangc. 
55 O derfydd 1 Wraig ddywedud ar Wr 

na 


. 


m C CCC. hic ſubdir, “ Si de Terra Regis 
„ mater ejus fuerit, tota prolcs Regis erit.“ Sic 
M. & Corr. t. 

a „ Mulier non poteſt mercari, nec vendere, 
&« {ine licentia Viri ſui, nec fidejubere niſi fu- 
« eric Domina principalis: Poreſt tamen fi ne- 


&« ceſſe fuerit pro ſe fidejuſſorem dare.“ CCCC. 
& M. | 
9 denarium haſtae) Wallice Ceinjawg ba- 


ladr. De hoc denario vide Gloſſ. v. Ceinjawgy 
baladr, | x 


na allo gydjaw a hi, ac o achaws hynny 
ceis}jaw yſgar ag ef, Cyfraith a eirch ci 
phrofi. Sef mal y profir; tannu llenlliain 
wen adanaddunt newydd olchi, a myned 
y Gwr iddi ar honno i ſod genthi; a phan 
ddel ei ewyllys, ei ellwng ar y llenlliain: 
O gwelir arnai, dogn 
achaws hwnnw ni ellir yſgar ag ef. O ni 
eill yntau ddim, hi a eill yigar ag ef, a 
myned a'r eiddi yn gwbl. 


79 O derfydd i Forwyn ddywedud ar 
Wr ddwyn trais arnai, a'r Gwr yn gwadu, 
a a dywedud o'r Forwyn, o ni ddug efe drais 
i arnai hi ei bod yn forwyn ; y Gyfraith 
a ddywaid fod yn jawn profi ai morwyn 
a'i nid morwyn, canys ei bod yn forwyn 


yw ei harddelw. Sef a ddyly ei phrofi yr 


Edling, ac o's caiff yn forwyn, rhydd 


fydd y Gwr, a hithau heb golli ei braint. 


Al. O derfydd dywedud o Forwyn ar 


“ Wr ddwyn trais erni, a'r Gwr yn gwa- 


„ du, a dywedud o honi hithau yn atteb, 


« Oni ddygaiſd di drais arnafi, morwyn 
wyfi etto. Sef a farn Cyfraith ei hed- 
-rych. Sef a'i hedrych yr Edling [ neu 
Wragedd diofrydawg, F. 3.] O derfydd 
iddunt ei chaffael hi yn wraig, ni eill y 
Ilall ei wadu, yna taled y Gwr y dy- 
wawd hi arno ei threiſaw, ei chowyll a'i 
hwynebwarth iddi hi, a'i hamobr i'w 
Harglwydd a'i dilyſrwydd. O derfydd 


R N S RN N N X 


bid hithau ar fraint Morwyn, ac na 
cholled ei braint er ei phrofi.“ C. 2. 


A 


ac yn y trais hwnnw caffel beichogi o 
heni, ac na wypo hithau pwy fo ei dad, 
ar Arglwydd yn mynnu ei hamobr, a 
“ hithau yn dy wedud, na ddylir iddi, ca- 


n b 


8 2 trais a ddygpwyd erni, ac na ddyly 
N N y dyccer trais erni dalu amobr: 
dy 


* Sef a ddywaid Cyfraith yna ddiftoddi yr 
« amobr ir Arglwydd, can ni allwys ei 
“ chaduw rhag trais, ac efe yndlyed ei chadw, 


c myn ei llw ei hun ar fod yn wir a ddy- 
waid hi. Mab y gyfryw Wraig honno, 
ſef y bernir wrth genedl ei Fam ei fraint, 
* can ni wyper pwy fo ei Dad. . 
8x © O derfydd i Wr ddywedud fod 
Gwraig yn feichawg o honaw, a'r Wraig 


Ezers WAL LISA. 


yw iddaw; ac o'r 


lam inſpicient. 


iddaw yntau ei chaffael hi yn forwyn, 


580“ O derfydd dwyn trais ar Forwyn, 


« a hyhi yn gyfreithawl o oed. Eiſoes cyd 


amheuer hi am hynny, ni chair genti na- 


ſaverit & divortium ob eam cauſſam requi- 
ſiverit, Lex requirit ejus impotentiam ex- 
plorari. Hoc modo autem explorabitur. 


Linteamina recens lota ſub illis ſternentur, 
& Vir & Foemina ſuper illa ad concumben- 


dum jacebunt, & ſi libidine urgente ſemen 


ſuper linteamina Vir projecerit, & notae e- 
jus apparuerint, ſatis erit factum, & illa 
numquam ob iſtam cauſſam Virum derelin- 
quet. Sed ſi Vir nihil facere potuerit, illa 
Virum deſerere & omnia ſua ſecum portare 
oteſt. 5 

79 Si Puella Virum ſtupri vi illati accu- 
ſaverit, & Vir factum negaverir, & illa af- 
firmaverit ſe eſſe virginem niſi ab illo fu- 
erit vitiata; Lex jubet illam examinari, ſit- 
ne virgo vel vitiata, cum ſe virginem eſſe 


affirmet. Examinatio erit hujuſmodi: Hae- 


res proximus illam explorabit, & ſi Virgi- 
ginem illam invenerit, Vir abſolvetur, & 
illa ſtatum non amittet. = 5 
Al. Si Puella Virum ſtupri incuſaverit, 
quod ille pernegaverit, & illa reſponderit, 
Niſi tu me vitiaveris, virgo adhuc ſum; 
Lex illam inſpiciendam jubet. Haeres au- 
tem ſive matronae juramento obſtrictae il- 
. Si illam vitiatam invene- 
rint, qui ſtupri accuſatus fuerit negando nil 
proficiet, ſed antipherna & mulſtam pro 
pudicitia violata Puellae ſolvet, & marita- 
gium Domino ejus, cum ſatisfactione pro 


damno plenaria. Sin autem virgo inventa 


fuerit, Virginis privilegiis fruetur, & * 
non minuetur licet examinationem iſtam 


ſubiverit. 


80 $i Puella violetur & ex ſtupro iſto 
gravida facta fuerit & Patrem neſciverit, 


Domino maritagium ejus exigenti reſponde- 
bit maritagium ab ea non deberi, utpote 
quae vi fuerit ſtuprata. 


In illo enim caſu, 
ut ait Lex, exſtinguitur maritagium Domino 
alias ſolvendum, quoniam ille ipſam a vi 


immunem non ſervaverit quod ſacere debu- 


erat, cum illa pubertatis rerminum legiti- 


mum jamjam attigerit. Si autem huic facto 
contradictum fuerit, juramentum ejus ſo- 


lius quo affirmaverit ſe verum disæ iſſe ſuffi- 
ciens erit. Proles ex tali Foemina cenſebi-— 
tur ſecundum ſtatum Matris, cum de Patre 


ejus quis fuerit non conſtiterit. 


gx Si Vir Foeminam a ſe gravidam eſſe 
factam dixerit, Foemina autem negaverit, 
3 ; Vir 


r AE 


o Huc referendum quod in Codice Mertonen- 
fi legitur: “ Si Filia alicujus, vel Neptis, vel 
& alia quam Pater debuit ſervare & non ſervavit, 
„ vim habuerit, reddat injuriam Domino & qui 
© rapuit, & qui cuſtodire debuit.” In CL. 


haec Lex ſic concipitur: © $1 Filia alicujus, vel 


ce neptis, vel alia quae in cuſtodia illius fuerit, 
e cum aliquo in rapinam ierit, Pater reddet Do- 
« mino jus ſuum, five avunculus ejus fit, quia 


« eam non cuſtodivit.” Et ad cundem ſenſum 
CCCC. | | | 


2 


90 


Vir factum confitens maritagium ejus Do- 
mino illud exigenti perſolvet; negatio enim 
nulla valet contra egit imam aſſertionem. 


82 Puella vocatur Deſertum Regis, & 
idcirco maritagium Regi pro illa debetur. 


83 Si Matronae pudicitia violatur, mari- 
tagium pro illa nullum ſolvetur, utpote jam 
antea ſolutum tempore quo nupſerat. 

Al. Foemina non niſi unum tantum ma- 
ritagium ſolvere per Legem tenetur. Et il- 
lud exigetur pro ratione praedii paterni. 
Ipſa vero, vel qui illam nuptum dederit, 
Pines puta, vel Frater, vel avis e genti- 
libus luis, maritagium ſolvet. Moritagium 
autem non repetetur, quoniam illa nun- 
quam revertetur ad ſtatum priſtini Domini 
ſui, nec ad ſtatum gentis propriae, ſed pro 
ſtatu Viri cui collocatur aeſtimabitur. 
84 Si Foemina ſola ambulayerit, & Vir 
illam aſſecutus fuerit & vi compreſſerit, & 
factum negaverit, juramento L virorum ſeip- 
ſum purgabit, quorum tres voto erunt ob- 
ſtricti abſtinere a mulieribus, ab eſu car- 
nium, & ab equitatione [al. ab uſu balneo- 


rum.] Sin denegare recuſaverit, ſolvet Mu- 


lieri dotem, eique ſatisfactionem plenam 
dabit, & multam pro ſtupro, virga argen- 
tea Regi data, modo debito reddet. Sed 
fi folvendo non fuerit, caſtrabitur. 


85 Legibus Hotli Boni caſtratio ob Foe- 
minam violatam non jubetur. 


86 Si dnabus Foeminis abſque ullo comi- 
te ambulantibus Viri duo obviam venientes 
eas vi compreſlerint, compenſatio nulla 
ipſis reddetur. Sed fiquis licet 4 minorennis 
_ adfuerit, niſi fit infans dorſo geſtatus, de 
jure ſuo nihil amittent. 


87 Foemina ſi Filium ad Patrem adduxe- 
N O T 


e « Si quis Foeminae [ oli, Cott. 1.] ambulan- 
&« tj vim intulerit, & negaverit, L hominum ju- 
et ramenta dabit, al. praeſtabit, Corr. 1.] quo- 
rum tres erunt abſtinentes | voto facto, M.] a 
« Carne, Mulieribus, & Equitatione. Si autem 
ec hoc, Cott. 1. ] confeſſus fuerit, Foeminae 
ce reddat jus ſuum plenarie, 1. e. [ei, Cott. 1) 
« Diweirdeb, & quictam clamabit.” [| Ita quo- 
que CL. Pro © & quietam clamabit, M. ha- 
bet, © pro pudicitiae detrimento.“ In aliis 
Codd. eſt Dily/dawd pro Diweirdeb. Hinc au- 
tem manifeſtum eſt quod Gwaddaw! in Cotr. 5. 
& 6. idem fit quod Diweirdeb, praemium nem- 
pe caſtitatis, & pudicitiae per vim ereptae. Stu- 
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« hjawn.” Coz. 6. 


; Lis. II. 
« yn gwadu, xr Gwr yn addef, a'r Ar- 
« glwydd yn- mynnu yr amobr; taled y 
« Gwr y ſydd yn addef, can nid oes wad 
« al. gyr, CCCC.] dros waelaf.” F. 2. 

82, « Diffaith Brenin y dywedir [ fod, } 
« Morwyn, ac wrth hynny' ni ddyly 2 
5 reflins, y dyly, F.] y Brenin ei hamobr.” 
83 O dygir trais i ar Wraig wrjawg, ni 
ddylyir talu amobr droſdi; canys hi a'i ta- 
lws pan wrhiws, . | 
Al. Ni thal Gwraig onid un amobr 
« tyth o gyfraith. Sef yw y modd y tal 


<« hichan hwnnw, o fraint y tir y henyw 


« o hohaw. Sef a'i tal, hi ei hun, neu'r 
« neb a'i rhoddo i Wr, ai Tad, ai Brawd, 


« aj un o'i chenedl. Sef achaws na thal hi 


« onid un amobr, wrth nad ymchwel hi 
« wrth fraint Arglwydd y tir fyth, nac 
i« wrth fraint ei chenedl, namyn wrth y 
« Gwr y rhodder iddaw.” F. 2. 

84 * Or ymdaa Gwraig ei hunan, a dyfod 


„ Gwr iddi, a dwyn trais arnai; o's diwad 
<« a wna y Gwr, rhodded ly dengwyr a 


« deugaint, a thri o honunt yn ddiofry- . 


« dawg na fynno [a/ o, Corr. 5.) Wraig, 


« ac nad yſo gig Lal. a chig, Cott: 5.] ac 
c na farchocco fyth [al. ac ennaint, Cort. 
« 5.] Oni fyn ddiwad, taled ir Wraig ci 
cc gwaddawl, a't dilyſdawd, a'i dirw WE | 
« gwialen arjant i'r Brenin yn wedd y 
« dyly. Ac oni eill y Gwr dalu, dyccer 


4 eu geilleu | i ganthaw. Cort. 5. ]“ Cort. 6. 


85 « Nid oes ynghyfraith Hy wel Dda 

« ysbaddu Gwr yr [| al. am, P.] dreiſaw 
« Gwraig.” H. 3. & F. . 
86 * Or bydd dwy Wragedd yn ym- 
« daith trwy [a. yn cerdded i,] neb 
celle, ac na bo neb | al. undyn, M.] y 
« gyd ag Wy (al. wynt, M.] a dyfod dau 
« Wr yn eu herbyn, ac eu hymrain [al. a 
« dwyn trais arnunt, Cott. 5.] ni ddiwygir 
« iddunt: Or bydd un dyn hagen y gyd ag 
« wy [al. wynt, M.] yr ei f 8 nid 
« mab cefn fydd, ni chal ddim oi 


87 O derfydd i Wraig ddwyn Mab yn 
3 gyt 
A E. 1 


prator enim Dotem legitimam, quae Gwaddawl 


& Egweddi vocatur rependet] * Regi vero da- 


„bit virgam argenteam altam uſque ad os, 


ce groſſam ut medius digitus, & ſcyphum au- 
ce reum qui poſſit porum Regis continere, ita 
ce ſpiſſus (J. ſpiſſum) ut unguis aratoris ſeptennis, 


« vel Teſta ovis aucae, vel | fi ſolvendo non 


« fit, M.] virilia membra amittat. CCCOC. 
q minorennis adfuerit | Wallice yr ei fychaned. 


Puer qui nondum adoleverit; is enim, licet ſup- 


petias Foeminis per vim ſtupratis per aetatem 
ferre nequiverit, tamen Teſtimonium de vi ab a- 
liis illata ferre poteſt. 


Lis. II. 


gyfreithjawl i Wr, cyd a's gwatto y Gwr, 
y Gyfraith a ddywaid gwedy a's dycco 
un waith yn gyfreithjawl, na ddyly ei 
ddwyn i arall, can ni bydd carddychwel i 
wrth y neb y dygpwyd 7z4daw yn gyn- 
taf 


ei hegweddi, a chaffael cwbl o'r da hyd 
yn oed un geinjawg, ac na chaffer hon- 
no, honno a elwir Un geinjawg a addug 
gant | cant. MH. | . 
89 „ Megis y dyly Gwr roddi meicheu 
« dros yr egweddi, felly y dyly Rhieni y 
« Forwyn roddi meicheu na wnel hithau 
« wg yn erbyn ei Gwr [priawd. J.] H. 3. 
90 Nid rhaid mach ar ddilyſrwydd da a 
ddel y gan Wraig yn ganhylgaeth. 
91 Gwraig a ddyly dracan ſarhaad ei 
2 nac o ladd y ſarhaer nac o ffordd a- 
3 3 
AH Or lleddir { al. Pan lather, 
c Gwr gwreig-| jawg, M.] ei ſarhaad a de- 
« lir yn gyntaf, ac odd'yna ei werth [al. 
4 alanas, H. 2. M. & Cott. 5.) Traian ei 
« ſarhaad hagen [4 Canys traian ei ſar- 


& haad, Cott. 5.] a gaiff ei Wraig (ac ni 


« chaiff ddim o'i alanas. Cott. 5. ]“ H. 3. 
92 Ni ddyly Rheithwragedd y gyd a 
Gwraig nac am ladrad, nac am alanas, nac 
am fach, namyn Rheithwyr. 
93 Cyfraith a ddywaid na ddyly Gwraig 
wyll gwedy blodeuo, oni's diheura ei 
chyfneſeifjeid hi am ei Mam, a'i Thad, a'i 
Brodyr, ai Chwiorydd, ac o hynny yn 
font ſaith nyn. Sef y dyly flodeuaw 


hyd ym mhen y deugain mlynedd y dyly 


4 feithrin; ſef yw hynny, pedair blynedd ar 
ddeg a deugaint y dyly fod yn ei hjeueng- 


| tid, ac o hynny allan peidjaw ag ym- 
m—_—__—_ En 


NOT A F. 


3 abnegaverit | pro ſuo recipere noluerit. 


Aucit centum] litem enim Maritus ob dotem 


integram non ſolutam intentare per legem rite 
porett ; & dotem totam recuperabit; ſolutio e- 
nim imperfetta pro nulla reputatur. 
r Huc non incommode referamus haſce con- 
ſtitutiones quas in Codd. Wallicis nondum in- 
veni. 
Si quis ſuam Uxorem [al. Mulierem, Cott. 
„ 1. ] propter aliquam cauſſam ejiciat .. de 
ce ſuo leo cogat, Cott. 1.] Muher de familia 
* domus duos te ſtes accipiat [al. debet accipe- 
re, Cott. t.] & fi de domo expulſa (al. a Viro 
“ coacta, Corr. 1.] fucritz iterum Mulier acci- 
« piatde villa duos teſtes. Er fic aViro antequam 
e redeat plenaric /ynebwerth | .1 e. contume- 
« liae remedium, M.] habebit. Lal. Er fic Mu- 
ce lier a Viro ſuo habebit Mynebwerth plenarie 
« quanda redierit. Cort. 1.]“ CC CC. 


LzGES WALL I A E. 


88 0 derfydd rhoddi Gwraig i Wr a dan 


H z:] 


Fratres & Sorores ejus. 
o bedair blwydd ar ddeg allan: Ac o hynny 


(e 


„ rando injuriam fecit: fed 


bs. 
rit Fine. qui illum * abnegaverit, lege 
prohibetur illum iterum ad alium adducere, 


cum 2znfans vagari non debet ab illo ad 
quem primitus adducebatur. 


88 Foemina dotata nuptum Viro data, 
qui dotem totam excepto ſingulo denario 
acceperit, quem denarium accipere nequit, 
is appellatur denarius unus qui ſecum du- 
Cit centum *. 8 

89 » Sicut Vir obligatur ad ſpondendum 
pro dote, fic Parentes Puellae tenentur ſa- 


tiſdare, quod illa Viri ſui indignationem 
non movebit. 


- oo Pro bonis dotalibus praeſtandis Mu- 


lier non ſatiſdabit. | ee 
91 Uxori triens multae pro injuria Viro 


illata, ſive caede injuria infertur ſive alio 


modo, debetur. 3 

Al. Si Vir matrimonio conjunctus inter- 
ficiatur, multa pro injuria ei illata primo 
ſolvetur, & tunc pendenda eſt multa pro 
caede ejus. Multae vero pro injuria trien- 


tem, Uxor habebit; ſed de multa pro cae- 
de nihil. N 


92 In cauſſis furti, vel caedis, vel fide- 
juſſionum Foeminae compurgatrices non 
habebunt, ſed compurgatores tantum. _ 

93 Lege cautum eſt quod antipherna non 
dabuntur Puellae nubili, niſi integritatem e- 
zus praeſtaverint ſeptem proximi ejus con- 
ſanguinei, inter quos erunt Mater, Pater, 
Nubilis autem re- 
putabitur Puella poſt annum XIVtum, & 
exinde per XL annos continuos puerperio 
idonea cenſebitur, id eſt, ad LIVtum an- 
num juventas ejus manere cenſebitur, ſed 


Tay liberis procreandis inhabilis judica- 


itur. N 
94 Puellae 


Si Uxor alicujus veniens de nad [ al. 
congreſſu, M.] alterius Viri, ab aliquo cog- 
nato Viri ſui /arbaad [i injuriam, M.] inve- 
nerit, nec ex parte gentis ſuae nee ex parte 
Viri ſui aliquod jus habebit, neque | al. nec, 
M.] ex parte Domini, quia illis tribus adulte- 

quaerat ex parte a- 


cc 
(0 
cc 
cc 


« dulteri ſi poterit. Ny | 
e St Vir poterit alium Virum cum Uxore 
ſua jacentem vel ab illa exeuntem | invenire, 
M.] & injuriam ei fecerit, nullum der habe- 
bit niſi occiſus fuerit. Et ſi quaeſierit Cal. 
quis, M.] ſuum ſarhaad, Viro cujus Mulie- 
ce rem violavit reddet. C CCC. 

u « Sicut Vir de Egweddi fide juſſores dare te- 
netur, ita Parentes Puellae ipſa praeſente te- 
nentur fidejubere, ne de corpore ſuo alii pro- 
ſtituendo, Viro proprio injuriam faciat, quod 
« Wallenſice dicitur Gwg,” S. 1. : 


cc 
cc 
cc 
(49 


cc 
cc 
cc 
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94 Puellae Viro collocatae qui nondum 
cum illa rem habuerit, & injuriam paſſae 
farisfier pro ſtatu Viri & non pro ſtatu Fra- 
tris ejus; & illa vocatur Virgo- marita: 
Et ſi violata fuerit, antipherna a Raprore 
accipiet. | 45 

95 Foemina adulterii accuſata prima vice 
XII Cal. rectius, VII, CC CC. Cort. 1. & H. 
1] foeminarum, ſecunda vice XIV, tertia 
autem XL [al. reckius, L. CC CC. Cort. 1. 
&&. I. ] foeminarum juramento compurgator. 

96 Si Foemina Virum interfecerit, acci- 

ona quae denarium hunc accipiet, nec ta- 
men ſolvere tenetur. 

97 Quaelibet Domina accipiet marita- 
gium puellarum in ditione ſua. 

98 Uxor Villici Dominici Regii accipiet 
maritagium Pucilarum in manerio ſuo. 
99 Iieretrir ſtatum nullum habet. Si 
violatur nullam compenfationem habebir 
Sed ſi injuria alia illi infertur, ſecundum 
Nacum Fratris ſui compenſator. 

100 Pro omni Facinore quod faciat Mu- 
lier, ſatisfaciat eodem modo quo Vir t- 
fecerit, ſi fir innupta. Sin autem conjux 
fuerit, & illa & Vir cjus luent Multas pub- 
licam & privatam. 


bus. 


pie denarium haſtae. Illa itaque eſt Per- 


101 Et hic eſt finis Legum de Mulieri- 


94 O derfydd rhoddi Morwyn i Wr, a 
heb gyſgu genthi, a chaffael cam o honai, 
wrth fraint ei Gwr y diwygir iddi, ac nid 
wrth fraint ei Brawd; a honno a elwir 
Morwynwraig. Ac o dygir trais i arnai, 
ef a ddylyir talu ei chowyll iddi. 

95 O derfydd enllibjaw Gwr ar Wraig, 
y treigl cyntaf, Ilw deuddeng wragedd ar- 
nat; a'r ail treigl, Ilw pedair gwragedd ar 
ddeg; y yd llw dau ugain wragedd. 


96 O derfydd i Wraig ladd Gwr, hi a 
ddyly gaffael ceinjawg baladr ; a hwnnw 
yw y dyn a'i cymmer, ac ni's tall. 


97 Pob Arglwyddes a ddyly amobr y 
cy foeth. oP ont | 
98 Gwraig Maer y biſwail a ddyly am- 
obr Gwragedd y faerdref. Fx 
99 Nid oes braint i Buttain. Cyd dyc- 
cer trais i arnai, ni ddyly gaffael jawn: O 
{arheir hithau, taler ei ſarhaad wrth fraint 
ei Brad. „ n 
Too Pob cyflafan a wnel Gwraig, taled 


droſdi mal dros Wr o ni bydd gwrjawg: 
O's gwrjawg fydd hithau, taled hi ai Gwr 


y Ddirwy a'r Camlwrw. 


ro1 Ac felly y terfyna Cyfraith y Gwra⸗ 


N OT 4 R 


ce Si Foemina maritata de alio ſemel infa- 


% metur, & hoc fit incertum, juramento ſep- 
« rem mulierum ſe purget. Si ſecundo de eo- 


e dem, ſe purget juramento XIIII mulierum. 


8 ͤ—ü— uw. 


« Sj tertio, juramento L mulierum. Ac ſi illam 
„plus ultra infamiam ferre patiatur, nihil ha- 
& bebit.” CM. ED | | 


Jo AP 3 
De nodem Teſtibus ſingulis. 
IC incipiunt Leges Patriac. 


2 Harum prima eſt quae tractat de no- 
vem à ſingulis Teſtibuus. 

Al. Novem ſunt homines quibus ſolis 
eſt credendum, licet teſtimonium jurati ſin- 


guli dederint. 


3 Hi autem ſunt Dominus inter duos ex 


hominibus ſuis qui agnoverint ſe prius de 
iſta cauſſa coram illo diſceptaſſe, modo ille 
pars non fuerit in iſta lite, & illi ab invi- 
Cem diſſenſerint. 


N r . 


* fingulis Teflibus) i. e. quibus ſolis creden- 
dum eſt abſque ullius alius teſtimonio, adeo ut 


« Iw. . 


D E N. N. 
Am y Naw Tafodjaws. - 


AJ MMAN y dechreuant Cyfreithjeu y 


e 5 
2 Cyntaf yw y naw Tafodjawg. 


A. < Naw dynjon [al. Nawnyn y ſydd, 
« . & alii.] a gredir pob un Co honunt, 
« Core. 6:1 yn | Frm cu tyſtjolaeth Cal. 
« ty{doljaeth, F. ar wahan, Corr. 6. & 
* * une Lal. ar (al. with, M.) ei 


2” 6 


3 Sef yw y rhai hynny. Arglw ad y 
rhwng ei ddau wr [ o'r ddadl adden 
(al. addefwynt M.) ei rhyfod geir ei fron 


ef, ac na bai e en o'r ddadl, 


ac na byddynt un ddull. H. 2.] 5 


Al. 


nuda uniuſcujuſque illorum per ſe affirmatio ſu- 
crit ſufficiens. Adi Gloſſarium, v. Tafodiaug. 


5 


Lis. II. 

Al. « Cyntaf yw Arglwydd y rhwng 
ei ddau wr, trwy na bo efe yn gyfran- 
« nog [ al. gyfrannawg, J. & M.] ar y 
« ddadl, neu ar yr hyn y bo [y ddadl, 
„ F. 2. & W.] ym [al. am, J.] danaw, ac 
« addef o'r gwyr ryfod y gynnen [rhyng- 
« tunt, F. 2. al. eu cynnen, W.] yn ei 
« wydd cyn (al. gyn, V.] no hynny, ac 
« na bwynt [Lal. bont, J.] un dull. Ac 


« or gwatta un yn erbyn y lll, dir yw 


« iddaw dyngu yngwydd yr Arglwydd. 
4 © Ysbaid naw nieu a gaift [yr, .) 


« Arglwydd am ei lw, i feddyljaw y modd 
„ y tyngo (al. Naw nieu y ſydd i Ar- 


„„ olwydd i ymgoffau a'i lw. M.] “ P. 
- INES. | 
F Effeirjad [al recte, Ail dyn yw A- 
bad, P. & ali.) y rhwng ei ddau Fanach 
[al. Fynach, P. V. & ali.) ar ddrws y 
cor. Cote. 5, 6. H. 2. S M.] 
6 Tad y rhung ei ddau fab. 
Al. « Trydydd yw tad y rhwng ei ddau 
„ fab, gan ddodi ei law ar ben y mab y 
„ tyngo [al. y dycco ei dyſdjolaeth, H. 2. 
yn ei erbyn, a thyngu [ al. dywedud, H. z.] 
« fal hyn, Myn Duw [y gwr, H. 2.] am 
« crewys [al. creawdd, 7. i, F. 2.] o dad, 
a thithau o honaf finnau [a/. yn dad i 


Lay 


cc 

4 ti, a thithau yn fab i mi, H. z.] gwira 

„ ddywedafi y rhot ti a'th frawd Ca“. y 
5 | 


Shochwi, £2.17 2.7; 
O derfydd i ddyn o'r naill barth y bu y 
n rhyngthunt wadu y frawd, a'r 
lall yn ei haddef, gair yw gair yr Yngnad 
yna ar ei frawd. _ 
Al. « Pedwerydd Cal. Pedwyrydd, 7.] 

c yw Brawdwr [ y, F. © M.] rhwng dau 
« ddyn y barnwyd iddunt, H. 2.] a fwynt 
« [Al. font, J.] yn ymryſon am y farn a 
« roddaſai [ al. farnwys, H. Z. al. ryfarnwys, 
« Cort. 6. al. farnaſai, Cott. 5.] efe iddunt 


7 Pedwerydd yw Yngnad ar ei frawd. 


c [wy, J.] gyn [Lal. cyn, J.] no hynny.” P. 
8 Pummed yw Mach ar ei fechniaeth. 


O bydd Mach addefedig, a dywedud o'r 
naill fod y fechniaeth ar beth mawr, a'r 


dig y Mach, credadwy yw efe pahar y 
rhodded, a chanys addefedig efe, ni ellir 
ei wadu. VV 

Al. [Pummed yw, P. & W.] Mach 
am ei fechniaeth od addef ran a gwadu 


c rhan arall C24 fechni cy faddef (al. gy- 
ge :faddef,"'d. 2.) ra dau ddyn pan 
.) ran o'i fech- 


ce ddiwatto ( a/. watto, 
Ti ni, ac addef rhan arall. P.“ H. 2. & 


N o r AN 


b bominibus] Vaſſallis ſuis. Homines fere ſem- 


per uſurpantur pro Vaſſallis apud Feudiſtas. 


Hominium eſt fidelitas quae praeſtatur Domino, 
unde Gallicum & noſtrum Yomage, 

© fides habebitur| Wallice /Gair yw gair yr 
_ Tugnad, Verbum eſt verbum Judicis, 4. e. illi 


0 


/ 
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Al. Primus eſt Dominus inter duos ex 
b hominibus ſuis in cauſſa cujus ille non 
fuerit particeps, modo faſſi fuerint ſe antea 
coram illo litem eam babuiſſe, & a ſe in- 
vicem diſſenſerint. Et ſi unus negaverit 


quod alter affirmaverit, jurabit in praeſen- 
tia Domini. 


4 Domino juraturo novem dies conce- 
dentur quo melius rem totam memoria re- 
petat de qua teſtimonium daturus fue- 
rit. I 

5 Secundus eſt Abbas [ al. mendoſe, Sa- 


cerdos] inter duos Monachos ad januam 
chori. | | | ; 


6 Pater inter duos ex filiis ſuis. 


Al. Tertius eſt Pater inter duos filios, 
qui manum imponendo capiti filii contra 
quem teſtimonium dederit, fic jurabit; Ad- 


juro Deum, qui me de patre neo, & te de 
me creaverit, quod inter te & fratrem tuum 
verum eloquar. 2 


7 Quartus oft Judex de judicio ſuo. Si 


partium litigantium altera ſententiam latam 


a ee altera vero affitmaverit, Judicis 
aſſertioni de judicio ſuo < fides habebi- 

Al. Quartus eſt Judex inter duos homi- 
nes, quorum litem iple antea determina- 


verit, cum diſſenſerint de judicio prius ab 


illo pronunciato. 


8 Quintus eſt Fidejuſſor de fidejuſſione 
ſua. Siquis pro Fidejuſſore fuerit 4 agnitus 


4 duobus homiibus litigantibus, quorum 
Hall panyw ar beth bychan, canys addefe- 


unus pro re magna, alter vero pro re par- 
va fidejuſſionem factam fuiſſe dixerit, Fi- 
dejuſſoris fic agniti teſtimonio qua de re 
fidejuſſio fuerit facta, fides habebirur. 


Al. Quintus eſt Fidejuſſor de fidejuſſio- 
ne ſua, ſi partem agnoverit rei de qua fide- 


juſſerit, & partem denegaverit. 


9 Sextus 


non contradicetur. Vide ſupra in Praefationi- 


. | 


d apnitus] i. e. quem pars utraque, Creditor | 
nempe & Debitor, pro Fidejuſſore legitime con- 


ſtituto acceperint. 


A a 


Ld 
a” 


o 3 
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9 Sextus eſt Donator de dono ſuo. Haec 
res ſic ſe habet. Si duo homines de re data 


contenderint, utroque illam ſibi vendicante, 
- Donatoris teſtimonio e lis dirimetur. 


Al. Sextus eſt Sacerdos inter duos ex 
parochianis ſais, cujus teſtimonio fides ha- 
bebitur de re quam illi coram illo prius de- 
claraverint. | 


10 Tempus concedetur Sacerdotj ante- 


quam juraverit uſque dum proxime miſſam 
celebraverit. : 


11 Septima eſt Puella de virgipitate ſua. 
Si Puella clandeſtino rapta a viro, & fin 
locum defertum abducta, priuſquam cum 


illa rem habuerit, illum rogaverit, Quid 


mihi dare vis? & iſte quantum dare volue- 
rit aſſignaverit, licet illud poſtea conſilio 


mutato denegaverit, Puellae tamen ejuſ- 


modi promiſſum affirmanti fides habebi- 
tur. 5 „ | 


Al. Septima eſt Puella de virginitate ſua. 
Si vir cui nupta fuerit, eam eſſe corruptam 
affirmaverit quo eam dote ſua defraudet, 


Puellae duodecenni minori fides habebirur. 
$i autem duodecenni major fuerit, jura- 


mento ſuo & quattuor 13 ejus 
purgator. Si autem Pue 
raptor illam fuiſſe virginem denegaverit, 
Puellae teſtimonio pro pudicitia ſua contra 
eum fides habebitur. 5 

\ 


12 Oftayus eſt Paſtor villae publicus de 
grege vel armento curae ejus commiſſo [| 2/. 
de animali ab aliis ejuſdem villae animali- 


bus coram eo & ſub cuſtodia ejus interfec- 


to.] Siquod animal ab alio animali ſub cu- 
ſtodia Paſtoris interfectum fuerit, teſtimo- 
nio ejus de animali quod illud interfecerit 


fides habebitur. 


* 13 Nonus eſt Latro ad patibulum de ſo- 
Ciis ſuis. Si iſte alium accuſaverit ut parti- 


e lis dirimetur] Vide ſupra Not. © 
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a gwedy hynny bod yn edifar 


la violata fuerit, & 


* rreisjo yn dywedud, H. 2 


N O T A E. 


L IB. II. 
9. Chweched yw Rhoddjad ar ei rodd. 
Sef fal y mae: O derfydd i ddyn roddi 
peth, a dau ddyn yn dywedud, I mi, I 
minnau y rhodded ef, gair yw ei air ef pa 
ddiw y rhoddes. | 

At « Hweched [al Chweched, J.] yw 
* Offeirad [ al. Offeirjad, 7. & M. ] y 
« rhwng dau ddyn o'i [4/. ei ddeuddyn, 
«* Cott. 5. & J.] blwyf am yr hyn a dyſ- 
« dyſant [al dyſdaſant, J. & .] iddaw 


“ cyn Lal. gyn, .] no hynny Lal. o dyſd- 


« jolaeth (4. o'r hyn, M.) a dyſder iddaw. 
* 
10 « Oed y ſydd i Offeirad Lal. Offeir- 
* jad, 7. al. Effeirad, .] am ei lw, hyd yr 
„ amſer y gallo ganu Offeren 4. Effe- 
« ren, W.] yn gyntaf P. G. alii. 
II Seithfed yw Morwyn ar e gwyryf- 
dawd [ al. am ei morwyndawd, Cott 5. 6. 
J. 2. K K. 2 
Morwyn yn llathlud, a gwedy y del ir 
diffairh a hi, cyn bod achaws iddaw a hi, 
gofyn o honai hi, Beth a roddi di i mi? a 
meinhjoli o honaw ef pa faint a roddc iddi, 
anddo ef 
hynny, cyd a's gwatto efe, a kan 
o honai hi hynny, gair yw ei gair hi yna. 
Al. & Seithfed yw Morwyn am ci gwy- 
** rytdawd. O's y [gwr y, J. V. & alii.] 


rhodded [a/. rhother, H. 2.] iddaw, a'i 
** hammau [al. a ddywaid nad oedd fo- 


„ rwyn hi, H. 2.] er [at, * J. & M.] 
*« gwacthau [al. gwaethu, &. 2.] ei braint 
lyr dwyn ei hjawn a'i dylyed, H 2. ] Cre- 


« dadwy fydd [al. yw, J. & l.] hi [al. 


„ Forwyn, F. 2.] o fywn ei deuddeng 
« mlwydd. O's gwedy ei deuddeng 
* mlwydd, ei llw ar ei phummed [al. 
„ phymmed, .] o'r dynjon neſaf iddi a 
„ ddyry. Or treiſir Morwyn hagen, a 
„ dywedud o'r treiſwr [Lal. a'r gwr ai 
nad oedd 
„ forwyn [hi, H. 2. & J.] tyſdoljaeth 
y Forwyn ei hun [a/. hunan, V.] a gre- 


dir [a. credadwy yw (al. fydd, M.) 


„ ty{djolacth y Forwyn, H. 2.] yn ei er- 


byn ef am ei morwyndawd ” 7”. 


12 Wythfed yw 2 2 trefgordd [am 
ei fugeiljaeth, Corr. 6. H 2. & M. al. am 
lwdn a lathont ( al. laddo, 7. al. laddonr, 
W.) yigrubl y dref yn ei wydd ac yn ei 
warchadw. P.] O derfy dd lladd llwdn i ddyn 
o yſgrubl perchennogjon eraill [ a/. Or lladd 
llwdo y llall, Cott. 6. & alii, yn ci gadw, 
Cott. 5.) am hynny gair yw gair y Bugail 
pa eidjon a'i Iladdawdd ef. . 
13 Nawfed yw Lleidr wrth ei grog ar 
ei gydladron. O derfydd iddaw ef ddy- 
wWedud 


locum ſecretum, ubi remotis arbitris res ſuas a- 


in locum deſertum] Wallice ir diſtaith, in gere ſine impedimento melius & tutius poſſint. 


O derfydd i wr ddwyn 


HE 6 dwy 


Lis. II. 


wedud fod dyn yn gydleidr ag ef, ac am 
y lladrad hwnnw ei ddihenyddu ef, ai ga- 
darnhau o hanaw yr agwedd ydd aeth 
Duw iddaw ac y mae yntau. yn myned 
iddaw ef, yna y mae gair ei air ef. 

Al. * Nawfed yw Lleidr wrth y grog 


pan fo diau gantaw [ a/. ganthaw, J.] 


ei grogi [(a. Lleidr diobaith am ei gyd- 

leidr pan ddyccer i'r grog, ) canys, 
H. z.] credadwy Cal. gair, H. 2.] fydd 

«« [ei air yna, H. 2. a hynny, M] heb 
„ Grair ar ei gydleidr Lal. gydymdeithon, 
„H. 2. ] ac am yr hyn a ddug [a/ =? 
da a ddycco, H. 2. yntau, F.] J lled- 
„rad. Ei gydleidr ni bydd crogadwy ha- 


gen yr geireu y llall (al. Ac ni ddylyir 


„ ddifetha ei gydymdaith yr ei air ef, 
« H. 2. ] namyn lleidr gwerth [fydd. 7. 
«*« Lleidr am ledrad cyſilwyn, or palla 


„ oyfraith. $.2. & M.] P. 


14 * Credadwy hefyd fydd Ammodwr 


Yn ei ammod [rhwng dau ddyn a'i ha- 
ddefo. P. &. .] Ac felly hefyd creda- 
fydd Managwr a wnel ddogn- 
« fanag. Ac [felly, P.] Rhoddawdr da. 
V.] a gredir ar [al am, M. & .] y 
da [al. yr hyn, P. & Wu] a rotho; ac 


« yna [al. with hynny, P.] y dywedir, 


Nid oes rodd onid o fodd. [A Rhodd- 


„ awdr (21 Rhoddjawdr, 7) gwraig a 


«© dyngo yn y modd y rhother (y wraig. 
$2) FN” 15a. 5 


LEORS WAL IIC AE. 


l 
„ rhaith-gwlad iddaw, dirwyus fydd Lo 


* „* 
9 3 


cipem latrocinii pro quo ipſe capite plec- 
tendus eſt, & teſtimonium ſuum per mor- 
tem, quam Deus ſubiit & ille confeſtim 
ſubiturus eſt, confirmaverit, illi fides habe- 
bitur. 

Al. Nonus eſt Latro ad patibulum, qui 


ſpem ſalutis nullam habuerit. Illius teſti- 


monio nudo s abique Relliquiis contra ſo- 
cium ſuum fides habebitur, ut & de rebus 
quas furto abſtulerit. Socius autem ejus 
capite non plectetur, ſed pretio k venum 
dabitur. Qui latrocinii, cujus plures . fue- 
rint participes, accuſatus fuerit, fi i jura- 
mentum patriae defecerit, multam publi- 
cam per legem ſolvet. 


14 Fide digni quoque ſunt hz qui ſe- 
quuntur & Pactor ſcilicet de pacto ſuo 
Lal. Pactor de pacto quod fecerit inter du- 
os homines qui illum pro arbitro agnove- 


rint:] Delaror | facinoris manifeſti: Dona- 


tor de eo quod dederit, ob quam cauſ- 
ſam dici ſolet, Omne donum eſt volunta- 


rium: Et Homo qui foeminam nuptum col- 


locaverit, cum fe illam collocaſſe juramen- 
to atteſtatus fuerit. | 


NOTA K. 


8 abſque Relliquiis] 1. e. quod illi neceſſe non 
fuerit jurare ſuper Relliquias, vel per aliquid aliud 
quod e de . cenſebatur, ſed nudis verbis 
ſocium illum quem poſtulaverat reum iſtius cri- 
minis fuiſſe affirmare rencbatur. | 

h venum dabitur] Adi Gloſſarium v. Lleidr 


fanag. 


gwerth. | 
i juramentum patriae] i. e. juramentum L 
compurgatorum. 8 
k Paftor] Vide Ammodwr in Gloſſario. 
| facinoris manifeti] Vide Gloſſ. v. Dogu- 


P E N. Ill. 
Am friau Anuiſail. 


0 DERFYDDi ddyn dorri troed anifail N 


ni bo eiddaw [4 anifail dyn arall, 
Cott. 2.) neu ei forddwyd, neu wneuthur 

briw neu nychdawd ar [| al. rectius, briw 
y del nychdawd i'r, Cort. 2. F. 3. & 7. 
anifail o hanaw [a honaw, Cort. 2. & C. 3.] 
a bod yr anifail yn lan fel [a/. mal, Core. 
2 ] y galler yſu (44. mwynhau, S 3 ei 
gig, jawn yw ir dyn a'i briwo [4 briw- 
awdd, F. 3. & J.] gym'ryd yr anifail attaw 


NOT ARE 


Ca p. II. | 
De Animalibus mutilandis. 


Oils pedem vel femur Animalis 
J alieni mutilaverit, vel illud ita lacſe- 


rit ut tabes conſequatur, & mundum fue- 


rit animal ut caro ejus eſui ſit idonea, is 
qui noxam fecerit, Animal ad ſe curandi 


gratia domum recipiet donec ſanitatem pri- 


ſtinam recuperaverit; proprietarius enim 
Animalis nullum damnum ſuſtinere debet 
ob ejuſmodi injuriam. 57 


2 Quod 


Hic iterum incipit Cott, 2, 


A 


2 Quod fi Vaccae lactantis vel Bovis 
ſubjugis pedem vel femur laeſerit, Anima- 
lis laeſi proprietario dabit aliud Animal ae- 


que idoneum, ut inde idem lucrum faciat 


ac feciſſet ex ſuo. Et ſi jumentum mor- 
tuum fuerit, ejus proprietarius Animal 
quod pignori accepiſſet loco ejus ſervabit: 
Si autem convaluerit & priſtinae integri- 
tati fuerit reſtitutum, uterque ſuum ut prius 
habebit. e 


laedenti offeratur, & ſi illud accipere nolue- 
rit, proprietarius ejus illo ad libitum utatur. 
Si is qui illud laeſerit proprietario dixe- 


rit, Tu illo utere, & ego tibi ad pretium 


ſummum ſolvam quod Lex jubet: Lege 


autem fic cautum eſt, a Feſto Sancti Jo- 
hannis Baptiſtae ad OCalendas Fanuarias ca- 
ro & pellis beſſe aeſtimabuntur & vita tri- | 


ente, illo enim tempore pinguia ſunt Ani- 
malia: A Calendis autem Januariis ad Fe- 
ſtum Sancti Johannis Baptiſtae vita beſſe 


aeſtimabitur & caro & pellis triente, illo 


enim tempore Animalia omnia ſunt maci- 
lenta. 5 


[orau ytti, & 3. & F.] 
Cott. 2. ] a ddywaid y gyfraith [yna, & 3.] 


* Laon Wiruican Iz. II. 


i'w feddyginjeuthu yn y fo jach, can ny 
ddyly perchennawg [al. perchen, F. 3.] yr 


anifail lafurjaw dros anghyfraith y neb ry- 
[al. a, F. 3. -& 70 woaeth gam idda w. 

2 Ac o's anifail blith [a dorres ei droed 
neu ei forddwyd, Cort. 2. al. a friwawdd, 
S.*3. & J. al. a ryfriwwyd, F. 3. Alibi. 
neu ych a arddo b ryfriwws, rhodder iC 


berchennawg [al. berchen, F. 3. anifail, F. 


3. & J.] cyfryw cyſdal ag ef, i wneuthur 
cyfryw fwynjant ag Lal. y mwynjant, C. 3. 
& FJ. al. pi rhyw waith, Cort. 2.] a wne- 
lai a'r eiddaw ei hun. Ac o's marw fydd 

anifail, tricced [al. triged, Cort. 2. al. 
trigjed, F. 3. & J.] yr [anifail arall a aeth 
yn, F. ei, F. 3.] arwyſdl [yn ddilys, 
Cott. 2. & F. 3.] yn ei le. [Ac, Cort. 2. 


F. 3. & J.] o's byw fydd yntau [al. yr a- 
nifail, Cort. 2. ] a'i weled yn jach delediw, 


cymmered pawb yr [al. bawb ei, & 3.]. 


eiddaw mal [ al. fal, Cort. 2. F. 3. & J.] 
40) te | | | | 
3 Si animal laeſum illico mortuum fuerit, 


3 O derfydd marw yr anifail yn y lle 
pan friwed [Lal. friwwyd, Cott. 2. F. 3. & 
J.] cynnyccjer [al. cynniccer, F. 3] ir 
neb a'i briwwys [Lal. briwws, Cott. 2. al. 
briwawdd, . 3. al. briwo, F. 3. alibi & .] 
ac oni's myn, defnyddjed y perchennawg 
[4]. perchen, F. 3.] ef. Sef Lal. O's ef, S. 3. 
& J.] a ddywaid yntau [a O's yntau a 
ddywaid, Cott. 2. yna, F. 3.] Mwynhaa di 
efo Lal. ef, Cort. 2. & F. 3. al. hwn, C. 3. 
alibi.) a minnau [ af. mi, Corr. 2. & F. 3. 
ai talaf e i ti efo mal y dywetto cyfraith 
ſef Tal. ys ef, 


O Wyl Jeuan hyd y Calan, talu y cig a'r 
croen yn lle y ddeuparth, a'r traian ar yr 
enaid, canys yna y mae amſer tachwedd: 
O'r Calan hyd Wyl Jeuan eilwaith 44. 
eilchwyl, Cott. 2. al. elchwyl, F. 3. & F. 


; bid, 8. 3] y ddeuparth ar yr enaid, a'r 


A. Si vir qui Animal laeſerit, cadayer 


ejus recipere noluerit, eo pro arbitrio ſuo 
uti fas erit ejus proprietario, & praeterea 
pretium ejus legitimum habebit. 


cyfraith] a gaiff. 


traian ar y cig a'r croen; canys burja fydd 
pob anifail yn yr amſer hwnnw. 5 


Al. O derfydd Thagen, F. 3. ] ir dyn ry- 
friwaſai [yr anifail, S. 3. & J.] wrthod yr 
anifail [a/. y llwdn, Core. 2.] marw [at- 


taw, Core. 2.] gwnaed y perchennawg ei 


ewyllys o honaw [al. am danaw, F. 3.] 
ac y gyd a hynny [hefyd, Cort. 2.] cwbl % 
gyfraith Cal. o'i werth, Coz. 2. al. o'i gyf- 
raith, F. 3. & J. repone igitur, o'i werth 


N OT AE. 


b Ryſriwws deeſt in Cott. 2. J. & S. 3. in utroque loco. 
i li eſo deſunt in Cott, 2. & J. | 


* 


un Laren WALLTCA x. 


An Haul Fach a Chynngy ['y nat. 
. Che 2of 0 + 


C323 1946 {1% LO oz Fi | L381 . 
DERFYDD i ddyn roddi Mach i 
arall ar beth, jawn yw iddaw rydd- 
han y Mach o un o ['r, Cott. 2. J tri a- 
chaws Cal. o un o (r, 7 DR.) tair ffordd, 
45 y bydd 5 Mach, ai o dalu drol- 
daw, ai o wyſdlaw, ai o wadu Mach. 
2 O's ei wadu a fyn [al. O's o wadu y 
myn, 7 DR.] fal hyn y gwedir [Mach: 
Cott. 2.] Dyfod y Ddwyblaid a'r Mach 
ar yr Vngnad, a'r Vngnad biau ceisjaw i 
gan y Ddwyblaid addef ai Mach y gwr 
[ raccw, Cort. 2.] ai nid [al. racco ai nad, 
J.] Mach. Mach 77 ek Cott, 2.] eb yr 
Hawlwr. Na Fach . 
Cynnogn [ al. yr Amddiffynnwr. 
5 DR.] Yna y mae jawn i'r 1 2 ofyn 
ir Mach, A wyt Fach di? Wyf, eb y 


Mach. Cwbl wad, eb y Cynnogn [al. yr 


Amddiffynnwr, 7. S 7 DR.] nad wyt 
Fach ti y gennyfi hac ar hynny [ /. 


ar a ddywedy di, J.] nac ar ddim. Djoer 


{al. Daw a wyr, 7. 7 DR. & S. 2.) 
eb y Mach, fal y mae gorau y dyly Mach 
hebrwng ei fod yn fach, ydd [ al. yr, 
C oft. 2.] hebryngaf fi fy mod yn Fach. 
Djoer. fa}. Duw a wyr, J.] eb y Cyn- 
nogn [Lal. yr Amddiffynnwr, J.] fal y mae 
gorau y dyly Cynnogn [a/. y dylyaf fin- 
nau, Corr. 2.) wadu Mach, minnau a'th 
wadaf di. Yna y mae jawn i'r Yngnad 
edrych pa ddelw y dylyir gwadu Mach 
Lal. y dyly efe ei wadu, Cott. 2. al. pa 


flunud y gwatta: F. 2.] Sef a wyl y Gyf- 


raith yna, can nid oes namyn un tafad 
y Mach i yrru arnaw ef [al. namyn ei un 


tafawd ef ei hun yn gyrru arnaw, Cott. 2 


na ddyly namyn un tafawd y. Cynnogn 


Lal. yr Amddiffynnwr, J. al. ei un tafawd 
yntau, Cott. 2.] iw wadu. le Cal. Djoer, 


Cott. 2. ] eb y Cyanagh [al. yr Amddiffy n- 
nwr, 7.] minnau at 
gwadaf ef. Catz. 2.] Vna y mac jawn Ir 
ngnad gym'ryd y Crair yn ei law Fal. 
attaw, J. © 7 DR.] a d'wedud [wrth y 
Cynnogn, Corr. 2.:al. with yr Amddiffyn- 
nwr, F. © 7 DR.] Nawdd Duw rhagot, 
a nawdd Pab Rhufain, a nawdd dy Ar- 
glwydd, na ddos yn llw cam [al. . 
a nawdd y Crair hyd nad elych yn anu- 
don. F.] Od a yntau yn [Lal. iT, 


ott. 2.1] 


Ilw, rynged i Dduw yn y blaen, ac ir 


2 0 deeſt in Cotr. 2. 


„ ee 
De Caunſſis Fidejuſſorum & Debl- 


tione. 


joer. Cotr. 2.] eb y 
7.6 


wadat di Cal. a'i 


tum ſolvet Actori. 


N 0 T A F. 


—_ 1 
A ry 
* 


torum. 


C1QUIS Fidejuſſorem de re ualibet 
Ceditori reddenda dederit, illum li- 
berare tenetur: Fidejuſſor autem liberatur 
tribus modis; vel ſolutione debiti, vel pig- 
noris traditione, vel Fidejuſſionis denega- 


% 


2 Si Fidejuſſionem denegare voluerit, 
hoc modo id fiet. Creditor, Debitor, & Fi- 
dejuſſor Judicem adibunt, & Judex utram- 
que partium interrogabit num fuerit ille 
Fidejuſſor necne. Fidejuſſorem eſſe dicet 


Actor; Reus [al. Debitor] vero negabit. 


Judex tunc interrogare debet Fidejuſſorem 
hoc modo; Eſne tu Fidejuſſor? Ita, re- 
ſpondebit Fidejuſſor. Manifeſtum eſt, re- 


geret Debitor [a. Reus] te nunquam pro 


me fidejuſſiſſe, nec pro hac re, nec pro a- 
liqua alia. Nae, replicabit Fidejuſſor, me- 
thodo qua fidejuſſio probari poteſt optima 


me hac in re Fidejuſſorem eſſe comproba- 


bo. Ita me Deus amet, replicabit Dehitor 


Cal. Reus, ] ego te methodo qua Fidejuſ- 


ſor denegari poteſt optima denegabo. Ju- 
dex tunc commonſtrabit methodum Fide- 


juſſorem denegandi: Lege nempe cautum 


eſt quod cum unica tantum Fidejuſſoris lin- 
gua contra Debitorem egerit, unica pari- 
ter lingua Debitoris Fidejuſſorem denega- 
bit. Profecto itaque, dicet Debitor | a/. 
Reus] ego te denegabo. Judex tunc Rel- 
liquiis prehenſis Debitorem [a. Reum] 
hoc modo alloquetur; Ita Deus te conſer- 
vet & Pontifex Romanus & Dominus 
tuus & Relliquiae ut hac in cauſſa a per- 
jurio abſtinueris. Si autem juraverit, pri- 
mo per Deum, deinde per Relliquias quae 
ſunt in manu Judicis jurabit quod iſte non 
fuerit Fidejuſſor ſuus pro re de qua quac- 


ſtio eſt nec pro ulla alia. Si contrarium 


Fidejuſſor juramento non affirmaverit, De- 
bitor liber erit ab actione ob denegatam 
Fidejuſſionem, & Fidejuſſor debitum to- 
Quod ſi contrarium 
Fidejuſſor juramento ſuo affirmaverit, ne- 
ceſſe eſt ut juret eo. ip/o tempore cum De- 
bitor [al. Reus] juramento praeſtito os 
ſuum Relliquiis quae in manu Judicis ſunt, 


admoverit: Jurabit autem Fidejuſſor his 


verbis; Per haſce Relliquias juro quod 
fidejuſſi pro re de rebus quas dixi [ a/. 
dixiſti;] & quod tu pejeraſti; & propter hoc 


jusjurandum 


by Ddwyblaid a'r Mach, delunt in Cott. 2. J. & JDR. 


Bb 


58 
zusjurandum quod juravi contra te, Judicem 
rogo ut ſententiam hac in re pronunciet. 
Tunc Judex exibit e Curia ad cauſſam ju- 
dicandam. WS 


3 /Quod autem Lex hac in cauſſa ſta- 
tuit hoc eſt: Debitor [al. Reus] Fidejuſ- 
ſorem denegabit juramento proprio & ſex 
virorum quorum quattuor erunt e ſtirpe 
paterna ejus & duo e ſtirpe materna, ipſe 


autem erit ſeptimus. Neceſſe vero eſt ut 


iiſdem cognationis gradibus Debitori juncti 
ſint, quibus multam 
ſolvere teneantur. 


Al. Siquis Lal Si Debitor] Fidejuſſo- | 
« Iw r 


rem abnegaverit, juramento proprio & ſex 
virorum "Kea illi proximorum, quattuor 
ſcilicet e ſtirpe paterna & duorum e ſtirpe 
materna, compurgatoo. : 


4 Hi compurgatores octavo die poſt 


proximam Dominicam producentur. Jura- 
bitur vero in Eccleſia ad quam ille perti- 
net in qua aqua benedicta & panis eucha- 
riſticus aſſervantur; & tempus jurandi erit 


inter recitationem Hymn: Benedicamus dic- 


ti & diſtributionem panis euchariſtici. Si 
ejuſmodi f juramento compurgatus fuerit, 
ſatis erit; fin aliter, litis aeſtimationem 


N OT AE. 


am y gwad ryddigones, deſunt in Cott. 2. 


a A0 yna &c, brawd. Sententia haec deeſt in 
Cotts 2; : 
y rhaith honuo, deſunt in Cott. 2. 


Lnens WILIA III. II. 


ac wrth [ al. am, 


mi o'r, Cott. 2.] Yngnad. 
fyned allan Loi Frawdle, 


chw 
o naddunt o barth ei dad, a dau o barth ei 


pro caede accipere & 


6 
2 


Crair y ſydd yn llaw yr Vngnad, hyd nad 
Mach efe y ganthaw ef nac ar a ddywaid 
nac ar ddim. Oni wrthdwng y Mach ar- 
naw [Lal. ar yr Amddiffynnwr, JA bid 
rydd 3 Cyonoga Fi hawl Lal. rydd ef, F. 
© 7DR.) e am ! gwad ryddigones, a 
thaled N Mach gwbl o'r dylyed i'r Hawl- 


wr. O's ef a wna y Mach wrthdwog ar y 


Cynnogn [ a/. O's gwrthdwng a Wwna y 
Mach, FD R.) gwrthdynged tra fo . 
Cynnogn [al. yr Ae J. 8 


DK. ] yn rhoddi ei enau i'r Crair [yn 


law yr Ynad, F. 2.] Send y tyngo [i- 


ddaw, Cott. 2. ] ac y let fal y gwrthdwog, 
Myn y Crair y ſydd yna, Mach wyfi y 


gennyt ti ar yr hyn ryddywedais Ci, Cott. 
2. F. 2. G 7 DR. al. a ddywedaiſdi, 7. 


ac anudon 1 % Nr Lal. dithau, J.] 
F. 2.] y gwrthdwug ry- 
wneuthum i [al. rydyngais innau, J.] ar- 
nat ti, myfi a fynnaf frawd [o gytraith, 
F. 2.] i gan yr e farnu brawd i 
| d Ac yna mae 
jawn ir Yngnad 
J. Iii n {ot 
3 Sef [al. Ac ys ef, Cott. 2.] a wyl y 


Gyfraith yna [al. Sef y farn Cyfraith i- 


ddaw, F. 2.] llw y Cynnogn [e/. yr Am- 


ddiffynnwr, J.] ar ei ſeithfed i'w wadu, 
egwyr ac ef ei hun yn ſeithfed, pedwar 


fam, ac ef ei hun yn ſeithfed. Ac yſef ne- 
ſed y dylyant fod iddaw y gwyr hynny, 


mal y dylyoent dalu galanas y 'gyd ag ef a'i 


2 Lal. dylyant y gwyr hynny fod 
iddaw, yn gynneſed ag y dylywynt gym'- 
ryd galanas y gyd ag ef a'i thalu. Cort. 2.] 
ee 4. a ddiwatto Fach, rhodded 
Cal. ei lw ar ei ſeithfed o'r 
„ dynjon, H. 2. © M.] neſaf ei werth, 
„ pedwar o barth ei dad, a dau o barth ei 
fam, ac yntau ei hun [Lal. hunan, M.] 


yn ſeithfed. Cort. 6. & ali. LAl OS 


( 79 Talawdr a ddiwad (al. watta, 
©, F. GC. 2.) ei Fach, gwaded ar ei ſeith- 


fed o'r dynjon neſaf ei werth. H. 3. 


GW. 


4 Sef Lal. Ac ys ef, Cott. 2. ] yw oed y 
rhaith honno, wythnos o'r Sul [neſaf, 
Cort. 2.] rhag wyneb. Ac 


y ſef y lle y 
rhoddir y rhaith honno, Ya y Llan y bo ci 
Ddwfr twyn a'i Fara efferen. A ſef [al. 
Ac ys ef, Cort. 2.] amſer y cymmer y 
rhaith honno, y rhyng y Benedicamus a 
rhoddi y Bara efferen. Ac o chaiff [yn- 
tau, Cott. 2.] y rhaith ſhonno, Cort. 2.] 


dogn 


f juramento] Juramentum hic accipirur pro 
compurgatoribus quos in omnibus cauſſis utra- 
que partium, vel Actores vel Rei producere te- 
nebantur ad fidem firmandam vel innocentiam 


comprobandam. Vide Rbaith in Gloſſario. 
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dogn 'yw iddaw : O ni chaiff yntau y 
rhaith, taled yr hawl; ac o myn yr Ar- 
glwydd erlid cyfraith anudon arnaw, erly- 
- Pa Fach bynnag a wrthdyngo ar y 
Cynnoga Lal. y Amddiffynnwr, J.] bid 
rydd [al. rhydd fydd, Cort. 2. & J.] or 
hawl, ac o'r fechni, canys gwnaeth Lal. 
can gorug, J.] deithi Mach. Pa Fach 
bynnag ynteu ni wrthdyngo s ar y Cyn- 
nogn, taled ei hun y [dylyed a, Cort. 2.] 'r 


hawl, can ni woaeth deithi Mach a'r hyn 


a ddylyai. | OT 
6 Pan addefo Mach wrth yr Yngnad 
ei fod yn Fach, jawn yw i'r Hawlwr [yna, 


Cott. 2.] dyſdu ei [ry- Cott. 2.] addef o 


honaw, rhag ciljaw o honaw eilwaith. 

7 Mach a watto ei fechni, gwaded ar 
ei ſcithfed o'r dynjon neſaf ei werth. 
Ac o's Briduw a watta, ei hunan a dun 

ar faith Allawr gyſſegredig, neu fait 
* waith ar [yr,//. 8 F. 2.] un Allawr, ” 
H. 3 WF. e 


Al. & V neb a watto fechniaeth, rhodded 
ei lw ar ei ſeithfed * yn y cyffelyb fodd. 
Ac oni bydd ei genedl yn un wlad ag 
ef, rhodded ei lw ei hunan uch ben faith 


Allawr gyſſegr yn un gantref ag ef, ca- 


"m nys felly y owedir Briduw. 5 Cott. 6. 
FMS a. 


8 O derfydd i ddyn gym'ryd Mach [ar 
beth, Corr. 2.7 i gan arall, jawn yw [ir 
dyn, Corr. 2.] ddodi oed ar y peth a ddy- 
Iyir Cal. ddyly o. Cott. 2] A phan ddel yr 
oed, jawn yw iddaw ei hun ofyn y Cyn- 
nogn [A“. Talawdr, F.] gyſſefin. Ac o's 
negydd Cal. negyf, Cott. 2.] fydd y Cyn- 


nogn iddaw, deued ar ei Fach, a holed ei 


Fach, a dyweded fod y Cynnogn Lal. Ta- 
lawdr, F.] yn negydd [al. negyf, Corr. 2.] 
iddaw. O's ef a ddywaid y Mach wadu 
hyd nad Mach, deued [2/. deuent, Cort. 2.] 
hyd ar yr Yngnad, a holed yr Hawlwr ef 
[al. y Mach, Cort. 2. & J.] rhag deulin 

yr Vngnad. Ac o's ef a fyn y Mach wa- 
du [hyd nad Mach, Cort. 2.] ac na with- 
dyngo yr Hawlwr [Lal. y Cynnogn, Corr. 


5 ar y Cynnogn, deſiderantur in Cott. 2. 
n non praeſtiterit] Si enim fidejuſſiſſet, ſpon- 
ſionem ſuam juramento confirmare non abnuiſ- 
ſet; nunc autem cum ſe pro ſponſore, qui nun- 
quam ſpoſponderat, obtuliſſet, nec audebat ſa- 
cramento ſponſionem iſtam ratam facere, juſtum 
erat illum debito iſto multari, qui in alium ni- 
hil debentem illud fraudulenter transferre tenta- 
verit. Si enim agnitus pro Fidejuſſore fuiſſet, 
illi jus acereviſſet exigendi debitum a Debitore 
pro quo ſpoſponderat. | 


i Fidejuſſionem ſuam abnegaverit] Primo, ut 


NOTAE. 


ſolver, & Dominus actionem pt perjuris 
in eum intentet ſi voluerit. ga 


5 Si Fidejuſſor contra Debitorem [Al. 
Reum] juraverit, lite & fidejuſſione libera- 
bitur, quoniam praeſtitit officium Fidejuſſos 
ris. Sin autem Fidejuſſor contra Debitorem 
non juraverit, cauſſa cader & debitum ſol- 
vere tenebitur, cum officium Fidejuſſoris 
ut debuit h non praeſtiterit. 


6 Cum quis ſe Fidejuſſorem eſſe coram 


Judice faſſus fuerit, expedit Actori teſtes 


ejuſmodi confeſſionis adhibere, ne #deju/- 


ſionem illam denuo abneget. : b 
7 $i Fidejuſſor i fidejuſſionem ſuam ab- 


negaverit, juramento proprio & ſex homi- 
num ſibi ſtatu proximorum compurgator. 
Si autem Pactum quod Briduw vocant, 
abnegaverit, jurabit ſuper ſeptem alta- 
ria conſecrata, vel ſepties ſuper idem al- 
tare. J 
Al. Siquis fidejuſſionem abnegaverit, ju- 
ramento 3 & ſex virorum modo ſu- 
pradicto de Fidejuſſore abnegato compur- 
ator. Et ſi gentiles in eadem regione non 
— ipſe ſolus jurabit ſuper ſeptem 
altaria conſecrata in Centuria in qua ipſe 
habitat; iſto enim modo abnegatur ! Pac- 
tum juramento per Fidem firmatum. 


8 Siquis Fidejuſſorem pro debito ab ali- 
quo acceperit, Diem ſolutionis debiti ſta- 
tuet; & cum Dies ille advenerit, Debito- 
rem primo interpellabit. Si Debitor illud 
ſolvere negaverit, Fidejuſſorem adibit, & 
debitum ab illo exiget, aſſerendo Debito- 


rem debitum ſolverèe abnuiſſe. Si Fidejuſ- 
ſor negaverit ſe fidejuſſiſſe, Judicem adi- 
bunt, & cotam eo Creditor actionem ſuam 


contra. Fidejuſſorem inſtituet. Si Fidejuſ- 
ſor fidejuſſionem iterum abnegaverit, ne- 
que contrarium Actor Cal. Debitor] jura- 


rus affirmayerit, Fidejuſſor ab actione & 


fidejuſſione liberabitur ob iſtam quam prae- 
ſtiterit negationem. Quod ſi Actor Cal. 
Debitor] contra juraverit, & ad Judicem 
provocaverit ob iſtam quam praeſtiterit 
nega- 


ſuperius vidimus, ſuo ſimplici juramento ſpon- 
ſionem abnegabat. Sed haec Abnegatio jura- 
mento Rei * fuit. Tunc Judex Sponſo- 
rem cogebat id quod prius ſolitario ſuo ſacra- 
mento affirmabat, juramentis ſex hominum ſibi 
maxime propinquorum comprobare. Hi itaque 
ejus juramentum, quod ſemper requirebatur, ra- 


tum efficiebant. 67 £0 


k y cyfelyb fodd, i. e. ut in Al. ex Cott, 
6. ad 5. 3. ſupra. T 

| Paftum, &c.] Wallice Briduw. Vide Cap. 
ſequent, & Gloſſ. v. Briduw: * 
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negationem, Judex Fidejuſſorem juramen- 
tum & negationem modo ſuperius memo- 
rato praeſtare obligabit Cal. Fidejuſſorem 
coget jurare cum ſex compurgatoribus ipſi 
propinquis in eiſdem gradibus quibus mul- 
tam pro caede & accipere & ſolvere ſtatu- 
tum eſt.] 


9 Si dies ſolutionis debiti inter Debito- 
rem & Creditorem Cal. Actorem & Debi- 
torem] conſtitutus fuerit, iſte dies eſt ex- 
ſpectandus. | 


10 Siquis debitum actione intentata ante 


diem conſtitutum exegerit, totidem dies 
poſt diem conſtitutum exſpectabit ante- 

TTT On OT TR 
1I1 Cum dies ſolutionis advenerit, dies 
unus dabitur Fidejuſſori ad cogendum debi- 
toten. | | 


reminiſcendum num Fidejuſſor fuerit nec- 
ne. e 
Iz Tempus quod Fidejuſſori concedetur 
ad debitum ſolvendum, ſi ipſe id teneatur 
ſolvere, eſt triduum Cal. novem dies, al. dies 
quindecim. „ 


Ry /1 Siquis pro aliquo fidejuſſerit , ' 


Debitor ad tempus conſtitutum debitum 


non ſolverit, Fidejuſſor XV dies habebit, 
ſi pro m bonis inanimis fidejuſſio fuerit. 


Er fi Debitor interim non ſolverit, Fide- 
juſſor habebit XXX dies. Et ſi adhuc 
Debitor ſolvere neglexerit, L dies conce- 
dentur Fidejuſſori. Quod ſi Debitor intra 
id tempus debitum non ſolverit, ipſe Fide- 
juſſör illud ſolvere tenebitur. Sin pro bo- 
nis animatis Fidejuſſio fuerit, & Debitor 


ad tempus conſtitutum debitum non ſolve- 
_ Tit, Fidejuſſor XV dies habebit. Et fi De- 


itor interea non ſolverit, Fidejuſſor X 
dies habebit. Er fi adhuc Debitor ſolvere 
neglexerit, V dies concedentur Fidejuſſori. 
Quod fi Debitor intra illud triduum debi- 
tum non ſolverit, ipſe Fidejuſſor illud ſol- 
vere tenebitur. Et poſtea quotieſcunque 


N O T A E. 


m Bonis inanimis| rebus inanimis cujuſcunque 
. Bona animata vocabantur pecora viva. 

ic autem varia ſolutionis tempora Lege aſſig- 
nantur, ut commodis utriuſque & Debitoris & 
Sponſoris melius conſuleretur. Bona inanima 
vel abſumta erant, vel pro abſumtis habebantur. 
Ideoque non niſi pretio inter utramque partem 
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LI II. 
2.] arnaw, bid rydd y Mach o'r hawl [ac 
o'r fechni, J.] am y gwad ryddigones. 


O's ef a wna yr Hawlwr Cal. y Cynnogn, 


Cott. 2.) wrthdwng ar y Mach, a galw am 
frawd [ar yr Vngnad wrth y gwrthdwng 
ryddigones, Corr. 2.] jawn yw ir Vnguad 
farnu arnaw y ly a'r gwad mal [a/. farnu 
ar ? Mach ei lw ar ci 1cithfed, ac y ſef ne- 
ſed y dyly y gwyr hynny fod iddaw, fal 
y dylywynt gym'ryd En y gyd ag ef 
ai chym'ryd ( /ege thalu,) a hynny ya un 
N88 ag, Corr. 2. J y dywedaſam ni u- 
chod. pe 
9 « Or bydd rhwng y Talawdr ar Dy- 
yawdr LæL Hawlwr a Thalawdr, F. 2 
dydd goſodedig i dalu y dylyed, ef a 
„ ddylyir aros y Ty d. : 
10“ Pwybynnag' a ofynno ddylyed 
** trwy gwyn cyn ei oed, cyhyd a hynny 
« y dyly Cefe, P. & J.] fod hebddaw 
«0 EWEedy yr. 0006! non nd 
II. Gwedy del oed dydd talu, y 
Mach a ddyly oed dydd i March Lal. 
3. SW. 


cc 
cc 


7 «© gymmell, J.] y Talawdr. ” 
12 Triduum concedetur Fidejuſſori ad 


12 „Oed Mach i ymgoffau [a? wybod, 
H. 3. P. J. W. & S.2.] ai Mach ai 
nad Cal. nyd, .] Mach, tri dieu.“ 


Cott. 6. 


13 « Ysbaid [Lal. Oed, H. 3. P. 7. . 
GK. 2.J Mach i barotoi tal gyſſefin, 
** o's efe ei hunan a'i tal [a. or bydd 
„ rhaid iddaw dalu, H. 3. & //.] tri dieu 
(al. naw nieu, M. al. undydd ac wyth- 
* nos, MW. al. undydd a phythewnos. 7. ]“ 
Cort; 6; <-.. EO EN 

Al. V neba fo Mach dros ddyn, o- 
„ ni's tal y Talawdr yn Cyr, . 2.] oed 
** dydd, oed pymtheng niwarnatyd a gaiff 
„y Mach yna, o's ar dda marwol y bydd 


Fach. Ac oni's tal y Talawdr yna, oed 


«+ deng niwarnawd ar hugaint a gaiff y 
Mach [yna. M.] Ac oni thal y Talawdr 


_ ** yna, oed deng niwarnawd a deugaint a 


„ gaiff y Mach yna. [Ac oni thal y Ta- 
„ lawdr yna, taled y Mach ei hunan. M.] 
** O's ar dda bywawl y bydd Fach, ac na 
** thalo y Talawdr yn oed y dydd, oed 
pymtheng niwarnawd a gaiff y Mach 
„ yna. Ac oni thal y Talawdr yna, oed 
deng niwarnawd a gaiff y Mach yna. 
Ac oni thal y Talawdr yna, oed pum 


niwarnawd a gaiff y Mach yna. Ac oni 


„ thal y Talawdr yna, taled y Mach ei 
„ hunan. A phan gyfarffo y Mach a'r 
Tualawdr 


pacto numerato ſatisfactio juſta Creditori fieri 
potuit; & ob eam cauſſam longius ſpatium ad 
nummos comparandos conceſſum fuit. Bona 
autem animata modo ſuperfuerint, ipſa iterum 
reſtitui facile potuerint, adeo ut ulteriori ſpa- 
tio ad iſta recuperanda opus non fuerit. 

: F 26 


L 18. II. 


gan arall ar beth, a dytod y ddwyblaid 
yoghyd, yr Hawlwr, a'r Mach, a'r Cyn- 
nogn [al. a'r Cynnogn (al. ar Amddiftyn- 
nwr, /.) ar Mach, Cort. 2.] a holi or 
Hawlwr y Mach, a dywedud ci fod yn 
Fach [ar beth mawr, Cott. 2. © J.] ac at- 
teb o'r Cynnogn Lal. Amddiffynnwr, J.] a 
dywedud ei fod yn Fach ar beth by chan, 
a heb wadu y Fechni, jawn yw yna ir 
Yngnad Cal. yw i'r Yngnad yna, Cort. 2.] 
farnu fod yn nedfryd y Mach pa har y 
mae Mach o efe, ai ar beth mawr ai ar 


beth bychan, a hynny wrth Iw y Mach, 


canys Mach addefedig yw. 

Al. Mach a addeto beth [al. ran, P. 
H. 3. Salii. ] oi Fechniaeth, ac a watto 
« beth [al. ran, P. G alii.] arall, gwaded 


« ar ei lw ei hunan o's myn [a/. O's y 
Mach a watta ran o'i Fechni, ac à a- 


«« ddef ran arall; efe ei hunan un waith a'i 
— 5 
15 O derfydd i ddyn gym'ryd llawer o 


Feichjeu ar beth [a/. ar y peth a fynno, 


J] a mynnu eu gwadu o'r Cynnogn, cym- 
2 aha Lal. -j Cort. 2.] ddywedaſam 
ni uchod i wadu Mach, a ddaw i wadu pob 

un o naddunt hwynteu [herwydd fal 
 dywedaſarn ni uchod. Corr. 2.] Rhai [o'r 


Yngneid, Cott 2.] a fyn ag un ſeithwyr 


wadu cyd yd foent bedwar Meich [Lal. yd 
fo pedwar Mach, Cott. z.] ar hugaint. X 


Gytfraith eisjoes a ddy waid nad hyd jaun 
ac nad addfwyn [ al. ddy waid hyd nad add- 


fwyn. Cort. 2. & J.] 


16 O derfydd i ddyn dybygu fod yn 


rhydd Mach o'i Fechni o La“. am, / DR.] 
dalu peth o'r dy lyed, ac heb dalu cwbl, y 
Gyfraith a ddy waid [ hyd, Cott. 2. & 
7 DR.] na bydd 4 rhydd efe, a dylyu o 
honaw fod yn Fach ar y geinjawg ddiwe- 
thaf mal ar y gyntaf. Wa 

17 „ Talawdr a'r ni thalo gwbl o'i ddy- 
*« lyed, efe a ddyly ei dalu.” H. 3. P. . 
J. S . 2. 


r 


n convenerit] coram judice. Actio enim hic 
inſtituitur pro debito a Creditore, & inter cog— 
noſcendum Fidejuſſor examinatur de quantitate 
debiti. th 

o % deeſt in Cott. 2. 7 | 

Set. 14 Al. O derfydd bod Mach adde- 
« fedig gan ddwyblaid, a'r Hawlwr yn dywe- 
« dud mai ar beth mawr, a'r Amddiffynnwr 
„ yn dywedud mai ar beth bychan, a heb wa- 
„ du y fechni; jawn yw gadu ar edryd y 
„Mach pa ar y mae mach, a hynny ar ei lw, 
„ canys Mach addefedig yw.” 7 DR. 

b eadem metbodo] Senſus hujus loci hic eſt. 


6 
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„ Talawdr, ysbeiled ef og a fo ymdanaw 
„ o ddillad, cithr y pilyn nefat iddaw. A 
«« ownacd felly fyth yn y gaffo dal o gwbl 
i gantaw.” Corr. 6. © alu. 6 
14 O derfydd i ddyn gym'ryd Mach i 


Y negando. 
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Fidejuſſor obviam venerit Debitori, ipſum 
omnibus ſuis veſtimentis excepto intimo 
ſpoliabit uſque dum totum debitum ſolu- 
tum fuerit. | 

14 Si Fidcjuſſione data, utraque Pars & 
Fidejuſſor n convenerint, & Actor Fidejuſ- 
ſorem de re magna, Debitor autem eum 
de re parva fidem dediſſe aſſeruerit, fide- 
juſſione non denegata; tunc Judex pronun- 
ciabit litem eſſe dirimendam Juramento Fi- 
dejuſſoris qui declarabit an magna res fue- 


rit vel parva, cum Fidejuſſor ab utraque 


parte fit agnitus. 


A. Si Fidejuſſor fidejuſſionis partem ag- 
noverit & partem denegaverit, ſimplici ſuo 
juramento deneget ſi voluerit. 


15 Siquis plures Fidejuſſores in re ali- 
qua acceptos denegare voluerit, p eadem 
methodo procedendum eſt in quolibet eo- 
rum denegando quam ſupra memoravimus 
eſſe inſtitutam in ſingulari Fidejuſſore de- 
Nonnulli autem Judicum affir- 
mant plures Fidejuſſores, licet ſint aumero 


vigiuti quattuor, ſeptem virorum jura- 


mento poſſe denegari. Lex autem hoc in 
juſtum & iniquum eſſe ſtatuir. os 


16 Siquis ſe Fidejuſſorem ſuum liberaſſe 
exiſtimayerit quod debiti partem licet non 
rorum ſolverit, fallitur: Lex enim ſtatuit 
Fidejuſſorem non eſſe liberum dum ulti- 


mum denarium aeque ac primum Debitor 


ſolverit. 


17 Si Debitor totum ſuum debitum non 


perſolverit, illud tamen ſolvere tenetur. 


18 Si- 


Rheſus quidam in jus trahitur a Caradoco ob 
centum vaccas quas ab illo emiſſe dicitur: De- 
cem homines producuntur a Caradoco, qui Rhe- 
ſum emiſſe iſtas vaccas, & ſe pro illo ſpoſpon- 


diſſe affirmant. Hoc pernegat Rheſus, & ne- 


minem iſtorum ad ſolutionem prae ſtandam pro 
ſe fidejuſſiſſe aſſerit. Neceſſe itaque Rheſo eſt, 
fi in iſta pernegatione perfeverare ſtatuit, ſep- 
tem diſtinctos compurgatores (quorum ipſe u- 
nus) contra quemlibet iſtorum Fidejuſſorum 
producere, qui juramentis ſuis abnegationem 
Rheſi confirmabunt. | 
7 8 efe deſunt in Cott, 2. & IDR. 

pos 
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18 Siquis pro Fidejuſſore agnitus fuerit, 
& Debitor ſolvere recuſaverit, Fidejuſſoris 
officio convenit r pignus Actori legitimum 
dare. Pignus autem legitinium eſt debitum 
triente auctum. 


% 


19 Si in tradendo pignore * impedimen- 


tum ortum fuerit, Fidejuſſor & Actorem 

& * pignus ad locum tutum deducet, & fi 

ad arma ventum fuerit, ictum primum in 

ſe recipiet, Lal. quodvis incommodum inde 

proveniens perferet, ] quod ſi non fecerit, 
ipſe debitum ſolvet. 


20 Qui pignus pro ſolvendo debito abſ- 


que Domini licentia abſtulerit, multae pri- 
vatae obnoxius eſt. | 


21 Non licet Fidejuſſori per vim conari 
pignus auferre invito LA“ abſente,] Debi- 


tore, niſi abnegatio legitima antea fuerit 


habita ipſo praclente. 


2232 Quod fi Actori denegatio antea fue- 
rit facta coram Fidejuſſore, illi fas erit pig- 
nus legitimum a Debitore, etiam illo abſen- 
te ablatum, Actori tradere. 


23 Nemo accipiet pignus a Debitore ab- 
latum niſi Fidejuſſor illud tradiderit. 


24 Quamvis Fidejuſſor debitum ſolvere 


teneatur, tamen non ſolvet donec defecerit 


Debitor. . 8 
25 Debitor deficiens non cenſebitur, 
quamdiu Legi reſponderit. 


NM O T 4A K 


r pignus Afori) Hoc aufertur per Fidejuſſo- 


rem ex bonis Debitoris, ut patet ex primo para- 
grapho. 1 | 

impedimentum] i. e. Si Debitor recuſaverit 
dare pignus Fidejuſſori, qui illud Creditori tra- 
dat, Fidejuſſor illo invito tale pignus, quale Lex 
illi tradendum permittit, abducet. Iſtius pig- 
noris valor in Lege determinatur, nempe quid- 
dam valens plus quam debitum triente auctum. 
Quantitas ultra trientem non exprimitur, ſed 


hacc menſura fixa eſt, ut utriuſque & Debitoris 


& Fidejuſſoris commodis melius conſuleretur. 
Si enim dimidium, vel dimidio plus auctum ex- 
igeretur, ſub practextu capiendi pignus Debi- 
torem Sponſor opprimere poſſet; ſin augmen- 
tum minus triente fuerit, Sponſor ipſe quo ſpon- 


ſione ſua Debitori benefaciebat, damnum pro 


hun y dylyed. 


r '”y he 


_ 


Lzers WAI LI AE. 


LIEB. II 


18 O derfydd bod Mach addefedig at 
beth, a bod negyddjacth gan y Cynnogn 
Lal. Talawdr, J.] am dalu, jawn yw i'r 
Mach roddi gwyfdl cytreithjawl [i'r Hawl. 
wr. Ac y, Cott. 2.] ſef yw gwyſdl cy- 
freithjawl, y traian yn well no'r tal [44 
dylyed J. 

19 O derfydd lluddjas rhoddi gwyſdl, y 
Mach biau hebrwng y L/. ddwyn, J 
gwyſdl y gyd ag ef [“. y gyd a'r Haw]- 
wr, Cott. 2. © /] hyd yn niogel, ac a 
ddyly gym'ryd [ci hun, 7.] y flonnawd 

yntaf o [al. or, J.] bydd ymladd [yno, 
74 ac oni wna [cte, 7.] hynny, taled cj 

20 © Pwybynnag a gymmero afael [//. 
** afel, .] dros ddylyed heb gannad Ar- 
40 6 Lal. Arglwydd, F. 2. ] cam- 
** Iyryus fydd [Lal. yw. J.] H. 3. G. 

21 O derfydd ceisjaw o'r Mach ddwyn 
Lal. i Fach geisjaw dwyn (gafael neu, F. 2.) 
Cort. 2. & ,.] wylidl heb y Cynnogn [yn 


ei gyffroi, ni ddyly cfe ddwyn gwyldl hch 


y Cynnogn. Core. 2.] Ni ddyly ei [al. 
Mach, Cott. 2.] ddwyn [gwyldl heb y 
Cynnogn, Cott. 2.] oni bai ryfod [La oni 
bydd, Cort. 2.] negyddjaeth [yn gyndry- 
chawl, Cott. 2.] yn ei wydd [al. erbyn. 


22 O gweles yntau Lal. efe, Core. 2.] 


negyddjaeth yn erbyn yr Hawlwr cyn no 


hynny, yntau [al. y Mach, J.] a eill ro- 


ddi gwyid! cyfreithjawl v i gan y Cynnogn 


Lal. Talawdr, J.] ir Hawlwr ya ei ab- 
lent. 3 
23 * Na chymmerer [ al. chymmered 
“ neb,s. 2.] afacl y Talawdr, onid y Mach 
* 21 dyry.---- „ 
24 * Cydel y Mach dros [a/ ar, K. 2.] 


dalu, na thaled yn y ballo y Talawdr. 


25 © Ni bydd palledig y Talawdr tra fa- 


f Lal. ſafo, P. 7. . & S. a.] with y 


“ gyfraith. 
Ss 264 Cyn 


beneficio pati potuiffet. _ 
© Pignus] Wallice Gafael. 
in voce. 

Sect. 19 Al. © Mach a ddyly ddwyn gafacl 
e gyda'r Hawlwr [a]. Dylyawdr, H. 3. P. . 
« & J.] hyd yn niogel, a goddef arnaw y go- 
& fidaddel. Ac oni wna y felly [Lal. hynny, 
% H. 2.] taled ei hunan.” Corr. 6. & alli. 

u ahnegatio legitima] i. e. Si Debitor pignus 
publice abnegaverit Actori tradere, & fidejuſſio- 
nem ſuam Fidejuſſor publice approbaverit. 

Sect. 21 Al.“ O derfydd i Fach geiſaw 
« dwyn gafael y Talawdr yn ei abſen, ni's dy- 
“ ly, oni bydd negyddjacth gyfreithawl gan- 
« thaw gyſſefin.“ 5. e 

n gan dcelt in Cott. 2. 


Adi Gloſſarium 


LIE II. 


26 « Cyn ni bo iddaw namyn tri thu- 
% ddedyn, efe a ddyly dalu y ddau, a 
« chynnal y trydydd ym mhob amſer 
« [ymdanaw. P.]” H. 3. G. 

27 „ Un gyfraith yw Gafael pyfrei- 


« thaw! a Gwyſdl. Sef yw Gafael gy- 
« freithawl, gafael a ddyccer am ddylyed 
« addefedig yngwydd y Talawdr. 

28 © Hawlwr biau ofyn [ a/. erchi. 
« F. 3.] Talawdr biau gynnyg. Arglwydd 
«« biau gymmell.” K. 2. | 

29 O chanhjatta y Cynnogn [ i'r Mach, 
Cott. 2.) roddi gwyſdl punt yn lle un cein- 
jawg, a chyn [ dyfod, Cort. 6. 
owyldl, colli y gwyſdl, ni ddywaid y 
Gyfraith ddylyu o hanaw Cal. honaw, Cort. 
2.] dra ei gefn [44 drachefn, Cott. 2. ] na- 


Cott. 2. & 6.] yw traian y geinjawg gyt- 
raith, [canys ei hunan @ lygrwys fraint ei 
 wyldl. Corr. 6.] 


Al. O derfydd i ddyn roddi [al. Or dy- 


ry dyn ( a. Cynnogn, H. 2. G M.) Core. 
6.] gywerthydd [ af. wyſdl, Corr. 2. 
punt yn lle un [a. punt ar, Cort. 2.7 gein- 


jawg y yngwyſdl Lal. punt yngwyſdl cei- 


nawg, H. 2. G M.] a ddigwyddaw 
gwyſdl, nid adferir | al. wrthferir, Cott. 2. 
(al. wrthdelir, Cott. 6. (al ddiwygir, H. 2. 
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26 Si Debitor tria tantum veſtimenta 
habuerit, duo corum ad ſolvendum debi- 
tum tradet, tertium autem ſemper induet. 


27 Pignoris legitimi & Pignorum alio- 
rum cadem eſt Lex. Pignus autem legiti- 
mum appellatur id quod praeſente Debitore 
pro debito confeſſo aufertur. 


28 Actoris eſt petere, Debitoris offer: ©. 
Domini vero exigere. 


29 Si loco pignoris pro denario det 
Les. loco denarii, ] Fidejuſſor conlenricu.c 
Debitore-pignus pro libra debitum | al li— 
brae valorem} dederit, pignus autem aute 


tempus illi redimendo ſtatutum amiſſum fa- 


erit [al. & pignus deciderit, ] Debitor non 
myn dimmai, canys dimmai | a/. hynny, - 


niſi obolum ſecundum legem utpote denarii 
legalis trientem (al. ne quadrantem qui- 
dem] a Fidejuſſore recuperabit, eo quod 
ipſe pignoris {ui dignitatem x violaverit. 
dem aliis verbis ex eodem Cott. 3. © 


atlits Codicibas. 


S M.] ir Cynnogn : drachefn gymmaint 


ag un ffyrdling (44. iddaw ddim, H. 2. G 
M.] canys [ efe, Cort. 2.] ei hun a lygrws 
fraint ei wyſdl. 


30 Pwybynnag a wyſdlo wyſdl [adde- 


fedig, Cort. 2. & J.] a thebygu o hanaw 
Lal. honaw, Corr. 2.] ef wrth nad oes Fach 
arnaw, fod y gwyſdl yn annilys [ al. fod 
yn annilys y gwyſdl hwnnw, Core. 2.] y 
Gyfraith a ddywaid y digwydd (A. ddi- 
gwyddaw, Corr. 2.] y gwyſdl hwnnw, a'i 
fod yn ddilys C4“. ddywaid fod yn ddilys 
y gwyſdl gwedy digwyddo. 7.] : 
31 O derfydd i'r Mach roddi Cal. Or 
dyry dyn (al. Mach, H. 2. & M.) Cott. 2.] 
beth mawr yng ngwyſdl peth bychan, cyt- 
raith [ al. cyfreithjawl, Core. 2.] yw it 
Hawlwr gym'ryd yr hyn a rodder iddaw 
b er ei faint, yngwyſdl. A chyd [al. chan 
Cott. 2. al. chyn, H. 2] gollo Cal. coller, 
Cott. 6 & H. 2.) hwynnw cyn no'r oed, 
nid adfer yr Hawlwr drachefn namyn y 


Tn E. 


* diglawerit] Debitum hic ſupponitur plus 
denario non valere. Pignus legitimum valere 
debuit Debitum triente auctum. Debitor per- 
mittebat Fidejuſſori pignus auterre valens plus 
quam ducentics debito, Hoc inepte factum. 
Merito itaque ſtultitiae poenas luebat, fi pignus 
iſtud quod libram valebat, caſu aliquo fuerit a- 
miſſum; & tunc etiamſi perierit, non multum 
referebat, ipſe enim damni proprii auCtor fuit, 
& volenti non fit injuria. Vide S. 32. 

Y yngwyſdl deeſt in Cott. 2. 


30 Siquis rem aliquam pignori tradiderit 
quam Cyeditori inutilem eſſe exiſtimiverir 
eo quod Fidejuſſorem pro ea nullum de- 
derit, Lex ſtatuit illud pignus utile fore 
cum deciderit. 


31 Si Fidejuſſor pro re parva magnam 


rem pignori dederit, licitum erit Actori 


illam magnam licet accipere; & quamvis 
Actor pignus illud ante diem conſtitutum 
amiſerit, trientem tamen tantum valoris 
ejus Fidejuſſori reſtituere tenebitur, Fidejuſ- 
ſor vero totum Debitori reſtituet cum con- 


tra legem ejuſmodi pignus abſtulerit. 


32 Siquis 


Sect. 29 Al. © Or canhatta y Cynnogn i'r 
« Mach roddi cywerthydd punt yngwyſdl cei- 


© nawg, a chyn oed y gwyſdl ei golli, ni ddy- 


ly y Cynnogn drachefn [al. y Talawdr i 
« pantaw, M.] namyn dimmai [ drachefn, A.] 
« canys hynny yw tracan ceinawg cytraith, ac 
« yntau ei hunan a lygrwys fraint ei wyldl. ” 
F op 

* drachefn deeſt in Cott. 2. 

a pro parva dederit] invito Debitore. 

ber ei faint deſunt in Cott. 2. 
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32 Siquis fidejuſſerit pro XII denariis 


certo die ſolvendis, & dies ille advenerit, 
& Debitor nihil de ſuo poſſederit praeter 
equum valentem X libras, & Creditor cum 
Fidejuſſore advenerint ad exigendos XII 


denarios, & Debitor affirmaverit ſe nihil ad 


ſolvendum habere praeter equum ſuum, 
eumque nec yendere nec oppignerare vel- 
le; Fidejuſſor equum pignori non auferet, 
nec Creditor pignus a Fidejuſſore accipiet, 


ſed ambo Dominum adibunt eumque de 
tota re certiorem facient dzcentque penes 
Debitorem nihil eſſe praeter rem magnam 


quam pro re parva pignori auferre non li- 
cet: Tunc Dominus licentiam Fidejuſſori 
det rem iſtam magnam pro re parva aufe- 
rendi, ne quid damni Creditori fiat. 


33 Siquis Fidejuſſorem pro debito de- 


derit, & poſt fidejuſſionem datam ad aſy- 
lum ad evitandam ſolutionem aufugerit; 


Lex ſtatuit quod aſyli jus non habebit, & 
quod Fidejuſſor vel pignus ab eo ablatum 
Creditori dabit, vel fidejuſſionem ſuam ab- 
negabit. „3 


34 Pro uno die Fidejuſſorem accipere 
non expedit; quoniam ſi actio non inten- 
datur iſto die, tempus Fidejuſſionis prae- 

terlapſumn erit 

35 Debitorem pro Fidejuſſore e 
non expedit; Debitoris enim & Fidejuſſoris 
ſtipulationes ſunt diverſae, nec Creditori 
actio competit niſi ad unam iſtarum ſtipu- 
lationum exigendam. Si Fidejuſſionem exi- 
gere elegerit, nullus eſt Debitor; ſin Debi- 
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| tracan i'r Mach a'i rhoddes attaw [al ni 


ddiwg efe i'r Mach a'i rhoddaſai attaw ef 
(al. ni ddigwydd ar y Mach, F.] namyn 


VJ tracan drachefn, Cott. z.] M Mach ha- 


gen a'i diwg i'r Cynnogn | al. Tala wr, FS. 
2.] yo gwbl [a/ yn (4. o, H. 2.) gwbl ir 
Cynnogn, Cott. 2. al. a'i tal yn gwbl ir 
Talawdr, J.] canys yn, I 2. & M.] ang- 
hyfreithjawl y dug (ef. 1 
32 O dertydd bod Mach ar ddeuddeg 
ceinjawg [a dyfod oed y deuddeg cein- 
jawg, Cott. 2. al. a dyfod eu hoed, J.] 
ac nad oes ar helw y Cynnogn [a. Ta- 
lawdr, J.] namyn march a dalo ddeg punt, 
a dytod yr Hawlwr © y gyd a'r Mach i 
gymmell eu L, y Mach a'r Hawlwr yng- 
hyd at y Talawdr, a holi y, 7.] deudeg 


ceinjawg, a dywedud o'r Cynnogn [al. o 


honaw ynrauv, J.] Nid oes gennyf fi a da- 


Iwyf 4 fi i chwi, namyn fy march, a hwn- 


nw ni's talaf fi i chwi, ac ni's gwyſdlaf. Ni 
ddyly y Mach eisjoes Lal. yna, J.] ddwyn 
[ al. roddi, 7.] gwyldl © i arnaw ef, ac ni 
ddyly yr Hawlwr ddwyn gwyſdl y Mach, 
namyn cyrchu ill deuocdd ar yr Arglwydd 


[al. cyrchu yr Arglwydd ill dau, Cort. 2.] 
a mynegi i'r Arglwydd, Nid ocs raccw Cal. 
nad oesganthaw, Cott. 2. namyn 
ac ni ddylyir dwyn Lal. rhoddi, J.] gwyſdl 


th mawr, 


Lal. peth, F. al. y peth, Cott. z.] mawr 
[hwnnw, Cort. 2.] am [al. yng ngwyſdl, 
Corr. 2. al. ym mraint, J.] peth bychan. 
Ac yna y mae jawn i'r Arglwydd roddi 
cannjad i'r Mach i roddi y peth LA. roddi 
gwy ſdl, Cott. z.] mawr yng ngwyſdl am [al. 
ya lle, Cott 2.] y peth [al. dylyed, 7. 
bychan, rhag bod yn golledig yr Hawlwr. 

33 O derfydd i ddyn roddi Mach ar 
ddylycd i arall, [J. Mach i arall ar beth, 
Cott. 2. & J. ja gwedy y Mach [al. gwedy 
hynny, J.] myned i [al ei fyned yn, J.] 
nawdd rhag [talu, J.] y dylyed; y Gyt- 
raith a ddywaid na ddyly f efe nawdd 


rhag hynny, ac y dyly y Mach roddi Þ ei 


wyldls ef ir Hawlwr, neu yntau a watto ci 
Fechni. 3 h 
34 Ni ddyly neb gym'ryd Mach yn un- 


dyddjawg ; canys oni's hawl yn y dydd 


hwnnw, neud eddyw yn amſer nad oes 

Fach iddaw. I 
35 Ni ddyly neb [a. dyn, Corr. 2. lege 
neb dyn, ] gym'ryd [al. fod yn, FD RI) 
Fach cynnogn, canys dau arddelw ynt, ac 
na chaift yntau C47. ddyly neb, Corr. 6. G 
DR.] namyn [a. onid, M. & H. 2. 
dewis ei arddelw. O's o Fechni | al. F Ds 
4 


NOT AE. 


c g deſunt in Cott. 2. 
4  deeft in Cott. 2. 
e deelt in Cotr. 2. 


> efe deeſt in Cott. 2. 
ge / deeſt in Cotr. 2. 


L IB. II. 
F. 4. © 7 DR.] y dewis [ei arddelw, 


Cott. 2.] nid oes Gynnogn; o's o Gyn- 
y dewis [al. os Cynnogn a ddewis, 


nogn 
| 7 K. nid oes Fach [al. O's Cynnogn a 
ddewis, nid oes Fach; o's Mach (44. 


Mechni, Cott. 6.) a ddewis, nid oes gynnogn. 


H.z. GM.] Ac wrth hynoy ni eill un dyn 
[al. neb, Corr. 6. H. 2. & M.] ſefyll yn 
Fach cynnogn [a. Fach ac yn Gynnogn. 
Cott. 2. 6. _— S M.] 


36 Ni ddyly Mach ddwyn gwyſdl i i ar 


y Cynnogn [a. gwyſdl y Talawdr, F.] 
ac ef [ al. yntau, 7.] yn negeſeu ei Ar- 
glwydd, neu yn ei negeſeu [al. yn yr ei- 
ddaw, J.] ei hun, neu yn wan. Ac ni 
ddyly yr Hawlwr ddwyn gwyſdl y Mach 
vn gyhyd a hynny o ysbaid CL“. amſer. 


37 „ Teirgwaith y mae i'r Mach geiſ- 
jaw y Talawdr yn ei adlam cyn dwyn 
ei afael; ac oni's caiff yn hynny, rhydd 
«« yw iddaw roddi ei afael ir Hawlwr.” 


38 O derfydd i ddyn gym'ryd Mach 
| Tal. Or cymmer dyn Fach, Cort. 6.] ar dda 
{i gan arall, F. © 7 DR.] a gwedy hyn- 
ny [al. a chyn dyfod oed y da, Corr. 6.] 
dyol y Cynnogn (al. y Talawdr, Cot. 6. 
o'r wlad, 7 DK. ] ai o achaws galanas, 
ai o achaws lledrad, ai o anghytreithjeu 
al. anghyfraith arall, Corr. 2. & 6. ] ni Cal. 
mal na, 5 
ei wlad, a mynnu o'r Hawlwr y da i gan 
y Mach; y ſef a wyl y Gyfraith k yna 
fod yn jawn rhannu ! y golled rhyngthunt 
yn ddau hanner, [nid amgen, Cozz. 6. J. 
© 7 DR. ] talu o'r Mach 
Lal. Mach hanner y da, Cott. 6.] ir Hawl- 
Vr [al. Cynnogn, mendeſe Cort. 2.] canys 
hagr [Lal. anghyfraith, Cort. G.] yw talu o'r 
Mach gwbl, ac ef [al. yntau, Cote. 2.] yn 
wirjon, ac nad tegach golli cwbl o'r Hawl- 


wr Cal. golli o'r Hawlwr gwbl er rhygre- 


du o honaw yntau y Mach. Cort. 2. G 
5 DR.] A llyna y trydydd lle y rhan 


Cyfraith yn ddau hanner La“. 2 y Gyt- 


raith herwydd Cyfraith Hy wel. Cott. 2.) 


O derfydd dyfod y Cynnogn [a. Aco 


daw y Talawdr, Cort. 6.] * eilwaith ir 
wlad tra ei gefn Cal. gwedy hynny, Cott. 2. 
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DR.] ddylyo efe [fod yn, .] 


y naill hanner 


prius a ſe ſolutum recipiat. 
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Ideoque ne- 
mo * utramque conditionem ſuſtinere po- 


teſt. 


rum, nullus eſt Fidejuſſor. 


36 A Debitore Domini negotiis vel ſuis 
vel adverſa valetudine peregre detento, Fi- 
dejuſſor non auferet pignus. Neque Actor 
a Fidejuſſore interea pignus auferet. 


37 Fidejuſſor Debitorem, poſtquam per- 
egre redierit, ter domi ſuae perquiret priuſ- 
quam pignus abſtulerit; ſed ſi tunc illum 
non invenerit, fas erit Fidejuſſori pignus ab 
eo ablatum Actori dare. L Ig” 

38 Siquis pro bonis quibuſlibet Fidejuſ- 
ſorem acceperit, & Debitor ante diem ſo- 
lutionis in exſilium pulſus fuerit vel ob cae- 
dem, vel ob furtum, vel ob alia facinora oh 
quae patria ſit juſte depellendus, & Creditor 
debitum a Fidejuſſore exigere voluerit, Le- 
ge in illo caſu proviſum eſt damnum to- 


tum inter utroſque ſcindi, hoc eſt ut Fi- 
dejuſſor dimidium ACtori ſolvat, cum ini- 
quum foret ut Fidejuſſor inſons totum ſol- 


veret, nec magis acquum eſſet ut Actor 
qui illi crediderat, totum amitteret. Et hic 
unus eſt e tribus caſibus in quibus Leges 


 Hotlianae Rem litigatam bifariam divi- 


dunt. Quod fi Debitor in patriam poſtea 
redierit, illi totum debitum ab eo exigent, 
& tunc aequum eſt ut Fidejuſſor dimidium 
Et hic eſt ca- 
ſus in quo Fidejuſſor debitum ſibi ſolven- 
dum exigere poteſt, / 


ſus 


N 0 T A * 


h airamque conditionem ſuſtinere] Wallice ſe- 
fyll yn fach cynnogu. Quid hoc ſibi velit, mani- 
feſto liquet ex aliis Codd. Sefyll yn Tach ac yn 
Gynnogn; Stare. i. e. Perſonam ere Sponſo- 
ris & Debitoris. Hine ratio hujus Legis appa- 
ret. Opes fere totae Wallorum iſtis tempori— 
bus ex armentis & gregibus conſtabant. Haec 
in foro publico venalia ut plurimum proſtabant. 

Ad prae ſtanda pacta Sponſores frequentiſſime 
adhibebantur. Siquis ſine Sponſore jumentum 
emerit, qui ſolutionem ad diem conſtitutum 


praeſtaret, talem ſatiſdationem qualem lex re- 


quirebat Creditori non dedit. Ideo ne incauti, 
& rerum uſu non ſatis exercitati, in mercimoniis 
ſuis diſtrahendis defraudarentur, Lex haec lata 
fuiſſe videtur. . | 
ii, deeſt in Cott. 2. 
k $324, deeſt in Cotr. 2. 
1 » golled, deeſt hic in Cott. 2. & venit poſt 
hanner. | 


m ei ſwaitb, deeſt in Cott. 2. & J. 
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nis venerit, mortuus fuerit, & filium reli- 
querit ſuperſtitem, filius ille pactis conven- 
tis a patre ſuo initis ſtare debet Cal. quae 
pater praeſtanda fidejuſſerit praeſtabit.] 
Sunt autem qui affirmant filium, ſi fide- 
juſſionem patris ſui praeſtare noluerit, de- 
bere ſupra ſepulcrum patris fidejuſſionem 
legitime abnegare. Lex autem contra ſta- 


tut: Sapientes enim dicunt Legem hujus 
mundi non valere contra quenquam ſive 


in coelis fuerit ſive in inferno, ſed tantum 
dum in terris vixerit. Ratio autem haec 


eſt, quod licet homines in terris agentes 
legibus humanis ſervandis teneantur; An- 


geli & Diaboli nulli Legi ſubjacent prae- 
ter voluntatem Dei: 
quis ex hac vita migraverit, nulla alia le- 


ge tenetur, ſed vivis inter ſe convenien- 
Ideoque fas eſt filium mortui 


dum eſt. 
Fidejuſſoris ſatisfacere Legi pro patre ſuo, 
ſicut ipſe ſatisfaceret ſi vivus fuerit. Sin 
filium non reliquerit, Dominus ejus vices 
filii praeſtabit, & ſi opus fuerit exiget de- 
bitum eodem modo quo Fidejuſſor ſi in vi- 
vis eſſet, exigere debuerit. 


Al. Si Fidejuſſor mortuus fuerit priuſ- 
quam Debitor debitum ſolvendo illum fi- 


dejuſſione ſua liberaverit, Actor cum ſex 
hominibus illi gradu proximis ſupra Fide- 


juſſoris ſepulcrum jurabunt illum fidejuſſiſ- 


ſe. Si autem ſepulcrum ejus invenire ne- 
quiverint, jurabunt ſuper Altare conſecra- 
tum illum fidejuſſiſſe, neque Fidejuſſionem 
dum vixerit praeſtitam eſſe atque ita bona 
| ſua recuperabir, (al & tunc Dominus Fi- 
dejuſſoris officio pro mortuo fungetur.] 


LEGARHS WALLICAE. 
5 


cymhellwr 


39 Si Fidejuſſor antequam dies ſolutio- 


Cyn ei oh, 7 DR.] y 


75 DR.] myn y 
[ al. wadu, Cort. 2. 8 7 DR.] SN 7 


Eadem ratione cum 


el | efe; Core. 1. 
75 DR.] ddacar. [V, Cort. 2.) ſef achaws 


p hwy. 
fab y Mach marw hwnnw waſaneuthu Cyf- 


PICs 


LIʒꝑ. II. 


] wynteu a ddylyant gymmell y d 
[hwanw, Core. 6. J. © 7 DK.) 8 ef 


ac yna y mae jawn gaffael o'r Mach han- 


ner o'r da hwnaw: A llyna y lle y bydd 
y Mach ar dda iddaw ei hun. 
39 O derfydd bod Mach ar ddylyed, a 
chyn [no, Cott. 2.] dyfod oed y dylyed, 
marw y Mach, ac adaw mab o honaw 
dt mab 3 Cott. 
6.] a e n nylyedjon ei dad 
[a4. Or bydd . Mach "yk ac adaw 
Mab o honaw, y Mab a ddyly ſefyll yn 
lle ei dad yn y Fechni. H. 2. M. & alis. 
Rhai a ddywaid oni [al. o, Cort. 2. & 
mab hwonw ſefyll yn 


mai uwch [al. uch,  D R.] ben bedd ei dad 
ny dyly efe y gwad ar Gyfraith [Lal. dad y 
gwatta. 7. © 7 DR.] Y Gyfraith a ddy- 
waid eisjoes [al. eisjoes a ddywaid, Core. 


.] na ddylyir Cal. nad ef. 7 DR.] Ca- 


nys y Doethjon a ddywaid nad erlid Cyf. 
raith y byd [hwn, J.] o un dyn na nef 
yd el nac uffern Cal. nac i nef nac i uffern 
ydd el, J.] namyn [hyd, Core. 2.] yn y 
i ar y [Lal. fr, 7. G 


yw, cyd boed cyfraith y rhwog dyn a'i gi- 
lydd ar y ddacar hon, nid oes Gy fraith 
rhwng Engyl Cal. Diafwl, Cote. 2.] a'i gi. 


lydd, ac nid oes Gy fraith y rhwng Diawl 
Lal. Engyl, Cort. 2.] ai gilydd namyn e- 


wyllys Duw: Ac wrth hynny dyn a el i 
ar y ddaear hon, nid oes iddaw yntau Gyf- 
raith, namyn cydfod y naill rai o naddunt 
Ac wrth hynny y mae jawn Ii 


raith dros ei dad mal y gwaſaneuthai ei 
dad pei byw. 4% Ac oni bydd mab iddaw, 


ei [al. yr, Cott. 2.] Arglwydd a ddyly ſe- 


fyll ya lle mab [ a/. _ fod yn fab, 
Cott. 2.] iddaw ; ac o bydd rhaid cymmell, 


efe a ddyly gymmell fal y cymhellai [a/. 


y dylai, Cote. 2.] y Mach pei byw. 
Al. « Or bydd marw Mach dyn cyn 
e talu o'r Talawdr droſdaw y Fechniaeth, 


doed yr Hawlwr ar ei ſeithfed o'r dyn- 


jon neſaf ei werth [ a/. neſaf iddaw, 
„% H. 2. & M.] uch ben [bedd, M. & 
H. 2.] ei Fach, a thyngent ei fod yn 
Fach, or caffant y bedd. Ac oni cha- 


Hd flant y bedd, ryngent uch [ ben, H. 2.) 


„yr Allawr gyſſegr ei fod yn Fach, [ac 
% na ddiwygwyd droſdaw y Fechniaeth 


tra fu fyw, H. 2. © M.] ac y felly y 


« caift ei dda.” Cort. 6. 
40 O's 


NO r 


n y dyly efe, deſunt in Cott. 2. 
® un, deeſt in Corr. 2. 
P hwy, deeſt in Cott. 2. & J. 


q Ac, deeſt in Cotr. 2. | 
Sect. 39 Al. Pwybynnag a gymmero Fach 
« ar ddylyed, a marw y Mach cyn talu y dy- 
6 « lyed, 


EI I 


o « O's [y, H. z.] Cynnogn a fydd 
" LOT; a'r Mach yn fyw, rom y Wach 
ei Fechni yn gyffelyb i hynny, gan dyngu 
« ej hunan [al. hun, P. & J.] ar fedd y 
Cynnogn. Ac yna y tair Ach neſaf 
ier, H. 3.] Talawdr a ('i, H. 3. ] talant 
«« y dylyed, onid enwis y 88 gym- 
«« myn dros y dylyed. Cyd dycco Mach 
*« ei Fechniaeth [al. Fechni, P.] yn erbyn 
« [In Lal. Iludd, H. 3. 4. dros ludd, H. 2. 
« M.] ei [al. yr, H. 3.] Arglwydd, ni 
„ chyll yr hynny na dirwy na chamlwrw 
*« o Gytraith.” V. FD 


41 © Pwybynnag a bryno dda i gan a- 


1 rall, ac a fo Mach ei hunan dros [a. 


ar, F. 2.] ei werth [al. dros werth 

da, VJ ai farw cyn talu [y dylyed, 
F. z.] ac adaw y da gan gydymdeithon ; 
« y Dylyawdr La. Hawlwr, H. 2. ] a 
„ ddyly dal o'r da hynnw, canys y Marw 
a fu Fach r iddaw bieuoedd [ a/. 
** bioedd, P.] y da 7 5 S. 2.]J Efe 
a ddyly dyngu ar ei ſeithfed o'r dynjon 
* neſaf ei werth ar fedd y Talawdr or di- 


„ chawn ei gaffael Lal. gaftel, V.] ac o- 


* ni's dichawn, ar Allawr gyſſegredig, 
* werthu o honaw y da iddaw, a bod hwn- 
* n yn Fach cynnogn iddaw yntau dros 
« werth y da.” H. 3. 2 
432 O derfydd i ddyn gym'ryd Mach 

i gan arall ar beth, a chyn dyfod oed y 
dylyed, marw y Cynnogn, y Mach a ddy- 
ly gymmell mab y Cynnogn megis y 


Cynnogn. O derfydd na bo mab iddaw, 
ſafed yr Arglwydd yn lle mab iddaw, a tha- 


led droſdaw neu waded. Ac o's gwadu 


a fyn, gwaded [ei hun, Cott. 2.] mal y 


gwattai y gwr ydd aeth yn fab iddaw yr 
ei dda. * A chan bu well ganthaw ef fy- 


ned yn fab ir gwr rhaccw yr ei dda no 


bod yn Arglwydd, bid yntau ym mraint 
y gwr ydd Lock yn fab iddaw yr ei dda, 
a gwaded ar ei ſeithfed y Fechni: Ar 


9 


“ lyed, doed [yr Hawlwr, H. 2. ] ar fedd y 
« Mach a thynged ar ei ſeithfed o'r dynjon 
e neſaf ei werth [ei, H. 3] ryfod hwnnw yn 
Fach iddaw ar y dylyed or caiff ei fedd, ac 
« oni's caiff, ar allawr gyſegredig [al. gyſſegr, 
« F. 2.] a gwedy hynny yr Arglwydd biau 
« gymmell y Fechni dros y marw.” . 
Sect. 40 Al.“ Or bydd marw y Talawdr, 
« ac na chaffo dalu ei dda yn ei gymmyn [al. 


« gymmynnu ei dda, H. 2. & M.] wrth neb, 


« dyged y Mach ci Fechniaeth*dros y Marw, a 


“% thaled y tair Ach neſaf iddaw. A'r Mach 
« biau [ei, H. 2. & M.] gymmell arnunt cyſ- 
% dal ac ar y Talawdr bei byw. Achyd dycco 
Mach ei Fechniaeth dros ludd Arglwydd, ni 
« chyll na dirwy na chamlwrw.” Cott. 6. 


LEeESA WAI. L Ic AE. 


rit quam perſonam Domini, neceſſe eſt ut 
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40 Si autem mortuo Debitore Fidejuſ- 
ſor ſuperfuerit, aſſeret Fidejuſſionem ſuam 
conſimili modo jurando in propria perſo- 
na ſuper ſepulcrum Debitoris; & tunc 
tres proximae generationes ejus debi- 
tum perſolvent, niſi ipſe teſtamento ſuo 
pro debito ſolvendo caverit; [& Fide- 
juſſori fas erit eos ad ſolvendum compel- 
lere eodem modo quo Debitorem ſi in vi- 
vis eſſet, compellere potuiſſet.] Et ſi Fide- 
jufſor abſque licentia Domini Cal. invito 
Domino] Fidejuſſoris officio functus fuerit, 
nullae multae vel publicae vel privatae per 
Legem * erit obnoxius. | 
A Siquis rem alienam emerit, & ipſe 
fidem dederit pro pretio ſolvendo, & ante 


ſolutionem factam obierit, & rem emtam 


apud ſocios ſuos reliquerit; Creditori Cal. 
Actori] pro illa re ſatisfiet, homo enim 
mortuus illi pro re iſta fidem dederat. A- 
ctor itaque jurabit cum ſex hominibus ei 
grace proximis ſuper ſepulcrum Debitoris 
1 id invenire potuerit, fin autem illud inve- 
nire nequiyerit, ſuper Altare conſecratum, 
ſe iſtam rem vendidiſſe, & hunc Debito- 
2 fidem pro pretio ejus ſolvendo de- 
iſſe. | 


| 4» Siquis Fidejuſſorem pro re aliqua ab 

alio acceperit, & Debitor, antequam dies 
ſolutionis venerit, moriatur, Fidejuſſori fas 
erit filium debitoris aequae ac ipſum De- 

bitorem compellere. Sin filium /uper/t:- 
tem non reliquerit, Dominus ſtabit vice 
fili, & vel ſolvet pro ipſo vel Fidejuſſo- 
rem abnegabit. Si abnegare maluerit, eo- 
dem modo faciet quo ipſe Debitor (cujus 
filii vices ob bona ejus conſequenda ſuſti- 
nuerit) ſi in vivis eſſet, facere debuerit. 
Et cum filii viri mortui bona ejus conſe- 
quendi gratia partes ſuſtinere potius elege- 


pro 2 


"= I Ts 


r erit ebnoxius] nec Domino nec heredibus 
Debitoris compenſationem ullam faciet. Com- 
probare ſponſionem, Dwyn ei fechniaeth, eſt ma- 
nifeſto probare ſeipſum fidejuſſiſſe, & iſta pro- 
batione peracta, heredes vel proximos propin- 
quos Debitoris, quandoque etiam & ipſum Do- 
minum ad debitum ſolvendum pro quo iple 
pridem fidejuſſerat, compellere. 

neu waded, deſunt in Cott. 2. 

t A, deeſt in Cotr. 2. 

u or ei dda, deſunt in Cott. 2. 

In Wallico Codice is qui Dominus vocatur 
in principio hujus Paragraphi, vocatur Rex in 
fine. Eadem enim perſona utriſque his vocabu- 
lis denotari videtur. 
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| pro hac vice ſatu filii iſtius gaudeat, & 


abneger Fidejuſſorem iple cum ſex viris, 
qui non erunt de Debitoris gente, led de 
gente Domini; gentem enim Debitoris 
Domino cognatione conjungi non eſt ne- 
ceſſe, etiamſi Dominus Fidejuſſorem abne- 
_ | 
"_ Si forte Filius Patris Fidejuſſionem 
abnegare velit, Lex dicit quod nemo e 
gente Matris ejus pro Patre quicquam de- 


negare debet, ſed tantum gentiles Patris 


cejus & Aviae paternae. Ws 
44 Si Foemina ag Fidem Chriſtianam 
aliquid pepigerit, & id legitime abnegare 
voluerit, Lex dicit quod Foeminae cum illa 
abnegabunt. ' | 
45 Quidam affirmant Pignus e manu 
Fidejuſſoris ante annum & diem non y de- 
cidere. Lex vero ſtatuit Pignus ex manu 
trium hominum tempore ſtatuto decidere, 
Domini nempe & Fidejuſſoris & * Proprie- 
tarii. Ratio autem eſt hacc*; Dominus e- 
rit Fidejuſſor pro omnibus bonis confeſſis, 
pro quibus non exſtat Fidejuſſio, ideoque 
pignus e manu ejus vel ſervorum ſuorum 
decidet. SEL CR» 


46 Pignora omnia decident poſt noyem 
dies prater haec tria, Cultrum ſcilicet & 
Cacabum & Securim lignatorum. Haec 
nunquam decident licet oppignerentur. 


47 Inſtramenta Eccleſiaſtica non oppig- 

nerabuntur; ſin autem oppignerata fuerint, 
non decident. Tl 

48 Aurum, Argentum, Loricae, & Vaſa 


deaurata ſi oppignerata fuerint, ante annum 


& diem non decident. 


49 Pro utilitate Pignoris a Domino vel 
Fidejuſſore traditi Fidejuſſore non opus eſt, 
illi enim non denegabunt ſe illud tradidiſſe, 
cum pro ejuſmodi pignoris utilitate fidejuſ- 
1ores furè ſemper fuerint. 

50 A bonorum Proprietario tamen pro 
utilitate pignoris Fidejuſſor exigetur, ne 
forte poſtea ob cupiditatem rei opprignera- 


x ef, deeſt in Corr. 2. OT 
Sect. 43 Al. * O's digwydd Mechni ar Fab 
& dros ei dad, a gorfod ei diwad, y Gyfraith a 
% ddywaid na watta neb o genedl ei fam 


e gyd ag ef, amyn cenedl ei dad, a chenedl 


mam ei dad. Cott. 6. 
I decidere} Pignus decidere dicitur quando 


Creditor (in cujus manus tradebatur ut il- 


lius debito folvendo melius caveretur ) vel Fide- 
juſſor, vel Rex illud alienare legitime potuit. 


 Lzxexs WILLI AR. 


F. 2. G 4) 


F 0 r A 


— 


LI II. 
gwyr hynny ni ddylyant hanfod o genedl 
y Cynnogn namyn o genedl y Brenin [Lal. 
Brennin, Cott. 2.] can [Lal. canys, Cote. 2. 
ni ddeiryd cenedl y Cynnogn i'r Brenin 
Lal. Brennin, Corr. 2.] cyd gwatto y Bre- 
nin Lal. Brennin, Cott. 2.] y Mach. 


43 Vn y ddigwyddo gwad ar Fab am 
Fechni ei Dad, ni ddyly neb o genedl ei 
Fam * ef wadu dim dros ei dad ef. 


44 O derfydd i wraig roddi Briduw ar 
beth, a'i wadu o honai yn gyfreithjawl, y 
Gyfraith a ddywaid y mai gwragedd à i 
gwatta y gyd a hi. "4 Ag 
45 Rhai a ddywaid na ddigwydd gwyſdl 
o law Fach hyd ym mhen undydd a blwy- 
ddyn. Y Gyfraith [eifoes, & 4.] a ddy- 
waid y digwydd gwyſdl o law tri dyn yn 
ei oed; [y, Cott. 2.] ſef yw y rhai [al y 
tri dyn, Cott. 2.] hynny, Arglwydd a 


Mach [I. Mach ac Arglwydd, Cort. 2.] a 


Pherchennawg y da. Sef achaws yw, ca- 
nys [yr, Cott, 2.] Arglwydd a fydd 


Mach ar bob da addefedig b ni bo Cal. heb, 
F. 2.] Fach arnaw [al. difach, H. 2. M. & 


F. 4.] ac wrth Lal. achaws, F. 4] hynny 
y digwydd y gwyſdl o'i law yntau, neu 
o law ei waſanaethwyr. Xs 

46 © Pob Gwyidl a ddigwydd ym 

mhen y nawfed dydd eithr y rhai [ a/. 
** tri, Cott. 5.] hyn, Cwlldr, a Challawr, 
a Bwall gynnud; ni ddigwyddant fyth 
„ cyd [al. cyn, M. al. cyd y's, Cott. 5.] 
*« gwyldler. „„ 

47 Arfeu Eglwyſig ni ddylyir eu gwyſ- 
** dlaw; a chyd gwyſdler ni ddigwy- 
«© ddant, OTB Ls e 

48 « Oed undydd a blwyddyn y ſydd 

*© 1 Aur [ac Arjant, F. 2.] a Llurugeu, a 
** Llefdri goreuraid pan wyldler.” Cort. 6. 
© alii. „ 
49 O law Arglwydd nac o law Fach 
nid rhaid Mach ar ddilyſrwydd Gwyſdl, 
can ni wadant hwy ei roddi [ef, S. 4.] ac 
wynten yn dylyu bod yn Feichjeu ar 
ddilyſrwydd y gwyſdl hwnnw fyth. 

50 I gan Berchen [a/. Berchennawg, 
y da y dylyir cym'ryd Mach 
ar ddilyſrwydd Gwyſdl, rhag ei wadu o 

3 honaw 


Sed quamdiu illud retinere jure debuit ambige- 
batur. Quidam annum cum die aſſignant; ſed 
Lex non ultra nonum diem permittit, poſt 
quem elapſum & Rex & Fidejuſſor & Creditor 
omne genus pignora alienare impune potuerunt, 
praeter Aurum, Argentum, Loricas & Vaſa de- 
aurata. 5 | 3 

z Proprietarii] i. e. Creditoris. 

2 baec] quod ex manu Domini decider. 

b ni bo Mach arnaw; ac, deſunt in Cotr. 2. 

6 0 | 


LI B. | II. 


y da, ai yr da [al. peth, Cort. 2. & S. 2. 
arall na's rhoddaſai. COMPILES... 
51 Ni ddyly neb-ddywednd nad el yn 
Fach dros ci gilydd, o bydd cyfryw wr 
ac a [ al. y, Cort. 2.] ddylyo fyned yn 
Fach. | N LN * | 
52 Llawer o gyfryw ddynion ni ddy- 
lynt [Lal. ddylyant, Gore. 2. ] fyned yn Fach 
na rhoddi Mach: Sef achaws yw [hynny, 
Cott. 2.] can ni ddylyant hwy wadu 
Mach, ni ddylyant e hwynteu roddi Mach, 
nid amgen Ina, Cott. 2.] Manach, ac Er- 
midwr Lal. Meudwy, C. 2.] a dyn anghyt- 
jaith, ac Vigolhaig yſgol, a phob dyn ni 
allo heb gannjad arall [ddyfod i, Cott, 2.] 
waſanenthu'cyfraith; 7 OH 
Al. Ni ddyly neb gym'ryd [a/. roddi, 
„ HH. 3.) Mab ya Fach heb gannjad [a/. 
„ gannad, H. 2. © M] ei Dad tra dylyo 
Cott. 5.] na Manach [al. Mynach, M. 
8] na Brawd heb gannjad [Lal. gan- 
nad, H. 2. S M.] eu Habad, nac All- 
** dud [ar y neb a fo cadarnach nog ef, P. 
F. SH. 3.] can nid gair ei air ar Gym- 


40 


66 


« glwydd, Corr. 5. nac Yigolhaig yſgol 
heb gannad ei Athro, H. 2. M. W. & 


cc. 


cc. 


meddo s ei harglwyddjacth arnaw [Al. 
** onid Arglwyddes y Talawdr fydd, H. 3. 


cc 


ct 


Y rhai hynny nid Mechniaeth Lal. Me- 
*« chni, M.] eu Mechni Lal. nid Mach eu 
Mechniaeth, Cott. 5.] onid gan gannjad 
fal. gannad, H. 2. S M.] eu Harglwy- 
* ddi [Lal. Cyd el y rhai hynny yn Feicheu, 
ni ddylyir cymmell Mechni neb o ho- 
« nunt. H. 3. © . ]“ Cort. 6. 
Al. Rhyw ddynjon y ſydd ni ellir 
** cymmell un o honunt ya blaid o ddadl 
** geir bron Brawdwr o ryw rwym per- 
ſonol, megis Mechniaeth, neu Ammod, 
neu Addewid, neu Lunjaeth arall : Sef 
„ yw. y rhai hynny, Mab oddi fywn i 
bedair blwydd ar ddeg heb gennad ei 
Dad neu Geidwad tra dylyo fod droſ- 
do; a dyn meddw profedig; a dyn yn- 
fyd ; a dyn rhwymedig wrth urddeu 
cyſſegredig; a dyn a ddirymmo ei fraint 


46 


gyſylldjer ag ef, hyd na aller eu har- 


wain yn gyſfylldjedig, na'i cymmell 
* mywn un ddadl o rwym nac addewid 


NO T A x. 


4 idoneus] praeſtare omnia officia five civilia 


0 five militaria quae a Laicis exigi ſole- 
ant. 


a hwynten, deeſt in Cott. 2. 


Lzers Warlricat 


honaw [ef, Cott. 2.] e cilwaith ai yr chwant 


ro Gal. na Chaeth heb gannjad ei Ar- 
Cott. 5.] na Gwraig onid ar yr hyn 


S. al. heb gannjad ei Gwr. Core. 5.] 


pennadurjaeth, ac a wahano y dyn a 
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tas vel ob aliquam aliam cauſſam ſe illud 
tradidiſſe denegaverit. . 

51 Nemo Fidejuſſorem ab aliquo obla- 
tum accipere recuſabit, ſt 4 idoneus Fide - 


Juſſor fuerit. 


52 Quidam ſunt qui nec ipſi fidejubere 
nec Fidejuſſorem dare poſſunt: Cum enim 
Fidejuſſorem abnegandi jus non habent, e- 
andem ob cauſſam neque fidejubere poſſunt. 
Hi autem ſunt Monachus, Eremita, Vir lin- 
guae alienae, Diſcipulus, & quicunque abſ- 
que alterius licentia Legi reſpondere ne- 
quit. . 


Al. Puerum nemo pro Fidejuſſore acci- 


piet abſque licentia Patris dum in poteſtate 


ejus fuerit, nec Monachum nec Fratrem 
* fod droſdaw Cal. tra fo adan ei wialen, 


abſque licentia Abbatis cui ſubjacent, nec 
Alienigenam pro eo * qui ſe fortior fuerit, 
verbum enim ejus non valebit contra ver- 


bum Walli [a/. nec Servum abſque licen- 


tia Domini ſui, nec Diſcipulum abſque li- 
centia Praeceptoris ſui] nec Foeminam niſi 
pro Vaſſallis ſuis [a/. niſi Domina fuerit 


Debitoris, al. abſque licentia Viri ſui.] Ho- 


rum Fidejuſſio eſt inutilis niſi cum licentia 
Domini data fuerit [al. Quamvis hi fi- 
dem dederint, actio tamen Fidejuſſionis in 

illos non competit .] A 


Al. Quidam ſunt qui in jus vocari non 
poſſunt coram Judice vi obligationis alicu- 
jus perſonalis, Fidejuſſionis ſcilicet, Pacti, 
Promiſſi, vel alicujus alius cauſſae. Hi 
autem ſunt Filius minor XIV annis, abſque 


| licgntia Patris vel Tutoris quamdiu in eo- 


rum poteſtate fuerit; Ebrius, Furioſus, 
Vir ordinibus ſacris obſtrictus, & illi quos 
jus dominii cui ſubjacent inhabiles reddit, 
& ii quibus cpnjunguntur, ita ab aliis ſe- 
parant, ut nec conjunctim in jus vocari 
poſſint, neque ulla actione cogi ob ali- 
* obligationem vel promiſſionem per- 
onalem ut ſupradictum eſt, ubi! domini 
lege reſpondere non tenentur: Tales _ 


f gui ſe fortior fuerit] cujus Vaſſallus vel Ser- 

vus fuerir. | | 
8 ei harglwyddiaeth, deeſt in H. 2. & recte. 

h Domini] i. e. Abbates, Mariti, Patres, 
Praeceptores. | ah 


16 


Monachus profeſſus ordinibus ſacris ob- 


ſtrictus, jus enim Abbatis jus ejus abrogat; 


ut nec obligatio nec promiſſio ejus quic- 
quam valeat.. Item Foemina quae in po- 
teſtate Viri eſt; jus enim Viri jus ejus ab- 


rogat ita ut ad obligationem aliquam per- 
ſonalem vel promiſſionem praeſtandam non 


teneatur. Ideoque illi atque ejuſmodi ho- 
mines conveniri non debent. 


53 Tres manus ſimul convenient ad Fi - 


dejuſſorem /egitimum conſtituendum, ma- 


nus Fidejuſſoris, & manus offerentis Fide - 


zuſſorem, & manus Fidejuſſorem accipi- 
entis; & hi junctis manibus fidem ſibi in- 
vicem dabunt. Si una harum trium ma- 
nuum defuerit, adeo ut omnes mutuo fi- 


dem ſibi invicem non dederint, & Fidejuſ- 
ſio ligularis vocatur, niſi cum Debitor par- 


tes Fidejuſſoris ſuſtinere ipſe pro fe promi- 


ſerit, vel pro alio, qui illum Fidejuſſorem 
non dederit. Ligulae autem natura haec 


eſt, ut uno extremo ligato, alterum fit libe- 


rum [al. Ligularis autem Fidejuſſionis na- 


tura haec eſt, ut una parte obligata altera 
fit libera.] Ideoque ſi Creditor Lal. Actor] 
fidem Debitoris ad ſolvendum debitum, 
& fidem ſpondentis ad cogendum Debito- 
rem acceperit, uterque eorum tenetur ad 
reſpondendum pacto Creditoris; ſed ſi 
Creditor acceperit fidem alterutrius tan- 


tum, unus tantum reſpondere tenebitur. Et 


ita ſi Fidejuſſor fidem dederit Creditori ad 
praeſtandum ejus debitum, ipſe tenebitur re- 


TO ro toto debito licet non acceperit 


m Debitoris. 


» 


54 $i fidejuſſum fit pro debito certo die 


ſolvendo, & dies iſte inciderit in quodpiam 


de tribus Feſtis principalibus, Natalitia pu- 
ta, vel Paſcha, vel Pentecoſtam, in quz- 
bus agere non licet, Creditor nihil damni 
ob actionem inſtitutam feret praeter ſola- 
tionis dilationem. Si Natalitiis ® debitum 


N O T A E. 


i in poteſtate Viri] Wallice ac Arglupddwia- 
len briodaſol erni, ad verbum, ſub. dominio vir- 
gae conjugalis. Vide Gloſſar. v. Gwialen. 

* Fidejuſſio ligularis} Adi Gloſſar. v. Balawg 


fechni. 


dem] Fides, Fſydd, accipitur hie pro pro- 


| 12 G E 8 Warr ICAE. 


GC 


= > 39 


« ak y 


66 ddy 


* | 
12 3 2 


*© berſonawl, fal y dywesbwyd fry, lle 
„ni aller cymmell y Pennadur herwydd 
« y rhai hynny, Mynach proffeſſaw} 
trhwymedig mywn urddeu cyſſegredig. 
** canys braint yr Abad a ddirymma ei 
«* fraint ef, hyd na ddichon un rhwym 
> nac un addewid i neb arall. Ail YW, 
Gwraig ac Arglwyddwialen btiodaſol 
erni, canys braint briodas a ddirymma 
ei braint hi, hyd na ddichon hi fod'yn 
„ rhwym perſonawl nac yn addewid. Ac 

wrth hynny ni ellir en cymmell hwynt 
„ na'i cyffelyb ddynjon hwynteu yn blaid 
i'r defnydd o gyfraith. F. 2. if! 


* 


m_ 


* tair llaw ynghyd wrth: roddi dyn 'yn/ 

Fach, Haw. 7 Mach, a Haw 78 21 
„ rhotho Lad. rhoddo, F. & VI yo Fach, 
** llaw y neb a'i cymmero; ac ymffydd- 
jaw o law i law. Or bydd un llaw [yn, 
« 7.] eisjau o hynny yn ymffyddjaw [ al. 
Oni bydd y tair, Dav.] Balawg Fechni 
7 pair honno, eithr Lal. dieithr, 7. 
„ y lle ydd el dyn yn Fach cynnogn droſ- 


daw Lal. dros, P.] ei hunan [Lal. hun, 
„F. G 7 


] neu dros arall ni's rhotho 
* Lal. rhoddo, F. © .] yn Fach. An- 
„ {fawdd Balawg [ fechni, mmendoſe, P. J. 
© W. & L. 2. ] yw bod y naill ben iddaw 
1 yo rhwym a'r Hall yn rhydd. Ac wrth 
hynny or cymmer y Dylyawdr Cal. yr 

« Hawlwr, S. 2. ] ffydd y Talawdr ar da- 
lu y dylyed, a ffydd y Mach ar gym- 
Talawdr, pob un o honunt a 
„ ddyly wrtheb o'i ammod i'r Dylyawdr 
al. o'r dylyed ir Hawlwr, F. 2.] Oni 
«« chymmer (al. chymmyr, P.] onid ffydd 
un o honunt, ni ddyly eithr [Lal. dieithr, 
« F. al. onid, G. 2.] un wrtheb Cal atteb, 
« $.2.] iddaw. Hefyd or dyry y Mach, 
„ei, J.] ffydd i'r Dylyawdr [A Hawl- 
„% wr, F. 2.] ar gymmell y dylyed iddaw 
«« [ al. gymmell iddaw y da, F. 2.] efe a 
po wrtheb Cal. atteb, F. 2.] iddaw 

** or dylyed oll, cyn [al. can, F. 2.] ni 
- chymmero ffydd y Talawdr. H. 3. G 
54 O derfydd i ddyn roddi Mach i a- 

rall, $. 4.] ar Ddylyed [ar oed, Cott. 2.] a 


digwyddaw yr oed [am y da, F. 4. ] yn y 


Lad. yn (al. ar, F. 4.) un o'r, Cort. 2.] tair 
Gwyl arbennig, y Nydolig, neu y [Lal. ar, 
Cott. 2. & H. 4] Paſg, neu y Cal. a'r, Corr. 
2. G . 4.] Sulgwyn, yr holi o hanaw [a/. 


honaw 


miſſo Debitoris & ſponſione Fidejuſſoris, quo- 
rum uterque fe obligat ad compenſationem fa- 
ciendam Creditori. F | 
m debitum exigat] i. e. Actionem pro debito 
inſtituet. 8 1 


* cyfraith yn blaid ir defnydd; ſef W] 


— 


honaw, Cott. 6.7 ni chyll onid ei aunod. 
O''s dyw Nydolig LA. Nodolig, Core: 2. 
y cytfry hawl, ni chaiff atteb hyd dran- 
noeth gwedy dyw Calan.” O's dyw Paſg 
fydd, dyw Mawrth' gwedy dyw Paſg by- 


chan. O's dyw Sulgwyn fydd, dyw Mawrth 


»wedy 'y Sul neſaf i'r Sulgwyn. Ar tair 
| Copthiles hynny a elwir 5 80 braint yn 

un dydd dyddon Cal wr Sulgwyn, neu yn 
y cyftyw amſer am y gyfryw hawl; ni 
chaiff attreb hyd drannoeth o Dduw Calan. 
Ac felly am y dyddjeu eraill. A'r rhyw 


 wythnos a honno a eilw Cyfraith, V dydd- 


on . .! 7H 

Al. V neb a addefo ddylyu da iddaw, 
„ taled yn ddiohir pan ofynner eithr yn 
y tair Gwyl arbennig, y Nadolig, a'r 
“ fPaſg, ar Sulgwyn; nid amgen 85 
„Mo nos Nadolig gwedy gosber, hyd 
_ «© dduw Calan gwedy Efferen [al. Offe- 


„ ren; F. 2,] o nos Sadwrn Paſg gwe- 


dy dadwyrain, hyd dduw Paſg bychan 
* owedy Efferen [al. Offeren; F. 2. J 0 
nos Sadwra Sulgwyn gwedy gosber, 
„ hyd dduw Sul y Drindawd gwedy Effe- 
«© ren [al Offeren, S. 2. canys Cal. can, 
H. 2 & M. i 
> lydd vn 7 dieuedd Lal. dieuoedd, Corr. 

« £7 byowy. Corr dt nn 
Jgd AE * Dyn a ddyly gym'ryd Mach 
ar bob da, onid [y da, Cort. 5.] a rotho 

T = Arglwydd iddaw.” Cort. 6. H. 2. © 


56 Nid rhaid cym'ryd Mach ar 4 ddi- 


Iyſrwydd arjant, nac ar Dlyſeu treigledig, 


r nid amgen, ar Gae, a Chyllell, a Gwre- 


29%, mic %at Arey Befyg. 

57 O derfydd i Fach a Chynnogn gy- 
farfod ar bont 2 ni ddyly [efe, C. 3.] 
fod yn negydd [al. negyf, S. 3.] o Lal. i- 
ddaw heb, Cort. 2. ] wneuthur un o'r Cal. 
o, Cott. 2. ] dri pheth, ai talu, ai 


Ac ni ddyly [efe, Corr. 2.) 


ychwyn ei 
fawd hyd ei Lal. yn uch no'i, 


' 4.7 lawdl 


heb wneuthur un o'r tri  pheth hynny. 


10 rA 


" Paſcha minus] hoc eſt, Dominicam pri- 
mam 55 Facht | 
Dies ſinguli occluſi] Vide Gloſſ. v. Undydd 
dyddon. Daviſius exponit per Nefaftos, quae 
vox non plene congruit huic loco. Ita appel- 
lari hic videntur hi dies, quod pro uno tantum 
die in ſpatium ſeptidui continuato vel prolonga- 
to reputentur. In actionibus hereditariis vo- 
cabulum hoc non uſurpatur: Ibi juſtitia fixa 
- 2 ſunt, in quibus lege agere non 
icedat, | 


Set. 56 41. © Nid rhaid Mach ar ddilyſ- 


* rwydd arfeu al. arf, J.] nac ar dlyſeu treigle- 
dig [al.cerddedig,s.3.] fal gwregys, a chyllell, 
* a chaeeu al. y am wregys, a chae, a chyll- 
ell, F:] a bwyd treuljedig Cal. treuledig, J. 


L tors WAI. I I EA =. * 


] ni ddy ly neb ofyn eu gi - 


wyl. 
dlaw, ai cyrchu cyfraith [ddiannod. F. 4.] 


exigat, Debitor non reſpondebit ante diem 
proximum poſt Calendas Januarias; fi Pa- 
ſchate, reſpon/um, accipiet die Martis poſt 
n Paſcha minus; fi Pentecoſta debitum eu- 
igatur, reſpondebit die Martis poſt Domi- 
nicam proximam. Et hae tres ſeptimanae 
ob 1 1 5 ſuum yocantur o Dies ſinguli 
Sc.. x 


9 : 


Al. Quicunque debitum agnoverit, illud 
p con feſtim ſolvere tenetur quandocunque 


exactum fuerit, niſi in tribus Feſtis princi- 


palibus, Natalitiis ſcilicet, Paſchate & Pen- 
tecoſta. Hiſce autem diebus nemo alium 


in jus vocare debet, a vigilia ſcilicet Nata- 
litiorum poſt preces veſpertinas ad Calen- 
das Januarias poſt Miſſam; a vigilia Pa- 


ſchatis poſt ſolem ortum, ad Paſcha minus 
poſt Miſſam; & a vigilia Pentecoſtae poſt 


preces veſpertinas, ad Dominicam Trinita- 


— 


55 Pro bonis quibuſlibet accipere Fide- 
juſſorem expedit, exceptis iis quae quis a 
Domino ſuo dono acceperit. * 


356 Fidejuſſore tamen non opus eſt pro 
nummis, nec pro mobilibus pretioſis, Jo- 
cali nempe, Cultro & Cingulo, nec pro 
Armis. 5 e 


57 $i Debitor obviam venerit Fidejuſſo- 


ri ſuper * pontem monoxy lum, unum ex 
hiſce tribus facere tenebitur, ſolvere nempe 
vel pignus dare, vel legi confeſtim reſpon- 
dere; & u ne tantillum quidem progredie- 
tur dum unum horum fecerit. Quod fi 


quidquam renuetit ex hiſce tribus facere, 
Fidejuſſor pignus ab eo ablatum tradet A- 


ctori. Sin id ſatius eſſe duxerit * 


& ac arjant. Sef achaws yw nad rhaid Mach 
“ arnaddunt 
« eu herlid i eu 
&« lyſu.” F. 4. 8, 
p confeſtim] eo ipſo die. 

4 ddily/rwydd, deeſt in Cott. 2. 

r nid amgen ar, deſunt in Cott. 2. 

s ar, deeſt in Cott. 2. 
n Pontem] Wallice Pont unpren, Pons unico 
ligno ſuper torrentem trajecto conſtans. 

u ye tantilluam quidem progredietur | Walli- 
ce ni ddyly gychwyn ei fawd byd ei ſawdl, ad 
verbum, Hallucem pedis poſterioris non promo- 
vebit ad calcem pedis prioris, i. e. ne greſſum 
quidem unum gradietur. Oy 

Y pheth, deelt in Cort. 2. rette. 


itt 


Cal. arnunt, S. 3.] wrth na ellir 


[4]. hymlid na't, S. 3. ] hanni- 


— 


. 


be  Lncr. Ww 
legi confeſtim reſpondebit. 


Js vies ad probationes afferendas * non 
concedentur in cauſſis Fidejuſſoris & De- 
bitoris, quoniam hae omnes inſtanter de- 
terminari debent. Si Actor recuſaverit cauſ- 


ſam ſuam ad Judicem deferre, Fidejuſſor 


liberabitur, & Actor cauſſa cadet; Fidejuſ- 
ſore enim liberato Actio exſtinguitur. At 
ſi Debitor Legi reſpondere y recuſaverit, 
F idejuſſor pro agnito reputabitur, & actio 
illi competer contra eum pro toto debito 
Creditori ſolvendo. | 5 75 


1 59 Si duo homines | lege invicem ege- 
rint, & Actor Vadem pro ſtando Legis ju- 
dicio a Reo ſibi dari poſtulaverit, Reus 


vero ſe vadem dare non debere aſſeruerit, 


ſed tempus idoneum ad teſtes petendos ſi- 


bi concedi debere vendicaverit, Actor au- | | 
et | SF. 3.0 ef oed wrth El borth NR dy we- 


inſtiterit dicendo, Proculdubio jus mi- 
hi competit vadem exigendi, nam vas debe- 
tur concedi etiam illi cui nil debetur. Reus 
vero regeſſerit, Profecto non eſt vas niſi 
qui pro re aliqua eſt vas, a me autem nil 
tibi debetur, quod tu ipſe fateris. In eo 


caſu Lex ſtatuit Actori non debere dari va- 


dem, quamvis Reus poſtulaverit tempus ſi- 
bi concedi ad teſtes producendos. Et 
praeterea etiamſi vadem dederit, tamen 
inſtanter cauſſae tales determinari debent, 
cum nullum tempus ad probationes peten- 


das dari fas ſit in cauſſis Fidejuſſionis & 
Debiti dijudicandis. 1 


60 Si Reus ex aliena regione fidejuſſorem 


dederit ſe legi reſponſurum fore contra 


actionem quam quis illi intenderit, & fide- 
juſſorem ſuum fruſtratus fuerit die conſti- 


tuto, Fidejuſſor iſte, ni ſe fidejuſſiſſe abnega- 


verit, litis aeſtimationem Actori ſolvet, eo 


* non concedentur] Haec lex aequiſſima fuit. 
Cauſſae hae de nominibus praeſtandis promta 
probatione facile determinabantur. Omnibus 
qui Bona ſua vel in foro vel extra forum diſtra- 


hebant, pretium immediate reddebatur, vel fi- 


dejuſſione ad pretium reddendum cavebatur. 
Sin fidejuſſione cautum fuerit, F r a prae- 
ſens fidejuſſionem ſuam juramento a 

vel ejus fidejuſſio a Debitore e vel 
quod ipſe fecerat modo legitimo 

datum. Haec autem longo tempore ad proba- 
tionem plenariam faciendam non indigebant. 


Nulla itaque mora legitima ad iſtas cauſſas di- 


judicandas conceſſa fuit. Sed ad probationes 


 Succeflionum in Actionibus hereditariis Teſtes 
ex Regionibus alienis ſaepe erant producendi, 


& Probationes neceſſariae ad litem dirimendam 
R l 


Djoer (eb y llall) nid Mach [a'r, 


rmabat, & 


uit compro- 


LI B. II. 


O bydd negydd Cal. negyf, F. 3. ] yntau 


Lal. efe, Core. 2.] o wneuthur un o [er tri, 


Cet. 2. ] hynny, rhodded De ei wy dl 


ntau i'r Hawlwr:, O bydd gwell ganthaw 
yatau, cyrched [al. cyrchu, F. 3.} Cyf- 
— oor nb CE. 
_ 58 Ni ddylyir rhoddi oed wrth borth 
ya Lal. am, Cott. 2. & F. 3.] Hawl Fach 
a Chynnogn, canys diannod y dyly fod. 
O derfydd i ler, Cott. 2.] Hawlwr wrthod 
cyfrait rag deulin Yngnad, bid rydd y 
Mach, a bid golledig yntau o'i hawl, can 

Lal. canys, Cort. 2.] ni pharhaa ei hawl 

namyn hyd tra parhao y Mach. O's y 


Cynnogn a wrthyd Gyfraith, bod [al. 


rectius, bid, Cort. 2.] y Mach ya Fach a- 
ddefedig, a'r hawl yo Yrr a Chymmell o'r 


Mach i'r Hawlwr z cwbl oi Lz. Or, F. 3.] 


dylyed. „% 90 hr 45 
59 Or damweinja i ddau ddyn fod 


Cyfraith y rhyngthunt, a'r naill o naddunt 


yn galw am [/. ar, Cort. 2.] Fach ar Gyt- 


raith, a'r llall yn dywedud na ddyly Cefe, 


Cott. 2.] roddi Mach ar Gyfraith, na- 
myn dylyu o hanaw { al. honaw, Cort. 2. 


dud o'r Hawlwr, Djoer (eb efe) Mach a 
ddylyafi, > ni ddyly Fach ni a ddim. 
| 34 ni 
fo Mach ar ddim, ac i mi ni ddylyi di [a/. 
ddylyir, Corr. 2.) dim, canys addefedig 
gennyt ti © dy hun na's dylyi [di ddim, 
ac nid dylyed dim. Cort. 2.] V Gyfraith a 
ddy waid na ddyly d efe Fach ar Gyfraith, 
can arddelws [al. arddelwis, F. 3.] y llall 
o oed wrth borth; a *phei rhoddai y Mach, 
Cyfraith ddiannod a weddai, can nid oes 
oed yn Hawl Fach a Chynnogn. | 


50 O's Amddiffynnwr gorwlad a ddyry 
“ Fach ar Gyfraith yn erbyn cwyn plaid, a 
« thrymygu o honaw ei Fechni yn 4 pc 
& ok oni watta y Mach, taled gwbl o'i 
« Hawl i'r Hawlwr, canys Mach diebrydig 


. llwrw na allawdd gymmell ei Fech- 


c njacth 


in promtu ſemper non erant. Vide Oed vurth 


borth. | oY 
y recuſaverit} Si Debitor qui ad nomen li- 
berandum trahitur a Creditore, ſeipſum lege 
defendere abnuerit, 1. e. Fidejuſſorem abnegare 
noluerit, is Fidejuſſor pro Fidejuſſore legitimo 
agnoſcebatur, qui tunc nomen iſtud ſuo jure ex- 
igere poſſit. | pe 

z cavbl, deeſt in Cott. 2. recte. 
= Mach ar gyfraith, deſunt in Cott. 2. 
b ni, deeſt in Cott. 2. & S. 3. & recte. Hanc 
lectionem igitur ſecutus ſum in Verſione La- 
rina.- RP 5 | 
© dy bun, deſunt in Cotr. 2. 
_ 4 ee, deeſt in Cott. 2. | 

© phei rhoddai, & c. can, deſunt in Cott. 2. 


LIB᷑. II. 


« niaeth y gyd ag ef, a bod honno yn 
« Fechniaeth undyddjawg ac yn ddifoddedig, 
« can nid oes ffordd o Gyfraith i gymmell 
« rhwym gafel ar Amddiffynnwr gorwlad. 
4 Canys tremyg Gwys neu Fechniaeth yw, 
na ddel dyn yn nydd galw i Lys oſode- 
dig i atteb neu i amddiffyn rhag atteb. 


61 « Or damchweina ir Mach geigjaw ſe- 


« fyll ym mraint Amddiftynnwr i wadu neu 
i amddiffyn y ddadl, ni ddigawn, neu 
« ddadlau defnydd anjanawl y ddad!, onid 
F yr Amddiffynnwr a fo ufudd i Gyfraith.“ 


_ 
— — _—_—— 


LROGOES WAI. L IO AE. 


118 
qu ipſe Actorem fruſtratus fuerit cum fi- 
dejuſſionem ſuam non praeſtiterit, quae, 
quoniam pro uno die erat, exſtinguitur Le- 
ge enim non eſt proviſum ut Reus ex aliena 
ditione compellatur Acteri pignore ca- 


vere. Citationem autem vel fidejuſſorem 


fruſtari eſt, non comparere in Curia die 


conſtituto ad reſpondendum vel contra re- 
ſponſionem defendendum. 5 85 

61 Si Fidejuſſor partes Rei ſuſtinere de- 
ſideraverit ad cauſſam abnegandam vel de- 
fendendam, hoc illi non concedetur; uti 


nec conteſtari materiam litis naturalem niſi 


Reus juri ſteterit. 


* * 


b N. V. 
Am Friduw [ traetha hyn. Cott. 2. 


\ DERFYDD i ddyn roddi Briduw 
Ci arall, F. 4. © DR.) ar beth, 


raled neu waded fal y dywetto Cyfraith. 
Sef a ddywaid y [a/. Sef mal y dywaid, 
F. 4. © 7 DR.] Cyfraith, oni wrthdwng 


[yr Hawiwr, F. 4. 41. oni wrthdyngir, 
Cott. 2. & F. 3.] arnaw, fod ya ddigawn 


ei ly ei hun [a. hunan i wadu. R. 
_ O's gwrthdwng a fydd [al. a wna yr Hawl- 
wr, FD R] arnaw Þ yntau, galwed yn- 
tau am frawd. [LV, Cort. 2.] ſef a wyl Lal. 
farn, Cott. 2. & . 3.] y Gyfraith < iddaw, 
ei lw ar ei ſeithfed i'w wadu, pedwar o 
[ naddunt o, F. 3.] genedl ei dad, a dau o 
genedl ei fam, ac [y ntau, S. 3] ei hun yn 
ſeithfed. Oed y rhaith honno d yw, wyth- 
nos o'r Sul rhag wyneb. Ac o chaiff{ 
O cheffir, Cott. 2. & . 3.] y rhaith [hon- 
no, F. 3.] dogn yw: O digwydd y rhaith 
i'r dyn, camlwrw ir Brenin, a bid 
Iwys Cal. a'r Eglwys byd, Cott. 2. &. 3. 
ya ei ol, a thaled y dylyed yn gwbl. 

2 [ Am Fridaw yw 4 
derfydd i ddyn gym'ry 


2.& K. 3.] ar bedair ar hugaint y mae, a'r 
Hall yn dywedud [ac yn addef, Coz. 2.] 
fod Briduw [ a/. yn dywedud mai, F. 3 ] 
ar chwe' [Lal. ddeuddeg, 7 DR. ] cein- 
jawg, [y. Core. z.] ſef a ddywaid y Gyt- 
raith, ddylyu o hanaw ef fod yn adferwr 
us har y mae y Friduw, ai ar bedair ar 


ugaint, ai ar chwe' Cal ddeuddeg, DR. 


ceinjawg, can nad | al nid, Cott. 2 & K. 
3.] ydyw yn gwadu e y Friduw, a hynny 
with ei IW. | 


N OT AE. | 

© ;ddaw, deeſt Cott. 2. 

d , deeſt Cott. 2. & S. 3. 

© y, deeſt Cort. 2. & S. 3. 
Ff 


a Fidem 
v. Briduw. | 
b yuan, deeſt Cott. 2. & S. 3. 


ſuam illi adſtrinxerit] Adi Gloſlar, 


al. 
r Eg- 
AY 9 


yo. Cort. 2.] 0 
Briduw i gan a- 
rall, a dywedud y mai [Lal. pany w, Cort. 


e 
De Contrattibus per Fidem fattis. 


\IQUIS zz jus vocatur eo quod alteri 
I quidpiam promilerit, & ad id ratum 
faciendum * Fidem ſuam illi adſtrinxerit, 
raeſtet vel neget ſicut Lex praeſcribit. 
* autem ſtatuit quod ejus abnegatio ju- 
ramento ſao confirmata exit ſuffic ens niſi 
Actor contra jura vent. Si autem ab Ac- 


] tore contra juratum fuerit, Reus ad Le- 


gem provocabit: Lege autem fic proviſum 
eſt; jusjurandum nempe exhibebitur ſep- 


tem virorum ad abnegandum iſtum con- 
tractum, quorum quattuor erunt de gente 


paterna & duo de gente materna Rei, & 
ipſe ſeptimus. Tempus ad juratorzs hos 
producendos conceſſum, ſeptimana poſt 
proximam Dominicam. Si hi Juratores ad- 
fuerint, ſatiſdatio ſufficiens eſt; ſin defe- 
cerint, Regi multam trium vaccarum da- 
bit Reus, & Eccleſia illum inſequetur, & 
debitum integrum ipſe ſolvet. 


A Siquis affirmaverit aliquem ad XXIV 
denarios ſolvendos fidem ſuam illi adſtrin- 
xiſſe, & Reus e contra aſſeruerit ſe VI 


denarios tantum promiſiſſe; Lex illum 
jubet ſub juramento declarare ſummam ad 


quam ſolvendam fidem ſuam adſtrinxit, an 
XXIV den. fuerit an VI den. quoniam pa- 
ctum illud non negat. 810 


3 Si 
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3 Si controverſia oriatur de pacto ad 
quod ratum faciendum fidem ſuam aliquis 
adſtrinxerit, Lex ſtatuit tale pactum inuti- 
le eſſe niſi tres manus ſimul jungantur in 
Eccleſia; quod idem de Fidejuſſionibus pro 
debito & de Cuſtodia & Exhibitione reo- 
* irmandum eſtt. 
4 Eccleſiae & Regis officium eſt coge- 
re homines pactum Briduw dictum obſer- 
vare; cum enim Deus pro ſponſore acci- 
piebatur, ideo Eccleſiae eſt reum excom- 
municare, & Regis eſt debitum exigere. 


5 Cum omnibus baptizatis licitum ſit 


ad promiſſa ſua rata facienda fidem ſuam 
alicui adſtringere, pari ratione omnes, cu- 
juſcunque ſexus fuerint, fidem ſuam ad- 
ſtringere tenebuntur, etiam ſeptennes qui 
a Parocho inſtituuntur. NE 


| f hi, deeſt in Cott. 2. 


| Luans Wau L ICG AE. 


LI. II. 


3 Cyd dy wetter ei bod f hi yn Friduw, 
y Gytraith a ddywaid nad Briduw yn 

chy farffo y llaw a'i gilydd [L. y tair llaw 
ynghyd, Cott. 2.] ac nad Mach, ac nad 
1 s yn y 15 y tair llaw 
[ hetyd, Cott. 2.] yngbyd [yn yr Eglw 

ZDR.) | 9288101 e 
4 Yr Eglwys a'r Brenin [Lal. Brennin, 
Cott. 2.] a ddyly gymmell Briduw, can ys 
Duw Cal. can ni's dyn, Coz. 2.7] a gym- 
merwyd yn lle Mach, ac wrth bynny yr 
Cal. a'r, Cort. 2. & . 3.] Eglwys biau ci 


wahardd am Friduw, a'r Brenin Lal. Bren- 
| nin, Core. 24 ei gymmell. | | | 


5 Canys i gan bob dyn a fedyddjer y 


dylyir cym'ryd Briduw, ac i gan wr ac i 
gan wraig, wrth hynny y dyly a gwr a 


gwraig ei rhoddi hithau hyd yn oed mab 
ſeithmlwydd a el [a, Cort. 2. & F. 3.] dan 


law y Periglawr. 


rA 


8:9n y chyfar fo, deſunt in Cott. 2. 


2 — 


* * a ES 4 : S 3 : 


De Pattis conventis. 


perius tractatum eſt, nunc de Pac- 

ls conventis eſt dicendum. 

2 Quicunque Stipulationem legitimam 
facere voluerint, invicem congredientur, & 

pactionem eo quo velint modo praeſtari 

exponent, & manibus ſuis inter Arbitri 

— . . . | 

manus impoſitis promittent ſe partes ſuas 

invicem eo quo polliciti fuerint modo ex- 

pleturos. N Heal 


Di Contractibus per Fidem factis ſu- 


ddawiant [al. ei 


3 Cauſſa de Pactis conyentis * inutilis 


4 Siquis Pactum fecerit, in quo nec 


manere voluerit, nec tamen illud legitime 
abnegaverit, Dominus ad praeſtandum Pa- 
ctum eum coget eo modo quo Arbiter de- 
terminaverit. 355 


-® znutilis eff} i. e. Actio legitima ad pacta 
iſta exigenda inſtitui non poteſt. 5 
b fine Arbitro] qui teſtimonium dare poſſit 
pacti initi. Remotis arbitris eſt phraſis apud 
optimos Latinitatis Auctores pro ſine teſte di- 
cere aliquid vel facere. Hie autem notandum 


wettwynt. F. 4.] 


ta eſt Arbiter ſive Teſtis pacti. 


PEN, VI. 
Am Ammad. 


16 FRI DU W | y traethwyd uchod ; ac 
4 o Amfod yw hya.” Cozz. 2.] 


2 Pwybynnag a wnel Ammod deddfawl 
Lal. cyfreithawl, Cott. 6.] a'i gilydd, doed 


Lal. doent, Cort. 2. & 6. FDR. & 8.4] 


y ddau Amfodwr [al. ill dau at yr Am- 
modwr, 7 DR.] ynghyd, a dy wedent [al. 
i ddywedud, S. 4. G7 DR.] eu Hamfod fal 


al. ar y llun, 8. 4. S 7 DR. ] y myn- 
noent ei wneuthur, a rhoddent [wynteu, 


Cort. 2. ] yo llaw yr [Lal. eu, F. 4.] Ham- 
fodwyr gadw yr Amfod ar y llun ei ha- 
gadw ar y llunjaeth y dy- 


3 * Pob dadl yn ei hammod nid Am- 
22 heb Ammodwyr. H. 2. J. M. © 
4 O derfydd i ddyn wneuthur Amfod 
[ag arall, C. 4.] ac na fynno ei gadw [ar 
lall yn ei yrru arnaw, F. 4. © FD R.] 


ac na watto [ yntau, Cort. 2.] yr Amfod; 
yr Arglwydd biau gymmell ei gadw Lal. 


NOT A B. 


2; ddy- 


eſt quod Ammodwy eſt Paciſcens forma Singula- 
ri. Ammodwyr forma Plurativa ſingulariter ſum- 
Doed (in ſec- 
Lione praecedenti) y ddau Amfod ur ynghyd, — 
a rhoddent yn llaw yr Amfodwyr. WINS 


LI B. II. 


a ddyly ei gymmell, $.4. © 7 DR. fal ei 
hadfero yr Amfodwyr Lal. Ammodwyr. 

DK: | | n 
T1 O derfydd i ddyn fynnu gwadu Am- 
mod [al. ei Amfod, Cort. 2.) ac atall yn 
gyrru Cal. yn ei yrru, Cots. 2.] arnaw {yt 


Amfod, Cozr. 2.] ac ynrau yn ei wadn 


[al. yn gwadu, Corr. 2.) ei hun; y Gyt- 
raith a ddywaid na ddaw arnaw Jef, Corr. 
2.] namyn ei lw ei hun i'w wadu, oni 
bydd arnaw wrthdwng [ a/. gwrthdwng 
arnaw :* Cott. 2. G 61 O's gwrth- 
dwng a fydd arnaw, galwed [yr Hawl- 
wr, Cott. 2. al. rectius, yntau, Corr. 
6 am frawd; ac y fef a fernir iddaw, ei 
lw ar ei ſeithfed i'w wadu, a hynny fal; 


gwatter Mach, a'r oed a fo ar raith Mach 


Li fod, Cott. 2.] ar hynaw. 7 


Al. V neb a watto Ammod, gwaded 1 


ar ei ſeithfed o'r dynjon neiaf ei werth; 
y ddeuparth o ran ei dad, a'r traian o 
ran ei fam. F. 2. kid 
Al. « Un ddiwad 
Wat CO FA 790995; 
6 O derfydd yna fynnu llyſu un o'r 
Rheithwyr hynny, nid oes lys arnaw, na- 
myn na hanffo [al. hanfo, Cott. 2.] O' 


w Ammod a Mech- 


gened!, fal na ddylyo fod yn Rheithwr 
iddaw. Sef fal y dyly fod yn Rheirhwr 


iddaw, ya gyn neſed ag y dylyo dalu [Lal. 
ag y talo, Corr. 2.] Alanas y gyd ag ef; 
ai chym'ryd droſdaw, ac wrth Iw. y 
Rheithwr bod ya wir ei Lal. a ddywaid a'i, 
Cort. 2.] garennydd. | e 
7 O derfydd i ddya wneuthur Ammod, 
[2]. Amfod, Cort. 2.] a'i gilydd heb Am- 


modwyr [al. Amfodwyr ya y lle, Core. 


2.] a'r law yn ei 2 a'r naill yn 
mynnu gwadu, ni ddaw arnaw namyn ei 


lw ei hun i'w wadu [ oni chaiff dyſdon 


ar ei weled. Cote. 6.] 


Al. « Llw un dyn i ddiwad Ammod heb 


Ammodwyr.“ J. 


8 O derfydd i ddyn ymaddaw ag arall 


Fug. Aga yo Tyſdjon am beth [al. am 
bet 


yngwydd Tyſdjon, Corr. 2.] a myn- 
nu eilwaith ei wadu o honaw [a/. o ho- 
naw ei wadu, Cott. 2.] y Gyfraith a ddy- 


waid na ddyly efe ei wadu yn y phall- 
lo 


oent [al. phallo, Cott. 2.] ei dyſdjon [ir 
all. Cort. 6.] O derfydd i ddyn ymaddaw 
ag arall [am beth, Cott. 2.7] heb dyſdjon 


© perſeveraverit] Wallice, ac yntau yn ei wa- 
du ei hun, i. e. non obſtante lite minitata vel 
inchoata, in abnegatione perſtiterit. | 

d zuramentis] Wallice, Rhaith, vid. Gloſſa- 
rium v. Rhaith 

Sect. Al.“ O's gwadu a wna yntau, a'r 
te lall yn gyrru arnaw, ny ddaw namyn [al. 
« onyd, 7 DR.] ei lw ei hun i' C wadu, ony 
verthdyngir. O's gwrthdwng a fydd arnaw, 


LRGOES WAI L I AE. 


tem rei ſimul & cognationem 
mento comprobaverint. 
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-. 5 Siquis Pactum abnegaverit, & cum 
illo alter paciſcentium lege agat, & Reus 
in propoſito e perſeverayerit, Lex declarat 
quod juramentum abnegantis pactum ſuf - 
ficiens erit, niſi alter contra juraverit. Sin 
autem juramentum fuerit contrarium, pro- 
vocabit Reus ad Legem, qua proviſum eſt 
ut ſacramento ſuo & ſex hominum ſe pur- 
get eodem modo quo Fidejuſſio abnegatur, 
& tempus idem concedetur ad compurga- 
tores iſtos producendos quod concedi ſo- 
let in d juramentis de Fidejuſſionibus abne- 
„ ne is 


Al. Qui Pactum negaverit, negabit ipſe 


cum ſex hominibus ſtatu ſibi * proximis ; 
_ quartuor nempe paterno ſanguine, & duo 


bus ſanguine materno ei conjunctis. 
A Pro Pactis & pro Fidejuſſionibus ab- 


negatio eadem. 


4 


s Si quempiam horum Compurgatorum 


repudiare voluerit Actor, nulla repudiatio- 


nis cauſſa valebit quominus Compurga- 


tor eſſe poterit praeter defectum cognatio- 
nis. Compurgatores autem erunt ejus pro- 
pinqui, multam pro caede cum illo ſolve- 
re vel pro illo accipere idonei, qui verita- 
n ſuam jura- 


7 Siqui Pactum pepigerint manibus jun- 
ctis ſine Arbitris, & alteruter pact᷑um dene- 
gaverit, f juramentum ejus erit ſufficiens 


ad id denegandum niſi teſtes oculati adfue- 


rint. oh. 


| Al. Juramentum unicum ſufficier ad de- 


negandum Pactum abſque Arbitris initum. 


8 Siquis aliquid alteri fuerit pollicitus 
coram teſtibus, & poſtea 8s promiſſum de- 
negaverit, Lex talem negationem inutilem 
fore ſtatuit niſi teſtes ex alia parte defece- 


rint. Siquis autem alteri aliquid pollicitus 
fuerit ſine Teſtibus, hoc pro Pacto con- 
vento non cenſetur, ideoque ſuo ſolo jura- 


mento denegabitur. 


A). Qui 


6c gwad Mach a ddyly yna.” S. 4. * 
e pro ximus] Vide ſupra Lib. II. c. I. §. 34. 
f ;juramentum, c.] Wallice, Ni ddaw ar- 
naw namyn ei lm ei bun ©'w wadu, ad verbum, 
Non veniet ſuper cum praeter juramentum ſuum 


ad id denegandum. 


8 promiſſum}] Promiſſum & Pactum hie pro- 
miſcue ſumuntur. 
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Al. Qui coram Teſtibus quidpiam al- 
teri promiſerit quod poſtea denegare volu- 
erit, denegate non debet niſi Teſtes Adver- 
ſarii defecerint. Sed fi nullo praeſente 
promiſerit, unico ſuo juramento denegare 
„ 77 ft cio (nt! £14 
9 Siquis rem alteri promiſerit, eamque 
cum requiſita fuerit, praeſiare ſub | evi 
mento denegaverit, poenis perjurio debitis 
_ erit obnoxius ſi publice h juraverit, nempe 
tres vaccas pro multa Regi ſolvat, & poe- 
nitentiam publicam pro perjurio aget. Et 
ſi Teſtes promi ſſionis adfuerint, rem pro- 
mi ſſum alter habebit. | 

AI. Siquis quidpiam alteri promiſerit, 
nec illud denegaverit, licebit alteri pignus 
pro illo auferre. Et ſi perjurii convictus 
fuerit, tres vaccas pro multa Regi ſolvet. 


40 Nemo pro altero paciſcetur; Pactum 


enim non valebit niſi durante vita paciſ- 
centis. Pater non paciſcetur pro filio 


i abſque ejus licentia, nec filius pro patre 


ipſo invito & ſuperſtite. 


t pactum Legem violat. 
Al. Pactum licet 

ſeryari debet. 

12 Pactum fortius eft Lege. 


13 Siquis duo Pacta cum aliquo fecerit 
de una re, poſterius pactum obſervabit. 


14 Siquis duo Pata cum duobus diver- 
is hominibus fecerit de una eademque re, 
prius pactum obſervabit. e 


ſit contra Legem, ob- 


Lzxers WALLI e A E. 


\ 


ITE. II 


yn y lle, nid Amfod hwunw, a chan nid 
Ammod (al. Amfod, Corr. 2.) gwaded a'i 


-Iw ei hun. - 


Al. « Or addaw dyn dda i arall yng 
ngwydd Tyidon, a mynnu eilwaith ei 
wadu, ni's dichawn [a/ ni eill ei wadu, 
J.] onid ei dyſdon a balla i'r llall. O's 
addaw yntau heb neb yn y lle, gwaded 
ar ei lw ei hunan o's mvn.” H. 2. G M. 
9 «© Y neb à addawo dda i arall, ac o's 
diwad pan ddeler i'w-ofyn, cyfraith an- 
udon a fydd arnaw. o's yn gyhoeddawg 
y twng, nid amgen tri buyn camlwrw 
ir Brenin, a chymmered yntau ei be- 
nyd am yr anudon Aer llall, or bydd 
tyſdon gantaw, ei dda a gaiff. Cort. 6. 


cc 
cc 
«c 
cc 


«c 
Cc 


ce 
cc 
«cc 


Al V neb e addawo dda i ddyn a. 


„ rall, Cyfraith ywW' dwyn gafael y da 
„ hwanw, oni ddiwad. Ac o * 


ddir arnaw anudon a'i dda, taled dri 


buyn camlwrw i'r Brenin. ” Cott. 7. 
10 Ni ddylai La“. ddyly, Corr. 2.] nb. 
wneuthur Amfod dros eu gilydd Ca. dros 


y llall, Cott. 6 can al. cauys, Core. 2.] 


ni phara Amfod namyn yn ocs y dyn a't 
ownel. Ni ddyly [aZ. eill, Cott. 2.) 


| Tad addaw Amfod ar [dorr, Cott. 6.] 7 


mab namyn gan gannjad y mab, noc a eill 


Cal. neu a ddyly, Cott. 2.) y mab wneu- 


1 ef 


ddyn am un 


thur Amfod ar dorr y tad, a'i Lal. redlius, 

a'r, Corr. 2.] tad yn f Www. 

II Ammod a dyrr Car, Colt. 6. & H. 2. 

ddeddf [ al. y gyfraith. F. 2. ]) 2 
Al. Cyd Cal. Cyn, M. & . 2.] gwne- 


ler Amfod al. Ammod, M. & F. 2.] yn 


erbyn [al. oddieithr, F. 2. y, Cott. 2.] Gyf- 


raith, dir yw ei oadw Lal. ei chadw. J.] 


12 Trech Ammod no [al. na, F. 2. 
„ gowir.” Cort. 6. H. 2. P. & M. | 


| 13 „Or gwna dyn ddau Ammod ag un 
dyn am un peth, y diwethaf a ddyly 
"7: AF . 

14 Or gwna dyn ddau Ammod a dau 
peth, y cyntaf a ddyly ei 
W 


08 3 r 


h juraverit] ſe pracſtiturum. a 

i abſque ejus licentia] Wallice, Ar dorr y 
mab, ſuper ventrem filii, velit nolit. 

Sect. 10 Al. © Ni ddyly neb wneuthur Am- 
« mod dros eu gilydd heb ei gannad, na thad 
« dros [ al. ar dorr, J.] ei fab, na mab dros [al. 
« ar dorr, J.] ei dad; can ni phara Ammod 
« namyn yn ocs y neb a'i gwnel.” H. 2. M. & 
S. 2. | | | | 


* violat] i. e. Licet ſe Titius obligaverit ad 
conditiones adimplendas, ad quas praeſtandas le- 
ge nullatenus teneatur, tamen cum iſtae condi- 
tiones abſolute vetitae, eas praeſtare obligatur, 
vel ut cum noſtris J Ctis loquar, tale pactum le- 
gem violat. 


Lege] Wallice, Gir, Veritate, quae vox 


hic idem valet. Confer Lib. II. c. X. 5. 10. 


LI B. II. 


p E N. VII. 


Am Orfodogaeth [y traetha hyn. 
Cort. 2.]. 


WYBYNNAG a'gymmero. arall ar 


Lei, Corr. 2.] Orfodogaerh, digwydd- 
ed efe ym mhob cerydd o'r a vedd ar y 
dyn a gymmyrth attaw. hy 


A1.* Y neb a fo Gorfodawg dros arall, 


oni eill ei ddwyn wrth Gyfraith, di- 


A gwydded y Gorfodawg yng nghyfraith 


y neb ydd aeth efe droſdaw [ya Orfo- 
« dawg. M.] 1 | 
2 O myn yntau ei ddicifiwaw o'r dyn a 


gymmyrth efe fod droſdaw [al. efe ar ci 


Orfodogaeth, Cott. 2.] cymmered yntau 
feichjeu i gan y dyn [hwonw, Cort. 2. ] ar 
ei amrygoll; ac oni's cymmer, cyd dylyo 


efe wneuthur jawn dros ei Orfodogaeth 


am y dyn, ni ddyly y dyn wneuthur i- 


ddaw ef un jawn, can nid ymaddewis ag 
y Gorfodawg a gymmer feichjeu 
i gan y Llofrudd af ei ddiciſiwaw, ni bydd 


ef. 'O's 


nawdd iddaw yntau rhag y meichjeu hyn- 


ny. 


ei Orfodogaeth ac oed arnaw [al. ar Orfo- 
dogaeth attaw ar oed dydd terfynedig, F. 3. 


cwWbl. ee ee LA eds 
4 Oed Gorfodawg i geiſaw [ei, M.] 
Orfodogaeth, undydd a blwyddyn.“ H. 
Al. «& Pwybynnag a fo Mach gorfo- 
dag dros arall, ni ryddhair hyd ym- 
hen undydd a blwyddyn, ac ni phoenir 
«+ o fywn hynny [o ysbaid, F. 2.] dros 


[Y, H. 3.] cam a wnel hwnnw : canys 


*« megys, H. 3.] rhwymedig yw [y 
Mach y, F. 2.) mywn yr achaws, yn 


y wypo Lal. wyper, P.] a ddet' y cylus 


„ wrth Gyfraith ai ni [al. na, P.] ddel 
cyn y terfyn [ al. cyn terfynu. F.]” 


5 O derfydd i ddyn addaw [malim le- 
gere addef] gorfod peth i arall i ganthaw, 
yn ei ben ei hun ydd a pa beth a orfu 


[arnaw,' Cort. 2.] ai bychan ai llawer ; ca- 


LZ GOES WaLlLricat. 


33 O derfydd i ddyn gymmeryd arall ar 


r 


1 
I 7 
- 4 


De Cuſtodia & Exhibitione #eorum. 


\ YUICUNQUE aliquem cxhiben! 

dum ſuſceperit, poenas omnes qui- 
bus derſona ei commiſſa obnoxia erat, lu- 
et. | | x 45 bots. 2 een 
Hl. Siquis Reum criminis pro quo ſatiſ: 
dedit, non exbibuerit, eadem * Cuſtodem 


manebit ſententia ac Cuſtodiam illi com- 


miſſam maneret ſi inveniatur. 


2 Quod ſi ſeipſum indemnem ſervari a 
Reo velit, accipiat ſponſores ab illo ad 
damna ſua praeſtanda; & ſi non acceperit, 
licet ipſe fidejuſſionem ſuam praeſtare 
pro Reo tenetur, tamen Reus non tenetur 
illum reciproce indemnem praeſtare, quo- 


niam inter illos ita pactum primitus non 


fuerit. Sin Fidejuſſor a b Reo ſponſores 
acceperit quibus de damno ſibi inferendo 
caveret, patrocinium Reus non habebit 
contra illos ſponſores. e 


3 Siquis aliquem exhibendum ad certum 
tempus ſuſceperit, & antequam illud tem- 


| 3 pes adyenerit ſatisfactionem plenarfam a 
a chyn no'r oed, dilyſu o'r Llofrudd ei 
Orfodawg, taled y Gorfodawg droſdaw 


eo acceperit, ipſe pro illo totum praeſta- 


4 Tempus quod Fidejuſſori dabitur ad 
dies. | 1 an 
Al. Qui pro altero exhibendo Fidejuſ- 
ſor fuerit, is non liberabitur ante annum 
& diem elapſum, nec toto iſto tempore 
pro crimine quod ille admiſerit puniendus 
eſt: Fidejuſſor enim eſt quaſi obligatus 
ro illa cauſſa, dum notum fuerit num Reus 
egi reſponderit vel non reſponderit ante 


Cuſtodiam ſuam requirendam etit annus & 
WT: 102 SEfT on 0 *F3- *273+11- ee 


tempus elapſum. 


5 Siquis pollicitus [rectius, confeſſus] 
fuerit ſe rem aliquam alteri exhibiturum, 


ſimplici ejus teſtimonio judicabitur de quan- 
titate ejus num parva vel magna fuerit; illi 


nys efe ei hun 'a gredy ye. enim ſoli fides habebatur. 
eee n ai NOT A E. 


Cuſtodem] Vide Gorfodawg & Gor fydogaeth 
in Gloſſario. ab 


b Reo] Wallice, Llofrudd - Is qui in ſuſpi- 


cionem eriminis alicujus cadit, & 14 Gorfodawg 
indiget ad ſeipſum illo tempore extricandum. 


Adi Gloſſar. v. Llofradd. 


Sect. 4 Al. Pwybynnag a fo Gorfodawg, 
« oed undydd a blwyddyn a gaift. ” Cott. 5. 


6. | 


_ CAP. 
Gg 
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Ap. WII. 
De Aſylis Ecclefpaftices. 


| MNES proprietarii fundorum Ec- 
cleſiaſticorum adire Regem parity 
deben 


t, ad exponenda coram illo ſua Jura 5 


— 4 
* 


Privilegia; id quod illos facere oportet, ne 
Regi fucus fiat: Et poſtquam Regi ſua Pri- 
vilegia expoſuerint, ſi illi juſta fuiſſe vide- 
buntur, Privilegia & Jura Aſy lorum illis 
confirmabit. FF 1 f 7 


l ng r Nee 
Ine 11. 


*. = 
1 . * . » 152 
2 Siquis crimen 


oh iſtud crimen ad tylum confugerit, & 


lis ei illic intendatur, nec Abbas nec * Mo- 


nachi illi patrocinabuntur, uſque dum ſatiſ- 
fecerit pro iſto crimine. Sid ſi nulla lis 
ei moveatur, illum conducent ad locum 
quo illum conducere ein. 
e eee 2 rey. Sh rid; Ser 


* # ; *. * 
F 1 5 
* * 8 ” 
CYAC 1 . 
1 * * : 


— W NR 5 1 
» $8: | SHEER 
| SS AFAFsR WH 5 

hy * 


? of * >» * * 
T... ee DOE vet Mn tire 
eie Dann. J. Hin 


. 


Aſyli quod violaverit non potietur: Qui 

enim in Allo facinus perpetraverit, patro- 

cinium illic denuo non habebit, ſed neceſ- 

ſe erit illi novum Aſylum petere Lal. ad a- 

liam, Eccleſiam confugere. J 75-190} 100 
11 12 E 111011 
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Al. Siquis in Aſylo Relliquias geſtans 


damnum fecerit quod denario compenſan- 


dum fuerit, bona ejus omnia iſto Aſylo 


decident, niſi aliud Aſylum obtinuerit. 
Nec enim aequum eſt ut in Aſylo quod vi- 
olaverit protegatuinr. 


21 e » a 4 FE ah, \ 
2111] 1 . V . 
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<QEDD 9D 40TH ORIOMUTIOS 21579 tee 
1 Qui ad Alyhum confugerit, Coemete- 
ria & Atria Eccleſiae ſuae peragrare licet 
{ine 4Relliquiis, & armenta ejus erunt cum 
armentis Monaſterii, & uta erunt ad ulti- 
mum locum quo illa progredi fas exit, 
modo revertantur ad bovilia ſua. 


r 
+ ow +. # <1 f * *, , 2 bk 4 1 | 0 
* / A } 1 1 5 " * . , 


1 e Braint, deſunt in Cott, 2. & S. 3. 
b MMonachi] Wallice, Effeirjeid, Sacerdotes. 
pr 


LEGESWALLICAE. 


9610453} 4} band | 
YEA admiſerit, & 


ar ei nawdd, 
wWaith. K. 4.] 


daa amreinjwys efe, ny ddyly o 
© nawdd.” F. 3. 


© extra limites] Hoc Paragraphum differt a 
ri, quod hic cavetur de injuriis poſt patro- 
| 55 


LIB. II. 


PEN. VIII. 
Am Nawdd Epghuys. 


OB perchennawg tir Llan a ddylyant 
T ddytod ar bob Brenin newydd a ddel, 
i ddadganu iddaw ef eu Braint ac eu Dy- 
lyed; ac y ſef achaws y dadganant iddaw 
ef, rhag twyllaw y Brenin. A gwedy y 
dadganont Cal. dadganoynt, Cott. 2. ] iddaw 


c ef eu Braint, 0 gwyl y Brenin fod ya 


jawn eu Braint, yidynned y Brenin iddunt 
eu Braint ac eu Noddfa [al. Dylyed, S. 3. 
al. yſdy nned iddunt eu Noddfa ac eu Braint. 
Cort. 2.] N bo. 3 
2 O derfydd i ddyn wneuthur anghyf- 
raith, a rhag yr anghyfraith hwanw -[ a/. 
honno, Corr. 2. & F 3.] cyrchu Nawdd, 
ac [ag, Cott. 2.] ef ar y Nawdd hwn- 
nw Cal. honno, Corr. 2. & F. 3.] cyfodi 
hawl arnaw; ni ddyly Lal. ddylyant, Corr. 
2.] yr Abadeu na'r Effeirjeid La“. Offeir- 
jeid, F. 3.] ei hebrwog ef, yn y wnel 
jawn [gyſlefin, Cott. 2.] am yr anghyf⸗ 


., raith gyſſefin [al. honno. Cott. 2.] G der- 


fydd na chyffroo hawl arnaw ef, hebryng- 


ent wynteu efo hyd [yn, Cort. 2.] y lle y 


dylyoent Lal. dylyont, C. 3.] ei hebrwng. 


3 0 derfydd i ddyn wneuthur cam cy- 
werthydd ceinjawg i ar ei Noddfa Cal. ac 


ef ar ei nawdd, neu a Chreireu arnaw, C. 4. 
a chyffroi hawl arnaw ef am yr anghyf- 
raith [honno, Cort. 2. ] ryddigones [al ry- 
ddigon'ſai, Cott. 2.] i ar ei Noddfa, ni 
ddyly [yr Abaden, Corr. 2.] ei amddiffyn 
or Nawdd y gwnaeth gam arnaw, oni's 


adnewydda o Nawdd arall [o newydd yn 


Llan arall, Cott. 2. & S. 3. can ni ddy ly 
neh a wnel anghyfarch ( /ege anghy fraith) 
gaffel nawdd o heni yr ail 
derfydd i ddyn wneuthur o 


Al. O 


gam werth, un geinawg ac ef ar Nawdd 
* a Chrair arnaw, efe a ddyly golli cwbl 


* o'r eiddaw ac o'i anrhaith ir Nawdd 
„ hwonw, ony chaiff Nawdd arall o ne- 
*© wydd. Sef achaws yw hynny, Y Nawdd 

honaw un 


4 Pwybynnag a gymmero Nawdd, efe 
a ddyly ymdaith yn y Fynwent a'r Gorph- 
lan heb Greirjeu arnaw, a'i yſgrubl y gyd 
ag yſgrubl y Clas a'r Abadeu hyd Jad e- 


loent Lal. elwynt, Corr. 2.] bellaf, ac ydd 


ergyttjoent [Lal. ergytwynt, Core. 2. 8 


cinium conceſſum illatis, illic de injuriis tan- 
tum ante illud patrocinium illatis. 

4 Relliquiis] vid. Gloſſar. v. Crair. 

© Ia) Armenta ad Monachos pertinentia. 


3 


LIS. II. 


o'r, Cott. 


2.] Creirjeu hynny, can ni's hae- 
nr e 


6 Meſur Corphlan [yw; Cort. 2.] Erw 


gyfreithjawl [ al. gyfreithawl, S. 3.] yn ei 
hyd, a'i phen ar y Fynwent, a hynny 
yngbylch Fywivenr'da 
ly, S. 3.) fod, Core. 2.] yn gwmpas. 

7 O derfydd bod Eglwys a ddywetto 
ddylyu gynnal dyn ar ei Noddfa faith 
mlynedd heb wneathur jawn, neu ysbaid 
a fo hwy; a bod, yr Arglwydd a fo ar y 
wlad yn gwrthwynebu iddi am [a/. hi, 
Cott. 2] hynny, ac-yn dywedud nad edd- 
VyW i ganthaw ef iddi Chi, Cott. 2. 8 F. 34 
y Braint hwanw: rhaid yw ir Eglwys fod 
1ddi a gatwo C2“ fod a gatwo iddi hi, Corr. 
2. J y Braint hwonw © dyſdjon deddfawl: 
Ac o's caiff, gatter iddi yn" ddiwaraſun ei 
Braint. Ac oni's caiff bithau [ ei Braiut, 
F. 3.] hebrynged yr Eglwys ef mal y dy- 
lyo orau, neu ynteu gwnaed jawn o'r Ang- 
hyfraith ryddig ones. 
\\- BE) 


40 . th 74 Taiawetref [ al. ar dir 


* Taiogeu, Cotr. 5. J, gan [al. o, H. 3. © 


. J gannjad y Brenin, a'i bod yn Gorph- 
lan | al: Gorflan, H. 2. & Cort. 51 ac 
«« Effeirad yn efferennu [al. ac 'Offe 

*« yn offercnnu, P. & J. al. ac Efferen- 


neu, Cort. 5. ] ynddi, rhydd fydd y Dref 


honno odd” yna [AL. o hynny allan. H. 
e eee e Corr; 6.) <2 


9 O derfydd i Berſoneu yr Egtwys 


« ddywedud allu o naddunt wy roddi nawdd 
« yn erbyn un o'r tri pheth hyn, Gorfodo- 
« gaeth, a Mechniacth,a Goreſgyn, bid ym 
« mhen y Brenin, y gwr a roddes iddunt 
« wy y noddfa, edfryd pa ddelw y rhoes 
„ efe y noddfa honno; ac a rodes, yn ei 
c erbyn ei hun y rhoddes; cadwent wynteu 
« hyn a roddes efe iddunt wy. S. 3. 


F. 3.] eu buches drach eu cefa [al. buw- 
ches (al. buches, F. 3.) drachefn. Cort. 2.] 
5 O derfydd i ddyn fod Creirjeu arnaw, 
a gwneuthur o hanaw gam [a. cam o ho- 
naw, Cott. 2.] a dan ei Greirjeu, ni ddyly 
f oaffael nawdd nac amddiffyn i gan y | a/. 


a ddyly (al. y dy- 


7 oy Eglwys ar [al y mywn, 


irad 


dederit, & ſi tale illis conceſſerit 
praer 
E cccleſiaſtici fruuntor. 
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5 Siquis Relliquias geſtans ſub e EIN 


patrocinio facinus patraverit, NEE Perg. 


nium nec defenſionem ab illis habebir, 


quoniam indignum ſe reddiderit tali patro- 
cinio. 


6 Menſura Coemeterii eſt jugerum le- 
gitimum longitudine, cujus extremitas a- 
trium pertinget, illud undiquaque ambiens. 


7 Siqua Eccleſia jus tuendi Reum pa- 
trocinio ſuo per ſeptennium, vel eo am- 
plius, a compenſatione facienda, ſibi ven- 
dicaverit, & Dominus iſtius regionis illi 
contradixerit, & negaverit tale privile- 
gium illi ſe unquam conceſſiſſe; Eccleſia 
debet producere teſtes idoneos qui illi iſtud 
privile z ium aſſerent: Et fi tales habuerit, 


privilegio iſto ſine moleſtia fruitor, alio- | 


quin Reum modo quo poſſit optimo pro- 
tegat, vel Reus pro injuria quam fecerit 
compenſet. 5 


8 $i Rex Eccleſiam in s Villa ſervili ex- 


ſtruen di licentiam conceſſerit, cui Coeme- 
terium fuerit aſſignatum & Sacerdotes ad 


Miſſam inibi celebrandam conſtituti fuerint, 
iſta Villa exinde libera erit. 


9 Si Eccleſiaſtici affirm irmaverint ſe patro- 
cinium dare poſſe contra quodlibet ex hiſ- 
ce tribus, Cuſtodiam nempe ſeu Exhibitio- 


nem reorum, Fidejuſſionem, & Inveſtitu- 
ram, Rex qui iſto privilegio illos do- 


navit, examinabit quale Ponies illis 
quod 


ativae ſuae nociva ſit, iſto tamen 


ö : LE ” 22 1 * 1 a | 
8 FC e 
% - ö . * 
* N FLEW 1 ? F 4 * * 


f zaffac] Nawdd nat, deſunt in Cott; 2. & 


s Pilla ſervili] Wallice, Taiawctref & Tir 


Taiogeu. Oppidum ſeu Villa cujus Incolac om- 
nes ſunt Villani. 
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.C A P. IX. : 


De feptem Domibus Epiſcopalibus in 


Diemetia. 


CNF PT EM Domus Epiſcopales ſunt in 


Demetia. Prima eſt Menevia, Metro- 
polis totius Walliae. Secunda eſt Eccleſia 
Sancti Iſmaelis. 
Decumani. Quarta eſt Eccleſia Sancti Iſ- 
filti Quinta eſt Eccleſia Sancti Teiliaui. 
Sexta eſt Eccleſia Sancti Teilidoci. Septi- 
mz eſt Eccleſia Sancti Cenaei. 


1 Abbates F. Teiliati, Teilidoci, Ii. 


maelis & Decumani debent eſſe literati, & 


ſacris ordinibus initiati. 


8 Pro Mortuario cujuſque horum quat- 
tuor XII [ al. X] librae ſunt ſolvendae 

Domino Demetiae ab unoquoque qui in 
alterius locum ſuffectus fuerit. 


9 Menevia libera eſt ab omni ſervitio. 


5 Eccleſiae SS. Cenaei & Iſſilti liberae 
ſunt a Mortuariis Cad. ab iſto ſervitio] quo- | 


niam fundos nullos habent. 


s CSiquis vulneraverit quemquam horum 


Abbatum qui Sedibus hiſce praedictis prin- 
cipalibus praeficiuntur [al. Qui injuriam 
intulerit cuiquam horum Abbatum] ſolvet 
illi VII libras, & lotricem e gente ſua gen- 
tilibus Abbatis tradet in — domus 


ſuae, & ut memoria talis multae ſolutae 


conſervetur. 


1 es Wa 


Tertia eſt Eccleſia Sand: 


« $::2.]; Lhan iy 


« cof am dal y 


W.5 : 1% 
* * 
* * 


os "ul eee 
Am ſaith Topry Dyſel. 


AITH Vfgopty y ſydd yn Nyfed. 
Un yw, Mynyw yn Eiſteddfa ar- 
„ bennig [Lal. A Mynyw yw y pennaf, 
H. 2. © M.] yng Nghymru. Ail yw 
Eglwys Lal. Llan, M. & F. 2.] Iſmael. 
*« Trydydd [yw, P. & F. 2.] Llan Deg- 
man [al. Degeman. H. 2. M. Cort. 4. 
K. 2.] Pedwerydd [ yw, P. J. & 

d. Pummed [al. 
„ Pymmed, Cott. 4. 8. yw, P. Cott. 4. 

7 © F. 2. Llan Deilaw. Hweched 
*« [yw, P. Cort. 4. & F. 4.] Llan Deuly- 
dag Lal. Dyflydawg. J.] Seithfed [y w, 


„F. & Cort. 4.] Llan Genau. 


2 * Abadeu Lz“. Abbadeu, P.] Teilaw 
* a Theulydawg Cal. Teihaw a Thyffy- 


dag, F. al. Dyflydawg, J. alibi.] ac 
Iſmael, a Degeman [al. De 


gman, Corr. 


* 4 P. GJ] addylyant fod yn llythyr- 


«© jawl [al. liythyrawl, P. 7. © S. 2. al. 


„yſgolheigjon. H. 2. & M.] urddoljon. 
3 * Ebediw pob un o'r pedwar hyn [al. 
% © honunt, W. al. Ebediw (al. Ebediweu, 


Cott. 4.) y rhai hynny yw, F.] i Ar- 
glwydd Dyfed deuddeg punt yw [A“. 
. «« deg punt, 7. & P.] ar neb a ddel yn 
%,, 


4 Mynyw a ddyly fod yn rhydd o 
bob [ "6. Cort. 113 3338 [ af. 
6s 9 yw Mynyw o bob dylyed. H. 2. 

5 © Llan Genau a Llan Uſſylld rhydd 
„ ynt o Ebediweu [al. o'r dylyed hwn- 
„nw, H. 2. © M.] can nid oes dir Eg- 
„ lwys iddunt. aka: 

6 © Y neb a wnel waed ar Abad [al. 


Abbad, .] un o'r [a/ ar un o Abadeu 


« yr, C. 2.] Eildcddfacu arbennig rhag- 


ddywededig [al V neb a farhao un o'r 


* Abadeu hynny, H. 2. S M.] taled faith 
«« punt iddaw, a golchyddes [| a/. golch- 
«« ures, H. 2.] o'i genedl yr gwaradwydd 
« i'r genedl [arall, Corr. 4.] ac yr cadw 
ſarhaad Lal. ac yng nghof 
« y dial. H. 2. & M.]“ H. 3. 


N O T A E. 1 


Domus Epiſcopales] Hae non fuerunt Pala- 
tia Archiepiſcopi Menevenſis, ſed videntur fuiſ- 
ſe Monaſteria vel Capitula Archiepiſcopis Me- 
nevenſibus immediate ſubdita. 


Codd. compareant. Tales fuiſſe apud Nor wal- 
lenſes eſt veriſimile. Sed cum hae Leges pri- 


Hae Aedes Ho- 


elo videntur fuiſſe coaevae, cum in vetuſtiſſimis ** pot 
& telir, a'r neb a ddel 


mitus in Sudwallenfium uſum ut & apud 600 


condebantur, Monaſteria haec hic memorantur, 
cum aliarum nullibi mentio fiat. | 

Set. 3 Al. « Deuddeg punt yw Ebediw 
c“ pob un o hynny, ac i Arglwydd Dyfed y 
gwedy wynt [| al. a ddel 
« yneu lle, S. 2.] a'i tal.“ H. 2. G M 


pEN. 


SUN: x 
| Ant Daadlau Tiredd yw hyn. 


Al. © Llymma ddechrau Cyfreithjeut 

«Tir a Daear, ac fal q dadleuir. 

.  *© am danaw:*” ont. Nrn. 

Al. © Tal hyn had amlyccair Dadl 

Gam Dir [al. Dadlau Tir a 

—KDaear.. Ht. N., b. 1 
Cott. 4. & ali. pb bot 


* 
* 


p* 
- 
, I 


” 


— 


„ XR Hawlwr Cyn gyntaf, Cott. 4G 7.1 
I Jbiau ddangos ei Hawl, agwedy hyn- 


nnwr ei hamddiffyn; a herwydd hyn- 
ny y dylyant Cal. a gwedy hynny, H. 
2.] Henurjeid [a. Henadurjeid; H. 2. 
S M. al. Henawdurjeid, F. 2.] gwlad 
[biau, H. 2.] gydyſdyrjaw yn garedig 
(al. yn graff, F. 2] pwy o honunt 


* 
* 


KR 
A 


[al. y ſydd ar y jawn, H.2.] pwy nid 
 ydyw [al yityw M.] A gwedy darfo 
Lal. darffo, Cort. 2. © MJ] rr Henurjeid 
[al. Henadurjeid, H. 2. © M. al. Henaw- 
durjeid, F. 2] ragrithjaw Lal. ragreithjaw, 


[dull, H. 3.] yr Henurjeid [a/. Hena- 


F. 2.] a dangos ir Brenin yr hyn a far- 
nont. A hynny Lal. hwnnw, H. 2.] yw 
* Dedfryd gwlad gwedy gwrtheb Lal. am- 
* ddiffyn. H. z.] Ac yn 


nir Lal. terfyna, M. al. y terfynir trwy 
*« Gyfraith, Cort. 4.] Dadlau [Lal. Dadl, F. 
** © Cott. 4.] am Dir Lal. Dadlau Tir a Dacar. 
J . - 


a Hereditas hic non eo ſenſu accipitur, quo 


accipitur apud Auctores Juris Civilis. Apud 


eos quodcunque Teſtamento legatur, ſub notio- 
nem Hereditatis cadit; five fundi, five aedificia, 


ſive ſervi, five bona quaclibet vel mobilia vel 


immobilia, adeo ut Teſtamentum & Heres ſint 
reciproca. Ubi Teſtamentum, ibi Heres. Apud 
Wallos nihil Hereditatis nomine intelligebatur, 

practer id quod jure ſucceſſionis a parentibus ad 
poſteros deſcendebat; & nihil ſub Hereditatem 
cadebat praeter bona immobilia, fundos nempe, 
aedificia, & id genus alia. Mobilia omnia, ar- 


menta verbi gratia, pecora, nummi, inſtru- 
mentum domeſticum, & ſimilia, certis legibus 


Teſta- 


inter uxorem & liberos dividebantur. 
mentorum uſus perexiguus. Debita legare ulti- 


mis tabulis potuerunt, ſed & hoc magnam par- 
tem erat inutile, cum illa Creditoribus vel 


L E GE S War L'I'C «m1 


mY > [al ac odd'yna, H. 2.65 M.] yr Amddi- 
ty 


y modd hwnunw 
y Lal. Ac felly, Corr. 4. 7. & M.] terfy- 


Gr 


batur. | 
gwlad, Sententia vel Veredictum (ut cum no- 


dictum. 


Hh 
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De Attionibus * hereduariis. 


# 4 « \ 
#4 4 JT a ..4 
1 


bg Jie tun tl ie e 
A CTOR primo exponet cauſſam ſuam, 
& Reus poſtea defenſionem ſuam 


faciet; & tunc b Seniores regionis rem to- 
tam amice & accurate conjunctim exami- 


nabunt, ut verum inveſtigent, & dignoſcant 


utrius . cauſſa fuerit juſtior. Et poſtquam 
ſententiam ſuam declaraverint & juramento 
comprobaverint, Judex Lal. Judices] ſece- 


unt y dent & judicabunt ſecundum ſententiam 
ſydd yn addef La, dy wedud, M.] gwir 


Seniorum, & Regi exponent id quod judi- 


catum fuerit. Hoc vocatur e Veredictum 


Patriae poſt defenſionem prius factam. Et 
hoc modo determinantur Cauſſae heredi- 


. þ 3 * iS 


 H.3.& M.} eu ſynwyr, a chadarnhau eu 
dull trwy dwng, yna y dyly Lal. dyly- 
ant, Cott 4. ] y Brawdwr [ a/. Brawdwyr, 
Cott. 4 H. 2. S M.] fyned ar neill- 
„ du [ 4“ lleilldu, H. 2 J a barnu herwydd 


durjeid, H. 2. & M. al. Henawdurjeid, 


2 Tem- | 


Sponſoribus per ſe fine ope teſtamentaria exi- 
gere licebat. Eccleſiae tantum quicquid vel- 
lent teſtamento legare potuerunt. 


b Seniores regionts] Wallice, Henurjeid, He- 
vadurjeid, Henawdurjeid gwlad. . Num Conſi- 
lium hoc Seniorum fuit fixum & perpetuum, 
vel ad quamlibet cauſſam ſeorſim allectum, nec 
quo numero allegebatur, mihi non conſtat. Seu- 
tentiam jurati dabant. Et Judex tenebatur de- 
terminare ex eorum ſententia, ni cauſſa intri- 
cata nimis videretur, & tunc ad Regem defere- 
Horum ſententia vocabarur Dedfryd 


ſtris forenſibus loquar) patriae. Magna ſimili- 
tudo hie apparet inter hos Seniores & Jurato- 
res noſtros. | $4 


© Perediftum | Vide Dufreſnii Gloſſ. v. V. ere; 


2 Tempora duo ſunt in anno in quibus 
agere de hereditatibus licet, & duo in 
quibus non licet. | Ce. 

3 A V 1d. Nov. ad V 1d. Febr. forum 
eſt apertum. 


4AV Id. Febr. ad VII Id. Maias forum 
eſt clauſum. 


5 A VII Id. Maii 
rum eſt apertum. 


6 A V Id. A 
V Id. Nov. 


ad V Id. Aug. fo- 
x, 


iſtis duobus temporibus opera detur ne ara · 


tio vere & meſſis autumno detrimentum 


Caperent. : \ l 


n 
3 


8 Forum clauditur uſque ad V Id. Nov. 
& ad IX dies poſt Feſtum SanRae Brigi- 
dae forum aperitur, ne 8 dies faſti pracpro- 
pere claudantur, & conſimili ratione ad 

VII Id. Maias forum clauditur, & ad V 

Id. Aug. forum aperitur, ne dies faſti pro- 
pere nimis incipiant. %% 


9 Qui litem pro hereditate /ib: debita 
intendere velit, intendat licet quandocun- 
que libuerit a V Id. Nov. & deinceps, vel 


ug. forum clauſum erit ad 


Na 10 970 91 Cett. 2.] gwedy Calan gauaf. 
7 Vere & Autumno forum clauditur ut 


Lis. II. 
2 Dau amſer Lal. dymmor, Cort. 6.] y 
bydd 2 cyfraith am Dir a Dacar, a 
dau y bydd cacad., Moe 
3 O nawfed dydd Lal. nawfedydd, Corr. 
2.] © Galan Gauaf y bydd agored hyd 
nawfed dydd Cal. nawtedydd, Core. 2.) 
Chwefrawr. 95 50 1 
4 O nawfed dydd [al. nawfedydd o, 
Cort. 2.) Chwefrawr dd cacad hyd 


b 
nawfed dydd Cad nawfedydd, Cott. 2. ]̃ o Fai. 


5 O nawfed dydd Cal. nawfedydd, Corr. 
2.] o Fai y bydd agored «© cyfraith hyd 
nawfed dydd gwedy Awſd. © 

6 O nawfed dydd gwedy [al. nawfe- 
dydd o, Catit. 2.] Awid y bydd cacad *cyf.- 
raith hyd nawfed dydd [a. nawfedydd, 


7 A [A. V, Cort. 2.] ſef achaws y 
bydd:cacad cyfraith y Cynhauaf a'r Gwae- 
annwyn [al. y Gwannwyn a'r Cynhauaf, 
Core. 6. & J.] with ddiwylljaw y ddaear 


vn y ddau amſer hynny; rhag lleſdeirjaw 
 aredig y Gwacannwyn, a rhag lleſdeirjaw 
medi y Cynhauaf. „ 


8 [V, Corr. 2.] ſef achaws y mae [jawn, 

J. J naw nieu gwedy Calan gauaf o'r gyf- 
raith ya gaead [al. ya gaead o'r gyfraith, 
Cott. 2. a naw nieu gwedy Gwyl San Ffreid 
yn agored [Cy gyfraith, Cort. 2.] rhag caeu 
Ly Cott. 2.] gyfraith yn undyddjawg: Ac 


yn un flunyd Cal. modd, J.] a hynny naw 
nieu 


gwedy Calan Mai yn gaead, a naw 
nieu gwedy Awſd ya agored, rhag agori 
h cyfraith yn undyddjawg hefyd [al. he- 
fyd yn undyddjawg. Corr. z 1272] 

9 1 fynno gyffroi Hawl am 
Dir a Daear, cyffroed pan fynno i o naw- 
fed dydd Cal. nawfedydd, Corr. 2.) Calan 


a V 1d. Maii. Illis enim temporibus fo- - gauaf allan, neu o nawfed dydd [Cad. naw- 


N d r 4 K. 


4 forum apertum] Wallice, Agored cyfraith, 
Lex aperta: Dies Faſti, in quibus lege agere in 
Cauſſis hujuſmodi licebat. 
Caead cyfraith, Lex clauſa. 
e cyfraith, deeſt in Cott. 2. 
f cyfraith, deeſt in Cott. 2. 
g cyfraith, deeſt in Cott. 2. 


b dies Faſti praepropere claudantur] Tempora 


haec inſtituebantur ad actiones hereditarias exa- 


minandas ne ſpatium idoneum deficeret vel Ac- 
tori vel Reo ad cauſſas ſuas comprobandas. In 
Actionibus criminalibus eadem ratio tempus pro- 
trahendi non erat: Accuſatores ſemper praeſto 
erant, & teſtes quibus crimina quorum Rei poſ- 
tulabantur, probare potuerunt, ad manum e- 
rant, & omnium intererat ut in facinora contra 
bonum publicum perpetrata quam celerrime 
animadverteretur. Quovis igitur tempore in 
hujuſmodi pacis publicae viehitores lege agere 
licebat, homicidas pura, fures, latrones vel in- 
cendiarios. Sed ad lites de Hereditatibus diju- 
dicandas multo plura & diverſa erant conſide- 
randa. Cauſſae tales ſaepiſſime ita intricatae e- 
rant & perplexae, ut brevi ſpatio expediri ne- 


Juſtitium vocabatur 


fedy dd, 


quirent. Teſtes e longinquo ſaepe erant pro- 
ducendi. Teſtimonia illis contraria erant exa- 
minanda. Ad haec & innumera alia, quae qui- 


vis per ſe nullo negotio imaginari poſſit, enu- 
_ cleanda, tempus trimeſtre datum fuit, ut omnes 


noverint quando litem intentare potuerint, & 


quantum tempus illis conceſſum fuerit ad Cauſ- 


am ſuam plene comprobandam. Hoc modo 
durantibus Juſtitiis, quae per dimidium anni 
ſemper durabant, & arationi & frugibus matu- 
ris colligendis vacare ſine impedimentis per li- 
tes importunis tempeſtatibus inſtitutas obortis 


facile potuerunt; & e contra fi lege agere vel- 


lent ad jus ſuum vendicandum, periculum non 
erat nimia feſtinatione cogi ab Actionibus in- 
choatis citius quam par erat deſiſtere, vel Ad- 
verſariis ſuis contra fas & aequum cedere. Haec 
ni fallor vera eſt Explicatio phraſeos Wallicae 
Rhag cau Cyfraith yn undyddjaug, Ne Lex 
claudarur in uno die; cui contrarium Agori 
Cyfraith, Legem aperire. Undyddjawg dicitur 
de rebus quae uno eodemque die terminantur 
quo incipiuntur. Vide Lib. II. c. IV. 5. 34. 
i o, deeſt in Cott. 2. e 


L1s. II. | 


fedydd, Cott. 2.] Mai; canys yn yr amſe- 
roedd hynny y bydd agored cyfraith am 
Dir a Daear. 

10 * M neb a holo Dir yn nawfedydd 
Rhagfyr, brawd a gaiff o honaw cyn 
nawfedydd Mai. Ac oni chaiff frawd 
„ yna o honaw, holed yn nawfedydd 
Mai elchwyl or myn erlyn cyfraith, ac 
odd' yna agored fydd gwir iddaw [beu- 
«« nydd, Cote. 5.] pan y mynno [a. ban 
„ fynno, Coe. 5.] y Brenin.” Cott. 6. 

11 O derfydd i Hawlwr fynnu holi 
Tir a Daear, deued yn yr amſeroedd hynny 
Lal. yn yr amſeroedd hynny deued, Corr. 
2.] ar yr Arglwydd i erchi dydd i waran- 
daw ei Hawl, a hynny ar y Tir. Yn y 
dydd hwnnw datcaned ei Hawl; ac ni 
ddyly gaffael Atteb [yn, Core. 2.] y dydd 
hwnnw, canys Hawl ddilyfyd yw ar y 
_ Gwarcheidweid, ac with hynny y Gwar- 


cheidweid a ddylyant oed wrth [eu, Cote. 
2. G J.] Porth. [Jawn yw ir Hawlwr 


ei luddjas iddunt (o's dichawn hynny, F.) 
| onid cy fraith a ddywaid ei ddylyu. Cort. 
2.] Ac yna y mae jawn ir Ypgneid eu 
gwarandaw, a gofyn [iddunt, Cott. 2.] pa 

|. y mae eu Porth. O{'s wy a, J.] ddy- 
wedant fod eu Porth yn eu cymmyd eu 
hun, rhodder oed tri dieu iddunt: OC r, J. 


bydd yn yr ail gymmwd Cal. o's yn ar- 


ddiacth arall yn Cote. 6. rho- 

, rob oed, Cott. 2.] 3 : O bydd ya 
y trydydd [ cymmwd, Cott. 2.] neu fod 
Ianw a thrai y rhyngthunt ac eu Porth, 
_ o's cyn hanner dydd y bernir yr oed, py- 


tum. | a 


10 Qui quinto Id. Nov. pro fundis litem 
intentayerit, ſententiam accipiet de illis au- 
te V Id. Maias. Et ſi actio non dijudice- 


tur iſto termino, litem renovet V Idibus 
Maiis i ulterius lege ayers velit, & forum 
t die quandocun- 


apertum illi erit quoli 
que Rex voluerit. 


IT Actor fi yoluerit de fundis lege agere, 


Dominum adibit iſtis temporibus ad pe- 
tendum diem quo cauſſa ſua de iſta he- 
reaitate ſuper fundum ipſum audiatur. 
Iſto die cauſſam ſuam exponet, ſed reſpon- 
ſum non accipiet eodem die, ne Rei ſubi- 
tanea actione inopinantes opprimerentur, 
atque ideo tempus illis concedi debet ad 
teſtes ſuos * a Fas erit Actori 
ſi poſſit refragari iſti conceſſioni, niſi Lege 


alias proviſum fuerit. Reos itaque Judeõ 
audire debet & illos interrogare ubinam 
ſint eorum teſtes. Si dixerint eos praeſto 
eſſe in commota ſua, triduum illis concede- 


tur. Sin in commota illi proxima, novem 


dies concedentur. Sin in commota ulte- 


riori, vel ſi aeſtuarium interjacear, ſi an- 
te meridiem de temporis conceſſione actum 


fuerit, XIV dies ab iſto die concedentur, 
ſed ſi poſt meridiem, XIV iſti dies a die 


proximo numerabuntur, quoniam dies iſte 


non eſt integer, nec acquum eſt partem 


diei pro die integro concedi. 


the wnos o'r dydd hwnnw Ae yr oed; 


o's gwedy hanner dydd Cy bernir, Cott. 2.1 


pythewnos o drannoeth: ac y ſef achaws 
yw hynny, can nid oes ddydd cwbl, ac nad 
jawn talu dryll dydd yn lle dydd [ cwbl. 


Ger. 2.1 


12 Ac yn 7 oed barnedig hwnow y 


mae jawn ® i bawb ddyfod ar y Tir, ac 
wynt ac eu Porth. Ac yna y mae jawn 
wneuthur dwy Blaid, ac eiſdedd { a/. eiſ- 

| de, Cort. 2.] yn gyfreithjawl. Sef mal 
Lal. Fal hyn, Cort. 2. ydd eiſdeddir yn 

freithjawl: Eiſdedd y [a. o'r, Cort. 2. 

2 J.] Brenin, neu y Gwr Cal. o'r Gwr, 
Cort. 2. al. y neb, 77 a fo yn ei le, ai 
gefn ar yr haul neu ar yr hin, rhag aflo- 
nyddu o'r hin ei wyneb [ef, Cott. 2.] ar 
Yngnad llys neu * as y cymmwd, yr 
[hwn, Core. 2. © J.] hynaf a fo, ya eiſdedd 
Lal. eiſde, Corr. 2.] rhag ei fron ef, ac ar 
J llaw aſſw i hwnnw yr Yngnad arall a fo 

vn y maes neu yr Vngneid [eraill; J.] ac 


NOT AE. 


K teſtes] Wallice, porth, ſubſidia, i. e. teſti- 
monia e longinquo petenda, quibus Cauſſam 
ſuam defendant. 5 5 
I oma, deeſt in ]. 

= i bawb, deſunt in Cott. 2. 


A 


12 Cum tempus ad cauſſam cognoſcen- 
dam advenerit, fundum controver/im om- 
nes adibunt, & illi & teſtes ſui. Partium 
utraque ſeorſim eſt collocanda, & modo in 
Lege praeſcripto conſeſſus fiat. Rex ſcili- 


cet, vel qui ejus vicem gerit, primo ſede- 


bit dorſo ſoli vel tempeſtati obverſo, ne 
ſo; vel tempeſtas ei ſint incommodo. Ju- 
dex aulicus, vel Judicum commotae ſenior, 
coram illo aſſidebit, & ad ejus ſiniſtram 


Judex alius [. Judices alii] qui praeſens 
fuerit, & ad ejus dextram Sacerdos [al. Sa- 
cerdotes] qui praeſens fuerit. Regi, vel 
ejus vicem gerenti, aſſidebunt ambo Sena- 
tores ejus, & illis proximi n Generoſi ab 


utroque latere. Via deinde exadverſo eis 


Judi - 


2 Generoſi | Wallice, Gwyrda, Viri boni. 


Proceres diſtincti a Generoſis apud Wallos nul- 
li erant. Hunc ordinem Angli primi inter eos 
invexerunt. | 
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Judicibus deſignabitur quo ad tribunal adi- 


tus illis pateat. Ad ſiniſtram viae ſtabit 
Actor medius cum Advocato ſuo proximo 
viae, & Procuratore ad latus alterum, & 
Praecone pone Advocatum. Ex altera 
parte viae erit Reus medius, ejuſque Ad- 
vocatus viae proximus, & ad alterum la- 
tus Procurator ejus, & pone illum Prae- 
COMPTE? FG | l. 


13 Omnibus hoc modo rite collocatis, 


Vadibus cavebitur ut utraque pars Curiae 
judicio ſtet. Vades ſcilicet in ejuſmodi 
cauſſa erunt obſides duo vel plures ex u- 
traque parte in manus Domini tradendi. 


14 Silentium publicum poſtea indicetur. 
Quicunque vero ſilentium indictum inter- 
ruperit, tribus vaccis vel CLX XX denariis 
multabitur, & quodcunque poſt iſtud ſi- 


lentium dictum fuerit, erit 4 inutile & lo- 


quenti & Advocato cui dictum fuerit. 


15 * Tunc quoque Judex utramque par- 
tem jubebit caullas ſuas ſingulatim expo- 
nere. . MD 


16 Actorem primo interrogabit ſic, Quis 
eſt tuus Advocatus & quis tuus Procura- 
tor? Et illos tunc Actor nominabit. Ac- 
torem deinde Judex rogabit, num cauſſam 
ſuam in totum illis committet. Reſpon- 
debit Actor, Committam. Judex tum in- 
terrogabit Advocatum & Procuratorem 
num ſtare velint pro illo in iſta cauſſa 
illorum curae commiſſa. Illi autem reſpon- 
debunt, Stabimus. 


AL L IC AE. 


LEGSES W 


LI B. II. 
ar y llaw ddehau iddaw [ ef, Core. 2.] yr 
Effeirjad [ a/. Offeirjad, 7] o bydd [yn y 
maes, Cott. 2. G J.] neu 'r Effeirjeid Cal. 
Offeirjeid, 7. ac yn neſaf i'r [a/. ac yng- 
hylch y, Corr. 2. S 7:7] Brenin [neu y neb 
a fo yn ei le, Cott. 2.] ci ddau Hynat [a/. 
Hynefydd, Cott. 2. © J.] a'i Wyrda o 
hynny allan o bob tu iddaw. Odd yna y 


flordd i'r Vgneid gyfarwyneb ac wynt i 


ddarymred yn [al. i, Cott. 2. ] eu brawdle. 
[ Odd yna, Cort. 2.] Cyngaws yr Hawlwr 
ai law aſſwy La. a'r llaw aſſw, Corr. 2.] 
iddaw ar y flordd, a'r Hawlwr yn neſaf 
iddaw yn y perfedd, a'i [a/ a'r, Corr. 2.] 
Canllaw ar y llaw arall iddaw, a'r Rhing- 
yil yo ſefyll drachefn y Cyngaws. Ar 
Blaid arall y tu arall i'r ffordd; yn neſaf 


bre ffordd, F.] Cyngaws yr Amddittyonwr 
 &i [ al. a'r, Cott. 2.] llaw ddehau | iddaw, 


Cort. 2.] ar y flordd, a'r Amddiffynnwr 
yn neſaf iddaw yn y perfedd, a'i Ganllaw p 
o'r tu arall iddaw, a'r Rhingyll tra ei gefn 
yntau. e = 

13 Gwedy darffo eiſdedd y felly, cym- 
merer Mach ar gyfraith, ſef Meichjeu a 
fydd ar Dir a Daear, gwyſdlon o ddynjon 
byw [dau ddyn, J.] neu a fo mwy o 
bob Plaid. A'r Gwyſdlon hynny ym medd- 


jant yr Arglwydd Ty byddant ac, J.] ydd 


ant. 

14 Gwedy hynny y dodir Tellwedd, 
{ef yw hynny, Goſdeg ar y maes. Pwy- 
bynnag a dorro y Dellwedd honno, tair 
buw camlwrw. a dal, nen naw ugaint ar- 
jant, a'r gair a ddywetter gwedi yr yy 
[ honno, F.] i fod yn ddifwynjant i'r ne 
a'i dywetto, ac i'r Cyngaws y dywetter er 
LAL. yr, J.] porth iddaw. | 

15 Gwedy darfto eiſdedd yn gyfreith- 
jawl mal y dywedaſam ni uchod, yna y mae 
jawn i'r Vngnad ddy wedud wrth y ddw 
blaid, Ymddywedwch [a. Ymddiddenwch, 


J.] o Gyfraith weithjon Lal. weithon. 7.] 


16 Ac yna y mae jawn ir Vngnad o- 
fyn i'r Hawlwr, Pwy dy Gyngaws di a 


phwy dy Ganllaw ? Ac yna y mae jawn 
ir Hawlwr eu henwi. Ac yna y mae jawn 


ir Yngnad 2 ir Hawlwr a ddyd efe 
goll neu gaffael yn eu pen Ca“. penneu, 

J hwy. Ac yna y mae jawn i'r Hawlwr 
ddywedud, Dodaf, eb efe. Ac yna y mae 
jawn ir Vngnad ofyn i'r Cyngaws ac ir 


Canllaw a ſafant hwy iddaw ef yn yr hyn 


y mae efe yn ei ddodi arnaddunt hwy. 
Ac yna y mae jawn iddunt hwynteu ddy- 
wedud, Safwn. 
a I7 AC 


r 


o Vide Typum hujus conſeſſus formis aeneis 


cxpreſſum in fronte hujus Libri. | 

?P Hic deficit Cott. 2. 
A inutile] Wallice, yu ddifwynjaut. Mwyn- 
jant eſt Uſus fructus alicujus rei. Contrarium 
difwynjant quod nullius valoris eſt. 


r Tunc quoque] poſtquam omnes quibus res 
fuerit in Curia, rite fuerint collocati. 5 
nin totum illis committet] Wallice, A ddyd 
efe goll a chaffael yn eu pen hwy, Num imponet 
detrimentum vel lucrum capitibus corum. 


6 


Vngnad ofyn i'r Amddiffynnwr, Pwy dy 
Lorne ban a — dy Ganllaw ? 
Ac yna y mae jawn iddaw yntau eu hen- 
wi hwy. Ac yna y mae jawn i'r Vngnad 
ofyn iddaw yntau a ddyd eſe goll a cha- 
fac yn cu pen Cal. penneu, F.] hwy:. Ac 
yna y mae jJawn iddaw yntau ddywedud, 
Dodaf LM. Dodwn, hams pt ee Ac 
yua y mae jaum ir Tngnad ofyn ir Cyng- 
aWs: ac tir Canillaw a ſafant hwy iddaw 
ef yu wr hyn y mae efe yn ei ddodi arna- 
ddunt hwy. Ac yna yy mae jaum iddunt 
hwynteu 'ddywedud,' Safwn. Ac yna y 
mae jawn tr Yognad ddywedud wrth yr 
Hawlwr, Hawl » di weithjon Lal. weithon, 
F.] dy Hawl. Ac yna y mae jawn it 
Hawlwr ddechrau holi. KR 
18 Llymman [Lal Llymma, Cort. 2.] y 
ſydd jawn i'r Hawlwr [ei, Cott. 2. & J.] 
ddywedud: Mynegi ei fod ef yn * wir 
briodawr ar y tir hwn [ymma, Cott. 2.] a'r 
ddacar, ac o ſydd | al. bydd, Cort. 2.] a 


amheuo [iddaw: ef, Cott. 2.] ei fod ef yn 


u wir briodawr, fod ganthaw yntau a garwo 
ci briodolder o ach ac edryf [| a/. edryd, 


J.] hyd y mae digawn yn y Gyfraith, ai 


ryyrru yn - anghyfreithjawl [Lal. anghyf- 
reithawl, J.] i ar ei briodolder, ac o fydd 
_ Ai hamheuo [Lal. a amheuo hynny, Cort. 2.] 


Ls O- WITT Te AE. 


17 Ac wedi hynny y mae jawn i'r 
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*x7 Interrogabit deinde Judex Ream de 
Advocato ſao & Procuratore ſuo. lle 
tunc iſtos nominabit. Judex tunc illum 
rogabit numnam cauſſam ſuam in totum 
illis committet. Ille tune reſpondebit, Com- 
mittam. Judex quoque deinceps ab Advo- 
cato & Procuratore exquiret num iſti Reum 
defendent in omni quod ab iſtis requiretur 
ad illam cauſſam aſtruendam. Et illi di- 
cent, Defendemus. Hiſce peractis Judex 
alloquetur Actorem dicendo, Cauſſam tu- 
am expone. Et ille tunc ſic ordietur. 


18 Accor ſcilicet declarabit- ſe eſſe ye- 
rum proprietarium fundi de quo agitur, & 


ſiquis illud negaverit, ſe produQturum teſ- 


tes qui hereditarium ſuum jus ſibi vendi- 
cabunt prout Lex requirit, & ſe fuiſſe con- 
tra jus de jure ſuo depulſum, & ſiquis illi 


contradixerit, ſe pleniſſime probaturum 


uod contra jus faſque depulſus fuerit. I- 
3 Legi ſe committit ut legitime in 
locum reſtituatur de 


quo contra jus depul- 
„„ OE 


J mac iddaw Cef, Cote. 2. © 7] ddigawn 


ai gwyr, ai ryyrru yo anghyfreithjawl 
gt rt Lie 71 ar 5 briodolder. 
Cott. 2.] Ac y ſef y mae yntau yn dodi 
ar y Gyfraith ddylyu Co honaw w yntau, 
Cott. 2.) ddyfod yn-gyfreithjawl [Lal. gyf- 

reithawl, J.] drachefn ir lle y rhyyrrwyd 
In anghyfreithawl o hanaw [ a4. . honaw. 
Curt. 1 G7 1 1 


19 ( derfydd bod rhai a ryfeddo ddodi 


Ceidweid a Gwybyddjeid o'r un Blaid, 


_ Gyfraith a ddywaid y gellir, yn y wran- 
dawer atteb — Amddlt aw. 0 H 49 
20 [Djoer, Cort. 2.] eb yr Amddiffyn- 

nr, myfi y ſydd x wir briodawr o ach ac 
edryf Cal. edryd, J.] ac y ef ydd wyf 

In gwarchadw-fy / mau a'm priodolder 

fal y mae gorau y dylyaf [al. - dylywyf, 

J. ] ei warchadw; ac o ſydd a amheuo 
bynny, y mae i mi ddigawn a geidw fod 

Vn wir a ddywedafi. A thithau o buoſd 

di ymma, ya gyfreithjawl [ a/. gyfreith- 

awl, 7] ydd euthoſd [a. edeweiſd di, 7. 

odd ymma; ac o ſydd a amheuo hynny, 


['y, Cott. 2. & 7.) mae ymwy ddigawn a1 


gwyr. 


NOT AE. 


r Hic iterum Cott. 2. exoritur. 
s wir, deeſt in Cott. 2. 

t ef, deeſt in Corr. 2. 

u ir, deeſt in Cott. 2. & J]. 


19 Si cuſtodes & teſtes conſcios Actor 
adhibere voluerit, Lex illud permittit, dum 
Defeuſoris reſponſio audiatu. 

(09 een eddi un 5575 


20 Et illa talis erit. Profecto, inquit 


Reus; ego ſum verus er  bujus 
fundi jure'hereditatio, 


jure optimo quod 
meum eſt occupo, & ſiquis dubitaverit, 


teſtium ſat habeo qui hoc quod dico verum 


eſſe comprobare poſſint. Et ſi tu hunc 
fundum poſſederis, jure hinc depulſus fu- 
iſti; & Fauis hoc dubitaverit, fat teſtium 
habeo-qui id probe noverint. 


21 Lex 


o 


w yntau, deeſt in J. 


* wir, deeſt in Cott. 2. & J. dee 
mau a'm, deſunt in Cott. 2. & J. 
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21 Lex dicit quod Reſponſio Rei ante- 


quam Actor cauſſam ſuam expoſuerit, inu- 
tilis erit; ſed reſponſum dabit poſtquam 


2 Poſtquam utraque Partium cauſſam 
ſuam expoſuerint ut ſupra dictum eſt, ro- 
gabit eos Judex num cauſſas ſuas ſatis per- 
oraſſent; & num 5. placita fua emendare 
vellent. Siqua pars id yoluerit, licebit; 
fin aliter, Judex quid uterque egerit de- 
clarabir. Quo facto, ſecedent Judices & 
Sacerdotes, comitante Praecone qui cura- 


bir ne quis ſubauſcultet. Siquis autem 


ſubauſcultayerit, tres vaccas ſolver pro 
multa Regi, & ſi Rex ipſe praeſens fuerit 
duplo multabitur. Poſtquam conſederint, 


Sacerdos Deum precibus exorabit, ut quod 


rectum ſit illis monſtret, & illi Orationem 


Dominicam cantabunt, & tunc Judex utri - 
uſque Partis placitum denuo enarrabit. 


wy, J.] efe a ddyly 
: 5 1 


Liz II. 


21 M Gyfraith a ddywaid cyd darffai 
Lal. darffo, Cort. 2. i'r Amddiffynnwr, 
CLroddi, Cort. 2.] Atteb yn gynt [Lal. cyn, 
Corr. 2. ] no'i holi ef o'r Hawlwr, fod yn 
anolo yr Atteb yn y warandawo efe yr 


 Hawl, ac yna rhoddi Cal. ac odd*yna, Core. 


2.] 1 | 1 4 5 8 
22 Ac wedy y [al. A gwedy, Core. 2. 
darffo iddunt i vs nh bowkerh [a7 
Gynghawſedd, J.] fal hy. wedaſam ni 
uchod, gofynned yr Vnsnad iddunt ai di- 
gawn a ddywedaſant [wy, Cort. 2.] a go- 
fynned iddunt a fynnant wellau eu Cyng- 
wiacth [Lal. Cynghawſedd a'i Dadganjad. 
] Ac o 8 ai mynno, gatter iddaw ; 
ac oni bydd ai mynno, cymmered yr 
Yngnad y ddwy Gynghawſaeth a datcaned 
wy. A gwedy a's datcano, aed [al aent, 
Cott. 2.] yr Vngneid allan, a'r Effeirjeid y 
gyd ag wynt, ar Rhingyll y gyd ag wynt, 
i eu cadw rhag dyfod dynjon i warandaw 
arnaddunt. O derfydd i ddyn ddyfod i 
warandaw arnaddunt of ag Lal. arnunt 
dalu tair buw Lal. 
r Brenin; ac o bydd y 
Brenin yn y maes 41. lle, J.] efe a ddyly 


dalu camlwWrw deuddyblyg am hynny. Ac 


Jawn ir 


yna gwedy ydd eiſdeddont hwy, y mae 
b Eid Lal. Oed, Fj Fe. 


Adiaw Dum i ddangos o Ddaw yr jawn i- 


23 Si * interrogatione opus fuerit, duo 
ex Judicibus emittentur ad alteram Partem 
interrogandam. Interrogatio autem dicitur 
cum inquirit Judex de teſtibus quibus cauſ- 


ſa innititur. 


24 Si Pars intetrogata conſilio opus ha- 
buerit, ſecedat cum licentia Judicis cum 
Advocatis ſuis ad conſilium capiendum; 
quotquot ſcilicet in illa cauſſa verſabantur, 


nec plures, & ſervus Domini cum illis ad 


cavendum ne quiſquam eos adeat ad con- 
ſilium illis dandum. Et ſi aliquis adiverit 
ad illos conſulendi cauſſa, multam Regi 
pendet, & conſilium fir inutile. Conſul- 
tatione peracta hi duo Delegat i redibunt 
ad Judices, & illis confilium luum < expo- 
nent. wes 


NOTARE 


* placita] Cynghawſaeth a'i Dadganjad. Cyng- 


aus eſt Advocatus, Cauſidicus. Cynghawſaeth, 


Actio qua Clientis cauſſam coram Conſilio agit. 

Dadganjaeth hic idem valet. Dadcanu eſt Ex- 

plicare cauſſam, unde Dadganjaeth, Explicatio. 
2 interrogatione] Adi Gloſſar. v. Gair cyfarch. 
b aurib, deeſt Cott. 2. 8 


yy hawſedd, .] eilwaith. © 


Vugnad p 


ddunt, a chanu onaddunc wynteu eu Pa- 


der; a gwedy y Pader, y mae jawn i'r 


Vngnad ddatcanu eu oy [al. y ddwy, 
Cott 2. & J.] Gyngbawfaetli Lal. Gyng- 


23 Ac o derfydd bod yn rhaid [iddunt, 
7-1} * with Air cyfarch, ellynger Cal. go- 
Hynget, J.] dau (onaddunt, 75 i' ofyn. 
[Sef yw Gair cyfarch, pan ofynno yt 


a le y bo yt Arwaeſaf neu ei 


24 Ac o bydd rhaid Fr Blaid y gofyn- 


ner y Gair cyfarch iddi; wrth gymſtyd 


Cyngor, aent wy gan gannjad yr Vngnad 
Lal. gennad yr Vngneid, J.] i eu Cy toe. 


Ac y ſef ydd ant, y nifer y buant yn eu 


Cynghawiaeth, heb a fo mwy, a gwas [ i, 


gin, JJ yt Arghvydd y gyd ag wynt Lal 


wy, Cott. v.] i eu cadw rhag dyfod neb i 

eu cynghori y gyd ag WyAC Lal. wy. Cort. 
2. Ji] Ac o daw neb attaddunt Cal. attunt, 
FI ati. e at taled efe gamlwrw tt 
Brenin,' # bid [yn Cort. 2] anolo y Cyng- 
or. Oddi yna [4 A gwedy y dattto y 
1 n et een Cyngor, 


_ 6 cigar] Haec omnia acta ſunt primo die. 
T. 


es iſto die nunquam producebantur, nec 
ulla alia argumenta extrinſeca quibus vel Actor 
vel Reus Cauſſam ſuam tutarentur. Actio nu- 
da fuit, & adminicula quibus fulcienda foret 
cum commodum fuerit, oſtentabantur. 


LIE. II. 


Cyngor, Cott. 2.] deuent y ddau hyntiy ar 


Lal. at, J.] yr . oa, a datcaneti ir 
Vngneid eu Cyngor. | 


25 O derfydd na bo thaid with Air cy 
farch, jawn y he „ =p Lal. gadel, J.] i. 
ddunt rwytid, ott. 2.] eu Harddelw, a 
gyrru dau Lal. dyn, Core. 2. al. deuwr, J.] 
i ofyn pwy [yw, J.] en Gwyby ddjeid ac 
eu Ceidweid, 5 a pba le y maent: [ Ac, 
Cott. 2. ] o dywedant eu bod yn y maes, 
mwynhaer wynt. O dywedant eu bod 
yt un cymmwd ag wynt (al. wy, Corr. 2.] 
rhodder oed tri dieu iddunt. O dywedatit 
eu bod yn yr ail gymmwd [a/. O's yng 
nghymmwd arall, 7. rhodder oed naw 
nieu iddunt. O dy Leda eu bod yng 
ngwlad arall, neu fod Llanw a [4/. neu, 1 
Drai y rbyngthunt a hw [es ag Wy; 
oed baby's o'r dydd hwnnw, o's cy 
by banter d dd fydd; o's gwedy hanner or 
gh 7 
dydd hwnnw yn ddydd coll neu gaffael, 
Ott. z. G 7.] a bod y N yng 
ngharchar y Brenin hyd y 


ganthaw Lyn y 


hyd ar y tir. re ſal. Cyn, 7] ni bi 


Lab EI WII A264. 


] py ythewnos o drannoeth, Car 


dydd hwnnw, 
ac erchi i „ ddyfod a'i defnyddjeu 


dydd hwnnw, Core. 30 | 


127 


25 Si tal; interrogations opus non fi 
erit, illis licebit vindicibus ſais frui, & de. 
our duo e Judicibur r abunr illos < 

ibus IV & cuſtodibus ſuis, qui 
ubi fuerint. Si praeſto eſſe in curia 2 
rint, illico iſtis uti licet. Sin dixetint eos 
commorari in eadem coinmota, tri uutmn 4 
los producendos concedetur. Si in © al- 
tera commora, novem dies concedentur. 
Sed ſi dixerint illos morari in alia region, 
vel aeſtuarium inter illos interjacere, dies 


XIV ab illo die numerabuntur fi ante me- 


ridiein conzroverſia fuerit; fi poſt meri- 


diem, dies XIV a craſtitio dic numerabuntur, 


& iſte dies erit * peremtorius, & obſides de. 
tinebuntur in carcere regio ad iſtum diem, 
& omnes requirentur 8 teſtes ſuos ſecum 
adducere ad fundum de quo litigatur in illo 
die. Et etiamſi pars utraque non aſſenſe- 


rint, tamen iſte dies velint nolint erit * 


remtorius. 


dyun gan [Lal. rhwng, 7.] y ddwy Blaid Z 


hynny, neud eddyw [AI ydyw, 7. 


Cyfraith farnedig. Co?z. 2. G « 

26 Yn y Sg gp owedy y deler wy- 
neb yn wyneb, jawn yw® i awd eiſd 
Lal. Liſle? ” Cort 2.] yn ei le mal 
deddws 22 e 74 


dydd gynt. 
Ac o al. or, J.] b 


ydd meirw Tal LAl. mY 
J or r a n y G N 
HR Gy Mere G . Seer 
eraill yn eu lle. 
[felly, J.] yna y mae jawn fr Hawlwr 
gynnyg Lal. gyniryd, J. ei ddefnyddjeu 
y am Cort. 2.] ei dyfdjon 401 rt 
ddefnyddjeu. a ay welkid ei fod l ef ſo 51 
rawd m a'i ddefnyddjeu ganthaw ma 
_ ddewis. [Ac yna y mae jawn i'r An A 
ffynnwr wrtheb, ac y ſef atteb a ddyr 
Gywedud ei fod yntaũ yi barawd 4 ĩ ddef- 
nyddjeu ganthaw fal y haddewis, Cott. 2.] 
Ac yua y mae jawn ir Brenin erchi dangos 
y gwyldlon yn y maes, canys Wynt y 
ſydd eicheu. Ac yua gwedy O_ * 


] yn. 
ddydd 7 i "Gyfreith 7 40 yn 55 


ydd el 


A gwedy ydd eiſcedder 


26 Tertio die poſt uam partes conve- 
nerint, unuſquiſque in loco ſuo conſidebit, 
eo quo ſederunt modo priori die. Et ſi- 
qui ex Advocatis mortui fuerint, alii in eo- 
rum locum ſubſtiruentur. Et poſtquam 
conſederint, Actor i probationes ſuas offe- 
ret, dicetque ſe paratum eſſe cum teſtibus 
& cuſtodibus ſuis prout pridem pollicitus 
fuerit. Tunc Reus reſpondebit ſe quoque 
paratas habere probationes ſuas ſicut pol- 
licitus fuerat. Tunc Rex arceſſet obſides, 


illoſque in curia monſtrare debet, quippe 
qui vades fuerint, 


Praeèonem jubebit indicete ſilentium, & 
ry, Jadex thy ſilentii declarabit poenam, vac- 


uibus productis Rex 


cds ne 


e tres vel CLXXX denarios pro 
multa, 


quod omne quod ita dictum 


fuerit, ert mute 28 Judicem tunc 


rA 


4 à pha le y maent, deſunt in cin! A 
e altera commota] ipſis proxima. 


f peremtorius | Vide Gloſkr. v. Dyes coll a | 


chaffael. 
8 reſles] Wallice, Ai ddefnyddjeu geubew, 
Cum materia ſua. i. e. Omne 


productae. Teſtes hic reddidi quoniam in hu- 
juſmodi litibus hi ſunt als & teſtimonia 


quod uſui effet u- 
trique partium vel ad accuſandum vel ad defen- 
dendum. Argumenta & probationes urririque 


4 Jufileonfltis dividi (ok in avirhata & ing 


nina. | 

h i, deeſt Cott. 2. 

i) probationes] Wallice, nas a Cheidweid, 
Teſtes & Cuſtodes. E, Ia d. 

* a'i ddefnyddjeu, male ponitur ibi in Cort. 2, 

1 ef, deeſt in Cott. 2. 

m j ddefnyddjen ganthaw mal * vai, de- 

ſunt in Corr. 2. 


128 


ſe n ut illis primus uteretur. Judex Cal. Ju- 
dices] tunc eum jubebit producere cuſto- 
des & teſtes ſuos & illis uti. Et illos tum 
producer, & monſtrabit; illos nempe quos 
monſtrabat Cal. pollicebatur, 4d. nomina- 
bat] priori die. Neminem horum rejiciet 
Reus priuſquam ſciverit quid dicturus fu- 
erir, cum neſciverit utrum illi profuturum 

uerit quod dixerit necne. Et ſi quem- 
piam illorum rejecerit, priuſquam ſciverit 
quid ille dicturus fuerit, is ein utilis erit. 
2 tamen de ſtatu horum teſium rogare 


poterit; num teſtes legitimi fuerint necne; 


& ſi fuerint, prodire poſſint ad teſtimo- 
uium dandum. Ratio autem cur de hoc 
quaeret Reus eſt, quoniam Advena non po- 
teſt Þ teſtimonium dare contra Wallum in- 
digenam, nec femina contra virum, & prae- 
ter hos plures ſunt qui Proper conditio- 


nem ſuam non debent atteſtari; & prop - 


terea Reo non nocebit talia ſuggerere. 


N * 
* 


55 L E G k 8 W 11 L. I. 10 A E. 


gwyſdlon, [ y mae jawn i'r Brenin, Cort. 


Ar Am 
fraint 'r-rhai hynny mal, Core. 2.] y dyly- 
_ cent [a. dylywynt; Core. 2. al. dylyont, 


Lb. II. 


2.] erchi i'r Rhingyll ddodi goſdeg ar y 
maes: Ac yna y mae jawn i'r-Y ngnad 


ddy wedud cosb yr anoſdeg; [y, Cort. 2.] 


ſef yw hynny, tair buw [ al. bu, J.] cam- 
Iwrw [neu naw ugaint o arjant, Core. 2.J 
a bod yn anolo y gair a ddywetter. Ac 
yna y mae jawn i'r Hawlwr ddodi ym 
mhen yr Yngneid-panyw efo a addewis yn 
gyntaf ei dyſdjon, ai geidweid, a dylyu 
o hanaw [ a/. honaw, J.] yntau eu mwyn- 
hau hwy (al. wynteu, Core. 2.] yn gyntaf. 
Ac yna y mae jawn i'r Yngneid [a. Yng- 
nad, Cote. 2.] erchi iddaw yntau [ddwyn 
ei geidweid a'i dyſdjon i eu mwynhau. Ac 
yna y mae jawn iddaw yntau, Cott 2,] eu 


dwyn hwy yan ei gylch ef, ac eu dangos. 


LV, Cott. 2.] ſef rhai a ddengys, y rhai a 
ddengis [al. adde wis, Cott. 2. al. enwis, J.] 


| y dydd gynt. Ni ddyly yr Amddiffynnwr 


yna lyſu yr un onaddunt p cyn gwybod 
beth f N Lal. n F-] 
can ni wyr na bo da iddaw a ddywettoent 
L/. ddywettwynt, Cott. 2. al. ddywet- 
tont, J.] a'r hwn a lyſo [onaddunr, Cort. 
2. al. o honunt, J.] cyn gwybod beth a 


ddywetto [ al. py ddywettwynt, Corr. 2. 


al. pa ddywetto, J.] bid ſafedig hwonw. 
Bi — a eill ofyn a oes o 


.] fod ya dyidjon | a4. dyſdon, ubique, 
.] ac or, J.] bydd, deuent Cal. doent, 


_ Corr. 2.] rhagddunt. [Ac y, Core. 2.] ſef 


achaws y geill Lal. dichawn, 7.] efe ofyn 


g { 


27 Si Reus promiſerit /e producturum 


teſtes potiores teſtibus quos Actor produ- 
cere pollicitus eſt, ratione conditionis vel 
numeri, & illis inniti voluerit, illos pro- 
ducere tenetur, quibus productis Actor eos 
rejicere non debet. Tunc Judex Actorem 
interrogabit de dignitate teſtium ſuorum. Et 
iſte dignitatem eorum declarare debet, fu- 


erintne Praepoſiti, vel Cancellarii, vel Mo- 
nachi, vel Doctores, vel Sacerdotes, vel 


Scholaſtici, vel denique Laici dignitate ali- 
qua praediti. Poſtquam Judex Actorem 


N O T A E. 


un ut illis primus uteretur] ut teſtes ſui primi 
audiantur. 1 


-. teſtimonium dare] in Actionibus de petitio- 


ne hereditatis. 


** 


hynny, wrth na eill Alldud fod yn wy- 
byddjad ar 4 Gymro treftadawg, ac na eill 
Gwraig ar Wr; ac y gyd a hynny ni LI. 


na, Corr 2.] eill llawer o ddynjon fod yn 


wybyddjeid [nac yn geidweid, Corr. 2. & 


J.] herwydd braint; ac wrth hynny ni 
Iwgr ar yr Amddiffynnwr Cal a'r Amddi- 
ffynnwr ni lwgr arnaw yr, Core. 2.] dy- 
wedud hynny. F = 1 


27 O derfydd i'r Amddiffynnwr rya- 
ddaw Tyſdjon a fo gwell no'r rhai ry- | a/. 
a, J.] addewis yr Hawlwr, ai o fod [al ai 
o'i bod, 7.] yn well cu braint, ai og cu [a/. 

ai oi, F.] bod © wynteu yn amlach, a 
mynnu o honaw gynnal o hynny, jawn 


y eu dangos; a gwedy dangoſo * efe ei 
dyſdjon, nid jawn i'r Hawlwr eu llyſu 


hwynteu [Lal. wy. 7] yna. Ac, Cott. 2.] 
yna y mae jawn i'r Vngnad ofyn i'r Hawl- 
wr, Mae fraint dy dyſdjon di? Ac yna 
y mae jawn ir Hawlwr ddywedud braint 

ei 


P £313, gwybod beth a ddywettoent, deſunt in 
„„ 1 
4 Cymro, deeſt in Cott. 2. 
r wyntenu, deeſt in Cott, 2. 
* efe, deeſt in Cott. 2. 


ei dyſdjon, ai wynt Cal. wyntwy, Cort. 
2. al, wynteu, J.] ya Feiri, ai [wynteu, 
Cott. 2.] yn Gynghellorjon, ai wynteu ya 
Feneich [a. Fyneich, F.]* neu yn Athraw- 
on.[al. Athraon, Cott. z.] a'i wynten yn 


Eſſeirjeid [a/. Offeirjeid, J.] neu [al. ai, 


J.] ya Vſgolheigjon, ai wynteu yn Lleyg: 
5 2 Gwedy .darflo i'r Vngnad 
ofyn 1r Hawlwr fraint ei dy{djon, yoa y 
mac jawn (a4. jawn yw, Cott. 2.] ir Vng- 
nad ofyn i'r Amddiffynnwr fraint ei dyſd- 
jon [ yntau. Cott. 2.] Ac yna y mae jawn 
ir Amddiffynnwr ddywedud y braint go- 
rau a fo iw dyſdjon. Yna y mae jawn 
ir Vngnad ddatganu y ddau fraint ryddy- 
wWawd y ddwy blaid raccw i eu tyſdjon 
[al. fraint tyſdjon y ddwy blaid racco. J.] 
28 Yna y mae jawn ir Vngnad ofyn 
[al. Gwedy hynny gofynned yr Vngnad, 
F.] ir gwybyddjeid a ſafant hwy Lal. wy, 
yn ei ddodi yn eu pen hwy. Llymma 
bawb o'r gwybyddjeid yn dywedud y ſa- 
fant. Llymma bawb or ddwy blaid yn am- 
mau gwybyddjeid eu gilydd na's dygant 


ir dygn, cyd a's dywettoent ar eu tafawd- 
leferydd. Jawn yw ir Yngneid [yna, F.] 


eu creirhau. A gwedy a's creirhaoent [ a/. 
creirhaont, Core. 2. al.-crejiront wy, J. 
FJ mac jawn iddunt fyned allan ac edrych 

yr hyn jawnaf a weloent [al. welont, J. 
au rectius wneloent vel wnelont ?] wrth 
a glywſant. Ac o [al. or, J.] gwelant fod 
yn well tyſdjon y naill rai no'i gilydd, di- 
farnent wy y gwaethaf eu tyſdjon (a4. ei 
dyſdjon. J.] O derfydd bod yn gyſdal y 
tyſdjon, difarner 


dyſdjon a fai well nog a oedd gan y llall, 
ac na's cafas. Ac yna y mae jawn ir Yng- 
nad Cal. Yngneid, Cott. 2. ] farnu dyfod yr 
Hawlwr Ir [aZ. ar 
braint ydd Cal. a, J.] oedd pan gychwyn- 
nwyd [ a. gychwynnawdd, J.] yo ang- 
huyfreithjawl i arnaw. TY 


29 A gwedy hynny y mae * jawn i'r > 


Yngneid brofi y Ceidweid i edrych a ddwg 
pob rhai onaddunt ) hwy fod yn briodawr 
J blaid y mae [J. maent, Cott. 2.] yn ei 
chynhelw, a dywedud o geidweid pob rhai 


eu bod yn briodawr, * ac od amheuir 


wynteu [al. wynt, J.] jawn yw eu creir- 
hau [Ca. creirjaw, J.] a'r neb y cilio [ci 
geidweid, Corr. 2. al. wybyddjeid, F.] o- 
naddunt i wrth eu llw, colled ei dir. 


t neu yn, deſunt in Cott, 2. 
u hwy, deeſt in Cott. 2. 


V pares | i. e. Si teſtimonia eorum aequalis fu- | 


erint ponderis. 
* 7awn, deeſt in Cott. 2. 


LROES WATLLI CAE. 


quod daturi eſſent. 
V ya yr hyn ydd ydys Lal. yttys, J.] 


yr Amddiffynnwr, can 
[ a4. canys, Cott. 2. & J.] addewis efe 


"x0. TAK 


129 
examinaverit de dignitate ſuorum teſtium, 
tunc Reum examinabit ſimiliter; & Reus 
declarabit ſtatum potiſſimum teſtium ſuo- 
rum, & Judex tunc exponet ſtatus teſtium 
ex utraque parte productorum, prout illi 
utrinque declarati fuerint. N. 8 


228 Judex poſtea teſtes conſcios exami- 
nabit, num perſiſtere vellent in teſtimonio 
Quorum unuſquiſque 
reſpondebit ſe perſtiturum. Tum ſi pars 
alterutra negaverit teſtes conſcios alter- 
utrius juraturos licet teſtimonium dixerint, 
Judices illos jurejurando adſtringent. Poſt 
teſtes conſcios juratos, Judices ſecedent ad 
diſcernendum ex jam auditis utra pars juſ- 
tiorem habeat cauſſam. Et ſi — . — 
teſtes ex una parte potiores eſſe teſtibus 
partis alterius, illum qui teſtes numero vel 


conditione tenuiores produxerit, condemna- 
bunt. Sin » pares fuerint teſtes, Reus cauſ- 


ſa cadet cum promiſerit ſe potiores teſtes 
producturum, nec tamen produxerit. Et 
Judex tunc adjudicabit fundum Actori cum 
omnibus privilegiis quibus fruebatur quan- 
do contra jus dejectus fuerit. 


y, Cort. 2.] tir ar 7x 


; 29 Poſtea Tudices cuſtodes utrinſque 


partis examinabunt ut videant num illi in 


ſe ſuſcipient probandum partem quam ſuſ- 
tentant verum eſſe proprietarium. Et ſi 


utriuſque partis cuſtodes partem quam 


defendunt verum eſſe proprietarium decla- 
raverint, & illud denegatum fuerit, Relli- 
quias illis offerant, & pars cujus cuſtodes 


(al. teſtes conſcii] juramentum detrectave- 


rint, fundo cadet. . 
| 30 Si 


y hwy, deeſt in Cott. 2. 
2 ac, deeſt in Cott. 2. 


2 fundo cadet] Hoc intelligi debet de iis pro 


quibus determinaverit Judex penes illos jus 
ſtare ut illi vincant. 


Sed cum illi plures fue- 
rint, 


K k 
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30 $i cuſtodes utrinque * perſtiterint, ae- 
quatio eſt; & bi aequätio fuerit, Fundus 
aequaliter dvidetur inter utroſquue. 
31 Liest funds Actori adjudicetur, 


Reus kamen inde non diſcedet, fi domum 


& fundum ejuſdem valoris in eo loco ha- 
buerit. Sed fundus privilegiis deſtitutus 
non dabitur loco fundi cui privilegium an- 
nectitur, utputa Cancellariatus, Praepoſitu- 
ra, aut d Immunitas. - : 


32 Judices tunc ad tribunal revertentur, 
& cautionem ſument ab utraque parte ad 
ſtandum judicio, & fidejuſſorem accipient 
pro honorario ſuo ſolvendo. Poſtea argu- 


mentis utriuſque partis enarratis, ſenten- 


tiam ſuam pronuticiabutt; quo facto Rex 
obſides e carcere liberabit. 5 


33 Honorarium Judicibus debitum pro 
cauſſis ejuſmodi determinandis erit XXIV 
denarii, ex quibus e duplex portio Judici 
aulicb dabitur z nec amplius habebit five 


praeſens fuerit five abſens. 1 
34 Si non proprietarius cuſtodes habue- 


rit qui ſe fundum f ſecundo vel tertio gra- 
du poſſidere comprobaverint, & s proprie- 
rarius contra illum actionem intentaverit, 
& cuſtodes habuerit ad jus ſuum vendican- 
dum, non proprietarius illi cedet. Si autem 
Actor ſecundo vel tertio gradu talem li- 
tem intentaverit contra proprietarium fun- 
dum poſſidentem, proprietarius fundo non 
dejicietur. Proprietarius tertium poſſeſſo- 


rem dejiciet. Tertius autem poſſeſſor ſe- 


cundum poſſeſſorem: Eſt autem ſecundus 


poſſeſſor filius quem pater in poſſeſſione 
fundi poſt ſe reliquerit. Secundus poſſeſ- 
ſor dejiciet Adventitium: Eſt autem Ad- 


ventitius is qui fundum poſſidet quem ne- 


jus poſſeſſorium aeſtimabitur ſecundum 
praerogativam poſſeſſionis. e 


35 h Honorarium Regi debitum pro fun- 


N OT A E. 


rint, & omnes iſti aequale jus ad iſtum fundum 
habere nequeant, iterata examinatione opus eſt 
ad diſcernendum utri eorum qui adverſarios 
vicerit, jus potiſſimum ſit adjudicandum. Hic 
locum tantum habet cum plures fuerint gal Jus 
ſuum defendunt contra priorem poſſeſſorem, 
qui Judicum ſententia de poſſeſſione dejicitur. 

v Teftes jurati pro utriſque teſtimonium da- 
bunt illorum cauſſam fuiſſe juſtam. 

Hic deficit Cott. 2. | 

4 Immunitas] ab omnibus oneribus, ſervitu- 
tibus, & vectigalibus Domino cuicunque prae- 
ſtandis. Pracdia multa erant apud Wallos, ut 


L E GE 8 W AL LI CARE. f 


braint herwydd [fal, 
chadw. ; 


| 2398 ; 1A 
30 G [al. Or, J ſaif © en ceidweid i'r 
ddwy blaid, cyhydedd yw; a'r lle y bo 
cyhydedd, dau hanner fyde. 

31 Cyd barner iddaw ddyfod i'r tir, ni 
chychwyn y gwr a oedd yn ei flaen yno 
erddaw [ al. gynt yrddaw, J.] o geill Lal. 
dichawn, J.] gaffael ty a thal iddaw yn 
yr un lle, ac yn gyſdal y ddau dir, wrth 
na fwrjir Lal. fwrir, J.] ef odd' yna, ac ni 
ddylyir ynteu dalu tir ammreinjawl yn lle 
tir a braint o honaw, megys Cynghellor- 
jaeth, neu Faeroni, neu Rydid. 1 
32 Ac yna y mae jawn i'r Yngneid ddy- 
fod [ drachefn, J.] i eu [Al. iw, J.] 
brawdle. Ac yna y mae jawn iddunt 
gym'ryd cadernid ar fod wrth y frawd, a 
chym'ryd mach ar en gobr. Ac yna y 
mae jawn i'r Yngneid ddatcanu y ddwy 
Gynghawſedd, a gwedy hynny datcanu 
y frawd. Ac yna y dyly y Brenin [al. 
y Brenin a ddyly, J.] ryddhau y gwyſd- 
lon og eu [Lal. o'r, J.] carchar. | 

33 Meſur gobr yr Vngneid am dir a 
daear, pedair ar hugaint [arjant, J.] ac o 
hynny rhan dau wr tr Yngnad llys. Ac 
ni ddyly fwy, nac efe a fo yn y lle, nac 
efe ni bo. 7 175 


34 O derfydd i Amhriodawr fod Ceid- 
weid. ganthaw ar ei fod yn gwarchadw 
tir a daear yn eilgwr neu yn drydydd, a 
bod Priodawr yn ei holi, a cheidweid i- 
ddaw ar ei briodolder, yr Amhriodawr a 
gychwyn [i arnaw, J.] rhagddaw. O der- 
fydd iddaw yntau holi o'i fod yn eilgwr, 


neu yn drydydd, a bod Priodawr yn eif- 


dedd yn ei erbyn, ni chychwyn yr Am- 
hriodawr | at. rectius, y Priodawr, J.] 
rhagddaw Cal. yrddaw, F.] i ar y tir. Prio- 

dawr a gychwyn Drydygwr. Trydygwr 
a gychwyn Dreftadawg: Sef yw Trefta- 
dawg, Mab a adawo ei dad gwedi ef ar y 
tir. Trefradawg a gychwyn Wr dyfod: 


Sef yw Gwr dyfod, Gwr a ddel trwyddo 
mo ex ejus ſtirpe prius poſſederat. Et fic 


ei hun ar dir, ac ni bo neb o'i genedl cyn 
nog ef ar y tir. Ac y felly y cerdda eu 
.] y bo eu cynwar- 

35 Gobr Brenin o dir ni bo ſwydd o 
honaw, 


& apud nos, quae tali Immunitate fruebantur. 


Et ita multa alia, quibus Munus vel Officium 


perpetuo annexum erat. : 
© duplex portio| duplum portionis cujuſlibet 
aliorum Judicum. - 
f ſecundo vel tertio gradu] Wallice, yn eil- 
gur neu yn drydygwr. Non proprietarius ſe- 
cundo gradu is eft qui patri ſuccedit, tertio qui 
filio, i. e. Primi poſteſſoris Filius vel Nepos. 
8 Me Vir 3 gradu: Tertius 
heres: Primi poſſeſſoris Pronepos. 
h Honorarium Regi debitum] quod illi datur a 
victore cui fundus adjudicatur. 
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honaw, chweugaint: O dir y bo ſwydd o 
honaw, mal r neu Ddiſ- 
deinjaerh, neu Gynghellorjaeth, neu Fae- 
roni, punt. O dir y bo dy ſwydd o 
honaw, chweugaint w phunt; ſef yw byn- 
DBA ft oe tt nn 

36 Penteulu a ddyly ugaint o bob punt 
a ddel i'r Brenin am ddadlen tir a dacar, a 
hynny © tan y Brenin, a deg ceinjawg i'r 
Diſdain; 4 phedair ar hugaint ir Barn- 


8 Gwedy Barner tir a daear i ddyn, ni 
ellir Iluddjas. cyfran iddaw o hynny allan 


pan fytino; na chaeedig fo 7 amſer, nac 


efe ni bo, cyfreithjawl Lal. cyfreithawl, 
J.] yw iddaw ef gyfran [a/. rannn, F. 2. 
bob amſer Ac ni ddyly [neb, F.] gym- 
ryd tir kennyf [a/. kynnyf, J. al kyn- 
nyd, K. 2.] yn lle priodolder; ac o's cym- 
mer [Lal. cy mmerth, J.] ai golli o honaw 
yn 8 [al. gyfreithawl, J.] ni 
ddy 


8. | ö | 
7 38 Ni ddyly Cyd-dirjawg dalu i'w gi- 
lydd dir ni bo ſwydd o honaw, yn lle tir 
y bo ſwydd o honaw onid ei hun a'i 
mynn; ac o's cymmer, colled ei fraint. 


29 * O's Cyttirogjon a hola dir o gyt- 
« tundeb, a chymmeryd cydoed iddunt ; 


*« o bydd un heb ddyfod i'r oed, ac na's 


„ lluddjo angen cyfreithjol, godor yw 
« hynny ar ei gymdeithjon.” Dav. in Go- 
dor, ex libro cui tit. Prauf Ynad. 
40 Pa Cal. Py, J.] Hawlwr bynnag a 
ddyrchafo dyſdjon Me y [dydd y, J.] dy- 
lyer am ymddywedud o Gyfraith, a dyr- 


N O T AE. 


i Maunus annectitur] Fundi multi antiquitus 


erant apud Wallos, ut & aliqui etiamnum ſu- 
18 apud nos, quibus certi Honores & certa 


Munera annectebantur, adeo ut quicunque illos 


poſſederit, virtute iſtius poſſeſſionis illis Hono- 
ribus fruebatur & Munera iſta exercebat. 


* ſeſquilibra] Quid haec ſibi velint merito 
Credo ſenſum hujus Legis hunc 


ambigatur. 
eſſe. Fundus vel Praedium litigatur. Is fun- 
dus in duas partes dividitur; uni portioni an- 
nectitur munus Praefecti aucupum, alteri offi- 
cium Diſpenſatoris. 
quilibra penditur. Pro fundo cui munus quod 
plus valet annectitur, Libra dari debet, & pro 
illo cui munus quod minus valet annectitur, 
CXX Den. tantum. wh 

la phedair ar hugaint i'r Barnwyr] Vid. Lib. I. 
CRVES t& - 

m poſſeſſionem creſcentem | 
vel cynnydd, Terra creſcens. Fundus ab Ad- 
vena polleſſus cujus proprietatem integram non- 

dum habet. Advenae infra quartam generatio- 
nem non cenſentur pleno jure proprietarii. Il- 
lorum autem fundi Yr hic Terrae creſ- 


LE G ES Wa 1 L*1'TAE. 


vir ei ennill iddaw, can gymmyrth 
Lat. g mmerth, 7 4 annilys yn lle di- 


Pro his ſimul ſumtis Seſ- 


Wallice, Tir cynnyf 
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do cui nullum Munus annectitur, CX X de. 
narii. Pro fundo cui! Munus annectitur, 
verbi gratia Praefecti Aucupio, Diſpenſato- 
ris, Cancellarii, vel Praepoſiti Munus, Li- 
bra. Pro fundo cui duo Munera annec- 
tuntur, Rhandira ſcilicet, & ſeſquilibera. 

36 Praefectus aulicus habebit XX de. 
narios ex qualibet libra quam Rex acce- 
perit ob cauſſas hereditarias dijudicatas, id- 
que ex parte wa debita; & X denarii 
Diſpenſatori, & XXIV Judicibus ſimiliter 
folventur. e 1 

37 Cauſſa hereditaria alicui adjudicata, 
a diviſione poſtea non prohibebitur quan- 
docunque voluerit; ſive forum clauſum 
fuerit ſive non, portionem ſuam licebit illi 
habere quocunque tempore. Sed non ex- 
pedit = poſſeſſionem creſcentem accipere 


pro proprietate; ſed & ſiquis talem acce- 


perit, & de illa per legem ejectus fuerit, 
non recuperabitur illi n 4 gentilibus ſais, 
quoniam incertam pro certa acceperit. 


38 Terra cui officium non adjungitur, 
non tradetur a conjunctim tenente vice 


terrae cui officium adjungitur ſocio ſuo, 


niſi ipſe voluerit; & fi acceperit, dignita - f 


tem ſuam amittet. Ry. 


39 Si conjunctim tenentes fundum jun- 
ctim petiverint, & dies peremtorius fuerit 
aſſignatus, unus autem eorum non com- 
paruerit, qui legitimo impedimento non te- 
nebatur, ejus mora etiam o ſocios ſuos de- 
tinebit. V 1 

40 Si Actor teſtes produxerit die quo 
lege agendum fuerit, & Reus itidem alios 
e contra protulerit; Lex dicit vindicias ſu- 

| mY | AS 


centes, quoniam jus poſſeſſionis illorum quoti- 
die creſcit. Filii jus eſt potior jure patris, & 
nepotis jus potior eſt jure filii. Abnepotis jus 
eſt integrum, & is cenſetur verus proprietarius. 
Haec autem omnia Advenas & eorum jura ad 
praedia poſſidenda tantum ſpectant. Tales au- 
tem poſſeſſiones incertae appellantur, quoniam 
poſſeſſores earum dejici poſſint ſiquis a proavo 


jus ſuum derivans, alium a patre vel avo jus 


ſuum ducentem male fidei poſſeſſorem lege pe- 
tierit. Nam ſi uterque jus ſuum a proavo ſuo 
derivaverit, alter alterum dejicere nequit. 
n a gentilibus ſuis) illi nullam opem ferent 
in actione ſua quam intentaverat ad id quod 
ſuum eſſe crediderat recuperandum. Omnibus 
enim quorum jura hereditaria tentantur, gen- 
tiles ſuos modo lege praeſcripto advocare ad 
ſe defendendos licet. & gentiles ſui obligantur 

juramentis propriis illos ab injuria vindicare. 

Hie autem corum juramenta nihil valebant. 
© /ocios ſuos] 1. e. coheredes qui junctim he- 


reditatem petere attentaverint, ut non petant 
antequam ille adoleverit. 
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as Actori auferri non debere neu cuivis a- 
Et 
tunc interrogare utroſque debet Jude 
quae ſint cauſſae ſuae argumenta, qui teſ⸗ 
tes, & ubi fuerint. Si haec omnia prae- 


lu, donec defecerint argumenta ſua. 


ſentia fuerint, Actor ſuis primus utatur; 
ſi praeſentia non fuerint, tempus ad ea 
producenda dabitur, habita ratione diſtan- 


tiac loci in * fuerint, modo quem Lex 


praeſcribit. Quod ſi teſtes Actoris in curia 
non ſint, Reus ſuis utatur, cum iniquum 
fuerit paratam partem differri eo quod al- 


ticra fuerit imparata. Sin autem teſtes Ac- 


toris in curia fuerint, Judicibus monſtran- 
tor, & ſeorſim collocantor. 
teſtimonium accipient teſtium qui primi 
fuerint prolati, eoſque rogabunt num ve- 
rum ſit vel falſum quod Actor affirmaverit, 


& juramento per Deum illos obſtringent 


ne falſum teſtimonium perferant. Et illi 
teſtabuntur verum eſſe quod Actor affirma- 


vit. Perpendat tunc Reus quonam argu- 
mento fidem horum teſtium elevare volu- 


erit, an teſtes nobiliores & fide digniores 
producendo, vel teſtes adverſarios repro- 
bando. Si reprobare illos elegerit, & fi- 
dem eorum eleyare nequiverit, propriis te- 


ſtibus uti poſtea non licebit, ſed Actor te- 


ſtibus ſis probis utpotèe utetur. Sin teſtes 
Ackloris teſtibus potiores producere elege- 
rit Reus, potiſſimis utendum eſt, & ſecun- 
dum illorum dignitatem ſententia ferenda: 


Si dignitate aequales fuerint, cauſſa decer- 


netur pro Actore, cum Reus promiſiſſet 
teſtes producere potiores teſtibus Actoris: 
Nam ſi promiſiſſet ſe aequales tantum teſtes 


producturum, tunc aequatio fuiſſet, & 
res litigata inter utroſque aequaliter divi- 


denda foret. 


Ar si Adr teſtes Adverſarii repro- 


bare voluerit, hoc modo fiet. Poſtquam 


teſtis coram Judice teſtimonium ſuum dixe- 
rit, Actor dicet, Licet hoc dixeris, non 
tamen juratus affirmabis. Si juramentum 
teſtis iſte non detrectaverit, ſed juramento 


teſtimonium ſuum comprobaverit, Actor 
jurejurando contrario illum pejeraſſe affir- d 


met, atque ideo teſtimonium ejus contra 
illum nihil valere. 
bus cauſſis, ob quas teſtes audiendi non 
ſunt ſecundum Legem, unam illi objiciet, 


nempe Litem de fundo aliquo inter eos 


nondum dijudicatam, vel inimicitiam, vel 
cognationem Reo quam ſibi propinquio- 
rem [al. adulterium. ] Niſi teſtis quod ſi- 
bi objicitur diluerit, reprobabitur; ſin di- 
luerit, teſtimonium ejus ſtabit, niſi Reus 
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Judices tunc 


wr ei haw], 
ffynnwr fod yn well ei dyidjon no'r lleill: 
Pei yn gyſdal y haddawſai, 
ddai [al. oedd, 
41 O's llyſu tyſdjon a fyn yr Hawlwr, 
llyſed fal hyn. Pan ddywetto tyſd ei 


Et tunc ex hiſce tri- fi 


chafael eraill or Amddiffynnwr yn ei er- 
byn; ſef a ddywaid y Gyfraith yna na 
ddylyir dwyn ei arddelw i ganthaw nac 
i gan neb onaddunt Cal. o honunt, J.] ya 
y ballo iddaw ei arddelw. Ac yna [y, Z.] 
mae jawn gofyn iddunt pwy eu harddelw, 
ac eu tyſdjon, a pha le y maent: Ac od 
ydynt «yn y maes, mwynhaer rhai yr 
Hawlwr yn gyntaf; ac onid ydynt yn 

maes, rhodder oed iddunt herwydd It 
y boent [ a/. bont, J.] ynddaw, — Lal. 


fal, J.] y dywaid [y, J.] Gyfraith. Ac 


onid ydyw tyſdjon yr Hawlwr yn 

maes, mwynhaer rhai [al. tyſdon, F.] 
yr Amddiffynnwr; ſef achaws yw hynny, 
can ni ddylyir annod parodrwydd wrth 


ambarodrwydd. + O's rhai yr Hawlwr a 
fydd yn y maes, jawn yw eu dangos i'r 


Yngneid, ac eu neillduaw. Ac yna y mae 
jawn [al. jawn yw, J.] ir Vngneid gym'ryd 


ty ſdjolaeth Lal. ty ſdoljaeth, 7.#6:que]y cyn- 
taf ryddoded yn ei ben wrth ei fwynhau, a 
gofyn iddaw, ai gwir a ddywaid yr Hawl- 


wr ai nid gwir; a rhoddi nawdd Duw rhag- 


ddaw na ddywetto gamdyſdjolaeth: A dy- 


wedud o honaw yntau dros hynny fod 
yn wir ydd oedd yr Hawlwr yn ei ddy- 
wedud. Meddyljed yr Amddiffynnwr y- 
na o ba hon [a/. han, J.] y mynno efe 
ddiſdryw y tyſdjon [a'i llyſu, J.] ai o fod 
ganthaw [ yatau, J.] rai y ſydd addwy- 
nach, a haws [al. achaws, J.] eu credu; 
ai ynte og cu llyſu. O's eu llyſu a fyn 


[al. ddewis, J.] ac eu diange i a dan ei 


lys ef; ni ddylyir mwynhau ei dyſdjon 


ef wedi hynny, namyn mwynhau y rhat 
dilys. O's o fod yn well ei dyidjon y 


dewis, mwynhaer y rhai gorau, ac yn ol 
Y rhai gorau barner: O's cyſdal fyddant, 

arner yr hawl ir Hawlwr [a/. i'r Hawl- 
J.] can addewis yr Amddi- 


cybydedd fy- 


J.] a rhannu dau hanner. 


ewyllys gwedy a's gofynno yr Yngnad i- 
ddaw, dyweded yntau, Cyd a's dywet- 
tych ar dy dafawdleferydd, ni's dygi i'r 


dygn. Ac yna o's dwg y tyſd i'r dygn, ai 


dyngu, gwrthdynged yntau arnaw ef ry- 
yngu anudon o hanaw La“. honaw, F.] 
ac y gyd a hynny, Nid gair dy air di arnaf 
Ac yna y mae jawn iddaw ddodi un 
o'r tri phwng [a. phwnge, J.] y ſydd 
oy freithiawl yn ci erbyn, ai tirdra, ai ge- 
lynjaeth [a/l. gelyndra, J.] a'i carennydd 
nes [Lal. gwreictra, J.] ir Amddiffynowr = 
nog iddaw ef. Ac oni watta y tyſd a yr- 


rer arnaw, bid lysjedig; ac o's gwatta, 


bid ſafedig, oni's gyrr yr Amddiffynnwr 
arnaw trwy dyſdjon eraill, a'r tyſdjon 
+ _ hynny 


” 


hynny yn y macs ['fod yn llys arnaw 
hynny,/ac oni byddant yn y maes, 7. 


bid ſafedig tyldjion yr Hawlwr, can ni. 


ddylyir oed i dyſd ar dyſd arall. Ac oni 


Lal. rectius, or, J.] caiff yr Hawlwr ai 


dau dyſd ai tri ſafedig, ai a fo mwy fal y 
dywedaſam ni uchod, barner P yr hawl i- 
ddaw. Rhai a ddywaid y mai Gwreictra 
ſydd bedwerydd Ilysjant Lal. achaws: Cott. 
2. &© 7 .] Y Gyfraith eisjoes a ddywaid 
y mai o 4 genedl gelynjaeth ydd henyw, 
a'i bod yn drydydd Chi. Cort. 2.] 


42 O derfydd i ddwy blaid ddodi eu 
| harddelw ym mhen tyſdjon [Cad. dyſdon, 
J.] ac na lyſo neb dyidjon eu gilydd, y 


gorau [eu, Cort. 2. & J.] braint * ci dyſd- 


jon, ac [al. a'r J.] addwynaf, ac amlaf, 
barner yn ol y rhai hynny. O derfydd 
cu bod yn ogyſdal Cal. gyſdal, Cort. 2. 


barner yn ddau hanner yr amryſon: A 


honno yw Cyfraith cyhydedd. 5 

43 [Am y Rheithoedd yw hyn. Cyn- 
taf yw onaddunt, Llw y ceidweid. Corr. 
2.] Ceidweid a ddyly [a/. ddylyant, Corr. 


2: & F. 3.] dyngu un rbyw [dwog a, H. 3.] 


Uw ag a dyngo y llofradd ya ei flaen Cal. 


eu blaen, Corr. 2.) ym mhob pwng [a/. 


pwnc, Corr. 2. & F. 3.] ac a ddylyant 


dyngu nad yr cas, nad [Lal. nac, F. 3.] yr 


digaſedd, nad [al. nac, F. 3.] yr gwobr 
Lal. gobr, Cott. 2. & F. 3.] nad [al. nac, 
. 3.] yr gwerth, nad [a. nac, C. 3.] yr 
dim namyn yr cadw y gwir. 
A. « Llw ceidweid yw cymmaint ag a 
ddotto y gyngaws yn cu penneu, tyngu 
bod yn wir bob pwngc.” 7. & . 2. 
44 [ Nid oes lys ar geidwad. Cort. 2.7] 


Ni ddylyir llyſa ceidwad o bydd [Lal. men- 


doſe ceidweid o byddant, Cort. 2.] brein- 
jawl [ al. or Hdd braint iddaw, C. 3.] can 
ni yrr efe un drwg ar neb, namyn cadw 


gan berchennawg [a/. berchen, C. 3.] yr 


C 5 2 

A4 [LIw e tyſd yw hyn. Coe. 2.] Tyſd 
a ddylu dyngu fod yn wir yr hyn a ga- 
darnhao, ac nad yr cas nad [al. nac, F. 3.] 
yr digaſedd y twhg [al. tyng., Cort. 2z.] Ac 
with [hynny, wrth, Cozz. 2.] yrru drwg 
o dyſd ar ddyn, y geill y dyn ei lyſu yn- 
tau [Lal. y digawn yntau ei lyſu ef. F. 3.] 


Al. « Llw tyſd yw tyſdu iddaw gynt 


4 y gwall 7 dyſder (iddaw, K. 2. gwedy 
hawl a gwrtheb. N.]“ 7 I 
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quod objecerit per alios teſtes prac- 
ſentes comprobaverit, tum enim reproba- 
bitur; ſi vero praeſentes non fuerint, Ac- 
toris teſtis valebit, cum nullum tempus da- 
ri debuerit ad teſtem contra alium teſtem 
producendum. Et fi Actori fuerint duo 
vel tres vel plures teſtes qui modo prae- 


y dicto idonei cenſebuntur, cauſſa pro illo 


ſtabit. Sunt qui dicunt Adulterium eſſe 
quartam cauſſam reprobationis. Sed Lex 


pronuntiat hanc exceptionem eſſe ſpeciem 


inimicitiae, ideoque pro una e tribus ob- 
jectionibus cenſeri. 1 eee 

42 Si partium utraque momenta cauſſae 
ſuae teſtibus defendenda reliquerit, & neu- 
tra alterius teſtes reprobaverit, ſecundum 
conditionem, nobilitatem & numerum te- 
ſtium lis determinabitur. Si utrinque fue- 
rint aequales, res litigata bifariam divide- 
tur. Et haec vocatur Lex acquationis. 


43 De Juramentis nunc eff tractandum. 
Horum primum eſt Juramentum cuſtodum. 
Cuſtodes debent in eadem verba jurare in 
quae antea Reus juraverit in omnibus, & 


jurabunt ſe id facere nec odio, nec inimi- 


citia, nec mercede, nec pretio, nec qua- 
cunque alia cauſſa, fed tantum juſtitiae 
conſervandae gratia. 67-6 


Al Cuſtodum eſt id omne eſſe verum | 


quod Advocatus illis commendaverit jura- 
mento confirmare. 1 25 


44 Contra cuſtodem reprobatio non va- 
let. Cuſtos enim dignitate praeditus re- 
probari non debet; ille enim nulli damnum 
infert, ſed quod ſuum eſt pro proprietario 
tantum cuſtodie. : 


© 45 Juramentum teſtis hoc eſt. Teſtis 
jurare debet verum eſſe quod aſſeverave- 
rit, & ſe jurare nec odio nec inimicitia 


inductum; ideoque cum alteri damnum in- 


ferat, ab adverſario reprobari poteſt. 


Al. Juramentum teſtis eſt jurare id 
quod olim illi fuerit teſtatum, defectum 
nempe probationum illi declaratum * poſt 
litem conteſtatam. e BIG 

fn 5 175 46 Teſtis 


N r 45 


Hic iterum exoritur Cott. 2. 

1 genedl, deeſt in Cott. 2. 

rei dy/djon, deſunt in Cott. 2. & J. 

* Lex aequationis] Vide Gloſſar. v. Cyby- 


dedd. | WO 
t poſs litem conteſtatam] Wallice, gwedy 


Haul a Gwrtheb, poſt Accuſationem & Re- 


ſponſionem. 


”"&1 
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46 Teſtis eſt qui adhibetur ſermonibus 
in ejus praeſentia prolatis. 


27 Juramentum compurgatoris conditio- 
nis tenuis hoc eſt. Compurgator talis ju- 
rabit ſe credere juramentum hominis pro 
quo ipſe jura verit eſſe verum. Et fi unus 
Compurgatorum juramentum detrectave- 


rit, caeterorum jusjurandum Reo nil pro - 


"B's ATI y ed 

Al. Juramentum compurgatoris tenuis 
idem erit ac juramentum quod Reus ante 
illum juraverit. +1 


Al. Juramentum compurgatoris tenuis 


eſt Rei rogatu idem jurare quod Reus an- 
te quraverit. : 


- 48 Juramentum aliud genus compurga- 
torum eſt hoc. Compurgatores alii jura- 
bunt ſibi veriſimilius videri id quod Reus 
juraverit. Et licet triens ejuſmodi com- 
purgatorum juramentum detrectaverit, cauſ- 
sa tamen judicabitur ſecundum beſſem re- 


ſiduum. 


A. Compurgator | alter, non rogatus, 


jurabit ſibi veriſimilius videri teſtimonium 


quod Actor prius ſub juramento dederat in 
iſta cauſſa. DM DS: 


49 ] uramentum teſtium conſciorum eſt 
ſe noviſſe & vidiſſe id quod illis jurandum 
proponitur. ED 


50 Teſtes conſcii nulli cenſentur, niſi 


ou ipſi coram viderint id quod illis juran- 
dum propoſitum fuerit. VS 

51 Accuſatoris erit jurare [al. denega- 
re] per Deum & Relliquias Sanctorum id 
quod illi proponitur quatenus illam cauſ- 
ſam ſpecta verit, ſecundum ſententiam Judi- 
cum prius latam, contra curialium impro- 
bitatem. 125 E FT | ; 


52 Juramentum Rei erit crimen dene - 


gare quod illi objectum fuerit. 

53 Si pollicitus fuerit aliquis teſtium 
numerum determinatum producere, produ- 
cat vel cauſſa cadat. Sed ſi e 
totidem tantum producturum quot Lex ex- 
egerit, duo vel tres teſtes 11 
ſatius fuerit plures producere. 


54 Teſtimonium unius hominis pro te- 
ſtimonio non cenſebitur. ey +» 

Fs Siquis in die peremtorio tempus ul- 
terius . eo quod vindices vel 
teſtes ſui morbo vel alia urgente cauſſa fu- 
erint impediti, Lex pronuntiat hanc excu- 
ſationem inutilem eſſe, cum id quod pol- 


a0 debygu, deeſt in Cott. 2. & 8. 3. 
w Rei rogatu] Wallice, try lith i berchen 
y rhaith, i. e. ſuaſu domini vel proprietarii j u- 


LzeRS WILLI AE. 


dyngo 


erit ſe 


cient, licet 


r 


D 


he. 


L1s. II. 


46 © Ty{d yw dyn y tyſder iddaw. yr 
** ymadrawdd a ddywetter yn ei wydd. ” 


47 [Llw rheithwr nod yw hyn, Coe. 2.] 
Rheithwr nod a ddyly dyngu » debygu 
fod yn lan Ilw dyn y tyngo [Lal. tyng, 
Corr. 2.] y gyd ag ef [al. y dyn a dyngo 
yn ei flaen ef, neu a dyngo y gyd ag ef. 
Ac or palla un gwr o'r gwyr nod, palledig 


fydd y rhaith oll. C. 3.] 


Al. Llw gwr nod yw cyfryw ag a 
dyngo y llofrudd yn ei flaen. 1 


Al. « Llw gwr nod yw trwy lith i ber- 
chen y rhaith, tyngu y ve Iw ac a 
lofrudd yn ei flaen [al. ya y 
eee ͤ 
48 [Llw rheithwr arall yw hyn. Cort. 2.] 
Rheithwr arall a ddyly dyngu fod yn 
debyccaf ganthaw [al. gantaw, F. 3.] fod 
yn wir yr hyn a dyng [al. dyng y llof- 
rudd: Cort. 2.] A chyd pallo [tracan, Cort. 


2.] y rhaith gyffredin, yn ol y ddeuparth 


y dylyir barnu. 5 
Al. « Llw rheithwr arall heb lith yw 
bod yn debyccaf gantaw fod yn wir yr 


 ** hyna dyngo [a#. ddygodd, X.] yr en- 
_ «« [libjwr yn y blaen yn y ddadl honno. 


3; 3, O XK: 


49 » Llw gwybyddjeid yw gwybod a 
© gweled yr hyn a ddotter yn eu pen- 


$* mew - 


50 * Nid gwybyddjeid namyn y dyn- 
„Jon a welo yn eu gwydd yr byn a 


*« ddotter yn eu penneu. 1x 

51 « Llw enllibjwr yw tyngu LJ. gwa- 
„ du, C. 3.] i Dduw a'r Creireu [al. Crair, 
« F. 3.] byd y gyrrer arnaw o'r a fo 
*« perthynawl wrth y ddadl honno, drwy 
40 gof a barn Ly, R. SK. 3. Brawdwr yn 


erbyn haerllugrwydd.” F. 2. 


$52 * Llw llofrudd yw [ei, C. 2.] wadu 
„ hyd y gyrrer arnaw.” J. S R 
53 Od addaw Cal. eddy, J,] dyn gyfrif 
Lal. gyfrifedi, Cott. 2. J. GC. 3. ] o dyſdjon, 
cywired [al. cyfrifed wy, J.] neu balled 
Lal. cyfrifer neu ballent. F. 3.] Od addaw 
yntau a fo dogn yng [al.*yu y, Cort. 2. & 
J.] Gyfraith, digawn yw dau neu dri, cyd 


boed gwell a fo mwy. 


54 Nid tyſdjolaeth tyſdjolaeth un dyn. 


55 O derfydd i ddyn yn nydd coll neu 
gaffael Lal. gael, J. ubique] geisjaw annod 
[ al. oed, C. 2. ] o fod ei arwaeſaf neu ei 


dyſdjon yn glaf [a/. gleif jon, J.] neu yn 
angheneu eraill: y Gyfraith a ddy waid na 


rymmja 


ramenti. Rei nempe pro cujus innocentia te- 
ſtimonium ſuum jurejurando confirmatum de- 


derunt. 


Eis II. 


rymmja iddaw hynny, can ni chafas y 
peth Lal. ni allwys gacl yr hyn, S. 2. ] a a- 
ddewis. . 
56 O derfydd digwyddaw dydd coll 
neu gaffael yn amſer cacad [al. caeth, Corr. 
2. © 7] Cyfraith am dir a daear, neu yn 
amſer dyddon, rbai a ddywaid ddylyu ei 
adnewyddu yn amſer rhydd eilwaith. * 
Gy fraith eisjoes a ddywaid nad oes dim 
a annotto ddydd coll a [al. neu, Cott. 2. 
gaffael namyn un peth, ſef yw hynny Cal. 


hwonw, J.] na ddel cof ir Yngnad ei 


frawd am danaw; ac od amheuir, creir- 
haer ef, Ac yna y rhoddir oed [naw 
nieu, Cort. 2. © F.] i'r Vngnad i ymgo- 
ffiu ac i ymddiddan a gwyr a fo hyn eu 
pwoyll nog ef, W ſef yw yr oed, naw nien; 
ac yn y nawfed dydd datcaned y trawd i'r 


ddwy blaid, a{'r rhai, Cott. 2.] hynny yo 


ddigynghawſaeth, Lal. ir ddwy blaid y 


ddigynnen. J.] | 95 
7 dd lleſdeirjaw yr oed, ai o 


57 O ͤderfyde 
farw, ai o dynghedfen arall, ai o dremyg 
r Hawlwr, na ddoeth i warandaw y 
frawd, bid yr Amddiffynnwr yn y * medd- 


jant a'r gwarchadw Lal. ar warchadw, J.] 


o hynny allan. 5 
58 « Or gommedd dyn dair EM 
«© blaid y Brenin am dir [ ac na dde 


8 o 
i at- 


e teb i'r neb a'i gofynno, H. 3. J. © P. 


„ onid mawr angen a'i lludd, y tir a ro- 


_ *« ddir i'r neb a'i holo [al. yr Hawlwr a 
* ddodir ym meddjant o honaw. H. 3. P. 
© J.] 


59 « Or daw yntau wrth yr ail wys 


neu wrth y drydedd, gwrthebed am ei 


dir o's jawn iddaw, a thaled dri buyn 
*« camlwrw ir Brenin am ommedd gwys.” 
Gore. 5. H.. MM. 5 

Al. O's o achaws cyfreithawl y tri- 
„ gwys [al. trig jawdd, 7. & P.] yntau 
** heb ddyfod, efe a gaiff wereſgyn [Lal. 
oreſgyn. P.] O's tremygu [a wna efe, 7.] 
vy gyntaf, a dyfod i'r ail neu ir drydedd, 
y gynnifer [al. gyfnifer, P.] wys Cal. 
„ gwys, P. © J.] a dremycco, y gynni- 
fer camlwriy a dal i'r Brenin. Ac eis- 
joes ni ddigwydd [efe, J.] o'i ddadl, 
** namyn o's Cyfraith a'i barn iddaw, 
*« pwrtheb-[ed, P. al. attebed. J.] H. 3. 


Al. « Pwybynnag a holo hawl ddef- 


„ nyddjawli Amddiffynblaid, a gommedd 


oer Amddiffynblaid dair gwys, yn Hawl- 


** wr a ddodir yn y meddjant Cal. ym 


N O T AE 


x tempora facra] in quibus lege agere ob 
quamcunque cauſſam nullo modo licet. 


tempeſtates ſunt tres. Natalitia cum octavis, 
Paſcha cum octavis, & Pentecoſta cum octavis. 
Vide ſupra 5. 2. Vide Gloſſar. v. Dyddon. 

Y ſef yw yr oed naw nieu, deſunt hie in Cott. 
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licitus fuerit non praelliterit. 


56 Si dies peremtorius in cauſſa here- 
ditaria in Juſtitium inciderit, vel in * tem- 
pora ſacra, quidam dicunt actionem eſſe 
integrandam cum forum apertum fuerit. 
Lex autem dicit, diem peremtorium dif- 
ferri non poſſe niſi ob hanc unicam cauſ- 
lam, hanc nempe, fi Judex quod antea de 
eo ſtatutum fuerit in mentem non revo- 
caverit. Si dubium de ea re ortum fue- 
rit, Judex juramento adſtringitor. Tum 
vero tempus novendiale Judici ad reminiſ- 
cendum dabitur, & ad conſulendum cum 
iis qui ſe ſeniores & peritiores fuerint. 
Nona autem die Judex utrique partium 
ſententiam declarabit, idque ſine Advo- 
catis. 25 (ba | 


57 Si tempus differatur, vel ob -mor- 


tem, vel ob alium quemcunque caſum, 


vel ob contemtum Actoris qui ſententiae 
ferendae non adfuerit, Reus impoſterum 
rem de qua agitur libere poſſidebit. 


58 Siquis ex parte Regis ter citatus, 
Actori reſpondere neglexerit in cauſſa he- 
reditaria, & non advenerit ad reſponden- 
dum Actori, niſi cauſſa gravis illum deti- 


nuerit, fundus de quo lis eſt Actori adju- 


dicabitur. 


59 Sed fi poſt ſecundam vel tertiam 
citationem comparuerit, ei de fundo ſuo fi 
Jus habuerit, * reſpondere licebit, & mul- 
tam trium vaccarum Regi ſolvet ob cita- 
tionem contemtam. ve 

Al. Si ob cauſſam legitimam comparere 
ceſſaverit, poſſeſſio illi adjudicabitur: Si 


contemſerit primam citationem, ad ſecun- 


dam autem vel tertiam comparuerit, tot 
multas Regi ſolvet quot citationes con- 


temſerit. Cauſſa tamen non cadet, fed fi 


Lex illi defenſionem facere permiſerit, re- 
ſpondere licebie. K 


Al. Siquis actionem hereditariam con- 
tra Reum intentaverit, & Reus iſte tres 
citationes contemſerit, Actori poſſeſſio ad- 
judicabitur quo citius ad rei PR 

; Reus 


2 Hic deficit Cott. 2. f 3 
a xeſpondere licebit] Wallice, Gwrthebed vel 
attebed, reſpondeto, i. e. Cauſſa de integro ju- 
dicabitur aeque ac fi ad primam citationem ad- 
veniſſet, & priores neglectus illi non noce- 
bannt TH . 
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Reus cogatur. Si intra annum Reus ad- 
venerit, & ſe obligaverit ſtare judicio, vel 
fidejuſſione data, vel pignore tradito, fun- 
4 poſſeſſio illi reſtituetur. Sed ſi ante an- 
num elapſum ſatiſdare ſe legi ſtaturum ab- 
nuerit, Actori proprietas fundi de quo agi. 
tur, adjudicabitur, eo quod tempus ad caul- 
{am ſuam probandam legitime obſervaverit 
contra proprietatemꝰ Rei. | 


bo Nemo fundum perdet ob errorem in 


placitis admiſſum, niſi ter erraverit. 


61 Siquis Honorarium dederit ob feudum 
ſibi primo traditum, pro eo poſt ejus obi- 


tum nullum Heriotum de jure ſolvetur. E- 


juſmodi autem Honorarium eſt Praemium 


datum ob feudum © traditum. 


62 Siquis cui lis in cauſſa hereditaria 
intenditur, declaraverit ſe quod aequum 


fuerit non facturum, & Actor atteſtatus 


fuerit coram Domino, Judicibus & Sena- 


toribus Reum petitionem ejus non abne- 
gaſſe, d illumque raptorem eſſe, & ad Ju- 
dices provocaverit; aequum eſt ſi ſenten- 


tiam contra ſe in curia dari perpeſſus fu- 
erit, ut de poſſeſſione in perpetuum deji- 
ciatur. - 

63 Sed fi e curia contra legem diſceſ- 


ſerit, fundo dejiciatur durante vita Domini 


iſtius curiae. Qui enim ſe legibus guber- 


nari nolit, in exſilium pelli debet. 


64 Si Reus producat Advocatum & 


Procuratorem in curia, & ille ibi tertius 

adfuexrit ad cauſſam ſuam defendendam, & 

tempus ad ſubſidia b petenda poſtula- 
1 


verit, tempus iſtud illi non concedetur; hi 


enim ſunt adjutores ejus legitimi. 5 
65 Advocatus & Procurator in cauſſis 


quae valent minus LX denariis non adhi- 
bebuntur. In cauſſis hereditariis, vel de e- 
quo, vel armento, adhibentor. 


606 Siquis praeſens in curia litem alicui 


coram Judice [al. Judicibus] intentaverit, 


Reus illico ad reſpondendum compelletur, 


cum nulla mora in ejuſmodi cauſſa per le- 
gem illi conceditur. ES ne 


8. + ie wow lf 


b Rei Wallice, Amddifynblaid, qui eſt ma- 
lac fidei poſſeſſor. 5 


[ 
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meddjant o'r: Hawl, F. 3.] i gymmell yr 
„ Amddiffynnwr i atteb a fo cynt. O'r 
fal. O, J. 3.] daw yr Amddiffynblaid o 
fewn y Ne i roddi cadernid i [ a/. 


Lis II. 


ar, F. 3.) ſefyll wrth gyfraith trwy 
fechniaeth neu afael, y meddjanr a gaiff 
drachefn: O bydd negydd yntau [o 
„ fywn y flwyddyn, K. 3. ] i roddi cader- 
nid ar ſefyll wrth Gyfraith, gwedy pen 


y ͤflwyddyn yr Hawlwr a fydd gwir 


„ berchen |[ a/. berchennawg, . 3.7] yr 
„ hawl drwy gadw amſer deddfawl am- 
«« ddiflyn yo erbyn priodolder yr Amddi- 
Ki 1 1 
60 « Ni chyll neb ei dir yr Lal. er, P.] 
** digwyddaw yngwallawgair, yn y ddi- 
«© gwyddo dair gwaith. _ . 
61 Y neb [al. Pwybynnag, M. & 
* Cott. 5.] a dalo Gynhaſedd o Cal. obr 


„ yidyn am, M. & Core. 5. ] dir, ni thal 


„ hwonw ebediw [gan jawn, M. & Cott. 


« 5.] pan fo marw. [Sef yw Cynnaſedd, 
| 7, ade eſdyn. Dav. in Cynnalſedd.] ” 


62 O derfydd i ddyn pan holer yn nad- 
leu am dir a daear, ddywedud na wnel 


jawn, a thyſdu o'r Hawlwr ir Arglwydd, 


a'i Yngneid ai Wyrda na wadws | al. wa- 
dawdd, J.] ci hawl, a'i fod yn dreisjwr 
Lal. dreiſwr, J.] a galw am frawd; yna y 
mae jawn o [a/ or, J.] goddef y frawd 
yn y waes arnaw, ei ddifarnu yn dragy- 
wyddawl o'i warchadw. IST 


63 O's adaw y maes a wna [yntau, Fa 
yn anghyfreithjawl, ei ddifarnu yn oes 
yr Arglwydd bieuffo yr orſedd honno, can 
ny ein Cal. eing, J.] yur mro ni roddo 
TR: „3˖  D. 
64 Pa Amddiffynnwr bynnag y [Lal. a, 


J.] fafo ganthaw Gynghaws a Chanllaw, 


ac ef ei hun yn drydydd, a cheisjo oed 
wrth borth o honaw, ni ddyly ei gaffael 


al. gaffel, J.] canys hynny o ddynjon 


yw y porth cyfreithjawl. r 
65 Ni ddyly Cynghaws a Chanllaw ſe- 
fyll y gyd ag ef [al. a neb, J.] am hawl 
a fo llai no chywerthydd tri ugaint, neu am 
[ddadl, C. 2.] tir a dacar, a march ac cid- 
1 . | 
66 © Pwybynnag a gwyno yn ſefyd- 
„ lawg rhag dyn o ddadl gyr | 2/. geir, 
„% 7.69 . 3.] bron Brawdwr Lal. Brawd- 
„ wyr, F. 2.] yo y lle y cymbellir yr 
Amddiffynnwr i atteb, can nid oes Oed 
*« iddaw ynghy fraith [a/. yn y Gyfraith, 
% & 35-1 hon. 


67 © Pan 


traditum] Vide Gloſſar. v. Ebediw. 
d illumque} Reum. 
3 


F E18: II. 


„ Cwypawdr, J. J ei hawl, onid atteb yr 


„ Amddifiyonwr iddaw heb 'o hir Lal. yn 


'* ddiobir, & 2.] y CWwynwr y Lal. a, C. 
3. ] ddyly alw (ei, F. 2.] dyſdon, a 
„ thyſdu na wadwys y llall CJ. wadawdd, 
++ 7,] ddim. Odd' yna aent y Brawdwyr 
** ar neilldu am y dl honno, 
fynent al. rectius, ac anfonent, J. F. 2. 
GK. 3.] ddeuwr at y Cwynwr i ofyn 
iddaw pwy y tyſdon a enwawdd Cal. 
„ enwis, 7. © F. 3. ] a pheth Cal. phy 


++ beth, F. 2.) a dyſdwys Cal. a pha beth 
* a dy{dawdd, 7.] iddunt. Pan ddarffo 


cc 


«+ hynny, gofynnent i'r tyſdon ai wynt- 
„ [vy,Z. S F. 3.]..a enwis y Cwynwr 


vyn dyſdon, a pheth a 71 25 Lal. a 


*« pha beth a dyſdawdd, J.] iddunt, heb 

amgen brawf arnunt, can nid oes arfer 
| Lan refins amgen? ] o brawf yn y 
*« Cyfreitheu [hyn, F. 3. al. y Gyfraith 
hon. 7.] O's y tyſdon a geffir yn un 
a'r Cwynwr am [ al. yn, . 2.] eu tyl- 
++ doljaeth, tyſded y Cwynwr eilwaith i 
*« eraill hynny. O's tewi a wna yr Am- 
ddiffynnwr [yna, J.] y tyſdon cyntaf a 
ddylyant dy ſdu nad aeth yr Amddiffy n- 


nwr yn eu herbyn. O's eu llyſu a wna 


yn amſerawl (al. anamſer. & 3.] Ac felly 
o'r ddeubwngc trwy dyſdon profadwy 
dd air yn eierbynef. O's yr Amddi- 
flynnwr a gerdda 
** dywedud, [al. dyweded, G. 2. G3. ] wrth 
y ty ſdon, Cyd a's [al. ys, J.] dyccoch 
_ * awch [aZ. eich, J.] tyſdoljaeth ar aw ch 
Lal. eich, J.] gair, ni's cadarnhewch ar 
ach [al. eich, 7.] llw. Elchwyl y 
bernit i'r tyſdon ar eu llwy gadarnhau eu 


-O's tyngant [a/. tystant, J.] ac na ly- 


* 


68 * Hysbys yw, [y, J.] mai gwedi 
Leu, 8.40 Ilẽw y dyly yr Amddiffy n- 
„nr lyſu [y, S. 2.J tyſdon; o's cyn 
„lw y llyfa, ei ddadl a gyll. O's eu lly- 
* ſu a ellir, palledig fyddant; o ni ellir 
„ Leu Wyſe, 3.7 cee Alball En, 
69 * Tyſdjon Lal. Tyſdon, .] a ellir 


pallant wynteu, yr Amddiffynnwr a or- 


F. 3. J pan. ddechreuont eu tyſdoljaeth, 
og eu ſefyll, megis na bo raid eu llyſu. 
Ac felly gwybyddjeid; nid amgen no 
A thrwy att a, F. 2.] gobr, neu trwy 


- 


Lal. og, S. 3.] eu bod yn gyfrannawg 


ll teſtes | conſcii] | Wallice, , Gwybyadjeid. li 
nempe qui ipſi per ſe ſciunt rem de qua teſta- 


67 Pan ddangoſo y Cwynwr i 


y  ddadl honno, ac go- 


[ yntau, F. 2.] tyſdent hwynteu eu llyſu 


y modd a fo gwell, 


* ſer wynt, yr Hawlwr: a orfydd : Or 


erit illorum teſtimonium ; 
- manebit... . | 


eu gwrthneu [al. llyſu, perperam, J. © 
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67 Cauſſa ab. Adore, expoſita, fi Reus 
immediate non reſponderit, Actor teſtes ad- 
vocabit, quibus teſtabitur Reum nihil dene- 
gaſſe. Judices tunc ſecedent ad cauſſam 
iſtam examinandam, & mittent duos viros 
ad Actorem ad inquirendum quos teſtes 
nominaverit, & 2 illis teſtatus fuerit. 
Hoc peracto, Judices teſtes int errogabunt 
num iſti fuerint quos Actor ad teſtimo- 
nium dandum nominaverit, & quid illis 


teſtatus fuerit, & hoc ſine ulteriori proba- 
tione, cum in talibus judiciis probatio ul- 


terior non ſolet dari. Si teſtes concordes 
fuerint in teſtimoniis ſuis cum Actore, Ac- 
tor alios teſtes de hac re denuo exhibeat. 
Si Reus tunc tacuerit, teſtes priores teſta- 
buntur illum ſibi non contradixiſſe. Sin 


illos reprobare velit Reus, teſtentur illum 


tempore non debito illos reprobare velle. 
Et ita utroque modo per teſtes idoneos 
condemnabitur. Sed fi meliori modo Reus 
procedere voluerit, teſtes ſic alloquetur, 


Licet teſtimonium veſtrum dixeritis, illad 


tamen non jurabitis. Tunc ſtatuetur ut 
illi reſtimonium ſuum jurejurando confir- 
ment. Et ſi juraverint [a. teſtati fuerint] 
nec improbentur, vincet Actor; ſin detrec- 
taverint, Reus vincet. 


7 en megis y tyſdwyd iddunt. 


68 Manifeſtum eſt quod poſt juramen- 
tum praeſtitum Reus teſtes reprobabit; ſi 
antequam jurati fuerit illos reprobaverit, 
cauſſa cadet. Si reprobari 2 irritum 

in aliter, ratum 


. 


69 Teſtes repudiandi ſunt, cum pri- 


mum teſtimonium dare inceperint, ita ut 


poſtea eos reprobare non opus fit. Et 
e teſtes conſcii ſimiliter ; nempe ſi pretio 
vel mercede, vel ſpe rei de qua litigatur, 
participandae inducti fueriut, vel ſi iden 
manifeſto fregerint, vel perjurii publice 
e convicti, 


nentur ſe nullo legitimo impedimento teneri 


quominus id quod ſciverint atteſtari queant. 
turi fuerint, eſſe veram. Hi jurati affirmare te- | | ; 


Mm 
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vel excommunicati. 


erit vali 


* 


70 Lege Romana ſtatutum eſt quod ubi 
 numerus teſtium non adjicitur, etiam duo 


ſufficient. Lege noſtra teſtimonium unius 


pro teſtimonio non cenſebitur, niſi ſit 
unus novem teſtium ſingularium, de qui- 
bus 8 ſupra agitur. 


71 In qualibet cauſſa quattuor haec ſo- 


lum requiruntur, Citatio, Accuſatio, Re- 
ſponſio & Judicium. 
Al. Quinque haec debent ineſſe in om- 


nibus cauſſis, Citatio, Accuſatio, Reſpon - 


ſio, Judicium & bh Pax. G | 


L E G E 8 W ; L U A E. 
cotvicti, vel latrocinii notorii rei fuerint, 
| Sj enim 2 per 
patriam probari nt, repudiatio illorum 
2 * | deu o, &. 2.] ledrad 


L I B. II. 


« ar yr hyn y bo y ddadl ym [27. am, F. 
* 8 pe 3.] danaw, neu o dorri ffydd yn 
«© gyfaddef, neu o anudon Rants 


cyfaddef Cal. cy- 
„ hoeddawg, J.] neu o' S. 3. S . 
«« fod yn rr Lal. neu o yſgym- 
9 Wanda, 2. ] geir ei enw. Or gellir 
„profi hynny trwy wlad, eu gwrthneu a 
„ ffynna [ot ffynnja. FW.) 

70 © Ynghyfraith Rhufain y ceffir, y 
lle nid enwer rhif tyſdon, Ae yw 
„% fal. bod yn ddigawn F. 2. & 3.] dau 
„ dyſd. Y Gyfraith hon a ddywaid nad 
*« cwbl tyſdoljaeth un tyſd [onid un o'r 


na fydd. F. 2.]” P. 


71 * Nid oes ym mhob dadlau onid ped- 
war peth, gwys, a hawl, ac atteb, a 
„ bart . 3:84. 

AL © Vm mhob dadlau y dyly fod y 
„pump hyn, gwys, a hawl, ac atteb, a 
0 bars a thangnefedd.” Cort. 6. © alli.) 


Tr 


f per patriam] Juramentum L compurgato- 
rum, quo innocentia alicujus compurgatur, vo- 


catur Rhaith glad, Juramentum patriae. 
_ 8 ſopra] Lib. II. c. II. 


* 


h Pax] inter litigantes, ut is nempe qui 
cauſſa ceciderit victori moleſtiam ultra non 


E 
De C auſſis herediariis determinandis. 


AUS SAE hereditariae quocunque 
tempore dirimuntor. 5 
2 Noni dies non neceſſario ſunt ex- 
ſpectandi ad cauſſas hereditarias dirimendas, 
ſed quandocunque Rex & Optimates vo- 
luerint, dirimuntor. : 5 
3 lta nec noni dies ſunt exſpectandi in- 
ter proprietarium & non proprietarium, 
qui terram poſſidet illo invito, ſi proprie- 
tarius jus ſuum a majoribus ſuis deductum 
comprobaverit. e endl 


ſticos, nullum Juſtitium datur; hae enim 
ad legem noſtram non pertinent. Sed ſi 
Eccleſiaſtici _ contra Laicos, vel Laici 
contra Eccleſiaſticos, Juſtitium obſervabi- 
A.. Siquis petierit fundum ad Eccle- 


ſiam pertinentem, nonos dies exſpectare 


non tenetur, ſed forum illi apertum erit 


N OT A E. 


a Noni dies] i. e. Novembris vel Maii, qui- 


bus temporibus forum aperiebatur. Vide ſupra, 


c. X. §. 2. & ſeqq. Litem de fundo dirimere 


** ddaw aros nawfec 


: MS : ol 


P E N. XI. 
Am Derfynu Tir. 


95 HV DD yw terfynu bob amſer. 


2 Nid rhaid aros nawfed dydd [Lal. 
* dyddjeu, P.] am derfynu tir, namyn pan 
* fynno y Brenin ai Wyrda terfynadwy 


„ fydd. © 


3 © Ac ni ddylyir [ hefyd, H. 2.] aros 
„ nawfed dydd y rhwng Dylyedawg ac 
Annylyedawg [ al. Priodawr ac Ambri- 
odawr, H. 2.) a gynhaljo dir yn ei er- 


bun, cyd dangoſo Dylyedawg ei ddy- 


« lyed o blaid ei rieni trwy ach ac edryd.” 


| e ee SOS. 3 Lad 
4 In cauſſis praedialibus inter Eccleſia- 


4 Nid cauedig Cyfraith am dir Eglwys 


un amſer y rhyngthunt eu hun, can ni he- 


ny w % a'n Cyfraith ni. O [a/. Or, J.] 
holant hwynteu nyni, neu nyni hwynteu, 
„„ TOO 1: 


AVM neb Cal. Pwybynnag, H. 3. © 
J.] a holo d Falwylg, nid rhaid i- 

dydd Lal. dyddjen, P. 

Vmda- 


etiam durantibus Juſtitiis licebat; litem vero 
intendere non licebat nifi cum forum apertum 
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* 


1 


= 


LIB. II. 


„ ymdanaw, H. 3. al. nid erhy y nawfet- 
„ tycdch Cott. 5.] vane 571 Lal. agored 
44 fydd, H. 3, 2 oF | y Gwir iddaw 
pan y mynno [al. gofynno. H. 2. 3. P. 
n 3 

5 Ni ddodir terfyn ar Dduw Sul nac 


« ar Dduw Llun. 74. alibi. 


r — — WY — — * 
— 


4 


L E G E 8 Wa rt LC TEN: : 


5 | F | i 3.6 > Þ ht 
quandocunque voluerit. 


| 5 Dies peremtorius non ſtatuetur Die 
Dominico nec Die Lunac. 11 


PEN. XI. 
Am Rannu Tir. 


Th HY DD fydd rhannu tir bob amſer, 


yr, /] bod yr Amſer yn ganedig. 
_ 2: Fat hyn 
rbyngthunt: 
ddyn. A gwedy hynny y ſymmudwys 
[al. ſymmudawdd, F.] Bleddyn ab Cyn- 
{yn ddenddeg Erw i'r Mab [al. i Fab, J.] 
Uchelwr, ac wyth i'r Mab [a/. i Fab, J. 
Ailld, ac wyth [Lal. a phedair, J.] Ir Go- 
dacaws : Ac eisjoes cadarnaf yw y mai pe- 
dair erw yw y Tyddyn. 


3 Mleſur yr Erw gyfreithjawl. Pedair 
troedfedd yn hyd y ferjau, wyth yn 7 


Faijau, deaddeg yn y geſſeiljau, un ar bym- 


theg yn yr hirjau, a gwialen gyhyd a hon- 


no yn llaw y geilwad, a'r law arall iddaw 
ar yr yigwr perfedd, a byd cyrheuddo 
a honno o bobtu iddaw yw lled yr Erw, 
a'i deg ar hugaint yw ei hyd. Eraill a 
ddywaid mai gwialen gyhyd a'r gwr hwy- 
af yn y dref a'i law uwch ei ben, ac yn 


| wnthyw gerdded ar honno ag ar y all. 


4 Oni bydd tai [ar y tir, 74 y Mab 


jeuaf a ddyly rannu yr holl dreftad, a'r 
 hynaf ddewilaw [4/. ddewis, J.] ac o hy- 


naf i hynaf y felly hyd yn oed [al. hyd 
at, 7.1 - jenaf. O's tai a fydd, y Brawd 


ailjeuaf a ddyly rannu y tyddynneu (ca- 
nys dylerbren [a/. dilyrbren, J.] fydd 
yntau [al. ef, J.] yna) a'r hynaf ddewi- 
wiſaw [al. ddewis, J.] ar y tyddynneu. 


Ac yntau [al. wynteu, 7 gwedy hynny 


fa ddyly, J.] rannu holl dreftad, ac o 
hynaf y felly hyd ar [y, J.] jeuaf dde- 
wiſaw; a'r rhannjad hwnnw a bara yn oes 
y Brodyr. JV 
Al. * Pan ranno Brodyr dref eu Tad y 
rhyddunt [a/. rhyngthunt, Z.] y {Brawd, 
* Cott. 5. jeuaf biau yr eiſyddyn arben- 
nig, ac wyth erw, a'r trefneu oll La“. 
jeuaf a gaiff y ryddyn arbennig, a holl 
„ adail ei Dad, ac wyth erw o (al. o'r, 


; N O TAE. 


(oni wedir dylyu ei rannu, ) er Lal. 


dyly Brodyr rannu tir y 
Pedair Erw wrth bob Ty- 


C- AP; 28 
De Funds hereditariis dividendis. 


UND] hereditariz quolibet tempore 
dividi poſſunt (niſi partitio fit dene- 
gata) licer Juſtitium fuerit. * : 
2 Fratres agros inter ſe ita dividebant ut 
quattuor jugera praediis ſingulis aſſignaren- 
tur. Poſtea Bledinus Convini F. hoc im- 
mutavit, & juſſit XII jugera ingenuo, VIII 
advenae, & VIII Lal. TV] villano tradi: Ni- 
hilominus tamen aſſignatio IV jugerorum 
unicuique praedio potius obtinebat. 
3 Jugeri en haec eſt menſura. Ju- 
gum breve eſt quattuor pedes longum, ju- 
m Maiale VIII, jugum axillare XII, & 
ongum jugum XVI; virga ejuſdem longi- 
tudinis erit in manu ductoris, altera manu 


medium jugum attingentis, & quantum u- 


trinque pertinget cum illa vis on latitu- 
do jugeri, quae tricies multiplicata longi- 
rudinem ejus conſtituet. Alii dicunt quod 
jugerum menſurabitur virga cujus longitu- 
do aequalis erit ſtaturae viri celſiſſimi in 


Zota villa, manu in coelum protenſa; & 


runc eodem modo procedetur quo prius. 
4 Ubi non ſunt domicilia, frater natu 
minimus dividet totam hereditatem, & na- 


tu maximus eliget, & ita procedetur a 


ſeniore ad ꝓproximum ſeniorem dum ad mi- 
nimum ventum ſit. Si domicilia fuerint, 
frater minimo proximus dividet portiones 
(cum ad iftom * jus partiendi pertineat) & 

maximus natu ſuam partem eliget. Et 
hoc modo diviſio totius hereditatis fiet, & 
electio erit 3 natu maximum, & inde 
gradatim uſque ad minimum; & haec di- 
viſio valebit durante vita fratrum. 


Al. Cum fratres hereditatem paternam 
inter ſe diviſerint, frater natu minimus ha- 
bebit domicilium principale, cum octo ju- 
geris, & inſtrumento ruſtico, & omnibus 
aedificiis paternis, & lebete, & ſecuri ad 
diſſecanda ligna, & cultro; haec enim tria 


pater 


jus partiend;] Wallice, Dylerbren, Pertica metatoria. Adi Gloſſar. v. Dylerbren. 
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pater nec donare nec teſtamento legare po- 
teſt ulli niſi filio natu minimo; & licet 
oppiguerentur, nunquam d decident. Et 
tunc quilibet frater domicilium cum octo 
jugeris accipiet, & frater natu minimus di- 
videt, & ſeniores gradatim deſcendendo e- 
ligent. . 


5 Fratribus defunctis, nepotes diviſio- 
nem iterum inſtituent fi voluerint, & hoc 
modo procedent. Heres fratris natu mi- 
nimi partietur, & heres fratris natu maxi- 
mi eliget, & ita procedetur a majori ad 


minorem donec ventum fuerit ad minimum; 


& haec partitio valebit quamdiu iſti vixe- 
A „ „ 

6 Si autem abnepotes partitioni factae 
inter patres ſuos non ſteterint, illi quo- 
que partitionem inſtituent ut nepotes antea 


fecerunt; & poſt hanc partitionem factam 


nec partitio nec permutatio ulla permitte- 


tur. De < fundis liberis procedetur modo 


quem deſcripſimus. f 

7d Terra reditibus annuis Regi ſoluendis 
obnoxia inter fratres non dividetur, ſed 
Praepoſitus & Cancellarius illam partien- 
tur, & omnibus villam incolentibus 
acqualiter diſtribuent. Quam ob cauſſam 
vocatur Terra numerata. De hac autem 


terra nulla pars eg decidet, ſed quae 


e nullius occupantis eſt, aequaliter a Prae- 
poſito & Cancellario dividetur inter caete- 
ros. Et nemo praedium legitime ſibi aſ- 
ſignatum relinquet, fi aliud ejuſdem valoris 
pro eo commutandum habuerit. 


8 Libram vectigalem Villani non ſol- 


1 


vent, eo quod Argentum coenarum ſolvere 


non tenentur. eee 

9 Ad Canes & Equos regios & Advenas 
alendos Villani novies i anno tenentur, 
ideoque Domino commeatum non praeſta- 


bunt. 


10 Nulla pars terrae quam Villani inco- 


lunt, Regi decidet. Nec ulli Villani lice- 


N:.'0: T A UB, 


b decident] Vide Not. Y ad $. 4p. c. IV. ſu- 
e fundis liberis] Wallice, Tir gwelyaug. Vi- 
de Gloſſar. v. G we ly. 

d Terra reditibus annuis, &c. obnoxia] Wallice, 
Tir cyllidus, quae & Tir cyfrif, Terra numera- 


ta, i. e. acqualiter diviſa inter Villanos regios. 
| | I | 


L EGES W A L L. 1 0 A E. 


0% COW; 


bawb yn gyſ⸗ 
wrth hynny y gelwir yo Dir cyfrif. Ac 


LI B. II. 


H. 3.) tir, Gott. 4.] a'r gallawr [Lal. al 
„ oallawr, Cote. 4. H. 3. G P.] ar [ al. 
ai, Cott. 4. H. 3. P. & J.] fwyall gyn- 
nud, a'r Cal. ai, Cott. 4. © H. 3. ] gwlldr; 


can ni eill Tad nac eu rhoddi nac eu 


** cymmynnu- [a. Tad roddi i neb y tri 
hynny, H. 3. P. Cytt. 4. © J.] namyn 
i'r Mab jeuaf; a chyd [a. chyn, Cort. 
4. H. 2. 3. P. & M.] gwyſdler [wynt, 
Cott. 4. at. hwynt, 7. S M.] ni ddi- 
„ gwyddant Cal. ddigwddant, W.] fyth. 
Odd' yna cymmered pob Brawd eiſy- 
ddyn | arbennig, mendoſe, H. 2 ] ac wyth 
Ar mab jeuaf a ran y tir, ac o 
„ hynaf i hynaf biau ddewis Lal. o hynaf 
i gilydd dewis hyd at y jeuaf. Corr. 4. 


. 8:71 ONES. 


5 A gwedy bo marw y Brodyr, 'y 


Cefnderw a ddyly gyſdadlu o mynnanr. 


Sef fal y dylyant, Etifedd y Brawd jeuaf 
a ddyly gyſdadlu, ac Etifedd yr hynaf 
ddewilaw, ac y felly o hynaf i hynaf 
hyd ar y jeuaf. A'r gy fran honno a ddy- 
ly fod y rhyngddunt hwynteu yn eu 
hoes. 3 5 
6 Ac oni bydd da gan y Cyferdderw 
y gyfran a fu gan eu Tadeu, wynteu a 
ddylyant gymmeinjaw fal y Cefnderw; a 
2 y rhan honno ni ddyly neb na 
chymmeinjaw na chyfnewidjaw. Am Dir 
gwelyawg mal y dy wedaſam ni. 


7 Tir cyllidus hagen ni ddylyir. ei ran- 
nu herwydd Brodyr, namyn Maer a Chyng- 
hellawr a ddylyant ei rannu, a rhoddi i 

dal a'i gilydd yn y dref. A 


ni bydd Erw ddiffoddedig yn Nhir cy frif; 
namyn o bydd y rhyw Erw honno yn- 
ddaw, ei rhannu o'r Maer a'r Cynghellawr 
ya gyflredin i bawb cyſdal a'i gilydd. Ac 
ni ddyly neb gychwyn o'i Dyddyn cyf- 
reithjawl o geill Cal. dichawn, J.] gaffael 
cyhydedd am danaw o Dir arall. los 
8 „Ni ddylyir talu Twng o Dir cyfrif; 


ſef achaws yw, wrth na ddylyir talu 


© Cwynos o honaw,” S. 3. 


_ 9 © Naw cylch Cwn a Meirch a Dof- 


reth a fydd o Dref gyfrif; ac wrth 


95 hynny ni ddylyir. porthi Arglwydd o 

1 oni. | | | | 3 5 | 
Io © Ni bydd Erw ddiftoddedig yn y 
Dref gyfrif. Can ni ddyly neb brynu 
L | g 95 6525 Ex 


* « f [ 
L 


Vae-cA1X;4. ee. e. 
XXIII. S. 3. &. c. XXV. infra. Adi etiam 
Gloſſar. v. Cyſrif & Cyllid. > BE 

* nullins occupantis] Wallice, Erw ddiſfodde- 
dig, Terra extincta, quam nemo jure hereditario 
vendicare poteſt, & ideo Regi decidit. Vide 


. Diffeddedig in Gloſſario. 


LI B. II. 


« can ni bydd mwy rhan yr un uo'i gi- 
«+ lydd o'r tir; ac ni bydd diffoddedig 
«« yntau, canys dylyedawg yw pawb o'r 
+« Dref arnaw. | | 
11 * Un Mab nid rhaid iddaw aros 
angau ei dad am dref ei dad, mab gwr 
„o Dref gyfrif, can nid mwy ei ran ef o 
„ erw ei dad no'r eithaf o'r Dref. Y mab 
„ jeuaf a ddyly eiſoes aros angau ei dad, 
*« canys yn ei le ydd eiſdedd o herwydd 
ei ddylyecd.” F. 4. alibi. 
112 Ac fal y dywedaſam ni uchod am 
llall, y felly y dyly Maer y biſwail y 
wneuthur am Dir y Faerdref, gan adael 
pawb yn ei Dyddyn herwydd y gallo o- 
rau. . 
13 Ni ddyly un Tir fod yn ddifrenin. 
O bydd Abattir efe, o byddant Lleyg jon, 
Dirwy, a Chamlwrw, ac Amobr, a Llad- 


rad, a Lluydd, efe a'i dyly. O bydd Tir 


Vsbytty efe, efe a ddyly Ledrad ac Ym- 


ladd; ac wrth hynny nid oes un Tir heb- 
ddaw. e 1 


* 
r 


LEGdES WAL LI CAE. 
„Erw eu gilydd gan neb o Dref gyfrif, 


* 
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bit altetius partem emere, ſingulorum enim 
partes aequales erunt; nec Regi alla pars 
decidet eo quod aequaliter inter omnes Vil- 


lanos di videnda ſit. 


Ix Villanorum filii in fundos paternos 
non ſuccedent, communes enim erunt illis 
cum caeteris Villanis. Filius tamen natu 


minimus cujuſlibet eorum patre mortuo 


domicilium ejus jure hereditario habe- 
bir. ys 25 


12 Eodem modo Villicus Regius proce- 
det in terris dominici dividendis, unum- 


quemque in ſuo praedio relinquendo quoad 
optime poterit. ed 


13 Nulla terra a ſolutionibus Regi pen- 
dendis erit immunis. Terra Monaſtica a 
Laicis poſſeſſa, Multis publicis & privatis, 
Maritagiis, Multis pro latrociniis & Servi- 


tiis militaribus erit obnoxia. Terra Hoſpi- 


tio conceſſa ad Latrocinia & Caedes com- 


penſandas tenebitur, ut ita terra nulla fuerit 


ex omni parte immunis. | 


PEN. XIII. 
Am Dada Eggob. 


TYAN fo marw yr Eſgob, y Brenin a 

_ ddyly ei dda oll (canys Diffaith Bre- 
nin yw pob Da heb berchennawg iddaw) 
eithr Gwiſgoedd yr Eglwys, a'i Thlyſeu, 
ac a berthyno attai. 5 


Cp 
De Bonis Hpiſcopi. 
DoNA mortui Epiſcopi omnia Regi 


addicentur (omnia enim bona quae 
nullius ſunt poſſidentis * deſertum Regis 


reputantur) exceptis Veſtimentis & Joca- 


libus, caeteriſque ad Eccleſiam pertinenti- 
bus. . 


* r 


® deſertam Regis] Adi Gloſſar. v. Diffaith Brenin. 


. 


e Am Ddad!l Dadannudd. J. & 
Cott. 4. 


TRI rhyw Ddadannudd [tir, Cort. 6.] 
| y ſydd; [a'r Dadanhuddjeu hynny 
ict ynt, J.] Dadannudd Ar ac Aredig, a 


Dadannudd Carr, a Dadannudd Bwrn a 
Baich. 


2 A'r Dadanhuddjeu hynny nid jawn 


Lal. ni ddylyir, F.] eu dadanhuddaw na- 
myn i Fab ya lle [bo, J.] ei Dad cyn no 
hynny Cal. gynt, neu y lle rhyfai ei hun 


N Gr 


2 Adi Gloſſar. v. Dadannudd. 


CAP. XIV. 
De Aclione Dadannudd 4i#a. 
CTIO * Dadannudd dicta tribus ni- 


titur argumentis; Aratione nempe, 
vel Carro, vel Onere. ibs 


2 Hae actiones tantum competunt filio 
cujus pater fundum de quo lis eft imme- 


diate poſſidebat, vel illi qui ipſe ibi olim 


fuerat; in hiſce enim caſibus b Actione 
cogna- 


Þ Actione cognationis] Vide c. XV. infra, & Gloſſar. v. Ach ac Edryd 


Nn 
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cognationis nomine inſtituta experiri non 


convenit. Aue 5 
Al. Haec actio nemini competit niſi vi- 
ro cujus pater poſſederat fundum durante 
vita ſua & tempore obitus ſui. 


3 Sicui poteſtas experiundi de funde 

conceſſa fuerit actione Dadannudd dicta 
quae Aratione nititur, is fundum quiete 
occupabit uſque dum meſſe dorſum acervo 
c obverterit. Meſſe autem peracta reſpon- 
dere tenebitur, & V Iduum Nov. proximo- 
rum cauſſa judicabitur. 

Al. Siquis deſideraverit actionem Da- 
dannudd dictam, quae Aratione nititur, ſibi 
dari ad experiundum fundum, quem pater 
ſuus durante vita occupaverat, talis actio 


cum poſſeſſione fundi illi ſoli dabitur, niſi 


de corpore patris heres juſtior illo fir vel 
ejuſdem cum illo ſtatus, qui fundum occu- 
paverit, vel pari cum illo jure in curia pe- 
tiverit. Et ibi quiete manebit, nec lege a- 
gere pro iſto fundo cogetur antequam per- 
acta meſſe dorſum acervo obverterit, fi 
modo frater ſenior vel juſtior heres non 
advenerit. Si juſtior heres actionem hanc 
deſideraverit, ipſi dabitur: Sin pares fue- 
rint, actio conjunctim utrique concedetur. 


Al Sicui poteſtas detur experiundi de 
fundo actione Dadannudd dicta quae Ara- 
rione nititur, fundum adeat licet, illumque 
quiete occupet dum meſſem fecerit; nono 
autem die Novembris cauſſa determinabi- 
8 3 
4 Quicunque poteſtatem obtinuerit ex- 
periundi de fundo actione Dadannudd dicta 
quae hoc argumento nititur, nempe quod 
Carrum & domicilium & focum habuerit 
ipſe vel pater ante illum in iſta terra, fun- 
dum quiete occupabit uſque ad nonum Jep- 
zembris diem, & tunc rcſpondebit, & no- 
no die proximo, Februar nempe, cauſſa 
ejus judicabitur. _ 3 

Al. Sicui poteſtas detur experiundi de 
fundo actione Dadannudd dicta quae Car- 
ro nititur (a/ co quod Carrum in fundum 
attulerit] per quinque dies & quinque 

noctes Cal. per novem dies] quiete fun- 
Aum iſtum occupabit, quinto autem Cal. no- 


N OT A E. 


LEE S W a L IL IC AX. 


1 


LIE. II. 
gynt, 7.] can ni ddylyir Dadannudd o Ach 
ac Edryf Cal. Edryd. 7. ] 
A. Ni 40 neb Ddadannudd namyn 
or tir a 1yffo [a/. a fo, H. 2. G M. 
yn llaw ei Dad yn ei fyw, a'i farw ar- 
** naw [Lal. a hyd ei farw. H. 2. G M.] 
Col t. 6. | | n 
3 Pwybynnag y barner Dadannudd i- 
ddaw o Ar ac Aredig, efe a ddyly eiſdedd 
yno yn y [ddel y Cynhauaf, ac yna#hyd 
Pan, J.] ymchwelo ei gefn ar y das, a 
ynny heb atreb [i neb, 7.] ac yna at- 
teb. A nawfed dydd o'r Calan gauaf hwn- 


40 


nw [al. rhag wyneb, J.] cyfraith. 


Al.“ Pwybynnag [al. Y neb, M.] a 
** fynno_[af. ofynno, Corr. 4. M J. & 
** 9. 2.] Ddadannudd o'r tir a gynhaljaſai 
** Lal. gynhalyſai, J.] ei Dad hyd farw 
** trwy Lal. drwy, F. 2] oreſgyn o Are- 
dig, Dadannudd o gwbl a ddyly (ei 
Cn. 4. P. J. ©& F 2.] gaffael, oni 
„ bydd o Gorph ei Dad etifedd a fo tei- 
lyngach [a/. dy lyedogach, M.] nog 
ef, neu un fraint ag ef yn cynnal y tir 
yn ei erbyn, neu yn cydofyn Dadan- 
nudd ag cf yn y Llys. Ac yno y trig 
ya (ei, J.) orphowys, Cott. 4. al. yn 
** orphowylawl, M. S F. 2.] heb wrtheb 
i neb o'r tir yn y ddel amſer medi, ac 
** ymchoelud Cal ymhoelud, Cott. 4.] ei 
gefn ar y das, oni ddaw y Brawd hy- 

naf a'r teilyngaf LJ. oni ddaw a fo tei- 
lyngach nog ef. M.] Or daw a fo tei- 
lyngach [nog ef, Core. 4. P. & J.] eſe 
„al. hwnnw, M.]. a'i caiff oll. O's ei 
gyffelyb a ddaw, ei gyffelyb a gaiff o 
Px [al. y gyffelyb ran a gaiff. A] ” 

Al. « O's Dadannudd Aredig a fernir 
fal. Y neb y barner Dadannudd Aredig, 
H. 2.} iddaw, gorphowys yn ddihawl 
a gaiff yn y ymhoelo ei gefn ar y das, 
ac yn y naw fedy dd, barn. H. 2.J“ Ghee. 


4 Pwybynnag y barner Dadannudd i- 
ddaw 0'i ryfod [a. ddy fod, J.] a Charr a 
Chy fannedd ac Aelwyd iddaw ei hun, neu 
i'ẽw Dad cyn nog ef ar y tir hwnnw, efe 
a ddyly fod yno yn ddiatteb hyd y naw- 
fed dydd, ac yna rhoddi atteb, ac ym mhen 
Lal. ac yn, 7.] yr ail nawfed dydd, cyt- 
ait 15 


Al. O's Dadannudd Carr a fernir [al. Y 
** neb y barner Dadanhudd Carr, H. 2.] 
** iddaw Cal. i ddyn, o (i, $.2.) ddyfod a 
% Charr i'r tir, Corr. 4. V. & H. 3.) pum 
nieu a phum nos gorphowys yn ddi- 
„ hawl a gaiff [al. gorphowys (al. gor- 

| '* phwys 


© obverterit ] dum meſſis fit collecta, & ſtruibus vel acervis tota ſuperimpoſita, 
4 


1 


L II. II. 


6. phwys, of) 4 gaiff yno naw niwarnawd, 


'« Cott. 4. W. H. 3. © S. 2. ac'yn y 


„ -pummed (al. nawfed, Corr. 4. l,. H. 3. 
„8 . 2.) dydd (y dyry, H. 3. G F. 2. 
al. dy ly, 59 atteb, ac yn y (al. yn yr 
« ail, Cort. 4. V. H. 3. & F. 2.) nawfed 
d yqdd, barn. H. 2.1” Cott. 6. | 


5 Pwybynnag y barner Dadannudd i- 


ddaw o'i ryfod [(a. ddyfod a'i Fwrn (ac, 
J. J a'i Faich, ai efe, ai ei Dad cyn nog ef, 
yn cyfanneddu Aelwyd ar y tir, efe a 
ddyly fod yno deirnos yn ddiatteb a thri- 
dieu, ac yna rhoddi atteb, ac ym mhen y 
nawfed dydd, cy fraith. _ LPR. 
Al. © Ac or Leihe Dadannudd Baich i 
«« ddyn, tri dien a thair nos gorphowys 
„ yn ddihawl a gaiff [a/. O's trwy. Dda- 
«© dannudd (y, Cott. 4.) gyd a Baich cefn 
„„ doeth i'r tir a gynhelis (a/. gynhalja- 
* fai, F. 2. al. gynhahawdd, 7.) ei Dad 
_ «« oynt hyd (ei, Core. 4. © P.) farw, tri 
dieu y caiff orphowys (al. gorphwys 
* tri dieu a gaiff, F. 2.) H. 3. ac yn y 
„ trydydydd (al. trydydd dydd, Cott. 4. 
& H. 3.) y dyry atteb (al. atteb a ddy- 
ry, P. ir neb a'i holo, S. 2.) ac yn 
_ ** nawfed dydd, barn. Corr. 4. & H. 2.1” 
ON i exrt eee 
6 A'r Dadanhuddjeu [al. Dadanhuddeu, 
_ Cort. 2.] hynny Cal. A'r Dadannudd hwn- 


_ «© nw, J.] ni ddily ir eu barnu [i neb, Core. 
2. oni bydd Rhodd ac Eſdyn [al. Vſdyn, 
F-] i gan [yr, J.] Arglwydd iddaw gynt 


CCC | 

; ce Pa ddyw Cal. Py ddiw (al. du, .) 
« H.2.$.2. © M. al. Pwy, Cott. 4. P. 
„S F.] bynnag y barner Dadannudd (i- 
% ddaw, Cort. 4. © J.] ni ddichawn neb 
o gyfraith ci wrthladd o honaw, onid 
Lal. neb ei fwrw o'i Ddadannudd namyn, 
] Etifedd priodawr [al. priodaw], 
F.] arDdadannudd fydd, &. 2. ] herwydd 
ei oed, ſef yw hwnnw [l. nid amgen, 
7. 77 
4 Dann da wrthladd y cyntaf, ac ni 
ddichawn un Amhriodawr [al. Amhrio- 
+ dawl, J.] wrthladd Amhriodawr | a/. 
*© Ambriodawl, 7.] arall [al. ac ni wrth- 


«6 


cc 


„% ladd Amhriawdr Amhriawdr arall o'i 


«« Ddadannudd. H 2.] Ac or bydd amry- 


{+ fon rhwng dau Etifedd [priodawr, M. & 
K. 2.] cydrychjawl | al. gyfreithawl 


Cott. 4. © J al. rhwng Etifeddjon prio- 
'* dawr am Ddadannudd, H. 2.] ni ddi- 
chawn un wrthladd ei gilydd o gyfraith. 
8 O'r ddau Etifedd g 
cyfreithawl gyndrychawl (al. cydrych- 
aw, Cott. 4.) J.] un a fydd priodawr 
al. priodawl, 7.] ar Ddadanhudd [o, 
« Cott. 4. © J.] gwbl, a'r lll Cal. ac a- 
„ rall, Cott. 3.] a fydd amhriodawr [ a/. 


** amhriodawl. J.] Yr un hagen a fydd 


L E G E 8 Wa L I. 1e A E. 5 


r hynaf; can ni ddichawn yr 


freithawl [Z. 


| 143 
no] die reſpondebit, & nono poſt die lis 
dirimetur. 


ſj 


5 Sicui poteſtas detur experiundi de fan- 
do actione Dadannudd dicta eo quod ipſe 
vel pater ejus ante eum Onus ibi habuerit 
& focum poſſederit in terra iſta, per tres 
dies & tres noctes quiete ibi manebit, tunc 
vero reſpondere tenebitur, & nono poſt die 
cauſſa determinabitur. | 

Al. Sed ſicui poteſtas detur actione Da- 
dannudd dicta quae onere nititur experi- 
undi de fundo quem pater ejus ad mortem 
poſſederit, triduo ſine moleſtia manebit, 
tertio autem die petenti reſpondebit, & no- 


no die ſententia feretur. 


6 Hujuſmodi autem Actiones nemini 
competunt niſi cui poſſeſſio feudi de quo 


quaeſtio eſt, antea a Domino ſollemniter fu- 


erit tradita, 


7 Quicunque poteſtatem hiſce actioni- 
bus ad experiundum fundum obtinuerit, 
nemo illum jure inde dejiciet, nifi is qui 


aetatis praerogativa, natu nempe maximus, 


proprietatem habet. Minor enim Frater 


fratrem natu majorem dejicere non po- 


teſt, nec non proprictatius alium non pro- 
prietarium dejiciet. Et ſi lis oriatur inter 
duos heredes proprietarios praeſentes Cal. 


legitimos, ] quibus hae actiones aeque com- 


petunt, unus eorum alterum jure non de- 
jiciet. = 5 


8 E duobus heredibus legitimis praeſen- 
tibus unus proprietarius feudi integri, & 
alter non proprietariys cenſebitur. Nemo 
enim fratrum cenſendus eſt proprietarius 
feudi integri practer nata maximum. 


9 Aetatis 


* 
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i 


9 Aetatis praerogativa fratris natu maxi- 
mi juniores fratres facit non proprietarios, 
&æ ipſum facit proprietarium feudi de quo 
lis eſt, ex integro. Et ſi juniorum aliqui 
feudum praeoccupaverint, frater iſte natu 
maximus quandocunque venerit illos de- 
jiciet, & feudo integro fruetur. | 


Al. Praerogativa fratris natu maximi eſt | 


feudum integrum obtinere pro e © fra- 


tribus ſuis; & quamvis yuniores feudum 


petiverint antequam ille advenerit, ex in- 
tegro tamen non obtinebunt: Et ſi obti- 
nuerint, ille eos inde dejiciet ſi voluerit. 
10 Si conjundtim feudum petiverint, 
conjunctim obtinebunt ut ſupra diximus. 
Frater natu maximus jus habet primarium 
ejuſmodi aj intentandi, frater au- 
tem minimug jus ſecundarium; ideoque di- 
citur, Secundus Actor primum non deji- 
ciet. Omnes fratres natu minores ſunt 


non proprietarii,. ideoque ad recuperandum 


feudum ex integro non ſunt idonei, quam- 
vis unicuique corum pars ſua competat. 
Et ideo dicitur, Non proprietarius non pro- 
prietarium non dejicier. | 


II Quattuor ſunt homines quibus jus 
competit fundum per Actionem Dadannudd 
dictam recuperandi utpote ab eo prognati 
qui iſtum fundum moriens poſſederat, Fi- 
lius nempe, & Nepos, & Pronepos, & ex 
coheredibus Heres primarius. 

12 Quattuor hominibus dabitur Inveſti- 
rura. Primus eſt, duorum coheredum alter; 
cui poſt hereditatem inter illos diviſam, al- 
tero ſine legitimo herede defuncto, ſuper- 
ſtiti inveſtitura iſtius fundi tradetur. 
cundus eſt, plurium coheredum ultimus ; illi 
inveſtitura portionis terra ſibi debitae 
4 tradetur antequam quod reliquum eſt z#- 
fer caeteros diviſum fuerit. Tertius eſt, is 
qui feudum novis acquiſitionibus © adauxe- 


d Vide' Cap. XII. S. 4. al. ſupra. 
© adauxerit | Acquiſitiones quae ad vetus 
feudum non pertinebant, ſed propria coloni in- 
duſtria acquirebantur, nova Iuveſtitura illi tra- 


dehantur. Hae Acquiſitiones aut multum fallor, 
factae erant in agris incultis, quas diligemi cul- 


6 


LEE WAI LI 4 E. 


ge. 


LI B. II. 


_ priodawr Lal, priodawl, J.] ar Ddadan- 


nudd cwbl Ca'r llall ni bydd, F. 2.] can 
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nid pria d Dadannudd i neb namyn 'r 
Brawd hynaf o'r Brodyr oll. 

9. < Braint oed y Brawd hynaf a wna 
y Brodyr jeuaf yn amhriodoljon [/. 
** amhriodorjon, 7. V. © F. 2. al. am- 
* hriodawr, Cott. 4] ac a'i gwna yntau 
vyn un priodawr (41. 05 7.] ar 
D dadannud o gwbl. Or daw y rhai 
jeuaf cyn nog ef | a/. no'r hynaf, K. 2. 
i gaffel [y, Cott. 4.] Dadannudd [ © 
** gwbl, .] py [al. pa, J.] bryd byn- 
nag y del yntau [al. yr hynaf, F. 2] 
efe ai gwrthladd.{ wy, J.] oll, ac [yn- 


cc 


cc 


cc 


tau, F. 2.] a gaiff Ddadannudd o gwbl.“ 
H. 3. , R 


A. „ Braint y Brawd hynaf yw 
** cym'ryd Dadannudd cwbl dros ei Fro- 
„ dyr; a chyd delont wy. i'w ofyn o'i 
{+ flacn ef, ni chaffant wy Ddadannudd o 
gwbl: Ac o's cymmerant {wy, M.] efe 
** a1 gwrthladd o honaw o's myn.” H. 2. 
10 O's ynghyd y gofynnant, ynghyd 
y caffant, mal y dywelpwyd (C4. fal y 
dywetpwyd, Corr. 4. & J.] fry, V 
** Brawd hynaf hefyd y ſydd tab cyſſefin- 
hawl, a'r jeuaf y ſydd ail ei hawl; ac 
** with hynny y dywedir, Ni eill yr ail 


D dadannudd wrthladd Ca“. Ni wrthladd 


* 


0 yr ail Ddadannudd, F. 2.] y cyntaf Yr 


holl Frodyr Cal. Frodorjon, Cott. 4. & 
J.] jeuaf amhriodorjon [4/. amhriodol- 
Jon, J.] ynt ar gaffel Dadannudd cwbl, 
*« cyd caffo pob un ei ran. Ac wrth 
„ hynny y dywedir, Ni wrthladd amhrio- 
dawr ambriodawr [al. amhriodawl am- 
„ hriodawl, F. al. ambriawdr ambriawdr, 


« 5.2.1 araill.” , ©. 


cc 


11 « Pedwar dyn a ddyly Ddadannudd 
o gorph y neb a fu farw yn berchen ei 


dir; Mab, ac Wyr, a Gorwyr, ac Eti- 


fedd cyſſefinhawl o'r lliaws etifeddjon. 


12 Pedwar dyn a gaift Eſdyn. Un yw, 
Cydetifedd; gwedy rhanno Brodyr dref 
cu tad rhyngtunt, a diffoddi y llaill ran 
heb etifedd o'i gorph, y byw a gaift 
Eſdyn o'r tir hwnnw. Ail yw, Eilhawl 
o'r lliaws etiſeddjon, cyn rhannu y caiff 
« Yidyn o'i Jath ddlyed. Trydydd yw, 
„dyn a ddyly Yidyn o dir cynnydd a 
*« ennillo trwyddaw ci hun. Pedw'rydd 
** yw, Yidyn Gwarcheidwadaeth. A llyna 


| es- 


N . 


tura ſuis ſumtibus feudatarius hic de ſterilibus 
fertiles effecit. Hos itaque agros colonis uten- 
dos fruendos, & heredibus ſuis tradidit. Tales 
Inveſtiturae in Lege feudali vocabantur Em— 
phytculcs. 


Ei. Hs 


* * gwahan 


La SOES WALL IAR. 
y ſydd rhwog Dadannudd ac 
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rit. Quartus eſt, qui Inveſtituram habet 


dyn.“ S. 2. f fideicommiſſariam: Et hiſce modis di- 
ö | ſtinguitur Succeſſio ab Inveſtitura. 
* N O T A E. 


ſideicommiſſariam] is qui praeſtat ſervitia 


feud1 pro alio, & poſſidet feudum pro alio, 


quod illi tempore praeſtituto reddere tenetur. 


Vide Tri rhyw brid y hdd ar dir. 


P E N. XV. 


« Fal byn ydd holir Tir @ Datar 6 
Ach ac Edryf. Cott. 2. | 


= WYBYNNAG a holo dir 0* Ach 


« ac Edryd [al Edrif, H. 2.] rhaid 


« yw i Henadurjeid gwlad dyngu ei ach 


«« cyn gwarandaw ei hawl.” Corr. 6. © M. 


A. Or gofyn dyn dir o [A. trwy, 2 
Ach ac Edryd, ni ddylyir ei warandaw 
„ hyn y dyngo Henurjeid gwlad ei han- 


fod or Welygordd a gynhaho y tir. 


PS H 3.- 


Al. Pwybynnag ynteu a fynno holi Ar 


o Ach ac Edryf Lal. Edryd, J.] dangoſed 
fl Ach hyd y Cytt ydd henyw o hanaw [al. 
onaw, Cott 2. &.] ac od ydyw efe yno 


Lal. yno efe, Cott. 2. ] yn bedwarygwr [aZ. 


bedwaregwr, 7.] priodawr yw; canys yn 
bedwarygwr [al bedwaregwr, J.] ydd a 
dyn yo briodawr: Ac nid y felly y diſgyn 
dyn oſ'i, Core. 2.] vera ya y fo. [ yn, 
Corr. 2.] Alldud. Canys Cyfraith a ddy- 
waid o derfydd i ddyn fod yng ngwlad a- 


rall, ai o achaws dy ol LA“. deol, J.] ai o 


© achaws galanas, ai o angheneu eraill, mal 
na allo 4 efe gaffael ei wlad is brydferth, 
y Gyfraith a ddywaid na ddi 


dyn [al. mendoſe, nawfedydd, Corr. 2.] 
. amſer bynnag y del i'w ofyn. Ac oni 

ydd eraill yn briodorjon yn ei erbyn yn 
eiſdedd ar y tir [Lal. eraill ar y tir gwedi 
eu heſgynnu yn briodorjon, Cott. 2.] dy- 


lyu gwbl © o hanaw o'r a edewis: Ac o 


[al. or, J.] bydd eraill yn briodorjon yn 


ei erbyn, dylyu Cyfraith cyhydedd y 
rhyngthunt, a chyfran, can ni ddyly prio- 


dawr ragor [“. gychwyn, Cort. 2.] rhag 


Lal. ar, 7] eu gilydd. 
2 O's y nawfed dyn a ddaw i ofyn tir, 


r 


2 Ach ac Edryd] Adi Gloſſar. v. Ach ac Ed- 
Fre. 
 ® quartus poſſeſſor] quartus ex iſta gente o- 
riundus iſtius fundi poſſeſſor. 
© achaws, deeſt in Cott. 2. 
4 efe, deeſt in Cotr. 2. 


it yad Lal. ddi- 
tlyg, J.] ei briodolder ef hyd y nawfed 


CA P. XV. 
De Aclione Ach ac Edryf dicta. 


UICUNQUE fundum experiri 
| velit Actione quam Ach ac Ed- 


ryd Yocant, neceſſe eſt ut Seniorum pa- 


triae juramento ſtipitem unde ortus fuerit 


comprobet antequam cauſſa ejus audiatur. 

Al. Siquis poteſtatem experiundi fun- 
dum actione Ach ac Edryd dicta ſibi con- 
cedi petierit, non audietur uſque dum Se- 
niores patriae juramento ſuo cõmprobave- 

rint eum a ſtipite qui fundumziſtum prius 
poſſederat, ee 1 J (cis; 
A.. Quicunque fundum experiri velit 
Actione Ach ac Edryd dicta, ad Stipitem 
ex quo ſit oriundus originem ſuam referat, 
& f ipſe b quartus poſſeſſor fuerit, pro- 
prietarius cenſebitur, quartus enim poſſeſ- 
ſor proprietarius evadit: Atque hac ratione 
nemo a ſua proprietate decidet ita ut fiat 
advena. Lege enim ſtatutum eſt quod fi- 
quis manſerit in regione extera vel ob ex- 
ſilium, vel ob caedem, vel quamcunque a- 
liam ob cauſſam, ob quam patriam decen- 
ter repetere non poſſit, proprietas ejus non 


exſtinguetur uſque ad nonam generationem 


quandocunque vendicata fuerit. Et ſi non 
fuerint alii poſſeſſores terrae inſidentes qui 
proprietarii evaſerint, totum quod relique- 
rit, cum redierit recuperabit: Sed ſi pro- 
prietarii fuerint, fundus inter illos acquali, 
ter dividetur, cum unus proprietarius alteri 


non fir praeferendus. 


2 Si * octavus heres fundum petiverit, 
proprie- 


e 0 hontaw, deſunt in Cotr. 2. 
f offavus heres] Wallice, y nawfed dyn, i. e. 


nonus homo nempe a Stipite cui olim Inveſti- 
tur iſtius fundt tradebatur. Vide 5. 34. c. X. 
ſupra. oF is OOTY 


Oo 


. 


W 


proprietas ejus exſtincta cenſebitur; licebir 


tamen experiri Actione s Diasbad dicta, eo 


quod ex proprietario non proprietarius e- 


vadit. Lex autem talem Actionem per- 
mittet, & Actori ſubveniet hoc modo, 
fundi nempe inter ipſum & ſingulos prae- 
ſentes proprietarios qui fundo inſident, ae- 

valiter diviſi partem aequalem cum eorum 
fingulis illi aſſignabit. Er haec Actio voca- 
tur, Diasbad uch annwfn. Homini autem 
extra nonum generationis gradum talis Ac- 
tio non dabitur nec permittetur. Sed alii 
affirmant etiam nono homini Actionem iſ- 
tam non competere, verum ex proprieta- 
rio illum non proprietarium evaſiſſe. 


* 

3 Tres Actiones quae ſequuntur inſtitui 
non debent tempore quo forum clauditur; 
Actio Priodolder [quae & Ach ac Edryd] 
dicta, Dadannudd, & Actio i Ymwrthrin 
M Ae an CITRON. 


tione Ach ac Edryd dicta, Actionem 


intendat oportet nono die Dec. vel nono 


die Maii, nam fi zalzs Actio inſtituta fue - 
rit alio tempore, erit inutilis. Qui actio- 


nem inſtituerit nono die Decembris, judi- 


cium obtinebit ante nonum diem Maii; 
quod ſi judicium non obtinuerit illo tem- 


pore, nono die Maii Actionem iteret ſi lege 


agere voluerit, & & forum poſtea illi aper- 
tum erit quandocunque Regi libuerit. 


4. Siquis, Oc. ut ſupra. | 


Qui fundum petierit ! uno horum die- 
rum, judicium exſpectabit ante alterum di- 
em exactum; & ſi iſto die judicium non 
obtinuerit, litem de novo iterare debet, nec 
judicium exſpectabit ante alterum diem. 
Quicunque fundum petierit Actione Ach 

ac Edryd dicta nono die Decembris vel 
nono die Maii, nono die Februarii vel no- 
no die Auguſti reſponſionem obtinebit, & 
proximo nono die judicium. Sed ſi nono 
die Maii lis intendatur, & judicium pro- 
_ craſtinetur de die in diem ad nonum diem 
Auguſti, forum claudetur contra eum uſ- 
que ad Cal. judicium non obtinebit ante] 


nonum diem Decembris; iſto enim tem- 


s Adi Gloſſar. ha Diathad. 
h cyfrifeds a, deſunt in Cott. 2. 
i Vide 7awrthria in Gloſſario. 


Leczs Warrrcas 


ND 


_ 


Lis II. 


difloddedig yw ei briodolder, a hwnnw a 
ddyd Ddiasbad am ei fod yn myned o 
briodawr yn ambriodawr. Ac yna y gwa- 
randaw y Gyfraith y Ddiasbad - honno; 
ac y rbydd gynnwys iddaw; ſef yw hyn- 
ny, h cyfrifedi a chymmaint a phob un 

o'r nifer Cal. ag un o'r cyfrifedi, Cort. 2.] 
a fwynt Lal. y buant, J. ar y tir, Cort. 2. 
ya eiſdedd yn ei erbyn; a honno a elwir 
Diasbad uwch annwtn. A chyd dotter y 
Ddiasbad [honno, Corr. 2.] o hynny allan, 
byth ni warandewir [al. ni warandewir 
fyth. Core. 2. © J.] Ac eraill a ddywaid 
na ddyly y nawfed dyn ddodi y Ddiaſ- 
bad honno, namyn ei fyned o briodawr yn 


amhriodawr. 


3 Ni ddylyir gwarandaw yr un Or tair 
hawl hyn [al. hynny, Cort. 2.] yn amſer 
caeth Cyfraith am Dir a Dacar, ſef ynt y 
rhai hynny, Hawl Priodolder, a Hawl Dad. 


1175 annudd, a Hawl Ymwrthrin. 
4 Siquis fundum expertri voluerit Ac- 


4 M neb a fynno gyffroi hawl am 
dir o Ach ac Edfryd Cal. Edryf, MJ] 
cyffroed yn un or ddau nawfed dydd, 
ai nawfed dydd Rhagfyr ai nawfed dydd 
Mai, canys cyd cyffroer y rhyw hawl 
honno y maes o un o'r [nawfed, M.] 
% dyddjeu hynny, ni thyccja. Y neb a 
„ holo dir yn nawfed dydd Rhagfyr, 
„ brawd a gaiff o honaw cyn nawfed 
** dydd Mai; ac oni chaiff frawd yna, 
holed yn nawfed dydd Mai eilchwyl or 
*« myn erlyn 41758 ac odd' y na agored 
** fydd Cyfraith iddaw pan y mynno y 
JJ i 7 1 
Al. & Dau ddydd y ſydd, nid amgen, 


«< 


 * nawfed dydd Rhagfyr, a nawfed dydd 


„Mai, 


y dylyir dechrau gofyn etifedd- 
jaeth o dir trwy ach ynddunt: canys 

o's o facs i'r dyddjeu hynny y dechreu- 
ir y rhyw ofyn hwnnw, ni weryd. 
Pwybynnag a ddechreuo ofyn tir yu 

un or dyddjeu hynny, darparedig fydd 
iddaw gaffel barn hyd y llall; ac oni's 


40 


10 


« caiff yn y dydd arall, rhaid fy dd iddaw 


*« gyffroi [y, P.] ddadl megis o newydd, 
a thywyll fydd Cal. yw, P.] ei ddadl 
** hyd y trydydd [a/. hyd ym mhen y, 
5 P ] nawfedydd. Pwybynnag a dde- 
chreuo ofyn etifeddjaeth trwy ach naw- 
fed dydd Rhagfyr neu. nawfed dydd 
Mai, y trydydd nawfedydd [ al. dydd, 
„J y dyly gaffel atteb, ac ya [y, T. & 
7.] nawfedydd o hwnnw y dyly gaffel 
++ barn. Ac o's yn nawfedydd Mai y 
„ dechrau [a/. dechreuir, P. holi, M.] a'i 


« ghir 


NO T A K. 


k forum illi apertum erit.] i. e. cauſſa ejus 

determinabitur, hin 
uno horum dicrum} i.e. V Id. Dec. vel VII 

„ 


1 


LIB. II. 


ohir am farn [o ddydd i ddydd, M.] 
„ hyd Awid, cauedig fydd cyfraith yn ei 
erbyn hyd Lyn, J.] nawfed dydd Cal. 
ni Chaift farn hyd yn nawfedydd o, M.] 
KRagfyr, [canys tymmor cauad yw y 
++ Cynhauat o achaws dwyn yr yd i mywn. 
M.] Ac felly or dechreuir nawfedydd 
Rhagfyr, ac na chaffo farn o fywn [al. 
« a'i ohir am farn trwy, M.] y Gauaf 
(oll, F.] cauedig fydd y Gwannwyn yn 


ei erbyn, [canys i 177705 dylyir are. 
N 


dig a llyfnu yna. M.]” 1 
5 * Pwybynnag a holo dir, or dwg ei 
Ach [al. Pwybynnag a gwyno gwyn 
„ drwy Ach ac Edryd am dir a daear, ac 
a ddycco ci Acheu, F. 2.] ar pogai fwy 
no thair gwaith, colledig fydd oi hawl 
*« [yn dragywyddawl. F. 2.]” H. 2. 


Lzxcrs WarlrLicat 
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pore forum clanſum erit ne meſſis impe- 


diatur. Similiter quoque fi nono die De- 
cembris lis intendatur, & amplietur rota 
Hyeme, Vere forum clauſum erit; tunc 
enim ſine interpellatione arandum & occan- 


dum eſt, 


5 Quicunque fundum Actione Ach ac 
Edryd dicta petiverit, & originem ſuam 
ad aliquem ® per foeminam plus ter vici- 
bus retulerit, cauſſa cadet in perpetuum. 


N O T A . 


m per foeminam Wallice, ar, gogail, ad co- 
lum. Colus inſtrumentum foemineum. Hic 
mos defignandi Sexum focmineum per Inſtru- 
mentum, quo ad veſtimenta conficienda illae ſo- 
lae utebantur, a Celtis five priſcis Gallis vide- 

tur promanaſſe; nam Gallis etiamnum eſt in 


Proverbio, Une Maiſon ef tombee en quenoiiille, 


Domus in colum decidit, & uſurpatur de Gen- 
te cujus Stirps maſcula exſtinguitur, & Foemi- 
nae in Hereditatem ſuccedunt. Vide c. XIX. 
§. 1. infra. _ x. 3 


A . EIS a 1 1 


P E NM. XVI. 


M ddyly Gwraig Dreſiad berwydd 


© Gwyr Gwynedd.” Cott, 2. 


> ERWYDD Gwyr Gwynedd ni 
II ddyly Gwraig gaffael Treſtad, can 
ni ddy ly ddau fraint o un llaw, ſef yw hyn- 
ny, Treftad ei Gwr a'r eiddi ei hun. A 
chan ni ddyly hithau Dreftad, ni ddylyir 
ei rhoddi hithau namyn yn y lle y dylyo 
ei Meibjon hithau [gaftael, Coze. 2.] Tref- 
S . g 


2 Rhai a ddywaid na ddyly Meibjon un 


Wraig Drefrad o fammwys, namyn [Meib- 


jon, Cort. 2.] un * ſef yw honno, 


 Gwraig a roddo ei Tha 
dud 3 5 
3 Eraill a ddywaid cyd rhoddo ei Che- 
nedl hyhi [a/. hi, Cott. 2.] i Alldud, ac 
na's rhoddo hynny o ddynjon, na ddyly 
e hi [Lal. hithau, Cott. 2.] Dref. 
tad. 8 6 
4 Y Gyfraith eisjoes a ddywaid fod 
tair Gwragedd [herwydd cyfraith, F.] a 
ddyly eu Meibjon Drefrad [Lal. eu dylyed, 
7 ] o fammwys. 5 Un yw onaddunt Lal. 
Un o honunt, 7.] Gwraig a roddo Cenedl 
ya gyfreithjawl [ a/. gyfreithawl, F.] i 


ai Brodyr i All- 


NO T A FE. 


© duo fatus] duo diverſa jura quibus Here- 


ditas vendicari poſſit. 


2 5 CA p. XVI 
De FS, ucce ſſi onihus Mulierum apud 


PUD Venedotos Conjux non ſucce- 
det in herediratem paternam, cum 
duo ſtatus non debent ineſſe in b cadem 
manu, hereditas nempe viri & ſua. Et 
cum illi hereditas paterna non debeatur, 
nuptum dari non debet niſi ubi filii ejus 


paternam habere poſſint hereditatem. 


2 Quidem affirmant liberis nullis here- 
ditatem ex parte matris deberi, liberis 
mulieris exceptis quam pater & fratres 
Advenae collocaverint. e 


3 Quidam hoc ſic reſtringunt, ut ſi a 
caetera gente mulier nuptum data fuerit, 
tamen niſi hi conſenſerint, liberis ejus he- 
reditatem maternam non deberi. | 


4 Lex autem ſtatuit tres eſſe foeminas 
quarum liberis hereditas materna de jure 
competit. 5 Prima eſt, matrona legitime 
per gentiles ſuos nuptum data Advenae. 
6 Secunda, puella quam Advena publice ra- 
puerit, ſi ex raptu illo filium genuerit. Et 
in 


b eadem manu] perſona. 
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in hoc caſu lege cautum eſt © cum illa ca- 
pite diminuta non fuerit, iniquum fore fi- 
um hereditate materna privari. 7 Ter- 
tia eſt, foemina Advenae a gentilibus ſuis 
in obſidem data: Si illa dum obſes fuerit 
flium ex Advena pepererit, filio iſti here- 
ditas materna debetur. | 


$ Libetis autem foeminac quae ſponte 


ſua Advenae- nupſerit, materna hereditas 


non debetur. 54 1 
9 Quidam affirmant liberos hiſce ma- 
tribus prognatos f licet heredes ex parte 
matrum fuerint, tamen non eſſe 8 proprie- 
tarios. Lex autem ſtatuit quod nullus 
proprietarius cedet non proprietario; ſed 
lberis harum foeminarum cedent etiam 


proprietarii & in parte & in toto. Et ob 


iſtam cauſſam tales liberi lege cenſentur eſ- 
ſe proprietarii. 


10 Lex tamen ſtatuit quod fundi quibus 
Officium vel Dignitas annectitur, ab iſtis 
non poſſidebuntur uſque ad heredem ter- 
tium, cum dignitas proprietarii vererzs 
qui fundum iſtum prius poſſederit, potior 


fit ſatu hujus adventitii; ſed tertius heres 


cum fuerit, proprietarius cenſebitur. Sin 
forte foemina Walla filium ex principi Ad- 
vena legitime pepererit, in eo caſu Lex illi 
officium & dignitatem ſuam confeſtim tra- 
dendam ſtatuit. 1 


11 Wallo ingenuo Powyſiano hereditas 
mat erna non dabitur in Venedotia, nec 


| Venedoto in Powyſia; & in Demetia idem 


valet. 


| LEO ES WAL LI CAE. 


L 1 B. | + $4 
Alldud 6 [Yr, Cott. 2.] ail yw, Gwraig 
a ddycco Alldud drais i arnai yn honnaid, 


ac o'r drais honno [al. trais hwnnw, F.] 


caffael Mab; y Gyfraith a ddywaid, can 
ni cholles hi ei braint, na chyll ei Mab hi- 
thau ei ddylyed o fammwys. 7 Trydedd 
yw, Gwraig a roddo d ei chenedl yng 
ngwy ſdleyrjaeth [al. ngwyſdlorjaeth, J.] 
alldudedd, ac yn y gwyidleyrjaeth [a/. 
wyſdlorjaeth, J.] hwanw caffacl Mab o 
hr o Alldud, © y Mab hwnnw a ddyly 
[dreftad o, Cott. 2.] fammwys. 
8 Nid oes un Wraig ynteu a ymroddo 
ei hun i Alldud, a ddylyo ei Meibjon 
fammwys. - 59:4 
9 Rhai a ddywaid am Feibjon y rhyw 
Wragedd hynny cyd bwynt Dreftadogjon 
nad ynt briodorjon. Y Gyfraith [eiloes, 
J.] a ddywaid na chychwyn priodawr 


h rhag amhriodawr, ac y cychwyn prio- 


dawr rhag Meibjon y rhyw Wragedd hyn- 


ny, ac i ar beth ac i ar gwbl [al. ac i ar 
| 5 ac i ar beth. Cott. 2. & F.] Ac wrth 


ynny y gad y Gyfraith y rhai hynny ya 
J. 8 
to A'r Lal. V, Cort. 2.] Gyfraith eiſ- 
Joes a ddy waid o [A. or, J.] bydd Swydd 
neu Fraint o'r tir hwnnw, na chaiff efe 
ddim o hanaw ef [al. o honunt, J.] hyd 
y trydygwr [ al. trydydd gwr, Cort. 2.] 
canys gwell yw braint priodawr a gyn- 


warchatwo [I. oi gynwarchadw ar, J.] 


dir nog yd un newydd vs Fork ac yn dry- 
dygwr o [al. yn y trydydd gwr y, Cart. 2. 

© J.] bydd hwnnw yn ddigon warcha- 
dw Cal. ddigawn gwarchadw, J.] oni bydd 
hyn a ddamweinja, caffael o Gymries Fab 
o Bennaeth Alldud yn gyfreithjawl, ac i 
hwonnw y gad y Gyfraith ei Swydd a'i 


 Fraint yn ddiannod. 


1x Canhwynawl o Bowys [al. Ddeheu- 


barth, J.] ni ddyly fammwys yng Ngwy- 


nedd, nac o Wynedd ym Mhowys [Lal. yn 


Neheubarth, J.] ac y felly yn Neheubarth | 


Lal. ym Mhowys. F.J 


© cum illa capite diminuta non fuerit] Walli- 
ce, can ni cholles hi ei braint, quoniam privile- 
gium ſuum non amiſerir. 
4 ei, deeſt in Cotr. 2. & ]. 

e Mab, deſunt in Cott. 2. 

f licet heredes ex parte matrum fuerint] Wal- 


lice, cd bwynt Dreftadogjon, i. e. licet in fun- 
dos matrum ſuorum paternos ſuccedendi jus 
habuerint. Vide Treftadawg in Gloſſario. 
8 proprietarios] Vide cap. XV. S. 1. ſupra. 
h rhag amhriodawr, ac y cychwyn priodawr, 


deſunt in Cott, 2. | 


PEN. 


/ 
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P E N. XVII. 


N chwainks am Dir a Daear, a phe- 
_ theu eraill. 


I ddyly y Tad [ddifwynaw na, F.] 

defnyddjaw dylyed ei Fab am | /. 
ar, J.] Dir a Daear, namyn yn ei oes ei 
hun, nog a [eill neu na, Cort. 2.. al. mwy 
nog Y, J.] dyly y Mab dreisjo Lal. dreiſ- 
jaw, 7.] ei Dad yn ei oes [yntau, J.] am 
ei, Corr. 2.] Dir [a Daear, J.] y felly ni 
[ al. na, Cott, 2.] ddyly y Tad dreisjo [al. 


dreisjaw y Mab 2 am Dir, a chyd a's treif- 


jo ete, y Mab a'i dwg drachefa [ al. tra ei 
gefnz; di- 7] eithr un peth, yn y lle y, 
J.] bo cyfundeb Lal. dyundeb, J.] Tad, 
a Brodyr, a Chefndyrw, a Chyfyrddyrw, 
ac Arglwydd am dalu Tir yn Waettir, a 
hwanw ni eill y Mab ei ddwyn drachefn 
al. otyn tra ei gefn, J.] canys i'r Mab y 
prynnwd heddwch o hwnnw- megis i'r 


Tad; canys hynny o ddynjon yw y gra- 


ddeu ni ellir defnyddjaw tir heb eu cyng- 
or. A chan ni bo Tir i'r rhyw ddyn 


bwnnw, ni bydd Alldud eisjoes, namyn 


Bonheddig canhwyna wt. 
2 [ Bonheddig canhwynawl. Cott. 2.] 
Bonheddig [ canhwynawl, Cort. 2.] yw dyn 


a fo ei gyflawn fonedd yng Nghymru ac 


o Fam ac o Dad. TY ah: 

AA « Bonheddig canhwynawl fydd Cym: 
4 ro fam dad heb Gaeth, heb Alldud, heb 
« ledach ynddaw. Dav. in Cynhwynol. 


3 5 Eglwys a ddywaid na ddy ly 
un Ma 


Tad o'r Wraig briod. Cyfraith Hywel 


[ hagen, Core. 2.] a'i bara i'r Mab jeuaf 


megis i'r hynaf, ac a farn na ddotter pe- 


chaud y Tad na'i anghyfraith yn erbyn 


Mab am Dref ei Dad. 


4 Nid dilys i ddyn ei ddyſodjad i Dir, 


namyn trwy frawd y Gyfraith, neu o Eſ- 
dyn Arglwydd. r 


+ + 


F Ruhai a ddywaid o Cal. or, 7. lleddir 
dyn am Dir, ddylyu [y Tir, Cott. 2.] hwn- 


nw i'w Etifydd e yntau yn Waettir iddunt 


6 N O T A E. 


I am dir, deſunt in Cott. 2. & J. ENTS 

b pro pretio ſanguinis]} Adi Gloſſar. v. Gwaet- 
tir. : 

© 7r Tad, deſunt in Cotr. 2. 2 


d nocebit liveris| In hoc Paragrapho mani- 


feſto liquet quod Gavelkinda (ut vocatur) Can- 
tianorum obtinebat apud Britannos veteres vel 
ſaltem apud Wallos qui haſce Leges condide- 
runt, ut abunde probat Silas Taylorus in Dia- 
triba ſua contra Gul. Somnerum Virum in An- 
tiquitatibus patriis verſatiſſimum, qui hunc mo- 


Dreftad namyn y Mab hynaf <i'r tri ſuccedere debere praeter filium natu 


E 
Pura de Hereditatibus & ali; 


rebus. 


Ax ER filium hereditate ſibi jure de- 

bita exuere non poteſt, niſi durante 
vita ſua, ut neque filius patrem patrimonio 
ſuo quamdiu vixerit ſpoliabit; & ſi pater 
filium terra ſpoliaverit, filius quod ſuum 
eſt recuperabit, niſi pater & fratres, & 
conſobrini, & conſobrinorum filii, & Domi- 
nus conſenſerint praedium aliquod dare 
b pro pretio ſanguinis; & in eo caſu filius 
illud recuperare non poteſt, cum filio aeque 
ac patri hoc pretio pax redemta fuerit. 
Et iſti ſunt homines quorum conſenſus ne- 
ceſſario requiritur ad terram alienandam. 
Et licet filius talis patrimonium amiſerit, 


tamen pro Advena non cenſebitur, ſed pro 


ingenuo Wallo. 1-9, 1% 


2 Ingenuus Wallus eſt vir qui patreni 
Wallum & matrem Wallam ciere poreſt; 


Al. Ingenuus erit patre & matre inge- 
nuis prognatus, nec captivo nec Advena 


ortus, & ſine nota infamiae in gente ſua. 


3 Lex. Eccleſiaſtica ſtatuit neminem pa- 


maximum de uxore ſua legitima procrea- 
tum. Per Leges autem Hotli filio natu 
minimo pariter ac maximo hereditas adju- 
dicatur, K per eaſdem decernitur quod nec 


peccatum nec crimen patris ꝗ nocebit liberis 


quominus ad patris hereditatem admittantur. 
4 Poſſeſſio fundi nulla erit firma, niſi 


quae Legis ſententia adjudicata, vel a Do- _ 
_miſna;rradira fneri tt. 


5 Quidam dicunt fiquis ob fundum oc. 


_ cidatur, quod fundus iſte de quo lis eff he- 


redibus occiſi deinde in aeternum cedet 
1. tanquam 


rem patrimonia ifter omnes filios aequaliter di- 
videndi Britannis abjudicabat. Et ut hoc obi- 


ter adnotem, licet haec vox in hiſce Legibus 


nunquam reperiatur, eſt pura puta Britannica. 
Gaſael Cenedl videtur fuiſſe Fundus gentilis ſeu 
hereditarius, quod inter gentiles certa & rata 
portione dividebatur. Wallicum Cenedl, Gens, 


contrahebatur in A S. Cend ſeu Cynd, quod i- 


dem valet. Vide Gloſſar. v. Gafael. 
yntau, deeſt in Cott. 2. & ]. 
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tanquam pretium ſanguinis. Lex autem di- 


cit nullum eſſe pretium ſanguinis niſi quod 


legitime ſolvitur, cum Homicida nihil ha- 
buerit quod denarium haſtae exigendo ne- 
que ullo alio modo ſolvat: & ſtatuit nul- 
jum Homicidam capite plectendum eſſe ni- 
ſi qui pretium ſanguinis totum non ſolverit. 
Terra autem illa inter heredes hominis oc- 
ciſi dividetur prout dividi debet multa pro 
caede debita. | 


Al. Terra ob quam unus ſive plures oc- 
cifi fuerint facto non 4 — lege appel- 
latur Terra ſanguinea, & liberis corum qui 
occiſi ſunt dabitur. 


6 Siquis alteri per annum & diem fundo 


ſao uti frui permiſerit ſine turba & ſine 
noxa, & praeſens fuerit, Lex dicit illum 
uſufructuarium de terra illa reſpondere de- 
inceps non teneri. Lis enim mortua eſt, 
utpote intra annum & diem non conteſtata. 
Turba autem & noxa dicuntur incendere 
domos & aratra frangere. 


Al. Siquis tenuerit fundum per annum 


& diem, & omnia ſervitia tam militaria 
* ci vilia ob iſtum fundum debita prae- 


ſtiterit, & alius Proprietarius venerit peti- 


tum partem iſtius fundi, Proprietarius iſte 


8 Poſſeſſori mercedem pro terra cuſtodita 


pendet. 


5 Qui fundum tenuerit per tres aetates 
 hominum, praeſentibus Proprietariis, Pa- 
tre nempe, Avo & Proavo, ſine lite vel 


incepta vel iterata, ſine incendio domus, 
& ſine fractione aratri, impoſterum pro illo 


reſpondere non tenebitur, cum forum inter 


illos h claudatur. 


Al. Siquis quiete tenuerit fundum ſibi 
indebitum in eadem Commota vel Cantre- 
da cum iis quibus jure debetur, per tres ae- 
tates Parentum ex utraque parte abſque li- 
te in curia intentata, abſque incendio do- 
morum vel fractione aratri prioris occu- 
pantis i ob defectum Legis, ille iſtis re- 
ſpondere non tenebitur poſt tres aetates 


N © T A E. 


f Hic deficit Cotr. 2. 
s poſſeſſori priori occupanti qui iſtum fun- 
dum antequam novus iſte vindex advenerat, co- 


luerat, & contra alios intrudentes cuſtodiverat. 


Vide Gwarcheidwad & Goby gwarchadw in 
Gloſſario. 


3 


66 loſgi t = 
(al. wrthebir, H. 2. M. & Cott. 5.] i- 


cs 


Ke 
* 8 


Lis II. 


gwedy hynny [fyth. Cort. 2.) Y Gyfraith 
a ddy waid nad Gwaettir yr un namyn [yr 


hwn, Core. 2. & F.] a daler [Lal. dalo y 


Llofrudd, Cott. 2.] yn gyfreithjawl gWe- 
dy na bo dim ar helw y Llofrudd, a da- 
lo nac o Geinjawg baladr, nac o ddim a- 
rall; ac a farn na ddylyir lladd un dyn 
Cal. neb, J.] namyn y Llofrudd ni wnel 
y cwbl [o'r Alanas. J.] A'r Tir hwnnw a 
ddylyir ei rannu y thyngthunt mal y dy- 


* Lal. dylyid, Cort. 2. & J.] rhannu yr 


% 

Al. «Tir y llader celain am danaw neu 
4 fw y heb negyddjaeth, o gyfraith hwnnw 
« aclwir yn Waertir, a Phlant eb a la- 
« dder bieufydd y Tir hwnnw.” F. 2. 

6 Pwybynnag a ddioddefo [/. odde fo, 
J.] fwynhau ei Dir un dydd a blwyddyn 
heb dwrf heb einiwed [2/. eniwed, 7.] ac 


yn gy wlad ag ef ac Cal. yn, Core. 2.] eiſ⸗ 


dedd arnaw, y Gyfraith a ddywaid na 
ddyly hwanw atteb o'r Tir [hwnnw, 
Cott. 2.] gwedy hynny, namyn ei bod yn 
wywedig hi La, ddifwynedig, 7.7] ac yh 
Hawl drablwyddyn. Sef yw Twrf ac Ei- 
niwed f Cal. Eniwed, J.] loſgi tai a thorti 
. 3 uy 
Al. r a gynhalo Dir a 
Daear un dydd a blwyddyn, a'i gynnal 


0 lydd a chymanfa a dadlau, ac o bob 


„ peth a ddel arnaw, a dy fod Dlyedawg 
arall i ofyn rhan o honaw, efe a ddyly 
dalu Ir Gorcheidwad obr gwarchadw y 
c I, 
7 Pwybynnag a gynhaljo Dir dair 
does gwyr yn un wlad a'r [dynjon, cyn 
52 . M.] Dylyedogjon, ons Bil a oo 
dad, a gorhendad, heb hawl, a heb ar- 
„ hawl, heb loſg ty, heb dorr aradr [a/. 
heb un o dri arlludd tir ganthunt am y 
tir, hawl yn nadlau, neu dorr aradr, neu 


y ar y tir, Core. 5.] ni wrtheb 


*+ ddunt fyth o'r La. am y, M. & Core. 5. 


Tir hwnnw, can thygaewys Cyfraith y 


„ rhyddunt.” Core. 6. 
Al. « Pwybynnag a gynhaljo Dir an- 
nylyed iddaw yn un Gymmwd neu yn 
un Gantref ar rhai a'i dylyo trwy dair 
oes Rhieni o bob parth yn dangnefeddus 
heb gyffroi hawl ym danaw yn [y, P. 
* lys, heb loſgi tai Lal. loſg ty, P. & J.] 
„heb dorri Lal. dorr, P. & J.] aradr o 
eiſau Cy fraith, ni ddyly wrtheb y rhai 

e « hynny 


h claudatur] i. e. ut cum JCtis Romanis lo- 
quar, Uſucapio in legitimam poſſeſſionem ver- 
titur, . | 

i ob defeflum Legis| i. e. cum Lege agere 
prohibebarur, & nulla alia via niſi hac yiolenta 
jus ſuum aſſerere illi licuerit. 


L1s: II. 


hynny o honaw Suech y tair oes, ca- 
„ nys CY yw Cyfraith y rhyddunt 
Cal. Naß. AS & ef 7 of. "Oe. 
8 „Ni chae Cyfraith rhwng dyn «i 
dir dylyed yn llai ysbaid no thair oes 
„ rhieni o bob parth, a hynny yn dang- 
nofeddus. Sef yw tair oes rhieni, naw 
«« ugaint mlynedd, trugaint mlynedd ym 
4 RROD O88. 0.2... 8 
9 Ni chae Cyfraith rhwng Brenin a'i 
«« dir dylyed yn llai ysbaid no chan mly- 
. & 7. Ce hd 
10 O derfydd i ddyn fynnu gwneu- 
thur twrf ae eniwed am dir a dacar i 
arall, gwnaed ar y tir y bai ei hawl Nn 
danaw.- Ac o's gwna ar dir arall heb 
hawl iddaw, taled a'i gwnel, can ni ddy- 
ly efe ddiffeitho namyn y tir y bo ei 
hawl arno. Sef yw twrf ac eniwed, 
lloſgi tai neu dorri erydr. Hynny twrf. 
« Evniwed yw cwyn mynych wrth wlad 
ac Arglwydd; cyn ni chaffo jawn ym 
«« mlwyddyn nac ym mlynyddedd, nid di- 
«« ffoddedig ei haw! er hyd y bo hebddaw. 
Am hawl yſgrubl ac arjant, a phob da 


9” # 


«« arall, ni ddylyir gwneuthur twrf am da- 
yddyn: Ac 


+ naw, namyn ei holi bob blw 

o © bydd yatau heb holi flwyddyn ar- 

«© naw, can eu bod yo eywlad, a'r hawl 
i fod yn hawl drablwy r by ac'yn ddi- 
«« ffoddedig ynghyfraith. S. 2. 


Ix © Pwybynnag a oddefo roddi tref ei 
„Dad yn ei wydd i arall heb ludd a heb 

« wahardd, ni's caiff tra fo byw.” H. 2. 
Al. 


dangnefeddus heb wahardd heb erbyn 
* ddywedud, cyd a's gofynno ni werende? 
wir yn ci ocs o gyfraith. Ei Etifeddjon 
hagen a'i caiff o's gofynnant yn gyf- 
«© reithawl. H. 3. G . 1 


12 Pwybynnag bieuffo Dir yng nglan 


traeth, efe bieufydd gyfled a'r Tir o'r 
| rraeth, a gwnaed gored arnaw o's myn. 
Eithr o bwrw y mor beth i'r tir, neu ir 


traeth, y Brenin bieufydd hwonw ; canys 


Pynfarch y Brenin yw y Mor. 


13 * Or tyrr llong ar dir Teyrn, y 
Teyrn biau.” Corr. 6. 
Al. Bethbynnag a fyro morgymlawdd 
** i'r tir, megis torri llong, y Brenin bieu- 
+" yd.” .3.G0T-. 
14 * Ac or tyrr llong 
„ hanner fydd [yr ennill, 7.) = 
8 Brenin (4. Teyrn, M.] a'r Eſgob. 
ort. 6. * 


NOT AE. 
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« Y heb a oddefo roddi tref ei Dad 
neu ei Fam, J.] i arall yn ei wydd yn 


das exſtruat ſi libuerit. 


ar dit Eſgob, dau 


„ 
exactas cum forum inter illos clauſum fu- 
exit. 85 


8 Praeſcribitur per legem nemini contra 
fundum ſuum intra tres aetates parentum 
ex utraque parte, & poſſeſſio debet eſſe 
quieta. Tres aetates parentum conſtituunt 
CEXXX annos, LX nempe annos unicui- 
que actati. | | 7 

9 Non praeſcribitur Regi contra fun- 
dum ſuum minori ſpatio quam C anno- 

10 Siquis turbam vel noxam ob fundum 


alteri inferre yoluerir, faciat oportet ſuper 

terram quam vendicaverit. Quod ſi intulerit 
ſuper alienam terram quam non vendicaverit, 
compenſabit pro damno, cum non debuerit 
ſpoliare terram de qua non diſputatur. Turba 
& noxa eſt incendium domorum & fractio 
aratrorum. Haec eſt turba. Noxa eſt Ac- 
tio intentata & ſaepius iterata coram pa- 
tria & Domino. Quamvis Actor expe- 
riundi poteſtatem non habuerit intra an- 


num unum vel plures, lis ejus non exſtin- 


guetur licet quam diutiſſime non ſit con- 


teſtata. Pro jumentis, vel pecunia, vel 


aliis mobilibus injuria detentis turba exci- 
tari non debet, ſed actio quotannis iteran- 
da eſt; ſed ſi per annum integrum actio 
non intendatur, Actore & Reo praeſentibus, 


actio illa mortua erit, utpote intra annum 


non inſtituta. TY 

11 Quicunque fundum paternum patia- 
tur ſe praeſente alteri concedi ſine ullo im- 
— » hunquam poſtea recupera- 

i” . pug 3 

A Qui ſe praeſente fundum paternum 
vel fundum maternum alteri tradi ſiverit 
quiete & ſine interdicto vel contradictione, 
legitime non audietur quamdiu vixerit, e- 
tiamſi repetiverit. Heredes autem ſui le- 


gitime recuperare poſſunt ſi lege petie- 


IInt. | F 
12 Qui terram littori adjacentem poſſederit, 
jus habet in illud quouſque terra ſua exten- 
derit, & cataractam inibi ad pi ſces capien- 
Sed ſi a mari 
quidpiam ſuper terram iſtam vel littus fit 
projectum, id omne. Regis erit, quoniam 
inter k equos ſagmarios Regis mare cenſetur. 
13 Bona naufraga quae ad littus Regis 
pervenerint, Regis ſunt. 19 80 


A.. Quodcunque aeſtu maris projectum 


fuerit ad littus, utputa naufragorum bona, 
ad Regem pertinet. 3 
14 Si quando naufragio navis expulſa 
fuerit ad terram Epiſcopi, navigantium bo- 
na inter Regem & Epiſcopum bifariam di- 
videntur. ; 


Al. Si 


k equos ſagmarios] Vide Pynfarch Brenin in Gloſſario. 
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AL. Si mare projecerit navim vel aliud 


quodlibet ad terram Epiſcopi vel Abbatis, 


vel alterius Nobilis qui terram iſtam poſſe- 
derit, ad Dominum regionis pars dimidia 
pertinet. ; 

"151 Terrace Coflan difFae dividi non de- 
bent per pracdia, ſed per ® hortos Et fi 
aedificia ibi fuerint, filio natu minimo non 
plus aſſignabitur quam maximo, ſed diviſio 
fiet per n cubicula. 


16 Hortos nemo ultra annum ſtercora- 
tionis nomine ® detinebit 22 ut 2 
tario, quoniam quolibet anno ftercorari 
debent. + | 

17 Arvum quod ex nemore jam primum 
fit, per biennium arabitur. | 
50 8 Arvum quod Braenteilwyr vocant, 
ſunilicer.. | X 
All. Braendail per quadriennium æra- 

bitur. Braendail eſt quo pecora caulis 
non incluſa ſolent requieſcere. 


19 Arvum quod ex ſylva caedua fit, eo- 
dem modo excoletur. 


Al. Arvum ex ſylva factum, ubi jumen- 


ta & greges ſtabulabantur, per quinquen- 

( 

20 Arvum ubi jumenta & greges ſtabu- 
labantur, quod ex ſylva non fiebat, per 
triennium arabitur. | 
21 Aryum fimo per carros invecto ſter- 
coratum per quadriennium arabitur. 

22 Arvum quod ex ſylva caedua fit, ſi- 
militer Lal. per quinquennium arabitur.] 


23 Arvuum quod Branardail vocant, per 
quadriennium etiam arabztur. 

F. 17, & /eqg. aliter. 

24 Qui aryum ex ſylva caedua fecerit 
cum licentia proprietarii, per quinque an- 
nos illud libere poſſidebit; ſexto vero an- 
20 liberum cedet Proprietario. 25 Qui 
arvum alienum cum licentia proprietarii 
ſtercoraverit, per triennium illo fruetur; 
quarto autem anno liberum cedet proprie- 


L x G E s W A I. L. I AE. 


nedd 
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Al.“ O derfydd i'r mor fwrw llong neu 
„ dda arall i dir 7 Eſgob, neu 'r Abad, 
neu py Bennacth bynnag bieuffo y tir, 
*« yr Arglwydd bieuffo y wlad biau y 
e naill hanner.” F. 2. | 4 8 

15 Tir Coflan [al. Corphlan, F. 2.] ni 
ddylyir ei rannu herwydd tyddynneu namyn 
herwydd garddeu. Ac o bydd (4. Cyd 
bo, F. 2. ] tai arnaw, ni ddyly y Mab jeuaf 
wynt mwy no'r [Mab, F. 2.] hynaf, na- 
myn eu rhannu herwydd yidetyll. 

16 Ni ddyly neb attal Garddeu gan- 
ddaw herwydd braint ei dail namyn un 
flwyddyn, canys bob blwyddyn y dylyir 
eu reilaw. 3 5 
17 Brynar [2/. Bracnar, S. 2.) dwy fly- 
y dylyir ei aredig. 

18 Branteilwyr y felly. 


Al. © Braendail Crectius for/an Bracn- 
** ardail utrobzgque] y gyhyd arall. Sef 
© yw Bracndail, Ile y gnottao yſgrubl or- 
*« wedd heb fuarth. S. 2. 

19 Al. Tir gwyddwyr y felly [al. Tir 


gwydd yn y modd hynnw. J.) 


Al. « Tir gwydd a fo [/ege y bo, vel 
a fo a] buarthdail arnaw, pum mlynedd 


«© y dylir ei aredig.” F. 2. 


20 Buarthdail, tair blynedd ei aredig Lal 
Buarthdail ni bo tir gwydd, tair blynedd 
y dlyir ei aredig. F. 2.] 

21 Cardail, pedair blynedd y dylyir ei 
aredig. Jie S. 3 

22 Tir coedwyr y felly. [a/. Tir a ddi- 
It pum mlynedd y dlyir ei aredig. 

2. 

23 Branardail LI. Brynardail, F.] pe- 
dair blynedd hefyd. | 

| F. 17, S /eqg. aliter. 

24 * Y neb a ddiotto goed gan gannjad 
fal. gannad, M.] i berchennawg y tir, 
*« pum mlynedd y dyly efe [Cy tir, M. & 
*« Cott. 5.] yn rhydd, a'r chweched y dy- 
« ly y [l, chweched i'r, M.] perchen- 
% nawg yn rhydd. 25 M neb a gardeilo 
dir [dyn arall, M.] gan gannjad | a/. gan- 


"© nad, 


WOT AE 


1 Terrae Coflan diftae] Vide Gloſſar. in Tir 
. Coflan. | ETA | 
m hortos] Wallice, Garddeu. In Libro Cen- 


ſuali Arvonenſi, qui MS in Bibliotheca Harleiana 


aſſervatur, Wallicum Garddeu ad litteram La- 
tine redduntur per Hortos. Horti hi videntur 
eſſe portiones terrace tuguriis pauperum aſſig- 
natae, quibus olera & legumina, fabas nempe 
& braſſicas, & id genus alia ſerebant. 

n gubicula] Wallice, y/defyil. Gurguſtia nem- 
pe & tuguria tenuiorum, quibus omnibus ſuus 
hortus aſſignabatur. Vocari videntur cubicula 
potius quam domicilia, domus enim tota uno 
ſolo cubiculo conſtabat. 

o detinebit| Pauperes horum hortorum poſ- 
ſeſſores ſtercorare illos ob ſummam inopiam 


ſaepiſſime nequiverunt. Hi itaque hos hortos 
alis opulentioribus locare ſolebant, reſervata 
ſibi certa fructuum parte. Sed hic periculum 
erat ne ditiores pauperes hoſce opprimerent, i- 
deoque Lex illos vetat hortos hos ultra annum 
pro praemio ſtercorandi detinere, cum quolibet 
anno illos ſtercorari neceſſe eller; & fi ob ſter- 
corationem unius anni hortus ille ultra iſtum 
annum a ſtercorante detineretur, pauper horti 
poſſeſſor, qui hortum ſuum colere non potuit, 
anno inlequenti fame enecaretur. Victum e- 
nim ſibi & ſuis non niſi ex iſtius proventu pa- 
rare potuit, & horti non ſtercorati olera pro- 
ducere nullo modo erant idonei. Hacc obſer- 
vatio mutatis mutandis ad ſequentia explicanda 
non parum conducet. 


LII. II. 
« had, M.] ei berchennawg, tair blynedd 
y dyly ef, ar bedwaredd i'r perchen- 
naug yn rhydd. 26 V neb a wnel [Lal. 
deilo a, Corr. 5.] buarthdail ar dir dyn 
«+ arall gan ei gannjad [a/. gannad, M.] 
*« dwy flynedd y dyly ef, a'r drydedd ir 
„ perchennawg yn rhydd. 27 V veb a 
«++ dorro wydd o dir dyn arall gan ei gan- 
* njad Cal. ne .) y flwyddyn gyn- 
„ raf y caift ef yn rhydd, a'r ail flwy- 
„ ddyn ar ged Cal. ar y cyd y bydd, 
H. 2. a'r drydedd i'r 3 yn 
«+ rhydd Cal. gannjad, dwy flynedd y 
dyly ef, a'r drydedd i'r perchennawg yn 
„ rhydd; yn rhad y caiff ef y flwyddyn 
„ oyntaf, a'r ail ar y cyd y bydd. Corr. 
«49 GO $95 HET te e 
28 Ni ddyly Brawd fod yo goettwr it 


all [al. if gilydd, 7. namyn taled i- 


ddaw [Lal. i' w frawd, J.] Goed cyſdal a'r 
hwn a ddioſges [al. ddigoedes, J.] yntau. 
Ac oni chaiff Goed cyital, taled o Henfaes 
iddaw gyſdal | a/. gymmaint, J.] a'r Coed; 
ac oni chaiff o Henfaes; ardded yr hwn 
ryddioſges [ al. ryddigoedes, J.] y coed 
i arnaw bedair blynedd, ac odd' yna Lal. 


o hynny, J.] allan gaded i'w Frawd cyſ- 


dal ac iddaw ei hun o honaw (a. iddaw 
ow) ĩ ˙ bet; 1 
229 Ni ddyly neb werthu Tir na'i bri- 

daw [al bridjaw i neb, F. 2.] heb gan- 
njad [ al. gennad, F. 2.] Arglwydd, namyn 


llocced Lal. ei logi, F. 2.] bob blwyddyn ef 


o's myn. 


30 Gwyr a fo 4 dan Abadeu [ al. Ab- 


bad, F. 2] a gwyr a fo a dan Eſgob, wynt 
a ddylyant bridaw Lal. bridjaw, F. 2.] eu 
Tir o's mynnant, gan gannjad y rhai 
hynny (a“ gennad cu Harglwyddi. F. 2.] 
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tario, 26 Qui aryo aliens jumenta vel 
greges ſtabulaverit cum licentia proprie- 
tarii, per biennium illo fruetur; tertio au- 
tem anno liberum cedet proprietario. 27 
Qui arvum ex ſylva aliena fecerit cum li- 
centia proprietarii, libere illo fruetur pri- 
mo anno, ſecundo autem reditum pro ed 
ſolvat [al. fructus cum proptierario divi- 
det] & anno tertio proprietario libere ve. 


ſtituetur Cal. per biennium illud poſſide- 


bit, & tertio anno proprietario libere red. 
det; libere nempe illo fruetur primo anno, 
& ſecundo fructus cum proprietario divi- 
det.) N 1581 767 pf 7 


28 Fratrum unus alterius fratris ſylvam 
exſtirpare non tenebitur, ſed quantum ſyl- 
vae eradicaverit tantum reddet. Et ſi tan- 
tum ſylvae non habuerit, reddet illi tan- 
tum P veteris agri. Quod fi veterem agrum 
non habuerit, arvum quod ex ſylva fecerit, 
. quattuor annos arabit, & deinde re- 

inquet utendum fruendum cum fratre ae- 
qualiter. 5 yo 


29 Terram nemo vendet vel oppigne- | 


rabit abſque licentia Domini, ſed elocabit 
annuatim ſi libuerir. 15 py 


30 Vaſſalli Abbatum & Epiſcoporum 
terras ſuas oppignerare poſſunt ſi velint, 
modo cum licentia Dominorum ſuorum id 


8 


N G T A K 


e weteris agri] Wallice ad litteram, Henfaes. Terrae antea incultae. 


8 1 


PEN. XVW.. 
Am Alldudjon Uchelwyr. 
GYFRAITH [al. Cyfraith, F. 2.] 


Y a ddywaid y dyly < Meibjon Uch- 
elwyr gadw [al. gynnal, F. 2.] arglwydd- 


2 


N O T A E. 


2 Advenis Generoſorum] Advenae hi proprie 
erant peregrini, Walljam incolentes, quibus 
feuda ſervilia Rex vel Dominus inferior quem 
Rex feudo nobili inveſtiverat, tradiderunt. Hi 
erant Villani proprie fic dicti, quorum & bona 
& perſonae erant ſub poteſtate Dominorum uſ- 
que ad quartam generationem, quando integro 
jure civitatis Wallicae fruebantur. In Libro 
Cenſuali prius nominato vocantur Nativi, Ad- 


CAB, XVII. 
De Advenis Generoſorum. 


E GE cautum eſt quod b Generoſi do- 
minium exercebunt ſuper advenas 

tuos eodem modo quo Rex — ik ex- 
nr - (+ 


ventitii & Advocarii. 
Alldud. | £4 2 

b Generoſi] Wallice, Meibjon Uthelwyr, Filii 
Generoſorumz more in aliis Linguis uſitato. 
Qui Linguam Britannicam ex Hebraea dedu- 


Vide Gloſſarium voce 


cere amant, libenter obſervabunt Filios homi- 


num pro Hominibus frequentiflime in 88. poni. 
© Meibjon, deeſt in Cott. 2. 


Q q 


* 


154 
ercet ſuper advenas ſuos. 


1 Et ſicut advenae regii, qui 4 quarti poſ- 
ſeſſores ſunt, terrarum quibus a Rege fue- 
rint inveſtiti, proprietarii ſunt cenſendi; ita 
advenae Generoſorum quarto gradu pro- 
prietarii cenſebuntur, ſi. toto iſto, tempore 
eandem terram occupaverint. Hi poſtea 
ab illis Generoſis, quibus antea parebant, ſe 
non ſubducent, proprietarii enim ſunt qui 
in illorum clientelam ſeſe dederunt. Nec 
tamen illis licebit duplicem e obtinere pro- 
prietatem, unam ſcilicet in regione ex qua 
ſunt oriundi, & in noſtra alteram. 


3 Cum autem proprietarii evaſerint, u- 

nuſquiſque domicilium ſibi jure debitum 
oſſidebit; caeteri autem agri conjunctim 

ab illis colentur. 10 386! 


4 Si advenae a Dominis ſuis diſceſſe- 
rint antequam proprietarii evaſerint, di- 


midium bonorum ſuorum poſt ſe relin- 


quent. yg PE 
5 Et f ex hac Inſula ſint oriundi, cis 
Vallum Offae nullibi commorabuntur. 


6 Sin ortu tranſmarini fuerint, diutius 


f hic non manebunt, quam ad primum 


ventum quo patriam ſuam repetere poſ- 
ſint; & ſi morati fuerint, ad priſtinos Do- 


minos & priorem ſervitutem revertentur. 
Quidam autem dicunt quod illis manere li- 


cebit ad tertium ventum. 


7 Quod fi 8 Dominus [al. Domini] feud: 


illos iu itos expellat, & nondum proprie 
tarios, nihil ex eorum bonis ad illum per- 
tinebit [ a/. illis de bonis eorum non plus 


debebitur quam de bonis proprietariorum 


cum a Dominis ſuis diſceſſerint.] 


L E G S WAILILICOAE. 


K. 2.] bynny 
rhyngthunt Lal. rhyddunt. F. 2] 
4 O myn yr Alldudjon fyned i wrth 
eu Harglwyddi cyn nog eu bod yn Brio- 


Lis: II. 


iaeth ar eu Halldudjon fal y wick y Bre- 


nin gadw [Lal. megis y cynhalo yr Ar- 

glwydd, F. 2.] arglwyddiaeth ar ei All- 
uin unten end 49. 6 obo) 

2 Ac fal [al. Mal, F. 2.] ydd a Alldud- 

jon C Brenin, S. '2.]- yh Briodorjon yn y 


pedwarygwr [Lal. pedwerydd dyn, J. 2.) 


gwedy y dotter ar [al. gwedy yſdynner, 
J. 2. ] diffaith Brenin wynt [ a}, iddunt, 
F. 2. felly ydd a Alldudjon y Meibjon 
Uchelwyr yn bedwarygwr [al. yn y ped- 
werydd dyn, S. 2.] yn Briodorjon, o bydd- 
ant al. buant, F. 2.] yn gwarchadw [yr 
un, F. 2. Tir adanaddunt [ a/. danunt, S. 

2.] yn gybyd a hynny. Ac o hynny 


allan ni ddylyant fyned i wrth y Meibjon 


Uchelwyr, canys Priodorjon ynt adana- 
ddunt; ac na ddylyant hwynteu ddwy 
Briodolder, un yn y wlad ydd hanfoent 


Cal. hanffont, . 2.]: o honai, ac arall 
3 Gwedy bwynt Briodorjon hwyntey, 
eu Tyddynneu a edir iddunt herwydd y 


dylyoent, ac eu Tir amyn (al namyn, 
yn dir ſweh a chwlldr y 


dorjon, wynt a ddylyant adaw hanner [eu 


da, F. 2.] iddunt. r e 

5 Ac o's o'r Ynys hon ydd hanfyddant, 
ni ddylyant drigjaw yn un lle y tu hwn i 
Glawdd Offſa. 1575 


1 


6 Ac o's tramor ydd hanfyddant, ni 
ddylyant drigjaw. ymma namyn hyd ar y 
gwynt cyntaf y caffoent Cal. a gaffwynt i, 
FJ. 2.] fyned i eu gwlad Ac o thrigant, 

mchwelent ar eu [ Harglwyddi a'i, S. 2.] 


caethiwed fal cynt. Eraill a ddywaid na 


ddylyant fyned yd ar y trydy' gwynt. 
4 Ac o's y Mabuchelwr [Lz]. O's yr 
Uchelwyr, F. 2.] a'i gyrr hwynteu cyn eu 


bod yn Briodorjon, og eu hanfodd, ni ddy- 


ly hwnnw ddim og eu da hwynteu | a/. ni 
yr Uchelwyr o'i da mwy nog o 


ddy] 
dda en pan fynnont ymadaw a't 
Harglwyddi. C. 2. bs 


O T AN 


4 quarti  poſſefſores] Wallice, pedwarygwr, 
Vir quartus, cujus pater, avus & proavus eo- 
dem feudo antea fruebantur. 1 . 

"© "obtinere] Advenae hi quorum majores ad 
quartam generationem in Wallia commoraban- 
tur, ingenui Walli cenſebantur, ſed tunc hi 
Advenae, ſive Angli ſive Hiberni, ſeu quacun- 
que alia de gente fuerint oriundi, jure omni 


quod in illa antiqua patria (ſi in illa manſiſſent) 
obtinere debuiſſent, cedere obligantur. | 


f bis non manebunt] in Wallia. | 

8 Dominus feudi] Mabuchelur. Vide' ſupra 
Not. b. Sed notare non injucundum quod in 
S. 2. Codice non antiquo Mabuchelwr mutatur 
in Uchelwyr, quod indicio eſt Phraſin illam diu 


in deſuetudinem abliiſſe. 


* 


PEN. 


0 Feſureu Tiredd. 


FNYN no [hyn, a chyn, 7.) dwyn 
Ly Coron Lundain a [r, J. & F. 2. 

Deyruwialen o['r, 7.]. Seiſon, Dyfnwal 
Moelmud a oedd Frenin ar yr Ynys Cal. 
Deyrnas, F. 5.] hon A * *. hwn- 
nw Lal, efe, H. 2.] i Jarll Cernyw o ferch 
Brenin Lloegr. A gwedy diffoddi tadwys 
y Frenhinjaeth, y cafas yntau hyhi (44. 
efe y Deyrnas, F. 2. & J.] o gogail, wrth 
ei fod yn wyr i'r Brenin. A'r gwr hw nnw 
oedd wr awdurdodus doeth, ar gwr hwn- 


nw a wnacth [a/. ac efe a ofodes, F. G 


F. 2. at. ac a Wwnaeth, F. 2.] Gyfreithjeu 
da yn yr Ynys hon yn gyntaf. A'r Cyt- 
reithjeu a wnaeth efe a barhaſant [al. ſa- 
fyſant, F. 5. al, Ar rhai bynny a barha- 
J Hywel Dda [fab Cadell. S. 5.) Ac 
505 S. 5.] Hywel [Dda, F. 5 gwedy 


hynny a wnaeth Gytreithjeu newydd, ac 


a ddifawys (al. ddifaawdd, J. al. ſymmu- 
dodd, F. 5.] rai [Lo Gyfreithjeu, F. 5.] 
Dy fnwal. Ac ni fymmudwys [al. ſym- 


mudodd, F. 5.] Hywel eisjoes feſureu ti- 
redd [al. tiroedd, F. 2.] 4 Vnys hon, na- 


myn mal eu hedewis | al. y gydewis, C. 5. 
at. ydd addawodd, J.] Dytnwal, canys 
gorau meſurwr fu [al. oedd, 7 ] efe. _ 

2 Efe a feſurws [al. felurawdd, 7] yr 


Ynys hon o Benrhyn Blathaon Lal. Blathon, 
F. 5 J ym Mhrydyn [ al. Mhrydain, 7. 


byd ym Mhenrhyn Penwaed[ al. Pengwaed, 
J. H. 2. © 5.] yng Nghernyw, ſef yw 
hynny, naw can milldir, a hynny yw hyd 
yr Ynys hon; ac o Grugyll ym Mon 

yd ya Sorram yng nglan Morudd, pum 


can milldir, a hynny yw lled [y Deyr- 


nas neu, C. 5.] yr Vnys hon. 
3 Sef achaws y meſurws Cal. meſur- 


NOT A E. 


»Quae de Dunwallone Molmutio & meta- 
tion: hujus rotius Inſulae ejus juſſu facta, hic 
dicta ſunt, & fabuloſa ſunt & ſtylum Legum 
nullo modo ſapiunt. Haec omnia recentiora 
eſſe Hoeli aevo nullus dubito. Ex Chronico 
| Regum Wallico, quem Galfridus Monemuthen- 
ſis Lat ine edidit tempore Regis Angliae Hen- 
rici II. deſumta ſunt. 


lum Caeſarem Antiquarii peritiſſimi non Angli 
ſolum ſed & Walli jamdiu exploſerunt. Re- 
guli quamplures hic ut in Gallia Civitates quiſ- 
que ſuas rexerunt. Hoc ex Caeſare & Tacito 
manifeſto patet. Nulli Monarchae haec Inſula 
unquam paruit ante adventum Romanorum, & 
hujus Dunwallonis Legumve a ſe latarum, nul- 
I 


L EGES War L 1e Ak. 


awdd, 7.] hyd yn oes Cal. amſer, F. 2. G 


mus enim menſor ille fuit. 


CAP. XIX. 
De Terrarum NM. enſuris. 


AMDUDUM aetatem, & priuſquam 

| Angli Sceptrum & Diadema Londinen- 
ie in ſe tranſtuliſſent, Dunwallo Molmu- 
tins huic Inſulae imperitabar. Filius ille 
fuit Comitis Cornubiae ex Filia Regis Loe- 
griae. Cum autem nullus ſupereſſet e ſtirpe 
maſcula qui in regnum heres ſuccederet, reg- 
num ad colum 4 /ancea tranſivit, & Danwalle 
ſumma rerum potitus eſt, quippe qui Regis 
nepos erat. Ille autem ſapientia aeque ac 
auctoritate pollebat, & Leges bonas pri- 
mus in hac Inſula inſtituit, quae valuere 
ad tempus Hoëli Boni Cadeli F. Hoëlus 
autem Leges novas tulit, & abrogavit Le- 
ges [al. immutavit nonnullas e Legibus] 
Dunwallonis. De menſuris autem agro- 
rum, quas ſtarucrat Dunwallo nihil immu- 


tavit, ſed eas ut invenerat reliquit, opti- 


2 Longitudinem hujus Inſulae ille me- 
tiebatur a Promontorio Blathonio in Cale- 
donia ad Promontorium Pengwaed dictum 


in Cornubia, DCC CC ſcilicet M. P. Lati- 


tudinem metiebatur a Promontorio Crugill 


dicto in Mona inſula ad Shoramum oppi- 


dum ad littus maris Gallici D. M. P. Et 
haec fuit latitudo hujus Inſulae. Bis 


3 Metiebatur autem totam Inſulam, ut 
cenſum ejus & numerum milliarium & iti- 
| Nera 


la mentio ante Galfridum vel Chronographum 
Wallum quem ille in ſermonem Latinum tranſ- 
tuliſſe dicitur, uſpiam occurrir. Praeterea cum 
Romani in Britannia per CCCC annos domi- 
nium exercuerint, & multa legamus in Roma- 
norum Hiſtoricis de Tribunali Eboraci erecto 


| ſub Septimio Severo, pro quo Papinianus ule 
Seriem autem .Britan- 
niae Regum quam iſte exhibuit a Bruto ad Ju- 


magnus jus dicebat ſub filio ejus Geta, cui 
Practorio erat Praefectus, non eſt credibile his 
temporibus Britannos hiſce Legibus gubernari. 
In Notitia Imperii videmus Britanniam in Pro- 
vincias a Romanis rerum Dominis diviſam qui 
Leges ſuas nationibus a ſe victis omnibus impo- 
nebant. Sed de hoc Dunwallone plura in Gloſ- 
ſar. v. h id nee 


4 


dinem jugi-longi, & ſexdecim talia juga 


| 
nera ſuo tempore cognoſceret. 


* 


4 Haſce autem menſuras Dunwallo ad 
longitudinem grant hordeacei conſtituit. 
Tria grana hordeacea unciam efficiunt. Tres 
unciae palmum. Tres palmi pedem. Tres 
pedes paſſum. Tres paſſus faltum. Tres 
ſaltus terram, quae a recentioribus Wallis 
vocatur Grwa (i. e. Porca.) Et harum ter- 
rarum vel porcarum mille conficiunt mi- 
liare. Et hae menſurae etiamnum uſitan- 


tur. 


5 Exinde etiam jugeri legitimi menſura 


confecta eſt. Uncia longitudine trium gra- 


norum hordeaceorum conſtat. Palmus 
tribus unciis. Pes tribus palmis. Jugum 
breve quattuor pedibus. Jugum Maiale 


octonis pedibus. Jugum axillare duo- 


denis pedibus. Et jugum longum ſenis 
denis pedibus conſtabat. Jugerum au- 
tem legitimum latitudine tantum contine- 


bat quantum ductor boum virgam jugo 
longo aequalem manu tenens, manu altera 


medio iſtius jugi impoſito, brachio verſus 
utramque terrae extremitatem protenſo, 
pertingere poſſet: Longitudine autem tri- 


ginta virgas ejus menſurae continebat. 


Al. Sexdecim pedes conficiunt longitu- 


conficiunt longitudinem jugeri, & duobus 
hiſce jugis conſtat ejus latitudo. 


Al. Pertica Hoeli Boni erat octodecim 


pedes longa, & octodecim tales perticae 


as perticas erat latum. 


conficiebant longitudinem jugeri, quod du- 


4 


6 In quoliber praediolo, quod b Tyddyn 


vocant, quattuor talia jugera eſſe debe- 


bant. Quattuor autem pracdiola in quali- 
bet Rhandira. 


Al. CCCXII jugera legitima conficiunt 


N 


d Has voces Tyddyn, Gafael, & alias tem- 
pore Hoeli communiter notas, retinendas cen- 


ſu, quoniam vocabula Latina nulla habemus 
quibus earum fignificatio ſatis commode expri- 


mi poſſet. Gafael frequentiſſime occurrit in 
Libro Cenſuali Northwalliae, fed diverſo ſenſu. 


Hic portionem certam terrae denotat, illic ſpe- 


_ 
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wybod ei mal [a/ bod mal yr Ynys 
bg. F:1 01 mnilldirjth. oh [ al, 40,71 | * 
deithjeu yn ei ddieuoedd Cal. er gu ybod 
mal a chyllideu a milldireu yn ei Gad. 
jeu a'i ymdeithjeu. F. 5.] 1 
4 A't meſur hwynnw a feſurws [a/. me- 
ſureu hynny a feſurawdd, F. 5.) Dyfnwal 
a'r Cal. wrth (hyd, F. 5.) y, J. J gronyn 
haidd. Tri hyd y gronyn haidd ya y 
fodtedd. Tair modfedd yn lled [a/ hyd, 
J. J y balf. Tri lled [al. hyd, 7 J y balf 
yn y droedfedd. Tri [/, J. al. Tair, 
F. 2. G 5. troedfedd yn y cam. Tri 
cham yn y [a. a wna, F. 5. ] naid. Tri 
[fic J. F. 2. & 5.] naid yn y tir; ſef yw 
y tir Lal. yw hyuny, 7. F. 2. G 5.] yog 
Nghymraeg newydd, Grwn: A mil o'r 
tir yw Fat o dir neu o rynneu a Wna, 
S. F.] filldir. Ac o'r meſur hwnnw ydd 
ydys yn arfera ymma etwa [Lal. arfer et- 
to. J.] 1 
5 Ac yna y gwnaethant [Lal. gwnaeth- 
bwyd, J.] meſuf yr Erw gytreithjawl 
Lal. 1 J.] wrth feſur y gronyn 
haidd. Tri hyd y gronyn haidd yn y_ 
fodfedd. Tair modfedd yn lled y balf. 


Tri lled y balf yn y droedfedd. Pedwar 


Lal. Pedair, S. 5. & J.] troedfedd yn y 
ferrjau, [ac, J. & F. 5.] wyth yn y Fei- 
jau [ a, J.] deuddeg yn y geſſeiljau, Lac, 
F. 5.] un ar bymtheg yn yr hitjau, (a, J. 
S. 5. J gwialen gyhyd a'r hirjau [honno, 
.] yn llaw y geiiwad, a'r yſgwr perfedd 
Lal. yſgor berfedd, 7. & S. 2.] i'r jau hon- 
no yn y law arall iddaw, a hyd a [A. y, 
J. & F. 5.] cyrheuddo efe a honno gan 
hyd ei fraich yw dau eirjonyn y tir, ſef 
yw hynny, lled yr Erw gyfreithjawl La“. 
y freithawl, J.] a deg ar hugaint i [a/. o, 
J.] honno yw ei hyd. ” 
Al. Un droedfedd ar bymtheg a fydd 
„ yn hyd yr hirjau, ac un jau ar bym- 
++ theg a wnant hyd yr Erw, a dwy fydd 
« ej lled. H. z. F 
A. Deunaw troedfedd a fydd yn hyd 
*« gwialen Hywel Dda, a deunaw llathen 
Li honno, H. 2. M. & Corr. 5.] a fydd 
*« yn hyd yr Erw, a dwy [lathen, H. 2. 
M. yn ei, Cort. 5.] lled.“ Core. 6. 
6 Pedair erw o honno ym mhob Cal. 
yn y, J.] tyddyn [al. tyfyn, F. 2.] a 
ddyly fod Pedwar tyddyn (44. tyfyn, 
H. 2. ] ym mhob rhandic. . 
Al. « Deuddeg erw [gyfreithawl, &. 2.] 
| | l « a thry- 


ciem ſeudi, five major quantitas terrae five mi- 
nor ſub illa contineatur. Tref quoque hic non 
pro Villa qualiber, ut communiter etiamnum 
uſurpatur, ſed pro certa portione terrae acci- 
piendum, & ita Maenazol vel Maenawr, quod 
voce Latinobarbara Manerium reddidi. 


1 


Ls. II. 


a thrychant a fydd yn 1 Rhan- 
«« dir gyfreithawl, megis y caffo y per- 
chen Cal. perchennawg, F. 2. ] o'r try- 
chan Erw aradwy, a phorfa, a chyn- 
nud [ al. chymmaint, s. 2.] a lle adail 
„ o'r deuddeg Erw. H. 3. 56h 
Al. « Deuddeg erw a thrychant i hon- 
no Cal. i'r meſur hwnnw, M.] a fydd 
«« yn y [al. ym mhob, Cort. 5.] Rhandir 
„ rhwng rhwydd a dyrys, Ca, H. 2. G M.] 
„ choed a maes, a gwlyb a els eithr yr 
Orfottref. Ac o'r Rhandiredd hynny 
„y gelwir Amhinogjon [Lal. Amhinogeu, 
Cort. 5.] tir ynghyfraith.” Cott. 6. 
7 Pedair Rhandir ym mhob Gafael. 


8 Pedair Gafael ym mhob Tref. 
Al. © Tref rydd ddiſwydd Cal. ſwy- 


_« ddawg, H. 2. © M.] a Thref rydd 


« ſwyddawg Cal. ddiſwydd, H. 2. & M.] 
„ pedair Rhandir a fydd ym mhob Tref; 
0 y tair yn gyfannedd, a'r bedwaredd yn 
„ borfa i'r tair Tref Lal. Rhandir. H. 2. 
8 M.] Taiawetref, tair Rhandir a fydd 


« ynddi [al. Tair Rhandir a fydd yn y 


% Daiawctref, H. 2. S M.] ym mhob un 


_ * o'r ddwy y bydd tri Thaiawg, a'r dry- 


* Me. HA 
7 * 


2 
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rhandiram legitimam, ita ut CCC. jugera 
terram arabilem, terram paſcuam & fil- 


vam caeduam, & XII jugera reliqua locum 
pro aedificiis poſſeſſori ſuppeditarent. 


Al. CCC XII jugera iſtius menſurae e- 
runt in unaquaque Rhandira, in campeſ- 
tribus & ſilvoſis, in frutectis & agris, in 
uliginoſis & ſiccis, praeter villam Gorfot- 
tref dictam. Ex hiſce autem rhandiris evo- 
cantur homines ad limites terrarum defi- 
niendos, Amhinjogeu tir dicti. 


yala. 

8 Quattuor gavalae in unaquaque villa. 

Al. Omnis villa libera, five officium fit 
illi annexum five non, continebit quattuor 
rhandiras, quarum tres cultae erunt & 
quarta pro paſcuo pro tribus illis. Villa 
a villanis exculta tribus conſtabit rhandi- 
ris: In duarum ſingulis erunt tres villani, 
& tertia erit illis commune paſcuum. 


« dedd yn borfa iddunt Cal. ir ddwy. H. 2. 


« © M]” Core. 6. 


9 Pedair Tref ym mhob Macnawl [al. 


Maenawr. 7. & K. 2.] 


Al. & Saith Tref fydd [Iym, L. 2. ol #- 


„ fydd yn y, J.] Facnawr fro. Tair Tref 
ar ddeg | fydd, P. al. a fydd ym, F. & 
„. 2.] Macnawr wrthdir. ” H. 3. 

Al.“ Saith Trefa fydd yn y Facnawr o'r 
*+© Taiawgdrefi Lad. Taiawgdrefydd. H. 2.6 


M.] Cott. 6. Al Tair Tref ar ddeg a ddy- 


2 N ym mhob Macnawr [ a/. Maenawl, 
H. 2. ] a'r Dref drydedd ar ddeg yw yr 


Orfottref o'r rhai hynny Lal. a'r dry- 


dedd ar ddeg o'r rhai hynny fydd yr 
„ Orfottref. H. 2. © M.] “ Cott. 6. & als. 


ro [ A, K. 5.] deuddeg Maenawl [a/. 


Maenawr, 7. © S. 2.] a dwy Dref yn y 
Cymmwd. Y ddwy Dref a ddyly fod yn 
rhaid y Brenin [un o honunt yn Faerdref 

iddaw, a'r llall yn Ddiffaith, J.] ac yn 
_ Hafottir iddaw. A chymmaint ag a ddy- 
wedaſam ni uchod oll yn y Cymmwd arall 
Lal. ni ym mhob un o'r Cymmydeu eraill, 


F. 2.] ſef y hynny o eirif Lal. rif, F. 2.] 


9 In quolibet manerio erunt quattuor 


villae. CT 
Al. Septem villae erunt in quolibet ma- 
nerio © non montano. Tredecim villae 


erunt in manerio montano. 


Al. Septem © villae a villanis excultae 


erunt in manerio. Al Tredecim villae 


ineſſe debent in quolibet manerio, & villa 
decima tertia erit la quae © Gorfottref di- 


10 Maneria XII & duae villae erunt in 


gqualibet commota. Hae duae reſiduae 
villae in uſum Regis erunt, quarum una 
pro Dominico, & altera pro deſerto & 


paſcuo aeſtivo illi erit. Et quaevis alia 


commota erit ejuſdem magnitudinis, iſtius 


nempe quam modo deſcripſimus In dua- 
bus autem commotis ierunt C villae; atque 
haec eſt juſta cantreda. Numerus enim de- 


narius 


NOT AE. 


e non montano] Maenaur fro & Maenaur 


wrthdir ſunt oppoſita. Per primum intellige 
Hyberna paſtorum, per alterum Aeſtiva, quae 
hodiernis Wallis Mynydd audiunt, i. e. Mons, 
ſeu Montana regio; uti & Hyberna, Henaref, i. 
e. Vetus habitatio. Bro communiter quamlibet 
regionem ſignificat; ſed cum opponitur locis 
incultis & excelſis, qualia ſunt Mynydd & 
Ewrtibdir, loca plana & depreſſoria, & per hoc 


quaevis culta denotat. 


4 villae a villanis excultae] Wallice, Taiawc- 


tref, Villa vel oppidum quod villani cantum ex- 
colebant. Villa hic eſt vocabulum generale 
pro oppidulo ruſtico ſive liberum ſit ſive non. 
Villani eſt vocabulum forenſe, quo operae ruſti- 
cae quae Dominis ſerviebant, ad ſervitia ruſtica 
obeunda deſignantur. . 
9 _ Gloſlar. v. Gorfottref. 
| 1 


7 Quattuor rhandirae in unaquaque ga. 


+4 
4 * 1 * 
. > * 8 
#8: 
? 
> 
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narius in ſe ductus centum efficit, & nume 
rus in denario deſinit. 


_ f 


11 Numerus jugerorum in qualibet can- 
treda hic eſt. Quattuor jugera legitima 

ſunt in quolibet Tyddyn. XVI in quali- 
bet rhandira. LXIV in qualibet gavala. 
CCLVI in villa. MXXIV in 
manerio. Duodecim M & CCLXXXVIII 
in duodecim maneriis. In duabus villis 
quae ad Aulam pertinent DXII jugera. 
Summa vero jugerorum in ana commota 
duodecim M & DCCC. la cantreda au- 
tem viginti quinque M & DC jugera, nec 
plus nec minus. 


12 De XII maneriis quae debent eſſe 
in qualibet commota, . det aſſignabun- 
tur Advenis ad paſcendos canes & equos, 
& ad canonem, & ad peregrinos regios a- 
lendos, unum ad Cancellarium & unum ad 
Praepoſitum ſuſtentandos. Sex reſidua Li- 
berorum tenentium erunt. 8 


; F 


| LA G E 8 WA L IC AE. 


quolibet 


L IB. II. 


pum ugeintref; a hynny yw y Cantref yn 
jawn. Deg ddengwaith a ddyly fod yn y 


cant, ac nid a rhif bellach 
oes pellach rhif na deg. F. 2. 

it Hyn yw rhif o Lal. o eirif, J. al. o 
rif, F. 2. G 5. ] erwi a ddyly fod [al. er- 
wen a fydd, 7. © F. 2] yn y Cantref. 
Pedair erw gyfreithjawl ym mhob Ty- 
ddyn. Un ar bymtheg ym mhob Rhandir. 
Pedair a thri ugaint ym mhob Gafael. Un 
[erw, J.] ar bymtheg a deugaint a dau 
cant yn y Dref. Pedair erw ar hugaint 
Lal. mendoſe, a thrugain, F. 2.] a mil o er- 
wi [al. erweu, 7. ] ym mhob Maenawl 
Lal. Maenawr. J.] Deuddeng mil a dau 
cant ac wyth erw a phedwar ugaint yn y 


eg Lal. nid 


deuddeg Macnawl (a“. Maenawr. J.] Yn 
y ddwy Dref a berthyn ar y Llys y dyly 


fod deuddeg erw a phum cant. Sef yw 


hynny gwedy del [a/. yr el, F. 2. J oll i 


gyd [al. ynghyd, F. 2. ] o erwi [al erweu, 
J. 2.] yo [ſump, F. 2 J y Cymmwd, deu- 


ddeng mil ac wyth La. dau, J.] cant. A 
chymmaint a hynny oll yn y [Lal. ym 
mhob, g. 2.] Cymmwd arall, ſef yw hyn- 
ny o eirif erwi [al. rif erweu, J.] yn y 
Cantref, chwe' chant a phum mil ar hu- 


gaint, nid mwy [ac, F. 2.] nid llai. 
12 O'r deuddeg Maenawl a ddyly fod 
ym mhob Cymmwd, pedair o naddunt [a 


ddyly fod, F. 5.] yn Feibjon eilljon i bor- 


thi Cwn, a Meirch, a Chylch, a Dofreth ; 
ac un i [al. yn, S. 5.] Gynghellorjaeth, ac 
un i [Lal. yn, F. 5.] Faeroni, a'r chwech e- 
raill yn Feibjon-uchelwyr La. uwchelwyr, 


FC. 5.] rhyddjon. 


. 
De Libra vectigali. 
E hiſce octo maneriis vectigul Ax- 


um pro commeatu regio quotannis 
ſolvetur, Libra ſcilicet pro ſingulis. Cui- 
libet autem villae uniuſcujuſque manerii 
LX denarii imponentur. Et ita per quadri- 
partitam diviſionem vectigal minuendo pro- 
cedet uſque dum ad jugerum ſingulare 
ventum fuerit. Et hoc tributum appella- 

tur * Libra vectigalis, & per Silentiarium 


NOT AE. 


Libra veftigalis] Wallice, I Bunt dwng, 
Punt a Latino Pando, ut & noſtrum Pound, Li- 
bram denotat. Quid Tung ſibi velit, neſcio. 
Tyngu certe eſt Fufare; & Twng, Jus amentum. 
ut ita credibile ſit hanc appellatam fuiſſe Libram 
juramenti, eo quod omnes a quibus vectigal hoc 

exigebatur, jurati affirmabant ſe totum quod 


ab lis exigi potuiſſet ſoluturos. Hic deſcribi- 


. 
Am yy Bunt Dung. 


& C o'r wyth Cal. Ac wrth, S. 5.] hyn- 
ny y dyly y Brenin Weſdfa bob 
blwyddyn, ſef yw hynny, Punt o bob un 
o naddunt. A honno a rennir tri ugaint 
ar bob Tref o['r, F. 5.] pedair Tref a fydd 
yn y Faenawl. Ac y felly o bedwary' ran 
Lal. bedwar rhan, J. 5.] bwy gilydd y 
rhennir, yn y el ar bob Erw o'r Tyddyn 
ei rhan. A honno a elwir y Bunt Dung 
„„ Lal. 


tur vectigal quod annuatim exigitur a Viris in- 
genuis in unaquaque Commota, ratione babita 
quantitatis agrorum quos unuſquiſque poſſide- 
bat. Nemo niſi Ingenuus quos Freeholders ſi- 
ve Liberos tenentes nos vocamus, huic tributo 
ſolvendo obligabatur. Servitia Villani, eorumque 
penſitat iones alibi recenſentur. A mercede ſeu 
reditu feudifirmae in hoc differt, quod bacc mer- 

1 


3 


* 


L 1s. II. 


Lal. Dwngc, S. 5. ] A'r Goſdegwr a ddyl 

ei chymmell. A chymmaint a hynny oll 

co'r Cymmwd arall; ac y felly y bydd cyt 
lawn y Cantref. 


LxeRS Wit 


\ 
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exigetur. Eadem ratio in altera commota | 
obſervabitur, & ita tota cantreda cenſebi- 
tur. | 


No TAE 


ces non exigitur pro quantitate agri, ſed pro 
natura feudi, quod conceſſum fuir feudatario a 
Domino ſub certis conditionibus in Charta Do- 
nationis expreſſis. Haſce penſitationes Regi & 
ſucceſſoribus ſuis reſervatas nos vocamus Fee⸗ 


5-0 —— 


a " . - 2 1 
* 2 
L 


farm Rents Haec autem Libra vectigalis ea- 
dem fuit per totam regionem, & unumquodque 
Manerium Libram hanc juramenti dictam Regi 
ſolvebat, nec plus nec minus. | 


. 
Or Maer ar Cynghellawr, di He- 
bediveu hwynt ac eraill. 


a ddylyant gyweirjaw y 
gwneuthur ei dadlan; ac a ddylyant han- 


nher o bob peth yn erbyn y Brenin, eithr o 
dri pheth, ſef yw hynny, Gwerth tir, a 


Gwerth lleidr, a Gwerth celain. | 
Al. Ni ddaw cyfran i'r Maer nac ir 
_ «++ Cynghellawr o Brid a ddel i Deyrn dros 
dir, nac o Dwngc Cal. Dwnc, M.] nac 
% ir. n 6. 
Al. Ni chaiff Maer na Chynghellawr 


ran o Dwog [al. Dwnc, P.] neu [ a/. 


* nac o, F. G. 2.] Brid [y tir, F. 2.] i 
T_T p 


2 Cynghellawr a ddyly rannu y rhyng- 


thaw a'r Brenin, a'r Brenin ddewiſaw. 
Al. Maer biau rannu pob peth, a 
„ Rhingyll biau ddewis i'r Brenin.” Cott. 
F. 6. H. 3. J. &. 2. FOE EL, 
3 | Rhan dan hanner a fydd rhwng y 
Maer a'r Cynghellawr. Core. 6. © alii.] 
Maer a ddyly rannu y rhyngthaw a'r 
Cynghellawr, a'r Cynghellawr ddewis. 
' 4 Y Maer a'r Cynghellawr a ddyly- 
ant fod dau was ganthunt yn gwneuthur 
eu negeſeu, a dau eraill i'r Brenin. 
5 Ac wynt a ddylyant ddwyn cylch ar 
eu pedwerydd ar Feibjon cilljon y Brenin 
ddwy waith yn y flwyddyn. e 
Al. Cylch a gaiff y Maer ar ei bed- 
« werydd [ al. bedwyrydd, J.] ddwy 


NOT 45H 


a praefeturam)] Wallice, Gad, Regio. 
Sed verbum hoc eſt nimis generale. Praeſecto 
Kc Cancellario cura Dominici regii commiſſa e- 
rat; extra illud nihil erant quod agerent, ideo- 
que Praefecturam hic vertendam duxi, illam 
nempe Regionem ſolam quam illi procurare te- 
nebantur. | 

b pretio terrae] Wallice, Gwerth tir. Sed 
quid per hoc Gwerth denotetur, haud adeo fa- 

cile eſt determinare. Quando feudum alicui 


\ AEIRYDD JON a Chynghellorjon 
wlad a 


rius autem eliget. 


tum accipiet a Villanis regiis, tribus 


. —_— 
D 


„ 


De Officio Praepoſii & Cancellarii 
D Heriotis ſuis & aliorum. 


TYRAEPOSITUS & Cancellarius 
T Praefecturam procurabunt, cauſſaſ- 
que ejus dijudicabunt. Et omnium quae 
Regi debentur dimidium ſibi accipient, ex- 
ceptis his tribus, d pretio terrae, pretio la- 
tronis, & pretio caedis. e 

Al. De nummis Regi debitis pro pretio 
terrae, pro Libra vectigali, vel pro latrone 

_ portio dabitur Praepoſito vel Cancel- 
ario. 

Al. Nec Praepoſitus nec Cancellarius 
habebunt quidquam de Libra vectigali nec 
de pretio terrae a Rege. FERN 


, 


2 Cancellerias dividet inter ſe & Re- 


gem, & Rex eliget. 


Al. Praepoſitus omnia dividet, & Praeco 5 


pro Rege eliget. 


3 Omnia bifariam dividentur inter Prae- 
poſitum & Cancellarium. Praepoſitus di- 
videt inter ſe & Cancellarium, Cancella- 


4 Praepoſito & Cancellario e erunt duo 
ſervi ad peragenda negotia ſua, & duo alii 


pro negotiis Regis. 


5 Bis in anno uterque eorum tribus 550. 
minibus comitatus commeatum habebunt 
ab Advenis regiis. 


Al. Praepoſitus bis in anno commea- 


homi- 
ibu 
R 


tradebatur, ſumma pecuniae Regi dabatur pro 
Inveſtitura, i. e. pro K hodd ac Hayn, de quibus 
conſulatur Gloſſarium. Item pro litibus here- 
ditariis determinatis in quibus Rex vel ejus Vi- 
ces gerens ſemper aderat, ſumma pecuniae pro 
praemio dabatur a victore. Utraque harum non 
incommode Pretium terrae appellari potuit, ſed 
priorem ſenſum potiorem eff: exiſtimo. 


_ © Vide Cap. XXVIII. S. 13. infra. 
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nibus comitatus. 


lia regia a Villanis Regis alentur. 


6 Ex Heriotis Villanorum Regie & Ma- 
ritagiis filiarum eorundem dimidium acci- 
plent. 

ö Al. Triens ex Maritagiis 
Villanorum regiorum, & triens Multarum 


privatarum & Heriotorum eorundem, & 


triens frumenti fugitivorum Villanorum, 
cum triente frumenti & cibariorum quae 
in eſcaëtis Villanorum reperiuntur, ad Prae- 
poſitum & Cancellarium pertinent. 


7 Praepoſitus & Cancellarius unicuique 
Villanorum regiorum aſſignabunt partem 
ſuam d terrae cum quis eorum moriatur in- 
ter caeteros dividendae ; © Deſertum Regis 

ipſi cuſtodient, & * jurabunt pro eo cum 

opus fuerit. Et fi Rex id alicui conceſſe - 
. rit, 8 honorarium ſuum inde accipient. 

8 Praepoſitus & Cancellarius gentis ſuae 
non erunt Principes, ſed ex Nobilibus re- 
gionis eligentur. | 


Al. Praepoſitus & Cancellarius munere 


Principis familiae nunquam fungentur. 


All. Praepoſitus & Cancellarius Princi- 


patum familiae non obtinebunt quamdiu iſ- 
tis muneribus fungantur. 


9 Rex libram cum ſemiſſe accipiet pro 
honorario a Praepoſito vel Cancellario cum 


Officia ſua illis tradiderit. 


10 h Tres homines Praepoſitus ſecum 


deducet ad cibum in Aula regia cum con- 


vivium celebratur. 


ſuum accipere. 


12 Iple exibit ad praedandum cum Do- 


meſticis regiis tribus Hhominibus comitatus. 


13 Nec Praepoſitus nec Cancellarius a : 


libero homine commeatum habebunt. 


N O T AE. 
d terrae] Wallice, Erw gyfraith. Vide cap. 


XII. 5. 7. ſupra. Adi etiam Erw ddiffoddedig 
in Gloſſario. . 

© Deſertum Regis] Quicquid Regi lege redit 
Deſertum Regis appellatur. Adi Gloſſar. voce 
Diffaith Brenin. Hic omne quod JCti noſtri 
vocant Eſcaëtas vel Forisfacturas intelligitur. 
f jurabunt pro eo] i. e. Jurati teſtimonium 


dabunt de re iſta num ad Regem redierit nec- 
ne. | | 3 


LEGOESAS WaLlLica 


1 0.7 Co 6.1: 
Al. Bis in anno Praepoſitus cum Fami- 


filiarum 


gyd a Theulu ? Brenin, 
1 


2 LB. II. 


: flwyddyn ar Daiogeu [Lal. | 
2 3. . 5. S. 2.] y Bre- 


% waith yn 
„ Fileinjeid, 


Al. & Dwy waith yn y flwyddyn ydd 
„a Maer 22 1 1 Teulu ar 
Daeogeu y Brenin.” Corr. 5. 

6 A hanner Ebediw y Meibjon eilljon, 
a hanner Amobr eu merched a ddylyant. 


Al. © Maer a Chynghellawr biau [al. a 
„ ddylyant gaffel, P. & J.] traian Go- 
* breu merched y Taiogeu [a. Bileinjeid 
been, H. 3. F. . 8 S. 2.] a thraian 
Camlyryeu ac Ebediweu y Taiogeu, a 
thraian eu Hyd pan fföwynt o'r wlad, 
a thraian yr Yd a'r Bwyd o bob Marw- 
dy Taiawg.” Cott. 6. © aliz 

7 Maer a Chynghellawr a ddylyant gy- 
weirjaw Meibjon eilljon y Brenin ar eu 


| herw gyfraith pan fo marw un o naddunt, 


ac a ddylyant gadw diffaith y Brenin, a 
thyngu droſdaw pan fo rhaid, ac o def- 


nyddja y Brenin ef, hwynt a ddyiyant eu 
ſwydd o hanaw. SET 


8 Ni ddyly na Maer na Chynghellawr 


fod yo Bencenedl, namyn un o Uchelwyr 
JV wlad. 5 8 


Al. « Ni bydd Pencenedl Maer na 
Chynghellawr fyth.” Cort. 6. 
Al. „Ni bydd Pencenedl Maer hyd tra 


fo Maer [ neu Gynghellawr. Cort. 5. ]“ 


H. 3. P. & 7. 

9 * Punt a hanner a ddaw i'r Brenin 
% unwaith pan roddo Faeroniaeth neu 
60 8 i wr [ al. Ir neb, P. J. 
6 F. 2.] ai dylyo [Lal. pan wyſdler 
Maeroni neu Gynghellorjaeth. Coze. 6.]” 


3 


10 „Tri dyn a gynnal y Maer gantaw 
„Cal. gynneil efe ganthaw, J.] yog 
** nghyteddwch yn neuadd y Brenin. ” 


„5 3 Cott. 6. 
II Praepoſitus Domeſticos regios diſtri- 
buet cum vil lanos adituri ſunt commeatum 


1x „Efe Cal. Maer, P. & F. 2. ] a ran y 

„ Teulu pan elont ar ddofreth La“. Teulu 

„ yn nofraith. Cort. 5. ]“ Cott. 6. & H. 3. 

12 „ Yn anrhaith ydd a gan y teulu [#. 

1 

ar ei bedwerydd [Lal. bedwyrydd. H. 3. 

« & F.]” Cort. 6. FT] : 

13 * Ni chaiff na Maer na Chyng- 

„ hellawr ar Wr rhydd na chylch na dot- 
« ret.” £.3.7, 7. SO 47: 

1 14 Nid 


8 honorarium| Wallice, Swydd. Vox haec 
quae alias Officium vel munus quodcunque ſig- 
nificat, hic videtur accipi pro Honorario quod 
illi dabatur, quando terrae alicui alteri conceſſae 
fuerant. 

h Tres homines] Wallice, Tri dyn. Num hi 
Tres homines fuerint miniſtri Praepoſiti, vel 


Convivae quos ipſe ſecum in Aulam duxerat, 


mihi non liquet, Convivas tamen hos fuiſſe ex- 
iſtimo. 


Lis. II. 


« chaiff y Maer eiſdeddfa ddilys, P. & 7.] 
« yn neuadd y Brenin [ynghyfeddwch. . 
« 2.]” Cort. 6. © alu 
15 * Ete [Lal. Maer, Cote. 5.] biau gym- 
« mell holl ddylyed y Brenin hyd y bo 
« ci Facroniacth ef.” Cott. 6. | 
16 * Or damweinja i'r Maer, na allo 
« Fal. na allo Maer, H. 3. P. & J.] ddala 
fal. ddaly, 7] ry, cymmered [etfe, H. 
3. © .] y Taiawg a ddewiſo [Lal. fyn- 
„no, P.] attaw [yn ei Faeroni, H. 3. P. 
J.] flwyddyn o'r Calan Mai i gilydd 
% al. ir llall, H. 3. P. & J.] a mwyn- 
haed efe laeth y Taiawg | hwanw, J.] 
*« yr haf, a'i yd y cynhauaf Cal. cyn- 
© haeaf, J.] à'i foch y gauaf [Al gacaf. 
H. 3. © P.] i wrthaw hagen, gaded 
iddaw bedair hwch fawr [a/. hych, H. 
3. P., G N Ja bacdd; i [at at Y. 
_ ** Yſgrubl eraill oll, ac wyth erw gwan- 
„ hwynar, a phedair Lal. thair, 7.] erw 
gauafar [Lal. gacafar. 7.] A'r ail flwy- 


cc 


1 


yr un Taiawg hagen [a/. Abr, Sc dry- 
dedd cymmered Daeawg ar gylch. Corr. 
F. al. A'r Sc. felly ar (al. o, H. 3.) 
Fileinjeid eraill. P. & F. 
S F.] odd' yna ymborthed dair blynedd 
«+ eraill, H, 3. © P.] ar yr eiddaw [al. ar 
ei ciddaw ei hunan. H. 3. Galii.] Gwedy 


gwareded y Brenin arnaw [al. ef, Cott. 
5. ] o's myn o roddi Taiogeu [ al. Bilein- 


Lzers WAL LIS A. 
14 © Nid oes le dilys i'r Maer Cal. Ni 


7.) A phan el y Taiawg (40. Bilain, 


ſito in aula regia inter convivandum. 


15 Praepoſitus omnia exiget quae Regi 


jure debentur in Praefectura {bi com- 


miſſa. 

16 Si Praepoſitus familiam alere non 
poſſit, adſumat ſibi Villanum ex praefectura 
tua quem voluerit per annum a Calendis 
Maiis ad Calendas Maias auni in ſequentis 
numerandum; & latte Villani iſtius aeſtate, 
& frumento ejus autumno, & porcis ejus 
hyeme fruetur: & cum Villanus diſceſſerit 
ab illo, relinquantur illi ſues magni quat- 
tuor, cum apro, & pecore toto, & octo 


jugeris vere, & quattuor hyberno tempore 
Secundo & tertio anno eodem 


proſciſſis. 
modo faciet, non autem eundem villanum 
retinebit. Et proximo triennio de ſuo ſuſ- 
tentabitur. Poſtea Rex ſi voluerit, prohi- 
bebit ne Villanos ut antea ſibi adſumat. 


* ddyn a'r drydedd gwnaed felly, ac nid 


Ac, H. 3. _ 


*++ hynny (“. Ac odd' yna, H. 3. P. G.] 


40 Jeid, H. 3. Y. S 74 iddaw yn y modd 5 
„ gynt Cal. eraill y felly. Core. 5. ]˙ 


Cott. 6. 8 5 
17 « Maer a Chynghellawr biau [al. bi- 
*« wynt, P.] gadw Diffaith y Brenin, yn y 


cc 


* 


4 ar Bwyſdfiled bychain gwyll La gwylld. 


y Fileineid [l. Taiogeu, C. 2.] y traian 
a gahant [a/. gaffant, P. wy. J.] Or 
Gwyr rhydd [Lal. rhyddjon, P.] ni cha- 
* hanr [2 chaffant, P. wy, J.] ddim.” 
25 
M Maer a'r Cynghellawr a gaftant [al. 
biau, H. 3. . & J.] yr Anneiredd 


** a'r Enderigedd a'r Dine wyd. [Ac or 


_ ** rhai hynny y Maer a gaift ran dau wr. 
G8 qa 


J. G L. 2.]“ Cott. 6. 


Al. « Pan ddycco cyfraith anrhaith o 


_ © farwdy nen © neb dadl arall, y Teulu 


wnel ei fodd o honaw: Ac wynt o 
gy fraith a gaffant y Mel, a'r Pyſgawd, 


18 „ O ennill y Brenin [oll, J.] i gan 


pan gollo dyn ei anrhaith o gyfraith, 


17 Praepoſitus & Cancellarius procura- 
bunt Deſertum Regis, uſque dum illo quid 
volet, fecerit. Mel autem & piſces, & a- 


nimalia parva quae ferae ſunt naturae, lege 


ad illos pertinent. 


18 Trientem redituum regiorum a Vil- 
lanis provenientium accipient. Sed ab Ho- 


minibus liberis nihil accipient. 


4 E bonis quae legitime publicata ſunt, 


Praepoſitus & Cancellarius accipient Juni- 
ces, Juvencos & Vitulos anniculos; & 
Praepoſito duplex portio aſſignabitur. 


Al. De bonis legitime publicatis ob Eſ- 
cattam vel ob aliam cauſſam, Praepoſitus 


NOT 


Sea. 15 Al. „ Maer a ddyly beri i'r Brenin 


* bob peth o'r a ddylyo ei gaffael Cal. gacl, P.] 


« o gyfraith yn ei Faeroni | al. Faeroniaeth, S. 
% 2. ubigue] ef. Cott. 6. 
8ST 
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14 Locus certus non aſſignatur Praepo- 


* 
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& Familia regia accipient Junices, Juven- 
cos, Vitulos anniculos, Oves, Capras, & 
quaecunque fuerint in domo, practer E- 
quos, & Boves. & Vaccas, Aurum, Ar- 


gentum, & Veſtes fimbriatas. Siquid au- 
tem ibi fuerit quod libram valuerit, Regis 


th, 


20 Cancellarii officium eſt cauſſas di- 
judicare tam Rege praeſente quam abſente. 
Ille i crucem & interdictum in omnibus 
cauſſis hered:tarizs fundo imponet. 


21 Ad ſiniſtram Regis aſſidebit in tribus 


Feſtis principalibus, ſi Rex curiam ſuam in 


ejus Praefectura tenuerit. 


22 Annulum aureum & Citharam & 
Abacum luſorium cum primum munus 
ſuum capeſſiverit, a Rege accipiet, quae 
ſemper penes ſe ſervare tenetur. 
23 ome 
rum animatorum & inanimatorum quae 
Villani acquiſiverint, ad Praepoſitum & 
Cancellarium decidebat. 
bat Praepoſitus [al. Cancellarius,] & tri- 
entem Cancellarius [a/. Praepoſitus.] Prae- 


poſitus autem dividebat & Cancellarius eli- 


gebat. | ne 
24 Multa pro caede Praepoſiti vel Can- 


cellarii eſt CLXXXIX vagcae cum tribus 


elevationibus. fn... 
25 Multa pro Injuria utrilibet iſtorum 
illata eſt CLXXXIX denarii | 
. 26 Heriotum utriuſlibet iſtorum eſt Li- 

ra. N 
27 Maritagium pro filia utriuſlibet iſto- 
rum eſt libra. Antipherna aeſtimantur tri- 
bus libris, & Dos ſeptem libris. AF 
28 Cujuſliber ingenui Heriotum CXX 
denariis acſtimatur. „ 

29 Officialis cujuſlibet Heriotum CXX 
denariis aeſtimatur. ; 


30 Heriotum Generoſi 
aeſtimatur. 


31 Villani Generoſi Heriotum LX de- 


xx demariis 


nariis aeſtimatur. Praepoſito enim & Can- 


cellario triens ex illius bonis non debe- 
W Pi RT 

32 Villani regii Heriotum XC denariis 
aeſtimatur. | 55 
AL LXXXVI Lal. LXXXVIIII dena- 


NOT * 


i Crux & interdictum, Croes a gwahardd hic 
memorata, locum ni fallor habebant poſt cauſſas 
a Cancellario determinatas, IIlius erat judicare 
in litibus quae de fundis regiis intendebantur, 
ſive ubi praedia pro Rege vendicabantur a Can- 
cellario. Cum Rex vincebat, fundi illi litigati 
juſſu Cruce in illis fixa pro Regiis notabantur, 


LE GES WAI. L IC AE. 


Hoeli Boni triens bono- 


Beſſem accipie- 


++ Hweugaint. - 


LI B. II. 


IR a'r Maer a gaiff yr Anneiredd, a'r En- 


derigedd, a'r Dinewyd, a'r Defeid, a'r 
Geifr, ac a gaffer oll yn y ty eithr 
Meirch, ac chen, a Gwartheg mawr, 
ac Aur, ac Arjant, a Dillad amaerwyawg. 
Ac o'r bydd un peth a fo cywerthydd 


« [al a dalo, M.] bunt, Brenin bieutydd 
[a. y Brenin hetyd a'i caiff. M.] Corr. 
- 5% 6; ab807- 


20 « Dylyed y Cynghellawr yw cyn- 
nal dadlau yng ngwydd y Brenin ac yn 
ei awſen. Efe biau ddodi croes a gwa- 


** hardd ym [al. am, Cott. 5.] bob dadl.“ 


_ Cort. 6. 


21 © Ar gledd y Brenin ydd eiſdedd yn 
y Tair Gwyl arbennig, o's yn ei Gyng- 
«© hellorjaeth ef y bydd y Brenin [yn da- 
REYES] THT: 

22 « Modrwy aur a Thelyn a Thawl- 
bwrdd a gaiff i gan y Brenin pan el yn 
ci ſwydd, [ac yntau a ddyly eu cadw 
„ hwynteu fyth. F. 2.]” Cott. 6. 

23 « Yn oes Hywel Dda traian byw y 


* 'Tajogeu ac eu marw a ddoai i'r Maer 
a'r [Lal. ac i'r, H. 2.) Cynghellawr, ac 


*« hynny y ddeuparth a gaffai y Maer 
fal. Cynghellawr, H. 2] a'r traian i'r 


"©, = is "mark [al. Maer, H. 2.] y [Lal. 


„ ar, H. 2. ] Maer a rannai, ar Cyng- 
„ hellawr a ddewiſai. Cort. 6. 
24 « Sef yw maint Galanas Maer neu 
* Gypghellawr, naw mu a naw ugaint mu 
*« obs ae orechagel. iP 
25 © Sarhaad pob un o honunt yw naw 


mu a naw ugaint arjant. 


26 * Punt yw Ebediw pob un o ho- 
nn,, I ns 
27 * Punt yw Gobr merch pob un; a 


ei Hegweddi.” H. 2. = 
28 „ Fbediw pob Gwr rhydd yw 


29 © Hweugaint yw Ebediw [pob, Coz. 


: 0 77 Gwaſaneuthwr Arglwydd.” Coe. 6. 


30 « Ebediw Breyr [yw, P. © 7.] 
„ Hweugaint. LEE. nag 
31 *sEbediw Bilain Breyr, trugaint yw, 
can ni bydd na Maer na Chynghellawr 
a ddylyont draian ar Fileineid Bryyr Lal. 
© Breyr. ©}: | | 
32 Ebediw Bilain Brenin, deg a phed- 
«« war ugaint.“ H. 3. 
Al. « Hwech [al. Wyth, M.] a phedwar 
| wo « ugaint 


& Interdicto ſeu publica proclamatione notum 
fiebat iſtam litem iſto modo fuiſſe deciſam. 
Sect. 20 Al. Dlyed y Cynghellawr yw 
« ſefyll a bod yn lle y Brenin yn ei wydd ac 
« yn ei abſen ymhob peth, a chroes yW ei 
e, groes, a gwa'rdd W 


L. 8 I 


ugaint yw Tbediw Taiawg [tirjawg. Corr. 
ige en. 6. 

33 © Or bydd Eglwys ar dir Bilain Bre- 
nin {aZ. ar ei dir, Cott. 5. S 6.] hweu- 
gaint [ a7. hanner punt, pag 50 a dal 
yn (a fydd, Core. 5. 6. © 1] ei Ebe- 
„ diw. 

34 Ebediw Abad [al. Abbad, 74 
6s Sudden: 4. deg, P.] Punt. 
35 „ Pedair ar "hugainr yw [al. fydd, 
M.] Ebediw Gwr 'yidatellawg, 

36 « Deuddeg ccinaws yw Ebediw 


3 Gwraig Auger: 94, Ac i Ar glwydd 1 
tir y bo yr yſdafell ynddaw 2 arnaw, 
£6 71y tclir. 


37 i Ebediw Bonheddig canhwynaw!l 
„ [yw, P. © J.] deg a phedwar ugaint. 
33 « Ebediw Alldud y rhotho y Brenin 
dir iddaw yw trugaint ; a hanger hyn- 
ny a drig 1'r Brenin (canys megis tad i- 
ddaw yw) a'r hanner arall a gaiff) 

* Maer a'r Cynghellawr yn ddau hanner 
y rhydduor [a/. rhyngthunt. J. ] Oni 


y Brenin, eithr [Lal. dieithr, 7.] Lay 
maint a'i ddylyed, pan fo marw. 


ei Ebediw; a hwnnw a elwir Gwaſafwr 
Lal. Gwaelafwr. P. & 1 


marw Dyn (al: Gwr, Cott. 6.) gorwlad, 
NM. & Cott. 5.] ar dir dyn arall, un ar 
* bymtheg a delir Cal. a ddylyir ei dalu, 
F. al. a gaiff Perchennawg y tir, Core. 

5. S 6.] dros ei farwdywarchen, [a'i E- 
bediw oll namyn (al. cirhr, Cott. 5. al. 


* M.1 #2. 3: 


 Harglwyddi, a hynny va cu braint eu 
hun.“ S. 2. 


LAGE S WALLICAE. 


bydd plant i'r Alldud, ei holl dda a gaiff 
39 « Nawddwr Brenin, hweugaint fydd 


40 © X neb a fo marw [al. Pan fo 


i am, Cote. 6.) hynny ir * 


41 „ Cleifon pan ymadawont ar byd 


hwn, a ddlyant dalu cu Hebediweu i eu rint, Heriota ſua Dominis propriis ſolvent, 
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riis Heriotum Villani regii acſtimatur. 


33 Si Eccleſi ia /ita fuerit in fundo Vil- 
Jani regii, CX X denarzos [ al. librae ſemiſ- 
ſem] pro Herioto pendet. 


34 Abbatis Heriotum XII C1. X] li- 
bris aeſtimatur. 


35 Viri * pagani Heriotum eſt XXIV 
denarii. 


36 Foeminae paganae Heriotum eſt 
XII denarii, & Domino terrae in qua caſa 
iſta ſita fuerit pendentur. 


"uf Walli ingenui Heriorum eſt XC de- 
narii. 


38 Heriotum Advenae cni praedium 


Rex rradiderit, LX denariis aeſtimatur. 


Triginta horum Regi cedent, cum Rex 
loco parentis iſti fuerit; triginta reſidui de- 
narii inter Praepoſitum & Cancellarium ae- 
qualiter dividentur. Si Advena improlis 
deceſſerit, omnia ejus bona hahebit Rex 
praeterquam quod neceſſe fuerit ad debita 
ejus ſolvenda. 

39 Viri ſub patrocinio Regis Heriotum 
erit CXX denarii. Et hic yocatur | Gwae- 
ſafwr. 

40 Siquis Cal. Si Peregrinus] in terra 
aliena mortuus fuerit, XVI denarii terrae 
proprietario pro jure ſepulturae ſolventur. 


Totum ejus Heriotum, ns exceptis, Do- 
mino ſolverur. | 


4x m Leproſi cum ſaeculo renunciave- 


* habita ratione ſtatus ſuac. 


N 0 T * 


k Pagani] Wallice, Cc v /daſell g, ad lite- 


ram Viri in camera habitantis. Gurguſtia & tu- 
guria pauperum hic & alibi Camerae vocantur. 
Tales homines apud Romanos Pagani dicyntur. 


Ruri enim & in Pagis plerumque degebant. Ver- 
nacule Cottagers diceremus. 


| Vide Gloſſarium v. Gwaeſaſwr, 
= Vide Clafr in Gloſſario. 


* 


b F N. Kl 
Am ) Pencenedl. 


1 ddylyir Pencenhedlacth o Fam- * 


mwys. 
2 Ni bydd Pencenedl y mab gwedy 
ei dad yn neſaf iddaw, canys oesfo- 


_ ** ddawg yw Pencenhedlaeth [ a/. Pence- 
** nedl, Cott. 5.)” Corp. 6. 


— —— 


C A p. XXII. 
De Principe Familiae. 
RINCIPATUS familiae materno 
jure non obtinebitur. 


2 Patri filius immediate non ſuccedet in 
principatu familiae; cum hoc officium he- 


redem non ſequetur. 


3 Princeps 


90 . 
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3 Princeps familiae XXIV denarios ha- 
bebit a quolibet viro qui foeminam ex gen- 


te ejus duxerit: Ipſa autem maritagium 


ſuum ſolvere teneturt..... ES 
4 Ft item XXIV denarios ab omni filio 
quem in gentem ſuam receperit 
5 Ipſe autem a partibus cujuſlibet homi- 
nis e gente ſua ſtare tenetur, quocunque in 
diſcrimine homo iſtèe verſatus fuerit. | 
6 Princeps familiae* libram Domino 
quotannis reddet. h 


7 Quilibet homo liber Domino quod 


illi debetur intra Feſtum omnium SanCto- 
rum & Feſtum F. Martini perlolver. 


8 Munera omnia, quae genti cuique de- 
bentur ad Principem familiae pertinent: 


Et ſi munus tradiderit filio ſuo, vel cuili- 
bet alteri e gente ſua, libram ille reddet 


Domino. Et ſi quem illorum liberum fe- 


cerit, nec tamen munus illi tradiderit, CXX _ 


denarios liber ille Domino reddet. 


9 Qui XX ſolidos pro annua mercede 
accipit, tantundem pendet pro maritagio 
filiae ſuae, & pro inveſtitura, & pro he- 


rioto. Et qui & ſolidos accipit pro mer- 


cede aunua, X ſolidos itidem pendet pro 


herioto, & praedictis penſionibus quando- 
cunque acciderint. 4 


10 Jugera omnia terrae numeratae ac- 
qualiter quotannis taxabuntur. 


II Princeps familiae heriotum ſuum non 
ſolvet, ſed ei ſolvendo Succeſſor ejus tene- 
bitur. cam 


12 Generoſo qui in cauſſis dijudicandis 
_ adftiterit, nullum honorarium fixum debe- 


L x GE 8 W aL L Fenn. 


obr ei ferch, a phan 


wild, felly 


L I B. II. 
3 Pencenedl a ddyly bedair ar hugaint 
i gan bob gwr a fynno gares iddaw, canys 


hithau ei hun a dal ei hamobr. 


4 Ac a ddyly bedair ar hugaint i gan 
bob mab a gymmero efe yng nghenedl. 

5 Ac cfe a ddyly ymyrru y gyd a'i 
gar ym mhob rhaid a ddel arnaw. 


6 * Pencened]l, punt a ddyry yn y flwy- 
** ddynir ale ydd | « fob 

7 « Pob gwr rhydd, rhwng Gwyl yr 
{+ Hollfaint a Gwyl Farthin L. Fartin, 
FHF. & F.] y tal ir Arglwydd yr hyn a 
„ ddylyo ei dalu. 3 

8 © Pencenedl bieufydd bob ſwydd or 
a fo ir genedl; ac or dyry ſwydd ei 
fab iddaw, neu ei gar iddaw, punt a 
„ ddyry efe ir Arglwydd. Ac o rHydd- 
** haa un o honunt heb roddi ſwydd i- 
„ ddaw, hweugaint a ddyry hwnnw tr 
„ Arglwydd. 
9M neb a dalo ugain Swlld yn y 
„ flwyddyn, y gymmaint a dal yn am- 
ymmero dir, ac 
** yn ei Ebediw. A'r neb a dalo ddeg 
deg {wlld a dal [al. y tal 
*+* ddeg {wlld, P.] yn [ei Ebediw, ac yn, 


F.] y rhagddywededigjon achwyſon 


L J Re MeL Ih 
10 *“ Pob erw o dir cyllidus a dal gym- 


maint a'i gilydd yn y flwyddyn.” H. 3. 


11“ Ni thal Pencenedl ei hunan ei 
Ebediw, canys y neb a fo Pencenedl 
„ gwedy ef a'i tal.” Corr. 5. S 6. 

12 Nid oes Gobr mwrjedig i Fabuchel- 


wr yn nadlau, namyn yr hyn a fynner ei 


tur, ſed unuſquiſque dabit prout libuerit. roddi 


N O T A E. 


a pro inveſtitura] Wallice, pan gymmero dir, 
quando feudum illi traditur: Honorarium hoc b 


5 


vocatur Gwobr yſdyn. 


Vide Gloſſarium in ver- 
o. Me 


S XK 
De Argento pro Coenis. 
A NANERIUM quod Libram vecti- 


galem ſolvere tenetur, nec mel nec 
piſces Domino ſuppeditabit, cum medonem 


Prochere teneatur, & cum medone ex quo- 


ibet manerio XXIV denarii exigentur, 
qui vocantur Argentum pro coenis, quod 


eodem modo dividitur quo Libra vecti- 


galis. 


2 Argentum hoſpitiorum hoc modo 


N OT AE. 


na'i phyſgawd, canys Med 


PE N. XXIII. 
Am Arjant y Gwynos. . 


AENAWL y taler Twng o honai, 

ni ddyly yr Arglwydd na'i mel 

a ddylyir o 
honai ; ac y gyd a'r Medd, pedair ar hu- 
gaint o bob Maenawl a ddylyir, a hwnnw 
a elwir Arjant y Gwynos, ac fal y rhen- 


nit y Bunt dwng y rhennir hwnnw. 


2 «Fal hyn y rhennir Arjant y Gweſd- 
: * facu, 


* Argentum hoſpitiorum] Vide Gloſlar. in Gwe/dfa Brenin. 
e 


| 
L 18. II. 


© faeu. Dwy geinawg a gymmer [al. 

a gaift, Core. T5 y Diſdain. 

A phedair a gaiff y Trulliad, neu dudded 

y gerwyn ar ddewis y neb a'i talo. 
Dwy a gymmer Dryſawr y neuadd. 
„Un it [al. a gymmer y, Core. 5.] Me- 

„ ddydd. 

Un [a ddaw, Cort. 5.] i'r Goſdegwr. 

«« Pedair [a ddaw, Cort. 5.] i'r Cog. 

«+ Dwy i'r Lal. a gaiff, Cort. 5.] Swydd- 
ur [y, Core. 5.] Ilys. 

« Dwy ir [Lal. a gaiff y, Cott. 5.] Gwal- 
wh, ROD 

„ Un Ir Forwyn ydl. 

*« Dwy (2. Un, Cort. 5.] i Ddiſdain Bren- 

„ hines. | 
Un ir Troedjawg. 

Vn i'r Canhwyllydd. 5 
Un i'r Gwaſdrawd afwyn Brenhines Cal. 

Dn i Ddryſawr yſdafell y Frenhines. 
it, 5.7" Cort; 6: 

3 Ni ddylyir goſod ar y Maenolydd 
rhydd na Maer na Chynghellawr, na 
Chylch, na Doofreth, na Maccwyaid, na 
dim namyn a ddywedaſam ni uchod, eithr 

Cylch mawr y Teulu bob ganaf. 


Lz@zs WALL ISA E. 


dividetur. Denarios II accipiet Diſpen- 
fator;. © | Eo IRS, 

Quattuor accipiet Pincerna, vel tegumen- 
tum labri ad arbitrium ſolventis. 


Duos accipiet Janitor aulae. 
Unum Medonis confector. 


Unum Silentiarius. | 
Quatruor accipiet Coquus. 
Duos Miniſter aulicus. 


Duos Cubicularius. 


b Unum Ancilla quae a cubiculis. 
Duos [al. Unum] Diſpenſator Reginae. 


Unum Pedifer. 

Une oo 1 

Unum Miniſter qui a fraeno Reginae [al. 
Unum Janitor cubiculi Reginae.] 


3 Maneria libera commeatum Praepoſi- 
to, vel Cancellario, vel Pueris, non prae- 
bebunt. Nec ad ullam aliam penſionem 
obligantur (hiſce exceptis quas ſupra me- 


moravimus) praeterquam © ad Familiam re- 


giam qualibet hycme ſuſtentandam. 


NO TAE 


d Deeft haec Linea in Cott. 7. 


e Vide Lib. II. cap. XII. S. 23. 


P EN. XXIV. 
Am Luydd y Brenin. 


aith bob blwyddyn. Ac ni ddyly fod 
yn hwonw namyn pythewnos a mis. Yn 
ci Wlad ei hun rhydd fydd iddaw pan 
2 Pawb a ddyly wneuthur gwaith ceſ- 
dyll y Brenin 
Faerdref. 


pan fynno eithr Gwyr 7 


EA xiv. - 


De Exercun regio. 6 


1 ddyly y Brenin i'w Wlad un RE + exercitum percgre non ducet 
N Lluydd y honai ei hun namyn un 
W 


niſi ſemel in anno; nec ibi manebit 
ultra ſex ſeptimanas. Sed in patria ſua ex- 
ercitum conſcribere licet quandocunque 
voluerit. 1 © 


2 Ad caſtella regia exſtruenda omnes co- 
gentur a Rege quandocunque illi libuerit 
practer Colonos Dominici regii. 


or 
Vide Lib. I. cap. XL VII. 5. 6. & Al. 


Tt CAP. 


166 


TAP. NIV. 
De Villams Regs. 


| TILLANI Regis nec illum nec Do- 
meſticos ejus ſuſtentare tenentur, & 
cum ad illum ſuſtentandum non teneantur, 


nec in mel nec in piſces uſum fructum ha- 


bebunt, ſed illa in uſus aulicos praebebunt. 
Et Regi licet fi voluerit cataractas exſtru - 
ere ſuper aquas eorum, & alvearia eorum 
deſtruere ad mel extrahendum. _ 
2 Villicus dominici regii ce villanis ejus 
JJ 


3 Equos ad geſtanda impedimenta regia 


in exercitibus ſuis ipſi ſuppeditabunt. Et 


ſemel in anno commeatum Reginae prae- 


bebunt; canibus etiam & venatoribus & 
aucupibus & pueris omnibus commeatum 
ſemel in anno praebebunt. N 


49 Villani Regii equis Regis & Reginae 


& Miniſtrorum ſuorum commeatum hyeme 
praebebunt. 


5 Si Advenae intra Regis ditionem fac- 


"Tint, five ſint qui hominium illi praeſtite- 
rint, vel qui ventum ſecundum exſpecta- 


verint, vel qui ob alia negotia illic manſe- 
rint, Rex ſi voluerit praecipiat ut comme- 


atum habeant a Villanis ſuis.  _ 


6 Secundum nonnullos, Villanus bona 
omnia quae hi Advenae domum ejus in- 
gredientes illi monſtraverint, praeſtare ipſis 
tenebitur cum abierint. Et ſi quicquam 
deperditum fuerit, praeſtabitur, praeter haec 
tria quae noctu diuque aſſervare penes ſe 


tenentur, Braccas neu pe, Gladios & Chiro- 


thecas. Et ſi panem & companagium ac- 
. e non ultra unam noctem ibi mo- 


Al. Quodcunque iſtinſmodi e Advenae 


Villanis monſtraverint cum primum in eo- 


rum domos intraverint, id omue hi Villani 
ipſis reſtituent ſi deperditum fuerit praeter 


Gladios & Braccas & Cultellos. Equos 
eorum noctu ſolum aſſervabunt Villani, il- 


aug y delont i'w dy, efe a'i tal. I. 3.) 
e e 


los enim praeſtare tenentur fi noctu deper - 
diti fuerint. 


r 


a Domeſlicos ejus ſuſlentare] Wallice, porthi 
ei Deulu. Hanc ſuſtentationem de Argento 
coenarum accipio ſupra memorato. Nam infra 
S. 3. abunde patct illos ad penſitationes ſatis o- 

ncroſas obligari. 


6 


e E 8 Wiel k. 


a ddyly o's myn eu 


loent i dy 
fel pan eloent o hanaw; ac o chyll 
dim, ei dalu iddunt, eithr tri pheth a ddy- 


+« Chyllell, a Llawdr, P. & 7. 


1 I B. II. 


b E N. XXV 
Am Fethin eillon ) Brenin. 


N' ddyly Meibjon cilljon y Brenin ci 
borthi, na phorthi ei Deulu; a chan 
ni ddylyant ei borthi, ni ddylyant wynteu 
eu Mel nac cu Pyſgawd, namyn eu rhoddi 
i Lys y Brenin. Ac efe a ddyly o's myn 
wneuthur Corcdcu ar cu dyfredd, a lladd 


eu Bydafeu. 


2 Un o'r Meibjon eilljon a ddyly fod 
yn Faer y bilwail. _ Tl. 
3 Wynt a ddylyant roddi Pynfeirch i'r 
Brenin yn ei luydden, ac. a ddylyant an- 
rhydeddu yr Arglwyddes un waith bob 


blwyddyn ar Fwyd a Llyn, ac a ddylyant 


borthi y Cwn, a'r Cynyddjon, a'r Hebo- 


gyddjon, a'r Maccwyeid bob un o na- 


ddunt unwaith bob blwyddyn. 
4 Cylch a gaift Meirch y Brenin, a'r 


Erenhines, a'i Gwalancuthwyr Lad. Swy- 


ddog jon, F. 2.] Y gavaf ar Daiogeu [ a/. 


. gacaf ar Daeogeu, J.] y Brenin. F. GIs. 


5 Ac o bydd Alldudjon gwlad arall yng 


Nghyfoeth y Brenin, ai yn wyr iddaw, ai 


yn aros gwynt, ai ym mhetheu eraill, efe 


goſod yn ddoofreth 


ar ei Feibjon cillon. 


6 Herwydd rhai, yr Alldudjon hynny, 
cymmaint ag a ddangoſont o dda pan dde- 
y Mab ailld, a ddylyant ei ga- 


lyant ci gadw ganthunt cu hun ddydd a 
nos, ſef yw hynny, eu Llodreu, ac eu 
Cleddy feu, ac eu Menyg: Ac ni ddylyant 
eing jaw 1 . nos gyntaf, o chaffant 
„ Üf Ä AT 
A. & Berhbynnag a ddangoſo y Dof- 
rethwyr Lal. Dofreithwyr, H. 3. ] ir 
„ Taiogen y delwynt [al. delont, M. P. 
. & J.] iw [al. i eu, J. tai, y Tai- 
* n eu talu [al Wwynt (al. hwy, 
.) a'i talant, P. 7. & F. 2. al. i'r Tai- 


] chollir, eithr Gleifeu, 
da Elodren, a Chyllill, [a/. Cleddyf, a 
al. Clc- 
„ ddyfeu, a Chyllyll, a Llodreu, H. 3. /, 
SK. 2.] Eu Meirch wynteu ni cheidw 
M Taiogeu, eithr y [a/. hyd, Corr. 5.] 


„ nos, 


o Cylch datur in hyeme equis Domini & Mi- 
niſtrorum ejus, & equis Dominae, exceptis cquis 
tamiliae. CL. | 

© Advenae] Wallice Dofrethwyr. Vide Glol- 
ſar. in voce. Fes 


Lis, II“ LE ORS WAI LI AE. 


„ nos, canys WY a'i talant or collir y nos 
% [al. Eu meirch hefyd or collir y nos, 
efe a'i tal. V. © H. 3. ]“ Cort. 6. 

7 * Cerddorjon gwlad arall [LA. gor- 
% wlad, P.] a gant [a. gaftant, P. G 7 
„ gylch ar y Bileinjeid Lad. ar Fileinjeid y 
«« Brenin, J.] tra font ya aros eu rhodd- 
jon i gan y Brenin o's dyry.” H. 3. 

8 Meibjon eilljon y Brenin a ddylyant 
wneuthur faith tai i'r Brenin, ſef ynt y 
rhai hynny, Neuadd, a Bwytty, a Chegin, 
a Hundy, a Marchdy, a Chynhordy, a 
IVI DL ĩ˙ B 

Al. Naw tai a ddyly La“. ddylyant, 
7] y Bileinjeid eu hadeilad La. gwneu- 
„ thur, P.] ir Brenin, [nid amgen, 7.] 
++ Neuadd, Yidafell, Cegin, Cappel, VI- 
«« gubawr, Odyndy, Vlad, Cynhordy, 
Peirant [al Peirjant. 7J]” H. 3. & K. 2. 


Al. „ Naw tai a ddyly y Taiogeu [eu, 


H. 2. SM.] gwneuthur i'r Brenin; Neu- 
add ac Yidaftell, Cegin a Chapel, Yiſgu- 
«© bawr ac Odyndy, Peirant ac Yidabl a 
++ Chynhordy.” Corr. 6. N 

9 Y Brenin a ddyly o bob Hleindref 
WraBwyall i wneuthur llueſdeu iddaw yo 
ei luydd. Fn | 

Al. I gan y Taiogen y doant [al. 
daw, Cott. 5 Pynfeirch i'r Brenin Cal. 
y caiff y Brenin ei Bynfeirch, H. 2. 3. 
« P. 7. & M.] yn ei luydd. Ac o bob 
% FTDaioctref [al. Taiawetref, P.] y caiff 
al. yd gaiff, Cott. 5. ] Wr, a March, a 
„ Bwyall | al. Bwall, H. 2. P. J. & KF. 2.] 
ar draul y Brenin hagen i wneuthur llu- 
e eſdeu [iddaw, H. 2. al. i wneuthur ei 
«+ gefdyll, ac ar draul y Brenin 


„ P. H. 3: ©: 7.1” Gote.6. 


4 Vide Lib. I. cap. XLVII. 5. 8. 
© Officiaam)] In qua opifices opera fabrilia in 
uſus aulicos fabrificabant; vel forfan Promtua- 


9 


y byddant. 
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7Melicis alienigenis Villani regii com- 
meatum praebere tenentur toto illo tem- 


pore quo honoraria ſibi dari a Rege ex- 
ſpectaverint. | by 


8 J Villani regii ſeptem domos pro Rege 
exſtruere tenentur, Aulam nempe, Refec- 
torium, Culinam, Dormitorium, Stabulum 
equorum, Stabulum canum, & Latrinam. 


Al. Novem aedificia Villani pro Rege 
exſtruent, Aulam, Cubiculum, Culinam, Sa- 
cellum, Horreum, Fornacem, Stabulum e- 
quorum, Stabulum pro canibus, & © Offi- 
e 88 


Al. Villani exſtruent novem domos pro 
Rege; Aulam & Cubiculum, Culinam & 
Capellam, Horreum & Fornacem, Offici- 
nam & Stabulum pro equis, & Stabulum 

ro canibus. 

9 Villa quaelibet ſervilis colonum unum 
cum ſecuri praebere tenetur ad tabernacula 
conficienda in caſtris regiis. 

A. Equos ſagmarios ſuppeditabunt Vil- 
lani pro exercitu regio. Et de qualibet 
villa ſervili colonus unus cum equo & ſe- 
curi praebebuntur ad tabernacula & caſtella 
conficienda, iique regiis ſumtibus alentur. 


NOT A E. 


rium in quo utenſilia ſua aſſervabant. 


_ *f Vide Lib. I. cap. XI. VII. 5. 7. 


PEN. XXVI. 
Am Facr y Biſwall. 


N. ddyly Maer y Biſwail ddaly dad- 
| lau namyn ar Wyr y Faerdref, na- 
myn erbynjaid da y Brenin i gan y Meiri 
a'r Cynghellorjon; ac efe a ddyly roddi 
pedair ar hugaint i'r Goldegwr pan eſdyn- 
ner Maeroniaeth iddaw. Gwafancuthwyr 
'y Maer a'r Cynghellawr a ddylyant heb- 
rwng y da hyd ar Faer y Biſwail. 


N Or A K. 


 denarios dabit Silentiario cum 


A. XVI. 
De Villico Dominici regii. 


ILLIC Us dominici regii cauſſas nul- 

lorum dijudicabit praeterquam colo- 
norum dominici. Vectigalia regia a Prae- 
poſitis & Cancellariis accipiet, & XXIV 
primum of- 
ficium ſuum illi tradatur. Servi Praepoſiti 
& Cancellarii vectigalia ad Villicum regium 
adducent. 


2 Villicus 


a Vide plura de hoc Villico in Lib. I. * XXXVIII. 
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2 Villicus dominici regii omnia quae 
opus erunt in uſum Curiae, & quod ad il- 
lam ſpectat arationis & ſationis ratione, 
procurabit, armenta regia depaſcet, aeſtiva 
paſtorum curabit, & caetera omnia quae 
neceſſaria fuerint miniſtrabit. Colonos do- 
minici ob delicta ab iis admiſſa caſtigabit. 
Multae eorum tam publicae quam privatae 


& Heriota illi debentur; uxor autem ejus 


Maritagia filiarum eorundem accipiet. 


3 Horum maritagia & heriota exiget 


Oſtiarius, qui ex ſingulis eorum IV dena- 
narios accipiet. he e 
4 Jactus ſecuris vel runcinae erit men- 
ſura patrocinii Villici regi. 


5 Villicus regius accipiet IV denarios 


ob Oſtiario cum munus ſuum illi primo 
„„ 1105 4161 
6 llle jurabit pro fundis menſae aulicae, 
& aeſtivis paſtorum ſi opus fuerit, illaque 
& omnia ad illa pertinentia tuebitur. 


7 Coloni dominici fornacem & horreum 


Regi exſtruere, eaque reficere quotieſcun- 


que opus fuerit, tenentur. Mercedem ter- 


rarum ſuarum ipſi tradent in manus Villici, 


EX commeatum illi bis in anno praebebunt. 


Triturabunt item & torrebunt frumentum 
& metent ſegetes, & occabunt agros, & 
foenum ſecabunt. Stramen etiam ad ſter- 
nendos lectos & ligna ad comburendum 
parabunt quotieſcunque Rex apud illos Cu- 
riam tenuerit; Illumque pro facultatibus 
ſuis honorabunt, oves, vel agnos, vel hoe- 


dos vel butyrum, vel caſeum, vel lac illi 


8 


Si Generoſus filium ſuum Villano Do- 


mini cum ejus licentia alendum tradiderit, 

vel ſi Dominus per annum & diem illud 

permiſerit, Alumnus ille partem filii e ter- 
ris & bonis Villani z/zus poſtea habebit. 


endum acceperit, Ps erit ille Alum- 
nus heredii Villani perinde ac fi unus eſſet 
ex filiis ejus. 


33 : 

9 E quolibet Manerio libero Rex ha- 
bebit dolium medonis, novem palmos lon- 
gum in obliquum menſuratum ; & ſi me- 
do pracſto non fuerit, cereviſiae aromatitis 
duo dolia; & fi illa praeſto non fuerit, ce- 
reviſiae communis dolia quattuor. 


8 f : 
ALLICATE 


4 By 
\ ** fur, Core. 5.] nawdd Maer y Biſwail.“ 


Jawg i gan 


a ddylyant ei 


; Lim 


2 Maer y Biſwail a ddyly gyweirjaw y 
Llys o'i mywn, ac a berthyno attai y am 
aredig a hau, ac arail yſgrubl 9 Brenin, a'i 
hafody dd, a phetheu eraill a fo rhaid. Ac 
efe a ddyly gosbi gwyr . Faerdref am eu 
hanghyfreithjeu; ac eu dirwy, ac eu cam- 
Iwrw, ac eu hebediw, efe a'i dyly. Ac 
amobr eu merched ei wraig a'i dyly. 


3 Y Porthawr a ddyly gymmell amobr 


ac ebediw y rhai hynny, a phedair cein- 
| jJawg iddaw yntau o bob un o naddunt 


hwy ö e 
gyd bwyall neu wddyf yw [me- 


Cott. 6. RY, % , 

5 Maer y Biſwail a ddyly bedair cein- 
y Porthawr pan eſdynner ei 
ſwydd idda w. „((. 3; 2h TN 
6 Efe a ddyly dyngu dros dir bwrdd 
y llys, a'i hafottir o bydd rhaid, ac cu 
hamddiffyn ac wynt ac a berthyno arna- 
A TS n 

7 Gwyr y Faerdref a ddylyant wneu- 
thur Odyn ac Yigubawr i'r Brenin, ac eu 


diwallu pan fo rhaid. Wynt a ddylyant da- 


lu Twng eu tir 80 llaw Maer y Biſwail, ac 
orthi ddwy waith yn y 
flwyddyn, ac wynt a ddylyant ddyrnu, a 
chraſu, a medi, a llyfnu, a lladd gwair, a 
cheisjaw a a chynnud y gynnifer 
gwaith y del y Brenin i'r Llys. Ac wynt 
a ddylyant anrhydeddu y Brenin pan fo 
yn y Llys herwydd cu gallu, ai yn dde- 
feid, ai yn wyn, ai yn fynneu, ai ar yme- 
nyn, ai ar gaws, ai ar laeth. * 


8 O dyry Mab uchelwr ei fab ar faeth 
ar Fab ailld Arglwydd gan ei gannjad, neu 
gan ei oddef o honaw undydd a blwyddyn, 
hwnnw a ddyly ran mab o dir y Mab ailld 


ac o'i dda wedy hynny. 
Al. Si Villanus regius filium Generoſi 
cum licentia Domini ſui Cad. Regis] nutri- 


Al. « Or cymmer Tacawg [Brenin, H. 


* 3. & J.] fab Breyr ar faeth gan gannad 
ei Arglwydd Cal. y Brenin, H. 3. G 7.] 


„ cyfrannawg fydd y mab [maeth, H. 3. 
«« (© F.] hwnnw ar dreftad y Tacawg mal 
un o' feibjon ci hunan.” Cort. 5.6. H. 2. 


S M. 


Brenin a 


9 O bob Maenawl rydd, y 


ddyly gerwyn fedd, naw dyrnfedd yn ci 


byd yn amryſgoyw ; ac oni cheffir o fedd, 
dwy o fragawd; oni cheffir o fragawd, pe- 
dair o gwrf. 


Lis I. 


11 


5 E N. XVII. 
An 2 4 bee 15 


3 


WYBYNNAG a 8 a * 


rhwog dw) 4 o' aredig, y Brenin 

a ddyly yr ychen a'i harddo, ar gwydd, 
a'r heiyrn, a — 17 troed dehau ir A- 
maeth, a gwerth y law aſſw i'r. Geilwad, 
a phedair ceinjawg i berchen y TY chy⸗ 
weirjaw y terfyn fal 
2 „ Pwybynnag 

« dyn arall, tal 
ad Brenin, a 


in 


* 5X rro detfy vn ar dir 


dri buyn * oh ir 
wnaed 


fal. nod aml y rhwng dau dir 


neu ddwy des Cal. Aug trefydd neu 


diroedd, . 20 taled [ dair bu, F. 2.] 
10 oambwrw i'r Brenin, a phedair co 
** gytraith ir perchen, a gwnaed y n 


«+ {ſgya.'P.) " H. 3: 67; 

3 « V neb [a dorro flin a fo chwog awy 
«« dref, neu, H. 2. & M.] a arddo Cal. artho, 
„H. 2. S M.] briffordd, neu flos ar ffin, 


a dal i'r Brenin, a gwnaed y terfyn yn 
68 e H. 2. & M.“ H. 3. P. 
4 « Meſur tir [a/. fo, . & s 2. 
71 e dwy dref, o's o'r tir y bydd, 
a hanner. 
TFfio, K 2.1 rhwng dwy randir 
17 2 lo' tir fydd, F. 2.] pedair troedfedd. 


« [Ffin, 8. 2.] rhwog dwy erw, dwy 
* 


„ troedfedd. H. 2. & M. 

8 Pwybynnag a arddo dir yn anghy- 
farch, taled bedgir ceinjawg i'r neb bieuffo 
y tir, a cheinjawg am bob cwys a ardder, 
ac * ir Brenin. | 


** 7. & . dir dyn arall dros nawdd y 
** Brenin, pedair ceinjawg cyfraith a dal i 
berchen y tir dros agori [y, W.] ddacar, 
a phedair ceinawg cyfraith dros ddiod 
yr aradr o'r ddaear, a cheinawg dros bob 
„ cwys [or, J. © .] a ymchoeles 5 
ymhoeles, /.] yr aradr; ac oni w 
«« ddir rhif y cwyſeu, troedfedd fyd 120 
** pob cwys. Y Brenin a gaiff yr aradr, 
* a'r {wch a'r cwlldr Cal. cwlldwr, P. 6 
IM.] a'r ychen, a gwerth y troed Khan 


Len W. rv 


vaccas 
terfyn 7 aum a 


1 ott. 6. H. 2. G MN 
Al. < eee a "Jars nod ar ffiu 


mal [a/. nod ar y tir megis, S. 2 J 1 Kut 


taled hweugaint i ir Brenin Lal. de yaa 


7 « Meſur priffordd y Brenin, deuddeg 


- & * mulram pro tali aratione Regi. 
“ Pwybynnag a artho Cal. axdds. P. 


dexttae DuQoris.. 


\ tes. * 
Wr 
IM, _ 
Ky 
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* N A p. XXV. 
B. Tem & Liniiis 1 


0 570 


ur betmütum inter His Villas e ert 
Q raverit, Regi boves & aratrum & 
ferramenta, & pretium pedis dextri _ 
ris & pretium manus finiſtrae Ductoris 
multa ſolvet, & IV denarios tetrae — 
ſori, & terminum ut prius fuerat re 


F Ti wy 


= o terminum alienum dejecerir; tres 
egi pro multa . & terminum 8 
reficiet ut antea fair. 


Al. Qui termini neanifeltim inter du- 
as villas vel duos fundos dejeterit, multam 
trium vaccarum Regi dabit, & IV denarios 
legitimos r. '& terminum geficier 
ut ol ap of 5 SF 7) 224 910 


* ag x 8 
: * .4# by - \ - oy $ * 7 * } 1 SS *- » ff % * 
12 3 1 3. F433 £4 15 SEELEY it 14115 
p ' 
| * CE * . 
x 4170 A #4 * 


3 Qui erarabeklt duch * publichta- vel | 
roſa? limitaneam inter duas villas 


tam, CXX denarios Regi ſolvet, & eermi- 


num reficiet ut antea. e 
I e Dong: pie 
C1 * . + | : 1 ft 310 5 5 11 Gir 1G * 
"% » : | = 


- 2 112 9 1 


4 Lines inter: r Quids! villas fi porci/intet- 
mediata dividantur, erit ſeſquiorgiam la- 


3 riot) 


tus. 


5 Porca limitanea inter duas rhindiras 
erit quattuor pedes lata. 
6 Porca inter 9⁰⁰ Jugera etit | dioram 


If ulcorum: 


7 Via regia erit duodecim eam. pol 


8 Qui terram araverit incoukitte bol 
ſeſſore, IV denarios illi ſolver, & denariuni 
pro quolibet fulco' quem i in arando' Feeefits 

Al. Siquis araverit terram alicia von- 
tra pacem Regis, quattuor denarios legiti- 
mos proprietario pro effracta tetra, & quat . 
tuor denarios pro aratro e terra Extracto 
& denarium unum pro quolibet ſulco pro- 
ſciſſo ſolvet; & ſi numerus ſulcorum ſic 
incertus, pes pto latitudine cujuſque ſulci 
reputabitur. Rex habebit 2 & vo 
merem, & cultrum, & hoves, & pretium 
pedis dextri Aratoris, & pretium 'manus 


Satt ens TOUTE 120 


Al, 


N O T 4 f. 


2 Adi Gloſſarium v. n 


omnes contra vim & injuriant” protagese- ad of- 


Þ contra pacem Regis] Wallice, dros nawdd y ficium Regis pertiner, , ace n 1 vo- 
Brenin, contra patrocinium Regis. Subditos catur Regis patrocinium. 


U u 


i : 
G 4 2 . ul 4 
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n 


 =—_< 
- D—_—_ 
ay 


Al. Qui terram araverit contra pacem 
Domini, quattuor denarios legitimos pro- 


prletarlo terrae ob ſolum e ractum per 
vim ſolvet, & quattuor denarios legitimos 
ob: cxtraca fertamanta e terra, & dena- 


nome prg quolibot, fulco. proſeiſſo. Rex 


(L Dominus] autem accipiet bores & am- 
trum cum ferramenis, vomere nempe & 


cyltro, & pretium pedis dextri N 4 


pretium manus dextrac- Ductotia. 1 (101 


7 - * 1 
4 wr a4 xe WP. #* 6 " * — * 91 * 
2212 sf — 2005 9D 13341 4! Abit 64 5 dtd 5 


3 1 
erties N 11 Jab GJ C313 ; — 21 . 4.8 


Am un 1u 1519 ft 
0 101 ti fi Hlinam ünnttnt 1 8 
termm alienam in t/ ad 

occulrandam gliquid in ea, quattuor * 

rios legitimas habebit proprictarius terrace 


pro terra effoſſa, & rem abſconditam niſi 
theſaurus fuerit, ad Regem enim cheſauri 
pertinent. 


10 Si puteus fornacis effoſſus fuerit in 
terra aliena abſque licentia, foſſor dabit 
quattuon denaxios legitimos proprietatio 


tertae, & tres vaccas pro multa Nel. 8 


| 9 12 "i 1 } I; 1 3} F447? 7 


Al. Siquis effoderit puteum fornacis i in- 
conſulto poſſeſſore in terra aliena, fornax 
poſſeſſori cedet, cum IV denariis ob effoſ- 
ſam ne . bn Voccis pro multa 
Regi. i N inet 


* 1 Re ſolo - alieno inaedifica- 
verit abſque licentia ptaptietarii, tres, vac- 
cas; Regi pro multa ſolver, & quattyor 

denarios legitimos proprietario ob effoſſam 


terram. . Et ſi 2 materia ex qua domus aedi- 
ficata fuerit ex iſto fundo exciſa fuerit, do- 


mus ipſa illi cedet. Sed ſi materia non fu- 


exit, exeiſa ex iſto fundo, aediſcunt id ju 
ramento ſuo & duorum virorum ejuſdem 


. — * illo; ſtatus comprobabit, domumque 
Jr ſolo excindet, & materiam te: e. 


e a fundo infra novem dies ab- 
ducet; & ſi intra Dave dies non abduxe- 


: enen ert. 


Ne * 4 Tel LAS: 
4 Sd £ hs 14 3 . 
1 2 [By 
111 


12 FE) quercum in via regia A Fro 


exciderit, tres vaccas pro multa Regi pen 


& pretium quercus, & viam Regi va 


cugfacict; Et cum Rex illac tranſierit, ſtir- 
pem arboris panno unicolore cooperiet. 


N O T A E. 


e 9 A.. 1 neb a guddjo ddim my wn 
« davar Cal. tir, 7. V. & H. z e 


* trwy gladd, perchen y ur dicuſydd Te 


L. E G E 8 W aj 15 KAR.) 


"7 oy 
9 
1 


| E 1B. II. 


„ ir Amaeth, a gwerth y law ddehau i ir 


SGeilwad.“ H. 3. 


Al. * V neb a hd” dir dros lud Ar- 
„ glwydd, taled bedair _ceinawsg cy fraith 
fi berchennawg y tir, Cort. F.] o agori 


(4. canys egores, Corr. 5.] Aer an 


dats, a phedair ceioawg cy trait o ddiod | 
all pan ddiotto, Chet. 5. =o ei) . 
Kal, At, Ko 5] toy, 18 
© nNaW CWyS a S Lal. ym- 
dchdslo, H. a. M] Vr aradr, [a — 
a 1 tit. H. 2. G M.] Cyni- 
«« mere renin;{ eg. yr Arp Arge yd, . 2. 
%%, W ys yehen oll, ar aradr, a'r hei 
iym Lal, ar fweb a's cIldr, Curt. 5. a 
＋ ware Lys ttoed dehaw i'r Amaeth, a 
«« owerth A llaw, Hos. J ddehat ir Seil- 
U Wad. Cort. 5 

9 Or ca gm Mit. yo a all yr endd- 
< jaw peth ynddaw, pedair ceinawg cy t- 
* raith a galt herchennawg y. tir am a- 
gori dacar, TREES guddfa,' onid- :erirgrawt! 
«fydd, canys renin biau bob . = 
Core. 6, 3 

10 * Or cleddit pwll vdyn: ar dir dyn 
axall heb gannad, taled y neb a'i ctatho 
©. bedair teinawg cyfraith i berchennawg 
6, V tir, thei vein camlwrw i i'r _ 25 
Cutt 6. 

. « V neb a glatho Lal. gladdo, 7 7. G 

M, al. wnel, P.] bwlt odyn ar dir dyn 
« arall heb ci gannad, perchen y tir bieu- 


* Fydd yr odyn, a phedair ceinawg cyf- 


„ xaith o agori dacar, a thri buyn. cam- 
« Iwrw ir Brenin.” H. 3. 

xx, Y neb a wnel [al. adeila, Cort. 60 6 
** 4444.) dy ar dir dyn arall heb ei gannad, 
5 taled dri buyn camlwrw i'r Brenin; a 

** phedair ceinawg cy fraith o Lal, am, 
Lett. 6.] agori dacar i berchennawg y 
« tir, a'r ty hefyd, ©'s ar y tir _—" 

e y ty Lal. yr adcihwydd, H. 2, S 

r. ..] Onid ar y tir bwnow. y lladd- 

„ wyd, tynged ar ei drydydd © wyr un 
ftaint ag ef a thorred y ty [i ymdaith, 
« Cott. 6. al. i ar y tir, 2. & Cott. 5] 
15 vn gyfuwch ar ddaear, a dyged y ty i 

, praclaich i ar y tir [cyn pen y nawfed 

dydd. Cort. 6. Ac oni's dwg erbyn 


ay 
„ aawfedydd, perchennawy y tir bienfydd 


«+ Lal. biau. 77 2. & Cott. 5. ]“ M. 

12 V neb a latho Lal. Bade, Corr. 5.0 

dderwen ar ffordd y Brenin, taled dri 
$6, 88955 camlwrw-i'r Brenin, a gwerrh y 
„ dderwen, ac arllwyſed y ffordd i'r Bre- 
nin. A phan el [a/. adel, Cort. 5.) y 
Breuin heibjaw, cuddjed fon y pren a 
" abs unlliw. 


7 Bog 


« fa, onid eurgrawn fydd (canys Brenin biau 
« bob- eurgrawty cuddjedig) a 1225 ceinawg 
« oyfraith o agori dacar.” P. 


7 12 = II. 


13 „Or digwydd pren ar draws-afon, a 
thynnu magleu {new fwydeu, on. 5. 
ar y pred, perchennawg J tir . bo C hon, 
Colt. 5. ] y pren arnaw, a ddyly ei ddo- 
«« fod, pa [al. py, Cort. 5.] du bynnag y 
«+. trofo. Lal. 56 rt Cott. 5 yr afon 518 y 

pren.“ T Cott. 6 25D. | 44.4 oy, 

Al. Os aſon u fyd Tnod, P. }bwog 
<<, titedd deuddyn Cal. neu dyddyn; F451. a 
5 7 - digwyddaw. derwen ar draws yr afon, 
5 « perchen y tir y tyfo y pren o honaw 

Hergen y pren ac a berthy 1 * _ 
«4 tbyno i, J. e e . 3. 
II Nid u priſafon 
„ rhwng; dan 
« ' BYIry ynr.: * Cott; 6. H. 2. M. 

15 O derfydd ymderfynu rhwnz * . 

wit gymraint am aun ar 1 nail yn terfynn 
by ch raccw, ar llall hyd ymma, a thyngu 
o bob plaid, Ilyna y trydydd le 7 Than 
Re Com ddau . 


* 


1 « Or bydd i a denddyn 
un fraint am derfyn, ac na wyper gwir 
Hal. gwirjonedd, F. 2 J y rhyddunt Cal. 
5 yn: 75 ] ty aged pob un ei der- 
9 1 a gwedy hynny rhanner y tir am- 

ryſon Cal. ac . rhannent eu ham- 
Sac 5 2.] 751 dau hanner ty ahy- 

* P.]. 
16 „Tri lle y 15 Cyfraith ty n-ddan 
hanner, F. 2.] Ar un rhagddywededig 
2 . e Vr ail yw pan rannet eu 


„ d Ly, P.] rhyng Gwr a'i Wrai 40 far- 
«© wolaeth y naill C4“. un, af oth an 
« 'Trydydd yw, pan ddyccer llwdn. [dyn, 


251 hen berh arall colledig, i wrth ang- 
2 hyfraith i gyfraith. Cort. 4. & H. 3. 
17 „ O derfydd bod amryſon am der- 
fynu rhwng dau ddyn, a dywedud o'r 
MN 'Hawlwr fod o fraint iddaw ef y dylyo 
22 -oni's ammau yr Amddiffyn- 
18 * 088, aed yr Hawlwr i ddangos ei der- 
fyn. O's 


aint O's ei fraint a fernir i- 
ddaw, angoſed ei derfyn gwedy dyn. 
9 5 85 Cott. 6 


« O tyf cynnen rhwng qwy dref un 


fraint am derfyn, Gwyrda y Brenin biau 
derfynu hwnnw o's gwybyddant: Ac 


or bydd petrus gantunt wy Lal O bydd 


© pedrus hagen, Cort. 5.] Dylyedogjon y 
tir biau dyngu o bawb eu terfyn, ac o 
ddyna rhannent eu hamryſon yn coun 
5 hanner y rhyddunr. 


N O T A E. 


L k G ES VW ALI ISA RE. 


3 i 
gymmwd onid yo. ei ben 


PRs fuerit. | 


monfltabit. 
r Amddiffynnwr ai hammau 


* 9 bid gyfraith 4 rhyddant am cu 
- yo eb. 


W 
Xx. 
. 
1 
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13 Si arbor amnem trahſverſim 
decigderit atque in ea decipula vel retia po- 
fita fuerim, arbor ad: poſſeſſorem terrae in 
qua truncus ejus creverit, pertinebit, nulla 
habita ratione ad quam eng ramos am- 
nis nn, 9 Mice 2 


110015) NY. 1930-25" 


Al. Si amnis Ge wo FF duorum 


poſſeſſonum, & quercus ſuper amnem tranſ- 
verſa deciderie, arbor iſta proprietario fun- 


di in quo creverit SPE Nieser ad 
we e e "—_— 1 


140 Amnis — io LB hs 
mino non cenlebitur inter duas commotas 
niſi in alveo veteri ſive naturali. 

15 Si limites ſtatuendi fuerint inter ter- 
ras dudrum hominum ejuſdem ſtatus quo- 
rum unus hic, & alter illic limitem poſue- 


rit, & ꝓna limitilus figs ex uttaque parte 
juratum fuerit, hic erit tertius locus in 


quo Tex inter 1 9 PRICE. 
tur. 


4. si W oriatur de timitibus 
inter duos homines ejuſdem ſtatus, & quod 
aequum fit inter utroſque neſciatur, uter- 
que de terminis ſuis jurabit, & tune terra 


litigata inter utroſque acqualiter drvidetur. 
11121 1 fl ibn men Ev 


N! * 
11411 , 


: 38119 Þ 
* _ we 4.4 * # "a 


”" Sub £f> 4 


* Tres foot loci in c 25 1 Le 
liter dividic. | Primus eff 1 locus ele 
Secundus eſt ubi bona aequahter Hividan- 
tur inter Virum & Uxorem poft mortem 
alterutrius eorum. Tertius eſt cum animal 
vel quaevis alia res furtiva per aliquem re- 


. 21 £ 
+ 4 7.3.% 


(2 e703) | 
17 Si bs oriatur abs: jute Aalen link 
tes inter partes litigantes, & Actor ob ſta- 


tum ſuum vendicat ſibi jus ſtatuendi, & 


Reus non contradicat, Actor tune evites 
Sed ſi Reus contradixetit; ve- 
rur utrorumque ſtatus prius determinabi- | 


tur; & fi illi ſtarus'/faporiey SUS, 


terminos ai 11 ri 9 217 


18 81 e I oclarne WE lmitibus 
ſtatuendis inter duas villas d cjafdem con- 
ditionis, Optimates Regis limites ſtatuent 
ſi iſtos noverint. Sed ſi de iſtis dubitave- 
rint, Proprietarii iſtarum terrarum terminos 
ſuos jutati affirmabunt, & deinde tefrae 
coutroverſae inter illos aequaliter dividen - 


cur. . 
eee 


c © Aan. principalis] Wallice Prifeſon Vide quae ambac funt vel W oe ſorviles, 5. 8. + quas 


Gloſſar. in voce. 
4 ejuſdem conditionis] Wallice, un frau, 


ambas inooluntur ab Ingenuis vet a OY Mak" 


Fax 


a 8 * e of 
ue 4082 Th 


172 5 LEO WAI LIS AE 


19 Quamvis (4 Quando) villa" alique * 


| 3 ſuos contra alteram ſtatuet, to- 


tam tamen 3 in eo caſu ab illaa 
3 10 nnn FP 


; p . Hen : 45 FI 


bn „ Semilibra Abitur Nabend limi- 


* 


tes inter villas rerminantur. 


N 


21 Viginti r * 
judicibus quand candum __ __—_ 
cant fundum alicui:. 


22 Semilibra pea Regi pro omni 
rhandira [ al. fundo] 55 2 eqjudicarur 
ſecundum igen alien. U 

10min ? | 246122 en onen 

iet + 941} 1 2% a f * ethers 

23 Cum villa cui munus nns wli- 
cui e er N ae habebir. 

Curia ex I Regis 580 1 omnes 
limites ſtatuet, & nemo terminabit contra 


Curiam Regis. Poſt Curiam f Eccleſia ter- 


minabit. Poſt Eccleſiam s ſtatus partium 
terminabit. Poſt ſtatum poſſeſſio terram 
non eſſe h incultam indicium erit. Domi- 
cilium Fornax & Horreum ec e 


N probant. 


Al. In | aQtionibus. de limiribas agrorum 
vel villarum ſtatuendis, f i inter terram 


Curiae & Patriae limites ſtatuendi fuerint, 


Curia terminabit. Si inter terram Eccle- 
ſiaſticorum & Laicorum, Eccleſia termina- 
bit. Si inter Cohaeredes, ſtatus termina- 


bit. Si inter terram cultam & terram in- 
cultam, poſſeſſio terminabit. Aedificia & 
A0 #4 terram cultam 2 eb 51571 


F 9. 


25 cum Ouria terminaverit, Praepoſitus 


: & Cancellarius limites * * Jurati ſtatuent. 


4. 81 arte oriatur de Jmicibus 


F inter Commotam Regis & Com- 


motam Optimatis, Praepoſitorum & Can- 
cellariorum Regis officium eſt limites Com- 
motarum & Hundredarum & Regionum 
ſtatuere cujuſcunque Optimatis fuerint, & 
ideo controverſiae tales terminari debent 


| Coram J udice Curiae Regis ſupremae. 


26 5 Cum Eccleſia rerminayerit, | Baculo 


. * LE a 4 
. * 
. 
" ? * ” "x . 4 - * 4 o 
— 9. FP a , | p EY : 
* +4 ; |; +44 $4; 15 bib 'S 2 my 
. . ieee * « 4 * - ; „ BM 
. . * * 
. | 1 * « 1 : a. 


e Curia ex parte Regis, &c.] i. e. Si contro- ; 


verſia oriatur inter Regem & Subditum quem- 
libet de fundorum limitibus, lis iſta in Curia re- 
ia dirimetur. 


Eccleſia terminabit] i. e. Actiones de limiti- 
Why ſtatuendis inter Eccleſiaſticos & Laicos in 


Curia Eccleſiaſtica terminabuntur. 
fatus partium terminabit] i. e. Filius natu 


8 major v. gr. minori pracferetur, filius nepoti, & 


ita in caeteris. 


W537 


1 3 r 
LIE. II. 


8 6 C Cal. Cyn, M. al. Pan; H 3. 
7 #7) ede! 120 ar y llall, ni ddy- 
* y 
wyn' rhanddir i wrthi 22 ni ddy- 


ph lyir wp ri rhandir yo vo yd r ter- 
© Gur i.13: PSF] AS | 


20 *Hanner:punt a ddaw i r Lal gaiff | 
5 © , J. 5 pat derfyner tir [rawng 
+. dwy hel H. a2. 3. M. & H. A 
21 A phedair ar hugaint La ddaw, 
% H. 2.) ir Brawdwyr pan ddycco cyt- 
raith dir i ddyn.” Cort. 6. ali. 

0d HA punt a ddaw i's Cal. a 


4% & 4 H. 3] Brenin o bob rhandir pan ei 
E 


6 6 
x 3 


6: x 


heſdynno Lal. pan farner tir i ddyn; 5. 
rhandir a farner i ddyn o * 
by E 3.] Cort. 6. M & 12. 

23 * Pan farner tref i 4475 7 bo ſwydd 5 
* 0 bonai, punt à hanner a gaiff y Bre- 
nini i gantaw La, ganthaw. J. ]“ H. 3. 
24 © Llys biau derfynu [o blaid y Bre- 
nin ar bawb, ac ni therfyna ar Lys 
Brenin neb. Cort. f.] A gwedy Lys, 
„ Llan. A gwedy Llan, Braint: A gwe- 
dy Braint, Cyngwarchadw ar ddiffaith. 
*y * ac Odyn ac VIgubawr yw. POR 
8 warchadw. Cort. 6. H. 2. 99 


| A. 8 pan Aab tyrinen: am fy 
neu Lal. derfynu, H. 2. &M} tiredd 
neu drefydd, o's y rhwng tir y Llys a 
„ thir y Wlad y dechreuir, Llys a derfy- 
„na; 's y rhyng tir Eglwys! a 'thir y 
„ Wlad, E lwys a derfyna; o's y rhwng 
6 Cydetife djon; Braint a derfyna; os y 
„ rhwngtir cy fannedd a thir diffaith, Cyn 

«© warchadw [al. Cynwarchadw, H. 2. 8 
M.] a derfyna.  Adgil ac 1 vw 


E 


Cy fannedd. 


25 Pan derfyno Llys, Naer a Chyng- 
70 hellawr droſdi biau Ne ei "thexfy- 
46. neu. | 
Al. O e bod ee rhwng 
«* Cymmwd ir Brenin am derfyn a flin a 
+ Chymmwd i Bennacth iddaw, Meiri a 
„ Chyngellorjon 'y | Brenin yw terfynu 
** Cymmydeu a Chantrefydd a Gwledydd 
pa Bennaethen bynnag bieuffont: Ac 
.* wrth hynny geir bron Brawdwr Llys 


bennadur y Brenin y een ye Jury 


ſoneu hynny.“ F. 3. 
26 * O's Lal. Dros vr, M, 1 yy 
ag 


13 


'b IR Wallice, Diffaith; Deum i. e. 
quod Regi decidit. Omnia quae nulliuy oceu- 
pantis erant, Regi decidebant. 
i inter terram Curiae & Patriat) i i. e. inter 

Regem & Subditos ſuos. 

1 jurati] Vide cap. XX. 5. 7. ſupra. 

1 Baculo & Evangelio] i. e. Juramento Abba- 
tis vel Epiſcopi per Baculum ſuum & Evange- 
lium. Baculum bie videtur eſſe Ne pa o- 


„ ae 


8 N 


* 


b E 13. II. =Y | Le G E 8 W. 1. L. 1 * 2. 1 


T Bag! ac Efengyl [ biau ddangos ei ther- 


* yacu (al. | a't- dengys. M1 ) V. alibi ] ” | 


H. 3.6 7. "hs 

27 Pwybynnag a ddycco Faen terfyn a 
fo honnaid y rhwng dwy Dref, taled 
chweugaint i more; y tir, a cham- 
lwrw rr Brenin; ac y felly am Ffordd a 
gatwo derfyn gan ymmyl y Fforde. 


28 Or bydd dadlau am dir a dacar 
„ rhwog dau ddyn, a barnu i'r naill der- 
fynu ar y llall, efe a ddyly ddwyn ei 
Greireu gantaw, a'r neb bieuffo y rwng, 
a ddyly dypgu ym mhen pob naw cam 
++ or a gerddo, a hynny a'i draed ar ei 
+ derfyn ei hun; a hynny o'r lle y de- 
* chreuo derfyns __ y lle y darfto i- 
„ ddaw. A'r rhai hynny 4 wir Naw 


cam terfyn. O weith Gwynedd.” F. 3. 


— 2 


& Evangelio termini ſtatuentur. 


27 Qui Lapioen terminalem notatum; 


finibus inter duas villas appoſitum, abſtu- 


lerit, CXX denarzos terrae proprietario ſol- 
vet, & multam trium vaccarum Regi. Et 
ſimiliter de via ſtatutum eſt quae limitis 
vice terras diſtermina e.. 
28 Si contro verſia oriatur de fundo inter 
duos homines, & alter jubeatur limites ſta- 
tuere contra alium, ſecum oportet adducere 
Relliquias Sanctorum, & is qui juraturus 
eſt nono quolibet paſſu jurare debet, & pe- 
des ejus erunt ſuper proprium limitem, & 
hoc a loco quo limes incipit ad locum in 


* 


quo deſinit. Et hi vocantur Novem paſſus 
limitum. Secundum conſuctudines Vene- 
G 80 ch 


P E N. XXVII. 
e Am Ddad! Liys ac Eglw)s. 


* DERFYDD i wr o'r Eglwys ho- 
„li gwr o Lys, holed yn y Llys. 
2 * O dertydd i wr o Lys holi gwr or 

„% Fglwys, holed yn yr Eglwys. Wrth 
„ hynny ni ddyly gwr o Lys hebrwng ei 
„ hawl ir Eglwys, mwy no gwr o'r Eg- 
„ Iwys ir Llys: Sef achaws na's dyly, 


am gymmell o'r Cleddyf jawn i'r Fagl. 


3 * Fisjoes ef a wnaethbwyd faith Ra- 
gor i'r Eglwys rhag Llys i fod yn ben- 


*« naf: Sef yw y faith hynny; Degwm 


lac Offrwm, a, F. 3.] Daercd, Priodas, 
* [a, F. 2.] Chymmun marw, ac Vsbail 
Allawr, Ca, F. 3.] Thrais golau ar wr 
Eglwyſig, a Sarhaad Graddwr Eglwys. 
Ac am bob un o'r rhai hynny y dyly 
1 bur o Lys hebrwng jawn i wr o Eg: 
a n ei Eglwys. F. 2. 

4 Un Rhagor y 
cc rh 


1 bydd Bagl ac Efengyl iddi Lal. O bydd 
„ Bagl ac Efengyl am dir a daear y mae 
« hyn i'r Eglwys. F. 3.]” C. 2. 


« fod yr Eglwys yn ben, ac am y faith bynny 


| ſydd i'r Eglwys 
ag y Llys frenhinawl am dir [a/. 
«« freinawl, S. 3.] terfynu yn y blaen, o 


CAP. XXVII. 


De Cauſſis inter Curiales & Eccle- 
ſraſtieos. 
I Clericus Curialem lege petat, petere 
in Curia regia oportet. 
2 Si Curialis Clericum lege petat, pe- 
tere in Curia Eccleſiaſtica oportet Idcirco 
Curialis non magis debet Eccleſiam petere 
quam Clericus Curiam, quia Gladius Pe- 
dum paſtorale protegere debet. 


3 Septem tamen ſunt Praerogativae 
fori Eccleſiaſtici prac foro Laico. Hae 
ſeptem ſunt, Decimae, & Oblationes, & 
Mortuaria, & Honoraria pro Matrimoniis, 
& Legata mortuorum, & Spolia Altaris, & 
bona latrocinio manifeſto ablata a Clerico, 
& Contumelia viro Eccleſiaſtico illata. Et 
pro quolibet horum Laicus ſatisfactionem 


dabit Clerico in foro Eccleſiaſtico. 


4 Eccleſia etiam unam habet Praeroga- 
tivam prae Curia Regia, nempe quod in 
limitibus rerrarum ſtatuendis illa primo ju- 


rabit, modo jus Baculi & Evangelii habu- 


erit. 5 


OT AE 


Sect. 3. 41. « Eiſoes ſaith ragor a ordinhawyd © y dyly gwr o Lys hebrwn 
&« ac a wnacthbwyd i'r Eglwys ar y Llys wrth 


g ei hawl i wr 0's a 


* 


* Eglwys byd yr Eglwys.“ 


9 


* 
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. 
De VeQigalibus regis, aliiſque Pen. 


ſitationibus. 


5 | OL ATTUOR Rhandirae ſunt in 


Villa ex qua Vectigal Regi penditur. 


2 Menſura Vectigalis regii hyberno 
tempore ex Manerio libero Cal. ex qualiber 
Villa quae ad Vectigal regium pendendum 
tenetur] haec eſt: Onus equi farinae opti- 
mae quae in illis fundis creverit Lad. farinae 


triticeae] & caro unius bovis, & dolium 


plenum medonis novem palmos altum & 


octodecim latum [al. & quantitas mel- 
lis ſufficiens pro uno dolio, novem pal- 
mos alto quando ab imo ad verticem men- 
ſuratur] & centum ſexaginta octo faſciculi 
avenae qui aequalis erunt magnitudinis pro 
pabulo equorum, & ſus trima, & perna 


ſalſa tres uncias craſſa, & vas butyri tres 


palmos altum (ſed non ultra os plenum) 
& tres latum. Et fi has ſpecies praebere 


non potuerint, Libra pendetur, quae voca- 
tur Libra vectigalis. Dabuntur quoque 
XXIV denarii miniſtris regiis, niſi ob ſta- 
tum ſuum immunis fuerit Debitor. Si me- 
do praeſto non fuerit, duo dolia cereviſiae 
aromatitis pendentur; fi cereviſia aroma- 
titis praeſto non fuerit, quattuor dolia ce- 
reviſiae vulgaris. Et haec provenient Re- 
gi e quolibet Manerio libero. 


Z Libra haec vectigalis hoc modo exi- 
getur: Pro pane CXX denarii, pro potu 


LX denarii, & LX pro companagio. 


Al. Pretium Vectigalis regii eſt Libra. 


Nempe CXX denarii pro pane, LX pro 
companagio, & LX pro potu. Et hoc ſol- 


vetur ſi Vectigal iſtud praefinito tempore 


non ſuppeditetur, hoc eſt, -Hyeme. 


4 Deb Maneriis ſervilibus < duo Vecti- 
galia pendentur quotannis. 


N O T 


a bwch deirbIwydd, &c. a thri yn ei led, de- 


ſunt in CL. CCCC. & multis aliis. 


b Maneriis ſervilibus] quorum incolae & co- 


LIE. II. 


P E N. XXIX. 
Am WW e/afa y Brenin. 


% Dref y taler i'r Brenin Weſdfa 
© [al. y taler Gweſdfa Brenin, H. 2. & 
++ 44.) o heni [al. honai. H. 3. ]“ Core. 6. 

2 Meſur Gweſdfa Brenin yn amſer Gauaf 
o Facnawl rydd yw hyn LA.. Brenin o bob 
Tref (y taler Gweſdfa Brenin o honai, 
Hz. GSM.) yw: Cort. 6.] Pwn march o'r 
blawd gorau a dyfo ar y tir [a. o flawd 
gwenith, Cort. 6.] ac eidjon cig [al. a 


ce Pe Rhandir a fydd yn 5 


(chig, H. 3. P. J. G . 2.) ych, Corr. 6.) 


a dogn cerwyn o fedd, naw dyrnfedd yn 
ei hyd yn amryſgoyw, a'r gymmaint a- 


rall yn ei lled [a/. ac a fo digawn (4. a 


dogn, H. 3. P. & J.) o fel yn (40. i, 
Cott. 5.) un gerwyn, naw dyrnfedd (a, 


Cott. 5.) fydd (yn, Cort. 5.) uchedd y ger- 


wyn pan feſurer o'r clais draw (41. eithaf, 
Cott. 5.) ir ymmyl ymma (41. neſaf, Corr. 
5.) ar wyr, Cort. 6.] a faith ddrefa o geirch 

unrhwym yn ebran, a hwch deirblwydd, 
ac anhorob halld, a lled tri bys yn ei 


thewedd, a lleſdr ymenyn tri dyrufedd yn 


ei hyd heb foel, a thri yn ei led. Ac oni 
ellir caffael hynny, Punt am danai, a hon- 
no a elwir y Bunt dung. A phedair ar 
hugaint [Do, H. 3. arjant, Cort. 6.] i waſa- 


neuthwyr J Brenin Coni's rhyddhaa ei 
a 


fraint y Talawdr, H. 3. P. 7. G $.2.] O- 
ni ellir caffael y medd, dwy o fragawd; 


oni cheffir y bragawd, pedair o gwrwf. A 


hynny a ddaw o bob Maenawl rydd it 
Brenin. 6 

3 Sef mal y rhennir y Bunt honno, 
chwe'ugaint yr bara, a thri ugaint yr llyn, 
a thri ugaint yr enllyn. 5 

Al. « Punt yw gwerth Gweſdfa Brenin, 
«« hweugaint ynghyfair L/ dros, H 3. P. 
. M. © F. 2.] ei [al. y, H. 3.] bara, 
la, P. & H. 2. ] thrugaint ynghyfair 
(al. dros, H. 3. P. J. M. & . 2. ] ei Cal. 


yr, H. 3. ] enllyn, [a, H. 3.] thrugaint 


«« yoghyfair [ a/. dros, H. 3. P. 7. M. G 
. 17 ei [al. Y, H. 3. ] llyn. Sef y te- 
lir felly hagen oni roddir y bwyd yn ei 
«© amſer, nid amgen y Gauaf Cal. oni che- 
„ffir y Weſdfa yn ei hoed jawn. Cott. 5. 
*«« at. A hynny oni thelir y Weſdfa yn 
*amferawi 2. 4, PO. 7-17 CUFF. 6 

4 O'r Maenolydd caeth y dylyir dau 
Ddawnbwyd bob blwyddyn. 

| Al. 


A F. 


loni ſunt Villani. 


dub veftigalia|] unum hyemale, alterum ae- 
ſtivum. Vide Gloſſar. v. Daunbuyd. 


| L 1B. II. | 


A. Dau Ddawnbwyd a ddaw i'r Bre- 
« nin yn y flwyddyn i gan y Taiogeu. 
G.. CUE : 

5 Y Ganaf, Hwch deirblwydd, a llefdr 
ymenyn tri dyrnfedd hyd, tri lled, a dogn 
cerwyn o fragawd, naw dyrnfedd yn ei 


hyd yn amryſgoyw, a drefa o geirch un- 


rhwym yn ebran, a chwe' thorth ar hu- 
gaint CLrectius for ſan a thrugaint] o'r bara 
gorau a dyfo ar y tir; o bydd gwenhithdir, 
chwech o naddunt yn beilljeid; oni bydd 

enhithdir, chwech o naddunt yn rhyn- 
njon: Pedair o naddunt parth a'r Neuadd, 
a dwy parth a'r Vſdafell, ac yn gyfled a 
o 5 hyd arddwrn, ac yn owed 
ag na phlyccoent er eu daly erbyn eu 
hymmyl; a dyn a gynneuo dan yn y 
neuadd y nos honno, neu geinjawg it 
neb a'i cynneuo droſdaw. 


Al. « Dawnbwyd y Ganaf Cyw, 1 


«+ © M.] Hwch trifyſig yn ei byſgwydd 


ac yn ei hirais ac yn ei chlun, a hanho- 


rob halld, a thri ugain torth o fara 
* 8 or tyf gwenith yno; bint [a/. 
[y, H. 2. tair i't Yidafell, a L', H. 2.] 
** hwech ir Neuadd, cy fled ag o clin hyd 
„ arddwrn fydd pob torth ; o's ceirch ty- 
„ ddant, bid [al. bint, H. 2.] rynnjon y 
** naw torth, cyn dewed fyddant trwy 
al. ag, H. 2.] na phlygant pan ddaler 
„ herwydd eu hymmyl: A llonaid midd 
o gwrwf, ac ugain Yſgub o geirch un- 
* rbwym, a cheinawg o bob rhandir i'r 
+ gwafaneuthwyr.“ Cort. 6. 1 


6 Meſur Dawnbwyd yr Haf yw Molld 
teirblwydd, a mannad ymenyn cyfled a'r 
ddyſgl lettaf a fo yn y dref, a chyn dew- 
ed ag y bo dan i foel ddyrnfedd ynddaw, a 


chwe* thorth ar hugaint o'r rhyw fara a 


ddywesbwyd uchod, a chynnullaw a fo o 
Twdn i berchennog jon y dref oll ynghyd, 


ac eu godro unwaith yn y dydd, ac na od- 


roer namyn yr unwaith honno, a choſyn 


a wneler o hynny o laeth; heb frag, heb 
ebran, heb 
8 5 
Al. «„ Dawnbwyd Haf yw ymenyn 
da a chaws. Sef yw y manad ymenyn, 
„ naw dyrnfedd led a dyrnfedd dewedd, 
aii fawd yn ei ſefyll. A phrydllaetheu 
** y Taiogeu i wneuthur y caws. A hyn- 
ny a delir y gyda'r bara.” Corr. 6. 


Lü RSO WII feln 


id, H. 2. S M.] beilleid y naw torth, 


ddim [ /ege ddyn] i gynneu 
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Al. Duo Vectigalia provenient Regi in 
ann00 2 m, 4 


F Hyeme praebebitur ſus trima, & vas 
butyri tres palmos altum & tres latum, 
& dolinm plenum cereviſiae aromatitis 
novem palmos altum, & XXIV faſciculi 
avenae, qui aequalis erunt magnitudinis; 
pro pabulo equorum, & XXVIIAL.LXVII 
panes ex tritico optimo ſuper terram iſtam 
creſcente fi modo triticum ibi crevcrit; 
quorum ſex erunt ſimilaginei; ſi terra non 


ſit tritici ferax, ſex eorum erunt ex fari- 
na avenacea craſſiori; Horum quattuor ad 


Aulam, & duo ad Cubiculum pertinebunt. 
Latitudo eorum erit a cubito ad carpum; 
craſſities autem talis ut non fleQantur licet 
per marginem prehenſi. Hominem quo- 


que /appeditabunt qui ignem d illa note 


in Aula accendat, vel denarium vicem ejus 
gerent. | * 
Al. Vectigal hyemale hoc eſt. Sus 


humeros & coſtas & clunes tres uncias 


e crafſa, & perna ſalſa, & LX panes tri- 
ticei ſi triticum ibi creverit; quorum no- 


vem erunt ſimilaginei, & tres eorum pro 


Cubiculo & ſex pro Aula; latitudo eorum 
pertinget a cubito ad carpum; fin avenacci 
fuerint, novem iſti panes erunt ex farina 


avyenacea craſſiori, tantaeque craſſitiei quan- 


ta non flectetur ſi per oram prehendan- 
tur. Hrs adde f mittam plenam cereviſiae, 
& viginti faſciculos avenae aequalis mag- 
nitudinis, & denarium pro unaquaque Rhan- 
dira miniſtris praebendum. 


s Vectigalis aeſtivi 8 menſura haec eſt. 
Vervex trimus, & h maſſa butyri perinde lata 
ac patina latiſſima quae in 2% villa fuerit, 
duos palmos minores craſſa, & XXVI panes 
qualesſupra memorantur, & caſeus confectus 
de toto lacte quod omnes vaccae, quas co- 
loni iſtius villaè ſimul ſumti poſſident, ſe- 
mel in uno die praebuerint; ſine bine ta- 
men & pabulo pro equis, & ſervo ad ac- 
cendendum ignem. is 

Al. Vectigal aeſtivum butyro & caſeo 
conſtabit. Maſſa butyri erit novem pal- 
mos majores lata, & unum craſſa. Caſeus 
conficietur de late quod omnes wvaccae 
Villanorum ſemel in die praebuerint. Haec 
cum pane ſimui pendentur. * 


* ;/la nocte] in qua Vectigal iſtud affertur. 
©* craſſa] pinguedine. Fen” | 


f Vide Gloſſar. v. Midd. 


8 mwenſura) Wallicum meſur pro Quantitate 
hic ſumitur. nn 

h na% Adi Gloffarium voce Munnad. 

i Vide Gloſſar. v. Dyrnfedd foel. 


1 


1 7 6 | 
A. Cum Vectigal aeſtivum penditur, 


nec argentum nec pabulum pro equis pen- 
derar. Pro Vectigali acſtivo dabuntur quat- 
tuor Donaria ciborum, ſed ſine nummis, 
ſine pabulo pro, quis, & ſine cereviſia. 
Nempe vacca pinguis abſque corio & inter- 
rancis pro tribus ex hifce donariis aeſtivis 


dabitur; $12 quarto dabitur vervex trimus, 


pinguis, & ſus trimus, tres uncias craſſus. 
Haec omnia coloni ad Regem adducere, & 
focum ejus accendere per tres dies & tres 
noctes tenentur. a 


2 2 ſeqq. aliter, Ex S. I. ad literam 


| . deſtriptae. 
De Donar iis ciborum. 
7. „ Duo ciborum donaria quolibet anno 
a Villanis ſuis Rex habet habere. 


digitorum in ſcapulis, in clunibus & in 
collis, & perna falfa, & LX panes tri- 
1. 
«« debent, quorum IIII ad Aulam, duo ad 
„ Cameram dabuntur, & Reginae appo- 
nuntur. Si in terra frumentum non 


e creſcit, de avena ſint LX panes, VI il- 
„ lorum ſint de unjon, quorum IIII ſint 
uo- 


„ ad aulam, & duo ad cameram. 
© rumlibet latitudo ab ein hyd arddwru 
*« extendatur, ſpiſſitudo tanta quod non 


plicentur tenti per eorum extremitates, 
vel yn gyndewed a dau fys, & de bra- 
gatod quantum cuppa ſervigiae fieri pol- 


„fit, & XX garbae unius vinculi- de a- 
„ vena, & denar. miniſtris. Ita fit de 
ruſtica villa in hyeme. Si porcus non 
habeatur, pro eo riſcen butyri trium 
*« pugnorum in latitudine, & trium in lon- 
*« gitudine, ſed ſine moel. 66:4 


« Aliter ſecundum Fuſtinum filium Ke- 
 redig Legis peritum. 8 
9 © Tantus erit redditus Raudir ſi ruſti- 


6 


cc ea 


ry Dawnbwyd & cuppa ſervigiac 


+ IX palmarum in obliquo a Kalendis 
Novembris uſque ad Kalendas Maii. 


N Q T. W R. 


k « Cum coena aeſtivali nec nummi nec eb- 
ran dantur. In aeſtate reddantur IIII Dawn- 
« bwyd ſine ebran & fine nummis & (ine ſer- 


© vigia. Vacca pinguis & excoriata & eviſce- 
66 


cc 


I 


L E G E 8 W * I. L Ie A E. 


ticei. Sex panes illorum peilleid eſſe ac 


460 


In. V 


cana fuerit, vel unus vel plures ſint in 


rata de jure pro tribus Dawnbwyd in aeſtate. 


LIB. II. 


A Pan daler Gweſdfa Haf ni thelit 
nac arjant nac cbran. Vngweſdfa Haf 
y telir pedwar Dawnbwyd heb arjant, 
„ heb ebran, heb gwrwt; a chig buch 
fras heb groen heb amy ſgar [ a/. Dawu- 
bwuyd, cig ych heb ei amyigar. .] Dros 
<< dri 8 haf y telir y fach, Dros 
„y pedwyrydd [al. pedwerydd, J.] y 
e telir maharen teirblwydd, bras, a hwch 
„ trigauaf, tribyſig. Dref a MAY 
„ ddwyn y rhai hyn [ a/. hynny, J.] oll 


40 


_ *© Ir Brenin, a chynneu tan dair nos a thri 


dieu iddaw.” H 3. . 


$. 4 & /eqgq. aliter. Ex H. 3. Cort. 4. 
„„ 
7 Dau Ddawnbwyd a ddyly y Bre- 

„ nin ei gaffael i gan ei Fileinjeid bob 


Shs 5 „„ > DIvYGayn. 
8 * Menſura horum eſt, Porcus trium 


8 « Meſur hyn [al hynny, J.] yw 
*« Hwch drifyſig L/. dribyſig, Corr. 4. P. 
** & 7.] yn ei hy{gwyddeu, ac yn ei hais, 
yn ei chluvjeu, a hanherob o gig 
** halld, a thri ugain torth o fara gwenith, 
y hwech o honunt ya beilljeid, pedair 
* Ir Neuadd, a dwy i'r Vſdafell or tyf 
*« [gwenith yno (40. ar y tir, W.) P. 
ac oni thyf gwenith yno, bint geirch 
«© bara [al. bint y bara yn geirch, J.] 
* ar hwech yn rhynnjon i'r Neuadd a'r 
„ Yidafell, cy fled pob torth ag o elin hyd 
arddwrn, cyn dewed ac na phlyccont 
pan ddaler (4. mendoſe, dafler, J.] he- 
„ rwydd cu hymmyl, neu ynteu cyn 
* dewed [al. yn gyndewed, Cott. 4. P. J. 
W.] a dau fys: Ac o fragawd cym- 
maint a cherwynaid gwrwf [ a/. gwryf, 
M. ] ac ugain yſgub o geirch unrhwym, 
a cheinawg i'r gwaſaneuthwyr. [ Ac, 


cc. 


cc 


* Cort. 4. © F.] felly [al. Ac yn y 


«« modd hwonw, .] y telir o Fileindref 
Gauaf. Ac oni cheffir hwch, 
e rhiſgen ymenyn a delir droſdaw Lal. droſ- 


di, P.] tair dyrnfedd o led, a thair dyrn- 
fedd ſo, Cott. 4.] dewedd [al. dewder, 


40 7. heb foel | arnai. Cott. +. oy S 5 | 


10 « Chwech [ al. Hwech, Cott. 4. P. 
*«* .] Dawnbwyd a cherwynaid o gw- 
„ rwf o naw rhychwant ar wyr, o Galan 


= Gauaf * yd Galan Mai [a delir. Cort, 4. 


40 & 7. 


11 « Meſur 


« Pro uno Dawnowyd aeſtivo mulcto trium an- 
% norum pinguis, hwch trigauaf tribyſig. Vil- 


Hani deferent omnia iſta & ignem facient tri- 


ce bus diebus ac noctibus.“ S. 1. } 


_ * 
3 


* bwyd 


— 


EIB. II. 


11 * Meſur Dawnbwyd yw, Bacwn Cal. 
©« Baccwn, P.] 1 yn ei yſgwyddeu 
fal. hy ſgwyddeu, T. ac yn ei hais, P. 
7, 2 ] ac ya ei glunjeu [a/ chlun- 
jeu, P. F. & N.] neu hwch dair blwydd 
«+ fehinaidd [a/. fehinawg, P.] ac nid oes 
«« feſur ar y mehin, neu leſdraid | ymenyn 
«« dair dyrofedd lled Lal. o led, J.] a 
thair dy fnedd Lal. o ddyfnder. F.] 
12 „ ig ych a delir dros dri Dawn- 
„ bwyd-[.y, P.] Gau af. 

13 * Ni thelir dros 


jant. Oni. ellir eu caffel, deuddeg cei- 


« bwyd [y, P.] Gwannwyn namyn ar- 


*\ 


Lrers WAI E Te 4. 


„6 


** nawg a delir dros bob un o honurt, ac 


„ ugaint yſgub o geirch unrhwym, a deu- 
ddeg torth o fara bychain, a dwy dorth 


0 fara mawr peilleid, ac oni bydd gwe- 


40 nith yno, bara .rhynnjon fyddant Ly 
*« ddwy, Cort. 4. & J.] a choſyn gyd a 
*« phob Dawnbwyd a wneler o holl laeth 


neb a'i talo [y, F. V. & Cort. 4] 


” She ac echwydd, a breuan ymenyn 
„ cyn dewed a modfedd, a chyfled a'r 
„ ddylgl letraf yn y ty. Ceinawg a de- 
„ lir ir Swyddogjon gyd a phob Dawn- 
y Gauaf a'r Gwannwyn. Yr 
« Haf o's yn arjant y telir [ hwnow, P.] 


„ nawg ir Swyddogjon, ſef yw 


« deunaw | arjant, T.] fydd y tal, a chei- 
y rhai 


* 
.. 11 Menſura Dawnbwyd bacco trium 
digitorum in ſcapulis, & in coſtis, & ia 
clunibus, vel porcus trium annorum, 
craſſus; ſed ad ejus craſſitudinem non 
erit menſura ſicut baconis, ſive vas bu- 
tiri trium pugnorum in latitudine & tri. 
um in longitudine. Hoc vero reddatur 
in hyeme & in vere. | | 


12 © Bos magnns eviſceratus redditur 
pro tribus Dawnbwyd hyemis. = 

13 © Non niſi nummi redduntur pro tri- 
bus Dawnbwyd veris. Niſi-illa poſ- 
fſunt haberi, pro quolibet XII d. Et 
cum quolibet Dawnbwyd XX manipu- 


lae avenae unius ligaminis, & XII pa- 


8 


nes parvi, & duo-maghi triticei. i. Pei- 
leid; & niſi triticum ibi creſcit, de 
** 7ryunjoun ſint panes, & cum quolibet 


* Dawnbwyd ſit caſeus de toto lacte de- 


40 


bitoris qui ſit in randir, quod lac mul- 
cetur [J. mulgetur] in mane & meri- 
** die, & breuan butiri ſpiſſum ut pol- 
lex, latum ut diſcus latior in domo. U- 
nus nummus datur cum quoliber Dawn- 
% bwyd ſer vitoribus in Hyeme & in Vere. 
In Aeſtate fi in nummis redditur, XVIII 
* d. redduntur, & den. miniſtris. i. Zr 


« Daeredwyr d i cynbullo.“ F. 1. 


„ hynny, Cott. 4. G P.] y Daeredwyr ai 
„ cynhullo Cal. a gynhullo y da hwnnw. 


40 24 H. . 
14 | Maer a Chynghellawr a ddylyant 


gylch bob blwyddyn unwaith ar Feibjon 
eillſon y Brenin, a dau was gan bob un o 


naddunt, ac i'r Cynghellawr ddewis y ty. 
Ac ni ddylyant gylch yr Ha 


Al. « O Dref rydd [al. rif, J.] y bo 
« Macr neu Gynghellawr [( ynddi, P.] 
„ medd a delir. Oni cheffir medd, dwy 


_ * gerwynaid o fragawd a delir. Oni che- 
40 ff pedair o gwrwf a delir. 


r bragawd, 


15 Tref Maeroni neu Gynghellorjaeth, 
*  medd a delir o heni.” Cort. 6. | Y 


Ac, J.] felly y bydd dros Weſdfa Gau - 


af” #3," 
16 Bragawd a delir o Dref rydd ddi- 
ſwydd. 8 


17 Cwrwͤf a delir o Daiawetref. 5 


18 Cwynoſawg Brenin a ddyry Cal. ddy- 18 u Villanus qui Regi commeatum prae- 
N O T 


1 Vide cap. XXI. $. 4, 1. ſupra. 
m De libera villa ubi ſit Maer & 'Cyngbhellawr, 


unum dolium reddatur de medd. Si medd inve- 
niri non poterit, duo de bragawd. Si autem 
 bragawd non invenitur, quattuor dolia de cer- 


viſia. Sed hoc pro cocna hyemali. CCCC. 
n Villanus qui Regi commeatum praeftat | Wal- 


14 Praepoſitus & Cancellarius commea- 
tum habebunt a Villanis regiis ſemel quot- 
annis, quorum uterque duobus ſervis erit 
comitatus, & Cancellarius hoſpitium eli- 
get. Sed commeatum illis aeſtate non prae- 
bebitur. | = 

t5 Villa cui Praepoſitus vel Cancella- 
rius praceſt, medonem praeſtabit. 

Al. = Ex Villa libera quam Praepoſitus 
vel Cancellarius incolit, medo pendetur. 
Si medo defuerit, duo dolia cereviſiae aro- 


matitis dabuntur. Sj cereviſia aromatitis 


defuerit, quattuor dolia cereviſiae vulgaris 
reddentur. Ex iſtis conſtabit Vectigal hye- 
male. A 
16 Cereviſia aromatitis exigetur a quali- 
libet villa libera cui Officium non annecti- 
tur. . 
17 Cereviſia vulgaris exigetur a Villis 
ſervilibus. 


ſtat 


lice Cwynoſawg, Qui argentum coenarum (i. e. 


Arjant cwynos ) ſolvere tenetur in CL. vocatur 
Mab ailld cwynoſawg. * Mab ailld cwynoſawg 
« reddat miniſtris Regis XII d. cum fingulis 
te donis, ne victus ejus diſſipent & horreum. “ 
Vide 5. J. al. & $. 8. ſupra. | 


V V 
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ſtar, dabit miniſtris jus denarium ut victui 
| & horreo ſuo parcant. 155 | 


19 Quilibet Pediferorum regiorum, quo- 
rum unus erit in unaquaque Cantreda, da- 
bit Regi quotannis dolium cereviſiae aro- 
matitis [4/. medonis.] * Fs 


20 Pretium dolii medonis quod Regi 
penditur eſt CXX denarii. Cera trifariam 
dividetur hoc modo: Triens Regi, triens 
confectori medonis, & triens illi qui me- 
donem praebet, dabitur. Menſura Cal. Al- 
titudo] dolii medonis 
erit novem palmorum ab imo ad ſummum 
Lal. Et dolium erit ſatis amplum ut Rex 
Senatore uno comitatus eo uti poſſint pro 
lavacro. . | 


LEGOEHSSWALLI CAE. 


fal hyn [al. 


uando menſuratur 


Lvs. II. 


iy roddi, M. & Cott. 5.) ceinjawg i'r Gwa- 
aneuthwyr yr arbed yr [Lal. ei yd, ai, 


_ Core. 5.] yigubawr, ai fwyd [al. arbed ci 


fwyd a'i yſgubawr. M.] 3 
19 © Rhageiſdeddjad Cantref, nid am- 
** gen y Cal. nor, Cott. 5. ] Troedawg, cer- 
+ wyn fragawd [al. cerwynaid o fedd, 
** Cort. 5.) a dal [efe, Coe. 5.] ir Brenin 
bob blwyddyn. . 

20 © Gwerth cerwyn [al. cerwynaid, 
„H. 3.] fedd a daler i'r Brenin, hweugaint 
„Cy. P.] Ar cwyr a rennir [y, M.] 
dair rhan, H. 3. P. & 
+ 700 y traian i'r Brenin, a'r ail draian ir 
66 a'i gwnel, a'r * ve Ltraian, M.] 
ix neb ai rhotho Lal. rhoddo, P. & 7. ] 
„ medd. Naw dyrnfedd yw meſur [Lal. 
** fydd uchedd, M.] y gerwyn fedd pan 


feſurer ar wyr, nid amgen o'r clais draw 
ir ymmyl ymma [a. A chymmaint y 
«« dyly y gerwyn fod ag y gallo y Brenin 
_ «« ai Henefydd enneinaw (40. 
Jaw, J.) ynddi. H. 3.]” Core. 6. 


ymennein- 


os e 
De Jure Inſantum. 


(l Mulier per vim abortire coacta fu- 
erit, dubitatur a quibuſdam num mul- 


ta pro pudore violato vel pro caede exigen- 
da fuerit. Sed Lex aſſerit multam pro 
caede in iſto caſu ſolvendam eſſe. Hujus 
autem multae ratio haec erit. Tribus pri- 


mis menſibus dum foetus fuerit albidus, 


triens multae integrae ſolvetur; tribus me- 


diis menſibus cum rubuerit, bes multae ſol- 
vetur; tribus autem ultimis, cum foetus 


& anima, multa 


fuerit perfectus membris 
tota perſolvetur. 


2 Quidam vero affirmant aequius non 


fore pretium viri quam pretium foeminae 


pro eo ſolvi, cum neſciatur adhuc cujus 
ſexus fuerit. 
ferendam eſſe a potiori, & pretium yiri 


pro eo deberi, idque donec baptizatus fue- 
rit in faus. Neceſſe enim eſt ut actio pro 


caede nomine partis injuriam paſſae ſit 
inſtituta; nomen autem infanti non indi- 
tur ante baptiſmum, ideoque jure foetus 
tantum gaudebit donec fuerit baptizatus. 


3 Exinde dum ſeptennis fuerit, pater pro 
eo jurare & ſolvere tenetur, exceptis mul- 
tis publicis & privatis quas Regi ſolvere 


NOT AE. 


Sed Lex decernit ſententiam 


— _—__——_— 


Am Feichjog! Guraig. 
HAI y ſydd arbetrus am Feichjogi 


Gwraig, o llygrir, pa beth a ddylyir 
am danaw, ai Wynebwarth ai Galanas. V 


Gyfraith a ddy waid panyw Galanas a ddy- 


lyir am danaw. [A, J.] ſef achaws 
bong Yn, J.] y tri mis cyntaf 
bydd gwyn efe, ac yna y bydd traean 
Galanas arnaw [al. ac y telir traean ei 
Alanas, J.] A'r ail tri mis [ al. Vn 


y 
W 
y 


tri mis perfedd, J.] y bydd rhudd, ac y 


bydd deuparth Galanas arnaw. Ac yn y 
tri mis diwethaf 7 bydd cyflawn yntau o 
aelodeu, ac enaid; ac [ yna, J. J y bydd 


Galanas cwbl Lal. cwbl Alanas, F.] arnaw. 


2 Rhai a ddywaid nad jawnach talu 
Galanas gwr am danaw ef, nog yd un 


gwraig, can ni wys beth yw efe ai gwr 


ai gwraig. V Gyfraith a ddywaid fod yn 
[jawnach Galanas gwr arnaw, canys, 41 

jawnaf [yw, 7.] barnu yn ol y peth 
pennaf, a bod Galanas gwr arnaw, a hyn- 
ny yn y fedyddjer. [Canys pob dyn a ho- 
ler a ddylyir ei holi herwydd ei enw, ac 
ni wybyddir ei enw yn y fedyddjer, 7.] 
ac wrth hynny y mae dir ei fod yntau ar 


_ fraint y Beichjogi yn y fedyddjer. 


3 O hynny allan yn y fo faith mlwydd 


y dyly ei Dad [a, y dylyant, F.] dyngu 
a thalu droſdaw, [ di- J.] eithr na ddyly 
N | lu 


da 


a Vide Tri gwerth cyfraith Beichogi gwraig, in Triad. 


SGarhaad. 


L1s: II. 


dalu na dirwy na chamlwrw i'r Brenin 
droſdaw; can ni ddyly y Brenin ddim am 
anoddau [ nac am weithred Vnfyd ddim, 
J.] ac nad oes pwyll 
Efe a ddyly hagen ddieiſiwaw y colledig 
o'r eiddaw. | 

Al. * Mab cyd bo mab o lladd ddyn, neu 
od eiſiwa aclawd iddaw, neu o gwna 
gam, cwbl o'r. ciſiwed a dal, eithr far- 
haad: Nid ſarhaad a wnel yntau nac 


« a wneler iddaw, ac ni ddylyir ei ddi-—- 


„ rwyaw yn y fo pedair blwydd ar ddeg. 


++ Ac ni farn Cyfraith ei fod yn ddihe- 


44 nydd 


yn y fo pedair blwydd ar ddeg.“ 
J. . Ef 


4 O ben ei faith mlynedd allan, efe ei 


hun biau dyngu dros ei weithred (a1. 
droſdaw, J.] a'i Dad biau dalu. Canys 
yna ydd a adan law yr Effeirjad Lal. ei Be- 


riglawr, J.] ac y cymmer [a/. y bydd, 7. if 


gwedd Duw arnaw. ; 
5 O'r pan aner y Mab yn y fo pedair 


blwydd ar ddeg, y dyly fod wrth noe ei 


Dad, a'i Dad yn Arglwydd arnaw. Ac ni 


ddyly gosb arnaw namyn un [al. cosb, J.] 


ei Dad. Ac ni ddyly [ feddu, J.] un gein- 
jay o'i dda yn hynny o amſer, namyn a 
feddo ei Dad. Ac ni ddyly marwdy | fod, 
F.] arnaw cyd boed marw yn Cal. arnaw 
hi gyhyd a, J.] hynny o amſer, namyn 


h 
od yn eiddaw ei Bad ei dda Jef, J.] oll; 


canys ei Dad yn hynny o amſer a ddy ly 
atteb droſdaw am [ a/. o, J.] bob peth. - 
A. « Mab a ddyly Arffedawg droſdaw 
« yn y fo pedair blwydd ar ddeg, ei Dad 

or bydd byw ; ac oni bydd byw ei Dad, 
Arglwydd biau roddi Arffedawg iddaw, 


66 


4 


vyneut hur jawn droſdaw. Cott. 6. 
6 O derfydd [al. O bydd, J. ] marw ei 
Dad y flwyddyn gyntaf y 8 Mab 
ei hun a a ym mraint ei Dae. 
7 Ni ddylyir talu Ebediw Mab yn y fo 
pedair blwydd ar ddeg, a'i Dad yn fyw : 
Gwedy ydd el yntau Cal. efe, J.] ym 
mraint ei Dad, efe a'i tal. 5 


y pedair blwydd, J.] ar ddeg y dyly y 
Tad ddwyn ei Fab ar [Lal. at, J.] yr Ar- 
glwydd, a'i orchymmyn iddaw. Ac yna 
y dyly yntau [al. y mae jawn iddaw, J.] 
wrhau ir [ al. ei, J.] Arglwydd, a bod 
wrth fraint ei Arglwydd, ac efe [a/. yna, 
J. ei hun biau atteb Cad. a ddyly fod, J.] 
droſdo o bob hawl a ofynner Lal. am bob 

erh o'r a holer, J.] iddaw, ac efe ei hun 
bo meddu ei dda. Ac ni ddyly ei Dad 
ei faeddu o hynny allan mwy nog eſ- 
drawn; ac o's maedd, gan gwynaw O'r 

Mab rhagddaw, efe a fydd dirwyawg Cal. 
dirwyus, J.] ac a wna jawn 


8 
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anthaw yntau. 


i fod droſdaw i ofyn jawn iddaw, ac i 


ir Mab ol 


ER. | 

ob defectum rationis non tenetur. Reg 
enim nil debetur ob facinus ſine nocendi 
intentione, vel a furioſo commiſſum. In- 
fans autem rationem nondum haber. Sed 


pater parti laeſae compenſabit. 


Al. Puer quamdiu puer fit, fi quempiam 
trucidayerit, vel quoduis membrum ejus 
mutilaverit; vel injuriam ei intulerit, dam- 
num totum praeter multam pro contumelia 


compenſabit. Quicquid vero fecerit, vel 
illi factum fuerit, pro contumelia non cen- 


ſebitur, nec ideo multabitur uſque dum 


decimum quartum annum adimpleverit. Et 
nemo ſupplicio capitali plectetur ante an- 


num decimum quartum completum, 
4 Cum ſeptem annos expleverit, ipſe pro 


ſuis faQtis Lal. pro ſeipſo] jurabit, pater 


autem ſolvet. Tunc enim Sacerdoti in- 


ſtruendus ſubjacet, & jugum Dei in ſe 
uſcipit. EY 


F Filius ex quo natus fuerit uſque ad 
annum decimum quartum completum in 
patria erit poteſtate, & pater illi erit do- 
minus, nec a quoquam praeter patrem ca- 
ſtigabitur. Sed denarium vel unum non 
acquiret per totum illud tempus; & quod- 


cCunque per eum acquiretur, id patri acqui- 


ſitum erit. Et ſi intra illud tempus mor- 
tuus fuerit, eſcaëta nulla pro illo debebi- 
tur, cum bona ſua omnia patris fuerint: 
Nam toto iſto tempore pater pro illo in 
omnibus reſpondere tenetur. 

Al. Infanti, uſque dum quatuordecim 
annos expleverit, tutor dabitur, pater ſcili- 
cet ſi ſuperſtes fuerit; ſin autem pater mor- 
tuus ſit, Dominus ei tutorem dabit ad tu- 
endum eum & pro eo reſpondendum. 


8 Sed ſi pater mortuus fuerit primo an- 
no poſt filium natum, infans ipſe jure pa- 


tris fruetur. | 

7 Heriotum a minorenni non ſolvetur 
primis quatuordecim annis, patre vivo; 
cum autem in jus paternum ſucceſſerit, ip- 


ſe ſolvet. 
8 Vm mhen y bedwaredd flwyddyn Lal. 


8 Pater filium poſt decimum quartum 
annum completum adducet ad Dominum, 
illique eum tradet. Hominium tunc filius 
praeſtabit Domino, ejuſque familiam ſe- 
quetur, & deinde ipſe pro ſe reſpondebit 
in omnibus cauſſis in quibus lis ei inſtituta 
fuerit, & facultatum ſuarum dominium ha- 


bebit. Patri autem illum caſtigare ex illo 


tempore non magis licebit quam cuilibet 
extraneo; & ſi illum caſtigaverit, & filius 
litem illi ob id intenderit, multae obnoxius 
erit, & filio ob injuriam ei illatam com- 
penſationem faciet. 2 
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9 Si filius poſt decimum quartum an- 
num completum mortuus fuerit, bona ejus 
omnia ad Dominum lege redibunt, qui illi 
loco filii erit, & domus ejus eſcatta Do- 
mini erit. Ex illo autem tempore Walli 
ingenui privilegiis fruetur, nulla enim ad- 
huc alia-haber privilegia quam quae ex na- 
talibus oriuntur ; in paterna vero 3 
vivo patre non aſcendet, nec quiſquam E- 
ques fiet antequam aſcenderit. 

Al. Nonnulli affirmant quod patri ad bo- 
na filii ſui, qui poſt decimum quartum an- 
num completum improlis deceſſerit, ad- 
mitti licebit, & matri itidem ad bona filiae 
ſuae: Lex tamen ſtatuit quod ”_m bona 
omnia filii improlis mortui habebir, ſi mo- 
do ante decimum quartum annum com- 


pletum deceſſerit, toto enim illo tempore 


in patris poteſtate erit & familiam ejus ſe- 
quetur ; exinde vero Domini ſai familiam 
ſequetur, & Dominus illi loco filii erit, fi 


modo pater alium filium non habuerit, 
qui ad bona ejus cum deceſſerit admitta- 


tur. 


10 Multa pro caede Walli ingenui ae- 
ſtimatur LXIII vaccis: Multa pro injuria 
ei illata aeſtimatur III vaccis & LX dena- 
ma: | | E 

Ix Sed & ſi Paterfamilias fit, multa pro 
caede ejus aeſtimatur LXXXIV vaccis, & 
multa pro injuria ei illata IV vaccis & 
LXXX denariis. 1 . 


12 Puellae baptizatae quae nondum ſep- 
tennis evaſit, juramentum non deferetur. 


annis in patria poteſtate erit. 


14 Poſt annum duodecimum completum 
ſigna pubertatis apparebunt, & tempus erit 
eam viro collocandi. Si autem ex illo 
tempore viro non fuerit collocata, ipſa fa- 
cultatum ſuarum dominium habebit, & viro 


ſeipſam collocare poterit, nec exinde in 


patria erit poteſtate niſi ipſa voluerit: 

Nec pater maritagium ejus ſolvet, niſi ipſe 
illam nuptum dederit. Is enim qui 2 

lam nuptum dat, maritagium ejus ſolvere 

tenetur, niſi ab illo cui collocanda fuerit ſe 
illud ſoluturum ſatiſacceperit. 
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ddyly feddu (ar, 
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9 O bydd marw Mab o bedair blwydd 
ar ddeg allan, ac na bo etifedd iddaw, yr 


Arglwydd bieufydd Lal. a ddeily, J.] ei 
dda yn Cal. o, J.] gwbl; ac a ddyly fod 
ya lle Mab iddaw, a marwdy y fydd ei 
dy. Ac o'r oed hwnnw allan y bydd un 
fraint a Bonheddig canhwynawl, can nid 
oes fraint iddaw namyn ei Fonedd, ac nad 
eſgyn [aZ. aa, J.] yntau ym mraint ei Dad, 


'yn y fo marw ei Dad, ac na bydd Mar- 


chawg neb yn y eſgynno. 8 
N = ce Ria * Vbeic a ddywaid o ben 
ei bedair blynedd Cal. blwydd, C. 4.] at 
ddeg allan o bydd mab a heb adaw plant 
** honaw [al. or bydd marw mab heb 
„ blant iddaw, F. 4.] ddylyu o'r tad ran 
„y mab o'r [Lal. ran ei fab o'i, S. 4.] dda, 
ac o'r [al. a'r, F. 4.] fam ran y ferch 
„fal. ran o'i werth. F. 4.] Cyfraith a 


ddywaid [ eifoes, S. 4.] o'r pan aner 


** mab hyd ym mhen ei bedair blynedd ar 
** ddeg ddylyu o'r tad dda ei fab [o gwbl, 

dd [efe, F. 4.] farw, canys 
„ yn [a. hyd, F. 4.] hynny o ysbaid [ a/. 


* amſer, C. 4.] y dyly mab fod wrth fraint 


ei dad [Lal. dyly efe fod wrth fodd ei 


dad a'i fraint, &. 4.] ac [fyth, F. 4.] © 


** hyony allan wrth fraint ei Arglwydd y 


«© bydd, a'r [al. ai, S. 4.] Arglwydd [a 


“ fydd, F. 4.] yn fab iddaw, onid mab a- 


* rall a fydd iddaw a gaffo ci dda pan fo 
mary [al. oni bydd mab arall iddaw i 


F- gaffel ei dda or bydd efe marw. S. 4 J“ 

10 Gwerth Bonheddig canhwynawl yw 
tair buw a thri ugeinmuw. Ei Sarhaad yw 
tair buw a thri ugaint o arjant. 


11 O's Gwr ar deulu fydd yntau, pe- 


dair buw a phedwar ugeinmuw fydd ei 


Werth. Ei Sarhaad yw pedair buw a phed- 
war ugaint o arjant. — : 

12 Merch Foran bedyddjer yn y Cal. or 
pan aner hyd pan, F. 2.] fo ſaith mlwydd, 


„ on ni ddyly fyned yn [al. mewn, C. 2.] IW. 
13 Duodecim primis poſt nativitatem _ 


13 O'r pan aner yn y fo denddeng 
mlwydd y dyly fod [ al. fyned, J.] with 
noe [Lal. gyngor, . 2.] ei Thad. | 

14 O'i deuddeng mlwydd Ca O hyn- 
ny, J.] allan y daw bronnau a chedor ar- 
nai, ac y blodeua Thi, F. 2. ] ac yna y bydd 
oed iddi ei rhoddi i Wr. Ac o hynny allan 


can Cal. cyn, J.] ni chafto [ei rhoddi i, 


J. G F. 2.] Wr, y [al. hi a, 7. G F. 2.] 

72 yr eiddi Lal. ddyl7 
ymroddi ei hunan, . 2. ] ac ni ddy ly fod 
Lal. ni bydd, J.] wrth noe [al. gyngor, 
S. 2.] ei Thad o hynny allan [a] wedy 
hynny, J.] onid efe [al. rectius, hi, F. 2.] 
ei hun a'i myn. Ac ni ddyly y Tad Cal. 
ei Thad, 7. & F. 2.] dalu Amobr dros ci 


Ferch, onid [efe, F. 2.] ei hun a fydd 


Rodd- 
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Roddjad arnai Cal. erni. F. 2.] Canys pob 
Rhoddjad Gwraig a ddyly dalu ei Hamobr, 
oni chymmer Feichjeu ar ei dalu o'r neb 


rhodder iddaw [ al. O's efe (al. yntau, S. 2.) 


a fydd roddjad arnai Lal. erni, F. 2.) cym- 
mered feicheu (4. Fach, F. 2.) i gan y neb 
a'i cymmero. 7] „ | 
15 O derfydd dwyn Gwraig yn llath- 
lud o dy ei Thad hyd yn nhy arall, ac 
yno cyſgu genthi, Gwr y ty hwnnw a 
ddy ly dalu ei Hamobr, oni chymmer feich- 
1 arnaw i gan y Gwr a'i dug yn llath- 
16 Yn ei denddeng mlwydd y dyly 
Gwraig flodeuaw, fegis y dywedaſam ni 
uchod. Ac o'i deuddeng mlwydd hyd ym 
mhedair [ a/. ei phedair, J.]; blwydd ar 
ddeg y dyly fod heb feichjogi. ac o'i phe- 
dair blwydd ar ddeg [al. ac odd' yna, J.] 
hyd ei dau ugeinmlwydd y dyly ymddwyn, 
ac o hynny allan nid a La“. aa, J.] gala- 
nas arnai, ac nid a [al. aa, J.] lw [arnai, 
J.] na bo iddi blant, canys diau yw na 
bydd iddi [ yna. FJ 
17 Pwybynnag a fynno wadu Mab yn 
_ eyfreithjawly nid eiddaw [Lal. nid rhaid 
aw, F. 3. © J.] ei wadu yn y ddyccer 
iddaw gyſlefin Lal. ddyccer yn gyntaf yn 
oyfreithawl iddaw, S. 3. & J.] can nid 
rhaid i neb atteb yn annolo, canys anolo 
vw 8 peth ni bo cyfreithja wu. 
18 


' Pa Wraig, bynnag a fynno ddwyn 


Mab yn gy freithjawl [2/. gyfreithawl, S. 3.] 
fal hyn y mae [jawn, J.] iddi ei ddwyn. 
Ei, J.] dyfod hi ar Mab hyd yr Eglwys y 
bo ei wyddfa [al. bo gwyddfa, J.] ynddi, 
{a dyfod hyd ar yr Allawr, C. 3.] a dodi y 


law ddehau [iddi; F.] ar yr Allawr Lac, J.] 


ar [y, 7) Creirjeu [al. Creireu, C. 3:] 
a'r llaw aſſw [ al. aſau, F. 3: iddi, J. 


ar ben y Mab, ac y felly tyngu i Dduw 
yn y blaenz ac i'r Allawr honno, ac it 


Creirjeu al Creiren, F. z.] da y ſydd ar- 
nai, ac i Fedydd y Mab na's crews [ 4/. na 
tygreawdd, J. al. na rygrews, F. 3.] Tad 
 yoghalon Mam y Mab hwyn [a. hwnnw, 


F. 3.) namyn y Gwr er; J.] ar Gwr 
ir 


] 
im calon i. Ac felly y dylyir dwyn Mab 


i Gymro. 


19 Acy fal hyn y dylyir dwyn Mab i 


Alldud. Dyfod hyd yr Eglws Cal. ir Eg- 
_ Iwys, J.] y cymmero efe ei ddwfr ſwyn 


a'i Fara efferen [a. offeren, F. 3.] ynddi, 


ac yna ei ddwyn iddaw yntau fegis | a/, 
megys, F. 3.] y dywesbwyd uchod Cal. ac 
yna y mae dylyed iddi ddwyn y Mab fal 


y dy wedaſam ni uchod. [Ac, 8. 3. S J.] 


Ina y mae jawn i'r Tad wneuthur un © 
ddau beth, ai cym'ryd ei Fab [al. y Mab, 
F. 3.] yn gyfreithjawl [ a/. gyfreithawl, 
F 3.] ai ei wadu yn gyfreithjawl [a/. gyt- 
renn 3] © 57 948 
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15 Si puella clam ablata fuerit a domo 
paterna ad domum alienam, atque illic 
raptor cum illa rem habuerit, dominus 


iſtius domus ſolvet ejus maritagium, niſi a 


raptore ſe illud ſoluturum ſatiſacceperit. 


16 A duodecimo anno puella pubes in- 
telligetur, ut ſupra diximus. Per biennium 
proximum tamen puerperio nondum idonea 


cenſebitur. A decimo quarto anno per 


quadragenos annos continuos liberis pa- 


riendis idonea erit; ſed poſt illud tempus 
multae pro caede ſolvendae non erit ob- 
noxia, nec juramentum ei deferetur ſe libe- FE 


ros non parituram, cum certum fit eam 


partui non eſſe idoneam. 


17 Qui filium legitime abnegare velit, 

ad abnegandum eum non tenebitur priuſ- 
quam illi legitime adductus fuerit. Nemo 
enim inutilem reſponſionem dare tenetur. 
Quicquid vero non eſt legitimum, inutile 


cenſetur. 


18 Foemina quae filium legitime alicui 
adducere voluerit hoc modo procedet. Fi- 


lium ad Eccleſiam in qua Vir jus ſepultu- 


rae habet adducet, & dextra Altari & Rel- 


liquiis, & ſiniſtra capiti filii impoſitis, per 


Deum primo jurabit, deinde per iſtud Al- 
rare & Relliquias ſanctas illi impoſitas, & 
per baptiſmum filii, neminem iſtum filium 
in utero matris cujuſcunque procreaſſe prae- 


ter iſtum virum qui eum in utero ſuo ge- 


nuerat. Et hoc modo filius Wallo adduci 
debet. | | | | | 


19 Advenae autem hoc modo filius ad- 


ducendus eſt. Adeundum erit ad Eccle- 


ſiam in qua aquam benedictam & panem 


Euchariſticum ſumere ſolitus fuerit, & ma- 
ter modo ſuperius dicto filium ibi ei ad- 
ducet. Et tunc pater filium legitime ag- 
noſcet vel ex ſe editum legitime negabit. 
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20 Si abnegare illum voluerit, adibit 


Eccleſiam ſuperius dictam, & ibi dextra 


Altari & Relliquiis, & ſiniſtra capiti filii 
impoſitis, primo per Deum jurabit, deinde 
per illud Altare, & Relliquias ſanctas illi 


impoſitas, & per illum qui cum creavit 


naturali parentum ſuorum congreſſu, ſe fi- 


lium hunc in utero iſtius foeminae nun- 


quam procreaſſe, nec guttam ſanguinis ſui 
in illo ineſſe niſi quae communiter ab A- 


damo provenerit. 


21 Si Vir tempus ad jurandum poſtula- 
verit, tempus etiam craſtinum illi non con- 


cedetur. Et ſi Foemina tempus poſtula- 


verit ad Relliquias conquirendas, non ultra 
triduum illi concedetur, cum Relliquias ex- 


tra Commotam ſuam non conquiret. 


22 Si Pater filium legitime illi adduc- 


tum abnegaverit, filius iſte patrem nun- 


quam poſtea habere poterit. Quippe ma- 
ter illum patri legitime adduxerit, & pater 


illum legitime abnegaverit. Ideoque illa 
alteri patri poſtea eum adducere, nunquam 
poterit. Patri autem qui illum legitime 


abnegavit deinceps nunquam adduci pote- 
rit. Nam quod in jure ſemel judicatum 
eſt, reſcindi & iterum agi non poteſt. 


20 O's ei wadu a fyn, jawn'yw iddaw 
Lal. fal hyn y gwedir, 7.] dyfod hyd yr 
Eglwys a ddywedaſam ni [al. a ddy wet- 
pwyd, J.] uchod, ac yno dodi ei law dde- 
hau {4/. y llaw ddehau iddaw, J.] ar yr 
Allawr a'r Creirjeu Lal. Creircu, $.3. G7. 
a fo arnai, a'r llaw aſſw Lal. afteu, S. 3. 
ar ben y Mab, ac felly tyngu i Dduw yn 
yn y blaen, ac ir Allawr honno, à'r | a/. 
ac i'r, g. 3] Creirjeu Lal. Creireu, F. 3. S 
J. da y ſydd arnai, ac ir Gwr ai Þ gwa- 
hanws [al. gwahanaws, F. 3. al. gwaha- 


nawdd, J.] ef o greedigaeth tad a mam, 


na's rhygrewys [ a/. rhygrews, F. 3. al. rhy- 
greawdd, J.] efe y Mab hwnnw yng 
nghalon Gwraig (al. y Wraig honno, K. 


aw © onid a 


3. © Z.]erjoed Lal. 3 ac nad oes 
lun, J.] dafn o'i waed yndd 


ddaw o Addaf. 5 

21. O La. Or, F. 3.] derfydd iddaw [yn- 
tau, F. 3. al. ef, J.] geisjaw oed am ei lw, 
ni Lal. ef, C. 3.] ddyly oed hyd drannoeth 
Lal. lw hyd drannoeth ni's dyly. J. J O 
derfydd iddi hithau geisjaw oed i geisjaw 


Creirjeu [al. Creireu, F. 3] ni ddyly oed 


namyn tri dieu, can ni ddyly hi geisjaw 
Oreirjeu Lal. Creireu, S. 3.] namyn yn ei 
Chymmwd ei hun. N 
22 O derfydd i Dad wadu Mab o ge- 
nedl gwedy dyccer iddaw [yn gyfreithawl, 


F. 2.] ni cill hwnnw gaffacl Tad gwedy 
hynny byth [a4. Tad fyth gwedy. F. 3.] 


Sek achaws yw [hynny, F. 3.) ei Lal y, 


F. 3. & F.] Fam at dug ef yn gyfreithjawl 


Lal. gyfreithawl, F. 3] i'r [al. y, C. 3. al. 


a'r J.] Tad Cal. a'i Dad, F. 2. ] a'i gwa- 


dws Cal. gwadawdd yntau yn (al. gwadwys 


yn, Sc. F. 2. Sal.) gyfreithawl. J.] Ac 
 wrth hynny ni eill hithau ei ddwyn ef i 


Dad arall [a/. ni eill yntau gaffel Tad yr, 


5 FK. 2.] eilwaith fyth. Y [al. Ar, 


Tad. ai rbywadws C2, gwadaw dd, J. 


al. gwadwys, . 3. al. gwatto yntau, F. 2. 


23 Iſtius filii ſtatus poſtea ſecundum 


gentem maternam cenſebitur, & fi homi- 


nem occiderit, gens materna beſſem multae 


pro caede iſta ſolver, & ipſe homicida 
trientem. Et ſi ipſe occiſus fuerit, gens 


materna beſſem multae pro caede ejus ha- 
bebir. Et hoc eſt unum ex tribus gravibus 
damnis familiae. Alterum eſt, cum quis 


alium occiderit, & gens homicidae fidejuſ- 


ſerit pro, ſolutione multae pro caede, & 
ante ſolutionem factam homicida a ma- 
tre alteri patri adducatur. Lex ſtatuit ut 


N O T A 


yn gyfreithjawl, ni bydd carddychwel yn- 


tau fyth ar hwnnw drachefn [Al. dra ei 
gefn, J.] can nid adwna Cyfraith a wnel. 


23 [al. Ar, J.] Mab hynnw weith- 
jon [al. gwedy hynny, J.] wrth genedl ei 
Fam y bydd ci Faint: Ac o [al. Or, J.] 
ladd efe ddyn, cenedl ei Fam a dal ddeu- 
parth ei [. yr, F. 3. ] alanas [. deu- 
parth yr alanas a ddaw (a“. a a, F. 2.) ar 
genedl ci Fam, .] a'r tracan arnaw yn- 
tau Cal. ar, F. 2. ] y llofrudd [ei hunan. F. 
2.] Ac o [Lal. or, J.] lleddir yntau, cened! 
ei Fam a ddyly gaffael deuparth ei alanas, 
a hwonw yw un o [er, J.] tri dygngoll 
cenedl. Arall yw, pei darffai i wr ladd 1 
$ EA Tink 


b gwabanws) Rectius forte gwebynnuys. Vi- damo provenerit, wagL Auel. Vide O dair fordd 


de Lib. II. cap. II. 5. 6. Al. 
'© Onid a ddaw o Addaf. i. e. niſi quae ab A- 


y gwedir Mab, in Triadibus. 


f 


Lis II. 


rall Lal. or lladd gwr wr arall, J.] a 
meichjaw o genedl y Lal. a meichaw o'r, J.] 
Hofrudd Cal. a mechniaw, H. 2.] ar yr ala- 
nas, a chyn talu o'r genedl La“, chyn dy- 
fod 'ocd, 7. & F. 2.] yr alanas [ei, 7.] 
ddwyn © [al. o'i, F. 3. ] Fam y Llofrudd 
Lal. o'i Fam, F. 2.] i Dad arall; y Gyfraith 
a ddy waid panyw y genedl a feichjws Lal. 
feichawdd, 7. al, fachniwys, . 2.] ar yr 


alanas, biau ei thalu o ddau achaws, 0 


wneuthur y gyflafan La“. yr alanas, J. 
al. o honaw yr achaws, F. 2.] tra fu efe 
ar eu braint hwy, ac o ddylyu talu o'r 
neb a feichjws [a/. feichwys, al. feich- 
jawdd, J. at. fachniwys. F. 2.] Trydydd 
yw, o rhoddir Cymraes i Alldud, a bod 
Mab iddi [al. iddi Fab, F. 2.] o'r Alldud, a 
lladd dyn o hwnnw (4. o hwanw (41. ho- 


LEGEHS WAL IIC AE. 
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gens, quae pro ſolvenda multa fidejuſſerit, | 


illam folvat ; idque ob duas cauſſas, & quod 
facinus patraverit cum familiam illam 
ſequeretur, & quod fidejuſſor quod ſpo- 
ſponderit praeſtare tenetur. Tertium eſt, 
1 Foemina Walla nuptum datur Alieni- 


genae, & ex iſtis nuptiis filius procreatus 


tuerit qui hominem occiderit; gens matęx- 
na beſſem multae pro caede * & ipſe 
homicida trientem, cum de gente materna 
nullus ſit qui eam ſolvat. Hujuſmodi au- 
tem ſolutio dicitur Vaccae ſine ſponſione, 
eo quod gens paterna pro illis non ſpo- 
ſponderit. Vaccis autem quaeque ſolutio 
praeſtari olim ſolebat. iel 


— 


naw, F. 2. (5 3.) ddyn, J.] deuparth yr [al. 


ei, H. 2.] alanas a ddaw ar genedl ei Fam, 
a'r traean ar y llofrudd [ei hun, L. 2.] a 


bynny wrth nad [al. can nid, C. 2. ] oes 


genedl Tad [ iddaw, 7. & F. 2.] ai talo. 


A bwnonw a elwir yn Wartheg difach, wrth 


fod yn wir ddifeichjaw ar y gwartheg hyn- 
ny, canys ar wartheg y telid pob tal gynt a/. 
 wrth fod yn ddir difeichjaw ar y gwarthe 


hynny, canys a gwartheg y telid pob tal 


gynt. F. 3. af. canys dir ddifechniaw ar 
warth 


y telid pob tal. S.2.] 


| Udy wedaſam, FS, 3.] ni uchod, un fraint; ac 
un werth, ac un farhaad yn [a/. ynt, C. 2. 
3. © J.] a Bonheddig canhwynawl. 


F. 2.3 a fydd, a Mab dioddef. Sef yw 
Mab deolef [al dyolef, J. al. diolef, F. 2.] 
Mab a ddywetto Gwraig [4/. y Wraig, 
F. 3.] ar ci thafawdleferydd ei fod yn Fab 
i Wr, ac na's dycco i'r Cal. ar. F. 2.] dygn. 
Hwnnw a ellir ei wadu pan fynner. _ 


26 Mab dioddef yw Mab a ddycco 


_ Gwraig yn gyfreithjawl [i Wr, K. 2.] ai 
ddioddef o'r Gwr: heb ei wadu undydd a 
blwyddyn; ni ellir C44. eill, 7. & K. 2. 
ei wadu o hynny allan fyth. Ac o Lal. 
Or, F. 3.] dertydd i hwnunw wneuthur cyf- 
lafan, ni ellir ei wadu yn yr ing, can ni 
wadwyd yn yr chang, © wrth ei fod ya Fab 
* dioddef. Dy > IS. 
27 Cyd boed [y, F. 3. S 7.] Brenin a 
to Tad 1 Fab Alldudes, a'i wadu o hanaw 
[al. a gwadu o honaw, 7. © . 3.] Alldud 
fydd y Mab Co hynny allan. F. 2. 3. & J.] 
28 O's Alldud a watta Fab Cymraes, 
Bonheddig cynhwynawl fydd y Mab La. 
yw (al. fydd, F. 3.) o hynny allan, J.] ca- 
nys wrth fraint ei Fam y bydd pob Mab 
gwedy y gwatter. 


4 Afſirmatus | 


|] Vide Tr: dygngoll cencdl, in 
Triadibus. 


24 V ddau Fab. ryddywedaſam Cal. a 


T A E. 


24 Hiſce duobus filiis, quos jam ſupra 
memoravimus, idem erit ſtatus, idem pro 
caede pretium, & eadem pro injuria multa 


atque ingenuo Wallo. 
25 Mab deolef [al. dyolef, J. al. diolef, 


25 Filius quidam eſt affirmatus & quidam 
permiſſus. 4 Affirmatus eſt quem mater af- 
firmaverit viva voce eſſe tali viro progna- 
tum, {ed abſque probationibus requiſitis. 
* filius quovis tempore abnegari po- 
telt. | 5 | 


26 F ilius permiſſus eſt quem mater legi- 


time adduxerit Viro, qui illum per annum 
& diem non recuſaverit. Hic impoſterum 


abnegari non poteſt. Et ſi facinus aliquod 


perpetraverit, reus in tali periculo verſatus 
non abnegabitur, cum antea proſpera for- 
tuna uſus, non fuerit abnegatus. 


27 Si Rex filium ex foemina peregrina 
ſuſceperit, & illum abnegaverit, filius ille 
impoſterum pro advena cenſebitur. 


28 Si Advena abnegaverit filium quem 
ex Walla ſuſceperit, filius ille impoſterum 
pro Wallo ingenuo cenſebitur. Filii enim 
abnegati a patribus matrum ſuarum fami- 
lias lequentur. 

; 29 Pater 


o wrth & i dioddef, deſunt in S. 2. recte. 
6 


29 Pater craſtino die poſt compenſatio- 
nem pro facinore filii afrmati factam, il- 
lum ſi velit abnegabit. ee ee 


zo Si Pater alimenta filio praeſtiterit, 


illum poſtea non abnegabit. Una enim ex 
tribus filii agnitionibus eſt alimentorum 
Fan ©7500 i So 0476 


31 Patre defuncto, Princeps familiae 
cum ſex compurgatoribus negare filium po- 

teſt, eodem modo quo pater eum negaret 
ſi in vivis eſſet, & in eadem Eccleſia. Sex 
autem iſti compurgatores erunt ex primo- 
ribus gentis ſuae qui juramento affirmabunt 
ejus juramentum ſanctum eſſe. 


32 Si Princeps familiae nullus fuerit, 
XXI homines ex primoribus geatis illum 

Vw MEETS ITE: 
33 Secundum Powyſianos fi praeſto non 
fuerint nec pater nec princeps familiae, L 
virorum gentilium juramentum requiritur 
ad negandum vel agnoſcendum filium. 

34 Heres proximus filium non abnega- 
bit. Nec frater fratrem abnegabit. Et i 
frater nullus fuerit, nec conſobrinus nec 
conſobrini filius filium negabunt; & gene- 
ratim nemo aliquem negabit cui hereditas 
ejus poſt illum obvenire poterit, ne heredi- 
tatis obtinendi gratia illum abneget. 


35 Si quidam ex gente fili illum abne- 


gaverint, alii autem illum agnoverint, idque 
llw nad [al. nac, H. 3.] yr gobr nad [a/. 
nac, F. 3.] yr gwerth y maent yn ei gym- 
*ryd; jawnaf yw credu y rhai y ſydd yn 


ſub juramento quo affirmaverint ſe nec 
mercede nec pretio eum agnoſcere, agno- 
ſcentibus potius fides eſt habenda, cum ſae- 
pius accidere 
abnegari. 5 4 

36 Quivis frater ſororem ſuam negare 
poteſt niſi in uno caſu, ſcilicet cum bona 
patris vel matris ſunt inter eos dividenda. 
Si illam negare voluerit quominus ex his 
bonis ad eam aliquid perveniat, non lice- 
bir. 


37 Eodem modo quivis Advena poteſt 
negare fratrem vel ſororem ſuam fi volue- 
Tit, niſi cum bona paterna vel materna ſunt 
herciſcunda, vel facinus aliquod quod per- 
petraverint fit compenſandum. 


Leens Wil IIe Ar. 


ni ddyly 


{oleat filios ob hereditatem 


L:s. II. 


209 Tad a cill [a/. ddigawn, F. 3. G F. 
- at, ddichawn, F. 2.) wadu ci Fab drannoeth 
gwedy diwycco [al. y diwyccjo, S.2.] y 

yflafan droſdaw, o's myn. 

30 O derfydd i Dad roddi da er [al. yr, 


. 3.J meithrin Mab, ni ei wadu © 


n 
*hyony allan [al. wadu wedy hynny, F. 3. 


J.] canys trydydd cymmerjad yw at 
Fab roddi da er ei feithrin. 
31 O derfydd marw y Tad, y Pencenedl 


a cill ei wadu ar ei ſeithfed yn un ffunyd 
[al. wedd, H. 3.] ag y gwattai [A“. gwadai, 
F. 2.J y Tad pei [a#. by bai, F. 2.] by w, 
ac yn yr un Eglwys, a ſeithwyr ganthaw 
Cal. gantaw, F. 2. ] o oreugwyr ei genedl 
gan eu llw hwynteu [a/. wynt, F. 3.] fod 


yn lan [Lal. jach, F. 2. ] ei lw ef Lad. yntau, 
32 Oni bydd Pencenedl, un gwr ar 


hugaint o orcugwyr ei genedl a'i gwatta. 


33 lo, S. 2.] herwydd Gwyr Powys 
oni bydd na Thad na Phencenedl, F. 3.] 
dengwyr a deugaint a watta Fab o genedl 


al. ai cymmer ac ai gwatta. F. 3.] 


34 Ni eill [or, J.] y [a. eill neb er, 


F. 2. al. Ni ddigawn neb o'r y, S. 3.] di- 


gwyddo tir Ly, J. 3. G J.] Mab yn ei law, 
ei wadu {yr ci yrru o honaw. H. 3. & F. 
Ac, J.] ni eill Brawd wadu eu gilydd; ac 


oni bydd Brawd, ni eill y Cefndyrw [ei 
wadu, yr ei yrru o honaw, F. 3.] ac oni 
bydd Cefndyrw, ni eill y Cyfyrddyrw ei 

 wady, rhag ei wadu er erw o naddunt [ a7. 


yr ei yrr (al. erw, F. 2.) o honaw, J.] ac 
Lal. eill, $. 2.] neb ei wadu o'r a 
ddylyo Dref ei dad ef gwedy hynny Cal. 


neb o'r y (ad. er, S. 2.) digwyddo y tir yn 
ei law, ei wadu, rhag ei wadu o honaw ar 


ei yrr (rectius forſan, er ei erw, al. er ei 
35 O derfydd bod thai o genedl Mab yn 
ei wadu, ac eraill yn ei gym'ryd gan eu 


ei gym'ryd; canys one Lal. gnawdaf, 
F. Z.] yw gwadu Mab yr Tref ei dad. 
36 Pob Brawd a eill C4. ddigawn, C. 3. 
F. al. ddichawn, F. 2. ] wadu ei Chwaer, 
onid yn un lle, ſef yw hynny pan ranner 
da ei Mam neu ei Thad | a/. ſef rhag rhan- 

nu da ei Mam a'i Thad a hi. J. & K. 2.J 
O cheiſir ei gwadu hithau yr ci rhan o'r da 


al. hithau rhag rhannu da ei Mam a'i Thad 


a hi, 8. 2. G 3.] ni ellir. 5 
37 Ac y felly pob Alldud a eill [a/. ddi- 
gawn, F. 3.] wadu ei Frawd neu ei Chwaer 
[o's myn, F. 3. S J.] onid rhag cyfran- 
Inu, S. 3. al. rhannu, S. 2.] da eu Mam, 
neu eu Cal. ai, S. 3. & J.] Tad ag wynt, 
neu rhag difwyn [a/ difwynaw, F. al. di- 
Wygjaw, 


6 


L1s. II 


[a wnelwynt. S. 3.] Re oy 

38 Fel [al. Fal, S. 3.] hyn y dylyir 
cym'ryd Mab ynghenedl. © Y Tad Cal. Ei 
Pad ef, F. 2. S J.] ei hun a eill [a/. ddi- 
gawn, F. 3. al. ddichawn, J. & F. 2.] ei 
ue [al. gym'ryd y Mab, F. 3.] gwe- 
dy a's 
jaw! [gyſſefin. J. & S. 2. ] Oni bydd [byw 
ei, F. 2.) Dad, Pencenedl ar ei ſeithfed a 


eill [ al. ddigawn, J. at ddichawn, K. 2. 


ei gym'ryd, a hynny o oreugwyr ei genedl. 
DA, H. 3. © 7.] ſef fal y cymmerir, Cym- 
ryd o'r Pencenedl ddwy law y Mab y 
 rhwng ei ddwy law yntau, a rhoddi cuſan 

iddaw, canys arwydd carennydd Lal. cenedl, 
FS. 3. & F.] yw cuſan. A gwedy bynny 


[ei, 7. rhoddi o'r Pencened! * llaw ddebau_ 
y Mab yn llaw yr hynaf o'r gwyr eraill, 


a rhoddi o hw nw gutan iddaw: Ac y felly 


o law i law hyd ar [al. at, F. 3. G J.] y 


gwr diwethaf. Oni bydd Pencenedl, un 
gwr ar hugaint o orengwyr y genedl [ a'i 
cymmer, F. 3.] a chy'mryd y Mab o'r gwr 
a fo yn lle yr Arglwydd, erbyn ei law y 
ddehau [al. y llaw ddehan iddaw, SF. 2. G 
3.] ai roddi yn llaw yr hynaf o'r gwyr 
hynny, a rhoddi o bwnnw Cal. honaw, 

guſan iddaw, ai gym'ryd o hynnw 


LI l 
wygjaw, F. 2. al. diwg, C. 3. ] eu cy flafan 


ycco ei Fam iddaw yn gyfreith- 


38. Hoc modo filius agnoſcitur, Pater 
ſolus agnoſcere filium poteſt, fi mater il- 
lum prius legitime adduxerit. Mortuo pa- 
tre, Princeps familiae cum ſex primoribus 
iſtius gentis eum agnoſcere poteſt hoc mo- 
do. Princeps ſcilicet familiae, manibus filii 
inter manus ſuas prehenſis, oſculum illi, 
quod propinquitatis ſymbolum eſt, dabit. 
Poſtea Princeps familiae dextram filii ſe- 
niori caeterorum in manum tradet, qui il- 
lum oſculabitur. Et ita de manu in manum 


y tradetur, uſque quo ventum fuerit ad vi- 


rum ultimum. Si Princeps familiae nullus 


fuerit, XXI primorum familiae eum agno/- 


cent hoc modo. Is ſcilicet qui vices gerit 
Domini, manu filii dextra prehenſa, illum 
tradet in manum ſenioris horum XXI vi- 
rorum qui illum oſculabitur. Poſtea hic 
ſenior illum prehendet dextra & in manum 
tradet proxime ſenioris, qui illum quoque 
oſculabitur; & ita de manu in manum tra- 


detur, u ſque quo ventum fuerit ad virum 


ultimum. 


al honaw, J.] erbyn ei law y ddehau [J. 


y llaw ddehau iddaw, S. 2. G3. ] a'i rhoddi yn 
law yr eilgwr hy naf [ a/. eilgwr neſaf iddaw, 


iddaw, ac y felly o law i lay hyd ar | 


owr diwethaf [o hynny o wyr. F. 3.] 


39 Herwydd gwyr Powys, oni bydd na 
Thad na Phencenedl, dengwyr a dau ugaint 


Lal. deugaint, J.] ai cymmer ac a'i gwat- 

ra, 3 V 
40 © Pan ddyccer Mab i genedl o lw 
„ dengwyr a deugaint, 
« ym mlaen ei genedl, can nid cyfrei- 
„ thawl ei gwarandaw hi, namyn ar ei 


„ll cyntaf, pan ddywetto yſgor neidr 


"—_— 


41 © Pan ddiwatter Mab o genedl, y 


Mab hynaf ir Gwr y dyweder ci fod 
« yn Fab iddaw, biau dyngu yn gyntaf 
_ «« ym mlaen ei genedl. Cort. 6. 


Mab biau dyngu 


39 Powiſianis mos eſt, fi nullus fuerit 
pater vel princeps familiae, agnoſcere vel 
recuſare ſilios ſibi adductos juramento quin- 
quaginta virorum. . 9 80 

40 Cum filius genti alicui ex L virorum 
juramento adducitur, filius iſte gentis ſuae 
primus jurabit, cum non fit legitimum ma- 
trem ejus audire, niſi cum praegnans jura- 


verit partum viperinum ſibi imprecando. 


41 Cum gens aliqua abnegat filium, fi- 


lins natu maximus viri, cui filius iſte ad- 


ducebatur, primus gentis ſuae jurabit. 


„ N O T 


8 lau ddehau y mab, deſunt in S. 3. 


— — _ — — 
— —_— — 


— 
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Llymma y dechrau y Llyfr prawf, ſef yw hynny, Tair 
colofn cyfraith, a Gwerth gwylld a dof, ac a berthyn 


arnaddunt. 


CCC 
LIBER TERTIUS. 


Hic incipit Liber de Fudicis Examinatione, quo conti- 
nentur Tres columnae legis, Pretia animalium ferorum 
& cicurum, cum rebus ad ea pertinentibus. 


VT 


PRAF FA "FF Y RHAGY MADRODD. 


= UNQUE O fficium Judicis in 
l ſe ſulcipere velit, neceſſe illi eſt | 
ut hunc Librum perdiſcat, quo 
dignus iſto Officio evadat. Et «+ wybod y Llyfr hwn, fal 
poſtquam Praeceptor ejus illum y bo teilwng iddaw gym'- 
dignum eſſe invenerir, ad Judicem Aulicum * ryd Yogneidjaeth. A phan welo ci 
mittat oportet, qui illum examinare debet, ** Athro ei fod ef yn deilwng, ellynged ar 
& ſi dignum invenerit, ad Dominum mit- yr Yognad llys ef, a'r Yngnad llys biau 
tet, & Dominus illi Munus judiciarium tra- ei brofi; ac o's gwyl yn deilwng, yntau 
det; & quodcunque ab illo poſtea dijudi- ** biau ei ellwng ef ar yr Arglwydd, a'r 
catum fuerit, ratum habebitur: Et ipſe Ju- Arglwydd biau yſdy nnu iddaw yntau 
dici Aulico XXIV denarios pro honorario * Vngneidjaeth; ac yn farnedig y trawd 
dabir. Si poſtea ſententiam injuſtam tule- a farno yntau o hynny allan, Ac yn- 
rit, lingua multabitur, niſi pretio legitimo * tau biau roddi pedair ar hugaint i'r 
illam redemerit. Et ſi ipſe & una partium * Yngnad llys yn ei obr. O derfydd i- 
lirigantium, datis invicem pignoribus, de ddaw yntau farnu cam frawd o hynny 
ſententia lata contenderint, & Judicisſen- ** allan, ni ddyly yntau ei datawd, oni's 
rentia confirmata fuerit, pars illa multam * pryn yr ei werth cyfraith. O derfydd 
pro pudore violato illi {bir & multam ymwylſdlaw ag yntau, a'i fod yutau ar 

privatam Domino. Judex, poſtquam a tri- yr jawn, efe a ddyly wyncbwarth i gan 
| hs pp 8 e « y ne 


== \ Y NNAG a fyono gym- 
ea By AE © meryd Yngneidjacth, fal 
% hyn y mae jawn iddaw 


» 


LI B. III. 


y neb a ymwyſdlo ag ef, a chamlwrw 
« i'r Arglwydd. Ni ddyly Yngnad gym'- 
«« ryd gwyldl, oni's, myn ei hun, gwedy 
del o'i frawdle: Ac ni ddyly gym'tyd i 
gan Leyg, onid gan addaw brawd a fo 


«« powell i gan Yngnad arall, no'r hon a 


„ farnws cfe. SR. | 


2 A'rLlyfr hwn a gynhullws Jorwerth 


« fabMadawg oLyfr Cy fnerth fab Morge- 
nau, ac o Lyfr Gwair fab Rhufawn, ac 
« o Lyfr Goronwy fab Moryddig, Ca'r 
Hen Lyfr y Ty Gwyn ar Daf, . 4.] ac 
y gyd a hynny o'r llyfreu gorau a gafas 
hefyd yng Ngwynedd, a Phowys, a De- 
« heubarth. A'rllyfr hwn a elwir, Y lyfr 
„ praw*: Sef yw hynny, Tair colofn cyf- 
« raith a Gwerth gwylld a dof, ac aberthyn 
« ar hynny (a. iddunt. S. 4.]” Cort. 2. 


LE MES WAL LIS Ak. 


187 
bunali diſceſſerit, pignore, niſi ipſe velit, 
cavere non tenebitur: Nec unquam Laico 
poſcente id faciet, niſi Laicus ſe aequio- 
rem ab alio Judice ſententiam accepturum 
promiſerit. 


2 Porro Librum hunc jorwerthus Mado- 
ci F. ex Libro Cyfnerthi Morgenaei F. & ex 
Libro Varii Romani F. & ex Libro Goronii 
Moridici F. & ex Libro veteri Whitlandi- 
enſi, & item ex libris optimis Venedoticis, 
Powiſianis & Demeticis collegit. Et hic 
Liber vocatur, Liber de Judicis Examina- 
tione. Et in illo continentur Tres colum- 
nae legis, cum Pretiis auimalium ferorum 
& cicurum, & rebus ad ea pertinentibus. 


ieee ee eee 


NRhagymacirocid arall. 


92 „ D ymma gan borth Duw, Core. 
4.] y dywetpwyd o Swyddogjon 
Rhag 


ys y Brenin, ac eu cyfreitheu. 


« law (trwy nerth Duw, Cott. 4. GJ. 


„y dywedir o Swyddogjon cyffredin y 
by iyad rhwog [yr, Cotr. 4. J. & S.3.] 
« Arglwydd a'i [a/.a gwyr ei, Cort. 4. J. 
„F. 3.] wlad, [nid amgen no'r rhai 
„ hyn. Cott. 4. 


2 Pump Swyddog jon Cal. Swyddawg, 


F. G. 3.] a oſodes y Brenin Lal. Cyn- 


*« taf y goſodes y Brenin bum Swyddawg, 
Cott. 4.] ym mhob Llys o'r LA. o'i, 7.] 
wlad yng Ngwynedd a Phwys [ a/. Pho- 
„ wys, F. © . 3.] nid amgen, Maer, 
„ Cynghellawr, Rhingyll, Offeirad [a/. 
«« Effeirad, S. 3.] i yſgrifennu dadleuoedd 
fal. dadleueu, Corr. 4. © J.] ac un 
* Brawdwr trwy Swydd: A phedwar, 
megis y rhai cyntaf, ym mhob Llys yn 
* Neheubenh, a lliaws o Frawdwyr, nid 


amgen no phob perchen tir, megis ydd 
o fraint tir, 


doeddynt cyn Hy wel Dda, 
heb Swydd. 0 
3 O bynallan y treuthir o Gyfreitheu 


« [al. Gyfraith, Cott. 4. G J.] y wlad, a'r 


** Swyddogjon dywededig. 
4 Ac yn gyntaf, o Dair colofn cyf- 


© raith y dywedir: Galanas a'i naw ha- 


« ffeichen [al. haffaith. Corr.4. 7. © 8.3.1] 
Tan a'i naw affeitheu [ a/. affaith. Core. 4. 
„S $.3.] Lledrad a'i naw affeitheu [a/. 
« affaith. Cott 4. © 8.3.] : 
5 © Galanas yw, lladd dyn. 

6 © Llolg yw, gwan [al. dodi, F. 3.J 
tan y mywn (al. yn, J. y, Cott. 4. J. 
* &©8&.3.] peth a lolger. . 


vem item. 


Praefatio alia. 


ACT ENUs, opitulante Deo, Oſſicia- 


les Curiae regiae & miniſteria eorunt 
deſcripſimus. Nunc, eadem adjuvante Gra- 


tia, de Officialibus publicis, qui inter Do- 


minum & Subditos ſuos intercedunt, dice- 


mus. 


2 Quinque ſunt Officiales, quos Rex ſin- 
gulis Curiis in Venedotia & Powiſia prae- 
fecit, nempe Praepoſitus, Cancellarius, Ap- 
paritor, Clericus ad acta Curiae detcriben- 
da, & Jadex, qui virtute Muneris ſui cauſ- 
fas cognoſceret. Quattuor etiam Officiales, 


 pracaittis hiſte quattuor primis Offictats- 
bus conſimiles, omnibus Demetiae Curiis 


pracfccit, & complures Judices, omnes nem- 


pe fundorum poſſeſſores, prout mos erat 


ante tempora Hoeli Boni, qui virtute ſta- 


tus fundi ſui, abſque lla alia Auctoritate 
4 Rege conceſſa, cauſſas cognoſcereut. = 


3 Er jam de Legibus patriis & Officiali- | 


bus praedictis tractabitur. 


4 Primo autem loco Tres columnae le- 
gis ſunt explicandac, nempe Homicidium 
cum novem ejus affinibus, Incendium cum 
novem ejus affinibus, & Furtum cum no- 


5 Homicidium eſt, cum quis occiditur. 
6 Incendium eſt, cum ignis rei alicui 
comburendi gratia immittitur. 


* | 5 Furtum 
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. 7 Fuftumeſt, cum aliquid furtive e loco 

proprio aufertur. „ 
8 Actus omnes N 
ſpectantes vocantur crimina ſive homicidii 
Affinia, five incendii, ſive furti: Ideoque 
haec ter novena Affinia ſunt act ionum caul- 
ſea, ſi propoſito peragantur; propoſitum 
enim haec omiia facit affinia, quorum 
nonnulla conſpectu, alia verbis prolatis, a- 
lia factis conſtant; qualia ſunt, facinus ad- 
miſſum conſpicere, vel conſilia de facinore 
admittendo cum aliquo conſociare, vel ali- 
quid aliud agere quod levius fit graviſſimo 


-  facinore. Eſt autem graviſſimum facinus, 


Unum quodvis ex tribus 4 arc ters 
de quibus Columnae legis tractant. 


8 — 
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ad haec tria facinora 


LI B. III. 


7 * Lledrad yw, ſymmud o'i le yr hyn 
* a ddyccer yn lledraa. 


8 „ Bethbynnag a wneler ynghylch 
tri — Lal. — Cott $4 
J. & F. 3,] byn, Affaith yw -wrth 
ladd, neu loſg, neu ledrad: Ac wrth 
% hynny tri naw Affeitheu [a/. A- 
*«' faith, Cott. 4. J. & F. 3.] achwyſon 
T mats ſe y gwnair y gweithredoedd 
„% hyn [al. hynny, J.] trwy [al. o, F.] 
„ gydſynnjaw; ac wrth hynny cydſynn- 
„Jaw yw wrth [yr, J.] holl La“. yw yr, 
Cott. 4.] affeitheu, rhai o honunt trwy 


olwg, eraill trwy eireu, eraill trw 


vweithredoedd, megis Ilygadruddjacth, 
neu dafodruddjaeth, neu weithred a fo 


© lai no'r mwyaf, ſef yw y mwyaf [a/. 


„ hwnnw, Co#z.4. al. hynny, J.] Colofn 
„ cyfraith.” P. e 


Sr . 


Die novem Affinibus homicidn. 


TYRIMA Legis Columma novem Affinia 

homicidii complectitur. 
2. I. Primum horum eſt, Monſtrare ho- 
micidae locum in quo vir occidendus in- 
veniatur: Et qui hoc fecerit, 
b Dirjaid tafawdrud e. 
Al. Primum ex novem homicidii affini- 


nibus eſt, Locum homicidae indicare, in 
quo vir eſt quem vult occidere Cal. Primum 
eſt e Tafawdruddjaeth, hoc eſt, Virum oc- 
cidendum homicidae monſtrare & indi- 


Care. ] 


3. II. Secundum eſt, Homicidae conſi- 


lium dare de viro occidendo. 


| AL Conſentire cum | homicida de caede 


peragenda.” _ 3 
4. III. Tertium eſt, Conſentire cum ali. 
quo caedem moliente, eumque collaudare. 


x Tertium eſt, Inſidias meditari con- 


tra aliquem [Lal. Conſentire. al. Hortari 
aliquem ad caedem faciendam.] 


5 Qui quodvis unum horum trium Af- 
finium abnegaverit, juramento C virorum 


vocatur | | 
|  rudd (al. a elwir, Dirjaid tafawdrudd. F. 4. 


ei ladd.” Cort. 6. 5 


N 1 
O naw Aﬀaith galanas y traetha 


e bs 


F \YNTAF [onaddunt, C. 4.] yw naw 
Ay Afﬀaith galanas, ſef yw hynny; 
2. I, Mynegi [lle y bo, 8,4] y dyn 
a ladder ir neb [Lal. dyn, Cott. 2. SS. 4. 
ai lladdo: A hwnnw a elwir yn dafawd- 


Al. Cyntaf affaith [Lal. o naw affaith 
“ galanas, F. 3. © M.] yw, Mynegi i'r 
* lofrudd y lle y bo [a/. ydd oedd, 7.} 


y dyn a fynnai efe ei ladd [a/ yw, Ta- 


**. fawdruddjaeth; Mynegi y neb a Jather 
* i'r neb a'i llatho. M. al. Dangos y neb 
40 9 ai oy huddaw. Cort.6.] * Corr. 


4 S B. F 
3. II. Ar C2 Vr, Cort. 2.] ail yw, Rho- 


ddi cyngor 4 i'r dyn a laddo y llall 'w 
ladd [al Ail yw, Rhoddi cyngor i ladd y 
% 8531 oi 
Al. Ail yw, Cydſynnjaw ag ef am 

4. III. Trydydd yw, Cydſynnjaw ag ef 
a'i ganmawl [al. a'i ladd. Cote. 2. al. ag 
ef am ladd y dyn. F. 4] 

Al. Trydydd yw, Diſgwyl brad ar 
** ddyn Cal Cydſynnjaw. M. al. Rhoddi 


cyngor i ladd. Cort. 6.]” Cott. 4. P. J. 


C. 3. 
5 Am bob un o'r tri Phwynge Cal. A- 


faith, Cott. 2.] hynny, Lo gwedir, We +. 
3 W 


rr 


a Cyntaf y, deſunt in Cott. 2. 


c Vide 7 afawdruddjaeth in Gloſſario. 


Þ Vide Dirjaid tafawdrudd in Gloſſario. — 4 7r dn a laddo y llall, deſunt in Cott. 2. 


Lis. III. 


lx cannwr, new naw ugaint o arjant [a/. 
cannwr a'i gwatta ; O's a gwneir (lege O's 
addefir) taler naw ugaint am bob un ana- 
ddunt. Corr. 2.) _ 

Al. Dros bob un o'r tri cyntaf ©'t 


«« Aﬀeitheu, Lal. Aﬀeithoedd, F. 3.] od 


*+« addefir, naw ugaint arjant a delir, a llw 
*« cannwr i wadu [a. ddiwad, P. & K. 3. 
«+ gellwng Cal. gollwng, J.] gwaed, or 
fal. o, F. 3.] gofynnir.” Coz. 4. 
Al. ** Am bob un o'r tri cyntaf, Ilw 


*« cannwr a delir. Pwybynnag a addefo un 


*« or tri cyntaf, camlwrw un dyblyg a 
5 dal. 85 . 4. TOS | | ; 
6. IV. Pedwerydd yw, Bod yn edrych- 

jad Cal. Dangos y dyn i'r llofrudd a fynnai 
(efe, P. 7. GF. 3.) ei ladd. Corr. 4. © H. 4. 
al. Diſgwyl. M. G Cort. 6.] : 

F. V. Pymmed yw, Cyweithas a'r dyn 
a laddo y llall Cal. a'r Illo frudd. Core. 2. 

8. VI. Chweched yw, Myned iſ'r, Cort. 
2.] dref y bo y dyn a ladder ynddi, y gyd 
a' r neb a'i lladdo [| al. a'r llofrudd. Cott. 2. 
9 Am bob Cal. I wadu pob, Cort. 2.] un 

_ o'r tri hynny, llw deucannwr [a ddylyir, 
Cott. 2.] neu ddeunaw ugaint o arjant [od 
addefir. ay 


Al. Dros bob un d'r ail dri, deunaw 


| *«< ugaint arjant a delir, a llw deucannwr i 
wWadu (al. ddiwad, P.] llofruddjaeth 
for gofynnir. 7. ]“ Cott. 4. & F. 3. 
A.. Dros bob un or tri ereill y rho- 
« ddir dau naw ugaint atjant, a Ilw dau 
«© cannwr i ddiwad gwaed.” Cort. 6. S M. 


Al. Am bob un or tri perfeddaf y te- 
% lir Ilw dau cannwr. Pwybynnag a a- 
„ ddeto un o'r tri perfeddaf, taled gam- 
„ Iwrw dau ddyblyg.” S4. 


10. VII. Seithfed yw, Canhorthwy aw 
y dyn a laddo y llall; a honno a elwir 
Porth orddwy [Lal yw, Bod yn borth ordd- 


II. VIII. Wythfed yw, Daly y dyn“ a 


ladder yn y ddel y neb a'i ladde Lal. ddel 
y lofrudd 'w ladd. Cort. 2. 


Al. Wythfed yw, Bod yn borth 


*« orddwy.” Core. 6. © M. 
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ſe purgabit; vel CLXXX denarios ſolvet, 
ſt crimen agnoverit. 


Al. Pro quolibet trium primorum Afi 
nium, ft agnita fuerint, Reus CLXXX de- 
narios ſolvet; & fi effuſionis ſanguinis ac- 


cuſatus ſit, juramento C virorum ſeipſum 
purgabit. Bos 


A Pro quolibet trium primorum jura- 
mentum C virorum requiritur. Quicun- 
que unum horum aguioFetir; multam pri- 
vatam pendet. 5 | 

6. IV. Quartum eſt, Inſidiari & obſer- 
vare [al/. Monſtrare homicidae virum oc- 
cidendum. 


7. V. Quintum eſt, Socium ſe itineris 
praebere cum aliquis occidendus eſt. 
8. VI. Sextum eſt, Comitari homicidam 
ad villam in qua vir occidendus commora- 
tur. Xo 

9 Qui quodvis unum horum trium abne- 
paſs juramento CC virorum ſe purga- 

it, vel CCCLX denarios ſolvet, fi crimen 

agnoverit. 1 

Al. Pro quolibet trium ſecundorum A, 
ſinium Reus CCCLX denarios ſolvet; & 
ſi homicidii poſtulatus fuerit, juramento CC 
virorum ſeipſum purgabit. 


Al. Pro quolibet trium alterorum Afﬀini- 
um CCLX denarii ſolventur cum juramento 
CC virorum ad abnegandam ſanguinis effu- 
ſionem. 

Al. Quodvis trium mediorum Afininm 
juramento CC virorum abnegabitur. Qui- 
cunque unum trium mediorum Afinium 
agnoverit, multam privatam duplicatam 
A En: 5 

10. VII. Septimum eſt, Opem ferre ho- 
micidae; & hoc yocatur © Porth orddwy. 


11. VIII. Octavum eft, Detinere homi- - 
nem occidendum uſque dum homicida yes 
niat ad caedem faciendam. 

At. Octavum eſt, Opem ferre. 


NO TA B. 


$. J. Al. ros bob un o'r tri cyntaf y telir 


& al. rhoddir, M.] naw ugaint arjant, a llw 


« cannwr i ddiwad gwaed.” Cort. 6. 

FS. 7. Al. Pymmed yw, Myned ynghyd- 
„ ymdeithas y llofrudd pan el i ladd y dyn 
al. Canhymdaith y llofrudd. Cotz.6. & Ft 


Cott. 4. P. J. & C. z. 


FS. 8. Al. Hweched al. Chweched, J. & 


„FK. 3.] yw, Dyfod yd a'r llofrudd Cal. 
4 1 6: F. 77 r ret y boy dyn a ladder 
% al. dref y lladder y dyn; $.4.] ynddi bh 
„ dyn ynthi a lather (al, ladder, J.) P. J“ 
Cott. 4. | 


Al. « Hweched yw, Cyrchu y dref: ” Cott. 
S. 10. Al. Seithfed yw, Cymmorth [al. 
« Cynhorthwy; S. 4.] y llofrudd o ladd y dyn.“ 


Cott. 4. P. J. & S. z. 


Al. “ Seithfed yw, Ei ardwyaw [al. yw, 
« Ardwyaw y llofrudd. M. ]“ Cott. 6. 
e Vide Porth orddwy in Gloſſario. 
fa ladder, deeſt in Cott. 2. f 
§. 11. Al. Wyrhfed yw, Arwyddaw, [re- 
« fins Ardwyaw, ut ſupra] y _ ” y ddel 


-& y dyn a'i Haddo.“ Cott, 4. 3 & 
. 4. 
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12. IX. Nonum eſt, Homicidium aſpi- 


cere, nec tamen quominus fiat prohibere, 
licet potuerit. ö 


13 Qui quodvis unum horum trium A 
finium abnegaverit, juramento CCC viro- 
rum ſe purgabit; vel DXL denarios ſolvet, 
fi crimen agnoverit. To 

Al. Pro quolibet trium ultimorum A, 
finium Reus DX. denarios ſolvet; & 1 
homicidii poſtulatus fucrit, juramento CCC 
virorum ſeipſum purgabit. 


* 
wt 


Al. Quodvis trium ultimorum Afininm 
juramento CCC virorum abnegabritar : Qui- 
cunque unum trium ultimorum Afinium 
agnoyerit, multam privatam triplicem pen- 
JJ EN ry 
14 Quicunque ſe aliquem s inſidiis in- 
terfeciſſe abnegaverit, L virorum ingenuo- 


rum juramentum adhibebit, quorum tres 


voto obſtricti erunt ab equitando, lintea- 
minum uſu, & foeminis abſtinere. 

A. Quicunque caedem cum affinibus 
ejus abſolute abnegaverit, juramento L vi- 


rorum ſe purgabit; quod vocatur Juramen- 


tum patriae & h Abnegatio ſilvae & agri. 
Et conſimili modo quicunque caedem ſe- 


paratim ab Affinibus ejus, vel cum uno tan- 


tum horum Afinium negaverit, juramen- 
tum L virorum dabit. Idem quoque valet 
in cauſſis incendii & futti cum Affinibus 
ſuis, {i de incendio vel rapto aut furto que- 
rela inſtituta fuerit. Et ſi aliquis in iſto 


incendio perierit, tres conjuratorum votis 


erunt obſtricti. 


15 Qui homicidium confeſſus fuetit, com- 
penſationi pro caede integrae obhoxius eſto, 


cujus compenſationis triens ab ipſo homici- 


da exigetur; beſſis reſidui tripartito diviſi : 
. beſſem agnati Homicidae, trientem cognati . 


pendent, 


fuerit, ipſe & propinqui ſui multam pro 
injuria homini occiſo illata, & compenſa- 
tionem pro caede ejus totam pendent. Et 
primo loco homicida multam pro injuria 
pendet patri, matri, fratribus & ſororibus 
hominis occiſi. Et fi uxorem habuerit, ux- 
or ab omnibus hiſce habebit trientem mul- 
tac pro injuria viro ſuo illata. 


16 Quidam aiunt i pecuniam praedictam 


LVH WILLI Ax. 
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12. IX. Nawfed yw, Gweled ei ladd (al, 
Edrych ar ladd (y, P. J. F. 3. © $.4.) dyn, 
gan ei oddef, Cor. 4. © al. AL Gweled 
Iladd y dyn yn ci wydd, ac na's differo, 
Cott. 2. ac ef yn ei allu. . 4.J 
13 Am bob un o'r tri hynny, Co gwedir, 
Cott. z.] llw try channwr [a ddaw, Co7z.2 ] 
neu dri naw ugaint o arjant [od addefir. 
Cort. 2. os 
A. Dros bob un o'r tri diwethaf y 
++ relir tri naw ugaint arjant, a Ilw try- 
** Channwr i wadu [. i ddiwad, Cott. 6. & 
.] llofruddjaeth [a/. gwaed, Cort. 6. 
„or [al. o, F. 3. © P.] gofynnir.” 
Cott. 4. & 
Al. Am bob un o'r tri diwaethaf, llw 
tri channwr. Pwybynnag a addefo un 
* o'r tri diwacthaf, taled gamlwry tri dy- 
„ blyg.” 8.4. 5 


cs 


14 Y neb a ddiwatto goed a maes, 
rhodded lw dengwyr a deugaint heb 
** gacth a heb alldud, a thri o honunt yo 
ddiofrydawg o farchogaeth, a lliain a 
„ gwraig.” Cott. 6. & M. TOP 
A. Pwybynnag a [ddi-P.] watto 
lofruddjaeth a'i haffeitheu yn hollawl, 
Ilw dengwyr a deugaint a ddyry ; a 
Ruhaith y wlad yw honno, a Diwad coed 
a macs y gelwir. Ac ya gyffelyb i 
hynny, pwybynnag a watto lofrudd- 
 jaeth*ar wahan i wrth yr affeitheu, neu 
un affaith heb amgen, llw dengwyr a 
deugaint a ddyry. [Ac fal hynny 
mae am loſg, ac am ledrad, ac eu haſt 
eitheu, or holir i loſg, i drais, neu yn 
** (al.i, J.) ledrad. Ac o (al. or, J.) lloſgir 
dyn yn y tan hwnnu, tri dyn diofrydawg 


a ddylyant (al. ddyly, 7.) fod yn y 


e eee 77 F103: 

15 V neb a addefo lofruddjaeth, taled 
* gwbl o'r alanas. Traian [yr, M.] ala- 
nas a ddaw ar y llofrudd; a'r ddeuparth 
a rennir yn dair rhan; Ly, M.] ddwy 


ran a dal cenedl y tad, a'r drydedd a 
| EY 1 91 dal cenedl y fam. Cott. 6. 
Al. Quicunque caedem factam confeſſus 


Al. ** Pwybynnag a addefo alanas, efe 
a'i genedl a dalant [al. a'i tal, J.] yn 
** gwbl [werth, P. & J.] ſarhaad a gala- 
nas y dyn a ladder [a. lather. P.] Ac 
„ yn gyntaf y tal y llofrudd [werth, P. 
« © J.] ſarhaad y dyn i'r tad, a'r [al. ac 
«ir, P. G J.] fam, a'r Lal. ac i'r, P. & 
7 F.] brodyr, at Lal. ac in F. F.] 


cChwiorydd. Ac o's Lal. or, J.] gwreig- 
ayyg fydd, y wraig a gaiff i gan y rhai 


« hynny draian [gwerth, P. & J.] ſar- 
„ haad ei gwr.” K. 3. 1 arg 


16 Rhai a ddywaid panyw i'r genedl y 
A da- 


No r 


's Vide Coed a maes in Gloſſario. 
h Vide Diwad coed a maes in Gloſſario. 
# pecuniam] eam nempe quam multae nomi- 


ne homicidii Affines pendere tenebantur. Vide 
5. J. 9.9. & 6.13. ſupra. 


LI B. III. 


daw yr arjant a ddywedaſam ni uchod. Y 
Gyfraith a ddy waid panyw i'r Arglwydd 
ydd ant; ac o gwedir, hyd na ddylyir 
namyn gwad; a ſef achaws na ddylyir, 
with nad jawn y gwad a'r tal. A chyd 
addefer hynny, ni ddyly y genedl ddim, 
can nid oes lofruddjaeth yn hynny : Efo 
hagen a'i dyly, canys cam yw gwneuthur 
yr affeithjoedd uchod; yntau a ddyly 
gamlwrw am bob un onaddunt hwy her- 
wydd maint yr affaith, un yo dridyblyg, 
arall yn ddeuddyblyg, arall yn un dyblyg. 
Ni ddylyir dirwy am affaith galanas, na- 
myn camlwrw. 


Al. Cyfraith a ddywaid na ddyly neb 
i gan yr Affeithwr wad a da, ac na ddy- 
lyant hwynteu na da na'r gwad, can ni 
** ddyly cenedl namyn Sarhaad eu car a'i 
*© Alanas; ac nad oes yn hynny na gwaed, 
„ na gweli, na choll enaid, a'r lle ni bo 
hynny, nad ocs Sarhaad na Galanas, ac 


A 


Werth hynny na ddylyant ddim or 


affeitheu: Cam hagen yw gwneuthur yr 
_ «« affeithen, ac wrth hynny yr Arglwydd 
* yddyly gamlwrw ymdanunr, herwydd 
„ maint yr affaith, un yn ddeuddyblyg, 
*« arall yn un dyblyg, arall yn dri dyblyg, 
* can ni bu ymladd yno; bei ymladd a 
% fai yno, dirwy a fyddai yno ir Arg- 
„ Iwydd. Sef yw metur y ddirwy, deu- 
ddeng mu, neu dair punt. Meſur cam- 
„ Iwrw yw tair bu neu ddeg a phedwar 
„ ugaint.” S. 3. | 


Al. Rai a ddywaid ddylyu o'r genedl 
„y da hwn, a'r gwad y gyd ag ef: Sef 
% achaws yw hynny, wrth fod yn achaws 
yr afteithoedd hynny i ladd eu car, 
„ ddylyu o naddunt wynteu hynny o 
dda; ac i wadu gwaed, a gweli, a lladd 


eu car, ddylyu o naddunt y rhaith ry- 


_ « ddywedaſam ni uchod. Y Gyfraith 
 <« eifjoes a ddywaid na ddyly neb wad a 
da, ac na's dylyant - Cott. 2. 


N T A 


k Rectius CLXXX denariis. Vide 5. 17. infra. 
1 Cott. 2. mancus eſt hoc loco. Quae im- 
mediate ſequuntur, haec ſunt; © -- a ddyly fod 
« y rhyngthunt yn y dydd hwnnw, a thyllwedd 
« dragywyddawl y rhyngthunt. Liw tri chan- 
„ nwr a ddaw o Gytaith i wadu llofruddjaeth 
* gwacd, a gweli, a lladd dyn; ac wrth hynny 
& y mae jawn rhoddi ll trychannwr 1'w wadu 
“ yntau, ac yn dyllwedd y rhwng y cenhed- 
& loedd ryddywedaſam ni uchod. 1 wadu Hadd 
« dyn o ffyrnigrwydd, ll, chwe'channwr a 
* ddaw; canys dau ddyblyg yw ei Alanas a'i 
3 
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ad propinquos hominis occiſi pertinere. 
Lex autem dicit quod ad Dominum perti- 
net; & fi Afinia haec negentur, nihil 
praeter negationem requiri; idque ob hanc 
cauſſam, quoniam iniquum 'eſt & nega- 
tionem & compenſationem Pro eodem fatto 
exigi. Imo etſi agnoſcantur Afinia, ta- 
men e maltis inde provententibus nihil 
propinquis debetur, quoniam in his non 
conſiſtit homicidium: Domino tamen mul- 
tae debentur, quoniam praedicta Affinia 
crimine non carent; ideoque Dominus mul- 
tam privatam pro ratione atrocitatis cujuſ- 
libet horum omnium Affinium aeſtiman- 
dam habebit, pro aliis e e pro a- 
liis duplicatam, pro aliis ſimplicem. Multa 
publica ob affinia homicidii cr297/7a non 
debetur, ſed privata tantum. 

Al. Lex dicit Affinem homicidii & ſe— 
iplum à caede purgare & multam pendere 
non teneri, nec a gentilibus hommrs occiſi 
ad haec adigi poſſe; gentiles enim hominis 
occrft nihil praeter multam pro injuria pro- 


pinquo ſuo illata, & compenſationem pro 


caede ejus habebunt. Affinis vero ſangui- 
nem non elicuit, nec vulnus aut mortem 
homini intulit, & ubi nihil horum eyene- 
rit, ibi nulla injuria, caedes nulla; ideo- 
que multae ab Affinibus ſolvendae ad gen- 
tiles hominis occiſi non pertinent: Iniquum 
tamen eſt haec Affinia patrari, quam ob cauſ- 
ſam multa privata Domino inde debebitur, 
quae vel ſimplex vel duplicata vel triplicata 
erit, pro ratione criminis ab Affinibus pa- 


trati, cum illi non rixabantur: Sin autem 
rixa exorta fuerit, multa publica Domino 


debita eſſet. Multa autem publica aeſti- 


matur duodecim vaccis vel tribus libris: 


Multa pri vata tribus vaccis vel * XC den,. 


7172s aeſtimatur. 


Al. Quidam aiunt multas haſce ab Af 


iuibus exigendas gentilibus hominis occiſt 


deberi; una cum juramento ad abnegan- 
dam caedem; idque ob hanc cauſſam, quo- 
niam abſque his Affinibus foret, propinquus 
eorum non occideretur, ideoque & bona 


iſta illis eſſe ſolvenda, & juramentum prae- 
dictum exigendum eſſe ad abnegandum 


ſanguinem & vulnus & mortem propinqui 
ſui. Lex tamen affirmat neminem & caedis 
negationem & multas 0b Aﬀfinza debitas exi- 
gere poſſe, & —— Al. Qui- 


„ benyd, ac wrth hynny y bydd dau ddyblyg 
« y gwad”. be, --erit inter illos co die, & pax 
perpetua inter illos. Juramentum CCC viro- 
rum lege eſt exigendum ad abnegandum ſangui- 
nem & vulnus & homicidium, & ad reconcilian- 
das gentes ſupradictas. Juramentum DC virorum 
exigendum eſt ad abnegandam caedem inſidioſam, 
nam cum multa & poena o eam eroganda pro 
caede hominis ſic occiſi duplex fir, ideo nume- 
rus compurgatorum duplex debebirur. Caete- 
ra ſuo ordine in Textu habentur poſt S. 26. 
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Al. Quidam aiunt, Sc. ut privs. Lex ta- 
men affirmat neminem & caedis negatio- 


nem & multas ob Afinia debitas exigere 
poſſe; Gentilibus enim hominis occiſi nihil 


praeter multam pro injuria propinqui ſui & 


compenſationem pro caede ejus debetur: 
Affines autem homicidio nec aſſultum fe- 
cere, nec ſanguinem elicuere, nec vulnus 
nec mortem Homini occiſo intulere; & ubi 
nihil horum factum fuerit, ibi nulla injuria, 
caedes nulla facta eſt; ideoque gentilibus 
hominis occiſi nihil inde debetur. Iniquum 
tamen eſt Affinia praedicta patrari, ideoque 
multa privata Domino ob ea debebitur 
pro ratione atrocitatis eorum. D 


%- 
17 Rixa multa publica cotrcebitur. Sub 


Rixa intelligitur Aſſultus, ſanguis elicitus 
& vulnus factum. Haec tria conſtituunt 


Rixam, ideoque pro illis multa publica de- 
betur. Multa publica aeſtimatur XII vaccis 


vel tribus libris. Multa privata aeſtimatur 
III vaccis vel CLXXX denariis. 
rum publicarum tria ſunt genera; Multa 
pro furto, Multa pro rapto, & Multa pro 
TIXA, 


privata ſunt coërcenda, quae multa mo- 
do praedicto aeſtimari debet. 
18 Cum quis homicidii poſtulatus fue- 


rit, propinqui ejus illum ad exhibendum 


requirent, id quod Dominus etiam faciet 
quamprimum homo ejus occiſus fuerit, vel 
occiſum fuiſſe Dominus fama acceperit; 


& pars bonorum ejus vel propinquorum 
ſuorum quae Domino redit, in uſus Domini 


aſſervabitur; ſed & ſi nullos propinquos 
homicida habuerit, compenſatio plena pro 
caede ab ipſo exigetur. 8 


19 Compenſatio legitima pro caede eſt 


multa pro injuria triplicata, ratione habita 


ſtatus hominis occiſi. Alii dicunt cum mul 


ta pro injuria aeſtimatur III vaccis & LX 
denariis, compenſationem pro caede LXIII 
vaccis aeſtimandam eſſe; & hanc pro ra- 
tione melioris ſtatus hominis cujuſlibet au- 
geri deberi. 3 


20 Compenſatio caedis hoc modo exigi 


debet: Triens primus ab homicida ipſo, ejus 
matre, patre, fratribus & ſororibus pen - 
detur; cum enim hi homines trientem com- 
peuſationis pro caede ejus, ſiqua forte pen- 
denda foret, accepturi ſint, ideoque ii propor- 


tionem ſolvent ſupradictam. Hujus etiam 


trientis tripartito diviſi una pars a matre & 
patre, altera a fratribus & ſororibus, tertia 
ab homicida ipſo exigetur. Si mortuus fu- 
erit homicida, totus hic triens compenſatio- 
nis pro caede ab illis exigetur. Trientis a fra- 


— 
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neu dair punt. 
Multa- 


Praeter haec, facta omnia, quaecun- 


que aliquis contra legem fecerit, multa ac i ol pob camlwrw aed 


L IB. III. 


Al. Rai a ddy waid y dyly cenedl y 


da hwynnw y gyd a'r diwad; ſef achaws 
« yw hynny, wrth fod yr Affeithoedd 


** hynny yn achaws i ladd eu car, ddylyu 
*« onaddunt hwynteu hynny o dda, a'r 
*« gwad y gyd ag ef yn gwadu gwaed, a 
*« gweli, a lladd eu car, nid amgen no'r 
** rhaith a ddywedalam ni uchod. Cyf- 
** raith a ddywaid na ddyly neb y gwad 
*« a'r da hwnnw hefyd; can ni adyly ce- 
„ ned! namyn ſarhaad eu car a'i alanas; 
«« ac nad oes yn hynny na dyrchaf, na 
„ goſod, na gwaed, na gweli, na choll 
« enaid; a'r lle ni bo un o hynny, nid oes 


» na ſarhaad na galanas, ac wrth hynny 


ni chaiff cenedl ddim. Cam yw hagen 
«« wneuthur yr Affeithjoedd hynny uchod, 
„ac wrth hynny Arglwydd a ddyly gam- 
«« Iwrw ymdanaddunt herwydd maint yr 
« affeithjeu.” F. 4. 5 SENS 
17 Dirwy ymladd a delir. Sef yw ym- 
ladd, Dyrchaf a goſod, a gwaed, a gweli: 
Y tri pheth y ſydd ymladd, ac wrth hyn- 
ny mae jawn dirwy amdanaddunt hwy. 
Sef yw meſur y ddirwy, Deuddeng muw 
_ Meſur camlwrw yw tair 
buw neu naw ugaint. Tair ceinjog ddi- 
rwy y ſydd; dirwy ledrad, a dirwy trais, 


a dirwy ymladd: Ac amyn hynny, cam- 


Iwrw yw pob anghyfraith arall a wnel dyn, 


yr hya ryddy- 
wedaſam ni uchod. 3 | 


18 Pwybynnag y dotter llofruddjaeth 
yr alanas arnaw, bid ci genedl yn ei ol, 
ar Arglwydd yngyntaf yn y byd anjanawl 


. lladder ei ddyn, neu y clywo yntau ei 


add ef; ac a gafto o'i anrhaith, neu or 


hon ei genedl i fod yn ddilys i'r Arglwydd; 


ac oni chaift hynny, galanas gw 


lyne 
ol yntau. | 0 


19 Sef yw meſur galanas o Gyfraith, ei 
ſarhaad dair gwaith herwydd ei fraint y 
dyn a ladder. Eraill a ddy waid panyw y 
dyn a fo tair buw a thri ugaint o arjant ei 
ſarhaad, panyw tair buw a thri ugeinmuw- 
yw ei werth: Ac y felly herwydd mal y 


dyrchafo braint pob dyn. 


20 Galanas, fel hyn yrhennir: Y tracan 
om ar y llofrudd, a'r fam, a'r tad, a'r 
rodyr, a'r chwiorydd y gyd ag ef; canys 
hynny o ddynjon a gymmerai y gyd a cf 
dracan yr alanas bei taled Crectius relid] 
iddunt, talent wynteu y gyd ag efo y 
felly. Ac y lef y rhannant hwynteu yn 
dri thraean: Tracan ar y fam ar tad, a'r 
traean ar y brodyr ar chwiorydd, ar 
traean ar y llofrudd. O bydd marw y 
llofrudd, talent hynny o ddynjon dracan 
yr alanas yn gwbl. O draian y d ar 
15 a chwio- 

3 


chwiorydd, dwy geinjawg ar y brawd, ac 
um ar y chwaer. O'r tracan a ddaw ar 

tad ac ar y fam, dwy geinjawg ar y tad, 
ac un ary fam. Cyd bwynt marw yr hyn 


a ddy wedaſam ni uchod o ddynjon oll, y 


llofrudd ei hun a dal hynny. O's rhai a 
fydd marw, ac eraill yn fyw, ymgyt- 


artalent hwy i dalu y tracan bwoow, 


with na ddifwynir dim o'r tracan hwnow 


na thaler i'r genedl a1 dyly ac i'r Arg- 


lwydd.. 8 55 
21 O derfydd na bo i'r llofrudd ddim a 
dalo, .jawn yw rhoddi iddaw geinjawg ba- 
ladr yughymmorth; ac y ſef y telir iddaw, 
o'r {cithfed dyn allan, ac y ſef yw y ſeith- 
nyn hynny, Brawd, a chefnderw, a chyfer- 
dderw, a cheifn, a gorcheifn, a gorchaw, 
a nai fab gorchaw; a chan ni ellir rhifaw 
carennydd o hynny allan, talent iddaw 
gcinjawg baladr. Ac y ſef mal y cynnull 
yntau geinjawg baladr ar y dynjon ni wypo 
ddwyn ei gareonydd ag wynt, cym'ryd 
Crair y cretto iddaw, a dwyn hwnow, ac 
yn y gyfarfo un o'r dynjon hynny ag ef, 


cymmered ei lw na hanfo o'i gened!, neu 


daled iddaw geinjawg baladr; ac oni's tal, 
bid gwaſanaethwyr yr Arglwydd y gyd ag 
ef yn dwyn gwyſdl o'i law, neu fach. Ar 
geinjawg honno ni's tal gwraig na hen na 
Jeuangc, can nid oes baladr i wraig namyn 
ei chogail; ac wrth hynny ni thelir hithau 
© gogail: A'r Vſgolheig jon hefyd ni's tal. 


- 22 Q derfydd na bo, nac o'r geinjawg 
baladr, nac oi dda ei hun, y tal yn gwbl 


ganthaw, cyn ny bo namyn un geinjawg 
yn eiſjau, a'iladd ef o'i elynjon am honno; 
ni ddigon'ſant un anghyfraith, can ni ellir 
cwbl o anghwbl. A chyd ladder yntau, ni 
_ ddiwygir na'r da ryddywedaſam ni uchod, 
nac yntau ei hun i genedl; ac wrth hyn- 


ny y geilw y Gyfraith yr hyn ryddywe- 


daſam ni uchod, Oergwywp galanas. 


23 Ni ddylyir lladd neb am ei gilydd 

namyn llofrudd, nac am ran o'r alanas, 
nac am beth arall; canys o dilyſa ei ge- 
nedl y llofrudd, nid oes un hawl arna- 
ddunt hwy; ac ni ddylyant hefyd dalu 
onid Arglwydd a'i cymmell; ac wrth hyn- 
ny y mae tracan cymmell i'r Arglwydd ; 


a'r gwragedd a'r yigolheigjon ai tal, oni 


wadant na bo plant byth iddunt. Ac y 
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tribus & ſororibus pendendi beſſem fratres, 


trientem ſorores pendent: Trientis a patre 
& matre pendendi bes a patre, triens a ma- 
tre exigetur. Si praedicti homines omnes 
mortui fuerint, ipſe homicida totum ſolvet. 
Si quidam horum mortui fuerint; ſuperſtites 
trientem iſtum pro rata ſolvent, nihil enim 
deeſſe debet ex iſto triente quod genti; cui 
debetur, & Domino non ſolvetur. 


21 Si homicida ſolvendo non fuerit, ae- 
quum eſt ut Denarium haſtae in ſubſidium 
habeat, qui Denarius a propinquis ſuis 
(hiſce ſeptem exceptis) illi ſolvetur: Septemi 
gradus excepti hi ſunt, Fratres, conſobrini; 
conſobrinorum filii, conſobrigorum tiepo- 
tes, conſobrinorum Be cory conſobri- 
norum abnepotes, & abnepotum iſtorum fi- 
lii. Et cum cognationis gradus ulterius 
numerari nequeant, qui extra hos gradus 
poſiti fuerint, denarium haſtae ſolvent. Me- 
thodus autem qua utetur homicida in exi- 
gendo hoc Denario haſtae ab hominibus ex- 
tra gradus hoſce cognationis poſitis haec 
erit; Relliquias probatas ſecum feret, & 
quandocunque alicui horum occurrerit, il- 
lum quod eadem ſtirpe oriundi non fuerint 
jurare coget, vel 4 th denarium haſtae, 
quem ſi non ſolverit, miniſtri Domini qui 
cum homicida fuerint, pignus e manu illius 
accipient, vel il lum ſatiſdare cogent ad ſo- 
tutionem faciendam. Denarium autem hunc 


foemina nec juvenis nec vetula pendet, hae 
enim haſtam nullam praeter colum habent, 


ideoque de colo nihil debetur: Clerici quo- 
que nihil 1 5 | 
22 Si ſatisfactionem integram homicida 
nec ex denario haſtae nec ex bonis propriis 
dare poſſit, ſed unus denarius ad ſummam 
integram complendam defuerit, & ab ini- 
micis ſuis ob defectum iſtum interficiatur 
homicida, illi contra legem nihil fecerunt, 
park enim pro toto non reputabitur. Et 
icet interficiatur, nec * multae ſupradictae 


Kegi, nec compenſatio pro caede ejus gen- 
tilibus ſuis pendentur; ideoque haec voca- 


tur Subductio triſtis compenſationum pro 
caede pendendarumn. . 
23 Nemo pro alio praeter homicidam 2p- 


ſum occidetur, nec ob partem compenſatio- 


nis pro caede non ſolutam, nec ob aliam rem 
uamcunque; quoniam ſi gentiles homici- 
he illum ſtiterint, nulla actio in eos compe- 
tit; nec ad ſolvendum illi tenentur, niſi Do- 
minus eos coẽgerit; ideoque ob exactionem 
ab illo faciendam triens totius compenſa- 
tionis Domino debetur: Foeminae etiam 
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n multae ſupradictae] illae nempe quae ab 


Affinibus exigendae ſunt. 


n Vide Oergwymp galanas in Gloſſario. 


Cce & Clerici 


by” 


& Clerici hanc rompenſationem pendete te- 
nentur, niſi ſe improſes manſuros affirma- 
verint. Pendunt autem pro filiis ſuis aon 
pro ſeip/is; & hi ſunt qui compenſatio- 
nem pro caede pendunt & non recipiunt. 
24 De triente primo compenſationir pro 
Enede haftenus: Nunc de beſſe reſiduo a 
gentilibus homicidae e eſt agendum. 
| bes hujas beſſis a gentilibus patris, & tri- 
ens a gentilibus matris e/us exigentur. Et 
eodem modo ſeniores portionum a gentili- 
bus ſolvendarum trientem a gente materna 
& a paterna beſſem exigent. Ejus autem 
portionis quae a qualibet familia exigenda 


erit & non a gentilibus ſuis, beſſem fratres 
& trientem ſorores ſolvent. Pari etiam 


ratione procedetur in ſolutione pro caede 
exigenda uſque dum pars a conſobrinorum 
abuepotum filiis pendenda exigatur. Et 


hic eſt locus ubi pater compenſationem pro 


caede ſolvet, quam filius ejus ſolvere non 
tenetur; & ratio haec eſt, quoniam filius 


iſte & homicida nullum proprium cognatio- 


nis nomen habent quo inter ſe vocentur, 


licet pater ejus & homicida habeant. Et 


ſef y | talant, 
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dros eu plant; a llyna y dyn- 
Jou a dal alanas, ac nis cymmer. 


24 A'r ddeuparth a ddigwydd ar y ge- 
nedl; a hwonw a rennir yn dri thraean, ac 
& hynny y ddeuparth ar genedl y tad, a'r 
traean ar genedl y fam. Ac y felly cym- 
merent yt hynafgwyr o'r cenhedloedd, a 
dottent ar fammwys draean, ac ar dadwy 
ddeuparth. O'r hwn a dricco ya y gwely 
heb fyned ar y cenhedloedd, . dwy 
geinjawg ar y brawd, ac un ar y chwaer. 
Ac y felly y cerdda galanas o draean i 
draean hyd yn nai fab gorchaw; a llyna 
y lle y tal y tad yr alanas ac ni's tal y 
mab; a llyna yr achaws, can ni ellir dwyn 
carennydd y mab ar y llofrudd, cyd galler 
dwyn carennydd y tad ag ef. Ac o der- 
fydd i'r llofrudd dalu ei ran, ni ddylyir ei 
ladd, can ni thalo y genedl eu rhan: ac y 
felly ni ddylyir cymmell ar y genedl cat 
ni's talo y ofrudd ei rann. 


ſi homicida proportionem ſuam compenſa- 


trionis ſolverit, non eo occidi debet, quod 


gentiles ejus proportionem ſuam non ſolve- 
rint; & e contra nulla actio contra gentiles 
ejus eo competit quod homicida proportio- 


nem ſuam non ſolverit. 


25 Si Dominus una cum gentilibus hominis 


occiſi compenſationem pro caede exegerit, 
& gentiles homicidae tempus legitimum ſibi 
dari poſtulayerint, Lex ſtatuit dies XIV il- 
lis concedi debere pro qualibet praefectura 
in qua propinqui ejus commorantur, ita ut 
confanguinei omnes fimul congregentur ad 
reſpondendum & ad compenſationem pro 
caede faciendam. 5 

26 Nemo occiditur priuſquam ei injuria 
infertur; & multa pro iſta injuria nunquam 


ele vatur: Sin vir occiſus uxorem habuerit, 


uxori ejus triens multae pro injuria iſta ſol- 


vendae dabitur; & bes reſiduus compenſa- 


tioni pro caede eſus addetur. Poſtea com- 
penſatio pro caede tripartito dividetur, & 
triens ejus Domino tradetur ob exactionem 
compenſationis: Bes reſiduus quoque tri- 
partito dividetur, & triens inde parentibus 
Hominis occiſt aſſignabitur, patri nempe & 
matri, uti etiam & fratribus & ſororibus, 

ſiqui fuerint. Nuptis autem & Clericis 
pars nulla hujus compenſationis pro caede 
debetur, ſed liberis eorum, ſiqui fuerint, con- 
cedetur. o Et poſtea utriuſque gentis ſeni- 
ores beſſem reſiduum divident, trientem 
nempe genti maternae & genti paternae 


25 O derfydd bod Arglwydd a chenedl 


yn cymmell galanas, a'r genedl arall yn 


galw am oed o gyfraith; y Gyfraith a 
ddy waid ddylyu oed pythewnos wrth bob 
Arglwyddiaeth y bo ei genedl ynddi, wrth 
gynhullaw y cenhedloedd ynghyd i roddi 
atteb, ac i gyweirjaw yr alanas. 


26 Ni leddir neb heb ei ſarhau gyſſefin ; 
a'r ſarhaad honno ni ddyrchefir iddaw : 
Hagen o bydd gwreigjawg y gwr, rhodder 


i'r wraig dracan ſarhaad ei gwr, ar ddwy- 
Tan dotter ym mhlith yr alanas. A gwedy 
r 


hynny rhanner yr alanas yn dair rhan, a 
dryde'ran aed i't Arglwydd yn draean cym- 
mell: A'r ddeuparth rhanner eilwaith yn 
dri thraean, ac un o'r traeaneu hynny i'r 
rhieni, nid amgen, i'r tad, a'r fam; a'r bro- 
dyr, a'r chwiorydd o byddant. Y gwra- 
gedd a'r yſgolheigjon ni ddylyant ran o'r 
alanas; eu plant hagen o bydd, a'i dyly. 
[Y ddeuparth etwa rhanner yn dri thraean, 
a'r tracan o'r ddeuparth hwonw aed ar 
genedl y fam; ] a gwedy hynny hynafgwyr 
y cenhedloedd aent a thraeanent hwy, traean 
i famwys, a deuparth i dadwys: MENT 
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o Textus Wallicus hic confuſus eſt & re- ponitur: Quod uncis hic includitur, ſenſum 


dundans, &, ni multum fallor, ex duobus Codi- 
cibus quos Librarius ante oculos habuerat, com- 


* 


turbat, ideoque in Verſione Latina omittitur, 


& ſenſus abſque illo ſatis eſt manifeſtus. 


Li B. III. 
hyn a dricco yn ed plith hwy, ymag' far- 
talent eu hunain fal y gweloent fod yn 
Jawn am y rhan a dricco yn eu plith, a 
ynny hyd y ſeithfed dy n. 
Fl pan ladder dyn, cyntaf y farhair 
gyſſefin; a'r Sarhaad hohno ni ddyrch- 


« aif, ac wrth hynny y mae jawn talu y 


„ Sarhaad honno yn gynt no'r Alanas. 
% Ac o's-gwreigjawg fydd, rhodder traean 
ei Sarhaad i'r Wraig, a'r ddeuparth rhan- 
© ner i'r brodyr, a'r cefndyrw, a'r cyfyr- 
„ ddyrw; ac o bydd byw ei dad, cym- 
«« maitit iddaw ac i ddau frodyr; ac o 
„ bydd byw ei fam, cytnmaint iddi ac 
„i ddwy chwiorydd: A hwnnw yw 


„ y dull gorau, cahys cymmaint a hyn- 


o ddynjoti a ddylyai dalu Sar- 


10 ny 


„ haad e ag efo pei farhaai efe ddyn 


„ arall. | Ereill a ddywaid, gwedy ydd el 
y tracan i'r wraig, ddylyu cymmyſgu y 
ddeuparth ar Alanas, a i rhannu Ir ge- 
4 nedl. Yr Arglwydd à ddyly dracan 
6c cymmell y Sarhadeu fal tracati y Ga- 
„ lauaſeu. Ni ddyly yr VIgolhèig jon 
„ na'r gwragedd ran o'r Alanas, can nid 


« yot ddialwyr: Wynt a ddyl ant hagen ei 


dalu dros èu plant, neu wynteu a wat-⸗ 


e twynt na bo plant iddunt fyth. Ereill o'r 
Vngneid a adant i dalu ygyd a'r llofrudd 
ei dad, a'i fam, a'i frodyr, a ĩ chwzorydd, 
, ac ei ctifedd; canys hynnꝗ o ddynjon 
4 a gaiff dracan ei Alanas ef, ac wrth hyn- 
* ny y talant wynten draean Galanas y 
4 oyd ag ef. Ac o hynny y daw ar y 
4 Nofrudd ddau cymmaint ag ar y tad, a'r 
«+ tad 4 ddyly dalu dau cymmaint a mab 
„ jiddaw, ac ar y fam y daw cymmaint ag 
ar fab iddi, ac ar y brawd y daw cym- 
„ maint ag ar ddwy chwiorydd; ac o'r 
„ hyn a ddel ar y llofrudd y tal yntau 
„ gymmaint a dau fab iddaw: A hynny 


i; vw Cyfraith Hywel. Ni thal gwraig | 


« anfab alanas; ac ni's tal gwedy nad ym- 
* ddycco.” Corr. C 


O darffai bod bonheddig canhwynawl o 
Bowys yog Ngwynedd, neu o Wynedd 
Im Mhowys, a digwyddaw galanas arnaw, 

ac na bo yn y wlad ei genedl welyawg y 
gyd ag ef, a bod carant aml eiſjoes iddaw, 
Jawn yw iddaw dalu galdnas, ac eu dwyn 
hwynteu y gyd ag ef. A honno ni rennir 
ha herwyad mamwys na herwydd tad- 
wys, namyn herwydd eirif 7 hyn a fo 
 iddaw ef yn ei wlad o genedl. Sef fal y 
rhennir hynny eiljoes, yn draeaneu; traean 
arno ef yn gyntaf, a'i blant o bydd, a'i dad 
a'i fam o byddant; a'r ddeuparth a rennir 
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beſſem aſſignabunt. Et ita divident uni- 
cuique ratione habita gradus cognationis 
ſuae uſque dum ad ſeptimum gradum ven- 
tum fuerit ex tram ſtber ſd. 1 : 
Al. Cum quis occiditur, injuria illi prius 
infertur; ſed multa pro iſta injuria non ele- 
vatur, ideoque aequum eſt ut ante ſolvatur 
1 compenſatio pro caede exigatur. Et 
vir occiſus maritus fuerit, triens hujus 
multae uxori dabitur, & bes re/iduns inter 
fratres & conſobrinos & conſobrinorum ſi- 
lios dividetur. Si pater fuerit ſuperſtes, 


* 


- oe * 


fratrum duorum portionem habebit; & fi 
mater ſuperfuerit, illi duarum ſororum por- 


tio concedetur: Et hic eſt optimus par- 
tiendi modus, quoniam homines ſupradicti 
multam pro injuria tenentur cum illo pen- 
dere ſi ille injuriam alteri intulerit. Qui- 
dam aiunr, poſt trientem uxori ſolutum, 
beſſem reſidaum_niultae pro injuria addi 
debere compenſationi pro caede, & inter 
gentiles dividi. Triens multae pro injuria 
aeque ac compenſationis pro caede Domino 
exactionis riomine debetur. Nec Clericis 
nec nuptis pars compenſationis pro caede 
concedetur, his enim ultionem exigere de- 
negatur: Hi autem pro liberis ſuis propor- 


_ Fiones ſuas pendere tenentur, niſi ſe liberos 


nunquam eſſe habituros affirmaverint. A- 
lii Judices permittunt patri, & matri, & 
fratribus, & ſororibus, & liberis homicidae 
compen ſationem pro caede cum illo ſolve- 
re; hi enim omnes trientem compenſatio- 
nis pro caede ejus accipient, ideoque trien- 
tem compenſationis pro caede quam ille 

fecerit, cum illo folvere debent. Hujus 


vero ſummae homicida duplum ejus quod 


pater ſolvit, pendere debet; & pater du- 
plum quod filius, mater eandem quam fi- 
ius, & frater eandem quam duae ſorores 
l- pendent; Portionis vero ab 
omicida exigendae ipſe tantum fſolyer 
quantum duo filii ejus: Et hoc ſecundum 


Leges Hotlianas. Mulieres nicole, & 


quae parere deſiverint, compenſationi pro 


ä aaeale pendehdae non ſunt obnoxiae. 
27 Fal hyn y rhennir er waſgarawg. 
f 


27 Compenſatio pro caede diſperſa dicta 


hoc modo exigetur: Si getieroſus ortu PoõWW - 
iſianus commoratus fuerit in Venedotia, 


vel Venedotus in Powiſia, qui compenſa- 


tioni pro caede pendendae fuerit obnoxius, 


& cognatos in illa regione nullos, alibi 
vero plures habuerit, aequum eſt ut com- 
enſationem pro caede pendat & cognatos 
uos ſecum ducat. Haec autem compen- 
ſatio non ſecundum ſtirpes vel paternam 
vel maternam eſt exigenda, ſed ſecundum 
cognatorum ſuorum numerum quos in pro- 
pria regione habuerit. Haec autem com- 
penſatio hoc modo exigetur: Triens ab ipſo 
« homicida, 


? Vide Galanas waſgarawg in Gloſſario. 


homicida, & liberis ſuis ſiquos habuerit, & 
parre & matre fi ſuperſtites fuerint; bes re- 
ſiduus a cognaris ejus exigetur hoc modo, 


nempe a fratre tantum quautum a duobus 


conſobrinis, & a ſorore pariter tantum 
quantum a duobus conſobrinorum filiis; 
codem modo a caeteris cognatis com- 
penſatio exigetur uſque dum ad ſeptimum 
ex tranſver/d gradum ventum fuerit. Hic 
autem denarius haſtae locum non habet. 
Al. Qui compenſationi pro caede pen- 


dendae fuerit obnoxius, ſi omnes cognati 


ſui in eadem, qua ille, regione commoren- 
tur, intra duas ſeptimanas compenſationem 


integram pendet; fin in pluribus regioni- 


bus diſperſi fuerint ejus cognati, pro qua- 
libet regione duae ſeptimanae illi conceden- 
tur. Compenſatio diſperſa hoc modo "xa 
detur: Fratres pendent libram, conſobrini 
CXX denarios, conſobrinorum filii LX 
denarios, conſobrinorum nepotes XXX 
denarios, pronepotes XV denarios, ab- 
nepotes VII denarios cum dimidio. Et 

ulterius nulla certa portio exigenda eſt, 


denotatur. Portio compenſationis patri pro 
caede filii ſui pendendae, denarius. Lex 
cadem & in accipiendis & in pendendis 
compenſationis pro caede partibus obſer- 
vanda eſt. Et ob defectum cognatorum, 
ab his qui cognationem non abnegaverint, 

denarius haſtae exigetur. Compenſationem 
pro caede cognati pro nemine pendent, 
dum ex bonis ſuis quicquam ſuppetit; ſin 
homicida ſolvendo impar fuerit, cognati ſui 
uſque ad tertium gradum proportiones ſuas 
ſolvere tenentur. „ 
1 Formulae aliae. 

28 Compenſatio pro caede Cal. Multa 
pro injuria] hominis occiſi hoc modo exi- 
getur. Trientem homicida, ejuſque pater, 
& mater, & fratres & ſorores ſolvent; & 


beſſem re//duum cognati ejus. Trientis ſu- 


pradicti trientem homicida ipſe ſolvet, beſ- 


ſem pater & mater & fratres & ſorores 
ſolvent; mares aequaliter pendent, & foe- 
minae ſimiliter, tantum quod dimidiam ma- 


ris portionem quaelibet foemina pendet. 
Et hic triens patri, & matri, & fratribus, 
& ſororibus hominis occiſi ſolyetur: Et ſi- 


militer multa pro injuria ejus; nemo enim ** a'i gilydd; ac felly o'r gwragedd, [di- 


occidi poſſit ſine injuria illi illata. Beſſis 
ſapradick 

beſſem ſolvet gens paterna ejus, & materna 
r | 


Tae Wh 4 4 not 


o'r cyfrif hwn. 


0 
6 


A bydd ei gened! yntau yn waſgarawg 


nec ullus propria cognationis appellatione 


«© jog baladr a geffir. 
** Sarhaad gan [a/. gyd a, M.] neb, tra 


Cott. 


ran [eraill, P.] ar ei 


a cognatis homicidae exigendi 


y neb a ladder y telir: 


— 
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ar y genedl, ac y ſef a rennir, cymmaint 


ar y brawd ag ar y. ddau gefnderw, a 


chymmaint ar y chwaer ag ar y ddau 
gyfyrdderw; ac y felly y rhennir hyd ar y 
leithfed dyn. Ac nid a ceinjawg baladt 


Al. V neb a dalo Alanas, or bydd ei 

** genedl oll yn un wlad ag ef, cwbldalu 
** a ddyly erbyn pen y pythewnos; or 
* yngwladoedd lawer, oed pythewnos a 
ddyly yoghyfair pob gwlad. Fal hyn 
telir Gwaſgar Alanas: Punt fydd rhan 
rawd, chweugaint rhan cefnderw, tru- 
gaint rhan cyferdderw, deg ar hugaint 
rhan ceifn, pymtheg yw rhan gorcheifn, 
faith a dimmai rhan gorchaw (a/. Rhan 
brawd o Alanas, punt; rhan cefnderw, 
hanner punt; rhan cy ferdderw, trugaint; 
rhan cyfneiaint, deg ar hugaint; rhan 
gorchyfueiaint, pymtheg; rhan gorchaw, 
{aith a dimmai. F. 3.] Nid oes briawd 
** ran, na phriawd enw ar ach bellach no 
** hynny. KRhan tad o Alanas ei fab, 
** ceinjawg. Un gyfraith yw yn y gym- 
merer rhan o Alanas, ag y taler. Rhag 
colli carennydd hyn y ddiwatter, cein- 
Ni thal cened! 


66 +F 
ce 
ce 
T 


* 


ce 


fo da ar ci helw [ecf, M.] ei hunan; or 
diffyg hagen ei dda ef, jawn yw talu 
„* y gyd ag ef hyd y drydedd ach.“ 


Dull arall o rannu Galanas. 

28 Gwerth [al. Sarhaad, J.] dyn a 
ladder, yn dair rhan y rhennir ar y rhai 
* aitalo. Y rhan gyntaf a ddiſgyn ar y 
„ lofrudd, a'i dad, a'i fam, a'i frodyr, a'i 
* chwiorydd [ al. hwiorydd; P.] a'r ddwy 
genedl. Y rhan 
*« oyntaf [fry,P.] a rennir yn dair rhan; 
un ary llofrudd ei hunan [Lal. hun, 7.] 
„ar ddwy [ran eraill, P.] ar ei fam a'i 


* dad [al. ei dad a'i fam, J.] a'i frodyr, 
ai chwiorydd [al. hwiorydd; P.] ac 


46 


o'r gwyr hynny cymmaint a dal pob un 


«« 7.] eithr na thal un wraig namyn cym- 
*« maint a hanner rhan gwr. A'r [a/. V, 


F.] rhan gyntaf hon- [no, F.] i fam, a 


lal. ac i, P.] dad, a Cal. ac i, P. ] fro- 


«« dyr, a chwiorydd Lal. ac i hwiorydd, P. 
Ai Sarhaad felly, 
can nileddir [a/. ni ellir Hadd, P.] neb 


heb Sarhaad Cal. heb ei ſarhau. 7. J Y 


„ ddwy ran a ddoded o'r dechrau ar genedl 
«« y llofrudd, a rennir yn dair rhan; y 
„ ddwuy ran ar genedl y tad, ar drydedd 
ar genedl y fam.“ &. 3. _ 
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+ Al. „ neb a addefo Lofruddjaeth, 
« taled efe a'i genedl Sarhaad y dyn a la- 
„ther a'i Alanas. Ac yn gyutaf y tal y 
„ llofrudd Sarhaad y dyn lladdedig i“ 
dad, a'i fam, a'i frodyr, a'i hwiorydd; 
ac o's gwreigawg fydd, ei wraig a gaiff 


_ «+ dracan ei Sarhaad i gan y rhai hynny. 


«« Tracan hagen yr Alanas a ddaw ar y 
© Hofrudd,. a'i dad, a'i fam, a'i frodyr a'i 
„ chwiorydd yn wahanredol i wrth ei 
ggenedl. [Tracan y llofradd etchwyl a 
_ ««, rennir yn dair rhan; y traean ar y llof- 
«« radd ei hunan, a'r ddwyran ar y tad, 
« a'r fam, a'r brodyr, ar chwiorydd. Ac 
*« o'r gwyr hynny y tal pob un gymmainr 
„'i gilydd; ac felly y gwragedd; ac ni 
thal un wraig fwy no hanner rhan gwr. 
++ A traean hwnnw a delir i dad, a mam 
y lladdedig, a'i gydetifeddjon, megis ci 
% Sarhaad. Y ddwyran a ddoded ar ci 
_ « genedl, a rennir yn dair rhan; ac o hyn- 
„ny y ddwyran a dal cenedl y tad, a'r 
dr ydedd a dal cenedl y fam.” 7.2. 


«++ dalont, F. al. M cyfryw achoedd ce- 
„% nedl a dalont, H z.] Alanas ygyd a'r 
«+ Allofrudd, y cyftelybjon o blaid [a/. ble- 
„ pid, J.] y dyn a ladder a'i herbynnjant 


[al. yr unrhyw achoedd a'i cymmerant 


o barth y lladdedig, Hz.] o'r gorhengaw 


6& byd y gorchaw. 


30 Fal hyn yr henwir Cal. ydd enwir, 


P. & H. 2.] achoedd Cal naw radd, 


« H. z.] cenedl a ddylyont C4. ddylyant, 


H. z. al. ddylywynt, P.] dalu Galanas 
neu gym'ryd tal Ca. ai chym'ryd; ac 
eu haelodeu. H.2 ] Cyntaf ach o'r naw 
«c [radd; H 2.4 yW Tad a Mam y llofrudd 
neu y lladdedig. Ailyw Hendad. Try- 


« dedd [Ly w, P.] Gorhendad. Pedwaredd 


« yw Brodyr a Chwiorydd Cal. Hwiorydd. 
„% P. al. All yw Brawd a hwaer. Trydydd 
« yw Hendad. Pedwerydd yw Gorhen- 
dad. H.2.) Pummed [al. Pymmed, J. 

« © H.z.] yw Cefnderw. Chweched [ a/. 
_ «++ Hweched yw, P. © H.2.)] Cyferdderw. 
Seithfed [yw, P. J. GH. ] Cyfneiaint 
al. Cyfnieint. J. al. Ceifn, H. 2. J Wyth- 


« fed [yw, P. G.] Gorchyfneiaint [a/. 


« Gorchyfnieint. J. 41. Gorcheifn. H. 2.] 


Nawfed [y w, J. © H. 2.] Gorchaw | 


„fal. Gorchawon. P.] 


31 Aelodeu yr achoedd bynny [al. y. 


«6 graddeu, H.2.) ynt, Neieint Lal. Nieint, 


« P. G F.] ac Ewythredd [al. Nai ac 
„ Ewythr, H. 2. ] y llofrudd neu y lla- 


ddedig. | 
32 ** Nai yw Mab brawd neu [ Fab, Hz.] 


_ «© chwaer, neu gefnderw neu * 
* [neu gyferdderw. P. J. G H. 2. 
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Al. Siquis homicidium 'confiteatur, ipſe 
& cognati ejus multam pro injuria homim̃ 
occiſo illata, & compenſationem pro caede 
ejus ſolvant oportet. Et primo loco ho- 
micida multam pro injuria homini occiſo 
illata parri, & matri, & fratribus & forori- 
bus <jus ſolvet; & fi uxorem habuerit, uxor 
trientem multae pro injuria viro ſuo illata 
a praedictis hominibus accipiet. Homici- 
da etiam cum patre, & matre, & fratribus 
& ſororibus, ſeparatim a cognatis ſuis tri- 
entem compenfationis pro caede ens ſol- 
vent. Hujus quoque trientis ipſe homici- 
da trientem ſolvet; & pater, & mater, & 
fratres & ſorores ejus beſſem reſiduum. 
Mares iſti aequales portiones ſolvent, & ſi- 
militer foeminae; niſi quod portio a quali- 
bet foemina ſolvenda dimidio minor ſit 
portione a mare folvenda. Triens vero iſte 
patri & matri hominis occiſi & coheredi- 
bus ejus ſolvetur prout multa pro injuria 
ejus ſolvenda eſt. Beſſis a cognatis ejus 
exigendi beſſem paterna gens, trientem re- 


of 1 lAuum materna ſolvet. 
29 © Y cyfryw geraint a dalwynt [a/. 


29 'Homines qui compenſationem pro 
caede recipient, eandem habebunt cogna- 
tionem cum homine occiſo, quam & hi, 
qui ad illam ſolvendam tenentur, cum ho- 


micida habent, a proavis ad conſobrinorum 


abnepores. 


30 Novem Gradus cognatorum, qui vel 
ad pendendam vel ad accipiendam. compen- 
ſationem pro caede obligantur, ſic nume- 
rantur. x. Primo gradu continentur pater 


& mater homicidac vel hominis occifi. 


2. Secundo gradu, avi. 3. Tertio gradn, 
proavi. 4. Quarto gradu, fratres & ſo- 
rores [al. 2. Secundo gradu, fratres & 
ſorores. 3. Tertio gradu, Avi. 4. Quar- 
to gradu, proavi.] 5. Quinto gradu, con- 


ſobrini. 6. Sexto gradu, conſobrinorum 
filii. 7. Septimo grads, conſobrinorum ne- 


potes. 8. Octavo gradu, conſobrinorum 
pronepotes. 9. Nono grads, conſobrino- 
rum abnepotes. 8 


31 Horum cognatorum membra ſunt 
nepotes & patrui homicidae vel viri occiſi. 


32 Sub nepotum nomine cenſentur Filii 
fratrum vel ſororum, vel conſobrinorum vel 
conſobrinarum, vel conſobrinorum filiorum. 


o d d 33 Sub 
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33 Sub patruorum nomine cenſentur Fra. 
tres patris vel matris, avi vel aviae, proavi 
vel proaviae. . EW 


34 ln ſolvenda vero vel accipienda com- 
penſatione pro caede hoc ordine proceden- 
dum eſt: Quicunque uno gradu cognatio- 
nis altero propior fuerit homicidae vel ho- 
mini occiſo, is alterum tantum pendet vel 
accipiet; id quod omnes cognati (quocun- 


que gradu contineantur) & eorum meimbra 


obſervabuut. 


35 Liberi homicidae vel viri occiſi ex 


iſta compenſatione nihil vel ſolvent vel ac- 
cipient. Portio enim ab homicida exigen- 
da, quae omnium maxima eſt, ſatisfaciet 
pro illo & liberis ſuis, quibus etiam provi- 
dere tenetur. Cura quoque liberorum ho- 
minis occiſi ad parentes & coheredes ejus 
pertinet, qui trientem compenſationis pro 
caede ejus /ofvendae, & integram pro in- 


juria multam accipient: Ideoque neutri li- 


berorum vel pendent vel accipient partem 
compenſationis pro caede debitae. 


36 Et fi vel homicidae vel hominis oc- 
ciſi cognatorum aliquis Clericus fuerit Or- 
dinum ſacrorum vinculo obſtrictus, vel Mo- 
nachus, vel leproſus, vel mutus, vel fu- 
rioſus, is nec pendet nec accipiet partem 


compenſationis pro caede debitae. Et ut 


ultio ab his pro caede exigi non debet, ita 
nec illi ultionem ab aliis exigent. Et cum 
hi compenſationem pro caede ſolvere nullis 
legibus cogi poſſunt, ita nec illis compen- 
ſationem exigere permittitur. Ts 


«+ Tal. y neba dalwys fwy no neb, 


\ 
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33 ** Ewythr yw [al. Ewythredd ynt, 
al. yw, J.) T.] Brawd tad neu fam, 
neu hendad neu henfam, neu orhendad 
neu orhenfam. - 125 
34 FHyn yw [al. Allymma mal y mae, 
HF. 2. ] maint rhan pob un o'r rhai hyn- 
ny oll {yo talu Galanas neu yn ei chym'- 
„ ryd.. H. 2.) Pwybynnag [a/. M heb, 
H. 2. J a fo nes [ei garennydd, H. 2. ] o un 

ach i'r llofrudd neu i'r lladdedig nog arall 
„al. no'r llall; H. 2.] hwnaw a dal neu 
a erbyn ddau cymmaint [Cad. dau cym- 
maint a dal neu a gymmer, H. 2. ] a'r 
llall. Ac felly y mae am bawb Cal. bob 
un, J.] o'r achoedd ac eu haelodeu [ a/. 
Ac felly am bawb o'r ſaith radd ddiwe- 
** thaf, ac aclodeu yr holl raddeu. H. 2.] 
35 Plant Cal. Etifedd, H..] y Hofrudd 


neu y lladdedig ni ddylyant dalu dim 
© nai erbynnjaw o werth [al. gym'ryd 


„ dros, H. 2.] Alanas, canys rhan y llof- 
** rudd, [yr hwn, J.] a dal fwy nog un 
TY 
*« arall, a ſaif droſdaw ef a'i blant; 6 ny 
der y rhai hynny hefyd a berthynai fod 
*< arnaw ef Cal. a i etifeddjon; ac eu pry- 
der a berthyn et fod arnaw. H 2.] Pry- 
der plant [a/. etifedd, H. z.] y lladdedig 
a berthyn ei fod [a/ a fydd, H. 2. J ar 
ei rieni ai gydetifeddjon a gaffant draean 


[cgwerth, P. & J.] ei Alanas, a gwerth 


„cwbl (o, J.] i Sarhaad: Ac wrth hyn- 


any ni thal etifedd un © honunt, ac nid 
erbynnja ddim [al. ran, P. S J.] o Ala- 


nas. [al. a'i gydetifeddjon, canys trae- 
an galahas a gymmerant. H. 2. ]] 
36 Ac, H. 2.] o (al. or, P. & J.] 
„ bydd car i'r Lad. by dd neb o genedl y, 
„% H. 2. ] llofrudd neu i'r [a/ * Ila- 


440 ddedig, yn wr Lal. ddyn, Hz.] eglwy ſig 


; jt” anon Ayo [al. o, H. 2. ] urdden 
« cyſſegredig, neu wrth [Lal. yng, H. 2.] 
40 nghrety dd, neu [yn, J.] glafr | al. olaf- 


« wr, P. 7. & H. z.] neu [yn, F.] fud, 
neu [yn, J.] ynfyd, ni thal [ddim, 7.] 


ac nid erbynnja (al. erbyn, J.] ddim 
*« dros [al. o, H. 2.] Alanas. [ Ac, J.] ni 


ddylyir gwneuthur dial ar un o'r rhai 


«+ hynny dros Alanas, ac ni ddylyant 
*« hwynten La“ wynteu, 7.] ddial neb 
«« [o'r, J.] a ladder [Lal. lather. P.] Ac ni 
«« ellir eu cymmell o un ffordd i dalu neu 
fal. nac, J.] i erbynnjaw dim dros A- 
lanas [al. ni chymmer ddim o Alanas. 
Ni ddylyant wy wneuthur dial am ddyn 
a lather, na gwneuthur dial arnunt wyn- 
teu ni ddylyir. Ac ni ellir cymmell y 
„ cyfryw trwy neb cyfraith i dalu dim, 
*« nat gym'ryd ni's dylyant. H.z. ]“ C. 3. 


* 
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F 
Or Sarhadeu ar Galanaſeu. 


AL hyn y treuthwn ni o'r Sarhadeu. 
Yn gyntaf o Sarhaad Brenin Aber- 
fraw; Sef yr edrychws y Gyfraith pa beth 
y ſydd Sarhaad ac iddaw ef ac i bawb: Ac 
5 {ef rhyweles y Gyfraith nad Sarhaad i 
neb namyn un o dri pheth yn enwedig, 
Gwneuthur gwaradwydd iddaw am ci 
wraig, neu ladd ei gennad, neu dorri ei 
nawdd. Sef mal y diwygir iddaw am ei 
wraig: Cuppan aur, a chlawr aur iddaw 


cyfled a'i wyneb, a chyn dewed ac ewin 
amaeth y ryffo amacth naw mlynedd; a 


llathen aur cyhyd ac ef ei hun, a chyn 
fraſed a i fys bychan, a chan muw wrth 


bob cantref a fo iddaw, a tharw gwyn 


yſgyfarllynnig wrth bob can muw ona- 
ddunt; ac o's gwartheg dy wylion fyddant, 
tarw dywyl wrth bob can muw onaddunt: 
A hynny gan eu harddyrchafael ar fodd 
yr hanner yn fwy. Y ddwy Sarhaad eraill 
ni ddyrchefir, namyn y difwyn ryddywe- 

daſam ni uchod am danunt. O derfydd i 
Vr o wlad arall ei ſarhau, tair a thri ugaint 


punt yw ei Sarhaad: A hynny yw ei 
fechdeyrn ddylyed yntau i Frenin Llun-" 


* 


dain pan gymmero ei dir i ganthaw; ac 


amyn hynny hefyd, ni ddyly ddim byth 


i ganthaw namyn cwn, a hebogeu a 
meirch. e 


— 


2 O dair ffordd y ſarhair y Frenhines; 


O dorri ei nawdd, neu o'i tharaw, neu o 
gribddeiljaw peth o'i llaw. Traean difwyn 
y QBrenin, eithr aur, a delir iddi. Ac un 
Sarhaad a hithau yw y Penteulu, a'r Ed- 
ling, a mab y Brenin. Traean Sarhaad y 
Brenin yw Sarhaad pob un o hynny. Ei 
Sarhaad dair gwaith yw ei Werth. A phob 
un o'r dynjon ryddywedaſam ni uchod, 
JJ gwert.” oO 


3 Sarhaad merch y Brenin, hanner Sar- 
haad ei brawd yn 1 wrhao: Gwedy gwr- 
hao, traean Sarhaad ci gwr yw el Sarhaad 
a hi, a phob gwraig y telly. 


00 r 


0 , 
\ 


©-A B13 


De Multis pro injuria, & de Com- 


penſationibus pro caede ſolvendis. 


E Multis pro injuria nunc tractabi- 
mus, & primo de Multa pro injuria 


Regi Aberfraviae illata. Poſtquam Sapi- 


entes conſuluiſſent quid pro Injuria cenſe- 


retur vel illi vel cuivis alteri Regi illata, 
perſpexerunt quod Injuria illis inferri non 
potuerit niſi uno ex tribus hiſce modis; 


vel cum propter violatam conjugis 2 
tiam contumelia afficitur, vel cum legatus 


ejus interficitur, vel cum patrocinium ejus 
violatur. Compenſatio propter violatam 


conjugem haec eſt: Scyphus aureus & o- 
perculum aureum latitudine vultus regii, & 


craſſitie unguis aratoris qui per novem an- 


nos araverit, & virga aurea, quoad longi- 
tudinem, menſuram ſtaturae regiae, & quo- 


ad ambitum, digitum Regis minimum ae- 
quans; & centum vaccae pro qualibet 


centuria illi ſubdita, & taurus albus au- 
ribus rufis cum ſingulis centenis vaccis: 


At ſi vaccae iſtae 4 nigrae fuerint, tunc 


cum ſingulis centenis vaccis taurus niger 


 folvetur Vaccarum numerus dimidio au- 
gebitur cum haec injuria compenſatur ; 


Multae pro duabus alteris injuriis non au- 
gebuntur, ſed compenſatio ſupradicta tan- 
tum ſolvetur. Si Alienigena Regi inju- 


riam intulerit, LXIII libris multabitur: Et 


hoc eſt tributum a Rege Aberfraviae Regi 


Londinenſi ſolvendum cum ab illo regnum 
ſuum acceperit; & praeter hoc, exceptis 
canibus, accipitribus & equis /#zs, nihil 


exigetur. | | 
2 Reginae Injuria tribus modis inferri 
poteſt: Vel patrocinium ejus violando, vel 


illam percutiendo, vel quidquam e manibus 


ejus rapiendo. Multa pro injuria Reginae 


ſolvenda triente multae Regi ſolvendae, au- 


ro excepto, aeſtimabitur. Eadem Multa pro 
injuria Praefecto palatio, Principi deſignato 


& Regis filio illata ſolvetur. Multa pro in- 5 


juria cuivis horum illata aequalis erit Mul- 
tae pro injuria Regi illata pendendae. Com- 
penſatio pro caede Regis erit Multa pro 
Injuria ejus triplicata. Et Compenſatio pro 
caede omnium praedictorum hominum eo- 


dem modo ſtatuenda eſt. 5 
3 Multa pro injuria filiae Regis illata 


erit dimidium multae fratri ſuo pendendae 


donec nupſerit: Multa ejus poſtquam nup- 


ſerit, erit triens multae pro injuria viro ſuo 


illata ſolvendae; quod idem de omnibus 


nuptis ir mandum eſt. 
ONT. ins 4 Uni- 


V nigrae] Vide Dywyl in Gloſſario. 
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4 Unicuique homini Injuria tribus modis 
inferri poteſt, vel percutiendo, vel aſſultum 
faciendo, vel violenter aliquid ab illo au- 
ferendo. Si vir maritus fuerit, & aliquis 
cum uxore ejus concubuerir, hoc pro in- 
juria illi illata cenſebitur. Et ſi mulier 
conjugata fuerit, & maritum cum alia foe. 
mina concumbentem deprehenderit, inju- 
ria illi quoque illara eſſe cenſebitur : Ut 
ita nemo evaſerit quin injuria illi inferri 
poſſit. 85 

5 Mulra pro injuria Diſpenſatori, Prin- 
cipi familiae & Cancellario illata IX vaccis 
& CLXXX d-nariis aeſtimatur : Com- 
penſatio pro caede ſingulorum CLXXXIX 
vaccis aeſtimatur, cum elevationibus ſuis. 

6 Compenſatio pro caede Generoſi & 
cujuſlibet viri munus publicum ſub Domi- 
no ſuo exercentis CXXVI vaccis cum ele- 
vationibus ſuis aeſtimatur: Multa pro in- 
juria eorum VI vaccis & CX X denariis. 


7 Multa pro injuria Domeſtici cujuſvis 


regii munus publicum non habentis IV 
vaccis & LXXX denariis aeſtimatur. 
8 Multa pro injuria Generoſi ortu Walli 


& cujuſlibet Advenae regii III vaccis & LX 


denariis aeſtimatur: Compenſatio pro caede 
eorum LXIII vaccis. . 
9 Multa pro injuria Advenae Gene- 
roſi illata dimidio multae pro injuria Ad- 
venae regii aeſtimatur, & Compenſatio pro 
caede ſimiliter. 


10 Multa pro injuria Servo illata XII 


denariis aeſtimatur; quorum ſex erunt pro 
tunica, tres pro braccis, unus pro fune, u- 
nus pro falce, & unus pro calceis. Et ſi 
lignator fuerit, denarius vice falcis pro ſe- 
curi dabitur. Compenſatio pro caede ejus 
libra aeſtimatur ſi in hac Inſula natus fue- 
rit: Sin advena ortu tranſmarinus, com- 


penſatio pro caede ejus libra & CX X de- 


nariis aeſt imatur. 

11 Quicunque fe praedictorum aliquem 
injuria affeciſſe fatebitur, multis ſupradi- 
ctis obnoxius eſto. | 4: 


12 Qui injuriam alicui ſe feciſſe abne- 


gaverit, haec tria illum ng" neceſſe 
eſt, nempe quod nec contumeliam nec in- 
juriam illi intulit, nec genti ſuae, nec Do- 
mino ſuo. Contumeliam Domino illatam 
abnegabit quominus ille multam publicam 
Domino & multam pro injuria homini laeſo 
ſolyere teneatur, & cognati hominis laeſi 


Lzezs WAL LIS AE. 
4 4 O dair ffordd y ſarhair pob dyn yn y 


Lis. III. 


byd; O daraw, a goſod, a dwyn trais i 
arnaw. Ac o's gwr fydd, o byddir gan ei 
wraig, Sarhaad yw iddaw: Cyſoed gwraig 
fo, o chaiff hithau wraig gan ei gwr, Sar- 
haad yw iddi hithau. Ac felly ni ddieinge 
neb heb ffordd i'w farhau. 


5 Sarhaad y Diſdain, a'r Pencenedl, a'r 
Cynghellawr, naw muw a naw ugaint o ar- 
Jant: Eu gwerth yw naw muw a naw u- 
gcinmuw, gan ei arddyrchafael. 


6 Gwerth Mabuchelwr, a phob dyn y 
bo ſwydd iddaw i gan ci Arglwydd, chwe* 
buw a chwe' ugeinmuw, gan ei arddyrcha- 
fael: Ei Sarhaad yw chwe' buw a chweu- 
gaint' 0 atjabt, [2h TRE 

7 Pob Gwr ar deulu heb ſwydd iddaw, 
pedair buw a phedwar ugaint o arjant yw 
ei Sarhaad. 4 


8 Pob Bonheddig canhwynawl, a phob 8 


Alldud Brenin, tair buw a thri ugaint o 


arjant yw cu Sarhaad: A thair buw a thri 


ugeinmuw yWw eu Gwerth. LS 

9 Pob Alldud Mabuchelwr, hanner Sar- 
haad Alldud Brenin, a hanner ei Werth y 
ſy dd arnaw. THT 


10 Sarhaad Caeth, denddeg ceinjog; 
chwech yr pais, a thair yr llawdr, ac un 
yr rhaff, ac un yr gwddyf, ac un yr cw- 


araneu;[ac o's yng nghoed y bydd, rhodded 


geinjawg y crymman yr bwyall : Cort. 2. 
Ei werth yw punt, o's o'r Ynys hon ydd 
henyw. O's tramor fydd, chweugaint a 
phunt fydd ci werth. 5 


11 Pwybynnag a addefo ſarhau yr un 
o'r rhai ryddywedaſam ni uchod, taler 


 [redzus, taled] iddaw mal y dywedaſam 
ni, ei farhaad, bs 5 


12 Pwybynnag a ddiwatto [44. watto, 
F. 3.] Sarhaad, tri phwng (44. pheth, S.3.] 
y ſydd jawn [al. raid, K 3.] iddaw ei wa- 
du; Na wnaeth [Lal. wnathoedd, F. 2. al. 
orug, C. 3.] na mefl na ſarhaad, [na dry- 
chaf na goſod, na gwaed na gweli, F. 3.] 
iddaw, nac i'w genedl, nac i'w Arglwydd. 
r Scf paham [al. achaws, F. 3.] y 2 

| rhag 


N O T A . 


Poſterior pars hujus paragraphi in alio Cod. 
Msto fic concipitur: . 

Al „ Sef achaws y gwedir i'r Arglwydd, 
„ rhag y ddirwy. Sef achaws y gwedir i'r 


ce genedl, rhag ei ddial o honunt, can's gwa- 


ce radwydd yw i'r genedl ſarhau eu car; ac oni 
« thelir neu oni wedir, cyfreithaw! ei ddial. 
“O relir iddaw yntau ei Sarhaad neu or gWe- 
6 dir, diwaradwydd fydd y genedl, a'r lle ni 
% bo gw'radwydd ni bydd hawl.” S. 2. 


Lis. III. 
rhag yr Arglwydd, rhag dirwy i'r Arg- 
I yad, a ma 2255 her, ei eee 
4 rhag dial y genedl: Paham [al. Sef 
achaws, S. 3.] y gwedir ef rhag y genedl, 
[rhag y dial. Pa achaws y gwedir rhag 
cenedl, F. 3.] ac na chaiff y 


Cal. Llymma, F. 3.] yr achaws; pan far- 
haer eu car, gwaradwydd yw iddunt hwy, 
a chyfraith y iddunt hwynteu ddial eu 
gwaradwydd; ac wrth hynny y mae jawn 

wadu rhagddunt na ſarhawyd eu car. O 


thelir iddaw) yntau ei Sarhaad, diwara- 
dwydd yw ir genedl; a lle ni bo gwara- 


dwydd, nid oes hawl. | 
T3 Sarhaad Gwraig weddw cyn gwra o 
honai, hanner Sarhaad ei brawd yw. _ 


. 14 Sarhaad pob Gwraig wedy gwrhao, 
tracan Sarhaad y Gwr diwethaf a fo iddi 
a'r olaf, 5 9 8 


Al. Sarhaad Gwraig wrjawg herwydd 


« braint ei gwr y diwygir iddi, nid amgen, 
« herwydd braint y gwr y rhodder iddaw.” 
J. Vi Let. z. 


byth. 


0 fefur Sarbaden a Galanaſeu, o Lyſ 


: Jorwerth Amhadawy. 


ae - 


16 © Galanas Brenin Aberffraw yw ei 


% Sarhaad dair gwaith. 

17 Galanas Gwraig y Brenin, a'i Fab, 
© Ai Benteulu, a'i Edling, a'i Nai, traean 
„ Galanas y Brenin; ac eu Sarhaad tracan 
Sarhaad y Brenin. 2 


| 8 Galanas Merch y Brenin, hanner 
Galanas ei brawd; a'i Sarhaad y felly 
< cyn ei gwra. ie 


I9 © Galanas Diſdain, a Chynghellawr, 


%a Phencynydd, naw muw a naw ugein- 
mu, gan ei arddyrchafael unwaith; ac 
1 E Sarbaad naw muw a naw ugaint o 
55 arjant. 3 5 
20 © Galanas pob un o Swyddwyr y 
Llys, chwe' buw a chwe' ugeinmuw, gan 
ei arddyrchafacl unwaith ; ac eu Sarhaad 
chwe' buw a chwe' ugaint o arjant. 

21 © Galanas Maer, a Mabuchelwr, cym- 
maint a Galanas dau o'r Swyddwyr; ac 
cu Sarhaad y felly. 8 


cc 
«c 


ce 


22 © Galanas Gwr ar deulu pedair buw 
a phedwar ugain muw, gan ei arddyr- 
** chafael; Ei Sarhaad yw pedair buw a 
** phedwar ugaint o arjant. 


40 


LE GES WAL IIC AE. 


nulla pars mult: 
ob cauſſam abnegabit; Injuria alicui illata 


ff y genedl ddim 
o'r Sarhaad a daler iddaw [ef? F. 3.J Llyna 


15 Galanas pob Gwraig i genedl y bydd 
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injuriam ab illo illatam ulciſcantur. Con- 
tumeliam . ejus illatam, licet illis 
tae pro injuria debeatur, hanc 


contumelia eſt cognatis ſuis, Lege autem 
illis permiſſum eſt contumeliam illis impo- 
ſitam ulciſci, ideoque illi neceſſe eſt contu- 
meliam illis factam fuiſſe, injuriam cognato 
corum inferendo, abnegare. Sin Multam 
pro injuria pependerit, cognatis nulla con- 


tumelia faCta eſſe cenſetur; & ſublata con- 


tumelia, actio ceſſat. 


13 Multa pro injuria mulieri innuprae il- 
lata eſt multae fratri ejus ſolvendae dimi- 
dium. Me 75 | 
14 Multa pro injuria mulieri poſtquam 
nupſerit illata eſt triens multae viro cui no- 
viſſime collocata fuerit, ſolvendae. 
Al. Multa mulieri nuptae pendenda ſe- 
cundum viri ſui ſtatum aeſtimanda eſt, i. e. 
ſecundum ſtatum viri cui collocata eſt. 


15 Compenſatio pro caede cujuſlibet mu- 


lieris ad gentem / ſemper pertinet. 


De Multis pro injuria & de Compenſatio- 
nibus pro caede ſolvendis, ex Libro Jor- 
werthi Madoci F. 


16 Compenſatio pro caede Regis Abet- 
fraviac eſt multa pro injuria ejus triplicata. 
17 Compenſatio pro caede Uxoris Re- 
gis & Filii ejus, & Praefecti palatio, & 
Principis deſignati, & ex fratre vel ſorore 


Nepotis, eſt triens Compenſationis pro cae- 


de Regis: Et Multa pro Injuria ſingulis 
horum illata eſt triens Multae pro injuria 
Regi il. „„ 
18 Compenſatio pro caede Filiae Regis 
eſt dimidium Compenſationis pro caede 


Fratris ejus ſolvendae, & Multa pro Injuria 


ſimiliter donec nupſerit. > 
19 Compenſatio pro caede Diſpenſato- 
ris, & Cancellarii, & Praefecti venatori- 

bus, CLXXXIX vaccae cum augmento ſim- 


plici: Multa pro injuria cujuſlibet eorum, 


IX vaccae & CLXXX denarii. | I 
20 Compenſatio pro caede uniuſcujuſque 

Miniſtrorum aulicorum eſt CXXVI vaccae 

cum augmento fimplici : & Multa pro inju- 


ria /mziliter VI vaccae & CXX denarii. 


21 Compenſatio pro caede Praepoſiti & 
Generoſi, alterum tantum valet ac Com- 
penſatio pro caede cujuſlibet aliorum Mi- 
niſtrorum; & Multa pro injuria illis illata 


ſimiliter. | 


22 Compenſatio pro caede cujuſlibet Do- 
meſtici LXXXIV yaccae cum augmento 
ſuo; & Multa pro injuria ejus IV vaccae & 
LXXX denarii. 


Eee 22. Com- 
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23 Compenſatio pro caede Generoſi in- 
genui & Advenae regii LXIII vaccae: Mul- 
ta pro injuria cujuſlibet corum III vaccae 
& LX denarii.. r 

24 Compenſatio pro caede Advenae Ge- 
neroſi eſt dimidium compenfationis pro 
caede Advenae regii; & Multa pro injuria 
ei illata ſimiliter. 15 


Plura ſuper eodem argumento ex aliit 


Codicibus. 


25 Compenſatio pro caede Praepoſiti 
vel Cancellarii aeſtimanda eſt CLXXXIX 


vaccis cum tribus augmentis: Multa pro 
injuria utriuſque eorum aeſtimatur IX vac- 
cis & CLXXX denariis. Relevium utriuſ- 


que eorum eſt libra. 


n Multa ob injuriam Domeſtico regio il- 


latam penduntor fi ſe Domeſticum eſſe af 


firmaverit. 


27 Tres vaccae trimae exiguntor pro in- 
. . « * 5 | 
juria Domeſtici Generoſi. 


28 Compenſatio pro caede Principis fa- 
miliae DLXVII vaccis aeſtimatur cum tri- 


bus elevationibus. Pro Multa pro injuria 
ei illata ſmiliter XXVII vaccae & DXL 


denarii penduntor. 


29 Compenſatio pro caede unius e mem- 
bris, i.e. cognatis, Principis familiae aeſti- 


matur CLXXXIX [I. CXXVII vaccis 
cum tribus elevationibus. Multa pro in- 
juria ei illata IX Vaccis & CLXXX dena- 


riis acftimatur. 


30 Compenſatio pro caede cujuſlibet 
Generoſi munus publicum non exercentis 
CXXVI vaccis aeſtimatur cum tribus ele- 
vationibus: Multa pro injuria ei illata VI 


yaccis & CXX denariis aeſtimatur. 


* 


nui LXIII vaccis aeſtimatur cum tribus 
elevationibus: Multa pro injuria ei illata 
II vaccis & LX denariis aeſtimatur. Vir 
qui fuerit & ex paterna & ex materna 
ſtirpe utraque Walla oriundus, inter Ma- 


jores cujus nec Servus nec Alienigena 
nec Vir famoſus recenſentur, ingenuus Wal. 


lus eſt reputandus. 


32 Si Vaſſallus Generoſi, qui Wallus inge- 


N O T 4 E. 


31 Compenſatio pro caede Walli inge- 


46 
cc 
cc 


cc 


«6c 


cc 


2 [ al. a delir dros, &. 3. 


— 


LI B. III. 


23 © Galanas Bonheddig canhwynawl, 
ac Alldud Brenin, tair buw a thri ugein- 
muw: Eu Sarhaad yw tair buw a thri 
ugaint o arjant. | 

24 Galanas Alldud Mabuchelwr, han- 
ner Galanas Alldud Brenin; a'i Sarhaad 
y felly.” Cott. 2. 


Or Sarhaden ar Galanaſeu etto 0 Lyfren 


erezll. 


25 © Sef yw maint Galanas Maer neu 
Gynghellawr Lal. Gwerth Maer yw, F. 3. 
naw mu a naw ugeinmu gan dri dyr- 
chafel [ a. drychafel; ac felly dros y 
Cynghellawr. S.3.] Sarhaad pob un o 
honunt yw Lal. Dros Sarhaad, Sc. y 
telir, F. 3.] naw mu a naw ugaint ar- 
jant. [Punt y Ebediw pob un. F. 3. 


EE 1 8 35 Vide F. 5. ſupra. 
26 Quattuor vaccae & LXXX denarii 


26 Pedair bu a en arjant 

3. G F.] Sar- 

aad Teuluwr Brenin, o's o hynny ydd 

* yr, C. 3.] ymarddelw Lal. arddelw. 
5 


27 © Tair bu a delir yn Lal. bu yw, M.] 
Sarhaad Teuluwr Breyr, nid amgen, tri 
buyn tal beinc [a/ talbennic. J.] | 


28 «© Sef yw maint Galanas Pencenedl 


al. Galanas Pencenedl a delir o, F.] 


dri naw mu a thri naw ugeinmu gan 
dri dyrchafel. Yn ei Sarhaad y telir 
L2l. Gwerth ei Sarhaad yw, F. 3. G 7.4 
tri naw mu a thri naw ugaint arjant. 


29 © Galanas un o Aelodeu Pencenedl, 


ce 


«< 


[nid amgen no'i Gar, M.] a delir o naw 
mu a naw [al. Gwerth Aelawd Pence- 


_ ned], nid amgen (no, J.] i Gar, yw, 


chwe' bu a chwe', F. 3.] ugeinmu, gan 


dri dyrchafel La“. drychafel. F. 3.] Sef 
ywW Aelawd Pencenedl, ei Gar. Vn ei 
* Sarhaad y caiff naw mu a naw ugaint 
arjant. | PH 


30 © Galanas pob Breyr diſwydd a delir 


o hwe' (al. chwe', J.] bu a hwe' [a/. 


chwe', J.] ugaint mu, gan dri dyrchafel 
Lal. drychafel. M.] Yn ei Sarhaad y 


telir [a/. caift, M.] hwe' bu a hwe' u- 


gain [al. ugaint, M.] arjant. 
31 © Galanas [a. Gwerth, 7. ] Bonhe- 


* ddig canhwynawl a delir o [a/. yw, 7.] 


tair bu a thri ugeinmu, gan dri dyrcha- 


fel [al. drychafel. M.] Yn ei Sarhaad 


y telir [a/. caiff, M. Al. Ei Sarhaad 
yw, J. tair, F. M. © L. 3.] bu, a thri 
vgaint arjant. Cymro fam dad fydd 
Bonheddig canhwynawl, heb Gacth, 2 
heb Alldud, a heb Ledach yoddaw. 


Cott. 6. Vide F. 8. ſupra. 


32 * O's Gwr Breyr fydd bonheddig can- 
« hwynawl 


s Vide Talbennig in Gloſlario, 6 


* 1 B. III. 


6s 
40 


hwynawl pan lather [al. ladder, 7. yng 


ngorwlad, J. G H. 3. J hwe' Lal. chwe', J.] 


bu a gaiff y Brey r i gan y llofrudd o'r 
Alanas.” Cott. 6. 

Al. Cymro y fo Gwr i Fabuchelwr, 

a ddylyir talu deuparth ei Alanas i- 
enedl, a'r tracan rhwng yr Arglwydd 


a'r Mabuchelwr y bo gwr iddaw ; ſef y_ 


daw i'r Arglwy dd y ddeuparth, a'r traean 
ir Uchelwr, a'i gyfarws or bydd ar 
garn.“ . 3. | | 


33 Tr Brenin y daw [al. Brenin agaift, 


Cott. 6. Vide $ 9. ſupra. 


40 


40 
40 


0 


lir O [ al. yW, J. 
achwaneg. 


J. S. 3.] draean [cymmell, M.} pob 
Galanas [al. draean pob Galanas o'r a 
gymhello, J. © F. 3.] canys efe biau 
gymmell yn y lle ni allo cenedl gym- 
mell. Ac a gaffer o dda o'r pryd pwy 


gilydd i'r llofrudd, a'i dir, y Brenin 
biau [al. o dda y llofrudd o'r prod i 


yd, 7.) 
F. 3. al. i'r Nofrudd, penfaddau fydd 


gilydd, y Brenin biau (al. bieuf 


iddaw. M.] 7 „„ 
34 Galanas Taiawg Brenin a delir o 


[al.Gwerth Bilain Brenin (yw, 7.) S. 3. 


tair bu a thri ugeinmu, gan dri dyrcha- 


« fel [al drychatel: F. 3 S M.] Vn ei 


Sar haad y telir [2]. Ei Sarhaad yw al. 


Eoarnys WMrira, 


impares fuerint. 
quotquot intra diei integri ſpatium inveniri 


cident. 
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nuus fuerit, in aliena regione occidatur, ſex 
vaccas ex compenſatione pro caede ejus ex- 
zgenda Generoſus ille ab homicida habebit. 


Al. Compenſationis pro caede Walli, 
qui Generoſi Vaſſallus fuerit, bes cognatis 
ſuis pendetur, & triens reſiduus dividetur 
inter Dominum & Generoſum cujus Val- 
ſallus fuerat: Dominus eme beſſem ha- 
bebit hugus trientis, & Generoſus trien— 
tem cum inſignibus guzbus illum dona ve- 
rat, modo recuperari poſſint. 

33 Cujuſlibet compenſationis pro caede 
trientem Rex habebit; illius enim eſt haſce 
omnes compenſationes exigere ubicunque 
cognati Hominis occiſi ad illas exigendas 
Bona etiam homicidae 


poſſunt, una cum terris ejus ad Regem de- 


* 


34 Compenſatio pro caede Villani regii 
LXIII vaccis aeſtimatur cum tribus eleva- 
tionibus: Multa pro injuria ei illata III vac- 


cis & LX denariis aeſtimatur. 


a delir o, M) J. S. 3.] dair bu a 


thri ugaint arjant. 


35 Galanas Taiawg [ a/. Bilain, 7. & 
F. 3.] Breyr hanherawg fydd ar [al. yw 


hanner, F.] Galanas Taiawg [ a/.Bilain, 


7. GS $.3.] Brenin: Acy felly am [al. 
Ac telly, J. M. S . 3.] 


36 Pob rhyw ddyn, dieithr Cal. eithr, 
S. 3.] Alldud, a fydd dyrchafel Lal. 
drychafel, F. 3.] ar ei Werth a'i [2/. ac 
ar ei, S 3.] Sarhaad 

37 [V, $S.3.] lle y taler ugeinjcu [al. 


ugeinneu o, 3. ] arjant gyd a Cr, §.3.] 


gwartheg, yn lle arddyrchatel [a/. ar- 
ddrychatel, S 3.] y cynhelir.“ J. 


Al. Rhai a ddywaid pan daler hwe' 


bu a hwe' ugeinmu galanas, neu a fo 


mwy neu a fo llai, ai am Sarhaad y 


relir y chwe' buw, a'r chwe' ugeinmuw 


95 4 delir vn Alanas; ar Sarhaad honno nid 


arddrychefir arnai, ac wrth nad arddry- 
chefir ar y Sarhaad honno, ni thelir 


chweugaint arjant gyd a'r chwe' buw: 


Canys pa le bynnag y barno Cyfraith 
fach ac ugaint arjant am Sarhaad dyn 
byw, yr ugaint hwnnw a fydd ar fraint 
arddrychatel ar y fuwch; y chwe' ugein- 
muw hagen a delir yn Alanas gan dri 
arddrychatael.” F. 3. 


38 Galanas [al. Gwerth, F. 3.] All- 


dud Brenin a delir o La. yw, 7. S. 3. 
tair bu a thri ugeinmu, heb ddyrchafel 
[al. ddrychafel. M.] Ei Sarhaad a de- 


M. G G. 3. ] tair bu heb 


ei Sarhaad. 


35 Compenſatio pro caede Villani Ge- 
neroſi dimidio aeſtimatur compenſationis 


pro caede Villani regii. Et Multa pro in- 


juria ei illata ſimiliter. 


/ 


36 Compenſatio pro caede cujuſvis ho- 
minis, Advenis exceptis, & Multa pro in- 
juria ei illata augen tun. 


37 Ubicunque viceni denarii una cum 


vaccis exiguntur, hi pro augmento repu- 


tanfurr.. 


Al. Quidam aiunt, quod ubicunque vac- 
cae plus minus CX XVI pro compenſatione 
pro cacde exiguntur, quod VI harum vac- 
carum pro Injuria accipiendae ſunt, & CXX 
pro caede; & haec Multa pro injuria nun- 
quam augetur, & cum non augeatur haec 
Multa, CX X denarii non pendentur cum 
VI vaccis: Ubicunque enim Lex decernit 
vaccam & XX denarios pro Multa ob in- 
juriam homini vivo illatam dari, ibi hi XX 
denarii pro augmento vaccae cenſendi ſunt; 
CXX autem vaccae dabuntur ad compen- 
{andam caedem cum tribus cleyationibus. 


38 Compenſatio pro caede Advenae re- 


gii aeſtimatur LXIII vaccis, abſque eleva- 


tione: Multa pro injuria ei illata tribus 
tautum vaccis aeſtimatur. 5 


39 Com- 


„ 
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39 Compenſatio pro caede Advenae Ge- 
neroſi eſt dimidium compenſationis pro 
caede Advenae regii; & Multa pro injuria 
ei illata ſimiliter. 1 

40 Compenſatio pro caede Advenae Vil- 
lani eſt dimidium compenſationis pro caede 
Advenae Generoſi; K Multa pro injuria 
ei illata ſimiliter. 


41 Compenſatio pro caede Servi cor. 


pore & aetate integri, ſi regionibus tranſ- 
marinis oriundus fuerit, ſeſquilibra aeſtima- 
tur. Sin autem mancus fuerit vel aetate 


nimis provecta, vel nimis tenera, i.e. minor 


viginti annorum, compenſatio pro caede 
ejus libra acſtimabitur, fi ex regionibus 
tranſmarinis oriundus fuerit: Sin autem 


conterraneus fuerit, compenſatio pro caede 
ejus libra quoque aeſtimabitur, cum ipſe 


ſtatum ſuum dehoneſtaverit, ſe mercede 
conducendum patiendo. Si homo liber ſer- 
vum percufſ-rir, XII denariis injuriam com- 
peuſabit, quorum VI erunt pro tribus ulnis 

anni albi levidenſis pro ſago conficiendo 
ad excidendas geniſtas ſpinoſas, III pro 
braccis, I pro caligis & chirothecis, I pro 
falce, I pro fune duodenas ulnas longo, vel 
pro ſecuri ſi lignator fuerit. 


Al. Compenſatio pro caede Servi hujus 


Inſulae indigenae libra: Sin regionibus 


tranſmarinis oriundus fuerit, ſeſquilibra. 
Multa pro injuria Servo illata, XII denarii; 
nempe VI pro tunica, III pro braccis, I pro 
calceis, I pro falce, & I pro fune: Quod 
ſi lignator fuerit, denarius vice falcis pro 
ſecuri dabitur. Si homo ſervus homini li- 
bero injuriam intulerit, manu dextra mul- 
tabitur niſi cam dominus ejus redemerit. 
Pretium dextrae manus Servi & dextrae 
manus Regis idem eſt. 


42 Si ſervus homo hominem liberum 


percuſſerit, aequum eſt ut vel manus dextra 
ejus exſcindatur, vel dominus Servi multam 


pro injuria homino libero illata integram 


pendat. 


43 Multa pro injuria Ancillae illata XII 
denariis aeſtimatur: Sed ſi in miniſteriis 
domeſticis occupata ſit, nec ad fodiendum 
nec ad molendum detrudatur, multa pro 


— 


EZ GI 'W 


4 L L Ic 4 E. 


«© dud Bilaen yw hanherwerth, 


TYR 


«© iddaw, M. oni thal, 


LI B. III. 
39 © Galanas [4 Gwerth, J. & . 3 ; 
, Alldud Breyr hanherawg fydd ar Alanas 


+6" TE yW hanner owerth, F. © 34 All- 


** dud Brenin; [a'i Sarhaad y felly. J.] 
40 Galanas Alldud Taiawg hanhe- 

„ rawg fydd ar Alanas [a/. Gwerth All- 

J. S .3.] 


„ Alldud Breyr. Ac felly am eu Sarha- 


deu herwydd eu Galanas CJ. Ac fell 


hefyd ei Sarhaad. M. al. A'i Sarhaad 
« felly. J. G3. N 
41 Punt a hanner yw Galanas [al. 


Gerth, M.] Caeth telediw [or henfydd 


or tu draw ir mor. M.] Or bydd ana- 
fus hagen, neu ry hen, neu ry jeuangc, 
„ nid amgen [no, M.] llai nog ugain 
mlwydd, punt a dal, or henfydd o'r tu 
ts draw i'r mor: Ac or henfydd o'r tu 
«« ymma i'r mor hefyd punt a dal, canys 
ei hunan a lygrwys ei fraint; .nid amgen 
no myned Lal. fraint, o fyned, M.] yn 
e gyflogwr o'i fodd. Or tereu [/ege ta- 
raw vel tery] dyn rhydd ddyn caeth, 
e taled ddeuddeg ceinawg iddaw, hwech 
*« dros dair cyfelin o frethyn gwyn tal 
* pentan i wneuthur pais iddaw wrth ladd 


cc 


< eithin, tair dros lawdr, un dros gwara- 


neu a dyrnfolen, un dros wddyf, un 
(al. neu, M.] raff ddeuddeg cyfelinjawg, 


„ neu [al. un, M.] dros fwyall o's coedwr 
« fydd.” Corr. 6. | 


Al. © Gwerth Caeth o'r Ynys hon, punt. 


« O's tramor fydd, chweugaint a * 4x 
Sarhaad Caeth, deuddeg ceinjawg ; 
« chwech yr pais iddaw, a thair yr llawdr, 


cc 


ac un yr cwaraneu, ac un yr crymman, 
ac un yr rhaft: Ac o's yng nghoed y 


© bydd, rhodded geinjawg y crymman Fr 
d, 


„ bwyall 


O ſarhaa Cacth Ddyn rhy 
«« ladder 


y llaw ddehau iddaw, oni's pryn 


ei Arglwydd. Cymmaint yw gwerth 
law y Caeth a gwerth llaw y Brenin.” 


CEE e 
42 Or taraw Dyn caeth neb [al. O 
„ tery Caeth, F. 3.] Ddyn rhydd, jawn 


« yw trychu Cal trycher, F. 3.] ei law 


*« ddehau- neu taled [a. y law ddehau 
_ | 1 S K. 3.] Arg- 
« Iwy Caeth Sarhaad y Dyn [rhydd. 
+ "8 K 3.4 

43 © Sarhaad Gwraig gaeth, deuddeg 
ceinawg [al. ceinjawg. 7. Ac, M.] o's 


«« owenigawl Cal. gwenigjawl, J.] tydd, 


« [nidel nac ynrhaw nac ym mreuan, M. 
| + pedair 


. 


$. 41. Al. * Punt a hanner yw gwerth Caeth 
« tramor. O's o'r Ynys hon yr henyw | al. 
te ydd henfydd, J.] punt yw [al. fydd, J.] ei 
« werth. Ac felly o bydd (al. o's, J.] anafus, 
cc neu ry hen, neu ry jeuangc, nid amgen, llai 
« nog ugain mlwydd, punt yw ei werth; a 


ce deuddeg ceinawg [al. ceinjawg, J.] yn ei 
© Sathaad; hwe' cheinawg (Cal. chwe' chein- 


ee jawg, F.] dros dair llath 0 frethyn gwyn 1 

ce wneuthur pais iddaw, a thair ſceinjawg, 7. 
« dros la wdr, a cheinawg [al. cheinjawg, J. 
e dros gwaraneu a dyrnfoleu, un dros wddyt 
« neu fwall [al. fwyall, J.] o's coedwr fydd, 
« un dros raff ddeuddeg cyfelinawg [ al. cyfelin- 


& jawg-F ]” S. 3. Vide $.10. ſupra. 


L1s. III. 


« pedair ar hugaint fydd [al. yw gwerth, 
«« J.] ei Sarhaad: Sef yw honno, Gwraig 
« wrth ei nodwydd. [a. Pedair ar hugaint 
«« yw Sarhaad Gweiniddawl gaeth nid el 
nac yn rhaw nac ym mreuan. Cort. 6.]" 
F. 3. 5 
«« ddyblyg y tal Alanas y dyn a latho. LA, 
„HM. ] deuddeng mu [dirwy, M.] yn 
«« ddeuddyblyg a delir [al dal, M.] i'r 
« Brenin. Y neb a ddiwatro Lal. wat- 
to, M.] Gynllwyn, neu Furdd-dwrn | a/. 
Furdwrn, M.] neu Gyrch cyhoeddawg, 
„ rhodded lw dengwyr a deugaint heb 
«« oacth a heb alldud [a. I wadu Cyrch 
*. cyhoeddawg y rhoddir (lw, . © 7.) 
dengwyr a deugaint. $.3.] Ni ellir Cyrch 
cyhoeddawę o lai no naw wyr La. now- 
% Wyr. . 3.]! Cott. 6. 


A. Pwybynnag a wnel Gynllwyn, 


e yn ddeuddyblyg y tal [A/ telir, M.] ca- 
e nys trais ar ddyn yw ei ladd, ac yn lle- 
drad ei gudd jaw. A llyna yr un lle y 
5 cyngain trais a lledrad ynddaw yng Lal. 
„ o, M] Gyfraith: Ac fal hyn y gwedir; 
„ Llw dengwyr a deugaint i ddiwad coed 
a maes, La thri o honunt yn ddiofrydawg 
o gig, a gwraig, a marchogaeth. H. 2. 
al. ac o honunt y bydd tri yn ddiofry- 
«« dawg o farchogaeth, a lliain, a gwraig. 
_ ** Sef yw meſur diwad coed a maes, M.] 

„ Rhandir gyfreithawl rhwyng rhwydd a 


«© dyrys, a choed a maes, a, H.. SV.] 


„ gwlyb a ſych: [ Ac, H. 2. & M.] 


„ a'r ni allo wadu Rhandir [a. coed a 
** maes, M. al. hynny, G. 2.] yn gyfreith- 


awl, ni ddichawn wadu coed a maes. 
Ni bydd Cynllwyn [yntau, H. 2. G M.] 
or bydd ar ffordd neu ya lle arall heb 
Hal. ffordd gyfraith heb, H. 2. S M.] 
e gudd a heb gel arnaw. O lleddir | a/. 


Or bydd, H. 2. SM.] yntau ar y ffordd 


_ © oyfreithawl, a'i ddwyn neu ei luſgaw 

*« dros y ffordd bum cam cyfraith [Lal. 
cyfreithawl, M. S H.2.] a thair troed- 
fedd gyfreithawl ym mhob cam, neu ei 
ladd yn lle arall a'i . jaw, [Lal. a phum 
ttoedfedd ym mhob cam, H. 2. deſunt 


1 M] Cvnllwyn fydd. A llymma yr 
* achos (al. achaws, H. 2. S M.] y gwedir 


felly, neu [al. ac, H. 2. & M.] y telir 
yn ddeuddyblyg. A llyna y [al. yr un, 
H. 2. SM.] lle y perthyn crog am leas 
[al. y dylyir crog ac anrhaith ymda- 
* naw. Hl. 2. SM.] S.3. 


45 V neb a ddywetto ar arall ſarhau 


ei gorph, o's [a/. or, J.] gwatta hwn- 
nw, gwaded ar ei lw ei hunan [a/ hun, 
J.] heb [a - .] chwaneg. Od enwa 
[efe, J.] cyn ni wneler Cal. weler, 7.] 
neu weled Clais arnaw, ei lw ar ei dry- 
dydd a ddyry (a. a ddyly ei roddi, 7. J 


LEOES WAL LIC AE. 


44 V neb a wnel Gynllwyn, yn ddau 


_ ** canys yn lle tyſdon y cynhelir y Gwaed 
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injuria ei illata XXIV denariis aeſtimatur: 
Haec eſt Ancilla quae acum exercer, 


44 Qui inſidiis aliquem interfecerit, com- 
penſationem pro caede hominis occiſi du- 
plicatam pendet, & multam XII vaccarum 
duplicatam Regi ſimiliter. Qui caedem in- 
ſidioſam vel truculentam, vel adgreſſuram 
publicam abnegaverit, juramento L homi- 
num, ex quibus nullus ſervus fuerit vel a- 
lienigena, ſeipſum compurgabit. Adgreſ- 


ſura publica nulla eſt niſi novem homines 


fuerint praeſentes. 


Al. Qui inſidiis aliquem interfecerit, 
compenſationem duplicatam pendet: quo- 
niam vis infertur quando aliquis occiditur, 
& furtum fit quando cadaver celatur. Et hic 
eſt unicus locus in quo vis & furtum una in 


Lege juhguntur. Ad abnegandam autem cae- 


dem inſidioſam L hominum juramentum re- 
quiritur, quorum tres voto obſtricti erunt 
abſtinere ab e/# carnis Cal. ab u/# linteami- 

num) ab z/# foeminarum, & ab equitatione. 
Caedes autem inſidioſa illa cenſetur quae 
commiſſa eſt ultra Rhandirae diſtantiam a via 
regia, & qui hoc non poterit abnegare, a cae- 
de inſidioſa ſe non purgabit. Caedis autem 
inſidioſae reus non reputabitur, ſi in via 


publica facta fuerit, vel in alio loco, in quo 


cadaver nec operiatur nec celetur. Sin ve- 
ro quis occiſus fuerit in via publica, & in- 

de portetur vel trahatur quinque paſſus le- 
gitimos, quorum ſinguli tribus [al. quin- 
que] pedibus legitimis conſtiterint, vel ali- 


bi occiſus & coopertus fuerit, id pro caede 


inſidioſa cenſebitur. Et haec eſt ratio ob 
quam talis negatio requiritur, vel compen- 
ſatio duplicatur. Et hoc eſt unicum cri- 
men ob quod patibulo & bonorum direp- 
tione multandus eſt Reus. 


45 Si quis alterum injuriae corpori ſuo 
illatae poſtulaverit, & is factum negaverit, 


negatio propria ſub juramento facta erit 


ſufficiens: Sed ſi vibicem viſibilem factam 
fuiſſe aſſeruerit; duos ſecum compurgato- 
res adducere debet Reus, quoniam ſan- 
guis elicitus vel vibex pro teſtibus repu- 
tantur. | 
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Al. Qui injuriam alicui factam fine ſan- 
ovine & fine vibice abnegaverit, ſuum ip- 
ſius juramentum contra affirmationem al- 
terius valebit. 

Al. Vibex quae per ter novenos dies 
contiuuos conſpici poteſt, eandem compen- 
fationem & negationem quam & Sanguis 
elicitus, requirit. Si abnegetur vibex quae 
nono die primo conſpicitur, Reus ipſe cum 
duobus compurgatoribus ejuſdem cum illo 
ſtatus factum abnegabunt. Si altero no- 
no die conſpiciatur Vibex, Reus cum tri- 
bus compurgatoribus ejuſdem ſtatus fac- 
tum ſub juramento abnegabunt. Si tertio 
nono die conſpiciatur, Reus cum quattuor 
compurgatoribus ejuſdem ſtatus ſub jura- 
mento factum abnegabunt. Et conſimili 
modo Sanguis elicitus abnegabitur. 

46 Qui injuriae adulterii nomine alicui 
illatae poſtulatus fuerit, juramento L homi- 
num ſe compurgabit. 

47 Compenſatio pro caede obſidis ea- 
dem erit ac pro caede illius pro quo obſi- 
dio datus eſt. 


48 Impubes puer, fi aliquem interfecerit, 
vel ſi membrum ejus mutilaverit, vel ſi ali- 
quid contra jus faſque in illum fecerit, 
compenſationem plenam illi dabit, multa 
pro injuria excepta. 
ille fecerit, vel illi fiet, pro Injuria non re- 
putabitur; nec pro adulto cenſebitur uſque- 
dum XIV aetatis annum compleverit. 


49 Qui fundum vice compenſationis pro 


caede tradiderit, quicquid ex eo fundo Do- 


mino debeatur ipſe pendet, quoniam 9: 
onere liberatus tradi debet ei, qui illum 
vice compenſationis acceperit. Tria her- 


barum genera in iſto fundo creſcere debent, 


Trifolium nempe, & vicia & carduus. Nec 
quantitas iſtius fundi major pro vacca dabi- 
tur quam quanta vaccae zl lum 
longitudini aequalis erit. 


50 Duo ſunt homines pro quorum caede 


Rex compenſationem exigere non debet, 
licet in ſua ditione interficiantur: Seryus 
alienus; Hero enim eadem eſt poteſtas in 
Servum ſuum ac in jumentum : Et homo 


qui noctu deprehenſus fuerit in Regis cu- 


biculo ambulans abſque lucerna; licet mi- 
niftri regii illum interfecerint, compenſatio 
pro caede ejus non exigetur. 


51 Actio pro homine capitali ſupplicio 


affecto non competit, nec compenſatio pro 
caede in hoc caſu debebitur. SE 

52 Compenſatio pro caede vel pro alia 
noxa ab animali cicurato,admiſla non exi- 
getur. Animal cicuratum vocatur quod- 


x 


L ROE S WIL LIS AE. 


paſcentis 


L 1s. III. 
„ neu y Clais [a/. cynhelir Gwaed neu 
n. i ie ES 1 
Al. Pwybynnag a watto Sarhaad heb 
Waed a heb Glais, rhodded ei lw ei hu- 
nan yn erbyn gair y llall. ” . 


Al. Clais a driccjo Lal. dricco, MV. 
dri nawfed dydd, un ddifwyn ac un ddi- 
'* wad fydd a Gwaed. O's ar ddiwad y 
** bydd, rhodded ci lw ar ci drydydd o 
wyr un fraint ag ef, yn nawted dydd 
** cyntaf, O's dau nawfed dydd y trig, 
'* Thodded ei Iw ar ei bedwerydd o wyr 
un fraint ag ef. O's tri nawted dydd y 
*© trig, rhodded ei lw ar ei bymmed o wyr 
un fraint ag ef. Ae y felly y diwedir 
++ Gwacd.” Cott. 6. | 


46 © O's Sarhaad dyn © fod arall gan 
ei Wraig a wedir, IIw dengwyr a deu- 
*« gaintagaiff,” M. 95 

47 Un werth fydd y neb a rodder 
„ yngwyſdl [a. a wyſdler, Corr. 6.] ar 
** neb y rhodder [al. rhother yn wyſdl, 
Cott. 6.] droſdaw. 7. S. 3. 
48 Mab cyd boed Cal. bo, F. 3. ali- 
bi. ] mab, or [Lal. o, F. 3. al.] lladd ddyn, 


neu od eiſiwa aclawd iddaw, neu or 
g wna gam iddaw, cwbl o'r eiſiwed a dal 
Quodcunque autem 


«« iddaw, cithr ei Sarhaad. Nid Sarhaad a 
„ wnel efe [al. yntau, S. 3. al.] neu a 
** wneler iddaw, ac ni ddyly fod yn wr 
*« rerfynedig, hyd ym [al. ddylyir ei ddi- 
„ rwyaw yn y fo, S. 3. alibi.] pedair 
„ blwydd ar ddeg.” H. 3. 98 
49 Pwybynnag a dalo dir yngalanas, 
** cyllided droſdaw i'r Arglwydd, canys 
** rhydd y dyly y tir fod i'r neb y taler 


«© iddaw. Tri llyſeu a ddyly dytu ya y 


tir hwnunw, Meillon, a gwyg, ac ylgall. 
Ac ni bydd mwy gwerth buwch [2/. 
buch, M.] o'r tir hwunw no'i hyd pan 
fo yn pori. 3 8 


50 Dau ddyn ni ddyly y Brenin ofyn 


eu gwerth [al. galanas, M] cyd lladder 


** yn ei wlad, Caeth dyn arall; canys 
*« meddjant a fydd i ddyn ar ei Gaeth mal 


ar ei anifail: A'r La“. A, M.] dyn a ga- 


fler yn ymdaith hyd nos yo yidafell y 
«++ Brenin heb dan a heb gannwyll ; cyd 
lladdo Gwaſaneuthwyr y Brenin [y dyn, 
M.] hwynnw, ni ddylyir gofyn ei Ala- 
« nas.” Cort. 6. 2 55 

51 © Pwybynnag a farner yn eneidfa- 
*+* ddan, ni ddylyir ci ofyn o gyfraith, na 
„ thalg ei Alanas.” F. 3. 


52 © Ni ddyly neb dalu Galanas na 


FE Faun lledfegin. Sef yw lledfegin, 
Bu, neu beth a ddofer yo yſdafell, nid 


40 amgen, | 


«s 


LI B. III. 


«« amgen, Elain, neu Lwynawg, neu Wydd- 
ld cynbebyg i'r rhai bynoy.” . 3. 
alibi. | 

53 Ni ddyly [neb, F. D. R.] yrru 
«« Galanas, namyn y neb a ddylyo dalu 
«« Galanas a'i gym'ryd y gyd ag ef Cal. na- 
«+ myn y rhai a ddylyont ei chym'ryd a'i 
„ thalu. F.D.R.}” K. 3. 
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cunque domi manſuefactum fuerit, cervus 
v. gr. vel vulpes, vel quodcunque aliud 
animal illis conſimile. 

53 Nulli actionem ob compenſationem 
pro caede alicujus inſtituent, niſi qui jidem, 
i neceſſe foret, compenſationem pro caede 


cum illo pendere & pro 


eo accipere tene - 
antur. ; 1 0 


PEN. III. 
O naw Aﬀaith Lledrad y treutha 
een Cott. 2: | 


(aw Afaith Iledrad; I. Cyntaf yw 


onaddunt, Mynegi [lle bo, F. 4.] 
y lledrad a ddyccer. =” 8 


Al. Cyntaf yw o naw Affaith lledrad, 


« Amcanu wrth (ei, S. 3. S,] gydym- 
daith yr hyn a geiſer yn lledrad.“ 
___ | 


Al. Cyntaf o naw affaith lledrad yw, 


„ Syllu twyll, a cheiſaw cydymdaith. ” 
Cott. 6. © M. 18 3 
2. II. Vr ail yw, Cydſynnjaw a'r [lleidr 


am y, S. 4.] lledrad. LA. Ail yw, Dyu- 
naw am y lledrad. Cort. 4. Core. 6. M. P. 


F.&8:3.] 


3. III. Trydydd yw, Rhoddi bwyllwrw 


| ir lleidr [ al. bwyllwrw (al. cyn g or, P. 68 
F.) i ledratta. Core. 4. & S. 3. ] 


4. IV. Pedwerydd yw, Myned yn ei 


gyweithas [Lal. gydy mdeithas, Cort. 2. ] ac 
Cal. i, S. 4] arwain y bwyllwrw [ir lleidr. 
Al. Pedwerydd yw, Myned ynghyd- 
„ ymdeithas lleidr pan el i ledratta | a/. 
+ Ymddwyn y bwyd yn ei gydymdeithas. 
« Cort. 6. SM.] Cott. 4. P.F.S.3. © M. 
F. V. Pummed yw, Myned y gyd ag ef, 


a thorri Lal. i dorri, Cott. 2. © $.4.] y lle 
al. y ty neu y buarth, F. 4.] y bo y lle- 


drad ynddaw. 


Al. © Pymmed yw, Myned i mywan i'r 


« dref y gyd a'r lleidr a dorro y buarth | 


neu y ty Cal. a dorro dy neu fuarth. V.] 
Coft.4 G „%%% 
Al. Pummed yw, Rhwygo y buarth 
neu dorri y ty.” Cort. 6. S M. # 
6. VI. Chweched yw, Bod yn gyngho- 
rwr Cal. yn oddwr, Cort. 2.] it leidr, a'i 
erbynnjaid attaw [LA. Bod yn brynwr ac 
to erbynnjwr attaw y lledrad i gan y 
leidr. F. 4.] LO AY SITY 
Al. Hweched yw, Erbynnjaw yr hyn 


a ddyccer yn Cal. Erbynnjaw y, M.] 


'* Nedrad [al. Dwyn y peth, a'i gychwyn. 
Cott. 6.]“ Cott.4 © 5.3. 
7. VII. Seithfed yw, Y mdaith [al. Cer- 
dded, Cort. 2. Cott. 4. P. J. M. H. 3. GS. 
7 


Cum re furtiva] dies nocteſque iter facere. 


ed * * 


„ N ML 
De novem Aﬀinibus Furti. 


I. Primum eorum eſt, 'Monſtrare 


: A FINIA Furti crimina ſunt novem: 


locum quo res furto auferenda ſita fit. 


AI. Primum novem Furti Affinium eſt, 
Indicare ſocio rem quam furto auferre cupit. 


Al. Primum, Sc. eſt, Rem furto ſurri- 


piendam ſignare oculis, & ſocium exqui- 


—— 57 © 
2. II. Secundum eſt; Aſſentire Furi de 
re farto auferenda. x rn pt 


3. III. Tertium eſt, Commeatum Furi 


Praebere Cal. Hortari Furem ad furtum fa- 


ciendum 


4. IV. Quartum eſt, Furem comitari, & 
commeatum portare. 


Al. Quartum eſt, Furem, quando fura- 
tum proficiſcitur, comitari [a/. Ia itinere 
cum Fure victum ferre.] Oe 


5. V. Quintum eſt, Una cum Fure pro- 
ficiſci ad locum (al domum vel bovile] in 


quo res furto abripienda aſſervatur, effrin- 


gendum. e e | 
Al. Quintum eſt, Villam intrare cum 
Fure qui bovile vel domum effringere velit. 


Al. Quintum eſt, Diruere caulam, vel 
effringere domum. 3 

6. VI. Sextum eſt, Conſilium Furi prae- 
bere, & ab eo rem furtivam accipere [a/. 
Emere vel accipere rem furtivam a Fure.] 


Al. Sextum eſt, Rem furtivam accipere 
Dal. Rem furtivam amovere & auferre.] 


7. VII. Septimum eſt, Cum Fure [al. 
Al. 
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Al. Septimum eſt, Futi in rebus furto 
auferendis ducem fe praebere.  _ 
8. VII. Octavum eſt, Rei furtivae cum 
Fure particeps eſſe Lal. Cum Furibus par- 
tiri.J 9 
9. IX. Nonum eſt; A Fure ad celandum 
furtum praemium accipere. 


A, Nonum eſt, Furtum celare. 


Al. Nonum eſt, Videre furtum, & ob 
praemium celare, vel pretio dato emere. 


10 Pro quolibet horum Affinium, ſi ne- 


getur, & poſtea agnoſcatur, multa debetur 
11 Haec multa XII vaccis vel 


publica. 
tribus libris Domino [al. Regi] penden- 
dis conſtat. Rerum autem amiſſarum pro- 


prietariis Afines hi nihil ſolvere debent, 


cum ab ipſis furtum wege non fuerit. 
Et ſi multam hanc ſo 

in exſilium mittat Dominus; ſed pro tri- 
bus iſtis libris tres accipere denarios ſi velit, 


poſſit; & hoc modo Legi ſatisfit: Sed & 
fi ſolvendo fuerint Affines, nec exſilio, nec 


capite, nec bonorum ſpoliatione multari 
debent. | 


vere non potuerint, 


LxdESS WAI LI ARE. 
40 20 4.] ddydd neu [al a, F. 4.] nos y gyd a'r 


la. gan y, M.] lleidr La“. lledrad. P. A7. 


Lts. III. 


II. „Seithfed yw, Bod ya gyfarwydd 


© * ac yn droſg/wyddwr ar y lledrad. ” 
Cort. 6. . e nt Rs 


8. VIII. Wythfed yw, Cym'ryd rhan 
o'r Iledrad [i gan y lleidr. S'.4. 40. Cyt- 
rannu a'r lladron. Corr. 6. & M.] 

9. IX. Nawfed yw, Cym'ryd gwerth i 


gan y lleidr, a'i [a/. rectius, er ei, F. 4. 


gelu arnaw. 

Al. Nawfed yw, Celu y lledrad ar y 
e Neidr.” Chet. 4. T. U. z. 

Al. © Nawfed yw, Gweled [Lal. Edrych 
** ar, M.] y lledrad, a'i gelu yr gobr, neu 


ei brynu yr gwerth.” Cort. 6. 


10 Am bob un o Ur affeithjeu, F. 4. 
hynny, dirwy a ddaw, od addefir, * a'i gelu 
o honaw cyn no hynny. 11 Sef yw meſur 


| [a4. maint, Cort, 2.] y ddirwy, deuddeng 


muw Lal. mu, F. 4 ] neudair punt, a hyn- 
ny ir Arglwydd [a/. Brenin. F. 4.) Ni 
ddylyant [wynteu, G. 4.] dalu dim i'r neb 
bieuffo y da [L. dim o'i da i'r colledig jon, 


F. 4.] can nid yut lofruddjeid (44. lofrudd- 


jon. K. 4.] Oni allant gaffael y ddirwy 
hon ymma, [al. eu dirwy, yr, Cott. 2. 
Arglwydd a eill eu dyol Lad. deol hwynteu, 
F. 4.] am danai; yntau [Lal ac, &. 4.] a eill 


gym'ryd tair ceinjawg am [Lal. yn lle, &. 4. 5 


y tair punt o's myn, ac yn deg y Gyfraith. 


Ac o gallant hwynteu Lal. Ac wynteu o 


12 Si Affinia crimina ſupra nominata 
abnegentur, eodem quo & homicidii Ai. 
uia abnegabuntur modo. 


Al. Qui quodlibet novem horum Affi 


nium abnegaverit, ſe L hominum ingenuo- 
rum juramento purgabit. 


Al. Qui vel Furtum vel Affinia ejus ab- 
negaverit, L hominum juramentum praeſta- 
bit. Et eodem modo in cauſſis Rapti, vel 
Adgreſſurae publicae, vel Septorum efira- 
ctorum, ſiquis ob iſta aCtiones intentet, 
procedendum eſt. 


13 De hoc juramento quidam dicunt 
quod quinque homines ingenui Affinia iſta 


abnegabunt; & hoc per Leges Hotli ſuffi- 
cit. 5 5 

14 Furtum per Leges Hotlianas hoc mo- 
do abnegari debet: XII virorum juramento 
furtum equi purgabitur, qui LX denarios 


gyfraith o gallant, F. 4.] gaffael y tal, ni 
ddylyant fod yn ddyholwyr, [nac yn e- 


| neidfadday, F. 4.] nacyn anrhaithoddef. 


12 O [al. Or, C. 4.] gwedir yr affeith- 
jocdd [Lal. affeithoedd, Cott. 2.] u ryddy- 
wedalam ni uchod [. affeitheu hynny, 


F. 4] cymmaint [yw, Corr 2. G F. 4] 
cu gwad a gwad llofruddjeid [ al. lofrudd, 


Coft.2. al. Ilofruddjaeth. F. 4 
Al. V neb a ddiwatto [al. watto, M.] 


aun o'r naw affaith [47. o'r affeitheu, M.] 
hyn, rhodded lw dengwyr a deugaint 
heb gaeth heb alldud.” Cott. 6. & al. 


Al. V neb a watto ledrad neu ei af 
eitheu, llw dengwyr a deugaint a ddyry. 
„Ac felly am drais, neu gyrch — A 


«© ddawg, neu dorr gwarchae, o [al. or, P. 
87. holir o (44. y, 
Lal. Y, J.] ledrad [al. yn lledrad. P. ]“ 


J.] drais neu o 


13 Eraill a ddywaid am y rhaith honno, 
% pany w pymwyr, heb alldudjon heb wyr 


++ nod, a'i gwatta; a hynny yw Cyfraith 


„ Hywel yn jawn.” Corr. 2. 5 
14 Fal | 1 y gwedir lledrad yng [a/. 
herwydd, F. 3.] Cyfraith Hywel. Llw 
deuddengwyr am farch, ac am [Lal. a m5 
01. 


N G rn 


1 ai gelu o honaw cynno hynny, deſunt in Cott. 2 ryddywedaſam ni, deſunt in Cott. 2. 


LI B. III. 
Cat. 2 * "3 o arjant, canyd Cal. 
canys, Cott. 2. © 
ci werth yng nghyfraith [al. o gyfraith; 
a'r naill, Cott. 2. G . 3.] hanner hynny 
yn wyr nod, a'r hanner arall o'r gwyr a 
paſſer o wyr addfwyn Lal. a'r llall yn wyr 
dinod. Cott 2. ©9.3.] * A'r gwyr hynny 
a ddylyant hanfod eu deuparth o genedl 
y tad, a'r tracan o genedl y fam, ac yn 
gyn neſſed [eu carennydd, Cott. 2 iddaw 
al iddunt, S. 3.] ac y dylyoent [al. dy- 
lywynt, Cott 2.] dalu galanas y gyd ag ef 
[ al. dy ly ont dalu ei alanas, 5. 3.] ai gym'- 
ryd [Lal ai chym'ryd. Cott. 2 

15 I wadu pwn march, ac [Lal. neu, Cott. 
2.] eidjon ( canys march a all ddwyn 


eidjon yn ei bwa) chwegwyr = a ddaw 


arnaw, ac a efe ei hun [ yn, Core. 2.] ſeith- 


fed, ac eu [Al. a'r naill, Cott. 2.] hanner 


yn wyr nod. 
16 I wadu 
neu, Cott. 2. G. 3.] faich cefn, ei lw ar 
ci bummed [dau onaddunt yn wyr nod, a 
dau yn wyr addfwyn hagen, ac yntau ei 
hun [a Z. lw pedwargwyr, ac ef ei hun yn 
bummed. Cott. 2. al. lw pumwyr, a'r naill 
hanner ya wyr nod, a'r lail yn wyr dinod, 
ac ef ci hun yn bummed. F. 3.] Ac yna y 
bydd dau hanner y rhaith y rhwng y ddwy 
genedl, can ni ellir rhannu pedwargwyr 
ya dracaneu [4 ni ellir tracanu pedwar- 
owyr. Cott. 2. GS. 3. J] 


17 A'r affeithjoedd hyn ni ddyly Lal Y 


rheithoedd hynny nid aant, Cott 2. F. 3. 
& F. 4. namya yn ol (y, F. 3. © 8.4] 
gyrr cyfreithjawl. Sef yw [y, S. 4] gyrr 
cy freithjawl, Llw y perchennawg ar fod 
yn wir ar y dyn rhaccw [Lal. rhacco, S. 3.] 


y lledrad b a yrrefe; can nid gyrr namyn 


gyrr y perchennawg (44. perchen. §. 3 


18 Cyd dywetto [y, S. 4.] perchennawg 


ledrad ar arall ar ei dafawdleferydd, ac 
na's dycco [al. tyngo, Cort. 2 J ir dygn 
| Fac na ddycco ar ei lw, H. 4.] ni farn Ly, 
Cott.2.] Gy fraith [al. nid jawn, S. 3.] na- 


myn liw yr amddiffynnwr [ei hun, F. 4. 


iw AE, 4 LEG ale 
19 Cyd gytro dyn ni bo perchennawg 
4; e fedrad far e e 3. G 
F. 4] nid cyfraith La. cyfreithawl, F. 4. 
namyn liw yr amddiffynnwr 'w wadu, can 
ni ddyly [neb, S. .] namyn perchennawg 
yrru lledrad {ar ddyn, F. 4. al. can nid 
oyrr lledrad namyn trwy y perchen. J.3.] 
20 X weithjon ydd ydys yn defodi am 


N O T A E. 


vw byany, deeſt in Cotr. 2, & S. . 
* Ar gwyr &c. banfud eu, de ſunt in Cott. 2. 
Nc 8 3. : 
Y canys &c. yn ei bwn. deſunt in Cott. 2. 
z a ddaw aruaw, delunt in Cotr. 2. 
* efe deeſt in Cott. 2. 


Lz GES WALLIC AE. 
F. 3. J hwnnw leiaf march 


ex viris non notabilibus conſtabit. 


hwch, neu ddafad, ni bai [al. 
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valet; hoc enim in Legibus nſtris mini- 
mum equi pretium eſt: Et horum virorum 
pars dimidia ex viris notabilibus, & dimidia 
Et ho- 
rum virorum bes debet eſſe ex ſtirpe paterna 
Rei, & de ſtirpe materna triens; & in eo 
proximitatis gradu ut compenſationem pro 
caede cum illo pendere vel pro eo accipere 
debeant. 


15 Equi onus, vel jumentum (equus e- 
nim jumentum geſtare poſſe exiſtimatur) 


Hex virorum juramento abnegari debet, & 


Reus ipſe erit ſeptimus; & horum pars 


dimidia viris notabilibus conſtabit. 


16 Sus, vel ovis, vel quod humeris ge- 


ſtari poteſt, onus, ſi furto auferantur, quin- 


que virorum juramento abnegari debent, 
quorum duo viri notabiles, duo erunt non 
notabiles, & ipſe Reus quintus: Et horum 
conjuratorum pars dimidia ad paternam Rei 
ſtirpem, ad maternam altera pertinebit, 
quattuor enim homines tripartito dividi non 
0 3 


17 Nemo autem ſeipſum modis praedi- 


ctis purgare tenebitur, niſi poſt actionem 


legitime inſtitutam. Actio legitima haec 
eſt, ea nempe qua rei furtivac dominus ip- 
ſe juratus furem perſequitur: Talis enim 
Actio ab aliquo alio inſtituta inutilis erit.« 


18 Si dominus rei furtivae aliquem ver- 
bo tenus Furti poſtulaverit, & accuſatio- 
nem ſuam juramento non confirmaverit, 
ipſum ſolius Rei juramentum ad abnegan- 


dum iſtud furtum ſufficiet. $27 


19 Et quamvis rei furtivae non dominus 


aliquem ſub juramento furti poſtulaverit, 


nihil praeter ſolius Rei juramentum ad ab- 


negandum iſtud Furtum lege requiretur : 


Nemo enim excepto domino aliquem furti 
legitime poſtulare poſſit. 


20 Mos autem nunc eſt ut ad omne fur- 
. tum 


b a grr efe, deſunt in Cott. 3..0-3- RS: 
© Pauca quae immediate hic ſequuntur in 
Cott. 2. priori Capiti poſt $. 41. co inſerere pla- 


cuit, quod ad Furtum neutiquam ſpectarent. 


d z preirjaw, deeſt in Cott. 2. S. 3. & S. 4. 
$. 20. dreſt in Cott. 2. S. 3. & 8.4. 
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tum ahne gandum, five magnum five par- 
vum fuerit, XII virorum adbibeatur Jura- 
mentum, quorum pars dimidia erunt viri 
notabiles. | a 

21 Si Affinium praedictorum aliquis 
compurgatorum numerum requiſitum pro- 
ducere nequeat, multae publicae tantum 
obnoxius erit, niſi aliquis illum perjurii po- 
ſtulare velit. 


22 Fur, quamvis compurgatores produ- 
cere nequeat, quantumcunque fuerit, cujus 
poſtulatur, furtum, capite tamen non pu- 
nietur, modo ſeptem libras ſolvat. Et licet 
ſolvendo non fuerit, tamen capite non ple- 
Ctetur, ſed in exſilium ibit. Nemo enim 
capite multabitur qui ſolvendo omnino im- 
par fuerit. Alii dicunt, illum capite poe- 


nas luere debere, niſi pretium lege conſti- 


tutum poſſit pendere. 


23 Qui ſententia legis [Lal. Qui per le- 


gem patriae] exſilio multatur, die proximo 


iter capeſſere debet, & poſtea non ultra 


diem | al. duos dies] in ulla Cantreda, quae 
Domino illum in exſilium mittenti ſubjacet, 
manebit: Et omnibus, quibus exſilium ſen- 
tentia legis imperatur, idem praeſcriptum 
eſt tempus. . 


24 Qui furem manifeſtum deprehende- | 


rit, illumque vel ob cognationem vel ob 


praemium dimiſerit, ſi factum fateatur, ſep- 


tem libris multator. Quamvis enim fur ſit 
capitis reus, is tamen qui illum deprehendit, 
poenam illam non luet: Sin ſeptem libras 
ſolvere nequeat, in exſilium tanquam fur 
ejiciatur. 1 | . 


25 Qui ſententia legis exſulare juſſus fu- 
erit, & in patria ſua poſt tempus lege con- 


ſtiturum deprehenſus fuerit, morte multa- 


bitur, niſi quiſpiam illum redemerit; quo- 
niam in ditione Domini qui illum in exſi- 


NOT A R 


* ryddywedaſam ni, deſunt in Cott. 2.8.3. & 
8.4% 


e 6. 3.7 i . 


F. 3.] bod eneidfaddau, 


n n Di. III. 


bob lledrad a mawr a bychan, llw deu- 
ddengwyr; ac eu hanner yn wyr nod. 


21 Cyd pallo rhaith dyn y bo un or 
affeithjoedd [al. affeithoedd, Cott. 2. & 
C. 3. al. affeitheu, H. 3. alibi, & 8. 4. ] uchod 
* ryddywedaſam ni [arnaw, F. 3. & F. 4. 
ni ddigwydd namyn yn [un, F. 4. al. yn 
ei, J.3.] ddirwy, oni fynnir erlid La“. fyn- 
nant wynteu ddilid, F. 4.] cyfraith anudon 
arnaw. 5 5 

22 Cyd pallo rhaith y [Lal. ei raith ir, 
S.3.] lofrudd, er [al. yr, Cott. 2. G. 4. ] 


maint [ fo, S. 4. ] y lledrad a ddy wetter ar- 


naw, ni ddyly fod [a/. ni bydd, Corr. 2. 
efe, F. 3. © $.4.] eneidfaddau o geill dalu 


L o thal, Cort. 2. F. 3. G. 4.] ſaith punt. 
A chan ni allo Lad. ni's talo, Cott. 2. F. 3. 


© 41. ] ni ddyly fod yn eneidfaddau namyn 
yn ddy holwr [al. ni ddyly namyn ei ddy- 


hol. Cott. 2. & 8.3. al. A chyn ni allo da- 
lu na dyfod iddunt, ni ddylyir namyn ei 
ddehol ef o'r wlad; F. 4.] can ni ddylyir 
dienyddu [Lal. difetha, &. 4.] neb Lal. dyn, F. 3. 
ni ddaljer Lal. chaffer, Cott. 2. F. 3. GH. 4.1 
Vn ei law. Eraill a ddywaid ei fod yn 


40 eneidfaddau oni chaiff [ 2f. cheffir, K. 3 A! 


ei (al. cheffir ar, F. 3. alibi.] werth. 


23 © Pwybynnag a ddyholjer [24 dde- 


holer, S. 3. G F..] o frawd y gyfraith 


al. o frawd a chyfraith y wlad, F. 4. 
„ jawn yw iddaw fod yn wr [al. efe a 
„ ddyly fod yn, F. 4.] cychwyn tran- 


„ noeth [ al. drannocth, C. 3.S K. 4] 


* ac o hynny allan diwyrnawd [ 2/7. dau 
e ddydd, F. 4] wrth bob cantref a fo [yn 
„ yr arglwyddiaeth, F. 4.] i'r Arglwydd 
* ai dyholio [al. deholo. A hwonw yw 
oed (pob, C. 4) deholwr (o gyfraith. 


24 Pwybynnag a ddaljo [a. ddehoro, S. 
3. al. ddeholo, F. 4.] leidr a lledrad yn ci 


law, a'i ellwog [a/. ollwng, F. 4.] ai er 
(al. yr, Cott. 2.] carennydd, ai er [al. yr, 


Cott. 2.] gwerth, o's addef, taled ſaith 
punt: Canys cyn [al. cyd, Corr. 2. G 
y lleidr [L. eſe, 
F. 3.] ni farn cyfraith efo yn eneidfaddau 
Lal. nid eneidfaddau efe, Cott. 2. al. ni by dd 


efe eneidfaddau; &. 3. ] oni eill dalu [faith 


punt, Cott. 2. hagen, F. 4] dyholjer * yntau 
Cal. ef, F. 3.] fal Cal. ac oni ddigawn eu 
talu, deholer ef mal, &. 3. alibi] lleidt. 

25 Pa ddyn bynnag a ddyhojjer [/. 
Pwybynnag a ddeholer, F. 4.] o frawd y 
gyfraith La“. frawd a chyfraith, F. 4.] at 
gaffael yn y wlad dros | al. gwedy, S. 4. 
yr oed a rodder 1ddaw 8 yn y wlad [ az. yr 


oed 


f yntau, deeſt in Cort. 2. 
8 yu y wlad, deſunt in Cott, 2. 


L 1 B. III. 
oed cyfraith, F. 3.) bid eneidfaddau, oni 
chaiff a'i pry no, can ni ddyly efe [Lal. neb, 
S. 4 Jei wlad yn oes yr Arglwydd a'i dy holjo 
Cal. deholo, S. 3. © F. 4.] onid gan ddy- 
gymmod Fey gymmod, F. 3.] ag ef [oni's 
pryn. S. 4. | 2 

26 Pwybynnag a gaffer o Lal. ol, Cott. 2. 
ts $.3.] lledrad yn dyfod [al. y caffer lle- 
drad ganthaw yn myned, &. 4.] i'w Lal. hyd 
ei, F. 3.] dy, ac na allo ei wadu [al. ei 
hebrwng yn gy freithjawl i wrthaw, bid an- 
thaithoddef, ac oni bydd anrhaith (iddaw, 


S. 3.) Cott.2.] dyhoher Lal. deholer ef o'r 


wlad. K. 4.] 

27 Pwybynnag y caffer lledrad [gan- 
taw, F. 41 yn ei dy, neu yn nible Cal. re- 
ius, nibleu, Corr. 2.] ei dy Cal. yn ei 
ddible, . 4.] gan fod ei gy fannedd ynddaw, 

cyd boed [al bo, Cott. 2. SS. 3. iddaw 

[et, & 3. ] a gatwo ei gorph rhag y lledrad, 

efo Cal. cloe, F. 3, ] eiſjoes biau Cal. a ddy- 
ly, K 3. ] gadw ei dy rhag y lledrad; ac 

wrth hynny y barn Cyfraith [y ty, Cort. 2. 

&&.3.] yn halawCy, ac ef, ac a fo gyd [ a/. 
ac a fo ynddaw y gyd, F. 3.] ag ef, cithr 
adnau h o bydd, can ni ddyly perchen- 
nawg yr [al. perchen, Dav. in Adnau.] 
adnau gadw ty fun, Dav.] arall rhag lle- 
drad, Lac, F. 3. © Dav. wrth (al. am, 
Da.) hynny, F. 4. © Dav.] ni bydd 
colledig yntau o'r ciddaw Cal. o'i adnau, 
J. 3. & Dav. al. o'r adnau hwanw. K. 4.] 

28 Nid oes yn y Gyfraith i un lle y 
dylyir [2/, oes un lle 3ytra 
dylyer, $.3.] & anrhaith gribddail onid [ a/. 
namyn yn, Cott. 2 © . 3.] un lle, ſef 
un lle yw hwonw, am ladd celain. 

29 Pwybynnag a fynno wneuthur dogn- 
farag, aed ar yr Arglwydd Lal. Rhaglaw, 
Cott. 2. & F. 4.] a dyweded rywneuthur 
lledrad o ddyn ni lefais [efe, Core. 2.] ci 
[al. dyweded y mynagwr y lledrad, ac na 
faidd cfe, S. 4.] ddywedud arnaw, ai rhag 
ei fonedd, ai rhay ei feddjant: Yna y 
mae jawn i'r Rhaglaw ddyfynnu yr Effeir- 
Jad attaw, a dy wedud iddaw [Ca. wrthaw, 
Cott.2. & $.4.] yr hyn ryddywesbwyd [| a/. 
iddaw fal hyn y dy wawd y managwr, &. 
4.] iddaw [al. wrthaw, Cott. 2. © F. 4. 
yntau; ac yna y mae jawn ir Effeirjad 
groeſi Duw [Lal. ac cllwng yr Effeirjad y 
eyd ag cf i'r (al. hyd ar ddrws yr, F. 4.) 
Eglwys, a chroeſed (al. a doded nawdd 
Duw, $.4.) Cort. z.] rhagddaw, na thyng- 
o anudon, neu © [. ac 0's, F. 4.] myn 
„ dyngu, tynged yn gyntaf ar ddrws yr 
Eglwys, a'r ail Ilw ya LA“. ail ar, Cort. 2.] 
y Gangell [Lal. ar ddrws y Gafell, . 4.] ar 


NO X. 
h 9 bydd, deſunt in Cott. 2. S. 3. & 8. 4. 


i #1, deelt in Cott. 2. 


k Vide Tri dyn anrhaithoddef, in Triadibus. 
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ye y Gyfraith, y 


nulla defenſio valebit. 
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lium egit, manere non debuit illo ſuperſtite 
niſi cum bona ejus venia [al. niſi pretio 
talem veniam comparaverit.] | 


26 Si rei furtivae veſtigia in domum ali- 
cujus verſa conſpiciantur [al. Siquis cum re 
furtiva domum proficiſcens deprehendatur] 


& furtum negare [al. & ſe wre Lex re- 


quirit purgare] non poſſit, bonis ſpoliabi- 
tur; & ſi nihil, quo ſpoliari poſſit, habue- 
rit, in exſilium pelletur. | 


27 Si res furtiva in domo alicujus inven- 
ta fuerit, vel in adjacentibus iſti domui ae- 
diculis, & domus iſta non vacet, incola 
quamvis ſe ipſe a re furtiva purgare poteſt, 
domum quoque a furto liberam ſervare de- 
buit: Sed cum ſecus fecerit, domus iſta, & 
quicquid in ea fuerit, depoſito excepto, 
eſcaeta erit Regi. Cum vero depoſiti do- 
minus domum alienam a furto defendere 
non tenetur, ideoque depoſitum ſuum non 
Amittet. DE 


28 Nullus in Lege caſus eſt, in quo bo- 
na alicujus publicari debent, praeterquam 
in cauſſis homicidii per inſidias commiſſi. 


29 Quicunque furem deferre velit, Do- 
minum [Lal. Praepoſitum] adear neceſſe eſt; 
& virum talem, quem familiae aut poten- 
tiae metu denunciare palam non audet, fur- 


_ tum commuliſſe affirmet ; Praepoſitus tunc 


Citare debet Sacerdotem, & illi quod ſibi 
delatum fuit, indicabit. Tunc Sacerdos 
Cruce ſignata Delatorem adjurabit ut non 
ſir perjurus: Sin jurare velit, ad Eccleſiae 


oſtium primo jurabit, ſecundo ad Cancel- 
los, tertio ad Altare ſummum: 


uibus 
peractis adibit Praepoſitum "axe, & il- 
li narrabit Delatorem indicium plenum edi- 
diſſe. Et poſtea Praepoſitus jurabit ſe indi- 
cium plenum accepiſſe cum Reum in jus 
vocaverit. Et contra hanc perſecutionem 
Vir autem in quem 
datur delatio, capite non plectetur, ſed illi 
eadem quae furi venditioni obnoxio, impo- 
netur multa, quam ſi ſolvere non poſſit, 
exſulabit. Quaedam Leges illi furtum ab- 
niegare 


| /ef un lle yw hwnnw, deſunt in Cott. 2. 83. 


1 dyngu deeſt in Cotr. 2. 
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negare, contra Pracpoſiti actionem conce- 
dunt, perinde ac fi dominus quivis litem 
inſtituiſſet, quae apud Venedotos plerum- 
que invaluit conſuetudo. . 


Sacerdote Eccleſiae oſtium adiverit, Sacer- 
dos ibi per Deum adjurabit illum menda- 
cem non futurum. Si illic fe nihil niſi ve- 


rum dixiſſe juraverit, ad Cancelli oſtium 


ſimiliter jurabit, & tertio ſuper Altare. Si 
factum poſtea negaverit Reus, Sacerdos 


nuda aſſertione id tribus vicibus confirma- 


bit; & ſi demum negaverit Reus, Sacerdos 
ſe vidiſſe & audiviſſe Indicem delationem 


ſuam eo quo facta fuit modo ſub juramen- 
to confirmantem jurabit; poſt quod jura- 
mentum nulla negatio valebit: Et haec ap- 


pellatur delatio * Dognfanag. 


30 Siquis furti manifeſti accuſatus fuerit, 
& aliquis id juramento prout Lege requi- 
ritur, aſſeruerit, Reus XXIII compurgato- 


res producet, ita ut ex qualibet Commota 


Cantredae, ande veuiuut, fit par nume- 


Tus; & tuuc, oculatum alterius teſtimo- 


n ofe, deeſt in Cott. 2. 

o ei fod yn, deſunt in Cott. 2. 

P o'r Cyfreithjeu, deſunt in Cott. 2. 
- 4 arall, deeſt in Cott. 2. 

6. 29. Al. Manag wr diofrydawg trwy dyſ- 
&« doljaeth y Periglawr or daw [y, M.] gyd 
« ar colledig yng ngwydd yr Offeirad | al. 
« Effeirad plwyt, M.] ir Eglwys, arched yr 
« Fffcirad 'r managwr| al. iddaw, M.] ar ddrws 
« yr Eglwys, Yr Duw na thwng yngham [al. 


N Or K. 


d anudon. M.] Ac o's tung yno, bid [y, MM. } 
e oyffelyb ar ddrws y Gangell, a'r drydedd 


L1s. III. 


trydydd ar [Lal. uch ben, F. 4. yr allawr 


[uchaf: F. 4.] Ac odd' yna doed yr Effeir. 


jad ar y Rhaglaw, a dy weded rygaffael [ a/. 
gaffael, Core. 2. S $.4.] y cwbl [gantaw. 


$.4.] A'r Rhaglaw [yna, F. 4.] biau Cal. 


a ddyly, Cott. 2. & 8.4.) dyngu [rygaftael 


507 275 o honaw, Cott. 2. ef, J. 4. ] pan 


holo " efe y dyn yn y dadlau. Ac yn er- 


byn hynny ni ellir dim. Ni bydd eneid. 
faddau efe yr caffael y dognfanag [al. yn- 


tau yr hynny, Cott. 2.] namyn ei o fod yn 


Ileidr gwerth; oni eilll yntau, Cott. 2. ] gaffael 
ei werth, ei ddyhol fal lleidr. Eraill v o's 
Cyfreithjeu a fyn adu gwad iddaw er [a. 
yr, Cott. z.] gytr y Rhaglaw fal er [a. yr, 
Cott. z.] gyrr perchennawg à arall; a hynny 
[4]. hwnnw, Cort. 2.] fwyaf y coelja GW yr 
Gwynedd iddaw. Lal roc yn erbyn Sc. Ac 


yna gynt y byddai hwonw leidr gwerth neu 
ynteu ei ddehol mal lleidr gwerth. Cyfraith 
eiſoes yn gadu gwad iddaw er gyrr y Rhag- 


law mal er gyrr y perchennawg; a hynny 


3 5 2 arfera Gwyr Gwynedd o honaw. S. 4 
All. Si Index, qui furtum * ſub 

juramento delaturus eſt, cum Scholaſtico 
[al. rectius, cum iſto qui bona amiſerit] & 


Al. © Managwr diofrydawg o daw gyd 
** a'r Yigolhaig. [al. colledig, P. al. Ilof. 
„ rudd colledig, J.] at Effeirad [al. Off. 
eirad, P. al. Offeirjad, J.] i ddrws yr 
„ Eglwys, arched yr Effeirad Lal. Offei- 
*« rad, P. al. Oſſeirjad, J.] iddaw yno i 


al. yr, P. & J.] Duw na ddywetto gel- 
« wydd wrthaw. O's [Lal. Or, P.] twng 


*++ [yntau, J.] yno [a/.yna, J.] na ddywe- 

** ded [al. rectius, ddywaid, P. & J.] na- 
** myn [al. namwyn, P.] gwir, tynged y 
* gyffelyb Lal. cyffelyb, P. & J.] ar ddrws 
y Gangell, a'r drydedd waith uch ben 


yr Allawr. O's gwatta y dyn cylus 
_ «« owedy hynny, cadarnhaed yr Effeirad 
la. Offeirad, P. al. Offeirjad, J.] ar ei 


air dair gwaith; ac o's gwatta y dyn 
yna, tynged yr Effeirad Lal. Offeirad, P. 


4. Offeirjad, J.] un waith weled y ma- 
_ © nagwr a'i glybod yn cadarnhau ei fanag 


« trwy dwng yn y modd y gwnacth, ac 


200 odd? yna ni ellir 20. male, Eil, J.] 


«« owad yn erbyn hynny La. hwnnw. P. 
„8 7.] A hwonw yw Dognfanag.” S. 3. 
30 © Ordywedir ar ddyn weled lledrad 


gantaw liw dydd golau, ac arall yn lli- 


«© waw arnaw ei weled, rhodded y neb 
«« a eullipper lw pedwar gwr Cal. ei lw ar 
ei bedwerydd, M.] ar hugaint, mal y del 
cy fnuifer o bob cymmwd o'r un cantref; 

UN 64 AC 


« waith uch ben yr Allawr [gyſſegr. M.] AC 
& os diwad [al. gwatta, M.] y dyn dros Eyn- 
& ny, cadarnhaed yr Effeirad ar ei air dair 
« gwaith, ac oni chred y dyn hynny, tynged 
« yr Effeirad un waith, ac felly ni cllir [dim 
« M.] yn ei erbyn.“ Corr. 6. 
r Vide Dognfanag in Gloſſario. 
3 5 | 


— 


LIB. III. 


ac ni eill.y lliwad ddim yn ei erbyn. A't 
««. Gyfraith honno a elwir Dogn wad yn 
« erbyn Dognfanag. | 


31 © Llymma mal y dylyir liwaw lle- 
« drad yn gyfreithawl. Gweled [o'r lli- 
« wad, M.] y dyno'r pan fo golau y dydd 
i« hyd pan fo pryd cyflychwr, a'r lledrad 
«« oantaw, a thyngu o'r Iliwad ar ei bed- 
„ werydd o wyr un fraint ag ef [Lal. a 
« thyngu o honaw, M.] ar borth y fyn- 


went, ac [ al. ar cilwaith, M.] ar ddrws 


«« yr Eglwys, ac Cal a'r drydedd waith, NH 
uch ben yr allawr gyſflegr.”. Cort. 6. 
Al. Pwybynnag a fynno liwaw lle- 
% drad yn gytreithawl, dyweded weled y 
10 dyn o'r pan ywW ſal. fo, 8 SK. * g0- 
lau y dydd hyd bryd [a. hyd ban fo, 
« F. S. 3.] cyflychwr a'r lledrad gan- 


«« ddo [al. ganthaw, J, al. gantaw, K 3.] 
_ «+ thynged uwch [Lal uch, F. G. 3. J ben 


„ rrhaith, ac na's dywad [ al. dywawd, S. 3. 


.] digaſedd, nac er [Lal. yr, J.] gwerth, 
nac er [al. yr, 7] gwobr Cal. gobr, 7. 


_« & $8.3] namyn er [al. yr, J.] dangos 
„ gwirjonedd: Yn y modd hwn [a/.hwn- 


nw, 7.] y byddllw [al. lliw, 7.& 8.3.) 
«« cyfreithjawl [Lal cyfreithawl, S. 3.] oni 
«« bydd-gwrthdwng neu lyſjad. Gwrth- 
dung a fydd trwy dwng deuwr, a llyſ- 
jad a fydd o'r ffordd 4. ffyrdd, F. 3.) 
„ y llyſir tyſdon [Lal. tyſdjon. & 3 ]“ P. 
32 O [al Or, V daw lleidr at Effei- 
rad [al. Offeirad, P. © J.] i addef ac i 
«« enwi ei gydymdeithon am ledrad, a 
_ «« thyngu hynny ar ddrws y fynwent, ac 
ar ddrws y cor, heb erchi eu celu, beth- 


_ «++ bynnag a ddarffo am danaw gwedy hyn- 


ny, credadwy fydd yr Effeirad [Al. Off. 


eirad, F.] am yr hyn a ddywawd y 


« [leidr wrthaw. oy 
33 «© Cyffelyb fodd a hynny fydd am 
«+ ddyn a fanacco leidr y [Lal. a, P. G J.] 
„ [ledrad a ddyccer, o [al. or, P. S 7. 
„tung ei fanag fal hynny yng ngwydd 
yr Effeirad La. Offeirad, T. al. Offeir- 


e Jad. J. 


34 Pwybynnag a ddywetter arnaw 
anrheithaw dyn [arall, P.] o's gwatta 
al. diwad, P. & J.] rhodded lw deng- 
« wyr a deugaint.“ F. 3. 
35 O derfydd i ddyn gaffael cig anifail 


ni bo [al. bai, F. 4.] eiddaw ei hun, C. 3.J 


ai gan gwn, ai yng [. my wn, ..] cuddfa 


arall, a'i gym'ryd heb gannjad [a/. gennad, 


F. 3. Arglwydd, . 4.] o honaw, dirwyawg 
Lal. dirwy, Cott.2. © F 3. al. dirwyus, S.3. 


G.] fydd (am danaw, S. 3. a/. fydd y 


WieT AE 
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nac o gas nac o Cal. nad yr cas, nac yr, 
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nium irritum erit: Et Lex haec vocatut 
Dogn wad yn erbyn Dognfanag, id eſt; 
Negatio manifeſta contra Delationem ma- 
nifeſtam. _ by | | 

31 Manifeſta furti Delatio legitime hoc 
modo fit: Delator ſe furem cum re furtiva 
a primo mane ad yeſperam vidiſſe aferet, 
idque cum tribus ejuſdem ſtatus conjurato- 
ribus juramento firmabit, primo ad januam 
Coemeterii, deinde ad oſtium Fecleſiae, po- 
ſtremo ſuper Altare ſacrum. ; 


Al. Qui Delationem manifeſtam legitime 


facere vult, dicat /e furem cum re furtiva a 


primo mane ad veſperam vidiſſe, & juret 
ſuper Relliquias ſe nec odio, nec malitia, 
nec 3 nec praemio inductum hoc in- 


dicaſſe, ſed tantum veritatis detegendae 


gratia: Oculata furti delatio hoc modo fa- 
cta valebit niſi juramentum contrarium aut 
reprobatio aliqua intervenerit: Juramentum 
contrarium duo conjuratores praeſtabunt; 


& eo, quo teſtes ſunt reprobandi, modo; 


haec reprobatio fier. 


32 Si Fur Sacerdotem adiverit ut furti 
ſocios detegat, & eos nominaverit, & hoc 
ſub juramento ad Coemeterii & Chori ja- 
nuam affirmaverit, nec ut celentur petive- 
rit; quicquid poſtea de eo fiet, de re, quam 
fur iſte teſtatus fuerit, firmum erir Sacerdo- 


tis teſtimonium. _ 


33 Eadem etiam erit Lex ſi alius aliquis 


furem cum re furtiva indicaverit, ſi coram 


Sacerdote delationem ſuam ſub juramento 
modo praedicto affirmaverit. 


34 Si quis latrocinii poſtulatus fuerit, & 
id negaverit, L compurgatorum juramento 


ſe purgabir. 


35 Siquis carnem animalis alieni vel 
coram Canibus, vel alio in loco abſcon- 
ditam invenerit, camque abſque Domi- 
ni licentia abſtulerit, multae publicae erit 
obnoxius & ille & omnis alius ad centeſi- 
mum uſque qui eam vel dono acceperit, 
vel emerit, vel in parte dotis habuerit: 


Ideoque 


8. 34. Al. V neba ddiwatto ei fod wrth anrhaith, rhodded lw dengwyr a deugain.” Cor. 5. 


H h h 
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Ideoque vocatur * Cyhyryn canaſdr, id eſt, 


Fruſtum carnis pro quo centeſimus recep- 


tor multabitur; ſed ultra centeſimum ho- 


minem non procedet muta. 


36 Si quis rem furtivam apud alium 12 


ventam occupare velit, rem ipſam adeat, & 


quinam illam cuſtodiat interroget: Si nemo 


illam vendicet [a/. cuſtodiat: al. Si nullus 
auctor adſit,] licentiam a Lege petat rem 


illam evincere, & licentia obtenta, confe- 
ſtim adeat Judicem, & auctore Judice ſuam 
eſſe ſub juramento declarabit, & tunc ſuam 


ſibi accipiet. 


37 Inter occupandum autem ſi advenerit 
cuſtos, & illi contradixerit; interrogabit 
occupans, Quis eſt qui rem hanc pro ſua 
vendicat? [al. A quo auctore rem hanc 
emiſti 2] Tunc alter legitimum ſe eſſe cu- 
ſtodem aſſeret; cui pot 

regeret, Contra jus faſque quod meum eſt 


cuſtodis. Reus tunc replicabit, Ego abſo- 


lute nego me quidpiam quod tuum eſt ha- 
bere vel cuſtodire; & cum ita ſe res habeat, 
guaeſtionem hanc Legi committo, nempe, 
Annon oſtendere debeas quid fuerit quod te 
a re quam amiſeris ſeparaverit, & qua tem- 
peſtate anni ab iſta ſeparatus fueris, quo die 
feſto in iſta tempeſtate, qua ſeptimana men- 
ſis, & quo die ſeptimanae. Haec autem 
omnia ſunt dignoſcenda, quia 


ddodaf ar y Gyfraith y dylyi di enwi, F. 4. 


N TA 


3 Vide Cybyryn canaſdr in Gloſſario. 
Ac, deeſt in Cort, 2. 


ea hoc modo Actor 


J. 3. 41. 
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dyn a'i cymmero, . 4.] hyd ydd el, nac 
o rodd, nac o brynu [al. bryn, H. 3. & $8.4.) 
nac o waddawl, hyd y gantfetlaw [Cad. gan- 
fed law. Core. 2.) Ac wrth hynny y [a7. 


A hwanw a, S. 4.J gelwir [ef, Cott. 2. al. 


hwnnw, F. 3.] Cyhyryn canaſdr; ac nid 
a [al. aa, Cott. 2. & K. 3.] bellach y gan- 
fetlaw [al. ganfed law, Cott. 2. al. bellach 


no hynny. S.3. &© 8.4 ] 


36 Pwybynnag a fynno ddaly [L4l. ddala, 


M. & F. 4.] lledrad yn llaw arall, deued 


[al. doed, M. & F. 4] uwch [al. uch, M.] 


ben y peth a ddaljo, a gofynned, Pwy a 
warcheidw hwn? O ni bydd neb a'i har- 


ddelwo [al. gwarchatwo, Corr. 2. M. & 
S. 3. al. O ni bydd gwarant iddaw, C. 4.] 
cymmered efe gannjad [y Gyfraith, S. 4.] 
i gym'ryd yr [al.ci, S. 3. © S. 4.] ciddaw. 


A gwedy y caffo [efe, Cort. 2. F. 3. G G..] 
gannjad, aed i ffordd ar [al. at, F. 3.] yr 


Vngnad, ac fal y mynacco [a. manacco, 


Cott. 2. M. G. 3. J] yr Vngnad [“. hwn- 
nw, F. 3. al. efe, M. iddaw, Cott. 2. SH. 3. 
ownaed a, G. 3.] damdynged, a chymmered 
yr eiddaw Lal. ef, Cott. 2. & M. al. ei ei- 
ddaw, a chymmered ef. F. 3. 
37 Ac o derfydd iddaw yn daly La“. O 
derfydd i ddyn ddala (4. ddaly, M. F. 4. 
© M. alibi.] yreiddaw, ddyfod gwarcheid- 
wad a wrthwyneppo [Lal. a gwrthwynebu, 
Cort. 2.] iddaw Cal. ai gwrthwyneppo, S. 3. 
al. a dyfod gwarcheidwad y da, a wrthep- 


po (iddaw, M.) F. 4.] gofynned yntau 


Lal. yna, C. 3 Pwy a warcheidw [ a/. wer- 
thawdd iddaw ; &. 4. y da, C. 3.] hwa ? Jawn 
yw 1r gwarcheidwad ddy wedud panyw 
[al. y mai, S. 3.] efe a'i gwarcheidw [Al. 
gwerthawdd, & 4. al. Mi a'i gwarcheidw. 
M.] Ac yna y mac jawn ir hawlwr ddy- 
wedud [al. yna dyweded yr hawlwr, M.] 


Cam y iti [al Cam a wnai di, M. SC., 


warchadw y mau i [/ fi. Core. 2. G 8.4] 


Ac yna y mae jawn 'r amddiffynnwr ddy- 
wedud [al. yna dyweded yr amddiffynnwr, 


M. F. 3. & $.4.] Cwbl wad [yw gennyf fi, 
M. F. 3. © $.4.] nad oes dim [a/. gennyf, 
M.] o'r tau di ymma [gennyf fi, Corz.2. S. 
3. G. 4. nac i'm gwarchadw (i. M.) F. 
Ac y gyd ag nad oes, [mi a 


© M] pa beth a'th wahanws [al. waha- 
nwys, F. 3. SM.] di a'th golled [Lal. a'th 


dada, . 4. SM] a pha [al. phy, M. amſer 


u y gwahenaiſd di a'th golled [a. y collaiſd? 
| y collaiſd di dy dda, a pha (al. 
phy, M.) wyl yn yr awler, a pha (al. 
phy, M.) wythnos yn y mis, a pha {aZ.phy, 
M. ddydd yn yr wythnos. F. 4.] Sef 
[yw, $.4 ] achaws y mae da [al. jawn, 
Cott. 2. F. 3. F. 4.  M.] gwybod hynny, 
[canys o, C. 4. © M.] - 48 

38 Chwc' 


u y gwahenaiſd di a'th golled, deſunt in 
Cott, 2. Fs | 
8 


LB. III. 


38 Chwe' [al. Chwech, Corz. 2. al. Hwes, 
M.] flordd ydd a da dyn Cal. yr ymwahan 
(al. y gwahan, A) dyn a'i dda, & 4.] ac 
o'r tair y gellir L424. o dair y dylyir dala a, 
M. S K 4.) damdwng, ac o'r [| a/. o, F. 3.] 


dair craill ni ellir [a4 ddylyir, M. & . 4 
A [al Ac y, Cott. 2.] ſef yw y tair ni ellir, 


Aduau, neu Fenffyg, neu Log neu Gym- 
mwynas. Can [ ys, Cort. 2.] nid jawn ho- 
li neb namyn y neb ydd aeth attaw o'r 
tri hynny [Al. holi y lle y mae (al. maent, 


F. 3.) a holi y neb ydd aeth atto.. Cott. 


2.] Or tri [J. Y tair, Cote. 2.] eraill 
y mae [al. ſydd, Cott. 2.] jawn damdwng 
amdanaddunt, Cort. 2. al. ymdanunr. . 3. 
Un yw 6 naddunt, Lledrad; a'r ail yw, 


Colled o leſgedd [Lal. loſg; H. 3.] a'r try- 


dydd [yw, Cott. 2. GS . 3.) . 
Sef achaws y geill Lal. yw y gellir. K. 3.] 
ei [al. eu, Cott. 2.] damdwng, with na's 


erbynnjwys [al. erbynnjwys, F. 3.] law 


arall o'i law ef, wrth hynny y geill yn- 
tau [al y dichawn efe, F. 3.] ddamdwng 


[yr eiddaw, Core. 2.] yn y lle y gwelo 


"vn eiddaw. 


Al. O hwe' ffordd y gwahan dyn a'i 


Ada [al. Llymma y gynnifer ffordd y 
«« gwahana dyn a'i dda, ac y cyngain iddaw 
« ei holi yu gyfrcithawl; . 2.] o Goll 
« [Al. Drais, M.] a Lledrad, ac Anghvt- 
arch, a Benffyg, a Llog, ac Adnau. Or tair 
« cyntaf y ceffir [al. dylyir, H. 2. & M. 


dala a damdwng; o'r tair eraill ni ddy- 


A lyir namyn[a/. onid, H. 2. eu, M.] hed- 


6c 


fryd megis y rhother [a/.rhodder. /7.2.]” 
Cott. .. + in 5 
39 Pwybynnag a fynno [ofyn neu, b. 
3.] ddamdwng yr eiddaw, fal hyn y mae 
Dawn, Cort. 2.] iddaw [al. y dyly, F. 4.] 
ei ddamdwng: O's peth marwawl a ddam- 
dwng [ al. fydd, Cott. 2. & F. z.] dam- 
dynged a'r llaw aſſw [al. aſau iddaw, S. 3. 
© 4.4] ar y peth a ddamdyngo [a/. a'i 
law afſw ar y lle y mynno iddaw (al. 
arnaw, F. 4.) Cott. 2. & F. 3.]J * ar 
llaw ddehau ar y Crair, [a thynged felly. 
C. 4.] O's anifail a ddamdwng, damdyng- 
ed a'r llaw aſſwy Lal. aſſw, Cote. 2. al. 
alan, F. 3.] iddaw [a. doded y llaw aſau, 
F. 4.] ar y gluſd ddehau i'r anifail, a'r law 
ddehau ar y 


nwr a ddyly ddodi ci law ddehau, F. 4.] ar 


e . * 
Luans irrten 


Crair C4, Creirjeu, Cott. 2. G 
F. 3. a thynged felly. S. 4] A'r law dde- 
hau i'r Amdiffynnwr [Lal. Vr Amddiffyn- 


caſu Furti; 
negligentiam; 
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38 Sex modi ſunt ous quilibet a bo- 
nis ſuis ſeparari poteſt; In tribus caſibus 
Actor bona ſua occupare & juramento ven- 
dicare poteſt; in tribus aliis non poteſt, 
nempe in caſu Depoſiti, vel Commodati, vel 
Locati. Actio enim Depoſiti vel Commodati 


vel Locati contra neminem inſtitui poteſt 


praeter illum qui bona iſta ab Actore acce- 
pit. In tribus reliquis caſibus ſub juramento 
quod ſuum eſt repetere poteſt; primo, in 
ſecundo, in caſu Amiſſi ob 
tertio, in caſu rei domino 
inſcio ablatae. Bona autem his modis ab- 
lata ſub juramento repetere poteſt, quo- 
niam nemo illa a ſua manu accepit; & cum 
nemo acceperit, quod ſuum eſt, vendicare 
poteſt ubicunque illud videre contigerit. 


Al. Poſſeſſor a bonis ſuis, quae Lege 
repetere licet, ſeparari poteſt hiſce ſex mo- 
dis; Amiſſione [a/. Rapto] Furto, Abla- 


tione inconſulto domino, Commodato, Loca- 


tione & Depoſito. Bona tribus prioribus mo- 
dis ablata occupare & ſub juramento ven- 
dicare licebit: Bona tribus poſterioribus 
modis alienata eo tantum recuperate licebit 
ſtatu quo tradebantur. 


39 Quicunque aliquid ſub juramento 


vendicare velit, hoc modo procedendum 
eſt: Si res quam ita vendicat inanima ſit, 
rei hoc modo vendicatae ſiniſtram imponet 
manum, & dextram ſuper /acras Relli- 


quias, & tunc jurabit : Si animal vivο“m 


{ub juramento vendicet, auri animalis dex- 
trae ſiniſtram manum imponet, & manum 
dextram ſuper Relliquias, & Reus dextram 

3 „ . auri 


Vr 


*. yr eiddaw, deſunt in Cott. 2. | 
$.38. Al. Chwe', Se. ut ſupra. Sef yw 
tair y dylyir, Trais, a Lledrad, ac Anghyt- 
arch neu Goll o leſgedd: ſef yw achaws y 
«* dylyir, with na's erbynnjwys neb Naw i gan 
law un arall; wrth hynny am nad ocs dyſd— 


* Jolacth, y dyly yntau ddamdwng y da yn y 


CC 


« llaw y gwelo. Sef ynt y tair ni ddylyir dala 


GK 4 damd wng, Llog, ac Adnau, 4 Benthyg; 


« o herwydd y mai cymmwynas ynt; can ni 
« ddylyir holi yn y ddau le hynny, un yw, y 
« Hlaw y mae ynddi yr awr hon; a'r llaw arall 
&« a't herbynnjwys gynt i gantaw.” S. 4. 
* ar llau ddehau ar y Crair, deſunt in Cott. 2. 
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auri ſiniſtrae animalis imponet; & tunc 
per Relliquias Actor jurabit animalis do- 


minum nullum eſſe praeter ſe qui idem 
vendere jure poſſit; & idem ſe nunquam vel 
dono, vel commodaro, vel depoſito, vel 
venditione alienaſſe; fed furto, vel fe in- 
conſulto, ablatum fuiſſe, vel per negligen- 
tiam amiſſum; & tunc diem vel noctem 
nominabit in ea ſeptimana qua illud amiſit, 


& ſeptimanam in menſe, & menſem in anni 


tempeſtate, & ipſum denique annum. 


40 Siquis alicujus rei cuſtos fuerit legi- 


timus, & haec res e cuſtodia ſua furtive 


ſit ablata, & claves ſtudioſe aſſervaverit cu- 
ſtos, & domus effracta ſit, Conoci Liber 


aſſerit : illum fide digniorem eſſe ft cum re 


| ita ſua etiam bona furto auferantur: Sed 


ille & domeſtici omnes ſui ſe hujuſce ſce- 
leris immunem eſſe jurare debent. Quod 


ſi ſub domo terra effodiatur, poſtquam le- 
gitime ſe ipſe purgaverit, liber eſto; ad Re- 
gem enim terra pertinet, & cuſtos pro illa 
reſpondere non tenetur. et 


Al. Si cuſtos depoſitum amiſerit, & ni- 
hil de ſuo, legitimum pro re amiſſa pretium 


pendet. Conoci Liber Sc. ut ſupra. 


ccdleddir y ddaear hagen y dan y 


41 Omnia autem bona quae ſibi cuſto- 
dienda tradi cuſtos agnoverit, ab illo com- 


penſantor, niſi, terra perfoſſa, ſurripiantur. 


42 Si bona cuſtodi tradantur aſſervanda, 


X pars eorum amiſſa fuerit, & inter cuſto- 


dem & dominum de illis bonis lis oria- 
tur, cuſtodem jurare oportet cum uno com- 


e Nr 
Y na't roddi, deſunt in Cott. 2. S. 3. & S. 4. 


2 Ac enwi, &c. ad finem, deſunt in S. 4. 


Learns WAL LI AE. 


efo [ al. efe, Cott. 2. al. onid efe, 
Jawn. F. 3.] Ac y gyd a hynny nad aeth i 


S F.3.] yn y flwyddyn. 


biau y ddaear; ac ni ddy 


s 1 


y gluſd aſſw [Lal aſeu, S. 4.] ir anifail; ac 
y felly tynged yr Hawlwr La“. yntau, 
F. 4. i'r Creirjeu, S. 3.] nad oedd berchen- 
nawg iddaw a feddai [a/. feiddjai, F. 3.) 
na'i werthu na'i brynu [al. na'i roddi, M. 
al. na'i brynu na'i werthu, Cort, 3 namyn 

4. gan 


ganthaw [ 2). gantaw, F. 3. © S. 4.] nac o 
rodd, nac o fenffyg [ al. fenthyg, G. 4. ] nac 
yn [al. o, $.3.© 8.4] adnau, na'i La. 
nac o, Cott. 2. S. 3. & $.4.] werthu, y na'i 
roddi, namyn ei ddwyn i ganthaw [“ 
gantaw, F. 3.] yn [al. o, Cott. 2.] ledrad, 


neu o [al. yn, F. 4.] anghyfarch [idday, 
F. 4 neu o'i [al. neu ei, S. 4. ] golli o 
leſgedd. F. 4. 4. o ledrad, neu goll, neu o 


anghyfarch. F. 3.] 2 Ac enwi y dydd, 
2 neu 'r nos ei collwyd, yn yr wythnos, 


ac enwi yr [al. ar, Cott.2. © $.3.], wyth- 


nos yn y mis, ac enwi y [al. a'r, Cott. 2. 
S J.3.] mis yn y tymmawr Cal. tymmor, 


Cott. 2. & 8.3.] acenwi y Lal. ar, Cott. 2. 


& &. 3.] tymmawr [a/. tymmor, Cott. 2. 


40 Or bydd ceidwad cyfreithawl, a 
** dwyn da o'i warchadw yn lledrad, a 


bod yr allweddeu ganthaw ef yn ddiwall, 


a oweled torr ar y ty, Llyfr Cynawg a 
% ddywaid fod yn haws ei gredu or tal Iu L 
da iddaw ef gyd a'r da arall a ddyccer 
yn lledrad i gantawef: Efe addyly hagen 


duyngu, adynjon y ty gantaw oll, ei fod 


ef yn jacho'r da hwnnw. Or cleddir y 
e ddacar hagen y dan y ty,gwedy y gwael 
efe y gytraith, ei fod yn jach; Brenin 
ly ceidwad fod 
droſdi Cal. droſdaw. M ]” Corr. 6. 

Al. « O's ceidwad a gyll adnau, heb 


«6 golli ei dda ei hunan [a/. hun, P. S.] 
| ** efe a dal y colled o gyfraith. Llyfr 


++ Cynawg a ddywaid hagen fod yn haws 
ei gredu ef o [al.or, P. & J.] dygir ei 
dda ef yn lledrad [y, P.] gyd a'r llall, 
« agweled [y, 7] torr ar y ty. Efe a 


ddyly hagen dyngu, a dynjon y ty gan- 


„ raw [al. ganthaw, J.] ei fod ef yn jach 
* or da hwnunw. O [al. Or, P. S F.] 
ty, 
«« gwedy gwnel efe ynghyfraith ei 2 
** yn jach, Brenin biau y ddacar, ac ni 
„ ddyly [y. J.] ceidwad fod droſdi.“ S.;. 
41 Pob da hagen, M.] a addefo ceid- 
'* wad ei ddyfod attaw i gadw, taled, eithr 
fal. onid, M.] y da a ddyccer trwy y 


AQdacar. | 


42 Or dwg dyn dda ar [a. at, J. 
geidwad [i gadw, P. M. & K. 3. ] a cholli 
*« peth o'r da [al. o'i dda, S. 3.] a bod 
** ymdeuru y rhwng y ceidwad a'r per- 
«++ chennawg 


a neu 'r nos ei collwyd, deſunt in Cotr. 2 


LI B. III. 
chennawg [al. bod amryſon ac ymdeuru 
„ rhwng y perchen a'r ceidwad, P.] am 
„y da hWwnnw, y ceidwad biau Ty Bn, a'r 
„ un dyn neſaf ei werth o'i genedl [gyd 
ag ef, o's peth a watta a pheth a addef. 
P. F. SF. z.]“ Cott. 6. 


43 * O [ al. On,: . © 7.1] watta neb 


% adnau a roddo [4/. rotho, F.] dyn yn 
ei law i gadw [Lal i gadw yn ei law; 7. 
«« neu dorr ar y [A“. dorri, P.] ty, rho- 
daded raith ddeuddyblyg, megis y mac 
am faich cefn neu bwn march. 


44. Terfynedig yW O bwn march 6 
„ adnau, Ilw pedwar gwyr ar hugaint. 


45 Am faich cefu lw dengwyr. 8 


46 © Cyfraith aur yw ei roddi o law i 
law dan dyſdon yn llaw y ceidwad i 


gadw [al. roddi yn llaw y ceidwad i 


„ gadw dan dyſdon. M.] "Ngo: 
47 © Cyfraith arjant yw eu rhifaw ar 

gyhoedd o law igilydd[a/. rhifaw o law i 
law ar gyhoedd, M.] yn llaw y ceidwad. 


48 „Un dyn a ddieinge o ledrad cyfa- 
ddef cig a chroen ar ei gefn; ynghenawg 


« alldud a fo dair nos a thri dieu heb 


_ «© gardawd [a, M.] heb weſdfa, a chrwy- 
„ draw o honaw dair tref beunydd, a naw 
„ty al. tai, M.] ym mhob tref, ac yna 
«© rhag newyn gwneuthur lledrad o honaw, 
a aj ddala yntau yna a chig a chroen ar 


ei gefn, cfe a ddyly ei ollwng yn rhydd 


heb grog a heb werth.” Cott. 6. 


49 CLlw. M.] pum nyn neſaf ei werth | 
i wadu [al a ddiwad, Cott. 6. al. a wat- 


% ta, M.] faich cefn, oni holir yn lledrad, 
ac oni thal ugaint. 


50 Deuddengwyr i wadu al a ddiwad, | 


Cott. 6. al. a watta, M.] werth trugaint 
« al. hweugaint, Cort. 6. ] oni holir yn lle- 
e e 

FI Pedwargwyr ar hugaint i wadu 


al. a ddiwad, Cott. 6. al. a watta, M.] 


% werth hweugaint [a/. trugaint, J. al. 
punt, oni holir yn lledrad. Cort. 6.] 
52. Wythwyr a deugaint a Watta bunt 
neu ei gwerth oni holir yn lledrad. 


53 * Saith a watta fwy no baich cefa.” 
P. ch cefu. 


4467 Dengwyr a watta bwi march Ac 
felly y gwedir pob da oni holir ledrad 
Hal. yn lledrad. J. ]“ P. . 


Al. « [Llw, M.] ſeithnyn a ddiwad Cal. 
© neſaf ei werth a watta, V.] bwn march, 
oni holir yn lledrad.“ Cort. 6. 
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purgatore cognatione ſibi proximo, ſi par- 
tem abnegaverit & partem confeſſus fue- 
rit. | 

4 


43 Si Depoſitum cuſtodi aliquo concre- 
ditum furto auferatur, vel fi domus ejus 
effringatur, & cuſtos ille innocentiam ſuam 
purgare voluerit, duplicem compurgato- 


rum numerum adhibebit, prout in caſu one- 


ſunt, cautum eſt. . 
44 Si depoſitum quantum equus geſtare 


rum, quae ab homine vel equo geſtari poſ- 


poteſt, amittatur, certus datur compurga- 


torum numerus, nempe XXIV. 
45 Pro onere quantum homo geſtare 


poteſt, X. hs : 
46 Lex de Auro alicui cuſtodiendumi 
tradito requirit, ut coram teſtibus trada- 


tur. 


47 Lex de Argento alicui cuſtodiae 
cauſſa dato requzre, ut publice numere- 


tur antequam in cuſtodis manum trada- 


3 5 15 
48 Uaus homo eſt qui ob furtum maniſe- 


ſtum poena non afficietur: Peregrinus nem- 
pe egenus, qui per tres dies & tres noctes 


fuerit abſque ſtipe & abſque commeatu, 
& quolibet die tres villas pertranſiverit, 
238 novem inerunt domicilia, 
c demum prae fame furatus fuerir; & 


poſtea carne & pelle onuſtus deprehendatur, 


etſi furtum manifeſtum fuerit, liber dimitti 
debet, & nec ſuſpendetur nec venditioni 
obnoxius erit. g 

49 Juramentum quinque virorum ſtatu 
Reo proximorum ad onus hominis abne- 
gandum requiritur, niſi de furto agatur, 


vel onus illud XX denarios valcat. 


50. Juramentum XII virorum requiritur 
ad abnegandum aliquid, quod LX | a. 


CXX] denarzos valet, niſi de furto agatur. 


; 51 Juramentum XXIV virorum requi- 
ritur ad abnegandum aliquid quod CXX 


al. LX denarios, al. libram] valet, niſi 


de farto agatur. | | 


52 Juramentum XLVIII virorum re- 


quiritur ad 4 libram, vel quod 
: 


libram valet, niſi de furto agatur. 

53 Juramentum VII virorum requiritur 
ad abnegandum id quod majus eſt quam 
quod ab homine geſtari poteſt. 


54 Juramentum X virorum requiritur | 
ad abnegandum onus equi: Et codem mo- 
do bona quaelibet abnegari debent, niſi de 


furto agatur. 


Al. Juramentum VII virorum ſtatu Reo. 
proximorum requiritur ad abnegandum onus 


equi, niſi de furto agatur. 


I ti 55 Jura- 
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#; Juramentum III virorum requiritur 
ad abnegandum id __ minus ſir onere 
quod dorſo geſtari poſſit. 25 

56 Quaelibet res, cui certum pretium in 
Lege conſtitutum non eſt, ſecundum Leges 
Hotli ſub juramento aeſtimabitur. 


57 Rheſus Griffithi F. Sudwalliae Prin- 
ceps, conſenſu patriae ſanxit quaelibet peco- 
ra juramento aeſtimari deberi, hoc eſt, quod 
poſſeſſor juraret illa pecora tantum valuiſſe 
quantum ipſe affirmaret, & tanti illa wende- 
re potuiſſe. 5 


58 Quicunque equum a furibus defen- 


derit, a poſſeſſore tot quaternos dena- 


rios legitimos Cal. denarios] accipiet quot 
vaccas equus ille, fi venderetur, value- 
it. 13 


59 Quicunque vaccam vel bovem a fu- 
ribus defenderit in una regione cum poſſeſ- 
ſore, IV denarios accipiet: Si in terra alie- 
na defenderit, VIII denarios accipiet. 


60 Si quis animal alienum poſſeſſoris in 
caula clam occiderit, & hoc palam pro- 
betur, in duplum tenebitur. 


61 Si quis cadaver animalis alieni abſque 


licentia poſſeſſoris abſtulerit, alterum ejuſ- 


dem generis & ejuſdem pretii animal pro 
eo dabit, & tres vaccas Regi pro multa. 


62. Qui animal alienum mortuum cultro 
diſſecuerit, pro eo aliud animal ejuſdem ge- 


neris pendet, & tres vaccas Regi pro multa. « 


63 De fure vendendo nulla movebitur 
controverſia, priuſquam b in tribus locis mo- 
do praedicto ſub juramento accuſetur. 


64 Furti poſtulatus compurgatores adhi- 
bere non tenetur antequam in jus conve- 
niatur. 


65 Animalia ſua, quo minus evincantur, 


 quivis defendere poteſt tribus probationum 


N O T A E. 
b Vide $. 29, 39, ſupra. 


Lzers WarLican, 


.cc 


a dalo Cal. dalai, F. 3.] y March 


L 1s. III. 


55 © Tri dyn a watta lai no baich 


cc cefn.” J. N | 


56 «© Pob peth [a'r, 7. ni bo gwerth 
** cytraith arnaw, damdwog a ww ym 
fal. am, J.] danaw herwydd Cyfraith 
++ Hywel Cal. Howel. J.] 

57 © Rhys fab Gruffudd, Arbenning De- 
** heubarth, trwy ddyundeb a'i wlad a ofo- 
des werth damdwng ar bob llwdn, nid 
amgen no thyngu o'r perchennawg [a/ 
„ perchen, J.] y talai y llwdn y gwerth 
** a whel Cal. wnelai, F.] arnaw, ac y 
caffai yna yrddaw.” P. 3 
58 * Pwybynnag a ddiffero Farch rhag 
% Hadron La“ lleidr, Cott. 4 F. P. G S.3.1 

yn un wlad a'r perchennawg, pedair 
** ceinawg cyfraith Cal. ceinawg, Cort. 4. 
Cort. 6. F. & F. 3. al. ceinjawg, J.] a 
* gaiff efe [al. a ddyly i gan y perchen, 
„F. P. & . 3.] ynghyfair pob buch [a]. 
% buwch, Cott. 6. o'r, Cort. 4. Cott. 6. & J. 


pei 

„ owerthid. Cott. 4. J. P. & . z. od 
59 © Y neb [al. Pwybynnag, Coe. 6. 
„H. G . 3.] a ddiffero Fuch Fal. Fuwck 
neu Veh, Cott. 6. P. & . 3. J rhag lla- 


dron yn un wlad a'i LA“. a'r, Corr. 6. P. 


SK. 3.] perchennawg, pedair ceinawg 
*« cyfraith a gaiff efe [al. ceinawg a gaiff. 
„ O's yngorwlad y differ, wyth geinawg 


« a oaitf. Cott. 6. P. G. 34 J 7 M. 


60 V neba laddo Cal. latho, S. 3. ali- 
« 61] anifail dyn arall yn ei fuarth yn 
«© ledrad, a hynny yn honnaid, taled yn 
% ddeuddyblyg. Ac o's gwatta [cfe, P.] 


„ gwaded ar ei bedwyrydd Cal. bedwe- 
« rydd, P. G. 3.] ar hugaint o'i gyfne- 


«« ſeifeid Lal. gyfnelafjeid. F.] 
61 © Y neb a gymmero abo llwdn dyn 
„ arall heb ei gennad [al. gannad, P. 40. 
% gannjad, 7.] taled droſdaw Iwdn arall 


daun rhy w ac un werth ag ef, a thri buyn 


% camlwrw ir Brenin. 
62 © Y neb a gyllello avifail marw (i, 


J.] ddyn arall, taled anifail un rhyw_ 
ac un werth ag ef droſdaw, a thair bu 


5 Cad. thri buyn, J.] camlwrw i'r Brenin,” 
© x 5 7 | | 
63 Ni ddyly kyheu [al. cynnen, J. 
«© 6:03.41 <4 ide 5 eee 5 
«« werthu, hyn y fo manag arnaw ya gyn- 
«« taf trwy dwog yn y tri Lal. gyntaf yn 
„ nhri, J.] lle, megis y mae rhagddywe- 
bs 2 Ino, F.] hyn. 

64 Ny ddy ly fod rhaith ar leidr cyſſwyn 
„ hyn y fo manag arnaw ya y llys yn gyn- 
« taf [al. yn gyntaf y mywa (al. yn, J. 
e 

65 I anifail y ceffir Cal. cair, 8. 3.] tri 
arddelw; Geni a meithrin, a Chadw _= | 

| SAS Coll, 


LI B. III. LESoRBS WII IIe A. 


coll, [ac Arwaeſaf. I beth (al. dda, M 
marwawl ni cheffir (al. nid oes, M.) na- 
myn dau (arddelw, M.) Cadw cyn coll, 
Cott. 2. S. 3 J ac Arwaelaf Cal. ai Gwa- 
rant. M.] Wee 

66, I. O's o eni a meithrin y cais © ei 
arddelw, gwnaed al. mendoſe, gwaded 
Cott. 2.] fal hyn: Doded ym mhen [ei, 
$. 3.] geidweid fod yn ciddaw [ef, F. 3.] 
ei fam, a'i eni a'i feithrin ganthaw [a/, 
gantaw (ef, F. 4.) F. 3.] ac nad aeth ſi 
ganthaw o'r pan aned, Cofe.2.] i ar [al. ar, 
Cott.2.] ei berchennogaeth d a'i warchadw 
Lal. ac nad aeth i gantaw nac i ar ei ber- 
4 chennogaeth o'r (al. ac nad aeth i berchen- 
nogaeth arall yr, C. 4.) pan aned, F. 3,] 
hyd heddiw. Ac y ſef [al. A ſef yw, . 3. 
y rhyw geidweid a ddyly fod Lal. geidweid 
fyddant, F. 4. ] iddaw LA“. iddo, S. 3.] cym- 
mydawg [Lal. cymmodog, F. 3. in utroque 


loco] uwch ei, Cott. 2.] law, ac arall is 


lei, Cort. 2. © $.4.] law: Ac y ſef y rhyw 
wyr yw y thai hynny [4/. Nid amgen, 
_ Cort. 2. al. A rhai a ddywaid panyw (al. 
mai, F. 3 alibi) S. 3.] gwr uwch [al. uch, 


S. 3.] ei fraint [nog ef, Cott. 2. ] a gwr Cal. 
ac arall, Cott. 2. & F. 3.] is ei fraint nog ef. 
Ac o's Cal. o, Cott. 2. al. or, $.3.] caiff 


Thynny, Cor. 2.] dogn yw iddaw. 


67. II. O's o gadw cyn coll y dewis, 


gaded i'r gwr Cal. gaded ei, Cott. 2. © S.3.] 
_ddamdwog ar y gwaith [Lal. wedd, Cort. 2. 
ryddywedaſam [al. yn y modd y dy we- 
daſam, S. 3. ] ni uchod; a gwedy a's dam- 
dyngo Cal. O's cadw cyn coll a ddewis yn 
ei arddelw, gwedy a's damdyngo y llall 
mal y dy wedaſam ni uchod, S. 4 eee, 

yntau [al. efe, F. 3. al. yr amddiffynnwr, 
S. 4.] ei fod ganthaw ai wythnos [al. fod 
y da hwnnw gantaw ef ai dydd ai dau, ai 


wythnos al pythefnos, $, 4. ] al mis, al 


tymmawr [ai blwyddyn, F. 4.] ya hwy 
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gene ribus; Foetura & Alitura, Cuſtodia 
ante amiſſionem, & Auctoritate. Si res, de 
qua guaeſtio eff, inanimata fuerit, Cuſtodia 
ante amiſſionem & Auctoritate tantum u- 
r., 

66. I. Siquis Foetura & Alitura animal 
ſuum defendere voluerit, hoc modo pro- 
cedet: Cuſtodes producet qui matrem ani- 
malis ad illum pertinere affirmabunt, & 
animal ip ſum apud illum partum & alitum 
fuiſſe, & ex poſſeſſione ejus a partu ad ho- 
diernum diem nunquam diſceſſiſſe: Cuſto- 
des in hac quaeſtioue legitimi ſunt ex hac 
& illa parte vicinus: Hi autem juxta alios 


requiruntur, Vir nempe cujus ſtatus eſt ſta- 


tui Rei 1 7 & alter cujus ſtatus eſt 
inferior; & ſi tales adhibere poſſit, ſuffi. 
ciet. > „„ 


67. II. Si probatione Cuſtodiae ante a- 
miſſionem procedere delegerit Reus, rem 
de qua quaeſtio eſt, ſub juramento ſuam 
eſſe affirmabit Actor, eo quem praediximus 


modo; & tunc Reus dicet hanc rem penes 


ſe fuiſſe per diem, biduum, ſeptimanam vel 
duas ſeptimanas, vel menſem, vel per tri- 
meſtre ſpatium, vel per annum vel amplius, 
antequam Actor ſe rem iſtam amiſiſſe aſſe- 
veraverit, & ſe legitimos cuſtodes adhibere 
poſſe ad probationis ſuae veritatem ſtatuen- 
dam; & fi tales invenerit, ſufficiet. 


Cal. yn gynt, S. 3. S S. 4.] nog ydd [oedd, 


Cott. 2. al. nog y doeth oddi, F. 3.] gan 
y llall C24 nog y collaſai y llall y da; C4. 


a bod iddaw yntau a gadwai Cal. ef a'i cat · 


wai (al. catwo, F. 3.) Cott. 2. ] o'r rhyw 
geidweid gynnau ryddywedaſam ni uchod 
Lal. o geidweid cyfreithjawl /al. cyfreith- 
awl, C. 3. alzbz.) ei fod ar ei helw, Cott. 2. 
SS. 3.] ai wythnos, ai pythewnos, ai a fo 


mwy, Cal. ai mis, ai tymmor yn gynt, Cort. 


2. S. 3.] nog y colles efe [al. (holes, 


F. 3. alibi) y all, F. 3. ] yr eiddaw: Ac o 


chaiff Cal. or caiff, F. 3.] © yntau hynny, 
dogn yw iddaw [al. a bod iddaw ef geid- 
weid cyfreithjawl ar fod ya wir a ddy waid; 
dogn yw iddaw hynny. $.4.] 9 


68. ul. 


NO T A E. 


© ej arddelw, deſunt in Cott. 2. 


2 ai warchadw, deſunt in Cott, 2. 


* yntau deeſt in Cott. 2. & S. 3. 


? * 1 
1 E * > 


alium Auctorem, 9 
a C 


det, qui fi praeſens fir, rem litigatam ad ſe 
recipiat fi voluerit, & Reus liber eſto. Et 
ſi Auctor rem tanquam ſuam acceperit, 
tunc Actor rem iſtam in manu Auctoris ſub 
juramento pro ſua vendicabit; & is Auctor 
0 ſe praeſtabit, 
producet, vel cauſſa cadet. Quod ſi Reus 
Auctorem qui alibi fuerit, laudaverit, tem- 
pus illi dabitur, ut ſupra Lex praeſcribit, 
ad producendum illum Auctorem, v. gr. 
tres dies fi in eadem Commota fuerit; ſi in 
alia, novem dies; ſi in regione alia, duae 
ſeptimanae: Et ita procedetur cum tertius 
Auctor laudatur; poſtea vero ſententia ſine 
mora dabitur. 


69 Cum quis rem aliquam ſub juramento 

ſuam eſſe aſſeruerit, Reus L compurgatores 
non producet, ſed Auctoritate, vel Cuſto- 
dia ante amiſſionem, vel Foetura & Alitura 
dominium ſuum in eandem defendet. 


7 Sed ſi res furtiva 70 aliquem de- 


prehendatur, & ille ſe inſontem furti affir- 


maverit, & rem illam ab alio in ſe invitum 


- 
— 


8 eſſe allegaverit, Actor tamen il- 
am furtivam eſſe inſtiterit, tunc aequum 


eſt ut Reus L compurgatores producat: Et 


hic eſt unicus caſus in quo juramentum pa- 
triae contra aliquem rem furtivam jura- 


ramento proprio pro ſua vendicantem de- 


J 


ad alium deferri poſſit, quamdiu in Curia 
aliquis adfuerit qui Auctoritatem non de- 


fugerit. 


72 Si Reus neminem praeſentem Aucto- 
rem, ſed abſentem aliquem laudaverit, tem- 
pus ad illum exquirendum dabitur, triduum 


nempe ſi in eadem Commota fuerit. Si 
alibi [al. in alia regione] duae ſeptimanae. 


Et ita ad tertium hominem procedet; & 


tunc ſententia ſine mora dabitur. Sed & ſi 
tertius homo aliquem qui illum defendere 
velit, invenire poteſt, licentia illi ad eum 


producendum dabitur, ea tamen lege ut illo 
die ſententia detur. 


cc 
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68. 111. Si Auctoritate quod ſuum ſit 
probare elegerit Reus, Auctorem ſuum lau- 


68. III. O's o arwaeſaf yddarddely C2? 
y dewis ei arddelw, F. 3. al. O's arwaeſaf 
a ddewis, F. 4.] dyweded efe, Pwy a ar- 
ddelw neu a arwaeſaf hwn? [al. dyweded 
ei (arddelw neu ei, Cott. 2.) arwaelaf. F. 3. 
duobus locis, & F. 4 Ac o bydd [ei ar- 
waeſaf, F. 3.] yn y maes, cymmered ei [al. 
yr, Cort. 2. ] arwaeſaf attaw y lledrad 
Lal. cymmered ei arwaeſaf o'i law, C. 3. al. 
cymmered attaw o's myn, C. 4.] a bid 
rydd yntau [al efe, F. 3.] Ac o derfydd 
ir arwaeſaf ei gym'ryd Lal. Ac o's cym- 
mer yr arwaeſaf, S. 4.] damdynged yr haw- 
lwr yo ei law yntau [ef (al. 'w law yr 
hawlwr. H. 3.) Cott. 2. S. 4.] Ac yntau 
biau o's myn geiſjaw 8 arwaeſaf arall 


[iddaw, Cott. 2.] neu ddigwydded ei hun. 


IO derfydd iddaw yntau arddelw arwaeſaf 
Vn lle arall, rhodder oed iddaw megis y 


dy waid cyfraith uchod, nid amgen, tri dieu 


yn un Gymmwd ag-cf; yn yr ail; naw 


nieu; yng ngwlad arall pythewnos: Ac 
felly y cerdda hyd y dtydedd law; ac yn 


y drydedd law cyfraith ddiannod. S. 3 
69 Nid jawn myned rhaith yn ol daly 


a a damdwng, namyn arwaeſaf, neu gadw 
** cyncoll, neu eni a meithrin Cal. namyn 
cadw cyn coll, a geni a meithrin ac ar- 
«. Waeſaf, 8.4] O. 795 
70 * O derfydd {i ddyn, F. 4.] ddaly 
lledrad gan [Lal. yn llaw, F. 4.] dyn, ac 
„ yntau [Lal. ar dyn, C. 4.] yn dywedud ei 
„ fod [ef, C. 4.] yn wirjon o'r lledrad, 
eithr ei fwrw o'i anfodd attaw o ddyn 
„ arall, a'i ddaly yn ei law, a'r dyn eiſjoes 
l. fwrw attaw o'r dyn a'i delis gantaw 
„ o'i anfodd, a'r perchennawg, K. 4. ] yn 
dy wedud ei fod [ef, 9. 4.] yn lledrad; 
« jawn yw yna farnu rhaith arnaw am 
„ bynny [al. rhaia farnant raith arnaw ; 
„ F. 4.J a llyna yr un lle y bernir La“. 


vy dd a, F. 4.] rhaith yn ol daly [aZ. dala, 
| „ . K..] a damdwng.” Cott. 2. 
71 Hoc autem modo res furtiva ab alio 


71 Ac [al. V, Cort. 2 felly y geill y 
lledrad gerdded [al. Ef a edir lledrad, Y. 


4.] o law i law hyd tra gaffo [al. law tra 


fo, $.4.] yn y maes b neb ai cymmero i 
ganthaw Cal. gantaw. F. 4] 


72 Oni chaiff yn y maes neb a'i cymme- 
ro nac a arddelwo [al. cymmero i ganthaw, 


ac yntau yn arddelw, Cott. 2.] o arwaeſaf 
yn lle arall, rhodder oed i a ddylyo 


iddaw, i geiſjaw ei arwaeſaf; ac y ſef yw 


yr oed, o bydd yn un Gymmwd, tri dieu 
Lal. nid amgen tri dieu yn un Gymmwd ag 
ef. Cort. 2.] O bydd ya lle arall, pythew- 
nos [al. Pythewnos yng ngwlad arall. 
Cott. 2.] Ac felly y cerdda hyd y dryde- 


| law [al. drydedd law. Cott. 2. G. 3.] Ac 


Jun 


N Or 4 F. 


f y lledrad, deeſt in Cott. 2. 
s arwaeſaf, deeſt in Cott. 2. & S. 4. 


h neh, deeſt in Cott: 2. & S. 4. 
i g ddyhyo, deeſt in Cott. 2. 


Vw. 


Liz III. Lã OAS WALTLIS AE. 


yu y drydedd law cyfraith ddiannod. Ac 
obs y drydellaw Lal. drydedd law, Cort. 2. 
a gais [Al. gaiff, Cort. 2.] yn y macs a1 


cymmero i genthi [a. Oi law, jawn yw, * 


Cott. 2. ] ei adael iddi Cad. iddaw, Cott. 2.) 
eithr nad annotter o'r dydd hwnnw allan 
gy fraith am dano Lal nad oes annod. Cotta] 

73 Pwybynnag a ddotto arwaelogaeth 
Lal. ei arwaeſaf, Core. 2. F. 3. © 8.47] ym 
mhen arall, a phallu ei arwaeſaf (4. a 
phallu o honaw, F. 3. / ai ballu, S. 4. 
iddaw, bid leidr cy faddef | a hynny, Cott. 
2. $.3. © $8.4.) herwydd maint k y lledrad 
a ddaljer ganthaw (4 gantaw. F. 3.] Vng- 
hy fraith Hywel [Lal. Vn y gyfraith, F. 3.) 
y mae hyd yog ngwerth 55 Lal. hyd 
ym mhedair, Cort. 2. F. 3. © F. 4. ceinjawg 


ſcyfraith, S. 3. & 8.4] ei fod yn lleidr 


gwerth, ac, Cott. 2. GS S. .] o hynny allan 


ei ſod yn eneidfaddeu. Eraill a ddy waid, 


o bob anifail pedwartroedjawg * a ddyccer 
yn lledrad, nac oen, na myn, na phorchell, 


ei fod yn eneidfaddau; eiſjoes diogelaf y 


hyd ym mhedair ceinjaawg. 
74 lleidr a werther, faith punt yw 
Lal. fydd, F. 4.] ei werth, [ac er pallu ei 
werth iddaw, ni ddylyir ei grogi. S. 4 
75 © Lleidr a rother ar feicheu, ni ddy- 
 lyir ei ddifetha.” M. i 
76 Yr un [al. 
Cott. 2, al. Lleidr, . 3.] a fo eneidfaddau, 
ni ddylyir dim o'i dda, can ni ddylyir y 
difwyn a'r dial, eithr talu i'r colledig ei dda 
Lal. eithr difwyn i'r colledig ei dda, Cott. 2. 
can ni ddylyir difwyn a dial. Cort. 2. G 
S. 3.] Ac y ſef achaws y dyly efe dalu 
ir colledig Cal. Sef achaws yw, Cott. 2. © 
F. 3. ] wrth na ddyly adaw arnaw un dylyed 


duylyed yn ei ol, Cott. 6.) arnaw. Core. 2. 


Yong Nghyfraith Hywel y bu tal ac ail dal 


am [bob, Cott. 2. & F. 3.] lledrad; ac 
o odd' yna y ſymmudws [. ſymmudwys, 

F. 3.] Bleddyn fab [al. ap, F. 3.] Cyn- 
fyn P am fod yn ddigawa talu i ['r, F. 3. 
dyn ei golled wrth y damdwng: ei dda 
d yntau [al. Da y lleidr, $.3.] y ffordd y 
mynno [al. cymmynno, Coz. 2.] aed, o 
ni bydd plant iddaw; o bydd plant iddaw 
Vntau, ni ddyly * yntau gymmynnu eithr 
daered yr Cal. ei ddaered i'r, Cott. 2.]Eglwys 

a ĩ ddylyedjon. 


g. 77. Ml. Ac oni bydd a'i cymmero gantaw 
e yn y maes, rhother oed cyfreithawl iddaw 
„ wrth ei arddelw; tri dieu yn un gymmwd, 


% naw nieu yn rhaglawjaeth arall, pythefnos 


e yng ngwlad arall. A'r oedeu hynny tri dieu 
% dadleu, ac odd” yna cyfraith ddiannod a fydd o's 
y drydedd law a gaiff yn y maes a'i cymmero 
„ gantaw, eithr nad annodir.” S. 4. 

All. O derfydd iddaw yntau arddelw o wae- 
„ {af arall, rhodder oed iddaw 1 geiſaw ei wae- 


„ faf, cri dieu yn un gymmwd ag ef; or bydd 


c6 yn yr ail gymmwd naw nieu, pythewnos yng 


g _— 
3 


hwn a ddienyddjcr ac, 


N O T AR. 


oor 


73 Quicunque Auctorem laudaverit, & 
is auctoritatem defugerit, Reus qui illum 
lauda erat pro fure manifeſto reputabitur, 
ratione habita ad quantitatem rei furtivae 
quae 7 illum inveniatur. In Hoeli Le- 
gibus ſi res furtiva IV denarios valet, Fur 
ad venditionem darnnabitur; fi pluris va- 
let, capitis poenas luet. Sunt autem qui 
affirmant, fi quadrupes furto auferatur, 
agnus utputa vel hoedus, vel porcellus, Fu- 
rem capitis poenas luiturum: Tutius tamen 
eſt rationem habere ad IV denarios. 


74 Furis venditione damnati pretium, 
VII librae: Attamen ſi deficit n pretium, 


non ideo ſuſpendetur. 


75 Fur cuſtodibus commiſſus, ultimo ſup- 


plicio non afficietur. 


76 Fur capite damnatus de bonis propriis : 
nihil amittet; compenſatio enim & ultio 
ſimul exigendae non ſunt, excepto quod 


bona furtiva proprietario reſtituentur: Et 
bonorum reſtituendorum ratio haec eſt, quia 


mMoriens nullum debitum inſolutum relin- 
quere debet. Legibus Hoeli Fur dupli con- 
demnabatur; ſed Blethinus Convini F. hanc 


| Legem abrogavit, quia ſibi viſum fuerit 
tra ei gefn [al adaw un dylyed (al. adaw 


ſufficere viro qui bona amiſerat, plenam 
dari ſecundum juratum valorem compenſa- 
tionem, adeo ut liberum eſſet Furi, modo 


fuerit improlis, bona ſua quocunque volueric 


modo legare : Sin liberos habuerir, nihil 


praeter Mortuarium Eccleſiae & bona ad 


debita ſua ſolvenda legare illi licebat. 


At 


Ac felly, ec. (ut ſupra ad 


« ngwlad arall. 


« ddiannod tantum. Cetera deſunt.)” SF. 3. 


k y {edrad,. deeft in Cott. 2. 
I ei fod, deſunt in Corr. 2. S. 3. & S. 4. 
m ddyccer &c. phorchell, deſunt in Cott. 2. 
n pretium] quo ſe redimere poſſit, vel ab 
alio redimatur. 5 
® 0 dd'yna, deſunt in Cott. 2. 3 
P am fod yn ddigawn, deſunt in Cott. 2. & 


4 

q yntau, deeſt in Cott. 4. 
r yntau, decſt in Cott. 2. & S. 3. 
e 5 
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A. Fur qui ad patibulum damnatur, vendi 
non debet, & de bonis ejus nihil exigetur; 
compenſatio enim, Sc. ut prius. 


77 Domino heriotum non debetur pro eo 
quem ille morti damnaverat; ſed ſi in re- 
gione aliena capite plexus fuerit, Domino 

proprio heriotum debetur. 


Li 


pite plexum non exigetur, nec teſtes eo 
nomine reprobare licebit. | 


79 Si Advenae, e quorum facultatibus 


triens ad dominum fuum pertinet, cui ſeſe 
conductitios locaverint, inter aufugiendum 


deprehendantur, venditione damnabuntur; 


. & ſi occidantur, compenſatio pro caede e- 
orum exigetur. : 


_ 


80 Sed & fi Proditor Domini, vel Fur, 
vel Maleficus, vel quivis alius per Legem 
morte puniatur, in his caſibus actio homi- 
cidii locum non habebit. En 


81 Malefici, fi maleficia ſua negaverint, 
compurgatorum numerum altero tanto ma- 
jorem adhibebunt quam qui ad furtum ab- 
negandum requiritur. Hg | 
95 Eſt autem Maleficium quando bona 


alicujus corrumpuntur ſine ullo corrumpen- 
tis commodo. 


83 Furtum inhoneſtum eſt, Ablatio rei 


N O T A E. 


5, deeſt in Cott. 2. & S. 3. Ki 
d ac na's dienyddjo efe efo, deſunt in Cott. 2. 
& 8. 3. | | | 
u Supplicium enim capitale Furis pro caede 
non cenſetur. | b | 


Lens W4AL LI Ax. 


bis 111. 


Al. A lleidr a farner ei grogi ni ddy- 
„ lyir ei werthu, ac ni ddylyir dim Oi 


e dda, can ni ddylyir ar neb y difwyn a' 


dial, eithr talu i'r colledig ei dda, can ni 
© ddyly adu arnaw AE pan fo mary. 
© Yngbyfraith Hywel y bu tal ac eildal 
am bob lledrad, ac ym Mhowys Bleddyn 
fab Cynfyn talu i'r dyn ei golled wrth 
y damdwng, ac aed ei dda y flordd y 
mynno ei gymmynnu oni bydd plant 
iddaw; ac o bydd plant, ni eill efe gym. 
** mynnu dim i neb eithr ei ddaered ai 
„ ddylyedjon.” 4. +> ol 
77 Ni ddyly yr Arglwydd ebediw * 
dyn Cal. ei Arg. T 4.] a ddienyddjo 4 
ddienyddo, Cott. 2. al. ddieneido, &. 4. ei 


«ec 


hun. Pa ddihenydd bynnag a ddarffo 
iddaw yntau [al. O dienyddir, Cort. 2. is 


S. 3. al. Or dieneidir, F. 4. ] yngwlad arall, 
* ac na's dienyddjo efe efo, yr Arglwydd 
a ddyly Cal. biau, Cott. 2. & F. 3. al. ei 


1 Arglwydd ei hun biau, &. 3. J ei ebediw. 
78 Compenſatio pro caede ob Furem ca- 


78 Ni bydd galanas am leidr, ac ni bydd 
Ilys Cal. yl jant, F. 4.] y rhwng dwy ge- 
ned! Cal. rhwng cenhedloedd, Cort. 2.] yr 
ei ddihenyddaw Ca. ddihenyddu, Corr. 2. 
S . 4. al. ddienyddjaw. F. 3] 

79 Y Gyfraith a ddywaid am Wynwyr 
Lal. Gwynwyr, F. 4. at. Gofynowyr, $.3. 
o, Cott. 2. & K. 4.] wlad arall * ac a drac- 
anoent Cal. draeano, Cott. 2. al. draeanont, 
F. 4 ag eu Harglwydd eu hun, y dylyir 
L. o delir, Cott. 2.] eu bod ya lladron 
gwerth; ac o lleddir, ddylyu galanas am 


danaddunt [al. a dracana i'r Arglwydd, o 


leddir, ddylyu galanas am danunt, o dylyir 
eu bod yn lladron gwerth. F. 3. al. pro y 


dylyir, Sc. o delir hwynt, ef a ddylyir eu 
diheuro, ai gwerthu, ac eu bod yn lladron 
gwerth; ac o dieneidir, ef a ddylyir gala- 


nas ym danunt. 8.4]  _ 

80 Bradwyr [al. Bradwr, J. & S. 2. 
Arglwydd, a lladron ffyrnig [Lal. a ffyrnig- 
rwydd, F. 2. al. a lladron, a ffyrnigwyr, 
J. S $.3.] a phob dyn a fo encidfaddau o 
frawd y Gyfraith, ni ddylyir galanas am 
danaddunt La“. danunt. 74 „ 

81 Ffyrnigwyr, o gwadant eu ffyrnig- 
rwydd, dau cymmaint fydd Cal. yw, Cott. 
2. ] eu gwad a [A. no, S. 3.] gwad lledrad 


arall. | 


82 Sef yw fiyrni rwydd, Difwynaw Cal. 
diwynaw, Cort. 1 y da ac iddaw ef, 


F. 4. ei hun, ac ir neb bieuffo [Lal. ir 


perchennawg. Cott. 2. F. 3. & . 4. 
83 Sef yw lledrad, Pob peth a watter 
o' 


w Vide Tri Achaws y Hdd i Iyſu tyſdon. 
* ac, deeſt in Cott. 2. & S. 4. 

Y eu hun, deſunt in Cott. 2. & S. 3. 

$. 83. A. © Scf yw lledrad, Dwyn peth a0 


wadu.,” S. 2 


o'r a wneler [Lal. ddyccer. Cort. 2. & F. 3. 
al. Pob peth (o'r, 7.) a ddyccer yn abſen 
/al. yn awſen y perchen, &. 4% ac a wat- 
ter. 9.29 1 | 
84 Sef yw anghyfarch, Pob peth a ddyc- 
cer yn abſent o'r ni [4z.ablen ac na, Cott. a. 
al. awſen ac ni, J. S. 2 © 8. z.] watrer. 
85 Sef yw trais, Pob peth a ddyccer 
yng ngwydd [dyn, J. & F. 3. ac, F. 4. o 
L J. S. 3. GS. 4] anfode. 
86 Sef yw yr anfodd [al. rectius, yw 
anoddau, Cofrt.z. J. S. 2. © $.3. al. anfo- 
ddau, $.4.] Pob petha ddyccer erdrwg ac 
er gwaradwydd i'r llall Cad. ddyccer yn 
rhith perth (al. da, C. 4.) arall. Coze. 2. J. 
S4. UN | 
87 «© Sef yw lleſgedd, Peth a goller o 
«6 wall.” 9:24; 
88 «© Sef yw adnau, 
« dw 1 arall.” d.2. 


Peth a todder i ga- 


8g Ni ddylyir am adnau Lal. rectiu, 


anoddau, Corr. 2. F. 2. © $.3. al. anfoddau, 
F. 4. al. perperam, anudon, 7 * na dir- 
wy, na chamlwrw, na dim, namyn [al. 


onid, J. ad. eithr, F. 4.] dieiſiwaw y dyn 


o'i dda [al. o'i ciddaw. F. 4. 


Js" Berg n ee re 


e wnel, chweugaint y Ww. 
* Orr ail, punt [y w. 'F:] 


' 92 © Orr trydydd, un gyfraith fydd a 


„ owr rhydd herwydd dial [z/. trycher 
e aclawd iddaw. M.]” F. 3. 


93 Ni ddylyir dienyddu [2. dienydd- 


jaw, F. 3. al. dieneidaw, F. 2.] caeth, o's 
pryn ei Arglwydd a ef, ac oni cheffir dim 
yn ei law, ei Arglwydd a eill Cal. ddigawn, 


ddiheuraw eu gweiſ jon alldudjon Lal. gwei- 


bc lon. AY 3.] 


94 Alldudjon tramor [al. tros for, Cort. 
2. G S. z.] neu o wlad arall, a gweynnjeid 
Cal. ac anghyf jaith, Corr. 2.] ni ddylyir 
Fnac, Cott. 2.] am fwyd, nac am ddiawd 
eu dienyddu, namyn i'r neb bicuffo y da 
ei ddifwyn; hyd ym mhen y tair nos a'r 
tri dieu rhydd ynt [Lal. arall, o gyfraith ni 
ddylyir eu difetha am fwyd nac am ddiawd 
hyd ym mhen y tair nos a'r tri dieu, canys 
rhydd yut, namyn difwyn y da ir neb bi- 
cuffo. F. 3. „ 


95 Am gi, neu am aderyn, © neu am y 


thyw honno, ni 4 ddylyir na dirwy, na 


Liens WAI 1e 4 k. 
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cujuſcunque quae fit abſente domino, & 
negatun. eh 


„ 13 

84 Furtum minus inhoneſtum eſt, Abla- 
tio rei domino inſcio & incon/ulto, quae 
non negatur. 


* 


85 Rapina eſt, Ablatio rei vi fatta do- 


mino praeſente & invito. 


380 Error eſt cum quis in alterius dam- 
num & contumeliam aliam rem pro alid 
ſubducit. a 


87 Negligentia eſt quando ob incuriani 
res amittitur. 1 
88 Depoſitum eſt, 


quod cuſtodiendum 
alicui datum eſt. 1 19 


89 Pro errore admiſſo nec multa x ublica 
nec privata debetur, fed qui admiſerit ad 
rem poſſeſſori reſtituendam obligatur. 


90 Pro primo furto quod Servus fecerit; 


multa erit CX X denarii. 
91 Pro ſecundo libra. 


92 Si tertio furtum fFererit, iiſdem ac 


a liber homo poenis erit obnoxius [al. mem - 


bri abſciſſione plectetur. 
93 Servus capite non multabitur ſi do- 

minus ſuus eum redimere velit; & ſi cum 

furto non deprehendatur, dominus illum 


| purgare poteſt: Ideoque obtinuit conſuetu- 
F. 3.] ei ddiheuraw: ac o achaws hynny 


ydd ydys yn defodi b gadu ir Arglwyddi 


do, ut domini ſeryorum alienigenarum cri- 
mina purgare poſſint. 


94 Alienigenae tranſmarini vel alterius 
regionis advenae, qui vernaculum ſolum 
ſermonem callent, ob eſculenta vel pocu- 


lenta furtiva capite multari non debent 
ante triduum & trinoctium peractum; toto 


enim iſto tempore impune id illis licebit, 


excepto quod damna quae fecerint bono 
rum poſſeſſoribus compenſabunt. 


95 Pro cane, vel avi, vel rebus iſtiuſ- 
modi furto ablatis, nec multa publica nec 
| | | mors 


N T A E 


6.84. 41. “ Sef yw anghyfarch, Dwyn peth 
te yn abſen a'i addef.” F. 2. 

$. 8. Al. Sef yw trais, Dwyn peth o an- 
. cd“ 8:5. 5 . 

na dirwy, na chamlwrw, na dim, deſunt in 
Cott. 2. S. 2. S. 4. & J. | 

2 of; deeſt in Cott. 2. & S. 3. 
3 


b gadu, deeſt in Cott. 2. FO 
c neu am y rhyw honno, deſunt in Cott, 2. 
4 daylyir na, deſunt in Cott. 2. | 
S. oy. Al. Ni ddylyir na dirwy na dihenydd 
« am aderyn, nac am gi; namyn eamlwrw i't 
« Arglwydd.” S. 3. yi W 
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mors infligentur : ſed multa privata Domi- 
no, & compenſatio bonorum iſtorum pol- 
ſeſſoribus dabitur. 


All. Pro animali alato (i furto auferatur, 
nulla multa debebitur; ſed pretium legiti- 
mum, ſi non reſtituatur, pendetur. 


96 Quicunque furti agere velit, ſic pro- 
cedet: Nominabit hominem quem furti 
poſtulat, & furtum de quo agit, & furti quan- 
titatem. Haec Actio autem quattuor articu- 
lis ſuper crimine conſtabit ſecundum Leges 
Hotlianas, quos omnes ſigillatim abnegare 
debet Reus. Actor vero fic dicet, Reum 
patremque ejus nominando, ſi animalis eum 
poſtulat: Tu meum animal ex arvo in quo 
erat amoviſti, & diu noctuque cum illo iter 
feciſti, & illius particeps fuiſti, & noſti te 
vel alium illud habere; & Dominum meum 
contumelia & ignominia & dedecore affe- 
ciſti, & auimalis mei jacturam & damnum 


KX incommodum mihi attuliſti, & necem & 


periculum mortis tibi ipſi eo quod illud ſub- 
duxeris, idque furto cum affinibus ſuis fe- 
ceris; & per loca ſilvoſa & campeſtria, 
aperta & vepreta, aquoſa & ſicca, alta & 
depreſſa, per regionem propriam & alie- 


nam, intra ditionem & extra ditionem, per 


plana & confragoſa iter feceris; & ſi dene- 
gaveris, haec contra te probabo. Reus ad 
haec ſic reſpondebit: Omnino nego quae 
Aſſetis de tuo auimali; & animal nominet, 
& colorem, & numerum etiam ſi de plu- 
ribus agatur animalibus, ut & Actorem 


& patrem ejus; ſigillatim omnibus reſpon- 


dendo quae Actor contra illum allegave- 
rat: Et praeterea /7egeret Reus) ſi Lex tibi 
permittit actionem furti probationibus in- 
ſtruere, ipſe etiam contrarias probationes 
ad me de fendendum adhibere paratus ſum; 
& uter fide dignior, ego qui furtum nego, 
innocentia mea fretus, an tu qui me facti, 
quod nec vidiſti nec noviſti, convincere 
cContendis, arbitratui Legis decernendum re- 

linquam. Actor tunc regeret, Si id ipſe 
norim, non negarem me id noſe; ſed clam 
me abſtuliſti, ideoque non vidi; & licet 
ipſe non viderim, oculatum tamen teſtem 

roducere poſſum qui ſe vidiſſe in os pro- 
þabir modo quo Lex praeſcribit optimo. 
Tunc Reus reſpondebit; Si talis teſtis ap- 
paruerit, ego loco & tempore debito ei. 
monium ejus refellam. Actor tunc teſtem 
coram Judice producet, qui Relliquiis pre- 
henſis illum /#c interrogabit; Tune Delator 


es? Et ſi iſte e Ita vero; tunc 


Judex illum per Relliquias jurare jubebit 


le furem iſtum interdiu vidiſſe, illumque 
uominare, & rei furtivae, quam Actor pe- 
tit, colorem & quantitatem deſcribere, e- 
amque apud furem lucente ſole fuiſſe a/e- 
rere, & ſe illum accuſare nec odio, nec 
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LIBĩ. III. 
dihenydd, namyn camlwrw [i'r Arglwy a, 
Cort..2.] a difwyn i'r race hoe 


euffo eu da [al. a'r da 'r perchennawg. 


Cott. 2.] | | | 


- Al. Ni bydd na dirwy na chamlwry 
am neb adeinawg cyd lledrattaer, namyn 
talu ei werth cyfraith oni cheffir ei hun.” 
Cort. 6. £ | 

96 © Pwybynnag a holo ledrad, fal hyn 
„„ dyly ei holi: Henwi y dyn yr holo 
u lledrad iddaw, a henwi y lledrad a 
** holo, a pha faint o ledrad a holo. Ac 
o bedwar gair colledig y dyly ei holi 
** herwyd Cyfraith Howel, a hynny yn 

llioſawg: Ac yn ol hynny y dylyir 
gwadu y gair yn eu gilydd, a thyſdu 
ar air: ac o cwynir ar air, barnu ar air. 

Ac fal hyn y dywaid yr hawlwr, gan ei 
** enwi ef ai dad, o's anifail a hawl; Ti 
%a ſymmudaild'y mau i i ar ei ddwr ai 
welld, ac a gerddaiſd ddydd a nos gan- 
** taw, ac a gefaiſd rif a rhan o honaw, 
ac ai gyddoſd arnat dy hun ncu arall, 
ac a wnaethoſd fefl a chywilydd a 
** gwaradwydd i'm Harglwydd, a cholled 
** aCeiljau ac afles.i minuau am 'y mau, a 
choll enaid a pherygl angau i tithau am 
danaw wrth dy fod yn enawg o honaw, 
%a ͤhynny trwy ynni lledrad a llofrudd- 
Jaeth ac affeitheu, ac a gerddaiſd goed 
** a macs, rhwydd a dyrys, gwlyb a ſych, 
„ bryn a phant, gwlad a gorwlad, cyf- 
«© raith ac anghyfraith, cy fun ac anghyf- 
un; ac o's amheuy, mi a'i proſaf arnat. 
% Fal hyn y dyly yntau ei wadu: Cwbl 
«« wad yw gennyf fi yr tau di, ac enwi y 
« da, a'i liw, a'i faint, a'i enwi yntau, ai 
dad; ac odd 'yna y gair yn ei gilydd 
fal y holo yr hawlwr ef, ac y gyd a 
«« hynny, O gwbl gyfraith fod yn jawn 
« gym'ryd prawf y gennyt ti ar enllib 
lledrad, y mae gennyf fi a'm ceidw; a 
mi a ddodaf ar gyfraith pa un jawnaf ci 
** gredu ai myfi yn gwadu i'm gwirjon 
„ yan, ai tithau yn ceiſaw profi arnaf y_ 
"= ni's gwelaiſd ac ni's gyddoſd. Yr 
«« hawlwr yna a ddyly ddywedud, Pei a's 
«« gwypwn, mi ni's gewadwn; yn lledrad 
„ ym'.y dugoſd, a thrwy ben hynny ni's 
„ owelais, a chyd na's gwelwyf fi, y 
«« mac gennyf a'i gweles, ac a'i lliwa ly- 
„gad yn llygad yn y wedd y barno Cyf- 
„ raith orau. Ac yna y dyly yntau ddy- 
« wedud; O daw artafi a'i lliwo, pan fo 
„lle ac amſer i minnau fyned yn ci er- 
«« byn mia af. Ac yna y dyly yr hawl- 
«« wr ddwyn y lliwad rhag bron yr Yng- 
„ nad, cymmeryd Crair, a gofyn iddaw, 
Ai ti y {yddliwad? Ac o dywaid yntau, 
Mi y ſydd, arched yr Yngnad iddaw 
„ dyngu rr Crair ryweled o honaw y 
„ lleidr hwnnw liw dydd golau, a'i enwi 
ef, a'r lledrad a ddywawd yr hawlwr 

[ 2 | 00 


LI B. III. 


« yn gyfliw ag y dywawd, ac yn gym- 
« maint, ac yn gyfref, a'r haul yn uchel 
«« yn echdywynnu,ac ef yn ei arddelw ; ac 
nad yttyW yo dy wedud arnaw nac er 
cas nac er digaſedd, nac er gwerth nac 
er gobr, nac er carennydd nac er carjad, 
„ namyn o'i wybod ac o'i weled, ac o'i 
« fod yn wir. Ac yna y dyly y neb y gyr- 
rer ylledrad arnaw ei ly ſu o un o'r ffyrdd 
50 y llyſir tyſd; ac o dichawn ei lyfu, bid 
_ « lyſedig a cholledig o'r ddadl; ac oni's di- 

« chawn,bid ſafedig. Ac y mae yn y Brawd- 
« lyfr y frawd a ddylyir am danaw.“ 9.3. 

97 © Pwybynnag a enllipjo ddyn am 
«« ddwyn march, neu gaſeg, neu fuch, neu 
« ych yn lledrad, cymmered y colledig 
« Iw gweilydd, canys rhydd yw herwydd 
«« Cyfraith Howel. A thynged y neb 


„a dyngo y Ilw 1 na woacth i llall 


„ na cholled nac eiſjau, ac 2 na cher- 
ddodd na dydd na nos y gyd a da y llall, 
« ac 3 na chafas na rhif na rhan o ho- 
» naw, ac 4 na's gwyr arnaw ef nac ar 
arall: A'r rhai hynny a elwir Pedwar- 
«« oair colledig. O's rhaith a geifir i gan- 


«« taw, Ilw deuddengwyr a ddyly ei roddi, 
__«« chwecho honunt yn wyr nod, a chwech 
« yn wyr dinod. O's y colledig a dung 


« ary lleidr y colled, cymmaint a hynny 
* a ddylir ei roddi o liain [rect ius lwon] 
« iddaw. Or lliwad, Ilw pedwargwyr ar 
„ hugaint a ddylyir.” 0.3. 
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lucri cauſſa, nec amore inductum, ſed tan- 
tum quia noverit, & vidit, & verum fir 
quod aſſerit. Tunc furti poſtulato illum 
reprobare licebit ob unam cauſſarum ob 
quas teſtes reprobandi ſunt; quod ſi fecerit, 
irritum erit ejus teſtimonium, & Actor cauſſa 
cadet, ſin nequeat, ratum eſto Sententia 
autem in hoc caſu pronuntianda in Libro 
Juridiciali concipitur. 


97 Si quis alium de equo, vel equa, vel 
bove furto ablatis accuſaverit; Reus juſ- 
jurandum voluntarium praeſtabit, id enim 
illi per Leges Hotel! licebir. Juratus au- 
tem affirmabit 1 ſe nullum Actori damnum 
intuliſſe, 2 nec cum bonis ejus diu vel no- 
Qu iter feciſſe, 3 nec partem e bonis ejus 


accepiſſe, 4 nec ſeipſum nec quemquam 
alium Hhujus criminis accuſare poſſe. Hae 


autem c/auſulae vocantur Pedwargair colle- 
dig, i.c Quattuor articuli de re amiſſa. 
Si compurgatores adhibere requiratur Reus, 
juramentum XII virorum praeſtabit, quo- 
rum VI erunt notabiles, VI non notabiles. 
Si Actor juratus aliquem furti poſtulaverit, 
Reus tot, quod diximus, compurgatores 
producere tenebitur. Sed ſi teſtis oculatus 


adhibeatur, juramento XXIV virorum ſe- 


iplum Reus purgabit. 


. 
Am naw Aſaith Tan 9 treutha 


20h hya.” Cott. 2. Al. © O naw 
« Aﬀanh [al. Affeitheu, J.] Tan.” 


UAC FE C&W. 


NX AW Affaith Tan Cynt. 5.4.0 I. Cyn- 


taf yw o naddunt, Rhoddi cyngor 


Lal. Vw, Cynghori myned, Cort. 6. G . 4.] 


i loſgi y ty. 3 85 
2, II. Yr ail yw, Cydſynnjaw a'i loſgi. 


3. III. Trydydd 7W, Myned o achaws 
ei loſgi Lal. Myned i loſgi, Corr. 6. Al. 


Myned ynghydymdeithas y neb (al. dyn, 


P. & 7.) a loſgo (hyd y lle y lloſger. C. 3. 
P. G 7.) L. 4.] . 
4. IV. Pedwerydd yw, Ymddwyn La“. 
dwyn, Cott. 6.] y rhwyll. 

5. V. Pymmed yw, Lladd [y, Cort. 6. 
S3. P. & J.] tan. 


0 r n 


GA Fp. IV. 
De novem Affinibus Iucendti. 


N OVEM Affinia incendii haec ſunt. 
I. Primum eorum eſt, Confilium 
are de domo comburenda. FE 


2. II. Secundum eſt, Conſentire cum in- 


cendiario de incendio faciendo. 
3. III. Tertium eſt, Ire cum aliquo incen- 


dii faciendi gratia ad locum in quo facinus 


patrandum ſit. 


4. IV. Quartum eſt, Fomitem appor- 
tare. | 


5. V. Quintum eſt, Ignem elicere. 


6. VI. 


$. 2. Al. Ail yw, Dyunaw [a'r neb a loſgo, S. 3. & 1 77 lloſg.“ Cort. 6. & 7. 
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6. VI. Sextum eſt, Cremia conquirere. 


7. VII. Septimum eſt, Ignem exſuſcitare 
donec accendatur. 


8. VIII. Octavum eſt, Porrigere ignem 
incendiario [al. Ignem injicere rei incen- 


_ dendae.] 
nec prohibere licet id potuerit. 


10 Qui quodvis unum horum Affinium 
negare voluerit, juramentum L hominum 
adhibebit, quorum nullus erit vel ſervus 

vel advena. Quod ſi Incendii clandeſtini 
poſtuletur, dimidia pars compurgatorum 
ſuorum conſtabir ex viris notabilibus, & al- 


num totum reſarciet. 


Al. Si quis Incendii clandeſtini poſtulatus 
fuerit, juramento L hominum ſe purgabir. 
Si tale juramentum adhibere poſſit, liber 


nato irrogandas ſubibit. 


Al. Qui vel Incendium vel Affinia ejus 
negaverit, L hominum juramento ſe pur- 
gabit; & ſi aliquis in Incendio iſto abſu- 
matur, tres compurgatorum Rei erunt vo- 
to obſtricti ad abſtinendum ab uſu linteami- 
num, carnis, & ab equitatione. 


11 Quidam aiunt quod compurgatores 
duodenis plures non requiruntur ad abne- 
gandum quodvis furtum, & quod duodecim 


furtum abnegabunt, quorum ſex erunt viri 
- notabiles, & ſex non notabiles: Incendium 


autem furtim factum eodem modo negabi- 
tur; quoniam crimen furti atrocius non eſt 

quam crimen incendi.. 1 
Al. Qui quodlibet ex hiſce affinibus ne- 
"ta juramento L hominum ſe purga- 

bit. 


12 Qui ignem alicui incendii gratia por- 
rexerit, ſi factum fateatur, trientem damni 
inde provenientis reſarciet. 


13 Si domus alicujus fortuito incenſa 


ſit, & iſto incendio domus alia abſumta 
fuerit, dominus domus primitus combuſtae 
damnum domus poſtea combuſtae reſarciet; 


N O TAE. 


2 /wWw wadu, deſunt in Cott. 2. 
* | | 


9. IX. Nonum eſt, Incendium aſpicere, 


tera pars ex viris non notabilibus, vel dam 


erit; fin aliter, poenas furi venditione dam- 


W 
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L IB. III. 


6. VI. Chweched [4/. Hweched, Corr. 
6. M. G W.] yuv, Ceiljaw goſgymmon Ca.. 
dylwyf. P. 7. GS . 34J | 

7. VII. Seithted yw, Chwythu [2/. 
hwythu, . al. bwiin, Cott. 2.] y tan yn. 
Lal. hyn, P.] y ennynno. 1 

8. VIII. Wythfed yw, Rhoddi y tan ar 
y neb a'i lloſgo [al i'r neb a loſgo ag ef, 
F. 3. M. © al. Al. Rhoddi y tan yn 
75 n Cott. 6.) y peth a loſger. 
9. IX. Nawfed yw, Gweled ei loſgi Ca“. 
Edrych ar (al. Gweled, Cott. 6.) y lloig gan 
ci oddef. M. & 3. & al. Al. Gweled lloſgi 
y peth a loſger, a heb ei ddifiryd ac ef yn 
. | 

10 Pwybynnag a fynno wadu yr un o'r 
rhai Cal. a watto un o'r Aﬀeithocdd, Corr. 
2.] hynny, rhodded lw dengwyr a deu- 
gaint * 1W wadu [heb gacth a heb all- 

ud. . Ac, Cott. 2.] o's yn lledrad y 
dywedir Lal. gyrrir, Cott. 2.] arnaw Þ ei 
loſgi, y naill hanner yn wyr nod, a'r Ilall 
yn wyr dinod, neu ynteu talu [a/. neu ta- 


led yn, Corr.2.] gwbl. 


Al. O's gyrr llofruddjaeth tan [a 
„ ddaw neu, J.] a fydd ar ddyn yn lle- 
*« drad,llw dengwyr a deugaint a a arnaw : 
Or caiff y rhaith, digawn yw iddaw [a/. 
bid rydd, F.] oni's caiff, bid leidr gwerth.” 
GE 5 

Al V neb a watto loſg neu ei affeith- 
jeu, llw dengwyr a deugaint a ddyry; 
ac or [al. o. C. 3.] lloſgir dyn yno, tri 
dyn diofrydawg a ddylyant fod yn y 
_ rhaith. [Sef yw y rhai hynny, y neb a 
ddarffo iddunt roi diofryd o liain, a chig, 

a marchogaeth. $'3.]” F. G 7. 

Ir ©* Eraill a ddywaid nad mwy rhaith 

ledrad yn y byd no deuddengwyr, ac 

mai deuddengwyr a watta ledrad, a'r 

naill hanner yn wyr nod, a'r llall yo 
 wyr dinod: Ac y felly y gwedir lledrad 

lloſg, canys [/ege can ni's] mwy braint 
y lledrad no braint y lloſg.“ Cott. 2. 


Al. © Pwybynnag a watto un o'r Aff 
*« cithjeu hyn [al. hynny, . 3.] llw deng- 

lw dengwyr a deugaint. S. 3. P. 7. G 
r Tt: 2; 
12 © Pwybynnag a roddo dan ar La. i, 
F. 4.] arall i loſgi ag ef, gan ei addet, 
taled y traean [a. taled draean y golled 
o'r N 8 F. 4.J]“ N 
13 Pwybynnag a loſgo [el, J. 4.] dy, a 
lloſgi o e ay. to 4.] arall, *. efe 
y ty a ennynnws [al. taled perchennawg 
y ty cyntaf a ennynnawdd, y ty arall 2 


ennyn- 


b ei loſgi, deſunt in Cott. 2. 


wyr a dau ugaint a ddyry La. rhodded 


Ls B. III. 


[Lal. ac y felly, Cott. 2.] o dy i dy hyd y 
cerddo * tan. Eraill à ddywaid y bydd 
tan gwylld, ac na ddiwygir o'r ddau dy 
gyntaf allan. F. 4 


14 Pwybynnag a roddo dan i loſgi ar 
arall, gan ei gyfaddef, taled y tracan O'i 
weithred. | | 1 | | A 

Al. VM neb a laddo [al. latho, P. 
dan, neu a'i chwytho [a/. hwytho, P. 
« W.] hyn y ennynno, neu a roddo 
fal. rotho, P.] dan i'r neb a loſgo ag 
ef, hanner y colled a wnel y tan a dal, 
„ a'r hanner arall a dal LA. ddiſgyn. ar, 
P. J. GM.] y neb a loſgo ag ef fal. 
e neb a'i dotto y tan y mywn yr hyn a 
*«« loſger: P. & J.] A hwoow yw cwbl 
% O weithred llolg. Ac oni bydd neb arall 
« yn afteithawl [y, J.] gyd ag ef, taled 
ei hunan [al. hun, J.] oll y colled a 
«« ddel o'r llofſg Thwnnw, P. 7. GW oni 


„ ddichawn ymddiheuraw trwy raith [a 


P. al N 3 whd.” F. 3. BY 
Al. Dau hanner fydd y colled rhwng 


y neba rotho y tan ar neb ai cynneuo 


4. a loſgo ag ef. AM.] Core. 6. 


15 Pwybynnag a gynneuo dan y mywn 
ty ni bo eiddaw, hyd ym mhen y tair nos 
ar tri dieu y gortydd [Cad. dieu gorfod, 
Cott. 2.] arnaw ei weithred. 

Al. Pwybynnag a gynneuo dan y 
my vn ty heb gy fannedd 2 a heb 
„ gannjad, tair nos a thri dieu gorfydded 
arnaw atteb gwbl o'r weithred a wnel y 
< ren hwanw.”? 4.4. . 
16 © Y neb a fenflygio [al. fenffyccjo, 
P.] dy à than i arall, or cynneu hwn- 
nw dan deirgwaith ynddaw [A. yn y 


2 "WY ry, Y. M. * © JS. 3.] cwbl dal , gaiff 


i gantaw or llyſg y ty Lal. cwbl dalu a 


«« ddyly or llyſg y ty gantaw. M. ]“ Cott. 6. 


17 Or ceffir dyn yn lloſgi ty ya lle- 
drad, a'i ddala el adaly, 4 od” anal. 
d faddau.” AED ONES. oo 

18 Pwybynnag a adawo dan yn odyn, 
cyd boed (al. cyn bo, F. 4.] gan arall y 
lloſgo, ac na chymmero ei ryddhau in 
MJ. eft, y ryd, al. gydernid, &. 4. 4l. gred, 
Cott. 2.] i gan y neb [al. dyn, F. 4.] a 
graſo arnai wedy [Lal. gwedy, Cott. 2. & 
C. 4] cf, taled y traean o weithred [al. 
taled efe draean gweithred, Cott. 2.] y tan 

hwnnw [a. taled draean ei weithred. G. 4 
Al. ** Y neb a gynneuo dan y mywn 
** [al. yn, M.] odyndy, oni chymmer 


** ffyddi gan arall cyn no'i adaw ar ddiff- 


** oddi y tan yng ngwydd tyſdon, neu ar 
ei fod yn ddiwall, cymmwys fydd y 
Fo y rhyddunt, can cyd dalant.” 
Cott. 6. 


LEOES WALLICAE. 
ennynnwys gantaw, F. 4.] ac felly taler 


rit rei alien, 


penſabit. 


mm 
& ſimili modo compenſabitur pro caeteris 
domibus quae hinc inde incenſae fuerint. 
Alii autem aiunt hunc ignem pro fero cen- 


ſeri debere, & compenſationem non eſſe 


8 poſt duas primas domus incen- 
14 Lide F. 12. ſupra; nam ſenſus utri- 
uſque idem eſt, licet Codd. MSS. Cott. 2. 
© Cort. 3. ordine & verbis diſcrepent. 
Al. Qui ignem elicuerit, vel excitaverit 


uſque dum accendatur, vel incendiario por- 


rexerit, dimidium damni inde provenientis 
compenſabit, & alterum dimidium incen- 
diarius: Et ita damuum ab incendio datum, 
in ſolidum pracſtabitur. Sed fi affinis in- 
cendio nullus fuerit, incendiarius ipſe dam- 
num totum reſarciet, niſi juramento patriae 


ſe purgare poſit. 


Al. Damnum incendio datum uterque 
& is qui ignem porrexerit & qui ſubjece- 
„ acquis portionibus praeſta- 


nn.) ; 
I5 Siquis in domo non ſua ignem accen- 


derit, damnum quod per triduum & tri- 


noctium inſequens factum fuerit, ipſe com- 

Al. Quicunque accenderit ignem in do- 
mo vacante, idque abſque licentia poſſeſſo- 
rig, pro toto damno quod ob ignem iſtum 
provenerit per triduum & trinoctium, re- 
ſpondere tenebitur. 

16 Siquis commodaverit domum & ig- 
nem alteri, & commodatarius tribus vicibus 
ignem in illa accenderit, & domus combu- 
ſta fuerit, compenſationem plenam com- 
modans pro damno ab illo accipiet. | 


17 Siquis domum clam incenderit & pre- 
hendatur, capite luet. 15 


18 Quicunque ignem in fornace dereli- 


querit, & non ſatiſacceperit ab eo qui ali- 


quid in illa proxime torrefacturus ſit, prior 
iſte trientem damni poſtea facti compen- 
ſabit, licet alterius negligentia fornax exuſta 

fuer it. | | 


Al. Siquis ignem in fornace accenderit, 
nec ab alio qui in illa proxime torrefactu- 
rus eſt, coram teſtibus ſatiſacceperit, le ante- 
quam e fornace exiverit, ignem exſtinctu- 
rum fore, vel innoxium conſervaturum, dam- 
num per negligentiam factum inter eos 


commune erit, & junctim compenſabunt. 


Al. 
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Al. Siquis ignem in fornace commodati- 
tia reliquerit, & aliquis alius illum ignem 
reſuſcitaverit, & fornax inde abſumatur, 
damnum uterque poſſeſſori aequaliter com- 
penſabit. Sed ſi prior ignem penitus ex- 
ſtinxerit. vel ſatiſacceperit ab altero ſe il- 
lum exſtincturum priuſquam fornacem de- 
reliquerit, prior iſte nihil pendet, etiamſi 
fornax poſtea abſumatur. 


19 Qui ignem inſcio poſſeſſore e domo 
ſubripuerit, damnum ab iſto igne datum ip- 
ſe compenſabit, & multam trium vaccarum 
Domino pendet. e 


20 Si ignem a domo alicujus quiſquam 
petiverit, & poſtquam ignis illi traditus 
ſir, damnum exinde factum fuerit, damnum 
iſtud compenſabit, & tradens liber erit. 


21 Si ignem aliquis mutuo accipere peti- 
verit, & acceperit, nulla in eum actio 06 


W 


Lzcenrs Wa LL AB 


_ Iwydd. S.3.] 


LI B. III. 
Al. pwybynnag a adawo dan y my wn 
odyn fenffyg, a dyfod arall i adgynneu 


fy. P. & J.] tan, a lloſgi yr odyn, wynt 
fal. hwynt, P.] ill dau a'i tal LI. a da- 


ce 


* 


lant, J.] yn ddau hanner [y rhyng- 
thunt, 7] i'r perchen [ a/. perchennawg, 
P. al. i berchen yr odyn. J.] O's y cyn- 
taf hagen a ddiffydd y tan oll, neu a 
gymmer (al. gymmero, P. ffydd, P. 
© 7. i gan yr ail ffydd ar ddiffoddi y 
tan [al. ail ar ei ddiffoddi, J.] cyn ei 
adaw [al. ymadaw ag ef, .] ni thal 
y cyntaf Cal. hwnnw, J.] ddim droſdi 
cyn [al. cyd, J.] lloſgo [gwedy hyn- 
oy. P. Gz. 
19 Pwybynnag a ddycco dan yn anghyf. 
arch eo dy, taled ei hun Cal. hwnnw, Cort. 
2.] a'i weithred, a'i anghyfarch Lal. diwyg- 
jed ei weithred, a thaled gamlwrw i'r Arg- 


cc 


20 Pwybynnag a archo dan o [neb, $.4.] 
ty, ei hun (al. efe, Cort. 2.]* biau gwedy yx 
rhodder iddaw, dalu ei weithred [/ ty, 


ob's caiff, taled ei weithred, a bid rydd y 


damnum ab igue iſto prins datum inſtitue- 


tur. 1 
232 Siquis depoſitum ſibi cuſtodiendum 


traditum acceperit, & id igne abſumatur, 


reſtitutionem plenam pro co faciet. 


23 Si domus in media villa fortuito com- 
buſta fit, dominus ejus pro duabus domibus 


proximis, quae primae inde accenſae fue- 


rint, compenſabit; & domini harum pro 


domibus illis proximis itidem compenſa- 


bunt [a. & poſtea pro igne volatico cen- 


ſebitur, nec quiſquam damna ab eo facta re- 


ſarcire tenebitur.] 


Al. Domus in villa ab igne negligentius 


habito primum exuſtae dominus pro duabus 


domibus quae primae inde incenſae fuerint, 


& quibus ſua interjacet, compenſabit. 


24 Caedes ab incendio commiſſa igni non 
homini qui incendium in- 
wy 


imputabitur, ſed 
tulerit. e 


25 Qui ericetis ignem immiſerit in alio 


praeter Martium menſe Cal. niſi a medio 
Martio ad medium Aprilem] damnum, ,. 
quod factum fuerit, compenſabit. 


droſdaw mal cynt᷑ er ei loſgi. 


«© wall tan, taled 


neb a'i rhotho. F. 4.] 5 2 
21 Pwybynnag a archo fenffyg tan, 9's 
cariff, dened heb hawl heb arhawl arnaw 
8 y tan. | | 3 


22 Pwybynnag a gymmero beth h yn. 
adnau attaw, ai ei adaw i gadw, taled ef 
er [Lal. taled yr, Cott. 2.) ei loſgi fal cynt 
[al. dda yn adnau attaw, or 35185 taled 

). 4. | 
23 O derfydd ennynnu ty ym mhlith 


tref, taled efe y ddau dy neſaf a erbynnjws 


y tan yn gyntaf, a thalent hwynteu o neſaf 
i neſaf mal y dylyoent [a. y tan i gan- 
thaw, ac o hynny allan bid dan yu ac 
ni ddiwygir. Cort. 2. „ 
Al. V ty cyntaf a loſger yn y dref o 
ddau dy gyntaf a en- 
„ nynno gantaw, Fon o bob parth iddaw. 
F. 3. P. S F.]” Cort. 6. © M. 8 
24 Nid a galanas yn ol tan, namyn i yn 
ol gweithred y llaw ei hun [4/. namyn 
yn ol y llaw ei hun a'i gwnel. 8.4) 
25 Pwy [a. Pa ddyn, Cott.2.] bynnag 
a loſgo oddeithjeu * yn amſer arall namyn 


ym Mawrth [Lal. namyn o hanner Mawrth 


i hanner Ebrill, S. 4.] taled ei weithred ci 


hun Lal. efe a'i tal, Cott. 2. al. taled efe ci 


weithred. F. 4.] 5 
| 26 Gwe- 


N O T A k. 


2 0 dy, deſunt in Cott. 2. 
4 tan, deeſt in Corr. 2. 
$.21. Al. © Pwybynnag a rotho dan ben- 
&« ffyg, o's caiff, doed heb hawl a heb ar- 
& hawl arnaw drachefn,” S. 4. 


© yu adnau, deſunt in Cotr. 2. 
t yn ol gweithred, deſunt in Cott. 2. 
s yn amſer arall, deſunt in Cott. 2. 


FEES 


LIV. III. 
26 Gweddeſeu a gymmero [al. gymme- 

roent, Cott. 2. & $.4.] weeu neu belleneu 
i (a.. betheu, Cott. 2. ] eraill attaddunt, pa 
flordd bynnag y coller [a. o chollir, Cor. 
2.] wynt a ddylyagt eu talu, canys (al. 
weeu attunt, ac or collir neu or lloſgir, 
talent droſdunt, can's hwynt a, S. 4.] ddy- 
lyant eu cadw rhag pob colled. 


27 Nid oes gyflafan a wnel tan © dyn ar 


onawd dyn | arall, heb weithred y dyn y 

yd ag ef, a ddiwyccer Cal. a ddiwyccer 
Feb weithred (y, C. 4.) dyn y gyd ag ef. 
(Cute. 2. Wt . 

23 O derfydd dyfod moch i dy, a 
waſgarn y tan [ar hyd y ty, &. 4.J yn y 
2 y ty, a diauge y moch, perchennawg 
y moch biau dalu y ty ir neb bieuffo Lal. 
taled perchennawg y moch (al. perchen- 
nawg y moch a dal, . 3% y ty (al. dros 
y golled. S. 4.) Core. 2] 

29 O's y moch a lyſg [yn y ty, F. 4.] 
cyhyd yw y rhyngthunt, [a/. cybydedd 
nt, Core. 2. ] a Lal. canys, Cott. 2. © . 4.] 
dau waredig ynt: Ac with hynny yn y 
lle Cy, Cott. 2. SS 4.] bo cyhydedd yng 
[al. yn y, Cott. 2.] Gyfraith, ni ddiwedir 
Cal. ddiwygir, Cort. 2.] namyn eu bod ( al. 


ni thal un o honunt dros eu gilydd namyn 


cu gadu, S. 4] erbyn'yn erbyn. 

Al. O's y moch i a lyſg gyd a'r ty, ni 
« ddiwg, perchlennawg yr un o naddunt 
i' w gilydd, namyn eu gadu erbyn yn 
nee. 9 
30 Na ddycced Cal. ddyged, Cott. 2. & 

S. 3:] neb al. Ni ddyly neb ddwyn, &. 4.] 


tan [o dy ei gilydd, 8: 3.] heb gannjad 


(ali gennad; S: Þ) ac o's dwg, taled gam- 
Iwrw- [ir Arghvydd, S. 4. am danaw, F. 3.] 


cyn ni wnel ag ef ddim [al. ddim (al. un 


drwg, S$:3.) ag ef. Cott 2. S F. 4.] f 
31 Na rodded neb dan heb wybod k pa 
beth a wneler ag ef: Ac o's dyrydd Cal. 


rhydd, Cort. 2. & . 4. J taled dracan ei 


weithred. 


32 O derfydd i ddyn yn dwyn tan [0 
dy, Cott. 2. ac, $'4.] ehedeg tan 1 ganthaw 


[a lloſgi ty neu dai eraill o honaw, F. 4. 
taled ei weithred, oni eill fwrw ar y tan 
gyfran o honaw [L fwrw rhan (o honaw, 
Cott. z.) ar y tan. F. 3] 

33 O derfydd i ddyn fyned Cal. Od aa 
dyn, C. 3.] i graſu i [al. ar, F. 4. ] odyn 
[ dyn, H. 3.] arall, hyd ym mhen y tair nos 


a'r tri dieu y gorfydd arnaw [ei weithred. 


J. al. y dyly ei gorfod; & 3. al. arall, efe 


a ddyly ei oglyd rhag tan dri dieu a thair 


nos. K. 4.4 


N OTA E. 


n dyn, deeſt in Cott. 2. & S. 4. 
: arall, deeſt in Cott. 2. & S. 4. 
pa, deeſt in Cott. 2. 


Linn eien 


trientem damni compenſabit. 


(c 
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26 Textrices, ſi telas vel glomos acce- 
perint, & ii vel incendio abſumti, vel quo- 
quo alio modo deperditi fuerint, compenſa- 
tionem dabunt, quoniam illos ab omni dam- 
no integros conſervare tenebantur. 


27 Noxa nulla, quam quis ab igne paſſus 
fuerit, compenſabitur, niſi uſtionis illius a- 
liquis auctor fuerit. 


28 Si porci aedes alicujus intraverint, & 
ignem diſperſerint, & inde aedes ipſae in- 
cendantur, & ipſi evaſerint, porcorum do- 


minus poſſeſſori aedium damnum in ſolidum 
reſarcire tenebitur. 28 


29 Sed ſi porci comburantur in iſtis aedi- 
bus, damno affecti pares erunt & utrique 
inſontes. Ideoque ubicunque in Lege 
pari jure actum fuerit, nulla compenſatio 


fict, paria enim damna mutua penſatione 
diſſolvuntur. _ . 


Al. Si porci & aedes incendio exurantur; 
neuter dominus damnum compenſabit, ted 
uterque damnum proprium feret. 


30 Nemo abſque licentia ignem auferet 
e domo aliena; ſed ſi abſtulerit, multam 


privatam Domino pendet, licet nullum dam- 
num cum eo fecerit. 


31 Nemo ignem alteti dabit niſi reſcive- 
rit quid cum eo facturus ſit; & ſi dederit, 


32 Siquis ignem e domo aliqua eduxe- 
rit, & ſcintillae ab eo avolaverint, & una 
vel plures domus inde incendantur, com- 
penſationem integram faciet, niſi pars dam- 
ni igni imputari poſſit. a 


33 Siquis in fornace aliena quidquam 
torrefecerit, damnum praeſtabit, ſiquid 


inter triduum & trinoctium acciderit Cal. 


cavebit per tres dies & tres noctes ne for- 
nax incendatur. ] 


34 Vi 


6. 31. Ml. „Na rodded neb dan yn y wypo 
y wneler a'r tan; o's rhydd; tracan ei 
% weithred a dal.“ S. z. | 


M m m 
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34 Vi bonorum raptorum nomine nemo 
capite luet; argumento, quia multa pro 
inſuria homini vim paſſo illata pendetur ſe- 
cundum ſtatum ſuum, & bona ejus ei re- 
ſtituentur, & multa publica Domino dabi- 
tur. 

35 Nic expliciunt tres Columnae Legis 
cum rebus ad eaſdem pertinentibus. 


LEOESS WALLIC AE. 


— 


8 LIBĩ. III. 

34 Ni bydd eneidfaddau neb er [a wnel 
o, F. 4.] drais: Sef achaws yw, canys 
Sarhaad y neb a dreiſjer a ddiwygir iddaw 


herwydd ei fraint, a'i dda a adferir drachefn, 
ac i'r Arglwydd ei ddirwy. 


35 Ac y felly [a/. Vmma, Cort. 2.] y 
terfyna Tair colofn Cyfraith, {ac a ber- 


thyn attaddunt. Ac, Core. 2. 


Nr A 


$. 34. Al. Ni bydd, Sc. yw [hynny, $.4.] 
& Sarhaad yw rr neb a dreiſjer, canys ei dd 
© ddygir yn ei wydd, a (a/. yn waradwyddus 
« iddaw ef ac i'r Arglwydd, a phan waeler 
% jawn iddaw, $.4 ] herwydd ei fraint diwyc- 


_ 


aa 


« cer [al. y diwygir, $.4.] iddaw ei Sarhaad, 
&« a'i dda [al. ac y telir iddaw y trais, S. 4. ] ac 
i'r Arglwydd ei ddirwy Cal. a gwedy hynny 
« dirwy i'r Arglwydd.]” Cott. 2. 


. 
De Preis Auimalium ſerorum & 
cicurium. 
ere TL. 
De Pretus Equorum. 


P OLE equint primo loco ſung conſi- 


derandi: Foetus equae a primo, quo 
enixa eſt, die ad decimum quartum diem 
valet IV denarios Jegitimos. 


2 Poſtridie ejus diei, & inde uſque dum 
anniculus fuerit, XXIV denarios /egritamos 
valet: Et ſi in ſegetibus capiatur, cadem ac 
pro matre ejus dabitur compenlatio. 


3 Et ſi unum tantum diem ſecundi anni 
habuerit, pretium ejus XXIV denariis au- 
gebitur, ita ut XLVIII denarios valeat; nec 
ultra amplificabitur pretium ejus ante ter- 
tium annum. 28 


4 Et tunc LX denarios valebit; & frae- 
num pati, & ad opus, cui idoneus cenſeri 
poſſit, ſive Admiſſarius, vel Aſturco, vel 
Equus operarius fnerit, inſtrui debet. 


5 Admiſſarius nec pretium nec ſtatum a- 


mittet, licet foris paſcat tribus anni tempe- 


ſtatibus, nempe dimidio poſiremo Menſis 
Aprilis, & dimidio primo Menſis Maii, 
& Octobre toto. Si ſtabulo poſtea inclu- 
datur, licet per triduum hoc fuerit tautum 
& trinoctium, libram valebit. 


6 Afturco CXX denarios valet. 


NS 4 


2 aryaw, deeſt in Cott. 2. 


b ac y dyly fad yn ffrwynddo!, deſunt in Cott. 2. 
, declt in Cort. 2. 


N. V. 
© O werth Gwylld a Dof y treutha 
n. Cott. 2 


R HAN I. 
O Werth y Meirch. 


FIXVXNTAF yw o naddunt, Cort. 2.] 


1 Cy febrwydd caſeg, IIII K [al. pedair 
cemjawg a dal, Cort z.] hyd [ym mhen, 
Cott 2. ] y pedwaredydd ar ddeg gwedy y 


ganer. 

5 2 Trannoeth XXIIII hyd ym mhen y 
flwyddya Lal. Trannoeth pedair ar hugainr. 
Cott. 2] Ac o's ar yd y ceffir, cymmaint 
fydd [al. yn gymmaint, Cott. 2.] ei ddif- 


wyn ay un [al. a'r hwn, Cott. z.] ci fam. 


3 Ac o chaiff un dydd o'r ail flwyddyn, 


pedair ar hugaint eraill [a ddyrchaif, Coz. 


2.] arnaw yn y fo [ hynny, Cort. 2.] 
wyth a deugaint * arnaw: Ac felly hyd y 


 drydedd flwyddyn y trig (al. Ac y felly y 


trig hyd y drydedd fiwyddyn. Cott. 2.] 

4 Ac yna ydd a yn dri ugaint, ac y 
dyly fod yn ffrwy nddof; ac yna y mae jawn 
gwneuthur y diwyll a ddylyo arnaw, [nac 


Ams, na Phalftrai, na Gweinyddfarch. 


Cott. 2. 

5 Amws yn nhri thymmawr [a. thym- 
mor, Coe. z.] ni chyll © na'i werth nai 
fraint er [al. yr, Cott. 2.] pori allan; d ac 


'y fef ynt y rhai hynny, o hanner Ebrill 


hyd hanner Mai, a mis Hydref ar ei hyd. 
Ac od a ym mhill, cyn bo namyn teirnos 
a thridjeu a/. Ac odd' yna cyn ni bo namyn 
tair nos a thri dieu ym mhennill, Cort. 2.] 
punt yw ci werth [a/. a dal. Cort. 2. 

6 Palffrai, chwe' ugaint e yw ei werth. 
7 Rhwoſ! 


q ac ſef jw »y rhai Hun), deſunt in Cott. 2. 
© 3 ei werth, deſunt in Cott. 2. 
I 
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7 Rbwnſi Cal. Rhwmſci, Cort. 2.] neu 
Swmerfarch, chweugaint yw ci werth [a/. 
a dal. Cort. 6.) 

8 Gwcinifarch a luſgo garr ac og [a/. 
Gwcinidiarch, Cott. 2.] tri ugaint yw ei 
werth. ee dee 

9 © Eraill a ddywaid am Ebawl panyw 
„ pcdair ceinjawg cyfraith y ei werth o'r 
pan aner hyd Awſd. 10 O Awſd hyd 
„ Galan Gauaf, wyth geinjawg. II O 
„Galan Gauaf hyd Wyl San Ffraid, deu- 
„ ddeg ceinfſawg. 12 O Wyl San Ffraid 


„ hyd Galan Mai, un ar bymtheg K. 130 


Galan Mai hyd Awſd, ugaint K. 14 0 
« Awld hyd Galan Gauaf, pedair ar hu- 
* gaint K. 15 O Galan Gauaf hyd Wyl San 
„ Fftraid, wyth ar hugaint. 16 Awſd yn 
« y drydedd flwyddyn wyth geinjawg K 
« a ddyrchaif arnaw. 17 A Chalan Gauaf 
„ y cymmaint arall. 18 A Gwyl San 
„ Ffraid y cymmaint arall. 19 A Cha- 
« lammai y cymmaint arall. Ac yna y 


« bydd zair blwydd yntau, ac y bydd 


„ cwbl ei werth ” Cott. 2. 


Al. 20 © O'r pan aner Ebawl hyd 


Aid, hwe' cheinawg a dal Ca. Gwerth 
„ Ebawl o'r pan aner hyd Awſd, pedair 
« ceinawg cyfraith (yw, Cote. 4.) P. J. 
8 . 3.]J 21 O Awid hyd Galan [al. 
„Hyd, Cote. 2.] Ragfyr, deuddeg cein- 
*« awg a dal. 22 Hyd Galan Hwefrawr 
« [al. Chwefrawr, 7.] deunaw a dal. 23 
[Hyd Galan Mai, pedair ar hugaint (a 
, £2 88: 3] 
+ 24 Hyd Galan Awſd, deg ar hugaint a 
„ dal. 25 Hyd Galan Rhagfyr, un ar 
«« bymtheg ar hugainr a dal. 26 Hyd [Ga- 
% lan, Cott. 4 & M.] Hwefrawr al. 


„ Chwefrawr, J] dwy a deugaint a dal. 


27 A hyd Galan Mai, wyth a deugaint 


a dal. Dwy flwydd fydd yna. 28 Odd' 


yna hyd Awid, trugaint [a/. tri ugaint, 
Cott. 4] a dal; canys deuddeg ceinawg 
fal. ceinjawg, F.] a ddrychaif [a ddyr- 
ee Corr. 4 
deuddeg hefyd a ddrychaif arnaw bob 


tymmor [odd yna, M.] hyd Galan Mai; 
„ac yna tair blwydd fydd. Sef a dal 


Cal. Ac, Cott. 4. P. & $.3.] yna un ar 


« Cott 4. S. 3.]“ Core.6. 
29 © A'r dydd y daljer, ac ydd el lla 
yn ei ben, y dyrchaif arnaw ugaint, yn 
y fo hynny yn un ar bymtheg a phym 
ugaint: Ac felly y trig yn y fo fliwyn 
„ yn ei ben. Cott. 2. - 


ce 


r 


f ad Auguſtum] i.e. ad Cal. Aug. ubique, 
S. 29. Al, V dydd y [al. A phan, Cort. 4. 


* 7. Y. & S. z.] ddalcr ſal. ddaljer, J.] ugaint 


LEGUES WALLICAE:; 


Maas XLVIII. Et tunc bimus erit. 


4. F. G7 .] arnaw yna, a 


bymtheg a phedwar ugaint [a dal. Ac 
( na, 2) y dylvir ei ddala (al. ddaly. J.) 


2 3 I 
7 Runcinus, ſive Equus ſagmarius CXX 
denarios valet. 


8 Equus operarius, qui carro vel occac 
trahendis ſit idoneus, LX denarzwws valet. 


9 Alii dicunt Pullum IV denarios legiti- 
mos valere f ad Auguſtum. 10 Ab Augu- 
ſto ad Cal. Nov. VIII denarios /eg:tzmos 
valere. 11 A Cal. Nov. ad Feſtum Sanctae 
Brigidae XII denarios /egfzmos. 12 A 
Feſto Sanctae Brigidae ad Cal. Maias XVI 
denarios /eg:timos. 13 A Cal. Maiis ad 
Auguſtum XX denarios /egztzmos. 14 Ab 
Auguſto ad Cal. Nov. XXIV denarios /e- 
gitimos. 15 A Cal. Nov. ad Feſtum San- 
ctae Brigidae XXVIII denaros legitimos. 
16 Menſe Auguſto tertii anni VIII denariis 
augebitur pretium. 17 Et Cal. Nov. totidem 
aliis. 18 Et Feſto Sanctae Brigidae totidem 


aliis. 19 Et Cal. Maiis totidem aliis: Et 
tunc trimus erit, & pretium ejus integrum 


eſſe cenſebitur. 


Al. 20 Pullus a partu ad Auguſtum VI 
denarios [al. IV denarios legitimos] vale- 
bit. 21 Ab Auguito ad Cal. Dec. XII de- 
narios yalebit. 2.2 Jade ad Cal. Febr. XVIII 


denarios valebit. 23 Ad Cal. Maias XXIV. 
24 Ad Cal. Aug. XXX. 
XXXVl valebit. 26 Ad Cal. Feb. annz 


25 AdCal. Dec. 
znſequentis XLII valebit. Ad Cal. 
28 In- 
de ad Auguſtum LX valebit; quia XII de- 
nariis augetur pretium; & poſtea per tres 
reliquas tempeſtates ad Cal. Maias XT! de- 
nariis pro unaquaque augebitur pretium, 
& tunc trimus erit, & X CVI denarios ya- 
lebit, quo tempore domari debet. 


27 


29 Die autem quo captatur, & manus 
capiti ejus admovetur, XX denariis augebi- 
tur pretium ejus, & tunc CX VI denarzos 
valebit: Et ita manebit uſque dum fraenum 
ori ejus imponatur. | 

30 Die 


« a ddyrchaif Cal. ddrychaif, ] arnaw [al. 
« ar ci werth. Cott. 4. P. J. & S. 3.]“ Cott.6. 
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- 30 Die yero quo fracnum patitur, IV 


denariis tantum augebitur pretium ejus, & 
exinde CXX denarios valebit. 
31 Equus ferus LX denarios valet. 


32 Duo teſticuli Admiſſarii duas equas 
valent, & ipſe unam; quae ſumma CLXXX 
denariorum colligit. 


Al. Admiſſarius flabulo incluſus valet 
Admiſſarium in equaria libere vagantem qui 

equam ſalire poteſt, cum binis equabus 
cjuſdem generis. 

33 Ad 8 integritatem Equi praeſtandam 
Venditor cavebit ut a tribus morbis liber 

ſit; nempe aVertigine per tres dies, aPul- 


monum vitio per tres menſes, & ab Aqua 


intercute per annum: Cavebit etiam ut 
liber ſit a Laſſitudinis vitio quando inter 
equitandum in equitum & equorum turba 
comparuerit; & ſi tunc in itinere non defe- 
cerit, Venditor liber erit; ſin autem defe- 
cerit, triens pretii Emtori reddetur, ſed E- 
quus apud Emtorem manebit, non enim 
aequum eſt ut Venditori redhibeatur. Et 
nemo illo iter faciet per triduum & trino- 


ä ctium. 


Al. Qui Equum vendiderit, illum per 


tres dies a Vertigine liberum praeſtare debet, 


a Vitio pulmonum per tres menſes, & ab 
Aqua intercute per annum: Evictionem au- 
tem ejus perpetuo praeſtare tenebitur. 


Al. Qui Equum vendiderit, Evictionem 
ejus perpetuo praeſtabit; cavebit etiam ut 


liber ſir a Vertigine tribus diebus, a Pulmo- 


num vitio tribus menſibus, ab Aqua inter- 


Cute anno integro; & praeterea ut nullo 

interno morbo laboret. 
Al. Qui Equum vel Equam vendiderit, 
ab omnibus morbis interioribus liberos eſſe 


illos ſpondere debet; a Vertigine, Sc. ut 
Prius. Quoad morbos exteriores, caveat 


Emtor. - 


34 Qui Equum vendiderit, ſpondebit il- 


lum nec cibi nec aquae faſtidium habere, 
nec laſlitudinis vitio laborare ; & fi labora- 


verit, venditor vel Equum iterum recipere 


vel trientem pretii Emtori reſtituere tene- 
bitur. 2 


4. In Equo vel Equa requiritur ut nee 


aquam nec gramen faſtidiat, & inter con · 


laſſitudinis non laboret. 


ſcendendum placidum ſe praebeat, & vitio 


er 4K 


$. 30. Al. « Pan ffrwyner, Feth ceinjawg 


© a ddodir at [al. ar, M.] yr hyn gynt [al. A 
„ phedair ceinawg (gota, Cott. 4. P.) pan 
« ffrwyner; J. & S. 3.] ac felly Cal. ac yna, 


M.] hanner punt Lal. hweugaint, Cott. 4. M. 


Lzezs WAI LI AB. 


„ flwyddyn: 


_ ©* neg, bid dan 
* fywn.” Cort 4. G . 


li; * 


L IB. III. 

30 © Ar dydd y ffrwyner y dyrchaif 
* arnaw bedair ceinjawg heb arddyrchat- 
„ acl, a chweugaint a dal.” Cort. 2. | 

31 March gwylld, tri ugaint yw ei 
werth. 

32 Yidalwyn, cymmaint yw gwerth ei 
ddwy gaill a gwerth dwy Galeg, ac efe ei 
hun yn drydydd [al. ar drydedd arnaw ei 
hun. Cots 21 Sef yw hynny naw ugaint. 

Al. Gwerth Yidalwyn, March [grewys, 
i Core. 6.] a allo doi, a Chaſeg [rewys, 
«+« Core. 6.] oi flacn, ac arall yn ei 
40 ol. 55 M. 

33 Adan dri haint y dylyir bod ain dei- 
thi March; rhag yr Ehegr dri gwlith, rhag 
yr Yſgyfaint dair lloer, rhag Llyn meirch 
flwyddyn [a/.rhag y Llynmeirch flwyddyn, 
rhag y Ddu yſgyfaint dair lloer, Cort. 2.] 
h ac adan y Llwyg i hyd yn y farchoccer 
yng ngyrfa [al yn nhyrfa, Cort. 2.] dyn- 
jon a meirch k ynddi trwy eu plith ; ac o 
ni lwycca yna, bid rydd y neb a'i gwertho; 
ac o [lwycca, adferer ei draeanwerth dra- 


_chefn, a'r newid fal cynt, can nid jawn ad- 


newid Lal. pro drachefn Sc. a hyd ym 
mhen y tair nos a'r tri dieu heb ei farcho- 


gaeth y dyly fod, heb fod yn hwy yr oed. 


Cott. 2. 
Al. V neb a wertho Farch, efe a ddy- 
80 1 ei ddilyſu rhag y Ddera dri bore, a 
„ rhag VIgyfain dri mis, a rhag Llynmeirch 
A Dilyſrwydd rhag arall 
66 fyth.” Dae. 6: 5 
A. V neb a wertho Farch, bid dros 
ei Ddilyſrwydd hyd farw, [a, #”.] rhag 
y Ddera dri gwlith, rhag yr Vigyfain 


[al. Vſgyfaint, P. S .] dair lloer, rhag 


„ Llyn y meirch flwyddyn. Vn achwa- 


Lal. rhag, P.] clefyd o'i 


Al. V Oneb a wertho Farch neu Gaſeg, 
bid ydan [al. am, M.] glefyd o'i fywn 


al. o'i mywn, nid amgen, tri bore rhag 


26 y Ddera, a thri mis rhag yr Yigyfaint, a 
„ blwyddyn rhag y Llynmeirch. M.] A- 
„ naf o faes, bid ar y neb a'i pryno ci 
*« edrych [Lal. eu hedrych. M.] 

34 Y neb a wertho Farch, bid ydan 
„ bori [o honaw, M.] ac yfed dwfr, ac 
* na bo llwygus: [Ac or bydd llwygus, 
dewiſed y neb a'i gwertho ai cym'ryd 
« ei Farch drachefn, ai edfryd traean y 
«« gwerth i'r llall. M. ]“ Cott. 6. alibi. 

A. Teithi March neu Gaſeg yw yfed 
„ dwfr, a phori gwelld, a rhoddi yſgyn, 
ac na bo llwygus, 


7 


«K g. J. . z.] a dal.“ Cett 6. 
8 integritatem] Vide Teithi in Gloſſario. 
h ac, deeſt in Cott. 2. 
i d, deeſt in Corr. 2. 
k ynddi truy eu plith, deſunt in Cotr, 2. 


LI B. III. 


35 „ neb a wertho Farch Ilwygus, 
« adfered dracan ei werth i'r prynawdr 
fal. llwygus, dewiſed ai edfryd traean ei 
werth, ai cym'ryd y March tra ei gefn. 
Cott. 6.]“ Cott. 4. P. S. 3. 

36 March tom, neu Gaſeg dom, un 
„ werth ac un ddyrchatel ynt ag Eidon, 
eithr eu teithi. Teithi March tom neu 
„ Gaſeg yw, Dwyn pwn, a lluſgaw carr 
« yn alld ac yng ngwaered, a hynny yn 
„ ddirwylg.” Cott. 6. x 

37 Gwerth troed March l yw ei werth 
ei hun, Corz.2.] yn gwbl; tracan ei werth 


[al. a'i dracanwerth, Corr. 2.] ar y naill 


lygad, a'r traean ar Y llygad arall. 


38 Pob anaf ar Farch, ei dracanwerth 


yw, i am ei gluſd a'i gloren. 


39 pwybynnag a laddo rawn March, 
doded y march ya lle ni weler, a rhodded 


Farch arall Pr perchennawg i wneuthur a 


wnelai yntau yn y fo ei rawn fel y bu o- 
rau ar ei farch ei hun gynt. ER 
40 Gwerth ei fwng, un werth a'i ffrwyn; 
ei gebyſdr a'i dalgudyn un werth ydynt. 
41 Pwybynnag a fenffyccjo Farch i gan 
arall, a gwynnofi y blew ar ei gefn, IIII 
K [al. taled bedair ceinjawg. Cott. 2. 


« ffyg [Lal. fenflyg March, Corr. 4. © P.] 
«© a llygru ei getn hyn y ddigwyddo ei 
flew yn hagr, taled bedair ceinawg cyt- 


ceinawg cytraith a dal i berchennawg y 
March (al. i'r perchen. Cott. 4. as. per- 
chennawg. H. 3. © W.) M.]” Cott. 6. 
42 O thyrr y croen hyd 
al. wyth geinjawg. Corz.2.] 
Al. Or hwydda hagen ei gefn LI. ei 
„ gefn hagen, M.] o adlo henllwgr, a 


«< 


«« thorri y croen [ar ei getn, Cott. 4. GP.] 


« hydy cig, wyth geinjawg cy fraith La“. 


EP deuddeg, 1 a dal.” Cott. 6. 


43 O thyrr y [croen a'r, Cott. 6.] cig - 


_ hyd yr aſgwrn, XVI K Cal. un ar bym- 
theg, Cott. z.] a dal. N 
Al. O ni bydd henllwgr arnaw [yno- 
tau, F.] a thorri croen a chig hyd al- 
** gwrn, taled un ar bymtheg cyfraith i'r 

perchennawg [a. un ar bymtheg cyf- 
raith Cal. pedair ar hugaint, P.) a dal. 
Cott. 4. M.© S.3]" Cott. 6. 

44 Pwybynnag a ddycco Farch heb 


gannjad ei berchennawg, III Lal. taled be- 
dair, Cott. 2.] K eigyn, a phedair am [al. 


o, Cott. 2.] bob rhandir a dal La. gerddo; 


LRERGOES WAI LIS AE. 


raith Cal. chwe' cheinawg, P.] ir per- 
chennawg Cal. perchen, P. al. pedair 


y cig, VIII K 
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35 Qui Equum Laſſitudinis vitio labo- 
rantem vendiderit, trientem pretii Emtori 
reddet [al. vel trientem pretii reſtituere, vel 
Equum iterum recipere tenebitur.] 


36 Equi operarii, vel Equac, pretium 
idem eſt quod & bovis, & codem modo 
augetur, ſi qualitates excipias. Equi autem 
operarii, vel Equae qualitates hae ſunt, Ut 
onus geſtent, & carrum per acclivia & de- 
cli via loca trahant, & non ſint contumaces. 

37 Pretium pedis equini eſt aequale pre- 
tio totius Equi; & pretium unius oculi eſt 
trieus pretii totius, & pretium alterius oculi 
triens ſimiliter. 
38 Omnia etiam alia Equi membra mu- 
tilata triente pretii ejus compenſanda ſunt, 
aure & cauda exceptis. 

39 Qui pilos caudae equinae totonderit, 
Equum clam aſſervare, & alium illius loco 
domino tradere tenebitur, quo ut ſuo uti 
licebit uſquedum pili ejus ut prius fuerint 


renaſcantur. 


40 Juba Equi & fraenum idem valent: 
Antiae idem quod & capiſtrum. 75 
4 Qui Equum ab alio commodatum ac- 
ceperit, & dorſi cutem defricaverit, IV de- 


nariis compenſabit. 
A. M neb a gymmero Farch ar fen- 


Al.. Siquis Equi ab alio commodati dor- 
ſum attriverit, & crines hiſpidi poſtea ap- 
paruerint, IV denarios legitimos [a/. VI 
denarios] domino pendet. 


42 Si dirupta cute appareat caro, VIII 
denarios pendet. | 
Al. Sin ex veteri injuria intumeſcat dor- 
ſum, & ad carnem uſque rumpatur cutis, 
VIII denarios legitimos [a/. XII denarios! 
pendet. SF, Fant 1 
43 Si cutis & caro rumpantur uſque ad 
oſſa, XVI denarios legitimòs ſolvet. 


Al. Si nulla vetus fuerit injuria, & ad os 
uſque rumpantur cutis & caro, XVI dena- 


r20s legitimos Lal. XXIV denarios domino] 
ſolvet. 


44 Qui Equum abſque licentia poſſeſſo- 
ris abduxerit, IV denarios ob conſcenſio- 
nem, & IV denarios pro qualibet Rhandira 
quam perequitaverit, ſolvet: Sed nihil pro 
. | | deſcen- 


% deeſt in Cott. 2. 

§. 39. Al. Pwybynnag a laddo rawn March, 
* thodded Farch arall i' w berchennawg, a 
e chadwed yntau hwnnw yn y dyto ei rawn 


6 


& fal cynt.”” Cott. 2. | | 
$. 40. Al. Mwng March, un werth yw ai 
* firwyn; a'i dalgudyn un werth yw a't ge- 
„ byldr.” Cott. 2. | 
. Nun 
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deſtenſione dabit; qui enim Equum con- 
ſcenderit, ut deſcendat neceſſe eſt: Hoc 
proprietario ſati# crit. Debetur autem 
multa privata Domino. 


Al. Quicunque Equo iter fecerit àbſ- 
que licentia poſſeſſoris, illi IV denarios 
pro conſcenſione & totidem pro deſcen- 
ſione, & totidem etiam pro qualibet Rhan- 
dira quam perequitaverit, ſolvet, & tres 
vaccas pro multa Regi. | 


45 Qui Equum in ſeptum deducens, illi 
inſederit, nullam compenſationem habebit 
pro damno ab Equo illato. 
46 Qui Equum conduxerit qui penes 
illum moriatur, juramento proprio tantum 
ſe illo, ac ſi proprius eſſet, uſum fuiſle at- 
firmabit, & mercedem ſolvet. 


47 Qui Equum conduxerit, & locum ad 
quem iturus eſt, indicaverit, & ulterius 
cum eo iter fecerit, lucri quod inde perce- 
perit, trientem elocanti ſolvet, ſi merca- 
turam exercuerit; ſin mercaturam non fe- 
cerit, trientem rei quam petierit elocanti 


dabit, & multam Anghytarch dictam Do- 


mino. 

Al. Qui Equum ſibi commodatum lon— 
gius produxerit, quam quem in locum pe- 
tierat, commodanti dimidium lucri quod 
exinde ceperit, tradet. 


4368 Si Equus commodatus clandicaverit, 
vel alia injuria fortuito affectus fuerit, alius 


ejus loco ad opus commodantis faciendum 


Equus à commodatanio ſubſtituetur, donec 
convaluerit: Et ſi mutilatus fuerit Equus 
al. Et fi nunquam convaluerit] Equum 
illum pro ſuo habebit is qui alterum com- 
modaverat. 

49 Quattuor ſoleae ferreae cum clavis 
II denarios valent. 
Fo Siquis Equum vendiderit morbo quo- 


libet interno laborantem, qui 4 tribus mor- 
bis naturalibus accenſeri nequit, pro co 


non compenſabitur; juramento tantum 


venditor affirmabit ſe id neſciiſſe. 


LEGES WALLICAE. 


LI B. HI. 


ac, Cott. 2. ] ni ddylyir dim am ddiſgynnu, 
canys jawn [ yw diſgynnu, can eſgynnwyd. 
Cott 2.] Hyn uchod yw jawn y perchen- 
nawg, a'r [Al. A hynny i berchennawg 

March, a, Cott. 2.] chamlwrw is Arg- 
Iwydd. | 

Al Pwybynnag [a/ Y neb, Cor. 4. 
FH. J. S F. 3.) a farchocco Farch dyn 
arall heb ei gannjad, taled i berchennaw 
M March [al. ir perchen, Cott. 4. P. J. 
+ ©8.3.] bedair ceinawg Lal. ceinjawg, 7.] 
*« eſgyn [ al. yſgyn, Corr.4. P. & J.] a 
*« phedair ddilgyn, a phedair [ceinawg, 
*« $.3.] ynghyfair [a/.dros, Cort. 4. & Sz.) 
bob rhandir y cerddo [ al. marchocco, 
PF. © 8.3.] droſdaw [al. a (al. y, Corr. 
4) marchoccao drofdi, J. i berchennawg 
„y March, M] a thri buyn camlwrw i'r 
-: Brcenit).- - „ 

45 V neb a farchocco Farch wrth ei 
** ddwyn i warchae, ni ddyly namyn hyn- 
e 

46 Pwybynnag a locco Farch, cyd boed 
marw w y March ganthaw, nid a arnaw 
Lal. ni ddyly, Core. 2.] namyn ei lw ei 
hun rywneuthur [Ca. wneuthur, Cort. z.] 
_ gyſdal ag i'w Farch ei hun, a thalu 
ei log. 3 
0 derfydd i ddyn logi March, a 
therfynu Lal. ac enwi, Cott. 2.] hyd ydd 
el ag ef, od a dros hynny [al. ac o's dros 
hynny ydd a, taled, Coze. 2.] dracan yr 
clw * o's da cyfnewid fydd; o's da arall 
fydd heb gyfnewid, y tracan i berchennawg 
y March, a'r Cal. ac, Cott. 2.] anghyfarch 
Ir Arwydd 

Al. „ neb a fenffyccjo Farch i gan 
arall hyd yn lle terfynedig, od a hwanw 
i le a fo pellach ag ef, taled i'r perchen- 
% nawg [al. perchen, Cott. 4. P. J. SF. 3. 
alibi] hanner yr ennill a gaffo o fywn 
% Byany. . 3. 

48 O derfydd cloffi March ym menffyg, 
neu wneuthur briw arall o ddamwain ar- 
naw, rhodder March arall yn ei le, i wneu— 
thur arnaw yr hyn a wnelai ar y llall; ac 
o's efe a fydd anafus, tricced y March 
hwnnw yn ei le [Lal. arall am danaw ya 
fo jach ei Farch; ac o ni bydd jach, triged 
hwnnw ganthaw. Cort. 2.] 

49 Pedair pedol ac eu to hoeljon, II K 
a dalant [al dwy geinjawg. Corr. 2. 

50 O gwerthir March a thwyll ynddaw, 
ac na bo [o. Coze.2.] ddieithr y croen, Ini 
ddiwygir; Cott. 2.] onid [ al. oni bydd un, 
Cort.2.] o dri haint anjanawl ni ddiwygir 
Dal. haint, ni ddylyir, Core. 2.] namyn ei 
Iw byd na's gwyddjad. 

51 [Gwerth 


*. r A 


9 march, deeſt in Cott. 2. 
n g's da, &c. y traean, deſunt in Cott. 2. 
o vneuthur, deeſt in Cott. 2. 


P 0 ddamwain aruaw, deſunt in Cott. 2. 
q tribus morbis naturalibus] Vide 5. 33. ſupra. 
rh, deeſt in Cogt. 2. | 


LI B. III. 


ceinjawg hyd y pedwaredy dd, 
ddeg [gwedy y ganer. Cort. 2. 

52 Ac o hynny byd ym mhen y flwy- 
ddyn, XVI [al.un ar bymtheg, Cozz.2.] K. 

53 O ben y flwyddyn [a. O hynny, 
' Cott. 2.] hyd ym mhen ei dwy flynedd 
XXXII K yw ei gwerth [al. deuddeg ar 
hugaint. Cott. 2.] : 25 

54 Ac yn dair blwydd tri ugaint yw ei 
gwerth, ac yna y mae oed gweini a hi. 


ort. 2.] ar 


byſdr, ſef yw hynny, I K [al. ceinjawg. 
. Coff-.2.] e 


56 Ei theithi yw, tynnu carr yn alld 


ac yng ngwaered, a dwyn pwn traws, a bod 
yn eboljawg; [ac, Cott. 2.] oni bydd y 


telly, * o's ei phrynu a dderfydd, adferer 


ei thraeanwerth. 


O'r Mezrch etto. 


57 * Amws, o bydd ym mhaſg by- 


« thewnos a mis [a/, Amws a baſger 


„ hwech wythnos /al. fis a hanner, Cott. 
<4 P67.) 03] ** ei werth K 


fal. a dal. Cott. 4. P. J. 


58 Palffrai, wyth ugaint yw ei werth 


al. morc (al. morch, M.) a dal. Cott. 4. 
« Cott 6. P. 7. SS. 3. Un werth ynt ei 
* gaelodeu ac aelodeu Rhwnſi. Core. 6.] 


59 Rhwmſci [al. Rhwaſi, Cott. 4. P. 
« F. S . 3.] chweugaint [a/. hweugaint, 


« Cott. 4. P. & . 3. ] yw ei werth K Cal. 
„„ . 
60 © Swmerfarch [. Swmmerfarch, 
« F. 3.] pedwar ugaint yw ei werth K. 
« Tal. a dal. Ct. 4. P. J. G;. ]] 
61 O thorrir ei rawn [Ca. Rhawn A- 
« mws y macs o'r goloren, Cott. 4. P. J. 


« © F.3.] pedair ar hugaint [a dal. Cort. 


<4." F.49 0.3] GO. 2- 
62 O torrir ei gloren, ei werth yn 
« owbl « gyil.” RES 25: 
Al. Or trychir ci [La dim o'r, M.] 

goloren hagen, gwerth yr Amws oll a 
delir droſdaw yna; a dilys fydd yr A- 
mus [al. y March, M.] i'r neb a'i ha- 
, nafwys.” Cott. 6. 

63 Ei lygad a'i gluſd, pedair ar hu- 
e e, | 

64 © O's ci lygeid yn gwbl a gyll, cwbl 
* oi werth a ddigwydd. ” Cort. 2. 


NO T A B. 


* ac yna, &c. a hi, deſunt in Cott. 2. 

t os ei, &e. ei thracauwerth, deſunt in 
Corr. 2. | 8 

§. 61. Al. Pedair ar hugaint y gwerth Cal. 
* a dal, M.] rhawn Amws or trychir y macs 
* o'r goloren.“ Colt. 6. 
6 


LEOEVS WALLICAE. 


- 51 [Gwerth Caſeg a'i Theithi yw hyn. 
Cott. z.] Gwerth Eboles IIII K hyd ym 
mhen y pedwar niwrnod [ al. ; pedair 


falva cauda} abſcindantur, 


51 De Pretiis & Qualitatibus Equarum. 
Pullus foemineus primis quattuordecim poſt 


1 N diebus IV denarios /egitzmos va- 
ebit. 


52 Inde ad finem anni primi XVI dena- 
rios /egztimos valebit. / 

53 Anniculus jam factus, & exinde uſque 
dum bimus fuerit, XXXII denarios legiti- 
mos valebit. | 


54 Biennio confecto LX denarios legi- 


7imos valebit; tertio anno ad opus facien- 
\ dum idoneus erit. 
55 Gwerth ei mwng, un werth a'i che- 


55 Pretium jubae ejus idem quod & ca- 


piſtri, I denarius nempe. 


56 Qualitates Equae vectariae hae ſunt; 
Carrum quoquoverſum trahere, onus tranſ- 


verſarium ferre, & foetibus edendis apta 
eſſe: Sin aliter, ſi vendatur, pretii trientem 
emtori reſtituet vendztor. 


Plura de Equino. pecore. 


57 Admiſſarius per VI ſeptimanas in „a- 
bulo paſtus libra aeſtimatur. 


58 Aſturco CLX denarios Cal. Marcam] 
valet: Membra ejus ejuſdem ſunt pretii at- 
que membra Runcini. 


59 Runcinus CXX denarios valet. 


60 Equus ſagmarius LXXX denarios va- 
. N 


61 Si ſetae ejus [al. Si ſetae Admiſſarii 
XXIV denariis 
compenſantor. 5 


62 Si cauda ejus abſcindatur, Equus 
ille in poſterum nihil valebit. Ef 

Al. Si cauda [al. aliqua pars caudae] 
Admiſſarii abſcindatur, pretium totum ſol- 
vetur, & Admiſſarius [al. Equus] iſte mu- 
tilanti dabitur. e 


63 Oculus & auris ejus [Lal. Admiſſarii] 
XXIV denarios ſigillatim valent. 
64 Si oculis captus fuerit, nihil valebit. 


Al. Siquis 


6: 648 Or torrir dim o'r goloren Cal. glo- 


« ren, S. 3.] gwerth yr Amws oll a delir L/. 


« adeliroll, 7.]” Cort. 4. SP. | 
$.63. Al. Llygad Amws a'i gluſd, pedair 

* ar hugaint a dal pob un [o honunt. Corr. 6. 

“F. &.] “ Cott. 4. & C. z. | 


5 - d)) 7˙8—‚4 


Al. Siquis ambos ejus oculos effoderir, 
pretio integro multabitur. ” 
65 Pretium pilorum caudae Runcini, 


XII denarii. Eodem modo oculi & aures 


ejus ſigillatim aeſtimantur. 


Al. pili caudae Runcini XII denariis 
compenſabuntur, ſi abſcindantur: Sin pars 


raudae abſcindatur, integrum Runcini pre- 
tium ſolvetur, & Runciuus mutilanti dabi- 
tur. Oculus & auris Runcini ſigillatim 

valent XII denarios. 


66 Qui ſe Equum clam occidiſſe nega- 


verit, XXIV hominum juramento ſeipſum 
purgabit. . „„ 
67 Equa a tempore partus eodem modo 
ac Vacca cenſebitur: Auris & oculus & 
cauda IV denarios ſigillatim valent. 
Al. Equae & Vaccae pretium idem. Pro 
cauda utriuſque, pro oculo & pro aure IV 
denarii legitimi Lad. VI denarii] ſigillatim 
dabuntur. 


68 Equa gregalis, poſtquam admiſſarius 
eam iniverit, CXX denarios valebit. 


Al. Equa gregalis XX denarios valet: 


Cauda ejus, & oculus, & auris, tria haec 


ſigillatim VI denarios legitimos valent. 


69 Equaria legitima ex L Equabus cum 
Admiſſario conſtabit. 


4 7 — uh. * 


Al. © Or dellir oll, ei werth oll a delir 
„ [droidaw. Cott. 4. © 7. ]“ P. & G. 3. 
65 SGwerth rhawn Rhwmſci Cal. 
** Rhwnſi, Cott. 4. P. J. & S. 3. ] deuddeg 
Ke [al. ceinawg (a dal. F.) Cotti. 4. P. 
8 F.3.J Ac yn gynhebyg i hynny [a/. 
Ac y felly, Cott. 4. P. F. & S. 3. ] ei ly. 
** geid [al. lygad, F. 3. ] a'i gluſdjeu Lal. 
gluſdeu. Cort. 4. P. J. GSF. z.] Corr. 2. 
Al. Rhawn Rhwnſfi, deuddeg cei- 
** naWg a dal, or trychir y maes o'r go- 
loren. Or trychir dim o'r goloren 4 
gen, gwerth y Rhwuſi oll a delir yna 
Las. Or lleddir hagen y mywn y golo- 
ren, ei werth oll a delir, Cort. 6.] a dilys 
fydd y Rhwnſi Ir neb a'i prypwys. 
{+ Llygad Rhwnfi, a'i gluſd, deuddeg cei- 
** nawg a dal pob un o honunr.” M. 


Nec ſenſu differt Cort. 6. utut pertur- 


batus. N 
66 M neb a watto ladd March yn 
lledrad, rhodded lw pedwargwyr ar hu- 
* eint. T7. 00. 3. 

67 Caſeg o'r pan aner, un gerdded a 


** buwch; a'i chluſd, a'i llygad a'i lloſ- 


grun pedair ceinjawg K. Cott. 2. 
Al. ** Un werth fydd Caſeg a Buch. 
** Dros loſgwrn pob un, a'i llygad, a'i 
** chluſd, pedair ceinawg cyfraith a dal 
«++ pob un [al. a delir, J. al. hwe' chei- 
r . 
68 * Caſeg re, gwedy ydd el Vſdalwyn 
*« erni Lad. arnai, Cort. 4. P. © J.] hweu- 
% gaint a dal.“ K. 3. oY LED 
A. Caſeg rewys, hweugaint a dal. 
*©* Rhawn Caſeg rewys [Lal. Ei rhawn, M.] 
«© a'i chluſd a'i llygad, hwe' cheinawg cyf- 


<* raith a dal pob un o honunt.“ Cort. G. 


69 Gre gyfreithawl, deg Caſeg a deu- 


_ <£* gaint [ac Yſdalwyn. MV. ]“ Cott. 6. 


alibi, 


td * « 


SECTIO IL 
De Pretus & Qualitatibus Vatcarum. 


L JITULAa partu ad Cal. Nov. IV de- 
narios legitimos valet. 


2 A Cal. Nov. qualibet b tempeſtate uſ- 
que ad Auguſtum quo taurus eam iniverit 
II denariis legitimis augebitur pretium, & 


nono die Auguſti iſtius IV denarii addentur 


pro vitulo ejus. 

3 Et exinde II denarii qualibet tempe- 
ſtate pretio ejus addentur uſque ad nonum 
diem Maii. 


N 0 1 1 * 


a bychan, deeſt in Cott. 2. 
» tempeſiate] i. e. ſpatio trimeſtri. 


„ R H AN II 


« Gwerth Buwch di Theithi nw byn.” 
EF 7 os We of 


A M Lo * bychan o'r nos y ganer hyd 
Galan Gauaf, IIII K [“. pedair 
ccinjawg K yw ei wefth. Cort. 2. 
2 O Galan Gauaf allan, dwy geinjawg 
[K. Cott. 2.] bob rymmawr [a ddyrchait 
arnai, Cott. 2.] hyd yr Awſd y dyly ei 


| hymol: A nawfed dydd ir Awſd hwonw 


y dyrchaif III < K am ei Illo. 
3 Ac o hynny allan dwy geinjawg bob 


tymmor [a ddyrchaif arnai, Corr.2.] byd 
pawfedydd Mai. 
4 A 


© K deeſt in Cott. 2. 


4 A nawfedydd Mai y dyly [Lal. A'r 
dydd hwnnw, Cott. 2] alw; yna y dyr- 
chaif arnai hyd yn y el yn ddeugaint [a/. 
a dau ugainr fydd ei gwerth. Corr. 2 ] 
5 A'r Lal. A'i, Cote. 2.] Llo a ddyly 
mdaith naw cam, a dedyllu groyſyn oi 
phedair teth. | | 
6 Gwerth y Llo*© yw pedair K [al. cein- 
jawg heb arddyrchafael, Cott. 2.] hyd Ga- 
lan Gauaf, ac o hynny allan un werth a 
phob un [a/. Illo, Cott. 2.] fydd. XVI 
al. Un ar bymtheg, Cort. 2.] ar ei llaeth, 
a phedair ceinjawg [al. K, Cott. z.] am ei 
llo. [O hanner hallan (ege O hynny 
allan) y dyly ei hymol; ar dydd ydd ym- 
holjer, y dyrchaif pedair ceinjawg K arnai. 
Cott. 2.) F | 
7 Ac o hynny allan II K Lal. dwy gein- 
jawg, Cott. 2.] bob rymmor [a ddyrchaif 
arnai, Cott. 2.] hyd [at o, Cort. 2.] hanner 
| Mawrth [hyd hanner Ebrill; Coz. 2.] ac 
yna y dyly alw, ac y digwydd ei harjant 
doodwf [al. deodwf, Cott. 2 J arnai yn y 
fo cwbl gwerth: ac yna y bydd tri 
ugaint ei gwerth [al. cwbl gwerth o dri 
ugaint. Cott. 2.] Ac felly y trig hyd y 
pymmed llo [a, trig yn y fo pymhetlo. 
Cott. 2.] A hynny yw [al. A hyd hynny 
y trig yn, Cott. 2.] ei thelediwrwydd. Ac 
o hynny allan damdwng. 


8 Vch neu Fuwcha ymadawo a'i the- 


lediwrwy dd, ni ddy leid eu damdwng yn 


40 gymmaint a 60, canys eu gwerth yn eu 
«« telediwrwydd ocdd 60 K K. Dav. 


in Telediwrwyad. HO 3 
9 Meſur y llaeth yw tair modfedd yn 


led gwaelawd y lleidr, a chwech ya ei 
berfedd, a naw yn ei hyd yn amryſ- 


** goyw. Sef bawd a ddy ly feſuraw y lleſdr, 
44 Bang yr Vngnad.“ Cott. 2. 15 


lloſgwru, a'i llygad, INIT K C4, pedair cein- 
jawg K. Cott. 2. . 


11 Gwerth ei theth IIII K La. pedair 


ceinjawg, Cott. 2. ] bob blwyddyn hᷣ tra fo 

byw, neu ddafad wen a'i hoen gwyn, ac 

a guddjo ei hoen a'i gwlan Lal. a allo ai 

gwlan guddjo ei hoen, Cort. z.] rhag cawad 
Fai; a hynny un waith. 


12 Eraill a ddy waid panyw cymmaint 
ag a fo eiſ jau o'r lleſdr o'r llacth, ei 
«« wrthfryd o werth y llaeth i'rneb bieuffo 
y fawch: O's hanner y llaeth, banner 
ei werth; o's tracan y llaeth, tracan ei 
_« werth; a hwnnw yw y dull gorau.” 
Cut. 2. Sy 


Lis Ul. Luncars Warricast 


ſurandae ſunt. 
10 Gwerth ei chluſd, a'i chorn, s a'i 


"SA ». 
> 7 
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4 Et nono die Maii parere debet; & 
tunc pretium ejus augetur uſque ad XL de- 
N4rios. | 


5 Et vitulus inſequi per novem paſſus 


matrem debet, 
praebebit. i | 
6 Pretium iſtius vituli eſt IV. denarii ſi- 
ne augmento, uſque ad Cal. Noy. & po- 


quae quattuor rumis 4 Jac 


ſtea idem pretium illi ac aliis vitulis com- 
peter. Lac ejus XVI denariis aeſtimabi- 


tur, & vitulus IV dehariis. Poſtea iniri 
debet, & die quo taurus eam iniverit, 


pretium ejus IV denariis legitimis augebi- 


. 8 


7 Exinde qualibet tempeſtate pretium 
ejus II denariis ampliabitur uſque ad me— 
dium Martium [. Aprilem] in quo parere 


debet, & tunc pretium vituli vaccae pretio 


addetur, uſquedum vaccae pretium perve- 


nerit ad LX denarios Et ita mauebit do- 0 


nec quinto pepererit. Et toto illo tempo- 


re pro vacca integra cenſebitur: Poſtea ve- 
ro juramento pretium ejus aeſtimabitur. 


8 Vacca vel Bos ſenio effoetus juramento 
aeſtimari non debent LX denariis, quoniam 


hoc eſt pretium 4ovzs aetatis integerrimae. 


9 Quantitas lactis quod Vacca praebere 
una vice ſupponitur, menſuratur vaſe tres 


uncias in fundo lato, ſex in medio, & no- 


vem alto. Hae unciae Judicis pollice men- 
10 Auris, cornu, cauda & oculus vaccae 
IV denarios legitimos ſigillatim valent. 


II Ruma quaelibet, quae lac non prae- 
buerit, IV denariis quotannis compenſabi- 
tur quamdiu vacca vixerit, vel ove alba 


album agnum habente, quem vellere ſuo ab 
imbribus Majalibus protegere poſſit; fed 


haec ultima compenſatio ſemel, tantum da- 
bitur. 0 e 

12 Quidam aiunt, fi yacca juſtam lactis 
menſuram non impleverit, quod poſſeſſori 


vaccae ob defectum lactis dabitur_compen- 


ſatio: Si dimidium lactis deficit, id dimidi- 


dium venditor compenſabit; fi tricns, tri- 


entem: Er haec eſt methodus acquiflima. 


13 Pro 


N 


4 Vide 5. 29. infra. 
© zyw, deeſt in Cott. 2. 
f fydd, deeſt in Cott. 2. 


8 ai lioſgurn, deſunt in Cotr. 2. 
h tra fo byw ---» wen ---- gyn, deſunt in 


O oo 
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apperente, XXX denarii quolibet anno 
quamdiu vixerit 4 venditore lolventur. 
14 Si lis de lacte oriatur, vacca nono die 


Maii in ee quod armenta alia illo an- 


no non depaverint, immittetur, & ibi poſſeſ- 
ſor illam mulgebit, ſed vitulo aliquid lactis 
non relinquetur, & ſi bis in die ſinum im- 
pleverit, ſatis erit; ſin aliter, farina avena- 
cea ad Feſtum S. Cyrici, & farina hordea- 


cea a Feſto S. Cyrici ad S. Michaelis, & 


farina ſecalica a Feſto S. Michatlis ad Cal. 
Novembres, compenſabitur. 


15 Sinus, quo lac menſuratur, debet 
eſſe tres uncias latus in imo, ſex in medio, 


novem in ore, & novem altus. Et ſi lis 


oriatur de menſura unciarum, menſura pol- 
licis Judicis determinabuntur. e 


16 Siquis vaccam praegnantem emerit, 
quae abortiverit, & emtor lege agere ve- 
lit, juramento bubulci & foeminae vaccam 
mulgentis res determinabitur, qui jurabunt 
illam ex quo ad emtorem tranſiverit abor- 
tum non feciſſe. 8 


PVretia Vaccarum ex aliis Codicibus. 


17 Pretium Vitulae a tempore partus ad 


Cal. Dec. eſt VI denarii. 


ad Cal. Dec. VI denarios valebit. 


18 Exinde ad Cal. Feb. VIII denarios va- 
lebit. Ds 


3 9 Exinde ad Cal. Maias X denarios va- 
lebit. TNT 1 
20 Exinde ad Cal. Aug. XII denarios va- 
lch... „ 

21 Ad Cal. Dec. XIV denarios valebit. 


22 Ad Cal. Feb. inſequentes XVI dena- 
rios valebit. . 

23 Ad Cal. Majas XVIII denarios va- 
lebit. 


24 Ad Cal. Aug. inſequentes XX dena- 
rios valebit. 


25 Poſtridie II denariis pro tempeſtate 


N O TA & 


i dwyn, deſunt in Cott. 2. 
k hynny o bydd lawn, deſunt in Cott. 2. 


LEGES WALLICAE. 


13 Pro vacca ſerili marem quotannis 


ac [al. a, 


LIzB. III. 


130 oye rhyderig [y Fuwch, Cort. 2. 
XXX [al. deg ar hugaint, Cort. 2.] bob 
blwyddyn tra fo by Ww. 
14 O bydd cynnen am y llaeth, ei he- 
drych Cal. dwyn, Core. 2.) nawfedydd 
Mai, i a'i dwyn yn lle cyfyewyn ni el 


Cal. ryel, Corr. 2.] un llwdn yn ei blaen 


ynddaw, a gadu ir neb bicuffo ei godro, 
ort. z.] heb adael dim rr llo, 
ai ddodi ddwywaith [a/. a dodi hynny, 
Cott. z.] yo y lleſdr [meſur, ac o bydd 
lawn, Cott. 2.] ddwy waith yn y dydd, 


dogn yw K hynny o bydd llawn: Ac o ni 
bydd, ei ddieiſiwaw o flawd ceirch hyd 


Wyl Girig, ac o Wyl Girig Lal. ac o hyn- 
ny, Cott. 2.] hyd Wyl Fihangel o flawd 


haidd; o Wyl Fihangel [a. o hynny, Cort. 


2. ] hyd Galan Gauaf o flawd rhyg. 
15 Sef yw maint y llefdr meſur, tair 


modfedd yn lled ei waelawd, a chwech 


yn ei berfedd, a naw yn ei enau, a naw yn 
ei hyd yn amryſgoyw. O derfydd bod 
amryſon am fawd fawr ac un fechan, ſef 


y dyly 8 Yngnad a'i fawd eu diamryſoni. 
6 


1 derfydd [i ddyn, Cort. 2.] brynu 
buwch gyflo, a cholli ei chyflodawd, [a 


 mynnuo honaw ei holi, Cort. 2 ] rhaid yw 
iddaw roddi llw y bugail a llw y wraig 
_ ai godroo, hyd na cholles efe ei theithi hi 


LA. godroo, nad yr pan ddocth atraw ef y 


cColled. Cort. z.] 


 Gwerth Buwch o ddull arall. 


x7. * Gwerth Llo fenyw, hwe' cheinawg 
fal. Llo fenyw, hwe' cheinawg a dal 
** M.] or pan aner hyd Galan Rhagfyr. ” 


- „ „ + 
Al. Vitula a medio Martio vel Aprili 


Al. Llo o hanner Mawrth neu Ebrill 
„ hyd Galan Rhagfyr, bwe' cheinawg [al. 


_« cheivjawg, J.] a dal.“ P. G. 3. 


18 «+ Odd yna [al. O hynny, F. 3. & 


F.] hyd Galan Hwefrawr, [a/. Chwef⸗ 


cc 


rawr, J.] wyth [geinawg Cal. gein- 
„ jaws, J.) P. M. & F. 3. vt 2 8 
19 [O hynny. 7. S . 3.] hyd Ga- 
lan Mai, deg [ceinawg, S. 3 ] a dal. 
20 [O hynny, P. & J.] hyd Awſd, 
«« deuddeg [ccinjawg, J.] a da. 
21 © Hyd Galan Rhagfyr, pedair ar 
„ ddeg a dal. 1 
22 Hyd Galan Hwefrawr [ a/.Chwef- 
„ rawt, 7.] un ar bymtheg a dal. N 
23 Hyd Galan Mai, deunaw a dal. 


24 © Hyd Awſd ugaint a dal. 
25 © Trannocth dwy geinawg o'r tym- 


"OY mor 


§. 15. integra deeſt in Corr. 2. 


LI B. III. 


mor, a phedair o'i chyflodawd a ddry- 
«+ chaif arnai, ac _ hwech ar h 


40 fyr. N.] | FI 
AE. Eildydd Awſd pedair ceinawg a 
„ chwaneccair arnai. Eh 
26 Hyd Galan Rhagfyr, 
«« hugaint fa dal. J.]“ F. 3. 
27 » Odd yna hyd Galan Hwefrawr 
« [al. Chwefrawr, J.] wyth ar hugaint a 
4 dal. | ay 


hiwech ar 


28 Hyd Galan Mai deg ar hugaint a 


« dal. 


29 ** Nawfedydd Mai y dyly fod yn 


+ deithawl, dy fod llaeth o ben pob teth 
iddi, ac ymdaith o'i llo naw cam yn ei 
% hol: Ac o ni bydd felly hi, [nid teith- 


J jawl, ac oni bydd teithjawl, M.] un ar 


„ bymtheg fydd [gwerth, M.] ei theithi. 


Dwy geinawg hefyd a gymmer o'r tym- 
«« mor; ac felly wyth a deugaint a dal hyd 


« Awſd.” Cott. 6. 

A.. «« Nawfedydd Mai teithi Cynflith a 
„ ddylyir ei ofyn o hobai. Ac yna [al. 
Ac yu y dydd hwnnw, P. 3 J.] ydd 
„ achwaneccair un ar bymtheg erni [al. 
_ * arnai, P.] nid amgen dros [al. amgen 


„no gwerth, P.] ci llaeth, ac yna wyth 


a deugaint a dal.“ S. 3. 
30 Odd' yna hyd Galan Rhagfyr, deg 
a deugaint a dal. 1 | 
31 Hyd Galan Hwefrawr [Lal. Chweft- 
rawr, J.] deuddeg a deugaint a dal. 


32. T rannoeth dwy geinawg o'r tym- 


% mor, a phedair ceinawg cyfraith o'r ail 
„ cyflodawd: Ac yna trugaint a dal. 
Coir. 8, „% 
Al. Eildydd o Hwefrawr, pedair cei- 
** nawg cyfraith a ddrychaif arnaw [| a/. 
** ccinawg a ddyrchaif arnai (yna. 7.) P.] 
** A Chalan Mai trugaint a dal. Ac yna 
++ Buch gwbl fydd. 15 5 ; 
33 »Teithi Buch yw deg ar hugaint ar- 
jant, pedair ar hugaint dros ei llaeth, a 
hwe' cheinawg [al. chwe' cheinjawg, J. 
% dros_ ei lo. l . 
34 Teithi Cynflith yw [ugaint; 7.] 


un ar bymtheg dros ei llaeth, a phedair 


ceinawg [al. ceinjawg, J.] dros ei llo. 


*« ceinjawg a delir. 7.]” & 3. 
36 Gerth corn Buwch neu Ych [| a/. 
Ei chorn. P.] a'i llygad, ai chluſd, a'i 


lloſgwrn, pedair ceinawg cyfraith a dal 


pob un o honunr. 
37 © Teth Buwch, 
„ raith a dal. 
38 «+ Or gwerth dyn Fuwch [a. Fuch, 
* Cott.4 P. J. G 3.) i arall, a bod teth 
** ir Fuwch [ al. iddi, Corr. 4 F. & F. 3.] 
yn ddiffrwyth, ac na's argauffo y ncb 


pedair ceinawg cyf- 


'* dair ceinawg bob blwyddyn i'r neb a'i 


8 
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int 
3 dal hyd Galan Gauaf Lal. Rhag- 


ai pryno; taled y neb a'i gwertho be- 


. 239 
& IV ob foeturam pretium augebitur, & 
tunc XXVI denarios valebit ad Cal. Nov. 
Lal. Dec.] WL 


Al. Secundo die Auguſti II denariis au- 
gebitur pretium. * 
D 26 Ad Cal. Dec. XXVI denarios vale- 

it. wh 

27 Exinde ad Cal. Feb. zn/equentes 
XXVIII denarios valebit. 
b 28 Ad Cal Maias XXX denarios vale- 
IN 5 5 

29 Nono die Maii integra erit, Hoc eft, 
lac ex qualibet ruma praebebit, eamque per 
novem paſſus continuos vitulus inſequetur: 
Sin autem integra non fuerit, XVI denariz 
de valore ejus minuentur. II autem dena- 
riis qualibet tempeſtate augebitur pretium, 
ita ut ad Cal. Aug. ad XLVIII denarios 
perveniat. * 15 


Al. Nono die Maii qualitates legitimae 
quae a vacca ſemel enixa requiruntur, exigi 
debent; & illo die pretium augebitur XVI 
denariis pro lacte, & tunc XLVIII dena- 
rios valebit. | | 


30 Exinde ad Cal. Dec. L. denarios va- 


lebit. | 


31 Exinde ad Cal. Feb. LII denarios va- 


lebe. I 5 


32 Poſtridie, tempeſtatis ratione pretium 
ejus II denariis augebitur, & ob ſecundam 
foeturam IV denarios legitimos amplius va- 
lebit, & tunc LX denarios valebit. 

Al. Secundo die Februarii pretium ejus 
IV denariis legitimis augebitur. Et Cal. 
Maiis LX denarzos valebit. Et tunc inte- 


grae aetatis vacca eſſe cenſebitur. 


33 Vaccae integrae qualitates XXX de- 
nariis cenſentur; lac nempe XXIV denariis, 


& vitulus VI. 


34 Vaccae ſemel enixae qualitates * 
denariis aeſtimantur, lac nempe XVI dena- 


ri, & vitulus IV. 
35 Dros laeth wythnos, ceinawg Cal. 


35 Lac unius hebdomadis I denarium 
valet. | WES 

36 Cornu vaccae, & oculus, & auris, & 
cauda IV denarios legitimos ſigillatim va- 


leut. 


37 Ruma vaccina IV denarios legitimos 
valet. „ 
38 Siquis vaccam alicui vendiderit, & lac 
in una rumarum defuerit, & id emtorem 
laruerit; venditor IV denarios quolibet an- 
no emtori ob iſtum defectum dabit quam- 
diu vaccam iſtam poſſederit. Sed & ſi il- 
lam alii poſtea vendiderit emtor ille, prior 

| venditor 
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venditor liber erit, quia is qui ultimo eam 
vendiderit, eadem conditione tenetur. 


39 Anima Vaccae vel Bovis XL de- 
nariis compenſator. | 


40 Pro tergore VIII denarii ſobuuntor. 


41 Pro quattuor partibus dzfe&7zs VIII 


denarii. 


V Procapite, & pedibus, & interancis 
Y & ſebo IV denarii. | RSS 


43 Vacca integra cenferur a ſecundo par- 


tu ad quintum. 


44 Bos a tertio anno quo aratrum ferre 


inceperit, ad ſextum integer cenſetur. 


De Pretiis S Qualitat ibus 2 


45 Eadem eſt conditio Juvenci & Juni- 


cis: Eo modo quo pretium augetur Juni- 
cis uſquedum tauro ſubmittitur, ita pre- 


tium quoque Juvenci augebitur uſquedum 
Menſe Februario jugum patiatur: Exinde 
ad finem anni qualibet tempeſtate II dena- 


rii addentur ad nonum diem Februarii inſe- 


quentis, & tunc pretium IV denariis auge- 
bitur. Et exinde uſquedum tertio anno 
araverit, qualibet tempeſtate II denariis 


Prei ium augebitur; & tunc integrum & le- 


gitimum pretium conſequetur, & ita uſque- 

dum anno ſexto araverit pro integro cenſe- 
bitur, poſtea autem pretium ejus juramento 
dato aeſtimabitur. Et primo anno quo, 
die nono Februarii aratrum fert, ſi araverit 


a mane ad veſperam, qui illum vendiderit 


liber erit: Sed fi cum pari arare nequiverit, 


quolibet anno XXX denarii emtori folven- 
tur: Par hic eſt, Coactancus bos ejuſdem 


ſtaturae qui cum eo jugari poteſt Et quo- 
libet nono die Februarii experiri debet num 
& in proſciſſo & in crudo ſolo arare velit; 
& ſi in uno tantum, vel in proſciſſo vel in 
crudo ſolo, araverit, & non in altero, tum 
XVaenarii quolibet anno quamdiu bos z/te 
vixerit venditor emtori reddet. 

A juvenci valor codem modo augebi— 


tur ac Junicis a partu uſque ad illum nonum 


diem Februarii, quo primum jugum paſ- 
ſus fuerit; & tunc IV denariis legitimis 
pretium augebitur. 
tertium qualibet tempeſtate II denariis pre- 
tium augebitur; & ita manebit ad annum 


ſextum; poſtca vero ſub juramento aeſti- 


L E 6 E 8 WAILL Io A E. 
prynwys, tra fo y Fuwch ar ei helw ef. 


_ © geinjawg. 7. 


E 


Et exinde ad annum 


— 


L1 s. III. | 


„ O's gwerth hwnow [a. O's yntau a'i - 
„ gwerth, M.] i arall, bid rydd y cyntaf, 


[ canys y diwethaf a'i gwertho a wna y. - 


*«« ddadl gyflelyb. M. al. ddiffrwyth, gwerth . 
„y deth a dal iddaw bob blwyddyn (al. 
y bob blwyddyn iddaw, Corr. 4. © J. y, 
*« Cort.4.) tra fo y Fuch ar ei helw. P. 8 
„% ff. i 
39 % Deugaint a dal enaid Buch neu 
« =. 2 1 
40 Dros y croen wyth geinawg [a/. 
geinjawg. J.] a I 
41 Dros y * hwarthawr [A“. 
] 


** chwarthawr, J.] wyth geinawg [a/. 


42 Dros y pen, a'r traed, a'r amy ſoar, 
*« a'r gwer, pedair ceinawg (4, ceinjawg. 


43 Buch a fydd taladwy [ /ege tele- 
„ diw] o'i heillo Lal. hail Ilo, 7. & F. 3. 
„ hyd ei phymmed. 5 

44 Ych o'r drydedd jau hyd y hweched 


al. chweched. J. ]“ P. & Cott. 1. 


O wwerth Tth di deithi y treutha byn” 


45 Dinawed gwrryw un gerdded yw a 
Dinawed fanw. Fal y mae jawn dyrcha- 
fael arnai hi yn y el tarw arnai, y felly y 


dyrchaif arnaw yntau hyd y dydd y dot- 


ter a dan ben yr jau Chwefrawr. Ac o 
hynny byd ym mhen y flwyddyn II K 
bob tymmor hyd nawfedydd Chwefrawr; 
ac yna y dyrchaif arnaw yntau bedair cein- 
jawg. Ac o hynny yn y fo trydewaith II 
K bob tymmor a ddigwydd arnaw; ac 
na y bydd cwbl ei werth cyfraith, ac ar 

ynny y trig yn ei delediwrwydd yn y fo 
chwechedwaith; ac o hynny allan dam- 


dwng. Ac yn gynwaith ei ddodi yn yr 


aradr nawfedydd Chwefrawr, ac od ardd 


hyd echwydd o'r bore, bid rydd y neb a1 


gwertho; ac o nid ardd yn erbyn ei gyd- 
weddawg, XXX bob blwyddyn yw ei 
deithi: Sef yw ei gydweddawg, Ei gyfoed, 
cymmaint i'w ddodi yn ei erbyn. A'i brofi 
nawfedydd Chwefrawr bob blwyddyn ac 
ar rych ac ar welld, ac o's y naill du ydd 
ardd, ai ar rych ai ar welld, ac nad arddo y 
tu arall, XV bob blwyddyn a dal tra fo 
byw. | . 


Al. Dinawed gwrw un gerdded fydd 
a Dinawed fanw o'r pan aner yn y ddot- 
ter adan ben yr jau nawfedydd Chwef— 
„ rawr: Yna y dyly ddyrchafael arnaw 
bedair ceinjawg K. Ac o hynuy yn . 
fo trydewaith, dwy geinjawg bob tym 


mor a ddyrchaif arnaw: Ac ar hynny 


„y ſtrig yn y fo chwechedwaith; ac o 
„ hyunxy 


LIV. III. 


«+ hyony allan damdwng. Ac yn gyn- 


„ hwaith ei ddodi yn yr aradr nawfedydd 


«« Chwefrawr, ac od ardd o'r bore hyd 
echwydd ynerbyn ei gyfoed gymmaint, 
bid rydd y neb a'i gwertho; ac onid 
„ ardd, deg ar hugaint a ddylyir eu talu 
«« yn ei deithi. Ac o's y naill du ydd 
«« ardd, taled by mtheg bob blwyddyn tra 
„ fo byw.” Cott. 2. 

46 Lloſgwrn Llo I K y flwyddyn gyn- 
tafa dal. Vn yr ail, Il K. Vn y dry- 


dedd tair ceinjawg. Yn y bedwaredd HI 


ceinjawg: Ac yfelly y trig. 

47 Pwybynnag a wertho 
arall, jawn yw iddaw y gorfod arnaw Cal. 
orfod, Cott. 2. ] rhag tri chlefyd CLA. haint, 
Cott. 2.] y gwartheg, ac yn rhagor rhag 
[y, Cort. 2.] Clafri hyd Wyl Badrig. V neb 


deuoent attaw a ddyly eu cadw ym 
mhorfa ac yn nhai jach ni ryffo Clafri faith 
mlynedd gynt ynddunt; a rhag yr Ehegr 


dri gwlith {a/ M neb a'i pryno a ddyly ei 


gadw yntau yn lle jach, ac yn nhy ni ryffo 
Clafriftaith mlynedd gynt ynddaw. Cott. 2. 


Al. VM neb a dalo neu a wertho Lo 
© nea Ddinawed, meiched ar [Lal dros, 


« Cott. 4. P. S. J ei Ddilyſrwydd a bid dros 


© ddau glefyd, rhag N Ddera dri dieu [a 
© thair nos, Cort. * 8 J. az So + 
« & P.] rhag [y, T.] Clafri o Wyl yr 
«© Holl faint 170 WyI Badrig. Y neb y 
«© del iddaw, ni ddyly eu dwyn i [Lal. ym, 


« Cort.4. P. & .] mblith anifeileid [a/. 


«4 anifeiljeid, Corr. 4. © J.] clafr, nac i 


% dy [y, Cott. 4. P. SJ. bai [Lal. buaſai, 


« H. 3. J clafri Cal. anifeileid Val. anifeil- 
jeid, Cott. 4. clafr, H. 3. S P.] ynddaw 


«« faith mlynedd cyn no hynny.“ S. 3. 


Dull arall o werth rb. 
48 „ Gwerth Llo gwrry w, bwe chei- 
„ nawg [ywW, Cort. 4.] o'r (Al. Llo gwr- 
« ryw hwe' cheinawg a dal o'r, Sc. M. 
pan aner hyd Galan Rhagfyr. 


49 Odd' yna hyd Galan Hwefrawr 
„ wyth [geinawg, M.] a dal. Hyd Galan 


* Mai deg a dal. Hyd Awſd deuddeg a 
dal. Hyd Galan Rhagfyr pedair ar ddeg 
a dal. Hyd Galan Hwefrawr un ar 
„ bymtheg a dal. 


„% naw a dal. 


cc 


Hyd Galan Rhagfyr dwy ar hugaint.“ 
BR. © 


©L 


Awſd yn y drydedd flwyddyn, dwy 


N r A 


8. 46. 4. Lloſgwrn Llo y flwyddyn gyn- 
_ * raf ceinjawg K yw ei werth. Yr ail flwy- 
1 ddyn dwy K. Yn y drydedd flwyddyn tair 


ceinjawg, a'r bedwaredd flwyddyn pedair 


LEGES WAL LISA F. 


tor emtori ſolvet. | 90 
456 Cauda Vituli primo anno I denarium 


Ddinawed i i 


lebit. 


Hyd Galan Mai deu- 
Hyd Awſd ugaint a dal. 


Al. [ Ac, Cott. 4. 8 J.] o hynny hyd 
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mabitur. Primo anno quo jugum patitur 
nono die Februarii, fi a mane ad veſperam 
cum pari ejuſdem ſtaturae ſimul arave- 
rit, liber erit venditor; ſin aliter, XXX 
denarii reddentur pro compenſatione iſtius 
defectus: Sed ſi in crudo ſolo tantum, vel 
in proſciſſo tantum araverit, XV dend- 
rios quotannis, dum bos 71/e vixerit, vendi- 


legitimum valet: Secundo II denarios: 
Tertio III denarios: Quarto IV denarios: 
Et ita manebit. 

47 Qui alteri Juvencum vendiderit, illum 
a ” tribus boum morbis immunem praeſtare 


debet, & a Scabie etiam uſque ad Feſtum 


S. Patricii. Emtor autem jumenta talia in 
paſcuis & in ſtabulis iſta labe per ſeptenni- 
um proxime elapſum non infectis aſſervare 
debet. e 


Al. Qui tradiderit vel vendiderit Vitu- 
lum vel Juvencum alteri, evictionem ejus 
praeſtare tenebitur; illum etiam a duobus 
morbis immunem praeſtabit, nempe a Ver- 
tigine per triduum, & a Scabie a Feſto om- 


nium Sanctorum ad Feſtum H. Patricii. Ille 


vero ad quem tranſeunt, animalia iſta inter 
jumenta ſcabioſa paſcuis non includet, nec 
in ſtabulis, ubi pecora labe iſta infecta per 


ſeptennium proxime elapſum aſſervata fue- 
runt. | 


De Pretiis Boum formulae aliae. 


48 Vituli pretium a tempore partus ad 
Cal. Dec. VI denarii. __ 


49 Exinde ad Cal. Feb. VIII denarios va- 
Ad Cal. Maias X. Ad Cal. Aug. 
XII. Ad Cal. Dec. XIV. Ad Cal. Feb. 


XVI. Ad Cal. Maias XVIII. Ad Cal. Aug. 


XX. Ad Cal. Dec. XXII. 


Al. Exinde ad Cal. Aug. anni tertii ſingu- 
lis tempeſtatibus 11 denariis pretium _ 
itur. 


« ceinjawg: Ac felly y bydd.” Cort. 2. 


I arall, deſunt in Cott, 2. 
m Vide $. 8. infra, 


Ppp 


bo 
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bitur. Ad Cal. Dec. inſequentes XXII de- 
narios valebit. | 


Fo Ad Cal. Febr. XXIV denarios vale- 
a. 1 
FI Poſtridie Cal Secundo die Feb.] ju- 
gum pati cogetur, & tunc IV denariis cur- 
tis augebitur pretium. 


52 Nono die Februarii, fi aratro ferendo 
fuerit idoneus, pretium ejus habita qualita- 
tum ſuarum ratione augebitur XVI dena- 


riis, quibus tempeſtatis nomine addentur II 
denarii, ut ad Cal. Maias inſe guenter XLVI 


denarios valeat. 


J3 Exinde ad Cal. Aug. XLVII dena- 
rios valebit. 
54 Ad Cal. Dec. L denarios valebit. 


55 Ad Cal. Feb. inſequentes LII denarios 
valebit. 9 pts 


56 Poſtridie Cal. Feb. jugum ei ſecundo 


imponetur, & IV denarii legitimi pretio e- 
jus addentur, & II tempeſtatis nomine [al. 
pretium ejus augebitur ad Cal. Maias IV 


denariis legitimis] & tunc LX denarios 


valebit, & Bos integer cenſebitur. 


57 Requiritur in Bove ut aret in pro- 
ſciſſo & crudo ſolo, in locis acclivibus & de- 
clivibus, idque ſine contumacia: Et abſque 
his qualitatibus Bos integer non cenſebitur; 
& fi non fit integer, triens pretii reddetur 
emtori. | 


58 Qui Bovem recte vendiderit, im- 
munem a tribus morbis praeſtare debet, 


nempe a Vertigine per triduum & trinoc- 


tium, a Vitio pulmonum per tres menſes, 
& a Strumis per annum integrum. 


NOT A E. 


$. 58. A. Y neb a wertho Fuch neu Ych, 
« efe a ddyly fod dros dri chlefyd, rhag y 
« gderq dri dieu a thair nos, rhag | yr, Cott.4. 


perth. 


rawr, J.] deuddeg 


ac yna, Corr. 4. 


LI B. III. 


« geinawg Cal. geinjavy, J.] ym mhob 


„ rymmor a ddrych [44. ddyrchaif, 


« Cort. 4. G P.] arnaw. Calan Rhag- 


„ fyr gwedy hynny dwy ar hugaint a 
« dal.“ C. 3. 
50 Hyd Galan Hwefrawr Lal. Chye. 


frawr, J.] pedair ar hugaint a dal. 


51 Trannoeth [al. Ail dydd o Hwef. 
„ rawr Cal. Chwefrawr, J.] y dodir gwedd 
« Cal. jau, Cott. 4. P. J. & . 3.] arnaw, a 
fal. ac yna, Cott. 4 M. J. S .3.] pedair 


„ chaif 


cCeinawg Cal. ceinjawg, N a ddry- 


Lal. ddyrchaif, F. & J.] ar ei 


52 Nawfedydd Hwefrawr Cal. Naw. 
„ fettydd Chwefrawr, J.] or [al. od, P. 


« (5 74 dichawn Lal ymeill ac, Cott. 4. 


« P. 7. M. S. 3.] aredig, gwerth ei dei- 
A thi a ddrychaif ar ei werth, nid amgen, 
un ar bymtheg, a dwy geinawg hefyd 
„ o'r tymmor a gymmer, [al. un ar bym 
„ theg a ddrychefir (al. ddyrchaif, Cort. 


4. P. G F,) arnaw dros ei deithi, a 
« dwy geinawg (al geinjawg, F.) o'r 


cc tymmor, 4. 3.) ac yna hwech Cal. 
„ chwech, J.] a deugaint a dal hyd Ga. 
lan Mai. 55 a 

53 ©* Odd yna hyd Awſd wyth a deu- 
“ gaint a dal. 1 
54 : Hyd Galan Rhagfyr deg a deugaint 
% a dal. 1 

55 © Hyd Galan Hwefrawr [Lal. Chwef- 
a deugaint a dal. 
56 © Trannoeth y dodir gwedd arnaw, 


canys allwaith fydd yna La“. Ac yna 


« allwaith fydd, Cott 4. P. J. G $.3.]a 
„ hynny Ca. hyn, J.] a [al. ac yna y, P.] 
«« drychaif [al. dyrchaif, Cort. 4 P. & .] 
«« pedair ceinawg Cyfraith ar ei werth, a 
„ dwy a gymmer [al dwy geinawg, M.] 
% hetyd o'r tymmor [a/. drychaif arnaw 


a bedair ceinawg cyfraith hyd Galan Mai, 


. 3. ] ac yna trugaint a dal, [canys, al. 

P. & 7, ych cwbl 
« fydd. K. 3.] F 
57 »Teithi ych yw aredig yn rhych 


ac yng ngwelld,ac yn alld[a/.yng ngalld, 
FP. ] ac yng ngwaered, a hynny yn ddi- 


« donrwyg [“. ddidonfryd; Corr. 4.] Ac 
ni bydd teithjawl oni bydd felly; ac oni 
„ bydd teithjawl, adferer [a/. adfered y 
neb a'i gwertho, Cott. 4. P. J. & S. 3. 
«« dracan ei werth i'r neb a'i pryno. 

58 “ neb a wertho Eidon yn gyt- 
cc reithawl, efe a ddyly fod Lal. bid, 7.1 y 
„ danaw rhag y Ddera dri dieu a thair nos, 
«« a thri mis rhag yr Vſgyfaint, a blwy- 
„ ddyn rhag y Pelleneu.“ Cott. 6. D 

; 59 cs 


« & J.] yſgyfaint dri mis, rhag y pelleneu 
« flwyddyn.” P. & S. 3. ; 


LI B. III. 
59 V neb a wertho Lo neu Ddinawed 
fal. Loi neu em) by M.] bid y da- 
«« naw Cal. danunt, M.] rhag y Clafri o 
„Galan Gauaf hyd Wyl Badrig. 
60 V neb a bryno [A wertho, M. 
« Yſgrubl i gan Lad. i, M.] arall, a chlaf. 
« yru o honu gantaw [ef, M.] efe a ddy- 
66 ly roddi Cal. rhodded y dyn a'i prynws, 
« M.] ei lw ar ei drydydd o wyr un 
« fraint ag ef na's dodes [efe wynt, M.] 
« y my wu ty y rhyftai clatri ynddaw faith 
„ mlynedd cyn no 
« ral ac felly y caiff ei dda. M. ]“ Corr. 
6. alibi. = 
61 Ni bydd telediw Ych namyn o 
„ allwaith hyd y nawfedwaith | a. chwe- 
_«« chedwaith, M.] na Buwch namyn o'i 


* hail llo hyd ei hweched llo Lal. naw- 


« fetllo: M.] A chyd elont wy dros yr 
oed hwanw, ni oldwng ar eu gwerth 
« cyfreithawl tra font fyw. _ : 

62 *« O'r lladd Yigrubl [Ca. Gwartheg, 
« M.] trefgordd Eidon, ac na wyper py 
Cal. pwy, M.] rai a'i lladdawdd, doed 
« perchennawg yr Eidon a Chrair gantaw 
'r dref, a rhoddent lw diarnabod, ac 
odd' yna talent [yr Eidon, M.] i rif 
Eidon: Ac or bydd Eidon moel, rhan 


„ honno a elwir, Llwyr dal gwedy llwyr 
« dwaog. | | 


63 Or bydd addef ar neb Eidon ladd 
« y llall, taled ci berchennawg [ef. M.“ 
Cott. 6. > . 

64 Pedair ceinawg cyfraith yw gwerth 
* dant Eidon neu ddant March tom.” 
3) 
65 Praidd Wartheg gyfreithawl, pe- 
dair Bu ar hugaint [a Tharw. M. ]“ 
8 5 
66 Gwerth Tarw trefgordd yw, Tarw 
«* arall a allo lammu, a Buwch o'i flaen, 
ac arall yn ei ol.“ Cort. 6. alibi. 


8 


Laos WAI Lief. 


Arend ai dda a gaiff 
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59 Qui Vitulum vel Juvencum vendide- 
rit, a Cal. Nov. ad Feſtum F. Patricii a Sca- 
bie immunem praeſtabit. 


60 Siquis Jumentum alii vendiderit | al. 
ab alio emerit] & Scabies in eo poſtea ap- 
paruerit, emtor tenetur juramentum dare 
cum duobus ejuſdem ſtatus compurgatori- 
bus ſe nunquam illud ſtabulo incluſiſſe in 
quo per ſeptennium proxime elapſum ani- 
malia ſcabioſa ſtabulabantur, & ita com- 
penſationem habebit. 


. 5 x | NE 4 ' 

61 Bos pro integro non cenſebitur niſi a 
ſecundo anno quo jugum acceperit ad no- 
num annum [z/. ad ſextum: ] Nec Vacca 
niſi a ſecundo partu ad ſextum Cal. ad 


nonum.] Et quamvis actatem illam inte- 


gri exceſſerint, nihil tamen de legitimo e- 
orum pretio diminuetur. 

62 SiJumentum aliquod a grege plurium 
communi occidatur, & occiſor ignoretur, 
dominus Jumenti occiſt Relliquias ferens 
adibit villam, & ibi colonos adjurabit quod 
occiſorem neſciverint, & tunc pretium iſti- 
us Jumenti communiter ſolvent: Et ſi in 
grege iſto Jumentum fuerit cornibus muti- 
lum, duplo id multabitur ac cactera Jumen- 
ta. Et Lex iſta vocatur Llwyr dal gwedy 
Ilwyr dwng, id eſt, Solutio plena poſt ple- 
nam purgationem. | . 

63 Sin autem Jumentum, quod alterum 
occiderit, dignoſcatur, dominus ejus dam- 
num compenſabit. _ 

64 Pro dente Jumenti vel Equi vectarii, 
IV denarii legitimi ſolventur. 


5 Grex Vaccarum legitimus XXIV 


Vaccis cum Tauro conſtat. 


66 Taurus plurium communis valet Tau- 


rum alium cum duabus Vaccis. 


RH AN II. 


« O werth y Moch ac en teithi y traetha 
| | 7 hyn. Pott. . 


FAWERTH Porchell o'r nos y ganer 
J ya y el i donfoi, IK Lal. ceinjaw 
K ywei werth. Cott. 2. 1 


Al. Parchell yn ei growyn, ceinawg 
* cyfraith [Lal. ceinawg, P.] a dal.” Core. 
4. Cott. 6. M. G F. hs : 

2 Hyd tra fo ya dynu o hynny allan, 


N O T A E. 
a Vide Toxfoi in Gloſſario. 


SECTIO II. 
De Pretiis & Qualitatibus Porcorum. 


TY ORC ELLUS, a noQte qua natus eſt 
uſquedum * hara egrediatur ad exone- 
—— ventrem, I denarium legitimum va- 
__ | | 
Al. Porcellus hara nondum egreſſus de- 
narium legitimum [a/. denarium] valet. 


Il de. 


2 Exinde, quamdiu lactens ſuerit, | 
narios 


timos valebit. 


JJC Weiiteunt 


narios legitimos valebit. Tempus autem II K [al. dwy geinjawg K. Cort, 2.] Sef 


qu uberibus ali debet, erit, quoad trimeſtris 
at. rn 
Al. A tempore quo hara egreſſus fuerit 
uſquedum a lacte removeatur, II denarios 
legitimos valebit. 3 

3 Exinde donec ſuillum pecus ſilvas ad- 


iverit, Nefrens vocabitur, & IV denarios 


legitimos valebit 
Al. A tempore quo a mamma depulſus 
fuerit, ad © Feſtum C. Joannis quando ſues 


metendi tempore in nemora mit tunt ur, IV 


denarios legitimos valebit. 


4 A Feſto & Joannis ad Cal. Jan. XV 


denarios curtos valet. | 


Al. Exinde ad Cal. Jan. X denarios legi- 


5 A Cal. Jan. ad idem Feſtum & Joan- 
nis in fine anni IV denariis Jegitimis auge- 
bitur pretium; & tum ſilvas cum matre 


adibit & XXX aenarzos valebit. [Al. A 
Cal. Jan. ad Feſtum F. Joannis inſequens, 
VI denarii legitimi pretio ejus addentur; 
& tunc in nemora cum matre mittetur, 


& pretium ejus ad XXX denarios aſſur- 


getr. | 


Al. Exinde ad Feſtum S. Joannis inſe- 
quens VIII denarios legitimos [a/ XII de- 


narios curtos] valebit. (Sed trium ſingu- 
larium porcorum pretia nec augebuntur 


nec diminuentur; nempe Porci e grege 


raecipui, Verris ad foeturam ſecreti, & 
Pore e ad coenam Domini deſtinati.) Et 
tunc uſque ad Feſtum Necollationis &. Jo- 
annis vita porci beſſe, cadaver triente pre- 
tii ejus aeſtimabitur. A Feſto Decollatio- 
V1 F. Joannis ad Cal. Jan. XXX denarios 
valebit; & tunc cadaver porci beſſe, vita 


vero triente pretii ejus aeſtimabitur. 


6 Porcelli autumnalis anniculi nondum 
facti, nullum legitimum eſt pretium; anni- 


woulus jam factus adulti Suis pretio aeſtima- 


bitur. 


7 Qualitates Suis foeminae hae ſunt : 


Marem non ſemper appetere, Sobolem ſu 
am non conſumere. Veuditor etiam cave- 


bit ut a ſtrumis triduum & trinoctium im- 
munis ſit: Quod fi progeniem ſuam devora- 


verit, vel tempore alieno ſubaverit, triens 


pretii emtori reſtituetur; contractus vero 
quoad caetera ratus manebit. 


Nr 


b allan deeſt in Cott. 2. 


e Feflum Joannis] i.e, Feſtum Decollationis 
S8. Joannis, 29 Auguſti. 


LI B. III. 


byd y dyly fod yn dynu [al. Y ſef yw 


Nun Cott. 2] tri mis. 
Al. 


*« O'r pan el allan hyd pan atto 
* ddynn, dwy geinawg cyfraith a dal. 
Cott. 4. Cott. 5 r 
3 Ac o hynny Þ allan yn y el y moch 
i'r coed, Banw fydd, a IIII K Cal. phedair 
ceinjawg K yw, Cott. 2.] ei wertn. 
Al. Or pan atto [A.. beitto a, Cott. 4. 
„J. & al.] dynu hyd Wyl Jeuan y moch 


a. Jeuan yn y Cynhauaf, Cort. 4. F. 3. 


„H. & J.] pedair ceinawg cyfraith a 
dal.“ Cott. 6. 

4 Ac o Wyl Jeuan d ydd a y moch ir 
coed hyd y Calan, XV yw [al. pymtheg 


fydd, Cott. 2.] ei werth. 


Al. Odd yna byd Galan Jonawr deg 


« ceinjawg cyfraith a dal.” Cort. 6. Cort. 4. 


S ali. 5 

F Orr Calan hyd Wyl Jeuan ym mhen 
pen y flwyddyn, IIII K arnaw; ac yna yn 
XXX a dan y coed fal ei fam ral. Jeuan 
cilwaith, chwe' cheinjawg K yw ei werth; 
ac yna adan y coed fal ei fam, a deg ar | 
hugaint yw ei werth. Cott. 2. | 


Al. ©* Odd yna hyd [yr un, Coe. 4. 
«© & 7.] Wyl Jeuan y moch elchwyl, 
** wyth geinawg gyfraith [a/. denddeg 
ceinawg, Corr. 4. P. F 3. © al.] a dal. 


(Eithr y tri Llwda arbennig, ni ddyr- 


chaif ac ni oſdwng [arnunt, M.] fyth; 
** Arbennig y moch, a Baed cenfain, a 
«« Hwch ynghyfair yr Arglwydd.) Ac yna 
cc. deuparthawg fydd yr enaid ar y cig [ al, 

40 corph, N. SF. 3.] hyd Wyl Jeuan * : 
„moch. O Wyl Jeuan y moch Cal. Odd 


«© yna, Cott. 4. P. & S. 3.J hyd Galan Jo- 


** nawr, deg ar hugaint a dal; ac yna deu- 
*+ parthawg fydd y cig LA. corph, M.] ar 
„yr enaid.” Cott. 6. „ 

6 Nid oes werth cyfraith ar Gnyw 
„ hwch hyd ym mhen y flwyddyn; yn ei 


« flwydd (al. ac yna, Cott. 4. T. J. MH. G 


„. 3. J cyfraith Hwch mawr a gymmer.” 
. . 

7 Teithi Hwch [yw, Cott. 2.] na bo 
baeddredawg, ac nad yſſo ei pherchyll; 
a'i gorfod dair nos a thri dieu-rhag y fy- 


nyglawg: Ac. o's ei pherchyll a ys [al. 


neu od ys ei pherchyll, Cott. 2.] neu o 
bydd baeddredawg, ei thracanwerth a ad- 
ferir drachefn, a'r newid yn y lle fal cynt 


al. adferer ei thraeanwerth. Cott. 2. 


4 


d ydd a y moch i'r coed, deſunt in Cotr. 2. 
e ad coenam Domini, &c.] Vide Lib. II. c. 
29. ſupra, de Vectigalibus regiis. 


* 


Al. V veb a wertho Foch, bid dan y 
tri haint Lal bid ym danunt (ad. y da- 
« nunt, Corr. 4. M. P. S.) rhag, Cott. . 
« (6 $.3.] y Fynyglawg dri dieu [a thair 
„ nos, Cort. 4. P. J. © F. 3. ] a [al. rhag, 
Cott. 4. H. 3. J. P. & S. 3.] by Hualawg 
dri mis, ac nad [al. nac, F. 3.] yſſont 
eu perchyll Lal. plant: P.] Ac od yſſan 
« eu perchyll, adferer [Lal. o's yſſant, ad- 
«« fered al. adferer, Cort. 4. © P.) H. 3. 
„SK. 3;] tracan eu gwerth drachefn. [Ac 
« ni ddyly hwnnw edfryd y Moch. A 
« bid dros eu dilyſrwydd fyth. Corr. 4. 
H.3-F..S:7.1" Ct.. 0 


$ Cymmaint yw gwerth ei Hael a1 


gwerth ei hun, f can ni bo namyn un Por- 
chell. 


9 Or lladd Moch [neb, Cott. 4. H. 3. P. 
„G F.] dyn, taled eu perchennawg [ a. 
« taled perchen (al, perchennawg, F. 3.) 
y Moch, Core. 4. H.3. P. & J.] ei ala- 
„ nas [al. alanas y dyn, neu waded. M. 
1 Al. dyn, od addef y (al. ymaddef o'r, J.) 
« Moch. Cort. 4. H. 3. P. G 8.3.]” 
Cott. 6. i 
10 Cymmaint yw gwerth y Baedd a 
gwerth tair o'r Moch. 8 O disbeddir a'i 
farw, dwy Hych a dal ei ddwy gaill, ac 

un yn ei gyfair ei hunn. 

Al. Dros Faedd cenfain y telir Baedd 
« [arall, P.] a Hwch o bob parth iddaw. 
. | 
Al. © Gwerth Baedd cenfain, Baedd arall 
a allo gleinaw, a Hwch o'i flaen, ac a- 
« rall yn ei ol.“ Core.6. & M. 


* E G E s WAI I I C AE. 


Al. Qui foeminas Sues vendiderit, a tri- 
bus vitiis immunes praeſtabit, nempe a ſtru- 
mis per triduum & trinoctium, a febri per 
tres menſes, & quod foetus ſuos non man- 
dant; & fi manderint, pretii triens emtori 
reſtituetur, & Sues penes emtorem mane- 


bunt, Venditor etiam evictionem earum 
praeſtare perpetuo tenebitur. 


8 Partus Svis tantum valet quantum Sus 
ipla, etiamſi unum tantum porcellum pe- 
pergrit. . 


9 Si Porci hominem occiderint, dominus 
eorum compenſationem pro caede ejus ſol- 
vet, vel caedem a, ſuis porcis factam ne- 


gabit Cal. ſolvet, ſi porcos pro ſuis agno- 


10 Verres valet tres Sues: Si ex caſtra- 
tione moriatur, duae Sues dabuntur 26 eo 
qui illum caſtraverit pro duobus cjus teſti- 


culis, & una pro corpore. 


Al. Pro Verre ad foeturam ſecreto Ver- 
res alius dabitur cum duabus Suibus. 


Al. Pro Verre, Sc. verres alius dabitur 


qui poſſit implere foeminam, cum duabus 


Suibus. 


N 0 T A E. 


| f can ni bo namyn un porchell, deſunt in 
Cott. 2. 8 pork ET 


wo "=" 


* 


3 O disbeddir; &c. ad finem deſunt in 


A 


«O werth y Defeid ac eu teithi y trae- 
- "#08 Bs,” Cott 4. 


A M Oen o'r nos y ganer hyd Galan 
| Gauaf I K Lal. ceinjawg K yw ei 
gwerth. Cott. 2] ä 

2 O Galan Gauaf hyd ym mhen y 
flwyddyn, II K a dal [al. dwy K K. Cott. 2. 

3 Ac Jos y dyrchaif II K eraill arnai, 
yo. y fo IIII K arnai [a/. Ac yna pedair 
ceinjawg K fydd ei gwerth. Cott. 2. 

4 Feithi Dafad yw blith ac ocn i fod 


genthi; a'i gorſod hyd Galan Mai rhag yr & 


Alad [Lal. Afuad, Cott. z.] yn y gaffo ei thair 
gwaly o'r tafawl newydd. + aj 


6 


. rio W. 
De Pretiis & Qualitatibus Ovium. 


GNA a nocte qua nata eſt ad Cal. 
Nov. denarium 1 legitimum valebit. 


2 A Cal. Nov. ad finem anni II denarios 
legitimos valebit  . 

3 Annicula jam facta, II denariis aliis 
legitimis pretium ejus augebitur, ut ita IV 


denarios legitimos valeat. 


4 Qualitates Ovis ſunt ut lac praebeat, 
agnos pariat. Venditor etiam cavebit 


ne pulmonaria ſit uſque ad Cal. Maias do- 


nec per triduum in novum paſcuum immit- 


tatur. : = 
5 Qua- 


Q 4 
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5 Qualitates Ovis II [a/. un denariis 
compenſandae ſunt, vel ove ſterili. 6 Lac 
nempe duobus denariis, & agnus uno [ al. 
Agnus nempe duobus denariis, & lac uno.] 


7 Oculus, auris, cauda, cornu & ruma 
ejus I denarium legitimum ſigillatim valent. 


8 Aries duas oves valet: Si inter ca- 
ſtrandum moriatur, tres oves pro compen- 

ſatione dabuntur, nempe pro quolibet te- 
ſticulo una, & pro corpore una. 

9 Eadem ratio in Capris obſervabitur, 
excepto quod venditor Ovis ſterilis pro 
deſectu lactis tantum compen ſabit; vendi- 
tor autem Caprae ſterilis dimidio compen- 
ſationis pro qualitatibus Caprae integrae 
ſolvendae emtori tenebitur; denario nempe 


pro lactis, & obolo pro hoedi defectu. 


=o Formulae aliae de Pretiis Ovinm. 


10 Agnus lactens denarium legitimum 


w_— 


11 A mamma disjunctus II denarios le- 


55 gitimos valebit ad Cal. Auguſti. 


12 A Cal. Aug. IV denarios legitimos 
_— ͤ ͤ 255 Bone 
13 Mamma Ovis II denarios legitimos 
valet. e 3 
Al. Pretium 
curti. | 
14 Fructus Ovis tantum valet quantum 
pretium ejus legitimum. | 


mammae ejus, II denarii 


15 Dens & oculus Ovis, denarium legi- 


timum ſigillatim valent. 


immunes eſſe ſpondere debet, nempe a Sca- 
bie, a Pulmonum vitio, & ab Aqua rubra, 
uſquedum vere per triduum in novo paſcuo 


depaſtae fuerint, ſi poſt Cal. Nov. vendan- 


tur. 


Formula aliae 
es "a 


De Pretiis © Qualitatibus Caprarum. 
157 Capella a nocte qua nata eſt ad Cal. 
Nov. denarium legitimum valebit. | 

Al. Capella lactens denarium curtum 


val... 
18 A Cal. Nov. ad finem anni II dena- 


r 


6.8. A. „M Maharaen, tair Defeid ywei 


« werth; un a'r bob caill iddaw, a'r drydedd ar 
« ei gorph.” Cott. 2. | 


* Ovis fterilis | “ Prima actas omnis pecoris, 


LEGES WALLICAE. 


_ Cort. 2.1] 


= cyfraith a dal pob un o 
16 Qui Oves vendiderit, a tribus morbis 


L x B. III. 


5 Am ei theithi II E Cal. tair ceinjawg 
K, Cott. z.] neu Ddafad hesb. 6 Am ei 
llaeth II K, ac am ei hoen I K [al. Dwy 
geinjawg am ei hoen, ac un am ei llaeth. 
7 Am ei llygad, a'i chluſd, a'i lloſgwru, 
a'i chorn, a'i theth, am bob un o hynny 
I K. Lal. Ei llygad, Sc. ceinjawg K am 
bob un o naddunt. Cort. 2. 

8 Y Maharaen dwy ddafad a dal. © 
disbeddir, a'i farw, tair Defaid a dal, un am 
bob caill iddaw, ac un yn lle ei gorph 
. 8 | 

9 Ac un gerdded yw y Geifr a hynny, 
eithr nad oes teithi i Hesbin, namyn ei bod 
yn hesb; ac i Efyrnig y mae; canys han- 


ner cerdded Gafr yw yr eiddi, I K am ci 


blith a Dimmai am ei Mynn. 


| Dull arali o werth Defeid. 
10 : Oen tra dyno, ceinawg cyfraith 
e Ol. Z LE 
I: Pan ddiddyfner [al. wahaner, Cort. 


4. P.F.&8.3.] dwy geinawg cy fraith 


a dal hyd Awſd. 
12 O Awid allan, pedair ceinawg cyf- 

4% raith a dal, $15 3 
13 © Teth Dafad, dwy geinawg cyfraith 


a dal.” Cotr.6. M. & alii. 


Al. ©* Gwerth ei theth, dwy geinjawg 
«A 850 
14 © Teithi Dafad, cymmaint yw a'i 

«« gwerth [cyfraith. M.] 85 
15 Dant Dafad a'i llygad, ceinawg 
bonne. 

I6 ** Y neb a wertho Ddefeid, bid dan 
fal. bid ydanunt rhag, M.] tri haint; 
Clafri, a Llederw, a Dwfr rhudd, hyn y 


+ gaffont cu tair gwala o'r gwelld newydd 


fal. o'r tafol, M.] y Gwannwyn, os 


5 © gwedy Calan Gauaf y gwerth.“ Cort. 6. 
ad F. 9. ſuperius refe- 


Dull arall or Nawfed Adnod uc hod. 


O werth y Geifr y traetha hyn, ac eu 
Es teithi.“ Cott. 2. | 


17 Myn o'r nos y ganer hyd Galan 
** Gauaf, ceinjawg K yw ei werth.” 
OPS: EC: Ws 

Al. ©* Myn tra dyno, ceinawg gota [a 


dal. Cort. 6. M. GF. 3.]” Cort. 4. & P. 


18 „O0 Galan Gauaf hyd ym mhen y 
| : | | flwyddyn, 


« & extrema, ſterilis.“ Varroa, J. 2. 7.1 Ex- 
tremam hic deſignari Ovium & Caprarum aeta- 
tem plus quam probabile eſt. = 4 


L B. III. 


« flwyddyn, qwy geinawg K y w ci werth: 
« Ac yna pedair ceinjawg K. Cort.2. 
AI. Pan wahaner [a/. O'r pan atto 
„nu hyd Awſd, Cort. 6.] dwy gein- 
g [a dal. Cort. 6.] Awid Tal. O 
"Avid allan, Cort. 6.] pedair ceinaws 
_«« gota [a dal. Co?t.4. & Corr. 6.]” P.M 
19 © Ei hanherwerth yw ei theithi.” 
Cotte. © Qs 
Al. Teithi Gafr, cymmaint a'i gwerth 
« [yw. Cort. 4. al. cymmaint yw a'i 
«« owerth, Cort. 6. cyfraith. M.] “ P. & 
Wi "29g $12 
20 © Gwerth ei theth; dwy geinawg 
*« gota. [al. Teth Gafr, dwy geinawg 


F. 3. 

21 © DantGafr, a'i Ilygad, ceinawg go- 
«« ta a dal pob un [o honu. Cott. 6.] M. 
22 Teithi Efyrnig, ceinjawg a dim- 
« maj.” Cott. 2. 6 


ELEGEs WALLICAE. 


«« gota a dal. Cort. 6.]“ Corr. 4 P. G 
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rios legitimos yalebit: Exinde IV denarios 
legitimos. oh iH eli} 
Al. Cum à matre ſecernitur [al. A tem- 
pore quo a lacte removetur, ad Cal. Aug.] 
II denarios curtos valet. A Cal. Aug. IV 
denarios curtos valebit. 


19 Fructus ejus dimidio pretii cjus aeſti- 
matur. 1 

Al. Fructus Caprae pretium ejus legiti- 
mum valet. n 


20 Mamma ejus II denariis curtis aeſti- 
matur. 


21 Dens caprinus, & Oculus, 
denario acſtimantur. | 
22 Wy Capram ſterilem vendiderit, de- 


ſinguli 


narium & dimidium denarii emtori ſolvet. 


— 8 1 — —_— 


RHAN V. 


« Gwerth Cath a'i theithi yw xn. 


Cott. 2. 


{ WERTH Cath, IIII K. 
; Al. © Gwerth Cenau cath yw 
Oer nos y ganer hyd yn y agoro ei lygeid, 
« ceinjawg K. Ac o hynny hyd yn y 
«+ laddo lygod, dwy geinjawg K. A gwedy 
«++ Naddo lygod, pedair ceinjawg K; ac ar 
„ hyany y trig fyth.” Coe. 2. 


2 Fi theithi yw clybod a gweled [2/. 
Teithi Cath yw gweled a chlybod, Cozz.2.] 


a lladd llygod, ac na bo twn ['yn, Cott. 2.] 


ci hewinedd, a meithrin [al. ac nad yſſo 
ci, Cott.2.] chanawon. Ac o's ei phrynu 
a dderfydd, a bod [Lal. Ac o bydd, Cott. 


2.] yr un o hynny yn eiſjau, edfryd ei 


thracanwerth * drachen. 
Al. Ieithi Cath yw, ei bod yn gyf- 
gluſd, gyflygad, gy fddannedd, gyfewin, 
„ ogyflolgwrn, ac yn ddifan o dan, a lladd 
** Hygod, ac nad yſlo ei chanawon, ac na 
„bo cathdcrig ar bob Iloer.” Corr. 6. 
Gf M. 340 


Al Vuneb a wertho Gath, bid droſdi 
„na bo cathderig ar bob lloer, ac nad 


yſſo ei chanawon, a bod iddi gluſdjau, 
* a llyg 
* lladd llygod [yn dda. F.]” P. S S.3. 
3 Pob anifail glan * ya y byd, ei han- 


nerwerth [a/. hanner ci werth, Coze.2.]yw d 


ei deithi, Pob anifail budr, ei dracanwerth 
yw ei deithi, e canys oferllaeth fydd. 


N. G T A R. 
b yn y byd, deſunt in Cott, a. 


drachen, deeſt in Cott. 


cid, a dannedd, ac ewinedd, a 


SECTIO V. 


De Pretiis & Qualitatibus Felium. 


ELIS IV denarios valet. 
Al. Felis catulus, a nocte partus 
uſquedum videre inceperit, denarium legi- 
timum valet. Exinde ad tempus quo mu- 
res venatus fuerit, II denarios legitimos va- 
lebit. Poſtquam mures occiderit IV dena- 
rios legitimos valebit, & poſtea pretium 
ejus non augebitur. 


2 Requiritur in Fele ut yideat, & audiar, 


& mures capiat, ut ungues ejus non ſint 
fracti, ut catulos ſuos nutriat [a. non de- 


voret: ] Et ſi ematur; & aliquid horum de- 
fecerit, triens pretii emtori reſtituetur. 


5 Al. Felis Qualitates hae ſunt; ut aures, 
oculos, dentes, ungues, & caudam integros 


habeat, incendii nullae notae in pelle ęjus 
appareant, muribus inſidietur, catulos ſuos 


non deyoret, & quotmenſibus non catuliat. 


Al. Qui Felem vendiderit, illam quot- 
menſibus non catulire, Sc. ſpondebit. 


3 Uniuſcujuſque animalis mundi fructus 
imidio ejus pretii aeſtimatur. Cujuſliber ani- 
malis immundi fructus triente ejus pretii ae- 
ſtimatur, quoniam lac ejus nihili ell Al 
N e Al. Felis 


Hic deficit Cott, 2. 
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Al. Felis & omnis Animalis, cujus lacte 
homines non aluntur, qualitates aeſtiman- 


tur triente pretii eorum vel pretio toto d foe- 


turae ſuae. 


A. Qualitates Felis tanti aeſtimantur 
quanti & ipſa Felis. 

4 Siquis Felem horrei regii cuſtodem vel 
ccciderit vel furto ahſtulerit, Felis ſumma 
cauda ſuſpendatur, capite aream mundam 
& planam attingente, & in eam grana tri- 
tici effundentur, uſquedum ſummitas cau- 
dae tritico cooperiatur. 
pretium IV denarios legitimos non excedet. 


Al. ut prius. Sin autem triticum deſit, 

ove lactante cum vellere & agno compen- 
ſator, fi Felis iſta horreum regium cuſtodi- 

verit. Alius Felis pretium, Ge. | 


LREe AS Wa x. L IC AE. 


gwerth cyfraith.” Cott. 6. S M. f 


Alius autem Felis 


ar Jawr glan 


* 


LIBĩ. III. 


Al. Teithi Cath, a phob llwùdn a'r nid 
** ymbortho [ai ni bo ymborth, P.] dyn 
Lal. dynjon, J. I ar [eu, J.] llaeth, tracan 
« ei werth i eu Pen yw, J.] 
8 [werth, 7. eu tor lwyth.” d.3. = 
Al. Teithi Cath, cymmaint' y 


4 © Y neb a latho Gath a warchatwo 
** yigubawr Brenin, neu a'i dycco, yn 
*« ledrad, ei phen a oſodir i waercd, a'i 
lloſgwrn a ddyrchefir i fynydd, a hyn- 
„ny ar lawr glan gwaldad, ac odd' yna 
„ grawn gwenith a ddineuir [a/. dineu 
** grawn gwenith, ] ym danai hyn y 
«« guddjo flaen ei lloſgwrn. Cath arall, pe- 
%  dair ceinawg cyfraith a dal.” Colt. 6. 

AM. Gerth Cath a lather [Lal. ladder, 
„FHF. S.] neu a ddyccer ledrad; ei phen 
ea oſodir i waered [Lal. i'r gwaered, P.] 
gwaſdad, a'i lloſgwrn 
i fynydd [a/. fynu, 7. ] a'i dala [al. dal, 
J.] felly [hyd, P.] tra fyrjer grawn 
„ gwenith ym danai hyn y guddjo blaen 
ei lloſgwrn, Ja, J.] hynny fydd gwerth 
Cath [al. fydd ei gwerth. P. ] Oni 
* cheffir y grawn, Dafad flith a'i gwlan 
„ a'i hoen [Lal. a'i hoen a'i gwlan, P.] os 
Cath a warchatwo Vigubawr [y, P. & 
44 J. Brenin [fydd: — © 7F.] Gwerth 
Cath arall, pedair ceinawg cyfraith [yw. 
«FF ee YT ut | © 


N OT A E. 
4 foeturae ſuae] Vide Sect. 3. §. 8. ſupra; 


of KY A "I * 


S ECT 10 vi. 
De Pretiis An ſerum. 


 TYIRETIUM Anſeris foeminae I dena- 
rius. 8 
2 Anſer mas duabus foeminis valet. 

3 Anſeris incubantis pretium idem eſt 
quod & nidi ejus. Nidus autem XXIV 
pullis conſtabit. 1 3 
4 Pulli cujuſlibet pretium eſt obolus 
vel faſcis hordei: Et hoc erit pretium foe- 
minae uſquedum ova poſuerit, & maris 
uſquedum foeminam inire potuerit. De- 
narium poſtea ſinguli valebunt. Et Anſer 
toto illo quo incubat tempore VIII denarios 
legitimos valebit. 5 


Formulae aliac. 


5 Anſer 
valet. 


6 Nidus ejus II denarios legitimos valet. 


foemina II denarios legitimos 


RHAN VI. 
O werth Gunddeu. 
FAwWERTH Gwydd, K. 
® Gwerth Ceiljawgwydd, cymmaint a 


owerth dwy Wydd 
3 Gwerth Gwydd or, cymmaint a gwerth 


ei nyth. Sef a ddyly fod yn ei nyth, pedwar 


cy w ar hugaint. 

4 Sef yw gwerth pob Cy w, dimmai, neu 
yigub haidd; a hynny yw eu gwerth yn y 
ddodwo y Gy wen, ac yn y goccwvo y 


Ceiljawg; ac wedy hynny IK a dal; ar 


Wyd 


YI d or yn yr amſer hwnuw VIII K a 
3 75 3 


Dull arall. 
a 5 «© Gwydd, dwy geinawg cyfraith a 
al. --:- | | | 
6 © Nyth Gwydd, dwy geinawg cyf. 
raith a dal. 
PO. | 7 60 Cy w 


LIE. III. 


7. „ Cyw din adain ei fam, ceinawg 
gotta a dal. | 
; Pan el i wrthi, ceinawg cyfrairh a 

640 dal. 


9 © Awſd, dwy geinawg cyfraith a dal. ar 
. . 


Dull arall etto. 


10 Cyw Gwydd tra fo dan adain ei 


fam, ceinawg gotta a dal. 
IT Oer pan el i dan adain ei fam, cei- 
" nu gy fraith a dal [hyd Awſd. M.] 


*« Duw Awid Cal. O Awldallan, N.] 


5 2 geinawg gyfraith a dal. Ac yna 
« un werth [fydd, M. J a'i fam. Colt. 6. 


— 
— 
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7 Pullus ſub alis matris denarium cur. 
tum valet. 


8 Poſtquam a matre e. exierit detiarium le- 
gitimum valebit. 


F 9 Cal. Aug. II denarios legitimos vale- 
it. 


Fyurimulae aliae ex aliis Collicibus: 


Io Pullus anſerinus ſab alis matris dena- 
rium curtum valet. 


_ It A tempore quo a matre exierit ad 
Cal. Aug. denarium legitimum valebit. 

12 Calendis Auguſti Lal. Poſt Cal. Aug.] 
II denarios legitimos valebit; & tunc pre- 
tium n ejus idem erit ac pretium matris. 


R HAN VII. 
O werth Jeir. 


M Jar, I K a dal. 
2 Ceilawg, dwy Jar a dal. 


54 Am bob Cyw, yigub geirch 1 neu 


flyrddling yn y eſgynno. 


4 A gwedy ydd eſgynno, dimai yn y : 


ddodwo neu yn y gano, a dalant. 


dal. 


Dull arall. 


6 Jar, ceinawg gotta dal. 7 Ceilawg, 
ceinawg gotta a dal.” Corz.6. S M. 

$ © Teithi Ceilawg yw canu a chwe- 
*« cwyaw. 
9 Teithi Jar yw dodwi a gori. 
Cort. 6. 


39 4 Teithi pob aderyn gwrryw V 


* canu a chwccwyaw. 


xx, Teithi pob aderyn benyw yw dod- = 


M0 2 8 Cort. 6. SA. 


Ss ECTIO VI. 
De Pretiis Gallinarum. 


ALLINA denarium I valet. 
2 Gallus gallinaceus gallinas duas 
Valet. 
3 Pro quolibet Pullo faſcis avenae vel 
quadrans dabitur uſquedum volare poſſit. 
4 Exinde, donec ova poſuerit Gallina, vel 


cantaverit Gallus, obolum ſinguli valebunt. 
5 A 3 y dodwo neu y cano, K a 


5 Fee vero denarium. 


Formulae aliae. 


6 Gallina denarium curtum valet. 7 Gal- 
lus denarium curtum valet. 


8 InGallorequiritur ut cantet & gallinas 


ineat. 


9 In Gallina requiritur ut ova ponat, fo- 


veat S excludat. 


10 In omni avi maſcula requiritur ut 
cantet & foeminam ineat. 


II In omni avi foemina requiritur ut ova 


Ponat, foyeat S ercudat. 


NO TA K 


2 . 6, 7. Al. Ceiljawg 1 neu 7 ceinawg gotta [a dal. 7. & 8.3.5 2. 


R HAN VII. 
O werth Con, 


ELLGI y Brenin, punt yn gyf- 
rwys. 2 CXX ya anghyfrwys. 


3 LX yn ci flwydd. 4 XXX ya eigyn- 


lug. 5 Pymtheg o'r pan aner yn y ago- 
ro ei lygeid. 


6 Milgi y Brenin o bydd NE CXX. 


rio. 


S E O T IO VIII. 
De Pretiis Canum, 


ANIS Grains Hibernicus Regis in- 
ſtructus libram valet. 2 Non inſtru- 

ctus CXX denarios. 3 Anniculus jam fa- 
ctus LX denarios. 4 In aula XXX dena- 
5 A partu liens videre incipiat, XV 
denarios. 
6 Canis venaticus Graius Regis, fi in- 
R 1 rr ſtructus 
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8 Annicu- 
lus factus XXX dewarios. 9 In aula 
XV denarios. 10 A partu uſquedum vi- 
dere inceperit VII denarios cum obolo. 

11 Canis Graius Hibernicus Generoſi di- 
midium valet pretii canis Hibernici regil. 

12. Canis Graius Generoſi dimidium va- 
let pretii canis Graii regii. NE 

13 Canis melitaeus Generoſi libram va- 
let. TATE: 4 
14 Canis melitaeus Hominis ingenui 
CXX denar:os valet. | 


15 Canis melitacus Villani idem valet 


ac Canis domeſticus ejus, nempe IV dena - 


rioss- 


16 Canis domeſticus ad quemcunque per- 


tineat, etiamſi Regis fuerit, IV denarios 


lantum valet. 
17 Canis tamen paſtoralis, qui cuſtodiae 
cauſſa paratur, & pecus mane educit & veſ- 


pere reducit domum, animal optimum in 


illo, quem cuſtodierit, grege, valebit. 


Aliae formulae de Pretiis Canum ex 
1 Codd. aliis. 


18 Si Canis occidatur vel furto auferatur, 


multa privata pro eo pendetur. 


41. Multa publica pro Cane fi furto au- 


feratur, non debebitur, ſed privata tantum. 


19 Pro Cane rabido // occidatur, vel pro 
damno quod Forte fecerit, nihil debebitur. 


Al. Damnum quod Canis rabioſus fece- 
rit nemo reſarcire tenetur, nullius enim in 
bonis eſt. 


20 Quamvis Canis furto auferatur, actio 


tamen furti non competit contra auferen- 


erit, quia Canis inter onera quae homo 
dorſo geſtare poteſt de rebus minime edu- 
libus reputatur. by 


22 Catulus Canis Hibernici regii ante- 


quam videre inceperit, XXIV denarios 
valet. 8 7 


23 In hara cam matre XLVIII denarios 
valet. 


24 In aula X CVI denarios valet. 


25 Dum venari diſcit dimidium librae 
N bf For | 


26. Cum edoctus fuerit, libram valebit. 


27 Canis Graius regius dimidium pretii 


g. 27. Al. © Milgi Brenin, hanherawg fydd 


0 ei werth ar werth Gellgi Brenin gogytoed 


LEGES. WI LLIC AE. 


ſtructus fuerit, CXX denarios valet. 7 
Non inſtructus LX denaribs. 


eu hol adref y nos, y 


— dal. 


LI B. III. 
7 Yn anghyfrwys, LX. 8 Yneiflw dd, 
XXX. 9 Yn ei gyallwſd, XV. 10 Or 
pan aner yn y agoro ei lygeid, VII a dim- 


mai. 


11 Gellgi Mabuchelwr, cymmaint yw 
ei werth a gwerth hanner Gellgi Brenin. 

12 Milgi Mabuchelwr, cymmaint yw 
ei werth a gwerth hanner Milgi Brenin. 
13 Colwyn Mabuchelwr, punt. 


14 Colwyn Gwr rhydd, chweugaint. 


15 Colwyn Mab ailld, IIII K, un werth 
a'i Goſdawg tom. 


16 Coſdawg tom bieuffo bynnag, cyd 
boed Brenin bieuffo, IIII K yw ei werth. 


17 Bugeilgi hagen a gadwo'r yſgrubl, 
ac a el y bore yn eu blaen, ac a ddel yn 
Ilwdn pennaf o'r 

yſgrubl a gadwo a dau. Fl 


Dull arall o werth Cum, 0 Lyfeen 


18 Or lleddir Ci, neu or dygir yn lle- 


drad Cal. dygir ledrad, Cott. 4. P. & F.] 


„ camlwrw a delir droſdaw.” F. 3. S. 
Al. Ni bydd dirwy am Gi cyd dycced 
« yn lledrad [a/. dyccer ledrad, M.] na- 


«+ myn camlwrw.” Cort. 6. 5 


19 Dros Gi cynddeirjawg, na thros y 
„ drwg [al. thros ddrwg, P.] a wnel, ni 
„ ddiwygir dim.” K. 3. Cott. 4. © F. 
Al. Ni ddiwygir drwg a wnel Ci 


_ ** cynddeirawg, [can ni feddir arnaw. M.] 


20 Cyd Cal. Cyn, M. dyccer Ci yn 


lledrad, ni wnair cyfraith Iledrad arnaw 
E fal. ym danaw. M. ]“ Cott. 6. 
21 Juramentum unius hominis ad abne- 

gandum Canem furto ab/atum fuiſſe ſatis 


21 © Llw un dyn y ſydd gwbl Cal. 


« ddigawn, Corr. 6. & M.] i wadu [/. 
_«« ddiwad, M. SP.] ci [canys baich cefn 
* ywo lydu anhyys. Cort. 6. S M.]” F. 


3. © Cott. 4 | 55 

22 Gwerth Cenau gellgi Brenin cyn 
„ agoro [al. tra fo cauad, Cott. 6.] ei ly- 
„ geid, pedair ar hugaint a dal.“ Cort. 4. . 
3 
23 © Yn ei growyn, wyth a deugaint 

24 Vn ei gynllwſd, un ar bymtheg 
a phedwar ugaint a dal. 
25 Vn ei oferhela [Lal. oferhely, 


Cott. 6. P. J. & F. z.] hweugaint [ a/. 


« ment, J. al. hanner punt, Cott. 6. 
a dal. Fore 7 
26 © Pan focyfrwys, punt a dal. 
27 Sef a dal Milgi Brenin o'r 1 
2 A 


« ap ef ym mhob amſer.” M. 


LI B. III. 


„ hyd y diwedd, hanner cyfraith Gellgi 
«« Brenin Gogyfoed ag ef.” Cort. 4. | 
28 M neb a dorro Cal. ddiotto, M. 
« al. dynno, P. J. & Corr. 4.] lygad Gell- 
gi Brenin, neu [a dorro, P. J. & Corr. 
„ 4.]ci loſgwrn, taled bedair ceinawg Cal. 
« pedair ar hugaint a dal, P. 7. & Cort. 4. 
« 1r Brenin [al. ceinawg cyfraith, M. 
T * pob buch ſo'r, F. & Cott. 4 
4 2 lo y Ci. 

29 Un anifail a a o bedair ceinawg i 
« bunt yn un dydd, Gellgi; o's Taiawg 
«« bjeufydd y bore, pedair ceinawg [gota, 
« M.] a dal [Lal. fydd ei werth, 7. & Corz. 
« 4.J ac o [al. or P. & Cort. 4. 
« jr Brenin [y dydd hwnnw, Cott. 4. S M.] 
„ punt a da. | Bak 

30 © Amws yn pori allan, a Milgi heb 
« ſei, P. F. © Cott. 4.] dorch, colli eu 
„ bhraint a wnant. Ln 

31 Un werth yw [hefyd, M.] Gellgi 
«+ Breyr a Milgi Brenin gogytocd ag ef. 


| 32 SF 'n dal Milgi Breyr o'r dechrau 
_«« hyd y diwedd, hanner cyfraith Gellgi 


Breyr gogyfocd ag ef. 


33 Gwerth Cenau coſdawg Bilaen cyn 
« agori ei lygeid, ceinawg [al. ceinjawg, 
F. gota. P.] Vu ei growyn, dwy gei- 

„ nawg [l. geinjawg, 5 a dal. 7. & Corr. 
« 4.} Yn ei gynllwfd, tair ceinawg [al. 
« ceinjawg. 7. Yn rhydd, pedair cci- 
„ nawy gota a dal.” SF. 3. 


Al. pa [al. Py, M.] ryw bynnag fo 


6k Cenau Taiawg Cyn agori ei lygeid, cei- 
_ «© nawg gota a dal. Vn ei growyn, dwy 
„ geinawg gota a dal. Yn ei gynllw{d, 
« rair ceinawg gota a dal. Pan ellynger 


_ «« yn rhydd, pedair ceinawg gota a dal. 


Ove: EF: DD 
34 Py [al. Pa, J.] ryw bynnag fo 


« Ci Taiawg, pedair ceinawg [ /. cein- 


« jawg, J.] a dal [al. fydd ei werth, P. 


« & F.] onid Bugeilgi fydd: A hwn- 
« nw trugaint [ 4/. tri ugaint, Coe. 4.] 
« a dal, o's rhagflaena [a. rhagflaenu a 
« wna, P. 7. & Cote. 4.] yr yſgrubl y 
e bore, a dyfod yn eu hol y diwedydd, 


« ac eu cylchynu [. cychwynnu, 7. 


* 2ale.) dairgwaith [yn,P. J. & Cott. 4. 
My nos; a gallu o'i Lal. o'r, P. & J.] 


e perchen [a. perchennawg, Core. 4.] a2 


chymmydawg uch y drws ac arall is y 
« drws gadarnhau hynny ya wir. 
35 Coſdawg, cyd [ al. cyn, P.] 


* bo [al. boed, Cott. 4.] y Brenin neu 


*« Freyr bieuffo Cal. bo Brenin bieuffo neu 


« Freyr, 7] un werth fydd a Choſdawg 


** y Bilaen.” K. 3. G alii. 
Al. Coſdawg, cyffoed [Lal. cyn, M. 
Brenin bieuffo, ni thal namyn [a,. eithr, 


A.] pedair ceinawg gota. Or bydd 


LEGESGS WALLI CAF. 


rhoddir 


26t 
Canis Hibernici regii ejuſdem actatis ſem- 
per valet. „ 
23 Qui oculum Canis Graii Hibernici 
regii offenderit, vel caudam abſciderit, tot 
quaternos denarios [Lal. tot denarios legiti- 


mos] Regi ſolver, quot vaccas Canis valere 
poſſit Cal. XXIV denarios Regi pendet.] 


29 Canis Graius Hibernicus eſt unicum 
animal cujus valor a IV denariis ad libram 
eodem die aſſurget: Si enim ad Villanum 
mane pertineat, IV denarios [Lal. IV dena- 
rios curtos] valebit; & ſi Regi eodem die 
donatus fuerit, libram valebit. 


30 Admiſſarius in agro paſcens & Canis 
venaticus Graius fine millo ſtatum ſuum 
amittunt. 8 9 RY 
31 Canis venaticus Hibernicus Generoſi 
& Canis Graius regius ejuſdem aetatis idem 


valent. 


32 Canis venaticus Hibernicus Generoſi 
a partu uſquedum adultus fuerit, dimidium 
valebit pretii Canis venatici Hibernici Ge- 
neroſi ejuſdem aetatis. LE . 
33 Catulus Canis domeſtici Villani, an- 


tequam videre inceperit, denarium [Lal. de- 
Hara nondume- 


narium curtum] valet. 
greſſus II denarios valet. In aula III dena- 
rios valet. Cum liber vagatur IV denarios 
curtos valebit. Cd: 


Al. Catulus Villani cujuſcunque generis 
fuerit, denarium curtum valebit uſquedum 
videre inceperit. 
duos denarios valet. In aula III dena- 
rios curtos valet. Cum vagatur vinculo 
ſolutus, IV denarios curtos valet. 


34 Canis Villani, cujuſcunque fuerit ge- 


neris, IV denarios valet niſi fit Canis paſto- 


ralis: Hic autem LX denarios valet, ſi 
mane pecudi praeiverit & veſpere gregem 
ſequatur, & ter in nocte gregem circum- 


iverit, & dominus canis cum vicinis duo- 
bus utrinque proximis hoc verum eſſe af- 


firmaverint. 


35 Canis domeſticus, ſive Regis ſive Ge- 
neroſi fuerit, idem valet ac Canis domeſti- 
cus Villani. „„ 


Al. Canis domeſticus, etiamſi Regis ſit, 
ultra IV denarios curtos non valet. Sed 
ſi Canis paſtoralis ſit, bovem integrum va- 

2 TE lebit, 


Hara nondum egreſſus 


"252 
lebit; & ſi dubitetur an canis fit paſtoralis, 
ee & hinc inde vicinus jurabunt il- 
um pecudibus mane praeire & veſperi pa- 
lantes coërcere. 


RJ 


36 Si Canis occidatur 
ultra novem paſſus ab oſtio domus domini 
ſui, nihil pro eo ſolvetur: Sed ſi intra no- 
vem paſſus occidatur, XXIV denarii ſol- 
ventur. | 


44 


37 Canis venatici ſagacis pretium legi- 
timum nullum datur, quia tales canes Hoëli 
Boni tempore non erant 2 z/u. 


38 Quaelibet res, cui pretium in Lege 
ſcripta non aſſignatur, ſub juramento aeſti- 
mabitur. 


39 Si Canis aliquem petierit, is telum 


ſuum inter ſe & Canem interponat; & ſi 
Canis in telum irruerit quod illum tranſ- 
adigat, is nihil pro eo ſolver. 


Al. Si Canis aliquem lacerandi cauſſa 
petierit, & is telo, quod in manu habet, 


Canem occiderit, nihil pro eo Cal. nec mul- 


ta publica nec privata] pendetur. 


40 Si Canis aliquem momorderit uſque- 


dum elicitus fit ſanguis, dominus Canis 
pretium ſanguinis homini morſo pendet ; & 


fi vir laceratus 2d. morſus] Canem antequam 
evaſerit, occiderit, nihil praeter XVI de- 
narios pro pretio ſanguinis ſui accipiet. 


41 Si Canis mordax ter hominem [al. 
tres homines] momorderit, & dominus e- 
jus illum non occiderit, fune duas ſpitha- 
mas longo ad domini pedem alligabitur, & 
& ibi occidetur, & dominus ejus multam 


NO T A E. 


. 38. Al. « Pob peth ni bo gwerth cyfraith 
« igd 
cc ym danaw. . 

§. 40. Al. & Or brath Ci neb dyn hyn y 
« ddel y gwaed, taled arglwydd [| al. perchen- 
« -nawg, M.] y Ci waed y dyn; ac or lladd y 
« dyn rhwygedig y Ci heb ſymmud odd' yno, 
« ni chaiff ddim namyn [al. chaiff onid, M.] 


LzeREHRSS WALIIC AE. 


cc 


aw [al. arnaw, M.] damdwng a geffir 


E1s. III. 

** Bugeilgi [al. Ac os Bugeilgi fydd, M. 
*« cidon taladwy a dal. = = 24; 64.4% 

amheuir ei fod felly efe, tynged ei ber- 
chennawg Cal. tynged perchennawg y 
Ci, M.] a chymmydawg uwch ei ddrws 
ac arall is ei ddrws ragflaenu yr yſgrubl y 
bore [cyn myned i bori, M.] a chadw 
y dilyrjeid y diwedydd.” Cott. 6. 
36 Ci callawed [vel forte callawedd] 
or lleddir bellach [no, P. & Corr. 4. 
naw cam i wrth y [al. cam pellach no'r, 
Cort. 6. ] ty [al. drws, Cott. 6. & M. 
ni thelir dim ym [al. am, J.] danay 
Lal. ni thelir. Cort. 6:3 O's o fywn y 
naw cam [y lleddir, 7. & Corr. 4. al. 
Pan daler, Cott. 6. al. O'r lleddir yn- 
tau o fywn y naw cam, M.] pedair 
ar hugaint [a dal. F. & Cott. 6. 
37 Bytheiad, nid oes werth cyfraith 
arnaw [al. werth arnaw ynghyfraith, P. 
can nid oedd y cyfryw gi hwnow yn 
„ ocs IIywel La“. Howel, J.] Dda. [al. 
*« Nid oes werth cyfraith ar Fytheiad, 
« Cott.6. © M.]” C. 3. © aliz. 
38 © Gwerth damdwng a fydd ar bob 
peth [a'r, P.] ni bo gwerth cyfraith ar- 
naw yn yſgrifennedig.” S. 3. 
39 © Or cyrch Ci ar [al. neb, H. 3. 
„% dyn, doded ei arf y rhyddaw ac ef, ac 
od a [al. o daw, P.] ar ei [al. yr, J. & 
Cott. 4.] arf hyn y lather [al. ladder, 7. 
& Cott. J.] ni thelir dim droſdaw.“ S, 


46 
e 
40 
40 
«6 


ce 
cc 
ce 
«cc 
T 


«6 


ce 


3. © al. 


Al. Or cyrch Ci neb dyn yr ceiſaw 
ei rwygaw, cyd llatho [y, M.] dyn y 
Ci ag arf a fo yn ei law, ni thal ddim 
ym danaw [a. thal na dirwy na cham- 

Iwrw. M.] Cott. 6. 11 
40 O'r brath Ci neb dyn hyn y ddel y 
gwaed, perchen y Ci a ddyly daſu 
gwerth y gwacd i'r dyn [al. dalu gwaed 
y dyn, 7. & Corr. 4. brathedig; P. © 
Cott 4.] ac or lladd y Rhwygedig Cal. 
Brathedig, P. J. & Cott. 4.] y Ci cyn ei 
ddiange i wrthaw, ni chaiff [ddim, P.] 
1 namyn un ar bymtheg dros ei waed.” 
41 Ci cynnefodig a fratho ddyn dair 
„ gwaith, ac na's llatho y dyn bieuffo [a/. 
„Ci cynnefodig ar frathu dynjon, o'r 
«+ brath dri dyn, ac na's Ilatho (al. lladdo, 
„ Cott. 4. ei arglwydd yna, P.] ei n 
| 66 [ 4 E 


« un ar bymtheg arjant.” Cott. 6. 

$. 41. Al. © Ci cynnefodig a rwycco ddyn 
e deirgwaith, oni's lladd ei arglwydd | al. ber- 
% chennawg, M.] ef, cyfraith yw ei rwymaw 
« wrth droed ei arglwydd ddwy rychwant 
i wrthaw, ac felly y lleddir, ac odd' yna 
&« taled dri buyn camlwrw i'r Brenin.“ Cott. G. 


LI 3. III. 
« al. rwymaw, Cote. 4. & 7] a ddylyir 
« wrth droed ei arglwydd a rhaff a Lal. o, 
„P. J. & Cort. 4.) ddwy rychwant, ac 


« yno [Lal. yna, | Cott. 4.] ei ladd, a thaled 
6 Ea, ir Brenin. &. 3. Sal. 


— 


Lzers WAI LIS AE. 
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privatam Cal. multam trium vacraruw] Re- 
gi pendet. 


RH AN IX. 
Gert Hebogen. 


TYTH hebawg; ount a dal. [al Punt 
yw gwerth Nyth 9 M.] 
Al. Y neb a ddycco Nyth hebawg, 
i raled bunt i'r Brenin.” P. & . 3. 
2 Vn Gyw rhudd, CRX 


Mo Hweugaint yw owerth Hebawg 
« cyn mud, a thra fo Joy mud.” M. 


bay Gwedy bo mudair C27 . MI a 


90 , o bydd Brenin bieufy dd, * a 


| O's Mabuchelwr bieufydd, c a 
dal, obydd mudairagwyn. 
50s Cyw fydd, LX a dal. 


6 Nyth Gwalch, 3 a gal. 


7 «© Gywalch cyn mud a thra fo yo y 
= mud, trugaint a dal. 


„ gaint a dal. M. 
9 © Gwerth Hwycdig C40 Hwyedydd, 


.] pedair ar bugaint [yw,P. al. a dal. 


« . 3 Jy 


10 "doch Llamyſden XXIV [al. pedair 
ar hugaint, P. 7. GM.] a dal. 


11 Llamyſden cyn ei myned ym mud, 


XII K. 
P, / bh Llamyſden cyn mud a thra fo yn 
4 mud, deuddeg ceinavg a dal. M. 


AL Vn goch, deuddeg [ceinawg, 24 
4 dal.“ J. S. 3. 
12 A gwedy yaa el, XXIII. 


A. Or bydd gwen gwedy [a7. gwen 
pan 3 o'r, P. © F.] mud, pedair 
ar hugaint a dal [yna. 2 . SS. 3. 


13 Nyth Cammin, pedair ceinawg cyt- 


* raith a dal.“ Coz. 6. | 

14 Na Llamyſden, na Hebawg, nac A- 
deryn yn y byd, o bydd Taiawg bieu- 
ydd, un werth you a Jar, I Ka dal. 


Jet. 


SEGTIO N. 


Pretia Accipitrum. 


IDUS Accipitris libram valet. 


Al. Quicunque nidum Accipitris abſtu- 


lerit, libram Regi pendet. 


2 Pullus * implumis CXX denarios v . 


Al. Accipitris pretium in caveam in- 


cludendi, & e in ea manſerit, CXX 


denarii. 


3 Poſtquam e cayea eductus & penna- 
tus fuerit, {1 ad Regem FI libram 
valebit. | 

4 Si Generoſi fuerit, & e cavea eductus 
& pennatus, dimidium librae valebit. 

5 Sin autem pullus implumis fuerit, LX 
denarios valet. 

6 Nidus Falconis CXX denerios valer. 

7 Pullus Falconis in caveam includen- 
dus, & quamdiu in ea manſerit, LX de- 


mario valebit. 


8 « Or bydd gwyn 3 mud, hweu- 


8 Poſtquam pennatus fuerit, & e cavea 
exiverit, CX X deuarios valebit. 


9 Macropterus XXIV denarios valet. | 


10. Nidus Accipittis merularii XXIV | 
denarios valet. 


IT Pullus Accipitris merularii in ca- 


veam includendus XII denarios valebit. 


Al. Pullus Accipitris merularii in ca- 


veaàm includendus, & dum in ea fuerit, XII 
denarios valebit. | 


At. - Iimplamis, % XII denarios valet. 


12 Poſtquam e cavea exierit, XXIV ee 


| narios valebit. 


Al. Poſtquam pennatus ſuerit & e cayea 


extrahatur, XXIV denarios valebit. 


13 Nidus Accipitris b Cammin dicti IV 
denarios legitimos valet. 

14 Accipiter vel merularius vel alius, vel 
quaevis alia Avis, ſi Villani fuerit, tantum 
valebit quantum Gallina, denarium nempe. 


15 Multa 


N 0 TAE 


V. Cloſf. v. Radl. 

§. 2. Al. Gwerth Hebawg NE cyn ei 
* ddodi y mywn mud, hanner punt [ al. 
** hweugaint, J. SS. 3] Ak ” P, 


g 


6.3. Al. “ Or bydd gwyn gwedy mud [a. 
« Gwedy tynner o'r mud mal (al. fal, 7) 
66 yn wyn, P. & S. z.] punt a dal.” AJ. 

b Vide Gloſſar. v. Cammin. 


"= 4 


254 


15 Multa nec publica nec priyata pro 
qualibet Volucri furto ablata debebirur ; 
pretium tantum legitimum domino redde- 


tur, modo non reſtituatur Volucris. 
Al. Multa nec publica nec privata dabi- 


tur pro Avi cicure ſi occidatur vel furto 


auferatur; pretium tantum domino redde- 


ws 
- e a 7 
I x y 


1 


LEOES WALLICAE. LI. Ul. 


15 Ni bydd na dirwy na chamlyrw 
am neb Adeinawg cyn dyccer ledrad, 
** namyn talu ei werth cyfraith i'r per- 
chennawęg, oni cheffir ei hunan.” M. 

Al. Ni thelir na dirwy na chamlwrw 
am Aderyn [dof, J. & S. 3.] a lather 
fal. ladder, J.] neu a ddyccer ledrad, 
namyn talu ei werth iT perchen.“ P. 


tur. 
r Xx. 
De Pretus Apium. 
\ LVEUS vetus XXIV denarzos valet. 
2 Examen vernum XVI denarios 
valet. „ 5 


3 Examen ſecundum XII denarios valet. 


4 Examen ex examine primo proveniens 
XII denarios valet. 


5 Examen ex examine ſecundo prove- 


niens VIII denarios valet. | 

6 Examen poſt Cal. Aug. examinatum 
IV denarios valet, idque Examen alatum 
vocatur, & haec erunt eorum pretia uſque 
ad Cal. Novembres. Gi | 


7 A Cal. Novembribus pro Alveo veteri 


reputabuntur, & XXIV denarios valebunt. 
Examen autem alatum pro Alveo veteri 
non reputabitur ante Cal. Maias, & tunc 
XXIV denarzos valebit. 5 

8 Alveus apum domeſticarum XXIV de- 
naribs valet. V 
9 Tres Venationes liberae ſunt, Exami- 


nis apum ramo conſidentis, & Vulpis, & 


Lutrae, quoniam ſedem certam non habent. 
Formulae aliae de Pretiis Apium. 


10 Apes in Paradiſo primum natae ſunt, 


& inde ob peccatum hominis exiverunt, & 
Deus illis benedixit, ideoque Miſſa abſque 


earum cera cantari non debet. 


11 Alyeare vernaculum vetus XXIV 


denaris valet. | 

12 Examen primum quod alveare ver- 
naculum vetus examinaverit, XVI dena- 
rios valet. 5 


13 Examen ſecundum XII denarios va- 


let. 8 
14 Examen tertium VIII denarios valet. 


15 Examen ab examine primo proveni- 
ens XII denarios valet. 

16 Examen ex ſecundo examine prove- 
niens VIII denarios valet; & haec erunt 
pretia corum ad Feſtum omnium Sancto- 

rum. e 

17 Omnia examina ante Cal. Auguſti 

examinata ad uſque Feſtum omnium San- 


RH AN X. 
O werth Gwenys. 
FAWERTH Henlley, XXIIII. 
2 Gwerth Cynnaid, XVI. 


3 Gyerth Tarwhaid, XIIK. | 
4 Haid y Gyanaid, XII K a dal. 


5 Haid y Darwhaid, VIII K a dal. 


60 3 heidjaw Haid gwedy Awſd, 
IIII K a dal, a honno a clwir Aſgellhaid: 
Ac yfelly y byddant hyd Galan Gauaf. 


7 O Galan Gauaf allan Henlleu fyddant, 
a XXIIIIa dalant. Eithr Aſgellhaid nid a 
yn Henlleu hyd Galan Mai, ac yna ydd 
a, a XXIIII a dal. 


8 Gwerth Modrydaf Gwenyn, XXINL 


9 Trydedd Hely rydd, Haid wenyn ar 
wry [gen, a Llwynawg, a Dyfrgi, can nid 
oes adlam iddunt. 1 Jl 


Dull arall o werth Gwenyn. 


10 Bonedd Gwenyn o Baradwys pan 
„ YW, ac o achaws pechawd dyn y doe- 
thant odd yno, ac y dodes Duw [ei, M.] 
rad arnunt, ac wrth hynny ni ellir canu 
Efferen heb eu cwyr.” Cott. 6. 
11 Modrydaf gwenyn, pedair ar hu- 


gaint a dal. 


12 ** Cynnaid, un ar bymtheg a dal. 


13 Eilhaid, deuddeg ceinawg Lal. cein- 
„ Jawg, J.] a dal. 5 | 

14 [V. 7 drydedd Haid, wyth cei- 
** nawg Cal. ceinjawg, J.] a dal.” Cort. 6. 
P. & F 8 9 8 8 


15 Haid a ddel o'r G nnaid, deuddeg 


** ceinawg [al. ceinjawg. J.] a dal. 

16 Haid yr [Lal. a ddel o'r, P.] Eil- 
* haid, wyth geinawg [a/. geinjawg, 7.4 
a dal. Ac yn y gwerth hwonw y by- 
„ ddant hyd Wyl yr Hollſaint. 

17 © Pob Haid o gyn nog Awſd hyd 
« owedy Gwyl yr Hollſaint un tos Feb 
— « ddant. 


3 wv 
2 
3 
+ 


8 


„ ddant, nid amgen Tuo, J.] phedair ar 
«« hugaint. | 
18 Or (al. Od, P. & J.] a Haid gwe- 
„dy Calan Awſd y maes, Aſgellhaid fydd, 
ac ni thal onid Cal. namyn, F.] pedair 
« ceinawg [Lal. ceinjawg, J.] hyd Galan 
« Mai.” F. 3. . WHY 1 
19 © Modrydaf gwedy [ydd, M.] el 
« [Al. del, J.] y Gynnaid o heni [a. ho- 
nai, P. S J.] ugaint a dal. 
20 Gwedy 
« del, J.] yr Eilhaid o heni [a/. honai, 
„PHP. G 7. ] un ar bymtheg a dal. 9 
21 ** Gwedy [ydd, M. S P.] el [al. 
«« del, J.] y drydedd Haid o heni [al. 
© honai, P. & 7. ] deuddeg ceinawg [al. 
„ ceinjawg, J.] a dal.“ Core. 6. Sz. 


22 Gwerth Gwenynlleſdr, dau [al. 


deuddeg, 7. mendoſe ut puto] ſwlld. 
23 Gwerth Bydaf yn y coed, dau 
„ wild.” PF. © 0,3 OE, 

24 Or dygir Bydaf ledrad [Lal. yn lle- 
„ drad, J.] athorri y pren y bo ynddaw, 
« owerth y pren [y, P. 8 74 gyd a 
„ gwerth y Fydaf a delir i arglwydd y 
„„ 5 

25 Ni thal neb Haid namyn [D 41. 


eithr, M.] pedair 2 hyn y fo dair 


nos a thri [a/. fo dri, M.] dieu ar hedd 
ac yn waſdad, dydd i geiſaw lle i fudaw, 

* a'r ail i fudaw, a'r trydydd i orphowys.” 
Cott. 6. | H 


26 V neba gaffo Haid ar dir dyn a- 
0 rall ar gangen, pedair ceinawg [Lal. cein- 


jawg. J.] a ddyly [Lal. gaiff, M. P. G S.3. 
«« cfe i gan berchennawg y tir or myn yn- 


tau yr Haid. 


27 V neb a gaffo Fydaf ar dir dyn a- 


rall, ceinawg cy fraith a gaiff efe [i gan 
* berchennawg y tir, M.] neu y cwyr, ar 
„ ddewis ane y tir.” Cott. 6. 
Al. V neb a gaffo Fydaf, o's dengys 
i ['r, P.] perchennawg [al. i berchen y 
tir, 7. ] pedair ceinawg Lal. ceinjawg, 7.] 


28 Nawfed dydd cyn Awſd ydd a 
_ ** pob Haid ym mraint Modrydaf, ac yna 


edair ar hugaint a dal, [eithr Aſgell- 


aid, can ni chymmer hi fraint Modry- 
daf hyd y Calan Gauaf rhag wyneb, 


ac yna pedair ar hugaint a A M.] “ | 


Cort. 6. 


$. 25. A. © Ni thal neb dros Haid onid Cal. 
« neb Haid onid, P. & J.] pedair ceinawg 
e (al. ceinjawg, J.] hyn y fo dri dieu yn wal- 


LI B. III. LEOESS WALLICAE. 


Cydd, M. & P.] el [al. 


yaler, 


id po erit, IV 
rios cum prandio habebit, vel totam ceram. 
„ ai ginjaw a gaiff, neu y cwyr oll.“ S3. * . 
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ctorum ejuſdem pretii erunt, hoc eſt, XXIV 
denariorum. 
18 Examen poſt Cal. Aug. examinatum 
Examen alatum vocatur, & denarios tan- 


tum IV valebit uſque ad Calendas Maias. 


19 Alveare vernaculum vetus, poſt- 
quam Examen primum ſe profuderit, XX 


denarios valebit. 


20 Poſtquam Examen ſecundum ſe pro- 
fuderit, XVI denarios valebit. . 


21 Poſtquam Examen tertium ſe profu- 
derit, XII denarios valebit. 


22 Alvus duos Cal. duodecim] ſolidos 


23 Examen ſilveſtre duos ſolidos valet. 


24 Si Examen ſilveſtre furto auferatur, 
& arbor cui ineſt praecidatur, pretium ar- 
boris cum 


| pretio Examinis domino terrace 
dabitur. 1 | 


25 Nullum Examen ultra IV denarios 
yalebit, uſquedam per tres dies & no- 
ctes placide in eodem loco manſerit, id- 
que tempore ſereno, quorum primo die lo- 
cum ubi conſidere poſſit conquiret, altero 
in examen ſe glomerabit, tertio ibi conſi- 
ee... 3 bf 
26 Qui Examen in ramo conſidens in 
terra aliena invenerit, IV denarios accipiet 
a Le terrae ſi ipſe Examen iſtud ſibi 
aſſervare voluerit. 


27 Qui Examen ſilveſtre in terra aliena 


invenerit, denarium legitimum a poſſeſſore 
terrae habebit, vel ceram ad arbitrium do- 
mine,, | 


— Qui Examen ſilveſtre invenerit, & 
ſſeſſori terrae monſtraverit, IV dena- 


28 Nono ante Cal. Aug. die quodlibet 


Examen pro Alveari veteri reputabitur, & 


tunc denarios XXIV yalebit, niſi Examen 
alatum fuerit, hoc enim pro Alveari yeteri 
non reputabitur ante Cal. Novembres in- 
ſequentes, & tunc XXIV denarzos vale- 


bit. 


N O T A E. 


SEC TIO 


dad trwy awel eglur, dydd (a dyddgwaith, 


&« P.] i geiſaw lle, a dydd i fudaw, a dydd i 
&« orphowys [al. orphwys. P.]” S. 3. 


| 
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dominum fundi pertinebir. 
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SECT1O XI. 
De Pretiis Cervorum. 


CER Fa Cal. Novembris ad Feſtum 
& Sandi Joannis Evangeliſiae LX de- 
narios valet, & multa CLXXX denario- 
rum pro illo dabuntur ſi occidatur. 
2 Et a Feſto Joannis Evangeliſiae ad 
Cal. Nov. inſequentes duodecim membra 


legitima in eo eſſe cenſebuntur, quorum 
quodlibet ſexaginta denarios valet, quibus 


omnibus pretium Cervi augetur. 
3 Membra haec hoc modo numerantur; 


Duae Genae, duo Cornua, Lingua, Pectus, 
Cor, Jecur, duo Lumbi, | Sto- 


machus, Interanea, Inteſtinum rectum. Pro 
omnibus his ſigillatim ſumtis multa privata 


debebitur, quae multae ſimul ſumtae ad 


valorem XX XVI vaccarum aſſurgunt. 


4 Si canes regii Cervum inſequantur & 


occiderint illum in fundo alieno, is quicun- 
que fuerit ad quem fundus z/e pertineat, 


canes regios cum Cervo ad ſe recipiet, & 
ſi mane occidatur, pellem ad meridiem uſ- 


que ei non detrahet; & ſi venatores tunc 


non advenerint, pellem Cervo detrahet, & 


canes & corium conſervabit, & canes do- 


mum ſuam ductos paſcet. Si meridie occi- 
datur, pomeridianum tempus exſpectabitur 
antequam pellis detrahatur. Si pomeridia- 


no tempore occidatur, ad veſperam uſque 


aſſervabitur. Si poſt veſperam, ad poſte- 


rum diem aſſervabitur, & ea nocte mantelio y 
operietur. Et fi poſtero die non advene- 
rint, carnem ad libitum diſpertiet, & paſcet 


canes, & corium cum ſtomacho venatori- 
bus tradet. Sed fi venatores advenerint 


antequam carnem diſpertiverit, quarta pars 
carnis terrae domino debita illi dabitur, & 


venatores quod reliquum eſt cuicunque vo- 
luerint tradent: Quartam nempe partem 


poſteriorem domino ſupremo, & poſſeſſori 
fundi, & quartam partem anteriorem do- 


mino cervi. © 07 

5 Si canes in cervum immittantur & il- 
le occidatur, cujuſcunque licet fuerint ca- 
nes, quarta tamen pars poſterior cervi ad 

6 Qui animal mundum mortuum in fun- 
do alieno invenerit, ad illum quarta pars 
pertinet, & quod reliquum eſt carnis fundi 
dominus habebit. 5 

Qui animal immundum mortuum in 


fundo alieno invenerit, denarium habebit, 
& animal domini fundi erit, modo ferum 


non ſit. 


8 Qui Examen ſilveſtre invenerit, dena- 
rium vel ceram habebit, & alveare ad do- 
minum fundi pertinebit. SO 


— 


L x B. III. 


R HAN XI. 
Anm Werth Hyd. 


() GALAN Gauaf hyd Wyl Jeuan tri 


ugaint a dal, a naw ugaint camlwry 
am danaw. 


2 Ac o Wyl Jeuan allan hyd Galan 
Gauaf rhag llaw, deuddeg golwyth cyfraith 


cyfreithjawl a ddyrchaif arnaw, a phob 


un o hynny LX a dal, ac a ddyrchaif ar 
yr HYd&--* - 1 f | 

3 Sef yw y golwython hynny i am ei 
ddwy Waneg, 11 ddau Gs 41 Dafawd, 
a'i Lawbron, ai Galon, a'i Au, a'i ddw 

Lwyn [lewen MS.] a'i Dumon, a'i Hydd- 
gyllen, a'i Golwydden [Kolunyden, MS.] 
ai Herwth: Am bob un or rha; hynny 
camlwrw a ddylyir; fef yw eiryf hynny, 


pedair buw eiſ jau o ddeugaint. 


4 O derfydd dyfod cwn y Brenin yn ol 


Hydd, a'i ladd ar dir dyn arall, pa gyf- 


ryw ddyn bynnag bieuffo y tir, cymmered 
efe gwn y Brenin a'i Hydd, a chadwer ef 
hyd hanner dydd heb ei flingjaw, o's y 
bore y lleddir; ac oni ddaw y cynyddjon 
erbyn hynny, blinged yr Hydd, a chad- 
wed y cwn a'r croen, a llithjed y cwn a 
ddyccer ganthaw adref. O's hanner dydd 
y lleddir, ei adu hyd gwedy nawn heb e 


flingjaw. O's gwedy nawn, gatter hyd 


gwedy Gosber. O's gwedy Gosber, gat- 
ter hyd drannoeth, a thannu mantell arnaw 
nos honno. Oni ddeuant drannoeth, 
defnyddjed efe y cig, a llithjed y cwn, a 
chadwed y croen a'r hyddgyllen i'r cy- 
nyddjon. O deuant hwynteu cyn def- 
nyddjaw y cig, rhodder iddaw ef chwar- 
thawr y tir, a defnyddjent hwynteu y cig 
y ffordd y mynnoent; y chwarthawr dilwr 
i berchen penhygen a pherchennawg y tir, 
a'r chwarthawr rhag i bob perchen cyia 


[an legendum cyllaig ?] ]! 


5 O derfydd ellwng ar Hydd a'i ladd, 
pwybynnag bieuffo y cwn, y chwarthawr 


dilwr a ddyly y neb bieufſo y tir. 


6 Pwybynnag a gaffo Lwdn glan ya 
farw ar dir arall, cfc Pieufydd chwarthawr, 


a'r neb bieuffo y tir y cig namyn hynny. 


7 Pwybynnag a gaffo Lwdn budr yn 
farw ar dir arall, ceinjawg a gaiff efe, a'r 
Llwdn i'r neb bicuffo y tir; ac ni cheffir 
o'r anifeiljeid [anyueyllyd, MS.] gwylld 
hynny. N 

8 Pwybynnag a gaſfo Fydaf, ceinjawg 
neu y cwyr a gaiff, ac i'r neb bicuſfo y tir 
ydd a y Fydaf. 1 8 

= 9 Pwybynnag 


** Hydd o 


LIE. III. 


9 Pwybynnag 4 dynno annel ar dir a- 
rall heb ei gannjad, taled iddaw bedair K 
am agori y tir, a IIII K am ei gau, ac a 
fo yn yr annel, achamlwrw i'r Arglwydd. 


10 Un werth yw Jwrch 4 Bwch, aGafr 
a Jyrchell, a Myn ac Elain. . 


Dull arall o Werth Hyddod, ac 


ani feil- 
jeid ereill. 


11 pwybynnag a ddefoyddjo Gyllaig 


% Brenin, taled dri buyn camlwrw i'r Bre- 
nin droſdaw. 33 

12 ©* Denddeg Golwyth breinawl a fydd 
_ « ynddaw [l. ynghyllaig Brenin; M.] 


Tafawd, a thri Golwyth o'r mwnwgl, 


«© Cymhibeu, Calon, dau Lwyn, Tumon, 
Jar, Hydgyllen [ve/ Hyddgyflen, 7. 
«« Herwth, Afu. Tri buyn camlwrw a 
« delir [i'r Brenin, M.] dros bob un o'r 


« Golwython hyn [Lal. bob Golwyth o 


„ hynny. M.] Sef a delir dros Gyllaig 
_ *« Brenin pan gyfrifer pob camlwrw, dau 
ugeinmu. | 


13 Ni bydd Golwython cyfreithawl 


„al. breinjawl, M.] yn Hydd Brenin na- 
„ myn o Wyl Gurig hyd Galan Gauaf 
al. Rhagfyr, M.] ac ni bydd Cyllaig 


« Brenin yntau namyn [a. onid, M.] tra 


« fo y Golwython [breinawl, M.] ya- 
„ oo IC (gy 
14 © Rhydd yw i'rBrenin hely ym mhob 
« le yn ei wlad. 
15 Py le bynnag y gorddiwedder Hydd 
a fo cynyddjon y Brenin yn ei hela [al. 


„ hely, P. & J.] ni chaiff neb hwarthawr 
al chwarthawr, J.] tir o honaw.” S. 3. 
16 Or lledir Carw Lal. Hydd, F. 3. P. 


8 75 Brenin yn [al. (y. P.) my wn, 
C. 3 


TY Breyr ef yn gyfan hyd hanner dydd, 
ac yna or doant y cynyddjon [al. or 
*« doant (al. deuant, F.) y cynyddjon 


Ac oni ddoant y cynyddjon 
„ yna [al. ddeuant, P. & J.] pared y 
Breyr flingaw yr Hydd Cal. ei flingjaw 
fal. flingaw, 2.6 55 F. 3.] a llithjed 
Lal. llithjaw, y cwn o'r cig, a chymme- 
red efe y cwn a'r croen a'r hwarthawr 
* dilwr, a dyged y cwn gantaw adref 
(al. cig, a dyged (efe, P.) y croen gan- 
thaw adref, a rhannu y (al. a'r afu, a'r, 
WG 77 hwarthawr (al. chwarthawr, 
* 7.) ol, a'r cwn, F. 3. al. a dyged y 
cn, a'r croen, a'r hwarthawr ol, a'r 
* afu. M.] Ac oni ddoant [a. ddeuant, 
FP. & J.] y cynyddjon y nos honno, 

by 8 [ 
F.] efe Y cig Coll, S. 3. SJ. ak gig yr 
Il, P.] a chadwed y [cwn ar, 


LEE S WXALLI oA * 


machus, Iuteſtinum rectum, Jecur. 


7] tref Breyr y bore, cadwed 


; ynaz PT. S . 3 J rhannent yr Hydd mal | 
40 9744 Lal. cyramerent ef: F. 3. P. 


al. NN J. L. 3. & 
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9 Qui laqueum in fundo alieno incon- 
ſulto poſſeſſore fixerit, IV denarios pro 
terra effoſſa pendet, & IV denarios ob 
claudendam terram, cum praeda in laqueo 
capta, & multam privatam Domino. 
Io Caprea mas idem valet ac Hircus; 


Caprea foemina ac Capra; & Hinnulus ac 
Hoedus. a 


Formulae aliae de Pretiis Cervorum © 
aliorum an imalium. 


11 Quicunque Cervum regium in ſuos 
uſus converterit, tres vaccas pro multa pri- 
vata Regi pendet. 

12 In Cervo regio duodecim membra ſunt 
2 legitimo pretio aeſtimantur; Lingua, 
tres partes Colli, Aſperà arteria cum 
Pulmonibus, Cor, duo Lumbi, Coxa, Sto- 
Pro 
quolibet horum membrorum multa trium 
vaccarum Regi debetur, ut ita pro Cervo 
regio quando multae omnes ſimul numeren- 
tur, XL vaccae debeantu. 


13 Membra cervi regii nulla pro legitimis 
cenſentur niſi a Feſto Sancti Cyricii ad Cal. 
Nov. [Lal. Decembres,] & Cervus pro re- 
gio non cenſebitur niſi quando legitima 
fuerint. „ 


14 Regi in ditione ſua venari licet ubi- 
cunque libuerit. „ = 

15 Ubicunque Cervus captus fuerit quem 
Regis venatores venati fuerint, quarta pars 
domino fundi non debetur. | 


16 Si Ceryus Regis mane occidatur in 
fundo Generoſi, Generoſus illum integrum 
aſſervabit ad meridiem, & tunc ſi advene- 
rint venatores, divident Cervum ut volue- 
rint. Et ſi venatores tunc non advenerint, 
Generoſus corium Cervo detrahet, & canes 
carne ejus paſcet, & canes cum corio & 
quarta parte poſteriore Cervi & Jecore ac- 


cipiet, & domum ſuam deducet. Et ſi ve- 


natores iſta note non advenerint, ſibi ipſi 
accipiat carnem totius Cervi, & canes cum 


Tere pelle 
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pelle aſſervabit pro venatoribus. Si Cervus 
circa meridiem occidatur in fundo Generoſi, 
integrum illum aſſervabit uſque ad noctem; 
ſi iſta nocte veuatores non advenerint, eo 
Generoſum licet uti frui eo modo quo Cer- 


vum quem ſupra nominavimus. Si Cervus 
regius note in fundo Generoſi occidatur, 
mantelium in illum inſternet, & integrum 
ſervabit uſque ad mane; & ſi tunc non ad- 
venerint venatores, eodem modo utetur eo 
guo praedictis. 


17 Et quicunque ita fecerit cum Cervo 


regio in ejus fundo occiſo, nulla actio ex 


parte Regis competit contra eum. 


18 Venatio pro Rege exercebitur ad Cal. 


Novembres: Exinde ad V Idus Nov. Vena- 


tores regii pro ſeipſis venabuntur. 


19 ACal. Novembribus uſque ad Feſtum 


Joannis membra nulla in Cervo regio pro 
regiis cenſebuntur. Exinde duodecim mem- 
bra regia in cervo regio numerabuntur, Gc. 


ut ſupra. Quicunque aliquod horum mem 


brorum abſque licentia venatorum abduxe- 
rit, multae privatae erit obnoxius. Pro om- 
nibus illis ſimul ſumtis, ſi furto ablata fue- 
tint, tres librae dabuntur. * 


20 Si Cervus regius occidatur & occul- 


tetur, multa publica pro eo penditor. 

21 Siquis eum diſſecuerit & non occulta- 
verit, multae privatae erit obnoxius, niſi 
modo praedicto id fecerit. 


22 Cervus bovem valet. 23 Cerya vac- 
cam integram adultam yaler. 

Al. Cervus idem valet ac bos, & ejus 
pretium eodem modo elevatur. Et ita Cer- 
va ac vacca. 

24 Caprea idem valet ac capra. 


25 Et Platyceros idem valet quod vacca 
Lal. hircus.] 5 
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jaw, dirwy a delir droſdaw. 


LIB. III. 


. 3. N. P. & .] croen i'r cynyddjon. 


Or lleddir am hanner dydd y Carw La“. 
M Carw (am, M.) hanner dydd yn nhref 
Breyr, F. 3. P. & F.] cadwer Lal. cad- 


** wed, P. ef, F. 3. P. & J. al. cadwed y 


Breyr ef, M.] yn gyfan hyd y nos; ac 


oni ddoant [al. nt, P. & J. al. 
„ ddaw, F. 3. J y cynyddjon yna Lad. ddoant 
** y nos honno, M.] mwynhaed y Breyr 
„ hwynnw mal yr hwn gynt Cal. gwneler 


am hwnnw mal am vl. 5.3. F. S7. 


Or lleddir Hydd Brenin hyd nos yn an- 
„ nedd Breyr [ al. Os (y, J.] gyd a'r nos, 
neu hyd nos y lleddir, F. 1.875 tan- 
„ ned y Breyr, P. 7. G S. 3.] ei fantell 


arnaw, a chadwed yn gyfan [al. felly, 


« $.3. & P. ef, M. S J.] hyd y bore; ac 
oni ddoant Lal. ddeuant, F. al. ddaw, F. 3. 
y cynyddjon [yna, &. 3. M. P. 


* Is 
874 bid un faint a'r rhai gynt hwn- 
© nw yna [al. bid un fraint hwnnw, M. 


al. gwnacd (ym danaw, K. 3. S/ yn 
** y moddrhagddywededig. J. ]“ Cort. 6. 
17 © Pwybynnag a wnel felly am Hydd 


Brenin a lather yn ei dref, ni bydd cery- 


** ddus [al. cylus, P.] o blaid y Brenin {© 


85 N . 
I 


Helwrjaeth y Brenin hyd Galan 
** Gauaf y bydd. Odd' yna hyd nawfed 
dy dd i'r cynyddjon y bydd La“. hyd y 
nawfed dydd y cynyddjon biau. P. 
19 O Galan Gauaf hyd Wyl Jeuan ni 
„ bydd golwython Pal. golwythjon, 7.] 
„ brenhinawl yn Hydd y Brenin. Odd' 
yna deuddeg golwyth cyfreithawl a 
*« fydd yn Hydd y Brenin [Lal. ynddaw, 7. 
„ nid amgen, P. G J.] Tafawd, tri go- 
„ Iwyth o'r Mwowgl, Cymhibeu, Calon, 
*« Deulwyn, Jar, Tumon, Hyddgyllen 


al. Hyddgylla, F.] Herwth, Afu. Y 


„ neb a ddycco un o'r rhai hynny [ 7. 


„ hyn, P.] heb gannad [a/. gannjad, 7:] 


*« y cynyddjon, camlyryus fydd. Drof- 


dunt oll or dygir, tair punt a delir. 


20 Or lleddir Hydd y Brenin a'i gudd- 


21 O's cyllella neb ef, P.] heb ei 
e guddjaw, camlyryus fydd, eithr [a/. di- 
«« eithr, 7. al. namyn, P.] o'r modd rhag- 
„ ddywededig. :- 2 
22 © Gwerth Hydd yw ych [a/. Carw, 
« ych a dal. M.] 23 Ewig, buch delediw 
«a 00h” 0:3, is 55 | 

Al. Carw, un werth ac un arddrycha- 
„ facl yw Cal. drychafael fydd, M.] ag 
*« Ych, ac Ewig a Buwch [a/. Buch. A.] 
24 © Jwrch, un werth ac un arddyr- 


cChafel a Gafr Lal. AJwrch a Gafr. M. 


al. Un werth fydd.Jwich a Gafr. Corr. 


4. 7.©8. 3.] 


25 Ac felly Caerjwrch Lan tegend. 
« Carwjwrch?} a Buch [Lal. A Chaerwrch 
„a BWC. A.] e Y.9Þ 

1 i -.&-{.0,! Gwydd- 


LI B. III. 

26 © Gwyddhwch, un werth ac un ar- 
 «« ddyrchafel yw a Hwch tref [a/. A 
« Gwddhwch a Hwch tref. MJ _ 

27 Broch, ni allwys Vngneid Hy- 
« wel Dda ddodi gwerth cyfraith ar- 
* naw, canys y flwyddyn y bai y fy- 
nyglawg ar y Moch, braint Ci a gym- 
«« merai yntau yna arnaw; a'r flwyddyn 
y bai y gynddaredd ar y Cwn, braint 
++ Hwch a gymmerai yntau yna arnaw. 
28 .** Yigyfarnawg [ hefyd, M.] ni 
„ wnacthpwyd gwerth cyfraith arnai, ca- 
„ nys y naill mis y bydd [Lal. byddai, M.] 
*« gwrryw, a'r [lall yn [al. y byddai, M. 
„ fenyw.” Cott. 6. = ent > 

29 © Gwerth croen Hydd, deuddeg ceiu- 
« jawg [cy fraith. P.] 


30 [Gwerth, P.] croen ewig, wyth 


„ geinjawg a dal. bat bet Nats 
3x © Gwerth Hydd dof y Brenin [VW, 
„FHH. S F-] punt. | 


Frenhines Cy w, P.] punt Lai. punt yw. J. 
33 © [Gwerth, P. © 7.] Lledfegin Breyr, 


dal [al. yw hweugaint. J. al. hweugaint 
cc YW. 1 | | | | 


34 © Gwerth Lledfegin Taiawg, cei- 
"© Nawg gota a dal Cal. ceinawg gota. P. G 
0 JF F \ | 5 


35 Or bydd hela gellgwn i Wr rhydd 
Lal. i Freyr, P. S J.] arhoed ſefe, M.] 
vy bore hyn y ellyngo Cal. ollyugo, M. 
cynyddjon y Brenin eu cwn dair gwaith, 
ac odd' yna gollynged yntau Cal. ar- 
hoed efe yn y ollyngo cynyddjon y 
Brenin eu cwu dair gwaith y bore, ac 


yn rhydd, a phy le bynnag y llather y 


„ hwarthawr tir o honaw. F. 3. 
* 36 © Pwybynmg a laddo Hydd ar dir 


__ * dynarall, rhodded hwarthawr i berchen- 
_* nawg y tir y lather arnaw, eithr [a/. 


** onid, M.] Hydd Brenin [fydd, M.] can 
ni bydd hwarthawr tir yn Hydd[y, M.] 
JT 17 
37 Or gwyl florddawl fwyſdfil i ar y 
ffordd yn fforeſd Brenin, byrjed ergyd 


y M.] ymlyned * tray gwelo, a phan 
Hal. aco'r pan, M.] el i dan ei olwg, ga- 
ded ei hunan.” Cott. 6. TE 


N O T A E. 


Hic Paragraphus, utut abſurdus & ridicu- 
lus eſſe videatur, antiquitatis ſuffragio non de- 
ſtituitur. “ Archelaus auctor eſt (inguit Pli- 
&© nius, cum de Leporibns && Cunicuſis verba 
Facit) utramque vim * jneſſe, ac fine 
«< mare aeque gignere.” Plin. Hift. Lib. VIII. 
Cap. L. * Hyaenis utramque eſſe naturam, 
« &alternis annis mares, alternis foe minas fie ri, 
* parere ſine mare, vulgus credit, Ariſtoteles 
negat.“ Idem Cap. XXX. 


8 
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32 © Gwerth pob Lledfegin Brenin neu 


neu ei wraig, neu ei ferch, hweugaint a 


'« odd' yna gollynged yntau (ei gwn, P.) 
Carw, rhodded [a/. rhodder, P. & J.] 


iddaw o's myn, ac o's gwan [al. medr, 


. 
- 26. Sus agreſtis idem yalet ac ſus dome- 


27 Taxus in Legibus Hoeli legitimum 
pretium non habet, quoniam eo anno quo 
ſues ſtrumoſi ſunt, juxta canis ſtatum cen- 
ſetur; & eo anno quo canes rabioſi ſunt, 
juxta ſtatum ſuis cenſetur. 


28 © Lepus quoque pretium legitimum 
non habet, quoniam altero menſe mas fit, 
& altero foemina. 8 


29 Corii cervi pretium, XII denarii le- 


gitimi. a 


30 Corii ceryae pretium, VIII denarii. 
31 Ceryus regius manſuefactus librant 


32 Animal omne Regis vel Reginae 


manſuefactum libram valet. | 


33 Animal Generoſi manſuefactum, vel 
Uxoris ejus, vel Filiae ejus, CX X denarios 


valet. 


34 Animal manſuefactum Villani dena- 
riam curtum- vale rt. 
35 Si Generoſus cum canibus Graiis Hi- 
bernicis venari velit, maneat oportet uſque- 
dum venatores regii canes ſuos mane ter 
emiſerint, & tunc canes ſuos illi emittere 
licebit, & ubicunque Cervus occidatur, quar- 
ta pars fundi poſſeſſori dabitur. 


36 Quicunque Cervum occiderit in fun- 
do alieno, quartam partem poſſeſſori fundi 
ubi occiditur dabit, excepto Cervo regio; 
pro eo enim occiſo quarta pars fundi po/- 
,, oi 


37 Si Viator in via publica per ſilvam 
regiam iter faciens, feram viderit, tranſ- 
figat licet ſi velit, & i transfixerit, inſeque- 
tur quamdiu illam viderit; & ſi animal ſe 
ab oculis ejus ſubduxerit, ab inſequendo 
deſiſtet. FC 
38 Fera 


Animal manſuefactum hoc loco intelligitqꝶ 
quod e fero cicur fit, Hinnulum pura, o. 

$. 27. Al. Py al. Pa, J.] fforddawt bynnag 
« 2 fyrjo Lal. frathe, P. & J.] twyſdfil gwylld 
« jar y ffordd yn fforeſd y Brenin, erliqjed Ca.. 
« erlittjed, P.] ef [hyd, 7.] tra ei gwelo, ac 
e o's arddiwedd | a goddiwedd, P.] cymmered 
„ ſef; P.] Ac or dieinge [i, P. & J.] dan ei 
« olwg, nac erlidjed [al. erlittjed. P.] “ S. 3. 
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38 Fera quaelibet mortua in fundo alie- 
no inventa, cujus caro veſca fuerit, ad do- 
minum fundi pertinebit, & invenienti quar- 


ta pars anterior dabitur ſi ſus agreſtis fue- 
rit. Sin autem fera minime veſca fit, do- 
minus fundi dabit denarium inventori pro 
. 


39 Cum canes ad venandum emiſſi fue · 
rint, dominus canis qui vel capream vel 
vulpem vel leporem primus ceperit, prae- 
dam habebit. 55 = 


40 Caſtoris pretium, CXX denarii. 
4t Martis pretium, XXIV denarii. 


42 Lupo & vulpi & variis aliis anima 


libus quae nil niſi damnum inferunt, pre- 


tium legitimum non conſtituitur, idcirco 


impune cuilibet licebit iſta occidere. 


J Vita cujuſlibet animalis veſci, Sue ex- 
cepto, beſſe pretii ejus, caro vero triente 
aeſtimabitur. 


44 Qui Suem agreſtem mortuum in fun- 
do alieno invenerit, ſibi accipiet quartam 
partem anteriorem. DT 

J Ferae alius veſcae quarta pars poſte- 
rior dabitur in nor. 5 
46 Pro Vulpe autem vel alio animali 
minime veſco ee curtum accipiet in- 
_ a domino fundi, fi is pellem habere 
VEUT. . BY 


47 Si Fera alia, cujus caro veſca fuerit, in 


fundo alieno occidatur, poſſeſſor fundi quar- 
tam partem poſteriorem terrae proximam 


* 


L E G E 8 | W A L L I 3 E. 
38 © Pwybyunag a gaffo fwyſdfil Ca“ 
*« Py (al. Pa, F.) twyſdfil bynnag a gaffo 
„dyn, P.] yn farw ar dir dyn arall, or 
„ bydd hy ys ei gig, perchen [a/ perchen- 


** nawg, T.] y tir bieufydd, a'r neb a'i 
«« caffo a gaiff y hwarthawr [a/. chwar- 
** thawr, J.] blaen, os hwch coed fydd. 
«« O's bwyſdfil nid yſſer ei gig a gaffer 


al. bwyſdfil anhyys a geffir, J.] felly, 


cc 


perchen y tir a ddyry geinawg [a/ gein- 
„ jJawg, J.] droſdaw ir eb ot. 5 
39 © Y lle y goſotter cwn yn eryl, y 
cyntaf o honunt a gymmero Jwrch neu 
Gadno neu Vſgyfarnawg, efe a'i ber- 
chen a i pieufydd 4. berchen bieufydd. 
P. G 71 ET 
40 © Gwerth Lloſdlydan hweugaint yw. 
41 © GwerthBelau [yw, P. & J.] pe- 
air ar int. J. 33 & 2 

42 © Blaidd, a Chadno, ac amryfacljon 
ereill ni ynelont eithr Lal. namyn, M.] 
drwg, ni wnaethpwyd gwerth cyfreith- 

awl Lal. cyfraith, M. ] arnunt. [Canys, 
M.] rhydd yw i bawb eu lladd. 

43 Gwerth pob anifail o'r a yſſer ei 
gig, eithr y Moch, deuparth ei werth 
a fydd ar yr enaid, a'r tracan ar y 
*« corph.” Cort. 6. ETA 
44 ** Y neb a gaffo Hwch coed marw ar 
dir dyn arall, cymmered efe y hwar- 
* thawr blaen o honaw. | . 
45 Bwyſdfil arall a fo jawn 
gig, y hwarthawr i ol ageffir. 
46 © O's Cadno, new Lwdn arall an- 
byys, ceinawg gotta a gaiff i gan ber- 
chennawg y tir or myn yntau [| 44. 


cc 
cc 


«Cc 


ec 


yſſu ei 


«6 


cc 


Us geffir or myn perchennawg * tir, . 


3 


croen, . 
47 O bob Gwyddlwdn [arall, MJ] a 
lather ar dir dyn arall, perchennawg y 
tir a gaiff y hwarthawr ol neſaf i'r llawr 
or bydd hyys ei gig.” Cort. 6. 


cc 


66 


cc 


NO TA E. 


1 5.37. A.. « O bob gwydd/wdn arall a gaffer 


I yn farw ar dir dyn, or bydd hyys yn gig, 


— EE ITT ING 


i. " 


6 y hwarthawr ol a geffir.” M. 


* 8 * 


S EC TIO XII. 
De Pretiis Pellium. 


ORIUM bovis VIII Ca. XII dena- 
os valet] 
2 Pellis cervi VIII denarios valet. 


3 Corium vaccae VII [@/. VIII} dena- 


rios valet. 
4 Pellis cervae VII denarios valet. 


_ RHAN XI. 
O werthy * Crwyn y traetha hyn.” 
„ Cott. 2. 
F NROEN ych, VII E (al. deuddeg 
Lam a dal. P. 7. S K.3.J 
2 Croen hydd, VIII K. 
3 Croen buwch, VII K Cal. buch, wyth 
geinawg (a dal. P. & J.) S.3.] . 


4 Croen ewig, VII K. 
| 5 Pellis 


N OT A E. 


Hic iterum incipit Cott. 2. 


8 Croen blaidd, VIII K. 

9 Croen belau, XXIIII [K. Cort. 2. al. 
pedair ar hugaint a dal. Cott. 6.] 

10 Croen Lloſdlydan, chweugaint Pal. 
CXX EK. Cort. 2. al. hanner punt (al. 
hweugaint, M.) a dal. Core. 6.] 

11 Croen carlwng, deuddeg ccinawg 
. a dal.” Chtft. 6. pd 

. 1% % 3, r allier. 

„ Croen ych, neu fuwch, neu garw, 
neu ewig, neu ddyfrgi, deuddeg ceinawg 
a dal pob un.” 9. 5 


L E G ES W4 L LICAE. 
5 Croen dafad, a gafr, a jwrch, a jyr- 
chell, I K ar bob un o naddunt. 
Al. « Croen dafad, I K. Croen gafr, 
„IK. Croen jwrch, IK.“ Cott. 2. 
6 Croen Ilwynog, VIII K. 
7 Croen k VIII k. 
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5⁵ Pellis ovis, & caprae, & capreae maris 

& foeminae, denarium ſigillatim valent. 
Al. Pellis ovis denarium, caprae dena - 


rium, capreae denarium valet. 


6 Pellis vulpis VIII denarios valet. 

7 Pellis lutrae VIII denarios valet. 

8 Pellis lupi VIII denarios valet. 

9 Pellis martis XXIV denarios valet. 


10 Pellis caſtoris CXX denarios valet. 


IT Pellis muſtelae candidae XII dena- 
rios valet. | 
F. 1, 2, 3, 4, & 7 alter. 
Corium bovis, vel vaccae, vel cervi, vel 
cervac, vel lutrac, * duodecim denarios ſi- 
gillatim valent. 


, 1 A 


b Videmus hic aliquotics octo denarios, ali- 
quoties duodecim notari. Quid ſi alteris dena- 


»— 


rius curtus, alteris denarius legitimus denotetur? 
Fraude J uriſconſultorum, an caſu incertum. 


R HAN XIII. 


„ Owerth yGwydd y traetha hyn.” Cott.2. 


WERTH Derwen CXX [al. chweu- 
iir 

2 O bydd dwy gaingc, LX ar [al. tri 

ugaint am, Cort. 2.] bob un o naddunt, o 


byddant cynfraſſed; a chyn ni bwynt [cy-_ 


fraſſed, Cort. 2.] o byddant [o, Core. 2.J 
un tu [ nalim legere un tw'.] 

3 Gwerth Trawſgaingc [al. Trawſgaing, 
Cott. 2.] a gyrcho [al. dyfo o, Core. 2.] 
galon [y, Cott. 2.] pren, deg ar hugaint 
[K. Cott. 2.] Ac o hynny allan [a/. Ac 

namyn hynny, Cort. 2.] Brig yw, ac nid 
does werth K [al. cyfraith, Cott. 2. ] arnaw, 
cithr camlwrw ir Brenin. 


4 Am wneuthur twll arnai [a. Am dyllu 


derwen, Cott. 2.] XXIIII [K. Cott. 2.] narii debentur 


a hynny * oll i berchennogjon y coed, a'r 


Lal. berchennawg y tir, a, Cort. 2.] cham- 


Iwrw i'r Brenin. 25 OX 

5 Gwerth Cygndderwen [Kegyn der- 
wen, MS.] ni ddel firwyth arnai, IIII K 
Lal. pedair ceinjawg K. Core. 2. 

6 Gwerth Collwyn pedair ar hugaint 
[K. Cort. 2.] . 

7 O tynnir [a. thynnir, Cott. 2.] un 
Gollen o'r Collwyn, IIII K [al. pedair 
ceinjawg K. Cott. 2.] 

8 poß 


pren o'r a arweddo ffrwyth, un 


3 a Chollwyn yw, eithr Derw ac A- 


WOT4 5 
oll, deeſt in Cott. 2. 


—_—— 


— —-— 


SECTIO XI 
De Pretus Arborum. 


P RETIUM Quercus, OXX denarii. 


2 Duo trunci ex eadem radice enaſten- 
tes ejuſdem craſſitiei LX denarios ſigillatim 
valent; & quamvis ejuſdem craſſitiei non 
ſint, ſi ejuſdem aetatis fuerint, pretium 


idem erit. 


3 Rami tranſverſi e media arbore pro- 
venientes XXX denarios ſinguli valent; 
praeter illos ramuli omnes pro ſarmentis 
reputantur, nec ullum pretium legitimum 


de illis conſtituitur, tantum multa privata 


Regi dabitur. 
4 Ob Quercum perforatam XXIV de- 


poſſeſſori ſilvæ & multa 
privata Regi. N 


5 Quercus retorrida non fructuoſa IV 
denarios [al. IV denarios legitimos] valer. 
6 Coryletum XXIV denarios valet. 

# 


7 Ob Corylum ex Coryleto extractam 
IV denarii folyuntor. 


8 Quaevis alia arbor fructuoſa ejuſdem 
crit pretii ac Coryletum, Quercu & Pomo 
exceptis. . 
9 In- 


Uu u 
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9 Infitum IV denarios [legitimos, Cott. 
6 & al.) valet abſque elevatione uſque 
ad Cal. Novembres proxime inſitionem ſe- 
quentes, & exinde qualibet tempeſtate pre- 
tium augebitur IV denariis donec fructus 
ferat. Poſtquam fructus tulerit, LX denarios 
valet. In aeſtimandis autem ſurculis inſi- 
titiis eadem ratio obſervabitur ac in aeſti- 
mandis vitulis a tempore partus ad finem 
uſque vitae. : 


to Pomus ſilveſtris, antequam fructus 


ferat, IV denarios valet; poſtea autem 


XXX denarios valet. 


11 Quaelibet arbor pro umbraculo plan- 
tata XXIV denarzos valet domino penden- 
dos, five in horto ſata fuerit vel ad domum 
a rigore coli defendendam. 


12 Arbor quaelibet infructuoſa IV de- 
narios valet, fraxinus v. gr. vel alnus, vel 
ſalix [Lal. IV denarios legitimos.] 
13 Ramus e corpore arboris cujuſvis ad 


materiam conficiendam inutilis e praedictis 


generibus proveniens denarium unum va- 
let. Pretium Arborum poſſeſſoribus ſilva- 
rum cedet. 3 
14 Taxus XXX denarios valet. 
Finis Libri De Judicis Examinatione. 

Formulae aliae Pretiorum Arborum. 
15 Quercus CXX denarios valet. 

16 Si penitus perforetur, LX denariis 
reus multabitur. ESC 
17 Pro quolibet ramo principali quercus 
XXX denarii dabuntur. Pro minus prin- 
cipali ramo XV denarii dabuntur. 


18 Pomus mitis LX denarios valet. 
19 Pomus ſilveſtris XXX denarios valet. 


20 Corylus XV denarios valet. 


21 prunus VII denarios cum obolo yalet. 
22 Taxus ſilveſtris XV denarzos valet. 


23 Taxus Sancti, Libram valet. 


let. 


N OT A KE 


o rhag wyneb, deſunt in Cott. 2. 
9. 9. Al. Imp, pedair ceinawg cyfraith yw 
ei werth [al. a dal, M.] hyd Galan Gauaf 
„ rhag wyneb. O hynny allan dwy geinawg 
e bob rymmor a ddrychaif arnaw hyn y orddi- 


„ weddo [al. oddiwetho, M.] ffrwyth. Ac o 


« hynny allan [al. Ac yna, M.] trugaint a dal. 
« Ac wrth hynny y mae un werth Imp a llo 


« buwch Lal. buch, M.] fawr o'r dechrau hyd 


Lzces WALLIcA E. Ein III. 


i'r [al. o'r, Core. 6. 


24 Fagus LX Cal. CX XI denarios ya- 


9 Himp, IIII K [a, Imp, pedair cein- 
jawg heb arddyrchafael, Cort. 2.] hyd 
Galan Gauaf b 3 gwedy himper 
[4]. ydd impjer. Ac, Cort. 2.] o hynny 
allan II K Lal. dwy geinjawg, Cott. 2. 
bob tymmor a ddyrchaif arnai yn y ar- 
weddo ffrwyth; gwedy ydd arweddo 
ffrwyth LX a dal Lal. firwyth ; ac yna 
tri ugaint yW ei gwerth. Core. 2.] Ac 


_ wrth hynny y mae un gerdded hi a llo 


buwch Cal. gerdded a llo cynflith. Cort. 2 
10 Afallen fur, yn y ddel ffrwyth arnai, 
III K a dal [a,. III K yw ei gwerth yn 
y ddel ffrwyth arnai ; a, Corr. 2.] gwedy 
ey del firwyth arnai, XXX a dal [a/. 
deg ar hugaint. Corr. 2.]J 
11 Pob pren [a'r, Cott. 2.] a blanner 
yn waſgawdwydd, XXII a dal i'w ber- 
chennawg nac yng ngarddeu nac yn waſ- 


gawd i'w dy y planno [al. pedair ar hu- 


gaint yw ei werth K. Cott. 2. 

12 Pob pren ni arweddo firwyth, III K 
a dal, mal Onn, neu Wern, neu Helyg 
Lal. pedair ceinjawg K yw ei werth. Core. 2.] 
13 Pobcainge a gyrcho galon y pren o'r 
manwydd ryddywedaſam ni uchod ar Cal. 
Pob pren ceingjawg o'r manwydd, I K yw 
ei werth. Gwerth, Cozz. 2.] y Gwydd i 
berchennogjon y coed ydd a. 
14 Gwerth Ywen, deg ar hugaint K.“ 
8 8 

d Ac y felly y terfyna y Llyfr prawf. 


Gerth Gwydd o ddull arall. 


15 Derwen, hweugaint [a. chweu- 
gaint, J.] a dal. | 

16 Or tyllir Lai. trychir, P.] trwyddi, 
„ trugaint a delir dros hynny.“ S. 3. 

17 Pob caing Cal. * J. J arbennig 

; a re M.] —— 
«+ deg ar hugaint a dal. [Caing arall, pym- 
ws E da 3 , | * 

18 © Afallen ber, trugaint a dal. _-”; 
19 © Afallen ſur, deg ar hugaint [a dal. 

20 Collen, 
6. © M.] 3 

21 Draenen, faith a dimmai a dal. 

22 Ywen coed [al. goed, P. S 7. 
„ pymtheg [a dal. Cort. 6. 

23 © Ywen Sant, punt a dal. 

24 © Ffawydden, trugaint [a. hweu- 
„ gaint, AM.] a dal. 


pymtheg [a dal. P. Corr. 


25 ©* Caing 


„ y diwedd.” Cott. 6. 

c y, deeſt in Cott. 2. 

d Ac y, &c. prawf, deſunt in Cotr. 2. 

$. 2. Al. V neb a dyllo dderwen trwyddi, 
c trugaint a dal.” Cott. 6. & M. 

e Santti| Sancto nempe alicui dedicata, Du- 
britio v. gr. vel Teliao, quales apud Wallos in 
Coemeteriis etiamnum frequentes viſuntur. 


8 


LI B. III. 
25 OCaing uchelfawr [ a/. uchellawr, 
P. al. uchellawg, J. al. uchelfar, Cort. 6. 
\« M.] trugaint a dal. N 

26 Pob pren arall [a'r, 7. ] ni ddycco 
« ffrwyth [al. ffrwytheu, P.] or bydd ir 
„fal. or byrrir, P.] hwe' cheinawg a 
a .. e 1 

Al. Pob pren arall gwedy hynny, 
„ pedair ceinawg cyfraith a dal eithr 
Ffawydden; honno hweugaint a dal. 
«© OC] A EX” 


LEOES WALLICAE. 


* 
: 


pertin- 


25 Ramus quercus ad cacumen 
gens LX denarios valet. 


26 Arbor alia quaevis infructuoſa, ſi ex- 
ciſa ſit, VI denarios valet. 


Al. Quaevis alia Arbor IV denarios le- 
gitimos valet, Fago excepta, quae CXX de- 
narios valet. 


BN. W 
O werth y Tai. 


T LYMMA y gweles y Doethjoh [al. 

Llymma rhyweles Jorwerth Amha- 
dawg ab Rhaawd, Cort. 2.] fod yn gryno 
[i, Cott. 2.] yſgrifennu [nid amgen na, 
Cott. 2. ] gwerth y tai a'r doodrefn, ac am 


gyfar a llwgr yd, ynghyd ar Llyfr prawf 


Cal. deodrefn, a chy far, a llwgr yd. Corr.2.] 
2 Cyntaf o naddunt yw [ a4. yw o na- 
ddunt : Cort. 2.] Pwybynnag a ddiſdryw- 
jo nenadd y Brenin ai a than ai a pheth 


arall, taled iddaw LX wrth Cal. ddau agalot 


o, Cott. 2.] bob 3 o'r ai cynhaljo 
LJ. gafael a gynhaljo ei nen, Cort. 2.] ſef 
a ddyly fod ynddi C4“. ſef yw hynny, 
Cott. 2.] chwe' cholofn; a phedwar ugaint 
ar ei nen, [ſef yw hynny, pedwar ugaint 
à phunt; Cott. 2] a chwe' ugaint ar bob 
un o'r godai b a fo idda. 5 
Al. Pwybynnag a loſgo neuadd y 


„ Brenin, pob pren ber 7.) a gynbaljo 


„fal. gynhalo, P.] ben y ty, ugaint a 
„ dal [droſdaw, J.] ir Brenin. Dros ben 
y ty (al. Drds y penty, P.] pedwar 
% ugaint. Dros bob gody, ugaint.“ Cott. 
. Cd a, 
; 3 Neuadd Mabuchelwr, XX [al. gular, 
Cott. 2.] ar bob gafael < o'r a gynhaljo ei 
nen, ſef yw hynny, VI cholofn, a LX Cal. 
dau ugaint, Cort. 2.] ar ei nen; [ſef yw 
hynny, wyth ugaint arnai, a dau ugaint ar 
bob un o'r godai. Cort. 2. 


4 Ty Mabailld X K [a/. deg ceinjawg, 


Cott. 2.] ar bob gafacl 4 o'r a gynhaljo ei 
nen, ſef yw hynny, IIII fforch Lal. per- 
peram ut puto, chwe' cholofn, Corr. 2. 
ac XX [al ugaint, Cort. 2.] ar ei nen, a 
XXX al. deg ar hugaint, Cort. 2. ] ar bob 
un o'r godai, ſef yw y rhai hynny, ei 
Gell, ai Feudy, ai Yſgubawr, a't 
a'r Cail, a'r Crau moch, a'i Hafdy, a'i Gyn- 
hauafdy. nl I Or On 


NO 1A: 


ai a, &c. arall, deſunt in Cott. 2. 
b 4 fo iddaw, deſunt in Cott. 2. 
© Or, deeſt in Cott. 2. 


dyn, | 


CAP VI 
De pretiis Domuum. | 
ric Sapientes [al. Hic Jorwerthus | 
Filius Madoci, Filii Rhaawdi] o- 


perae pretium eſſe putabant Domuum & 
Inſtrumenti domeſtici pretia, itemque de 


Aratorum Societatibus, & Corruptis Sege- 


tibus Leges, Libro de Judicis Examinatione 
addere. 1 


2 Harum legum prima haec eſt: Qui- 


cunque Regis Aulam vel igne, vel alio 


modo exſciderit, LX [al. XL] denarios 
pro quolibet Poſte, qui Tectum ſuſtenta- 
verit, rependet (& in Aula ſex debent eſſe 
Columnae) & LXXX denærios pro Tecto, 
nempe Libram & LXXX denarios; & CX X 
denarios pro quavis Aedicularum adjacen- 
tum. 


Al, Siquis Regis Aulam incenderit, 
pro quolibet Tigno quod ad ſuſtentandum 


Tectum uſurpatur, XX denarios Regi 


penduntor ; pro tecto ipſo LXXX dena- 


vi ſolvuntor, & pro qualibet Aedicula 


XX denarii. 


3 Siquis Aulam Generoſi exſciderit pro 


quolibet Poſte Tectum ſuſtentante (qui ſex 
numero eſſe ſolent) XX denarii { 


olvun- 
tor; & pro Tecto LX [al. recte, XL] 
i. e. CLX, ſimul penduntor, & XL pro 
qualiber aedicula. 1 = 
4. Domus Villani deſtraatur, pro quo- 
liber Poſte Tectum ſuſtentante X degnarii 
dabunrur, & XXX pro qualibet aedicula. 
Aediculae hae ſunt, Cella, Bubile, Horre- 
um, Fornax, Caula, Hara, Tugurium ae- 
ſtivale & aliud antumnale ; 


5 Tu- 


e o'r, deeſt in Cott. 2. 


e ſef yw, &c. a'i Gyubauafdy, deſunt in 
Cotr. 2. 
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5 Tugurium aeſtivale IIII denarios legi- 
timos valet [a/. XII, al. XL. I yh 


6 Tugurium -antumnale VIII denarios 
legitimos valet Lal. X ſolidos.] 


7 Tibicen bifurcus Tugurii autumnalis 
vel aeſtivalis II denarios legitimos Cal. dena- 
rium legitimum, 44. denarium curtum] va- 
let. | 1 


8 Quicunque domos Cal. domum] contra 


legem deſtruxerit, hoc modo compenſare 
debet; IV denarii pro qualibet trabe craſſa 


intra domum penduntor ; pro quolibet 


oſtio IV denarii ; pro ſuperliminaribus, tigillis 
& liminibus figillatim punduntor IV dena- 


rii; pro lapide focario IV denarif; pro quo- 


cunque palo, vimine, longurio denarius. Pro 
palis K tignis tecti ſigillatim 
denarius legitimus; pro 
pro ſude pracacuta denarius, ambae enim 
virgae ſunt. Pro integumento domũs e- 


juſque ſepimentis triens pretii totius „ 


mus penditor; & 


; triens Hujus trientis 
pro ſepimentis. 1 


Al. Tugurii hiberni pretium hoc eſt : 
Tignum ſummum L denarios valet, & 
Poſtes ſinguli, qui tignum iſtud ſuſtinent, 


XXX denarios valent. Scamna ad latus 
ejus & in tranſverſum affixa, Aſſeres, O- 


ſtia, Poſtes exteriores, quibus Oſtia affi- 
guntur, Oſtiola, Limina & Poſtes domus, 


denarium legitimum valent. Qui Tectum 
tugurii hiberni denudaverit, trientem pretii 
totius pendet. 


Al. Tugurii hiberni pretium: Pro quo- 


libet Poſte tignum ſummum ſuſtentante 
XX denarii, pro tigno ſummo XL denarii 
debentur. Columnae, Scamna, Aſſeres, 


Limina, Superliminaria, Poſtes oſtii inte- 


riores, Oſtiola, Poſtes tugurii, Januae IIII 
denarios legitimos ſigillatim valent. Pali 
cum Viminibus denarium legitimum; Crates, 
quae pro januis uſurpantur, II denarios le- 
gitimos; Crates aliae denarium legitimum 

valent: Tugurium hibernum integrum li- 


bram valet, cum multa XII vaccarum Re- 
gi pendenda. Si denuderur tugurium hi- 


ernum, tr ieus totius pretii penditor. 


O r 


fac, deeſt in Cott. 2. 
# bob un o'r, deſunt in Cott, 2. 


L E E. B. WAI I I 444. 


theu, am bob un o hynny IIII K [Lal. am 


denarius; 
ceinjawg K: am y pentan pedair ceinjawg 
Jon ſy fageu, ar ceibreu, ceinjawg ¶ &, Cott. 2 
IEK [al. ceinjawg K, Cott. 2.] i canys gwi- 
a'i achwre, traian gwerth 


ty Sc. y ty a fydd arnaddunt, Cott. 2. 


Al. ©© Gwerth Gauafdy, deg a deugaint 


a gynhaljo ei nenbren ugaint yw. Dros 
ei Nenbren, deugaint. 
Meinceu, Vſdy ffyleu, Aminhogeu [I. 


dal pob un o hynny [“. honunt. . G 


\ 


L1s. III. 


5 © Hafdy, pedair ceinjawg K yw ci 
„Werth. [a/. Hafdy, deuddeg ceinawg 
* a dal. Corr. 6. & F. 3. al. Dros Haf. 
dy, deugaint. Cott. 4. S . ]“ Cott. 2. 

6 * Cynhauafdy, wyth geinjawg K. 
al. Dros y cynhauafdy, deg ſwlld. P. * 
Cott. 2. 

Fforch hafdy neu gynhauafdy, dwy 
1 5 1 gyfraith [al. ceinawg gyfraith, 
. F. © 9.3. al. ceinawg gota, W.] a 
*« dal.” Cort. 6. & al. 

8 Pwybynnag a friwo dai [Lal. dy, Cott. 2. ] 
yn anghy freithjawl, fal hyn y diwg, IIII K 
[ 24. taled bedair ceinjawg K, Cott. 2.] am 
bob pren bras a fo yn ei fywn [a. o'r a 
fo ynddaw, Cort. 2.] fac am 8 bob un or 
doreu, IIIIK Lal. pedair ceinjawg K, Cott. 2. 
ac am yr amhinjogeu, a'r dyleith, ar tro- 


yr amhinjogeu, pedair ceinjawg K: amy 
taleithjeu, pedair ceinjawg : am y troſdeu, 
pedair ceinjawg K: am y trotheu, pedair 


K. Cort. 2.] Am bob pawl, a gwialen, a 
chledren, ceinjawg [K. Am, Cort. 2. ] y pol- 


ar Lal. am, Cott. 2.] bob un o naddunt. Gwyſ- 
pren, IK Cal. ceinjawg K. Cott. 2.] Aſſeth, 
alen yw pob un o naddunt. Ar do y ty, 
y ty L Toy 


ar dryderan o hynny Pal. a thraian 
gwerth y to a fydd, Cott. 2.] ar yr achwre. 


arjant a dal ei Nenbren, a deg ar hu- 
«« gaint a dal pob Fforch a gynhaljo ci 
„ nenbren. M Meinceu, a'r Talfeingceu, 
« ar Yſdyflyleu, a'r Dorcu, a'r Cynnor- 
«« eu, a'r Gorddryleu, a'r Trothyweu, ar 
„ Tybyſd, pedair ceinjawg cyfraith yw - 
„ pwerth [al. a dal, Mal pob un o ho- 
% nunt. M neb a noetho Auafdy, traian 
«« ei werth a dal [al. taled dracan ei werth. 
« e. ">. 
Al. ©* Gwerth Gauafdy, o bob Fforch 


Y Colofneu, 


« Amhinogeu, . S F. al. Cynnoreu, 
« F. 3.] Trothwyeu, Gorddryſeu, Ty- 
<« byſd, Doreu, pedair ceinawg cyfraith a 


„% J.] Poljon a Gwial, ceinawg cyfraith. 
„% Dorglwyd, dwy geinawg cyfraith Ca 
« dal. P. S W.] Clwyd arall, ceinawg 
„ cyfraith. Dros y Gauafdy oll, punt a 
% delir, a deuddeng mu i'r Brenin. Or 
+ nocthir Gauafdy, rracan ei werth a de- 
« lir droſdaw.“ Cort. 4. 

9 Gerth 


h ac, deeſt in Cott. 2. 
i canys gwialen, &c, naddunt, deſunt in Cott. 2. 
07S ; 


L IB. III. 
9. **. Gwerth. Cynhauafdy; pedair ar 
% hugaint a dal, or bydd twll taradr yn- 
6 ada ; ac oni bydd, deuddeg ceinaws 
« [cyfraith, Corr. 4.] a dal.” Core. 6. 
10 © Yſgubawr Brenin, hweugaint [a/. 
«« chweugaint, J.] a dal. 8 
11 © Yſgubawr Breyr, trugaint a dal. 


12 © Yſgubawr Taiawg Brenin [Lal. Vſ- 
% oubawr Bilain, F. 3. P. G J.] deg ar hu- 
«« gaint a dal. | 3 

. 13 Odyn biben Brenin, hanner punt 
% [al. hweugaint, M. & P. al. chweu- 
„ gaint, 7. © . 3 J a dal, or bydd ty 
«« [cyfreithawl, M.] odd' uchdi. 

14 Odyn biben Breyr, o bydd ty 
*+« cyfreithawl odd' uchdi, trugaint a dal. 


15 © Odyn biben Taiawg [al. Ailld, 
F. 3. at. Mabaill, P. al. Mabailld, 7.] 
„ Brenin, deg ar hugaint a dal, or bydd 
ty cyfreithawl odd' uchdi. 


16 © Odyn biben Taiawg [“. Ailld, 


F. 3. al. Mab ailld, J.] al. Mab aill, P.] 
«© Breyr, pedair ar hugaint a dal, or bydd 
ty cyfreithawl odd' uchdi. | 


17 © Pob odyp ni bo odyn biben, han- 


„ herawg fydd ar y rhai gynt herwydd 
„ braint eu perchennogjon.” Corr. 6. 

F, / Pob odyn [ a'r, J.] ni bo 
* piben iddi, tracan ei owerth a ddi- 
« owydd [i'r llawr, P. at. 
« jddi. F.]” F. 3. 


18 © Beudy gwartheg, 
al.” 2 


19 ** [Buarth, a, F. 3. P. © 7.] rhalgell, 


%a ͤchrau moch, a ftald defeid, deg ar 


«© hngaint a dal pob un [Co honunt, F. 3. 


F. al. o hynny. P.]” M. 


LG HS WAI LI AE. 


deg ar hugaint a 


[ 
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9 Tugurium autumnale, cujus 75744 te- 
rebro perforantur, XXIV denarios valet : 
Sin ſecus fuerint, XII denarios [ al. XII 
denarios legitimos] valet. 
; 10 Horreum Regis CXX denarios vas 
„ 5 . 
11 Horreum Generoſi LX denarios va- 
[Eh OE 03S OS „ IE 2 
12 Horreum Villani Regii XXX dena- 
r10s valet, 


13 Fornax Regia praeſurnio inſtructa 
dimidium librae valet, fi integra impona- 
tur contignatio. 


14 Fornax Generoſi pracfurnio inſtructa, 
cui legitima imponatur contignatio, LX 
denarios valet. | 

15 Fornax Villani Regii pracfurnio in- 
ſtructa, ſi /egitima imponatur contignatio, 
XXX denarios valet. 


16 Fornax Villani Generoſi praefurnio 
inſtructa, XXIV denarios valct, cum in- 
 tegra & legitima contignatione. 


17 Fornax omnis ſine praefurnio dimi- 


dium alterius praedictarum valet pro Statu 


Poſſeſſoris aeſtimanda. 


Al. Fornax omnis praefurnio carens, al- 
tera illa Fornace triente minus aeſtimatur. 


a fydd eiſau 


18 Bubile XXX denarios valet. 


19 Caula bubula, & cella, & hara, & 
ovile, XXX denarios ſigillatim valent. 


PEN. VII. 


Am y Doodreſn al. O werth y 


| Dyoarefu y traetha hyn. Cott. 2.] 


RYCCAN y Brenin CXX [ AI. 
chwe' ugaint (al. xs PV J.) yw 
ei werth (al. a dal. J. P. G. z.) Cott. 2.] 
2 [Ei, Cort. 2.] Obennydd XXIV [a/. 

pedair ar hugaint K. Corr. 2] 
3 Pair Brenin CXX [al. Ei Bair CXX K. 


Cott. 2. al Pair Brenin punt a dal. Cort.6.] 
4 Cigwain Brenin XXIIII La“. Cigwain 


ei bair XXIIII K. Cott. 2. al. Pedair ar 
hugaint a dal ei Gigwain. Cort. 6.] 


5 Perging Brenin CX X Cal. Ei Berging 


CXX K. Cott. 2. 
6 Callawr Brenin LX 
LX K. Cott. 2. 


8 


Lal. Ei gallawr 


8 


CAP, VI. 
De Inſtrumento Domeſtico. 


CTRAGULUM Regis (XxX dena- 
rie valer. e 


* Cervical ejus XXIV denarios valet. 


3 Lebes Regis CXX denarios [ a/. li- 
bram] valet. . 
4 Fuſcina Regis ad lebetem XXIV de- 
narios valet. | 18 


5 Caldariolum Regis CXX denarios 
valet. mw 
6 Cacabus Regis LX denarios valet. 


XA 


7 Fuſcina 


N $7 
„ Fuſcina ad cacabum ejus XII denarios 
Dalet. ts | 


8 Cithara Regis CXX denarios valet. 


9 Inſtrumentum quo fides ejus tendun- 
tur, XXIV denarios valet. 4 

10 Cithara Praefecti Muſices CXX de- 
narics valet. 


rr Inſtrumentum quo fides ejus tendun- 
tur, XXIV denarios valet. 


12 Abacus luſorius Regis CX X dena- 
rios valet. | 


Al. Abacus Regis CXX denariis aeſti- 
matur, hoc modo enumerandis. LX pro 
Latrunculis albis ; & LX pro Rege & luis 
Latrunculis ; nempe XXX pro Rege & 


totidem pro ſuis Latrunculis; hoc eſt, pro 


quolibet ex octo Latrunculis Regis III de- 

narii & III quadrantes, & ita pro quolibet 

Latrunculo albo; Triginta nempe denarii 

Regi aſſignantur, eo quod iple Rex contra 

octo Latrunculos albos ludit. Abacus Lu- 

ſorius Optimatis dimidio abaci Regii aeſti- 
matur. | 5 


13 Cornu Regis potorium libram valet. 


14 Claſſicum corneum Regis, quo ſem- 


per in Comitatu Regio utuntur, libram 
valet. 


15 Cornu Praefecti Venationis libram 


valet: Tria haec Cornua debent eſſe bu- 
balina. 
16 Jocalia Regis omnia, Phialae nempe, 
Annuli, Cornua, libram valent, quoniam ju- 
ramento aeſtimari non debent. 


let. 


18 Cervical Generoſi XXIV denarios 


valet. . 
19 Cervical aliud XX denarios valet. 
20 Cacabus Generoſi LX denarios valct. 


21 Fuſcina ejus XII denarios [ 44. VI 
denarios. al. IV denarios legitimos] valet. 


N OTA E. 


17 Stragulum Generoſi LX denarios va- 


 Leezs Wa LLI car LI B. III. 


7 Cigwain [ei gallawr, Cort. 2. ] deuddeg 
el. XI, Gore, 2 K fl. Ei Chigwaie 
deuddeg ceinawg. a dal. Core. 6.]J 
8 Telyn Brenin CXX (a. Ei delyn C&xx 
Ke CES oa at... 7 
9 [Ei, Cott. 2.] Chyweirgorn XXIIII 
[K. Cott. 2. „ 5 
10 % Telyn ei Bencerdd CXX K Tal. 
«++ Telyn Pencerdd, hweugaint a dal. Cort. 


: 


« 6.& al.] a ke es 
11 Ei Gyweirgorn XXIIII K Cal. Ei 
** Chyweirgorn pedair (ceinawg, I.) ar 
„ hugaint a dal. Cort. 6.]” Cott. 2. 
12 Tawlbwrdd Py, Cott. 2 ] Brenin, 
CXX [X. Cott. 2. al. Tawlford. Brenin 
hweugaint (44. chweugaint a dal. J) F. 3. 
& al.] e e ee 5 
Al. Tawlbwrdd Brenin hweugaint a 
dal, ac fal hyn y rhennir; trugaint ar y 
Werin wynnjon, a thrugaint ar y Bre- 
„nin a'i Werin, a deg ar hugaint ar y 
„ Brenin, a deg ar hugaint ar ei Werin. 
Sef a fydd ar bob Gwr o wythwyr y 
** Brenin, tair ceinjawg a thair ffyrlling; 
ac felly ar bob Gwr o'r rhai gwynnjon. 
«« Sef yw achaws y gedir deg ar hugaint 
ar y Brenin a'i lu, a ĩ werin Cal. rectius, 
„ Brenin ei hun, F. 3] wrth chware o'r 


Brenin ei hun [al. chware o honaw, 


„ K. 3.] yo erbyn ei wythwyr gwynnjon. 
A hanner hynn uad 41 Wawlbwrde 
„ Uchelwr. C. 4. 8 1 1 

13 [V, Cott. 2. Corn ydd yfo Cy, 
Cort. 2.] Brenin [o honaw, Cort. 2. ] punt 
[y ei werth K. Cott. 2.] =; 

14 [Ei, Cott. 2.] Gorn cychwyn [a fo 
yn ei gyweithas yn waſdad, Cort. 2.] punt. 


15 Corn [y, Cort. 2.] Pencynydd, punt 
[hefyd. Cott. 2.] A buelin y dylyant fod 
ill tri [a. Y tri Chorn hynny a ddylyant 
fod yn fuelin. Cott. 2. 5 TE 
16 Pob Tlws [o'r a fo ciddaw y, Cott. a.] 
Brenin, y am ei Phioleu, a'i Fodrwyeu, 
[a'i Gyrn, Cort. 2.] punt yw eu gwerth 
K. Cort. 2.] can ni ddyly ddamdwng. 

17 Bryccan Uchelwr LA“. Mabuchelwr, 
Cott. 2.] LX [K. Cott. 2. al. BryccanBreyr, 
trugaint a dal. Cort. 6. & ali. 

18 Gobennydd Uchelwr LA. Ei Oben- 
nydd, Cott. 2. F. 3. © P.] XXIIII UX. 
enn 

19 © Gobennydd tyle, ugaint a dal. 
G 5 

20 Ei Gallawr {a}. Callawr Uchelwr 
(al. Breyr, Cott. 6.) tri ugaint Lal. LX K. 
Cott. 2. a dal. Cott. 6, & . 3. 8 

21 Ei Gigwain [4/. Ei Chigwain, Colt. G. 


deuddeg K (al. XII K, Cort. 2. al. hwe 


cheinjog, P. af. pedair ceinawg cyfraith 2 


dal. Cort. 6 ] | 
| 22 © Callaw! 


2 am, deſunt in Cott. 2. 


LI B. III. 

22 © Callawr Taiawg (4. Bilaen, P. J. 
66 * F. 3.] deg ar hugaint a dal. 

23 Ei Chigwain, dwy geinawg cyf- 
10 ak a dal CA“. Ei (al. A i, F. 3. © J.) 
« Gigwain, tair ceinwawg. P. ]“ Ct.. 

24 Llawgallawr, deg ar hugaint a dal.” 
J. & ali, 

25 Telyn Uchelwr LX [al. Ei Delyn, 
LX E. Corr. 2. al. Telyn Breyr trugaint 
a dal. Cott. 6.] 

26 Ei Chyweirgorn denddeg K [Lal. 
XX EK. Cott. 2. al. deuddeg ceinawg a 
dal. Cott.6.] 

27 EiDawlbwrdd o bydd aſgwrn [Lal. eſ- 
gyrn, Cote. 2.] morfil, LX [K. Corr. 2.] 
28 © Tawlford o aſgwrn arall, deg ar 


„ hugain Cal. hugaint, 
29 O bydd ban hydd, XXIII. 


30 0 bydd corn eidjon, denddeg cein- 
jawg. 
31 O bydd pren, Un. K. 

Al. Tawlford pren [Lal. o bren, F. 3. 
« P. G J.] pedair ceinawg cy fraith a dal 
Cal. wyth geivjawg, J. al. hwe' chein- 
* awg. P.]” Corr. 6. © M. 

32 Cerwyn yſdyllawd, o bydd Brenin 
bieufydd, XXIIII [K. Corr. 2.] 

33 O bydd Dei e deuddeg ceipjawy, 


34 0 bydd Mabailld, chwech K. 
35 Pob Cerwyn unpren, IIII K. 


A. Cerwyn yſdyllawd, pedair cein- 
jawg cyfrairh [A dal. Cytt. 6] J. P. M. 
G . 


36 3 pedair ceipjawg. 
3 Nithlen, IIII ceinjawg Cal. pedair 
_ ceinjawg gyfraith a dal. Cort. 6. P. 3 F. 3. 
S M.) 


Cott. 6. P. M. J. &. 3.] 


39 Gren, dwy geinjawg. 
40 Celwrn, ceinjawg [ cyfraith a dal, 
Core. 6 J. P. M. & S. 30 
41 Mennai, ceinjawg [heb arddyrchafel, 
ſef achaws yw, wrth nad orcs glawr iddi, 


Cort. 2. al. ccinawg cy fraith a dal. Corr. 6. 


J. P. M. G F. 3. 
Al. «+ Celwrn a Mennai, ceinawg cyf- 
_ * raith a dal pob un.“ Cort. 6. & M. 
42 © Cawg pren, ceinawg gota a dal.“ 
Corr. 6. 
43 Caf tracd, [I, Cote. 2.] . 
44 Padell haiarn [I, Cote. 2.] K. 


N. O FAB. 


b Vid. Gloſs. V. Ban. 
$. 27 Al. 
gaint a dal.“ Corr, 6. S alt, 


9. 29 Al. Tawlford o fan hydd, pedair ar 
8 


Lei! WALLICAE. 


J.] a dal. 2 Cott. 6. 


| lebit. 


Tawltford o aſgwrn morkl, tiu- 
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22 Cacabus * illani XXX denarios valet. 


23 Fuſcina ejus II denarios legitimos Cal. 
III denarios] valet: 


24 Caldariolum xxx denarios valet. 


2 5 Cithara Generoſi LX denarios valet. 


26 Inſtrumentum, quo fides ejus ten- 
duntur, XII [al. XXI denarios valet. 


27 Abacus luſorius ben Gere 
LX denarios valet. 


28 Abacus ex aliis confectus oſſibus 
XXX denarios valet. 


29 Abacus e b cervinis Comibus confe- 
Ctus XXIV denarios valet. 


30 Abacus e Cornibus bovinis factus 


XII denarios valet. 


31 Abacus ligneus IV denarios valet 
Al. Abacus ligneus IV denarios legitimos 
[ al. VIII, al. VI denarios] valer. 


32 Dolium ex aſſeribus confectum ſi 
Regis fit, XXIV denarios valet. 
33 Si Generoſl fucrir, XII denarios YA. 


34 Si Villani fuerit, VI denarios ike 


Git. 


35 Dolium quodvis monoxylum IV dos. 
narios valet. 


Al. Dolium ex Alleridus conſectum IV 


: denarios emos valet. 


36 Saccus IV denarios valet. 
37 Linteum ventilatoris a4 expurgan- 
dum frumentum IV denarios Lal. IV dena- 


rios legitimos] valer. 
38 Buddai, dwy geinjawg [/. Buddai 
VIdyllawd, pedair ceinawg gytraith a dal. 


38 Cirnea quo lac agitari ſolet ad buty- | 
rum conficiendum, II denarios [4//Cirnea 


ex aſſeribus confecta IV denarios me 


valet.] | 
39 Linz II denarios valet. 
40 Hydria denarium [42. denen legi. 
timum yalet.] K 
41 Ana, reblane el vatione, 
quoniam Operculum non haber. al. dena- 
rium * „ : 


Al. Hydria cum 
timum ſigillatim valent. 
41 Pelvis ligneus denarium curtum valet. 


denarium legt- ES 


43 Solium ad lavandos nodes denarium. 
44 Patella ferrea denarium.” 
Al. Pa- 


« hugaint a dal.“ Cott. 6. 
$ 30 Al. „ Tawlford o FR eidon { al. eid- 


« jon, J.] deuddeg acts! Þ Lal. ceinjawg, 
cc 1 a dal.” Cott. 6. 


4 
1 


Ex 4 a wor 
« 1 * * by * * 
» - 
7 — 
— 


— 


A.. Patella ferrea VI denarios valet. 


Al. Patella — inſtructa IV denarios 


legitimos valet. 


5 Phiala potoria lignea IV denarios 
valet Cal Phiala potoria, fi argento vel 
auro decorata non fit, IV denarios legiti- 
mos valet.] 


46 Sinus taxeus IV denarios legitimos 
Valet. 


47 Modius denariunt 3 valet. 

48 Situlus taxeus Il denarion valet. 

49 Sinus ſalignus II denarios valet. 
50 Sinus albus I denarium valet. 


Al. Sinus ſaligneus, & ſiuus albus cir- 


culis parvis circumdatus, denarium legiti- 


mum figillarim valent. 


51 Situlus ſalignus 1 denarium valet. 

52 Urceus ſaligneus denarium curtum 
valet. 

53 Securis lata IV denarios Lal. IV de- 


nariog legitimos] valet. 


54 Securis ad diſſecanda 3 II * 


[a. II, Cort. 2.] K Cal. dwy geinawg gyt- 
1 a dal. Cott. 6. 8 oy” 


rios Lal. II denarios legitimos] valet. 


55 Securicula I denarium Cal denarium 
legitimum] valet. 


56 Terebrum 11 denarios ral Se N 


ae II denarios legitimos valer.] 


57 Nabe Mo denarium Lal. de- 


narium legitimum] yalet. 


58 Terebellum obolum a 


59 Secula denarium bel. denarium legi- 


1 timum] valet. 


| 60 Forfex denarium [al denarium legi- 
timum] valet. 


| 6 I Pala denarium curtum valet. 


62 Ligo ferreus I denarium. 


63 Marra II denarios Cal. denarium legi- 


timur] valet. 


64 Runcina denarium Lal. denarium le- 


ae! valet. 


65 Runcinae altera ſpecies denarium le- 


gitimum valet. 


66 Dolabella denarium [ 44. denarium 
legitimuw] valet. 


IIII K. Cort. 2. 4 


1 * LEO S WII Ie A k. LI. III. 


Al. © Padell haiarn hwe' [ a/. hweth, 
F. 3.] cheinawg [Lal. chwe' cheinjawg, | 
cc x by 2. 

Al. Padell droedawg, pedair ceinawg 
gyfraith a dal. Core. 6. P. M. J. GF. 3 

45 Phiol lyn o bren [ a/. Phiol why a 
el ya llyn, he 2.] III [a/. Phiol yn 
oni bydd aur neu arjant arnai (al. erni, 


P. G . 3) pecair ceinawg gy frairh a dal. 


46 Paiol yw, N K [al. Baiol yw, 


pedair ceinawg gyfraith 
N 2 


„Mid, ceinawg gyfraith a dal. 
Gs. GC. . M. SK. 3. 

48 Heſgyn yw, dwy Cal. II, Cort. 2. K. 

49 Baiol helyg, 75 [as. II, Corr. 2.] 


Kk. 50 Paiol Lal. Baiol, Cort. 2.1 gWyn, 


II, Corr. 2.] K. 
Al. Baiol Cal. Bacol, 74 helyg [al. 
«© helygbren, P. G. 3.] a baiol gewynn 
% mangylchawg, ceinawg gy fraith a dal 
++ pob un o honunt.” Corr. 6. M. S 7. 

51 Heſgyn helyg [I, Cott. 2.] K. 

52 © Yidwcc helyg, ccinawg gotta a dal.” 
Corr. 6. P. J. & alii. 

53. Bwyall Ca“. Bwall, M. & S. a) ly- 


a. III K [Lal. pedair ceinawg gyfraith 
a dal. Corr. 6. &© alu. ] end 


54 Bwyall Cal. Bwall, M. gynnud, dwy 


5 Bwyall fechan (I, Corr. 2. K Lal. 
Llawfivall (al. Llawfwyall, P.) ceinawg 
gyfraith a dal. Cort. 6. N © al. 

56 Rhwmp, dwy [| as. II, Core. 2.] K 
[a]. Taradr mawr, dwy geinawg gyfraith 
a dal. Cott. 6. S al] 

57 Taradr perfedd, II, Cort. 2] K al. 


Perfedd- daradr, ceinawg gyfraith a dal. Cor. 
6. M. S al] 


58 Ebill Lal Ebilldaragr, Cott. 6. P. kf 


M. S F. 3.] dimmai. 


59 Crymman, II, Cott. 2. K al. cein- 
wg 1 a dal. Cort. 6. J. . G&- 

3 Fs 
60 Gwellau, [II, Cort. 2.] K [al ccin- 
aWg gyfraith a dal. Core. 6. 7. P. M. G 
3d, 

61 „Pal, ceinawg gotta a dal.” Corr. 6. 
r & al. 

62 Rhaw haiarn, [LI, Cott. 2.]. K. 

63 Caib, dwy [Lal. II. Core. 2. 5 [ 7 
ceinawg oyfraith a dal. Cott. 6 fe 
SC. 3.] 

64 Gwddyf, [I, Cott. 2.] K Cal. cein- 
* e a dal. Cott. 6. J. P. M. G 


Bilwg, ceinawg  gyſraith a dal.” 
4 6. „ F. M. . 3 
66 Neddyf, II, Corr. 2.] K Cal. cein- 


avg gyfraith a dal. Cort. 6. J. P. M. © 
] | 


67 Gylyf, 


Lis. III. 


67 Gylyf CI, Cott. 2.] K Cal. ceinaw 
fraith a dal. Cott. 6. F. V. M. GS. 3. 
68 Rhaſgl, dimmai. 
69 Cropper Lal. Cropjer, Cott. 2.] dim- 
mai. 
70 Trwyddew, dimmai. 
71 Canhwyr, [I, Corr. 2.] K. 
72 Serr, dimmai [a dal. Corr. 6.] 
73 Clo haiarn CLI, Cort. 2.3. 
4 Clo pren, dimmai. 
75 * Dhiol ddwfr, flyr/l;ng | al. fy. 
Cott. 2. ubique, quod legendum ets 
76 Chwynnogl, ffyr//ing. 
77 Saeth, ffyr/ling. 
78 Turnen, ffyr/l/zng. 


79 »Lletfed, ffyrlling a dal. 5 Core. 6. 


7.M; „ 
80 Gwerthyd, flyi/ling. 
81 Cingladur, flyr//zng. 
82 VIdyllawd ditwyn, fflyrlling. 
83 Ffuſd, ffyrlling. 


84 Crefenll yn Can legendum Craſnllyn 70 


ffyrllin 
35 Orddw yn, ff yrlling. 
ing. 
87 Rhaw bren, ſtyrlling. 
88 Fforch, flyr/ling. 
89 Cribyn, 9 
90 Yſgub geirch yrlling. 3 
91 Rhull Ilyn Lal. Dwll lin, Cott. * 
fyr/ling. 
92 Cyw jar, ffyrlling. 
93 Burwy, fyrlliag. 


94 Llywjadur ral. Llywadur, Cott. 2 7 


fyr Hing. 

95 Llyw croen, ffyrlling. 
: 55 Drych, ffyrlling. 

97 Rhiſgen, ffyrlling. 
98 Gefel bren, ffyriling. 

99 < Hual pren, ffyr//ng. 
too Mail, fiyr//zng. 


101 Ciſd, damdwng. Lal wyth geinawg 


* a dal. Cort: 6. © al.] 
102 Efydden, damdwng. 
103 Trybedd, dam umg. 


104 Gradell, damdwhg. Cal. wyth gein- 


awg gyfraith a dal. Cott. 6. © al.] 


105 Yigraff a'i pherthynaſeu Cal. ac a 


berthyn arnai, Cott. 2.] damdwng. 


Al. Ceubal, pedair ceinawg a dal [al 8 


I pedair ar hugaint. P. M. & S. 3. * 
Cort. 6. 


106 Tunnell, damd ung. 
107 Morthwl, damdwng.. 
108 Bytheiad, damdwng. 


169 Vſden bridd, . 


N 0 T A E. 
* Hual pren, fyriling, deſunt in Cott. 2. 


LE GES WAL II AE. 


86 Spodol [4 Elpodyl, Cote. 2. ft 
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67 Falx denarium Cal. denarium legiti- 
mum! valet. 


68 Radula obolum valet. 
69 Scalprum obolum. 


70 Caeſtrum obolum. 
71 Vietoris planula denarium. 
72 Falcis ſþeczes obolum. 
73 Sera ferrea denarium valet. 
74 Sera lignea obolum. 
75 Phiala aquaria quadrantem valet. 


76 Sarculum quadrantem. 
77 Sagitta quadrantem. 
78 Tornus quadrantem. 
79 Spatha quadrantem. 


80 Fuſus quadravtem. 
81 Rhombus quadrantem. 
82 Rhombi /peczes altera quadrantem. 
83 Tribula quadrantem. 
84 Radulae ſpectes eden. 


85 Malleus quadrantem. 
86 Spatula quadrantem. 


87 Ligo ligneus quadrantem. 

88 Merga quadrantem. 

89 Raſtrum quadrantem. 

90 Faſciculus avenaceus quadrantem. 
91 Manipulus lini quadrantem. 


92 Pullus gallinaceus quadrantem. 
93 Laqueus ad renne boves qua- 


drantem. 
94 enen, 
95 coriaceus quadrantem. 


96 Speculum quadrantem. 
97 Patella 3 
98 Forceps ligneus quadrantem. 

99 Pedica lignea quadrantem. 

100 Pollubrum quadrantem. _ 

101 Ciſta ſub juramento aeſtimabitur. 


(al. VIII denarios legitimos valet.] 


102 Aënum ſub juramento aeſtimabitur. 
103 Tripos ſub juramento aeſtimabitur. 
104 Tabula ferrea ſub. juramenro aeſti- 
mabitur Cal. VIII denarios legitimos valet.] 
roh Ratis cum pertinentiis ſub Jura- 
mento æeſtimabitur. 


Al. Linter IV La“. *r denarios | 
valet. 


106 Dolium ſub juramento acſtimabicut. 

107 Malleus ſub juramento aeſtimabitur. 

103 Canis yenaticus ages ſub Jy 
to aeſtimabitur. gol 

109 Urceus fictilis ſub juramento aeſti- 
mabitur. 


110 Bos 
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110 Bos effoetus ſub juramento aeſtima- 

bitur. 
111 Cadus ſub juramento acflimabicar. 
112 Utris ſub juramento aeſtimabitur. 
113 Lorica ſub juramento aeſtimabitur. 
114 Galea ſub juramento aeſtimabitur. 
115 Caſſis ſub juramento aeſtimabitur. 


116 ſub juramento aeſti- 
mabitur. 


117 Cingulum auratum, vel argentatum 


ſub juramento aeſtimabitur. 
liud denarium valebit. 

118 Annulus ſub juramento aeſtimabitur. 
119 Jocalia ſub juramento aeſtimabuntur. 
120 Abacus luſorius ne latrunculis, 
ſub jurknento aeſtimabitur: Ea quae prac- 


Cingulum a- 


diximus, & omnia alia quibus pretium 


legitimum non conſtituitur, ſub juramento 
aeſtimabuntur. 


121 Armilla ſub juramento aeſtimabitur. 


valet. 


123 Catinus I denarios Cal I denarium, 


al. denarium legitimum] valet. 


; 124 Catillus I denarium. 


125 Patella lata denarium curtum va- 
Kk. 


126 Cribrum denarium [at denarium Ie. 
dal. Cr. 6. J. P.M. G 


gitimum] valet. 
127 Incerniculum denarium Lal. dena- 
rium curtum] valet. 

1 
gitimum] valet. 

129 Lapis levigatorius obolum 00 1 de- 
narium ] valet. 


130 Mactra obolum Cal. I denarium, al. 


IV denarios legitimos] valet. 


131 Tabula piſtoria obolum Cal. 1 de- - 


narium, al. denarium legitimum!] valet. 


132 Funis cilieinus XII cubitos longus, N 


II denarios valet. 


: valet. 


133 Funis ulmeus XII cubitos longus, | 


: I denarium valet. 


Al. F unis e denarium curtum Va- 
ler. 


134 Canis graii regii millum vin de- 


narios Cal. denarios legitimos] valet. 


135 Millum canis graii Generoſi IV hs. 


narios Cal. denarios legitimos] valet. 


x36 Retinaculum canis graii Te ſl 25 
denarios T8 e legitimos] v 


LEGES WALLICA E. 


122 Sacculus II denarios Lal. Idenarium] 5 


Pecten denarium Cal. denarium le- 


Cott. 6.) P. 


LI B. III. 


110 Eidjon gwedy ydd ymadawo a 
delediwrwydd, e | 


111 Baril, damdeung. 

112 Coſdrel, damdwng. 

113 Lluri „ damdrong. 

114 Pen eſdin, damawng. 

115 Helm, damdwog. 

116 Pyrchwyn [al. Pyrgwyn, Cort. 2.] 
damdwng. 

117 Gwregys euraid neu arjannaid Cal. 
o bydd aur neu arjant arnaw, Cort. 2.] 
damdwng : [Oni bydd, I K. Cott. 2. 

118 Modrwy, damdwng. 

119 © Cae, damdwng. 

120 *© Clawr tawlbwrdd, damdwng. Ye 
« byn ryddy wedafam ni uchod, a phob 

*« peth o'r ni bo gwerth cyfraith arnaw, 
ce OE” 55 Cott. 2. 


121 d Breichrwy, FIRE ing. . 
122 Cwd, dwy K Lal. I K. Cort. 2] 


123 Cigddyſgl, II K (Al. Ik. Cort. 2. 
al. ceinawg gytraith a dal. Core. „ . 


M. S. 3.] 


124 Dyſgl arall, I K. 

I25 ** Dyſgl lydan, ceinawg cwtta [a]. 
gotta, P. & J.] a dal.“ Corr. 6. & alii. 

126 Gogr, IK [al. clones oyfraith a 


8.3.4 
127 Rhidyll, I K [ a/. ceinawg gotta a 
dal. Cort. 6. . 5 S $.3.] 


128 Crib, I K [al. ceinawg gyfraith a 
dal. Cort. 6. J. P. M. & F. 3.] 
129 Cabolfaen, dimmai [al. I K. Cote: 2.] 


130 Noe, dimmai Lal. I K Cott. 2. al. 


pedair ceinawg gyfraith a dal. Core. 6. P. 
M.7F.S8.3). 


131 Clawr pobi, dimmai Cal IK. Cort. 
2. al. ceinawg gyfraith a dal. Cott. 6. J. 
P. M. G F. 3. 


132 Rhaff flew ddeuddeg cyfelin, dy 


: geinjaws Lal. II K. Cort. 2. 
Al. Funis cilicinus denarium legirimum + 


Al. Rhaft flew, ceinawg gyfraith a 
« dal.” Cort. 6.66 M. 


133 Rhaff Iwyf ddeuddeg cyfelin IK. 5 
Al. Rhaff Ilwyf, ccinawg gotta a dal.” 


Cott. 6. & alii. 


134 Torch milgi [y, Cort. 2.] Brenin 
VIII K [Lal. w as geinawy 8 fraith (a dal. 


2 Torch 2 Gwrda [ al. Breyr, 

S. 3.] IIII K. [a/. pedair ceinawg cy fraith. 
P. . 3. 7. © M. 

136 Cynllyfan milgi Cy, Cort. 2.] Bre- 
nin, pedair ceinjawg (Cal. IIII X, Cott. 2. 
al. pedair ceinjawg cy fraith (a dal. 5.3.) P. 


137 Cyn- 


N Oo TAE. 


* Breithray, 8 deſunt in Cott. 2. 


L1s. III. 

137 Cyullyfan milgi Gwrda Cal. Breyr, 
Cott. 6. P. M. & J.] dwy geinjawg La“ 
II K, Cort. 2. al. dwy geinawg gyfraith 


a dal. Cott. 6. & alii.] 
138 Cynllyfan olrhead, VIII K [ al. 


h geinawg cyfraith a dal. Cort. 6. & 


40. 
139 Tom ty, Ink. 


140 Cawell teilaw, 2 [al. I K. Cott. 2. 
141 Berfa, K Cal. I K. Cott. i 
142 Honfleld, XXIV [K. Cort. 2.] 

143 Gefyn, IIII Lal. XXIIII, Cott. z.] K. 
144 Gleisjadeg, XXIII [K. Core. 2:] 

Al. © Rhwyd ebogyn [al. ehogeu, P.] 


un ar bymtheg a dal [/. pedair ar hugaint. 
. & K. 3.]” Cott. 6. 


145 Penllwydeg, XVI [K. Cott. 2. al. 


un ar bymtheg (a dal. P.) F. 3. 40. Rhwyd 
penllwydeid, deuddeg ceinawg a dal. 
Cott. 6.] 

146 Gaflaweg, VIII * [4]. Ballaweg, 
deuddeg ceinawg. P. © ali] 

147 Ballegrwyd, III K [a/. pedair cein- 
awg cy fraith a dal, Cott. 6. © M. al. wyth 
geinawg, F. 3. al. chwe' cheinawg. P.) 


148 corny, wyth geinawg cyfraith : 


62 al »Cott. 6. Galii. 

149 Gleisjad, dwy K. 

150 Carr, II 

151 Yidrodur, IK. 

152 Yſdawl, dwy [ad. II, Cott. 2. K. 

173 Breccicatn, II. 

154 Prennjal gweddes, XXIIII Lai. pe- 
dair ar hugaint. Corr. 2] 

155 * Peithy neu a'r Clorion VI. 


156 « V Rhwyllen, VI.” Cott. 2. 
157 Y Carfaneu, a'r troelleu 8 a'r troed- 
laſeu, VIII K [Lal. VI. Cort. 2] 


158 Offer gof, CXX [K. Cott. 2. al. 


hweugaint (al. chweugaint, 7.) a dal. 


5 Cort. 6. M. P. & G. 3. 


159 Einnjawn fawr, LX [K. Cott. 2] 

160 Einnjawn gyrrjawg, XII K Cal on 
geinjawg K. Cott. 2. 

161 [V, Cort. 1.) Megineu, vill Kk. 

162 Gefel gof, IIII 2 

153 Ordd, III æ. 

164 Cameg, III K. 

165 Cethraul [ar legendum Cethrawl 2] 
INI K. 


N GTA 


e Pegines Wallice Peithynen, inſtrumenta 
nempe ex minutiſfimis aſſerculis confecta, qui- 
Ko: tela appellitur & denſatur. Angl. The Slap, 

eeds. 


l Reticula] Wallice, KLwyllen. Inſtrumen- 


ta reticulata haec ſunt quibus textores ſtaminis 


fila inſilium ope alternatim lurſum deorſum mo- 


5 


LEOES WALLICAE. 


narios valent: 
Tur. vis. 
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137 Retinaculum banis graii Generoſi 
II denarios Lal. denarios legirimos] valet. 


138 Retinaculum canis ſagacis VIII de- 
narios Ca. VIII denarios legitimos] valet. 


139 Sterquilinium IV denariis acftima- 
thr. : 

140 Corbis ad exportandum ſtereus de- 
nario aeſtimabitur. 

141 Carrus manualis denario. 

142 Tunica XXIV denarios valer. 

143 Compes IV Lal. XXIV ] denarios 
valet. 
144 Rete ad ſalmones capiendos XXIV 
denarios valet. 

Al. Rete ad falmones capiendos XVI 
L XXIV] denartos valct. - 


5 Rete ad ſalmones griſeos capiendos 
xVI at Xl] denarios valet. 


14 Rete pro ſalazibus VIII Cat. XIII 
denarios valet. 

147 Naſſa IV denarios Cal. IV denarios 
legitimos, 40. VI, al. VIII denarios] valet. 


148 Cymba coriacea VIII denarios legi- 
timos valet. 5 

149 Salmo II denarios valet. 

150 Cartus II denarios valet. 

151 Sella clitellaris I denarium valet. 
152 Sella alia II denarios. 

153 Lacus cereviſiarius II denarios yaler. 
154 Textrinum XXIV denarios valer. 


155 Pectines cum Bilance VI Ae ier 
valent. 

156 f Reticula VI denarios valent. 

157 Juga, & trochleae & inſilia VIII 


[al. VI] denarios valent. 


158 Fabri ferrarii Inſtrumenta xx de- 5 
Quae ſingula ſic Rn ; 


159 Incus magna LX denariis. 
160 Incus mobilis XII Cal. VIII) denatiis. 


161 Follis VIII denariis 


162 Forceps Fabri ferrarii IV denariis. 
163 Malleus IV denariis. 


164 IV denariis. 
165 Clavus magnus IV denariis 8 

1 IV 
vent, ut ſubtemen intermittatur. Angl. Mar⸗ 


neſſes. Reticula vocavimus, quod ſeriem ma- 
cularum, retis ad inſtar, in medio habeant, per 
quas ſtaminis fila deducuntur. Vocantur etiam 
Wallice Brwyden, q. d. Byr rwyden, i. e. Bre- 
via retia, 

s @'r troedlaſeu, deſunt in Cott. 2.. 


166 IV denariis. 
167 IV denariis. 


168 Lima ungulis abradendis idonea IV de- 

naariis. 
169 Lima qua ferrum teratur, IV denariis. 
170 Allo IV denariis. 

171 Mola libram valet. 

Al. Mola CXX denartos valet. Inſtru- 
menta intra domum ejus incluſa, ſub Jura- 
mento aeſtimantur. 


172 Quilibet Lapis molaris LX denarios 
valet. 


Al. Lapides molares XXIV denarios 


valent. 
173 Ferramenta molae LX denarios. 
174 Materia ejus XXX Lal. LX de- 
narios. 
175 Domus molaria XXX 4 100 | 
176 Mola truſatilis XXIV Lal. IV] de- 
narios valet. 
Al. Mola truſatilis Iv Jenarion legitimos 
valet: --- 
177 Quivis Lapis II denarios valet. 
Al. Lapis ſuperior II denarios valet. 
Lapis inferior II denarios. 


Al. Duo lapides IV denarios legirimos 


valent. 

178 Materia denarium valet. 

179 Tugurium in quo mola truſatilis 
includitur, IV denarios valet. 
180 Haſta IV denarios Lad. quattuor de- 
narios legitimos] valet. 


181 Arcus cum duodecim ſagittis IV 
denarios Cal. denarios legitimos] valent. 
182 Bipennis II denarios Lal. denarios 
legitimos] valet. 


183 Gladius, 6 
narios valebit. Si 
narios valebit. Si 
denarios valebit. 

Al. Gladius, cujus capulus eſt auratus 
vel argentatus, XXIV denarios valet [ al. 
ſub juramento aeſtimabitur : ] Abſque auro 
vel argento, XII denarios valet. 


fuerit, XVI de- 
fuerit, XXIV 


1 Scutum vill denarios valet. Si de- 
albatum ſir, vel coloris aurei, XXIV dena- 


rYios valet. 


Al. Scutum 3 XXIV denarios 


_ valet. Scutum non coloratum, XII dena- 
rios valet. 


Al. ks aurei, vel argentei, vel cac- 
rulei coloris, XXIV denarios valet. Scu- 


$. 17 77 deeſt in Cott. 2. 


$. 182 Al. . breulif, deuddeg cein- 


Waruica E. 


cCeinawg cyfraith 


pedair ceinawg Cy fraith. 


fuerit, Xu hs. - 


* 


166 Cwynſyll, INI K. 

167 Troorydd [ al. Try forydd, Cott. 2.) 
III K. 

168 Carnllif, III K. 


169 Haiarnllif, 1101 K. 
170 Breuanllif, IIII K. 
171 [Gwerth. Cort. 2.] breuandy, punt. 
Al. Melin, hweugaint a dal; namyn 
*« damdwng a geffir Cal. a fydd, .] am 
3. y petheu o'i mywn.” Core. 4 P. J. & 


1 72 Ar bob maen iddaw, LX x. Cort, 
2 
Al. © Main melin, pedair ar hugaint a 
** dalant.” Corr. 6. M. & alu. 
Rd, Ar ei heyrn, LX [K. Cott. 2.1 $ 
4 Ar y [al. ei, Cott. 2.] wyadd XXX 
" IX K Cort. 2. , 
175 Ar y ty, XXX [X. Cott. 2] 15 
176 Breuan, XXIIII LAL IIII K. Core. I 


A.. © Breuan, pedair ceinawg cyfraith 
a dal.” Core. 6. M.& alii. 
177 Ar bob un o'i main, II K. 

AL. Ar y maen uchaf, II K Ar y 


* maen iſaf, II R.“ Gore. 2. 


Al. © Gwerth dau faen breuan, pedair 
(ys, T1. 7. Ds. 3. 
178 Ar y cilwydd [Keluyd, MS. ] 1K. 

179 Ar y breuanfwth, WI K. 


180 Gwayw, III K. Cure. 2. [al. pe- 
** dair ceinawg cy fraith (a dal. Cort. 6. 79 
. © . 34 | 

181 Bwa a deuddeg facth, IIII E Cal. 
J. SF. 3. 

. * Bwyall art Cal. Arf-fwyall. Cott. 2. 
cy fraith a dal. Cort. 6. 

183 Cleddyf, o bydd breulyf Lal. breu- 
lym, Cott. z.] XII k. O byda gwrymſaid 


Fat. grwnlaid, Core. 2.] XVI K. O bydd 
gwynſaid, XXIIIĨ . 


8 Cleddyf a fo [al. y be: 


74 aur 


« neu arjant ar ei ddwrn [e/. afal, F. P. 


« & 8.3.] pedair ar hugaint a dal [ ad. 


_«« gwerth damdwng a fydd arnaw, 7. . 
8. 3.] Cleddyf heb aur a heb arjant 


** arnaw, deuddeg ceinawg a dal. Cott. 6. 


& M. 


184 Tarjan, VIII k. O bydd calchlaſar 
neu eurgalch, pedair ar hugaint La. XXIII. 
H 

Al. Tarjan a fo llaſar arnai, pedair ar 
hugaint a dal. Tarjan liw ei phren [/. 
3 * M.] deuddeg ceinawg a dal. 4 
Cort. 6. 

Al. Yigwydd eurlliw, neu arjanlliw, 
neu laſliw, pedair ar hugaint a dal. Oni 

" | bydd 


NO IT 4.Kk 


« awg a gal.” P. 4 dept gwynſaid pedair 
& ar hugaior, "6 3. #:E 


[ al. Bwyall enilleg, dwy geinawg my 


LI B. III. 


+ bydd yn un o'r lliwen hynny, . deuddeg 
« ceinawg [al ceinjawg, F.]adal.” . 3. & P. 
185 [Gwerth, Cort. 2.] cytrwy, wyth 
Cal. VIII, Corr. KX. : 

Al. *« Cyfrwy eurgalch, pedair ar hu- 
«« gaint [a dal. Corr. 6.] Cyfrwy lliw y 
. «+ pren [al. ei bren, J.] deuddeg PETE” 

al. ceinjawg K, J. a dal. Core. 6.]“ F. 
M. G 89. 3. | 5 

186 Ffrwyn euraid, VIII KX. 


137 Ffrwynen eraill yſdaeneid, a dulys, 
ac efyddjeid Lal. efyddeid, Cort. 2.J IIII K. 


188 Ffrwyn arjannaid, VI K. 


189 vſbarduneu curaid, IIII K. 
190 Vfbarduneu arjannaid, II K. 


191 Yſ{barduneu eraill efyddaid ac yſ. 


daenaid a dulys, I ceinjawg [| al. eraill 


yſdaenaid a dulys ac efyddaid, K. Cott. 2.] 


192 Rhai a adant wrth fraint y cyfrwy 


ddwy warthafl [a'r tair cengl ; Cott. 2.] 
Eraill a adant werth cyfraith arnaddunt, 
ſef yw hyony ; 193 Gwarthafl o bydd 
Lal. Gwarthafleu o . r Cote. 2.] eu- 
raid, VIII K. 194 O byddant yſdaenaid, 
efyddjaid neu ddulys L/. efyddaid, neu 
ddulys, neu yſdaenaid, Cort. 2.] IIII K. 


Lal. gerdded tydd ag un warthafl. Cort. 2. 
196 Y 

Lal. II, Core. 2. J ðͤ . 
197 Suder, pedair [Lal. IIII, Cott. 2. ] K. 

198 Panel cynhugl, IK. 

199 Panel lliain, II E. 

200 Canfyl [an Canwyl?] IK. 

201 Hoſaneu mawr, VIII Ex., 
202 Hwsjaws [al. Dwy hoſsjawr, Cort. 
I · A boots. n 
203 Dwy yſtywaws, IIII EEx. 
204 Botyſeu Lal. Botaſeu, Coe. 2.] cyn- 
byglawg. IIIIIwwdsLLLs. 
205 Eſgidjeu carreiawg, II K. 

206 Gwyntyſſeu, Ik. 
207 h Gwregys, I K. 

208 Cyllell clun, I K. 

209 Cyllell gell, I K. 


Al. Cyllell, ceinawg cyfraith [a dal. 


Cort. 6.]“ J. M. & F. 3. 
210 Honſecs, II K. 
211 Agalaen gwregys, IK. 
212 BOY FRE 
213 Gwregys llawdr, I KX. 
214 Drefa amyd, VIII K. 


215 Drefa geirch, III K. 


N O T A E. 


* GC wregys, I K, deſunt in Cott. 2. 
' Vide Gloſs V. Honſecs. 


£ ventre duabus II denarios. 
195 Brongengl, un gerdded a gwarthaf] yw Es, 


ddwy [dorr- Cote. 2.] gengl, dwy 


205 Cothurni I denarium. 


Lzcrs WALT re A . = 


tum nullo horum colorum imbutum, XII 
r 5 
185 Sella VIII denarios valet. 


Al Sella deaurata XXIV denarios valet. 
Sella lignea non colorata, XII denarios Cal. 


denarios legitimos] valet. 


187 Fraena alia, colorem ſtanni referen- 
tia, vel nigra, vel coloris aerei, IV denarios 
valent. 


188 Fraenum argentatum VI denarios 


valet. „„ . 
189 Calcaria aurata IV denarios valent. 
190 Calcaria argentata II denarios va- 


tent. 


191 Calcaria alia aEnea, ſtannea, nigra; 
I denarium ſingula valent. 5 


192 Quidam duos ſtapedes & tres cin- 


gulas una cum ſella annumerant, alii pre- 
tium his ſingulis legitimum aſſignant. v. gr. 
193 Stapedibus auratis VIII denarios: 194 
Stapediba 


I97 Sudaria IV denarios valet. 


198 Dorſuale TI denarium. 
199 Dorſuale linteum II denarios. 
200 I denarium. TH 
201 Tibialia magna VIII denarios valent. 
202 Duae VI denarios. _ 

203 Duae IV denarios. 

204 Ocreae IV denarios. 


205 Calcei corrigiati 11 denarios. 

207 Cingulum I denarium valet. 

208 Sica I denarium. _ 

209 Culter popinarius I denarium. _ 
Al. Cultellus denarium legitimum valet. 


210 i Pugio II denarios. 
211 Cos cingulo appenſa I denarium. 
212 Fibula I denarium. . 
213 Cinctura braccarum I denarium. 


214 Viginti quattuor faſciculi triticei 


VIII denarios valent. £ 
215 Viginti quattuor faſciculi avenacei 
IV denarios. N 


Hic deficit Cott. 2. 


"454-22 


, 186 Fracnum auratum VIII denarios v. 
let. | 


s ſtanneis, atneis vel nigris IV 
_ denarios : 195 Cingulae pectorali eundem 
valorem ac uni ſtapedi : 196 Cingulis fub 


116 Duae 


4 »— EY 
Ws 


% LES WALL IAB Lin III 


216 Duae Crates ad caulam I denarium. 


217 Pedica ferrea I denariumn. 


218 Colus quadrantem. 


219 quadrantem "I" 


220 Buccina, cujuſcunque fuerit, II de- 


narios valet. | | 
221 Quidam de Veſtimentis dicunt quod 
ſub juramento aeſtimari debent : Alii di- 


cunt, quod hoc modo aeſtimentur. v. gr. 


222 Lacerna XXIV denarzris. 


223 Integumentum quodcunque e tenui 


panno confectum XXIV denariis. 
224 Integumentum craſſum VIII denariis. 
225 Camiſia cum braccis XXIV denariis. 


226 ſub juramento aeſtimabitur. 


227 | Stragulum VIII denariis aeſtzabitur. 
228 Lodix VIII denariiss 
229 Peplum linteum VIII denariis. 
230 Vitta IV denariis. 


231 Redimiculum I denario. 


232 Pallium Regis libra. 
233 Pallium Reginae libra. 
234 Generoſi Pallium CXX denariis. 


235. Palliumuxoris Generoſi CXX denariis. 
236 Pallium Vaſſalli LX denariis. 
237 Pallium uxoris ejus LX denariis. 


238 Pallium Villani vel uxoris ejus XXX 


denariis. 3 
239 Pulvinus IV denariis. 3 
240 Pretium integumenti confecti in le- 


gibus Howeli Boni, XXIV argentei. 


241 Merces arationis m jugeri hieme 


confectae, II denarii. 
242 Merces arationis jugeri vere con- 


| fetae I denarius. 


243 Stiva aratri I denarium valet. 


2844 Quicunque in terra alienà aratrum 
fregerit, novum in locum ejus ſubſtituer 
aratrum, & ibi arabit per novem dies. 
Al. Si aratrum vel clam, vel vi effrin- 
gatur, & poſtea compenſatio fiet, aratri 
pretium & trium dierum aratio pendetur. 


245 Aratri pretium, II denarii legitimi. 


246 Merces arationis unius diei, II de- 


narii legitimi, ſive hieme vel vere pera- 


gatur. 


247 Vomis II denarios legitimos valet. 
248 Culter aratri IV denarios legitimos. 


249 Rotae I denarium. 
1270 & I denarium. 


251 Omne jugum cum ſubjugiis I dena- 


rium. 5 


Al. Jugum longum cum ſubjugiis ſuis 
denarium legitimum valent.. 


N O T A E. 


m j. e. Operae diurnae unius aratoris ſocialis. 


Vid. Gloſs v. Teisban. 


% 


216 Dwy glwyd buarth, I K. 
217 Hual Baiaiu, IK. 94 . 
218. Cogail, ffyrddling. 
219 Heſdawr, ftyrddling, 
220 Corn canu, pieuffo bynnag, dwy 
geinjawg. | 
221 Rhai addywaid am y dillad panyw 
damdwng y ſydd arnaddunt. Eraill a ddy. 
waid panyw y dull hwn y ſydd arnaddunt, 


nid amgen ; 


222 Mantell wrym ocz, MS.] XXII. 
yn di 


223 Pob tudded neſig, XXIIII. 
224 Pob tuddedyn pentan, VIII K. 
225 Crys a llawdr, XXIIII K. 

226 Cynhugl, damdwyg. 

227 Teisban, VIII x. 

228 Llenlliain, VIII K. 

229 Penlliain, VIII K. 


2230 Ffunen, IIII K. 


231 Penguwch, IK. 


232 Vigin Brenin, punt. 


233 Yigin y Frenhines, punt. TT 
234 O bydd eiddaw Uchelwr, CXX. 


235 O's ei wraig bieufydd, CXX. 


236 Rhuwch Mabailld, LX. 


237 Rhuwch ei wraig, LX K. 
238 Rhuwch Taiawg neu ei wraig, deg ar 


ae 
239 Cluſdog, MII EK. 
240 Gwerth tuddedyn parawd yng- 
** hyfraith Howel Dda, pedair ar hugaint 
* [arjant;> Cat. „ ts 
241 Cyfair gauaf, II X. 


242 Cyfair gwaeanwyn, I K. 


243 Penffefd aradr, I K. 
244 Y neb a dorro aradr ar dir dyn 
arall, taled iddaw aradr newyd, ac ara- 
„ dwy naw niwarnawd.” Core. 6. © MH. 
Al. Or torrir aradr yn lledrad neu y 
y drais, a gwedy hynny ei dalu, gyda 
* gwerth yr aradr aradwy tri dieu a de- 
r. -7. . "2 
245 © Gwerth aradr, dwy geinawg gyt- 
4e raith [a dal. Core. 6.]” M ts 7 oe 
246 Gwerth aradwy un dydd, dwy 
geinawg gyfraith [a dal. Corr. 6. F. 3. 
F. & 7. y Gauaf a'r Gwannwyn. K. 3. 
247 © Swch, dwy geinawg gy fraith. 
246 © Cwlldr, . an | 


249 Olwyneu, I X. 
250 Probwylleu a rhagarnawd, IX. 
251 Pob jau a phiſdljau, I k. 


Al. © Hirjau a'i phiſdolwyneu [ a7. 
phiſdlon, Y. 3. S al. ] ceinawg gyfraith 
«TO da" $3.1. . 

3 25 lan 


cc 


252 Jau arall, ceinawg gota a dal.” M. 
253 Pildl, ffyrddling 

254 Carthbren, I K. 

255 Irai, I ceinawg. 

256 Og, I ceinjawg. 

257 Draenglwyd, ceinjawg. 


258 pob peth arall yn y byd, a'r ni bo 
gwerth cyfraith arnaw, damdwng fydd. 


LEMESS WALLICAE 


275 
252 Jugum aliud denarium curtum valet. 
253 Subjugium quadrantem. 

254 Rallum I denarium. 
255 Stimulus I denarium. 
2750 Famandm ⁵œ A 
257 Crates ſpinis conſita ad occandos 

agros, I denarium. 1 
258 Omnes aliae Res, cujuſcunque ſint 

generis quibus pretium non aſſignatur legi- 

timum, ſub juramento aeſtimabuntur. | 


P E N. VIII. 
OD Naw Aelawd gogyfurdd. 


M werth y naw Aelawd gogyfurdd 
yw hyn. Sef yw y rhai hynny, y 


ddwy Law, a'r ddau Lygad, a'r ddwy Weus, 


a'r ddau Droed, a'r Trwyn ; gwerth pob 
un yn wahanedig o'r rhai hynny yw, 
chwe' buw a chweugaint arjant. 2 Gwerth 
ci Gluſd o lleddir, dwy fuw, a deugaint 
arjant. O chau mal na chlywo, chwe' buw 

a chweugaint arjant. 


Al. Aelodeu unwerth [i, P. J. G 
** Cort. 4 ] ddyn ynt y rhai hyn; dwy 
Law, dau Droed, dau Lygad, dwy Gluſd 
Cal. dau Gluſdeu, dau Lygaid, dau Draed, 
H.] Ffroeneu yn lle un aelawd, dwy 
«© Weus [al. Wefus, Corr. 4. & F. al. 
Wefuſeu. P. Al. Llaw dyn, a'i Droed, 


cc 


ce 
«ce 


cc 


cc 
40 
«Cc 


«c 


chweugaint Cal. hwe' ugain, Cott. 6. M. 
arjant yw gwerth pob un o [al. o'r rhai, 
Cott. 4. S J.] hynny [ al. honunt. 
Cott. 6. P. & M.] 2 O [al. Or, Cott. 4. 


«Cc 
«Cc 
1 
«6 


cc 


Cote. 6.] Cluſd dyn 


ymmaith [a/. (i, 
Cote. 6) 


p cynt, dwy fu a deugaint arjant a dal.” 
3 Gwerth y ddwy Gaill, cymmaint ynt 
a gwerth y naw Aclawd gogyfurdd. 

4 Gwerth y Tafawd cymmaint yw a 
gwerth hynny oll, canys ac cu hamddiffyn. 


N.O TAB. 


© Nares, Kc.) Lege potius Duae Mares. 


Duodecim enim Membra paria hie recenſeri 


palam eſt. Vide $. 3. Al. infra. | 
S. 3. Al. “ Ceilljeu [al. Ceilleu, J.] cym- 
* maint yw eu gwerth a [gwerth yr, J.] Ae- 


* lodeu fry oll Cal. un werth ynt a'r deuddeg 


ai Lygad, ai Gluſd, a'i Weus (al. a't 
Weus, a'i Gluſd, gan golli ei glybod, M.) 
a'i Ffroen (al. Drwyn; M.) Core. 6.] 
chwe' [al. hwe', Cott. 4. 6. S M.] bu a 


ymdaith, P. & Cott. 4. oll, 
Cort. 6. al. oll i ymdaith, M.] a chly- 
bod o'r dyn arnaw mal [ 44. fal, 7. 


A b. Vin. 
De Novem Membris aequalibus. 


/ N hoc Capzte de pretiis novem Mem- 
* brorum aequalium agitur. Membra ae- 
qualia haec ſunt, duac Manus, duo Oculi, 
duo Labra, duo Pedes, & Naſus: Cujuſvis 
horum omnium ſigillatim accepti pretium, 
VI boves, & CXX denarii. 2 Pretium 

Auris exciſae, duae vaccae & XL denarii : 
Si ſolideſcat ita ut Auditus pereat, VI boves 


. 


& CXX denarii penduntor. OP 
Al. Membra humana ejuſdem pretii ſunt 
| haec: Duae Manus, duo Pedes, duo Oculi, 
duae Aures, ſi auditus pereat, * Nares ſimul 
ſumptae pro uno Membro, duo Labia. 2 
Si Auris penitus abſcindatur, & Vir mu- 
tilus nullam in Audiru patiatur injuriam, 
duabus vaccis & XL denariis Percuſſor 
multabitur. 5 


M. P. & 7.] trychir Lal. Cyn trycher, 


3 Teſticulorum duorum pretium idem 
eſt ac novem Membrorum parium. . 
4 Pretium Linguae idem ac horum om- 
nium Membrorum praedictorum: Quoniam 
ea omnia tutatur. 


5 Pretium 


« Aclawd fry (al. a'r Aelodeu fry oll. M.) 

%% EARS. 

6. 4. Al. Tafawd ei hunan Cal. hun, J.] 

« cymmaint yw ei werth a gwerth yr hol 

« Aelodeu [al. a'r ſawl Aclawd a rifwyd (hyd 
c yn hyn. M.) Cott 6.]“ S. 3. P. & Cott. 4. 


a | 
5 pPtetium omnium Membrorum huma- 
8 ſimul acceptorum, LXXXVIII li- 

rae. 175 3s 


Al. Omnia Membra humana ſimul nu- 
merata XCVI Cal. LXXXVIII libras va- 
lent. FT 


6 Pretium Digiti pedis, vacca & XX 
denarii. | 

7 Pretium Hallucis, duae vaccae & XL 
denarii. NE 

$ Pretium Digiti manus, vacca & X 
denarii. 
9 Pretium Pollicis, duae vaccae & XL 
denarii. 5 

10 Pretium Unguis ciuſvis digits ma- 
nus, XXX denarii. 1 
Al. Pretium Unguis hominis XXX de- 


narii. | - NNE 
11 Pretium extremi Articuli digiti XXVI 
Lal. XXX] denarii cum obolo & triente 
A Mts 


12 Pretium medii Articuli XXXIII Cal. 


XXX, al. LJ denarii cum obolo & beſſe 


13 Pretium Articuli intimi a. proxi- 
mi] LXXX denarii : Et hoc eſt pretium 
Da... 


14 Pretium Dentis molaris cujuſlibet 


vacca & XX denarii. 15 Pretium Den- 
tium primorum cujuſlibet duae vaccae & 
XL denarii : Hi enim Dentibus paſtorum 
officium pracſtant. 


Al. Pretium cujuſlibet inciſorum Den- 


tium hominis, XXIV denarii, cum tribus 
elevationibus: Hae elevationes hoc modo 
procedunt : Elevatio prima eſt octo dena- 
riorum; elevatio ſecunda eſt X denariorum 
cum obolo & triente oboli; elevatio tertia 
eſt XIV denariorum cum obolo & triente 
oboli & nona parte oboli: 


8 omnia 
ſimul addita LVI denarios conficiunt cum 
obolo & beſſe oboli, & nona parte oboli. 


Quicunque autem harum elevationum pecu- 


niariarum rationem velit pernoſcere, addat 


neceſſe eſt primae ſummae, trientem, ejus 
quaecunque fuerit iſta, quae elevanda eſt, 
ſummae; & tunc iſta ſumma cum eleva- 
tione unam conficiet ſummam. In ſecunda 


elevatione, hujus addendus eſt triens ſum- 


mae quae in unam denuo redigenda eſt 
ſummam: Modo ſimili tertia procedit e- 
levatio, & huic quoque addendus eſt triens, 
codem modo, quo ſupra Dentis inciſoris 
pretium numeratum fuit. Et ita in hiſce 


N O T A E. 
b Fef fal, &c. in ſolo S. 3. legere eſt. 


Lzczs WAI IIC Ax. 


y Bys. 


5 ©* Sef a dal holl Aelodeu dyn pan 
gyfrifer i gyd wyth punt [Lal. bunt, P.] 
a phedwar ugaint punt.” Cort. 4. J. C. 3. 
H. z. © . 

Al. Holl Aelodeu dyn pan gyfrifer 
ynghyd, un bunt ar bymtheg [al. wyth 
*+ punt, M.] a phedwar ugaint punt a da- 
lant.“ Cort. 6. 48 
6 Gwerth Bys troed, buwch ac ugaint 
ar jant. 

7 Gwerth ei Fawd, dwy fuw a deugaint 
arjant. | 
8 Gwerth Bys llaw, buwch ac ugaint 
arjant. . 

9 Gwerth ei Bawd, dwy fuw a deugaint 


_ arjant. 


10 Gwerth ei Hewin, XXX. 


00. Gwerth Ewin dyn, deg ar hugaint 
*© [arjant. Cott. 6.]” J. NM. & 8.3: 

11 Gwerth y Cygn [al. Cygwng, Cort. 
6. & M. al. Cwgn, F. 35 J.] uchaf or 


buys [ al. eithaf, Core. 6. M. 2 . 3. al. 


eithjaf, J.] chwech [a4 deg, J. G K. 3.] 
ar hugaint a dimmai a thraian dimmai. 


12 Gwerth y Cygn [al. Cygwng, Corz. 
6. © M. al. Cwgn, K. 3. G 71 perfedd, 


tair ar ddeg ar hugaint [/. deg ar hugaint 


ſal. deg a deugaint, Corr. 6. & M.) a dim- 


mai, F. 3. & F.] a deuparth dimmai. 


13 Gwerth y Cygn iſaf Cal. Cygwng 
(al. Cwgn, F. 3. © 7.) neſaf, Cent. ö. 
M.] pedwar ugaint. A hynny ywgwerth 


14 Gwerth pob un o'r Dannedd, buwch 
ac ugaint arjant. 15 Gwerth pob un o'r 
Yſgithredd, dwy fuw a deugaint arjant, 


canys bugeil y dannedd ynt. 


Al. Gwerth Rhagddant dyn, pedair 
ar hugaint [arjant, M.] dan ei [a/. gan 
Ty dri, 2. Cort. 6. M. S 4 drychafael 
„al. dyrchafel. Core. 6. P. M. & 7. 
«+ Sef fal y drychefir. Y drychafel cyn- 


_« taf yw wyth geinawg; a'r ail drychafel 


«++ acd deg ceinawg a dimmai a thraean 
«« dimmai; y trydydd yw pedair ar ddeg 
a dimmai a thraian 
„ran i ddimmai. Sef yw hynny pan 
„ gytrifer oll, un ar bymtheg a deugaint, 
«« a dimmai, a deuparth dimmai, a'r naw- 
fed ran i ddimmai. A phwy bynnag 
a fynno wybod y drychafachon ar yr 
« arjant, rhaid fydd iddo ddrychaf yn y 
«« drychafel cyntaf cymmaint a'r traian y 
„% {\wmp y bo y drychafaeljon o honaw, 
«« goſod hwnnw yn un {wmp; a'r ail dry- 
„ chafel yw cym'ryd y traian ar y ſwmp 
„ hwnnw a'i ddodi yn un {wmp; a'r try- 
*« dydd yn yr un modd, cym'ryd cym- 
„ maint a traian, fal y mae y cyfrit o'r 

NE b: blaen 


immai, a'r nawfed 


Lis. II. Lzexs WII IIS Ax. 


«« blacn ar werth Rhagddant dyn. Ac felly 


„y ͤcyfrifir pob drychafel ynghyfraith 
ph : M. Twp wk ln . . 
„ Gwerth Cilddant dyn [yw, F.], deg. a 
% deugaint Lal. deg ar hugaint, P.] arjant. 
Pan daler Rhagddant, gwerth Craith 
„ ogyfarch a delir ganthaw L“. gantaw. 
« Cort. 6. P. © M. Gwerth, P. © 7] 
« Craith ogyfarch ar wyneb dyn, chweu- 
„% gaint LA. hweugaint, P.] a dal [A“. 
« yw. P. & F.] O's ar ei law y bydd, 
« trugaint a dal Lal. yw. J.] Deg ar hu- 


« gaint [a dal, J. o's ar ei droed y bydd 


fal. O's ar ei droed, deg ar hugaint a 


«« dal. P.] Sarhaad dyn, pan adawer [a/. - 


« daler, F.] Craith ogyfarch ar ei droed, 
a dclir gan [a/: gyd ag, P. & F.] un 
„ drychafel [“. dyrchafel. P. © J. J 
«« O's ar ei law y bydd, gan ddau ddry- 
chafel [al. ddyrchafel. P. & F.] O's 
ar ei wyneb [y gwnair, P.] gan dri 
„% drychafel [al. dyrchafel, P. & J. iddaw, 
„ 10 Ja d205 fo, 


. . 


16 Cymmaint a hynny oll yw. gwerth : 
y Cyft.ci hun. Sef yw y Cyff, Y Pen, 


a'r Corph, a'r Galy ; canys yr enaid a 
eill fod yn hynny, wrth hynny y mae un 
werth yntau a hynny oll. 


Cal. hyn y, P. S J] weler yr ymen- 
*« nydd, neu o Cr, P. & J.] brethir ya 
ei Arch hyn y weler ei [“. hyn y ddel 
« yr, P. & J.] amyſgar i macs, neu 
% dorri Aſgwrn morddwyd dyn, neu Aſ- 
© gwrn (ei, P.] fraich, dros bob un o'r 
„ thai, . © 7] hyany tair punt a delir 
„ iddaw, canys ymherygl o'i enaid y bydd 
" Tefe, . o F. S 7. J bob un oll'r rhai, 
r 7.] bynny. - . 


18 © Hyn a delir i Frathedig y bo raid 
„ iddaw waith Meddyg, gyd a'i ſarhaad: 
** Pedair ceinawg [al. ccinjawg, J.] dros 
badell i wneuthur meddyginjaetheu [ a7. 
*© meddyginjaeth iddaw. .] Pedair cein- 
** awg [al. ceinjawg, J.] dros wer. Cein- 
** awg dros ci oleuad beunoeth. [A, J. 


cheinawg dros fwyd y Meddyg beun- 
ydd. A cheinawg Lal. cheinjawg, J.] 


cc 


ac 


dros fwyd y Brathedig beunydd.” F. 3. 


19 [Creuan, pedair ceinjawg. Cott. 2.] 
Pob Aſgwrn twn, ugaint, o ni bydd am- 


ryſon am ei fychaned; ac o bydd amryſon 
[yareu am ei fychaned, Core. 2.] cym- 
mered y Meddyg gawg attaw [al. efydd, 
Cort. 2.] a doded ben ci elin ar y llawr, 
a'i law uwch ben y cawg, ac o chlywir 
ci ſain, IIII K [Lal. pedair ceinjawg, Cott. 
2. ] ac o ni chly wir, ni ddylyir dim. 

Al. *© Pedair ceinawg gotta a delir i 
* ddyn dros bob aſgwrn uch creuan a 
_ ** dynner o'i ben o'r a ſeino y Lal. ſeinjo, 

4 Fe mywn cawg ctydd. O bob aſgwrn 

, 


rum tres librae penduntor, 


Legibus omnes computantur elevationes, ad 
ſummam primam ratione habita. Pretium 
Dentis molaris hominis eſt L Lal. XXX] 
denarii. Quando Dentis inciſoris pretium 
ſolvitur, pretium quoque Cicatricis in fa- 
eie conſpicuae ſolyendum eſt. Pretium 
Cicatricis conſpicuae in facie hominis eſt 
XX denarii. In manu LX Ca“. XX ] 
denarii, In pede XXX denarii. Multa 
pro injuria homini illata, fi in pedem 
ejus conſpicua inditur Cicatrix, penditur 
cum una elevatione; fi in manum, cum 
duabus elevationibus; fi in faciem, cum 
tribus; | 


16 Pretium Trunci eſt aequale om- 
nibus iſtis Membris ſimul ſumtis; ſub 
Trunco comprehenduntur, Caput,  Cor- 


pus, & Veretrum-; & quoniam in trunco 


Anima ſita ſit, ideoque pretium ejus omnium 


8 22  t „ LED aliorum membrorum pretio eſt aequale. 
17 © O trewir dyn ar ei Ben hyd pan 


17 Siquis Capite vulneratus eſt, ut de- 


nudetur cercbrum ; vel Abdomine, adeo 
ut excidant viſcera; vel fi Os femoris vel 


Os brachii frangatur, pro quolibet ho- 


quoniam in his 
omnibus periclitatur vita; „ 


* 


18 Praeter multam pro injuria debitam, 


ſi Medico opus fuerit, haec neceſſario ſunt 


pendenda Vulnerato, nempe IV denarii pro 


Patella ad conficienda medicamenta, IV 


denarii pro ſebo; I denarius pro lucernis 


qualiber nocte; 1 denarius pro victu Me- 


dici diurno; & denarius pro Vulnerati vic- 
tu diurno. 3 


19 Cranium IV denariis acſtimatur. Oſ- 


ſiculum omne fractum XX denariis com- 


penſabitur, niſi de perexiguà Oſſis fractura 
oriatur controverſia, in quo caſu pelvem 
aëneam accipiet Medicus, & cubitum ſo- 
lo imponat, manu extra pelvem eminente, 
& ſi ſonitus ejus 12 e demiſſi exau- 
diatur, IV denarii debentur; ft non exau- 
enden, 5; ner lhgs pn 
Al. IV denarii curti debentur homini 
pro quolibet Oſſiculo in ſuperiore parte 
Cranii e capite ejus extracto, fi ſonitus in 
pelvi aënea edatur. Pro quolibet Oſſiculo 
Aa a a in 


278 


timos habebit Vir vulneratus, Legum 
elianarum virtute. * 


20 Lex ptonuntiat idem pro cujuſlibet 


hominis membris deberi Pretium, vel Re- 
gis, vel Villani: Attamen illata Regi vel 
Optimati injuria major eſt, ſi Membrum 
eorum aliquod exſeindatur. | 


TM 


De Capillorum hominis evulſorum pretio, 
S compenſatione. 


24 pro Capillis evulſis denarius pro quo- 


libet 1 7 quocum Crines vellicantur, de- 


betur, & pro pollice denarii duo. 

Al. Siquis hominis Crines violenter vel- 
licet, primo loco compenſator injuria, quo- 
niam aſſultum in aliquem facere pro inju- 
ria cenſetur; & pro quolibet digito qui 
intraverit Crines denarius debetur 8 I de- 
narii pro pollice, & denarius legitimus pro 
quoliber Capillo,, qui e capite radicitus 
evellitur, & XXIV denarii pro Crinibus e 
ſincipite evulſis, e 


22 Pretium Cilit hominis in quo Pal. 
pebrae creſcunt, denarius legitimus. 
Al. Pretium ſingularum Palpebrarum in 
Cilio creſcentium, denarius legitimus. 


5 Al. Quaelibet Palpebrarum in Cilio creſ- 


centium denario aeſtimatu. | 
23 Siquid Cilii Cal. Si cutis, vel caro, 

vel oſſiculum] rumpatur, Cicatricis conſpi- 

_ euae pretio compenſabitur. 


| De pretio Sanguinis Ingenui & Servi. 


24 Pretium Sanguinis Viri Ingenui, 


XXIV denarii. Pretium Sanguinis Servi, 
XVI denarii. 278 

AI. Pretium Sanguinis cujuſlibet homi- 
nis XXIV denarii. XXX denarii pen- 


debantur pro Sanguine Chriſti; & indig- 


num videbatur Sanguinem hominis aequi- 


parari Sanguini Dei Cal. quoniam indig- 


num eſt pretium humani Sanguinis pretio 
Sanguinis Dei CR nam licet Ve- 
rus homo fuerit, Verus Deus quoque fuit, 


LEOES WALLI CAE. LI B. III. 


in inferiore parte Cranii IV denarios legi- 


N O T A E. 


66. gait [y 175 herwydd Cytraith Hywel 
T 127 | N 13 


20 Cyfraith a ddywaid fod yn un 
„ werth Aelodeu pob dyn, Brenin a Bilaig 
40 Lal. pob dyn abi Hydd. Or torrir 
KAelawd ir Brenin, ei bod (al. fod, 7.) yn 
eisjoes Cal. eiſoes, P.] mwy yw gwerth 
„ ſarbaad [y, J.] Brenin Coe Freyr, P. 
F. no ſarhaad Bilain, o trychir 
„% Aclawd pob un [a/. aclawd iddaw. P. 
40 ©) * F. 34 | | | 


O werth Gwalld bony vi dfn, 
L 23 51 Corr. 2. 1 


21 Gwerth Gwalld bonwyn, ceinjawg 
am bob bys o'r a el ynddaw < i'w gnithjaw, 
a m [geinjawg, Cort. 2.] am ei fawd. 

A. V neb a injo [al. gnithjo, Corp. 6. 
N.] ddyn, tated ei farhaad yn gyn- 
*« taf, canys drychaf*[a/. dyrchaf, P. G 
J a goſod yw farhaad dyn, a chein- 
awg [Lal. cheinjawg, J.] yoghyfair pob 
„ bys [o'r, P. & F.] a el yn ei ben, a 
. wy [geinawg, M.] yoghyfair ci fawd, 
a cheinawg [al. cheinjawg, J. cyfraith, 
M.] dros Lal. ynghy fair, Coz. 6.] pob 
** Blewyn bonwyn a dynner o'i ben, a 
„ phedair ar hugaint ſarjant, P.] dros y 
„ Gwalld taldrwch.” F. 3. 
22 Gwerth Amrant dyn, hyd y bo 
„y blew, ceinawg cyfraith a dal.” Cort. 6. 

Al. Gwerth Amrant dyn, ceinawg 


cyfraith am bob blewyn byd y bo blew 
<6: erp,” . yy 1 


Al. Ceinawg yw gwerth pob blewyn 


0 Amrant dyn.“ F. 3. © F. 


23 Or tyrr dim o heni [al. o'r croen, 


66 "new o'r Cig, neu o'r aſgwrn, 5 6 S 834 


owerth craith ogyfarch a delir [yna, NH. 


4. a dal ai torro. J. & $.3.]” Cort. 6. 


"6s O werth Gwaed Rhydd 1 Chaeth,” | 
SE... gh 


24 Gwerth Gwaed dyn, Core. 2.] 
rhydd, pedair ar hugaint. Gwerth Gwaed 

yn, Core. 2.] caeth, XVI [al. un ar 
ymrheg. Cort. 2.] 

Al. © Pedair ar hugaint [arjant, Cort. 6. 
+ M.] yw gwerth Gwaed pob rhyw 
„ ddyn. Deg ar hugaint yw [al rectius 
„fu, P. G J.] werth gwaed Criſd, ac 
«« anheilwng y gwelad fod Gwaed Duw 
a Gwaed dyn yn un werth; La“. 44% 
+ rhyw ddyn ; can nid teilung bod 
** gwerth Gwaed dyn yn gyfuwch a 
„ gwerth Gwaed Duw ; cyn bai gwir 


ddyn efe, gwir Dduw oedd, ac ni phe- 


% chwys 


diu gnithjaw, deſunt in Cott. 2 


LI B. III. 


e e 6 1b . 
 «« wrth hynny Gwaed dyn y ſydd lai ei 
« werth.” F. 3. 


25 Cyfraith Boncluſd a roddo dyn i 
« arall trwy ynni; cam yw talu pedair 


ar hugaint arjant gyd a i ſarhaad i'r dyn. 


J. G H. 3. 


26 © Dyrnawd a gaffo dyn Tad. a gaffer, 
« Cort. ö. & M.] o anfodd, nid ſarhaad 
i Thwnnw. P. G 7.] Jawn yw hagen [/. 


T Namyn Jawn hagen vw, . difwy n [yr 


e aniwed, nid amgen, Corr. 6. © M. 


«++ gwaed, a'r weli, a't graith Lal. gwaed, a 
„ oweli, a chraith, Coz#.6. & M.] ogyfarch 
+ Lal. or, F.] bydd.” F. 3. M61, 5 

27 Sarhaad pob dyn, herwydd ei fraint 
y telir iddaw. =» | 


«+ farhaad [Lal. fraint, M.] ai o [al. wrth, 
« M] fraint [ei, P. J. & M.] bencenedl, 
ai oi Lal. wrth ei, M.] fraint ei hunan 


0 Lal. x hun, . G 


28 Teithi gwr yw, Gallu cyd a 
«« gwraig; a bod yn gyfan ei aelodeu oll 


* 
” 


29 Teithi gwraig yw, Dyfod arwydd 
8 n * M.] iddi, a bod 1 


« etifedd Lal etifed 
yn gyfan ei holl aelodeu. 


+* 


«6 chwyn.” Cort. 6. Þ 


WS. CITY . 3 
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A. Dewiſed pawb Lal. bawb, | 7] ei 


8 J. al. dad, M.] ai o 
4 [44. wth, M ] fraint ei {wydd o bydd.” | 
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& in carne non peccavitj Ideoque Sanguis 


humanus minus valet. 


25 Pro Aldpa violenter cuiquam illata; 
Lex iniquum judicat XXIV denarios ſupra 
multam pro injuria homini dari. 


26 Pro Ictu quem quis invitus alicui 
4 nulla pro injuria debetur multa; 
ſed fas eſt, ut pro Damno, verbi gratia, | 
pro Sanguine elicito, pro Vulnere, & pro 


Cicatrice conſpicuaà compenſatio detur. 


27 Multa pro injuria cuivis Homini 


illata ſecundum ejus ſtatum aeſtimabitur. 


A.. Quiſque compenſationem pro inju- 
ria ſibi illata exigere poteſt vel ſecundund 


Principis gentis ſuae ſtatum, vel ſecundum 


ſtatum proprium Cal. vel Patris ſui] vel 
pro ratione ejus, quo fungitur munere. 


28 Integritas Corporis Virilis in pote- 
ſtare cocundi cum Foemina conſiſtit, & in 
omnium ejus Membrorum integritate. 

29 Corporis Foeminei integritas in Sig- 
nis pubertatis plenis, & in omnium Mem- 


breorum integritate ſita eſt. 
30 * Teithi trais yw, Llef a chorn; 4 


30 Rapinae ſigna manifeſta ſunt ſonitus 
cornu, & acclamatio. 5 


W „ 7 . y * * P 


"PE XN, 1X; 
« Am Gyſar y tractha hyn.” Cott. 2. 


NW YBYNNAG a fynno wneuthur 


Cyfar, jawn yw iddaw roddi [ei gred 


ar, J. G S.3.] fod wrthaw, a chyfarfod 
y llaw zi gilydd: A gwedy y gwneloent 
al. gwnelwynt, Cort. 2.] hynny, ei gadw 
[a ddlyant, J. & F. 3] yn y ddarffo y 
Magk os T TY IF 

2 Sef yw y Magl, Deuddeg erw. 

3 Sef yw meſur yr Erw; tri hyd [ y, 


Cott. 2.] gronyn haidd yn y fodfedd. Tair 


Lal. Tri hyd y, Cott. 2.] fodfedd yn lled y 
balf. Tri lled y balf yn [hyd, J. G F. 3.] 


troedfedd. Pedwar [LA. pedair, J. & K. 3. 
J. GS. 3. J 
Wyth * troedfedd yn [hyd, 
J. GS. 3. J y feijau. Deuddeg troedfedd 


troedfedd yn [hyd, Cort. 2. 
VV ferjau. 


yn [hyd, J. & F. 3.] y geſſeiljau. Un 
b droedfedd ar bymrheg ya [hyd, J. G . 3.1 
yr hirjau. © A gwialen gyhyd a['r hir- 


Magl aratum fuerit. 


Jugum Maiale octonis pedibus. 


** 


CAP: K. 
GO De Hocietate arationis., 
 VICUNQUE ſocietatem arationig 
pangere velint, ſacramento ſuper 
fidem dato ſe obligabunt, & manus 


mutuo jungent, & cum hoc peregerint, 


* 


conventionem obſervabunt uſquedum totum 


2 Mag eſt portio duodecim jugerum. 

3 Jugeri menſura haec eſt: Uncia lon- 
gitudine trium granorum hordeaceorum 
conſtat. Palma tribus unciis. Pes tribus 
palmis. Jugum breve quattuor pedibus. 
Jugum 
axillare duodenis pedibus. Jugum longum 
ſenis denis pedibus. Jugerum autem le- 


gitimum 


N OT A E. 


a troedſedd, deeſt in Cott. 2. J. & S. 3. 
: o droedfedd, deeſt in Cott. 2. 


e 4, deeſt in Cott. 2. J. & S. 3. 


4 


endum eſt. 


fuerint. 
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gitimum latitudine tantum continebit quan- 


tum ductor boum virgam jugo longo ac- 
qualem manu tenens, manu altera medio 
iſtius jugi impoſito, brachio verſus utram- 
que terrae extremitatem protenſo, pertin- 
gere poſſit: Longitudine autem triginta 
virgas ejus menſurae continebit. | 


j 
5 


4 Merces arationis jugeri primi ad ara- 


torem pertiner : Secundi dabzzur pro fer- 
ramentis : Tertii, pro bove ultimo | a/. 
ſexto] qui in proſciſſo gradzztur : Quarti, 
pro bove ultimo, gui in crado ſolo gradi- 
tur, ut differentia nulla ſit inter boves 
conjugos. Merces quinti ingeri ductori 
dabitur. Et ita jugera progredientur ex- 
inde a meliore ad minus meliorem bovem, 
uſquedum ad ultimum ventum fuerit; 


ne ulla differentia fiat inter boves conjugos. 


Merce ultimi jugeri erit pro materia ara - 
tri: Et hoc vocatur © air Caſnadd ;. 


quod ſemel tantum in anno folyetur. 


a 1 0 


A. Mercedes arandi hoc modo ſolven- 


tur: Prima aratori dabztur : Secunda, pro 
vomere & cultro : Tertia, pro bove opti- 


mo aratrum trahenti. Poſtea, merces duc- 


toris /olvetur : & deinde ſeriatim a me- 
liore boum ad minus meliorem progredi- 


ß Villanus nemo arare debet antequam 


ſingulis villae incolis jugera ſua aſſignata 


6 Si, aratione Mag! finita, diſtumpere 


ſocietatem velint ſocii, diſrumpant, niſi 


pacto contrario aliter obligentur. 


7 Si, poſtquam boves jugati ſint, aliquis 
eorum moriatur qualicunque caſu, aequum 
eſt ut 8 ille * jugerum ſuum accipiat. 


8 Si poſſeſſor affirmaverit damnum bo- 
vi ab aratore illatum fuiſſe, arator jura- 
mento ſe purgabit, quod noxam bovi non 


intulerit, nec ratione victus, nec operis 


N O T A E. 


4 bynay yu, &c. er, deſunt in Cott. 2. 
Vid. Gloſſar. v. Cyfair caſnadd. 
_ * wahbanu, deeſt in Cott. 2. 


f wahanu [zl hynny, J. & 5 
or, F. & S. 3.] mynnant [ wahanu, 7. ] 


jau, Cott. 2. 8, 3. honno Ca. hynny, 
FJ. G. 3.] yo llaw y geilwad, a'r geil- 
wad [al. ac yntau, Core. 2. J. G . z.] 
ym mlaen yr ychen, ac Cal. a'r, J. G F. 3. 
yigwr [perfedd, Cott. 2. J. & F. 3.] yr 


[Del, i'r, ] hirjau yn ei law, a hyd y cyr- 


heuddo o hyd ei fraich a'i wialen o bob 


| jr iddaw [ a. cyrhenddo a'r wialen 


onno o bob tu iddaw gan hyd ei fraich, 
Cott. 2.] yw dau eirjonyn y tir Cal. yr 
erw; Corr. 2. J. & F. 3.] 4 hynny yw 
led yr erw; a deg [hyd, 7. G S. 3] ar 
hugaint i honno yw ei hyd La“. yw hyd 
pew, / ind. 

4 Vr erw gyntaf i'r amaeth [ a/. yr 


amaeth bieufydd. F. & S. 3.] Yr [al. Ar, 


J. S 8.3.] ail ir heiyrn. A'r (4. V, 


Cott. 2. ] drydedd i'r eithewig [ vel ei- 


thafig ; (eitheuyg MS.) al. ir chweched 
„ch, F. 3.] tywarch. A'r Lal. V, Cott. 2. 
7. & $8. 3.] bedwaredd i'r ethewig [2/. i'r 
chweched ych, J. & F. 3.] gwelld, rhag 
forri 'r jau. A'r by mmed i'r geilwad. Ac 


felly y cerdda [yr erwi, Cote. 2. & J. al. 


erw, F. 3.] O orau i orau [ir Cal. o'r, J. 
& K. 3.) Ter Cott. 2. o hynny allan, 
di- J. & K. 3 J eithr na thorrir yr jau y 


rhyngthunt hyd y diwethaf [ a/. diwe- 


ddaf. F. 3.] A gwedy hynny erw y 


gwydd; a honno a elwir Cyfair [y, J.] 


caſnadd; a hynny [ al. honno, Cort. 2.] 
unwaith yn y flwyddyn, 

Al. Fal hyn y daw y llogeu [al. y 
„ dyly y llogeu ddyfod. M.] Llog yr 
** amacth yn y blaen. A gwedy hynny, 
Lal. Odd' yna, M.] log y ſweh ar 
** cwlldr. Odd' yna llog yr ych gorau yn 
„yr aradr. Odd' yna llog y cathreawr 


Hal. geilwad. M.] Ac odd' yna o orau 
i orau o'r ychen.” Corr, 6. 


5 Ni ddyly neb o daiawetref aredig 
** hyn y gaffo pawb o'r dref gyfar.” Cozz. 


6. GN. 


6 O derfydd iddunt fynnu gwahanu 
gwedy darffo y magl, wynt . JI allant 
3. J o's [al. 


oni fydd amfod JCal. ammod, J. & . 3.] 


a'i rhwym [al. rhwy mo, J. & F. 3. gwa- 
- kak Tre rb ns HE fe: X 


7 O [al. Or, JF. & F. 3.] derfydd cau 
dol ar ychen, a marw un o'r ychen Cal. o 
honunt, 7. & F. 3.] pa addoed bynnag a'i 
dycco, jawn yw caffael ei erw o hanaw 


al. honaw. Corr. 2. J. © 8.3.) 


8 Od amheuir y perchennawg o ryga- 
facl Cal. rygaffel, 7.] cam li, Ret. . 
& FS. 3.] ganthaw ef o'r ych, creirhacd 
Lal. creirhaer, Cot. 2. al. creirer. J. & * 2 


8 i lle] i. e. Bovis mortui poſſeſſor. 5 
b jugerum] mercedem ob Bovem ſuum debi- 
ram. | SE 


byd na ddoeth ei gam ef wrthaw ef, nac 
honno a elwir, Erw yr ych du. 


Al. Or bydd marw ych o dra aredig, 


ei berchennawg a gaiff erw, a bonne a el- 
wir, Erw. yr ych du.“ Cort. 6. G M. 
9 Cydgwneler cyfar am Cal. ag, Cott. 2. 
7.& $,3.] ych, ac na ddel efe ir llafur i 
Cal. a, Coz. 2. J. & F. 3. ] chau dol arnaw, 
ac nad arddo na chylch va dau, ni ddyly 
caflacl, Lal gaffel, J. & . 3.] dim. 
10 O Cal. Or, F. 3. ] derfydd bod ych 
Lal. ychen, J. & . 3. ] yn glaf at o friw 
ai o beth arall, jawn yw IT perchennawg 
ral. i'r perchen, J. & F. 3. al. i berchen- 
nawg yr ych, Cott. 2.] gynnal pen yr jau. 
11 O La]. Or, F. 3.] derfydd i ddyn 


fynnu gwerthu ych o'r cyfar rygyfarer 


[ a/. rygy faroedd, J. S F. 3. yndaw, Cott. 2. 


FJ. SF. 3 J ni ddyly ei werthu Ina 'i draf- 


nidjaw, F. S K. z.] yn y ddarffo y cyfar 
Lal. magl, Cott. 2.) na'i drafnidjaw: Ac 
o's gwna [al. gwerth, 7. & F. 3.] cyd 
boed [Lal. cyfioed, Cort. 2. & F.].un dydd 
cyn caffael Lal. caffel, J. © F 3.} ei erw, 
colli ei erw [o honaw. J. © K. 3-1 Ac 
o's gwedy ci chaffael Lal. gwedy caffael ei 


erw, Cort. 2. o honaw, J. GS. 3.] cyn-. 
nal pen yr jau k o hanaw [a. jau a ddyly. 


„ coin ft 12 e 

12 Pawb biau ddwyn ei ddefnyddjeu 
i['r, Cote. 2.] aredig, nac ych Lal. ychen, 
Cott. 2.] na heiyrn na phetheu eraill a fo 
iddaw. 13 Gwedy y del pob peth atta- 
ddunt [a/. attunt, J. & K. 3. ] yr amaeth 
a'r geilwad biau gadw yn ddiwall y rhai 
hynny [/. y rhai hynny ya ddiwall, &. 3.] 
a gwneuthur iddunt cyſdal ac [al. mal, J. & 

F. 3. J] i'r Crhai, F.] eiddunt eu hun, 14 Y 
geilwad a ddyly gau arnaddunt [a/. ar yr 


Fchen, Cott. 2. J. G. z.] fal na bo thy gy- 
fyng arnaddunt, ac eugalw i mal na thorroent 


eu calon. Ac o [al. or, J. © 9. 3.] der- 
fydd Crectius forſan digwy dd] drwg i- 
ddunt yn hynny o feſur, efe biau eu talu, 
neu ei lw yntau [4/ ynteu ei lw, Core. 2. 
FJ. & F. 3. ] na ddoeth dim o'i gam ef 
wrthuat hwy [Lal. na wnaeth iddunt waeth 
nog i'r eiddaw ei hun. Cort. 2. J. &. 3. 
15 Ni ddyly yr amaeth daflu yr ychen 
rhag cu briwaw [al. na thafſu yr ychen 
nac eu (al. na'i, 
[ai un ai oll, 7. G F. 3.] taled neu waded. 
16 Yr ammaeth a ddyly gymmorth y geil- 
wad o ddaly yr ychen; ac ni ddyly [efe, 
Cort. 2.] ellwng (al. ollwog un o honunt, 
J. SF. 3.] namyn y ddau fyrjewys. 
17 Gwedy darffo y cyfar, pawb biau 
Lal. a ddyly, J. & . 3.] gyrchu ei ddeft- 
nyddjeu attaw adref. 5 


i Vid. Gloſf. v. Erw yr ch du. 
* o hanaw, deſunt in Cott. 2. 
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) briwaw ; ac o's briw 


N OT AE. 


A 


* 3 


vis nigri. 
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Al. Si bos moriatur ob nimiam aratio- 


nem, poſſeſſor ejus jugerum ſuumm habebit. 


Quod vocatur, Jugerum bovis nigri: 


9 Si ſocius arationis bovem praeſtare 


ſpoponderit, & bos iſte laborem detrecta- 


verit, nec jugatus fuerit, nec porcam u- 
nam vel düas aräverit, Pofeffor: iſtiur 


bovis nihil inde accipiet. 


L | T4 1 


10 Si bos acgrataverit- vel ob vulnus, 


vel ob aliam quampiam cauſſam, poſſeſſor 


bovis 7 u , alium cjus loco ſubſtituere te- 
netur. | | 


11 Siquis vendere velit bovem, qui ad 
arationem junctim praeſtandam obligatur, 


illum nec vendet nec permutabit donec a- 


ratio debita perficiatur; & ſi vendiderit 
quando unus dies tantum ſupererit priuſ- 


quam jugerum deheatur, jugeri merpedem 


amittet: Si poſtquam jugerum accepeꝛit, 
vendiderit, bovem alium ſubſtituere tene- 


bitur. = ; : 


1 


12 Unuſquiſque apportare dobet arandi 


inſtrumenta, ſeu bovem, ſeu ferramenta, 
ſeu alia quibuſcunque opus haber. 13 In- 


ſtrumentis omnibus collectis, arator & du- 
or illa integra cuſtodire debent, & iis 
codem modo uti quo uterentur ac fi ſua 
propria fuerint. 14 Ductor eo modo ſub- 
jugia bobus aptabit, quo non nimis arte 
diſtringantur, & voce hortabitur ne nimio 


niſu diſrumpantur. Et ſi illis hoc modo 
noxa inferatur, damnum 4 ductorè reſar- 
cietur; vel ſub juramento affirmahit ſe il. 
lis damnum non intuliſſe Cal. ſe non alio 


modo cum illis egiſſe quam egiſſet ſi pro- 


prii fuiſſent.] 1 Arator Japidibus non 
petet boves, ne illos laedat; & ſi unum 
vel omnes laedendi inſimuletur, vel ſatisfa- 
ciat, vel juratus neget. 16 Arator ductori 
opem feret in prehendendis bobus omnibus, 
ſed nullos ab opere disjungere tenebitur niſi 


duos, qui aratro proximi fuerint. 


17 Aratione hac finita, unuſquiſque in- 
ſtrumenta ſua domum reportabit. 7² 


I mal na thorroent eu calon, deſunt in Cotr. 2. 
J. & 8.3. 
B b b b 
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praeſtiti. Et hoc vocatür, Jugerum u bo- 


909 n Br. 
- 
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1338 Equus vectarius vel occatorius lege 


ad h#nc junctam arationem cogi. non de- 
bent. 22 
7078 2 5 4071140777 1 3 

19 Nemo alienum bovem àlio bove plus 
onerare debet, abſque licentia poſſeſſoris, 


niſi pactum intervenerit. 


20 Si controverſia inter duos ſocios ob 
arationem iniquam oriatur, jugerum ara- 
toris inſpici, & profunditas proſciſſi, & 
longitudo & latitudo iu jugeri exami- 
nari debent, & ſecundum normam jugeri 
aratoris cum caeteris ſociis agatur. 


1 Si controverſia inter duos ſocios ori- 
atur de agro non ante proſciſſo, & de 
agro novali, & unus non ante proſciſſum 
arare velit, & alter nolit; niſi pactum 
conventum inter venerit, eum oportet a- 
grum iſtum arare, aeque ac alterum. 


22 Si inter duos ſocios controverſia ori- 
atur & alter velit terras longe diſſitas a- 
rare, & alter propinquas; lex pronuntiat 
neminem compelli poſſe adire loca, quae 
boves attingere non poſſint, cum pertica 
& jugo, abſque fatigatione ac ſi eſſent in 

Commota ſu a. | 


23 Boves qui ad ſocietatem arationis per- 
tinent, per legem teſtamento legari non poſ- 
ſunt, abſque licentia ſociorum, quoniam 
nemo legare debet, niſi quod ſuum ſit, 
quod affirmari non poteſt de bobus hiſce 
quamdiu ſunt hac ſocietate juncdt. 


24 Per legem quoque hi boves nec pig- 
nori dari, nec perinde ut pignora auferri 
debent, quoniam nihil pignori dari de- 
bet, niſi quod fuerit in poteſtate pigneran- 
tis; hi autem boves ſui non ſunt. 


25 So ſocietatem arationis cum 2 
fecerit, & poſtea cum aliis, lex jubet bo- 
ves quos ad primae ſocietatis officia prae- 


n 
m gd, deeſt in Cotr. 2. S. 3. & J 
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rait. | 


2 


fal yn gadarn 


LI B. III. 


18 Carthwr na march llyfnu [Lal. llyfn. 


Colt. 2. J. & S. 3.] ni henyw O'r [cyfar 


(as. o gy far, S. 3.) o, Cort: 2. & F.] gyt. 
19 Ni ddyly neb ddodi goryſgwr ar 
ei gilydd Cal. ar ych neb, Corr. 2 
ei gannjad, onid amfod [al ammoqd, 
J. SF. 3 J neu o['i, C. 3.] ewyllys. 

20 O [al. Or, J. G 8. 3.] derfydd bod 
amry ſon am ddrygar Cal. ddrwg ar y rhwng 
dau gyfarwr, Cort. 2.4] edrycher erw yr 
amaeth, a dyfned ei har, ai hyd, a'i lled 
Lal. a( i, F. 3.) dyfned, a'i lled(a'i har, 
Cort. 2. & F. 3.) J.] ac wrth honno [A“. 
bynny, J. & S. 3.] gwneuthur [2/. gwne- 
ler, Cott. 2. J. & 8.3.] i bawb cyidal abi 
gra. | 

21 O [al. Or, J. © F. 3.] der fydd bod 
amryſon y rhwng dau gyfarwr am dir 
m gwylld gwydd ac arall ffaeth, a'r naill 
yn mynnu aredig y [tir, Cott. 2. J. & S.3.] 


gwydd, a'r llall heb ei fynnu [a. llall yn 


mynnu peidjaw a'i aredig; 7. & F. 3.) 
onid ammod Ca. amfod, Cott. 2.] a'i dwg 


i ganthaw [a/. rhagddaw, Corr. 2. F. & 
F. 3.]-jawn yw iddaw arcdig i'r llall y tit 


a fo ganthaw. Mee Ne 

22 O [al. Or, J. S. 3.] derfydd bod 
amryſon am [al. amryſon rhwog dau gyt- 
arwr, art naill yn mynnu, 7. & K. 3.] 
aredig ym mhell, ac arall [2/. a'r llall, J. 
S F. 3.] yn agos, a hynny y rhwng dau 
gyfarwr; y gyfraith a ddywaid na ddy- 
lyant fyned yn lle na alloent [a/ namyn 
yn y (al. ir, J. & 8.3.) lle y gallwynt 
(al. gallo, F. S S. 3.] Cott. 2.] gyrhaeddu 


eu buddelw ac eu gwedd Cal. gwedd a'i 


{al. ac eu, J.) buddelw, F. 3.] yn wan, 
rn yn eu cymmwd [| eu hun. 
o . 
23 Ni Lal. Y gyfraith a ddywaid na, 
Cott. 2. J. & F. 3.] ellir Cal. ddylyir, F. 


& F. 3] cymmynnu ychen a fo yng []. 


yn y, J. S. 3.J cyfar, heb gyngor [al. 
anjad, Cott. 2.] y cyfarwyr [a/. cy farwr, 


F. S. 3. ] can ni ddyly neb gymmynnu 


dim, 7. & F. 3.] namyn yr hyn a teddo 


arnaw, Core. 2. J. G. 3.] ac ni [al. na, 


Cott. 2. J. S.3.] fedd ynrau [ar, Corr. 
2. J. © F. 3. y da, 7. © S. 3.] hwnnw 
[tra fo yn y cyfar. S. 3.] AST | 
24 Ni [al. M gyfraith (hefyd, J. G 
S. 3.) a ddywaid na, Cort. 2. & J.] ddy- 
lyir i ychen a fo yngbyfar nac eu gwyl- 
law, nac eu hattafaela, can ni ddyly neb 
wyſdlaw 223 [yr hynn, 7. S . 3. ] a 
fo 7 ei feddjant, a hwnnw nid eiddaw 
Lal. ydyw. Cott. 2. J. & 8. 3.] = 
25 Pwybynnag a wnel gyfar, a gwedy 
hynny cyfaru ag arall, y gyfraith a ddy- 
waid ddylyu bod yr ychen hynny [“. 5 
_  dyly 


LI B. III. 


dyly yr ychen hynny fod, J. S F. 3. 
yn y cyfar cyntaf; a chyd gwnel [yntau, 
Cote. 2. J. G. F. 3.] gan cyfar gwedy 
hynny, ddylyu o honaw [al. y. dyly efe, 
7 & F. 3.] gynnal [Lal. hynny, daly, 
Cott. 2.] pen yr jau ym mhob lle [or, 
J. SF. 3 J y gwnel. e 


26 Pwybynnag a wnel gyfar, ac na 


ddel yn hywedd i aredig, na dydd na dau 

y bo heb ddyfod, y gyfraith a ddywaid 
nac oi Cl o, J. & F. 3.] fodd nac o'i 
[at o, Cott. 2. J. © S.3.] gy 


 hebddaw. 2 

27 Ni ddylyir dodi na meirch na cheſig 
na [buwch (al. gwartheg, 7. © 8.3.) ya 
aradr, ac o al. or, J. & . 3.) dodir wy 
(al. wynt, J. © 8. 3.) cyd erthylo y ce- 
fig a' r, Cort. 2.] gwartheg, ni ddiwygir, a'r 


meirch cyd anafoent ni ddiwygir Lal. gwar- 
| theg, a chyd anafo y meirch, ni ddiwygir 
am danunt ddim yr hynny. F.&S8.3.] 
hefyd, Cott. 2.7] ni 
. & K. 3.] gyfraith 


Ac y gyd a hynny 
ddywaid [y, Cort. 2. 
onid amfodir [iddunt, Cott. 2.] ddylyu un 
erw onaddunt [al ddylyu un erw o naddunt 
onid ammodir iddunt. 7. & K. 3.] 

28 O derfydd i ddyn gyfaru ych, a dwyn 
yr ych [al. dwyn hwynnw, J. G . 3.] yo 
lledrad, y gyfraith a ddywaid na a efe 
Cal. perchennawg yr ych, Corr. 2.] dd 

pen yr jau, ac na [al. ni, J. & F. 3.] ddyly 
Fntau gaffael yr Lal. ei, Cort. 2. J. GS. 3. 

Erw. ? ENF 
29 O derfydd oi ddyn gyfaru ych, a 


bod yn well gan y dyn [al. perchennawg, 
! Lab J. G $:35 


Cott. 2. al. wel 
ddodi arall yn ei le; y gyfraith a ddywaid 
na ddyly efe ei ſymmudaw p ef heb gann- 
jad y cyfarwyr Lal. ei gyfarwr. J. GS. 3.] 
30 Ni ddyly Cal. ddylyir, Cort. 2.] yr 
ychen a gyfarer yn rhych [Lal. ar y gwelld, 
Corr. 2.] eu ſymmudaw ar welld Cal. ir 


rhych, Cott. 2.] heb gannjad eu perchen- 


nawg. Weg 
"0 35 Ni ddyly neb gym'ryd amaethjaeth 
Cal. amaethad, Core. 2. J. & F. 3.] arnaw, 
a'r ni wypo [Lal. oni wybydd, Cott. 2. J. 
SF. 3.] wneuthur y gwydd [a/. wneuthur 
aradr, Core. 2. F. & F. 3.] a hwyhaw [al. 
bwylaw, F. GS. 3.] yr [ al. ei, Core. 2. 
J. G C. z.] heiyrn, canys efe a ddyly 
Wneuthur y 
thur, Cort. 2. J. S. 3.] o'r hoel 4 gyn- 
taf hyd y ddiwethaf [ al. fwyaf, Corz. 2. 
neu 


&.3.] 


Wr AE 


u efe, deeſt in Cotr. 2. J. & S. z. 
i dadyn, deſunt in Cotr. 2. 
P ef, deeſt in Corr. 2. J. & S. 3. 
§. 30. Al. “ Ni ddylyir ſymmudaw yr ychen 


LEGES WALLICAE“ 


mmell y del 
n efe, hyd na ddyly efe ddim o'r a ardder 


aly 


gwydd [al. ddyly eu gwneu- 


ynteu o'r leiaf hyd y fwyaf. J. & 
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ſtanda aſſignaverit, ſocietatis primae offi- 

cia praeſtare; & ſi centum ſocietatibus 

poſtea ſe obſtrinxerit, pro qualibet ſocietate, 

— ſir, boves a/zos ſubſtituèere tene- 
itur. 


26 Quicunque ſocierate arationis inita 
inſtructus non venerit ad arandum, & per 


unum vel duos dies abfuerit, lex dicit quod, 


ſive volens ſive invitus venerit, de omni 


gleba, quae arata ſine illo fuerit, lucrum 
nullum capiet. ; | 
Fir M458 > | 


27 Nec equi, nec equae, nee vaccae' a-' 
ratro 1 & ſi juncti fuerint, & 
equae vel vaccae abortiverint, vel equi 


mutilati fuerint, nulla compenſatio exige- 
tur; & praeterea lex dicit, quod abſque 
: Farm convento jugerum nullum praebe- 


itur pro tali aratione. 


28 Si bos, qui ad ſocietatem aliquam 
pertinet, furto ablatus fuerit, lex dicit quod 
dominus bovis iſt ius ad alium bovem ſubſti- 
tuendum non tenebitur, & quod mercedem 
pro jugero arato nullam habebit. 

Wee VF, {4 
29 Si ſocius arandi bovem quem promi- 
ſerat permutare velit, & alterum ejus loco 
ſubſtituere, talem ſubſtitutionem fieri, abſ- 
que licentia ſociorum, lex vetat. 


30 Boves qui pacto inter ſocios con- 


vento in ptoſciſſo [al. in crudo ſolo] arare 
tenebantur, in crudum ſolum Cal. in pro- 
ſeiſſum] dimoveri non debent abſque licen- 
ti ©.- EE *2 + 005% o 

31 Nemo aratoris officium in ſe recipiet, 


niſi qui noverit aratrum conficere, & fer- 


ramenta ordinare, quoniam ille debet ara- 
trum conficere a clavo minimo, uſque ad 
maximum. 


332 Ile 


« a gyfarer yn rhych, yng ngwelld, heb gann- 
„ jad cu perchennawg.” J. S. 3, 
4 gyntaf, deeſt in Cott. 2, repone leiaf ut 


reſpondeat 1s fwyaf, 


/ 


32. Ille cujus ferramenta. ſunt, ea refici- 
et, gaoties opus fuerit, ne moram patian- 
tur arator & ductor, qui opem illi ferre 


: 


33 Torques vimineos ductor curare de- 
bet, ut & torques. parvos & cla vos ſubju- 


34 Siquis ſocietatem arationis fregerit 


quam ſciens prudenſque fecerit, tres vaccas 
pro multa Regi pendet, & damnum integrum 
ſocüs ſuis compenſabit. i 


* 
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LI III. 


32 Pwybynnag [a, J. G. 3. J. bieuffo 
yr heiyrn, cy weirjed [al. cyweired, 7. & 
F. 3 J hwy [44 (efe, Cott. 2.) wynt, 7. 
S . 3 J yn ddileſdair i'r [geilwad ac i'r, 
Cort. 2.] emeith Cal. ammacth, J. al. a- 
maeth, F. 3. ] ac ni ddylyant hwy Ca“. wy, 
J. SF. 3.] un cymmorth, | 
33 Y geilwad a ddyly.- ddiwallu y piſ- 
dleu , a'r jewyddon o wdyn Cad. ddiwallu 
yr jewyddon a gwydyn y piſdleu; F. 3.] 
ac 0's hirwedd fydd, y torcheu bychain 
: gwehyll Lal. gwiail, J. G F. 3.] y do- 
Wii. | Kel 


3 4 ** Pwybynna a dorro oyfar a wnel 
o''i fodd, taled dri buyn camlwrw i'r 
Brenin, ac i'r cy farwr ei ar oll.“ Cort. 6. 


G M. 
r 


e ddiwall, deeſt in Cort. 2. 


* * 


8 4 4 th 


| A. X. 


De Modo compenſandi pro corruptis 
Fegeribus & Pratis depaſtis. 


l 


— 


ſeſlor jumentorum omnis debet ea adſervare, 


ideoquè animalia ſegetibus ſuis damnum in- 


ferentia prehendere unicuique licebit. Et ſi 


in ſegetibus hieme ſatis ante Feſtum S. Bri- 
gidaè ea prehenderit, damnum certa pecu- 


niae ſumma compenſabitur; ſi poſt Feſtum 
S. Brigidae prebenderit, ejuſdem generis 


ſegete compenſabitur: Sin in ſegetibus vere 


ſatis a Feſto S. Brigidae ad Cal. Maias pre- 
Benderit, damnum certa pecuniae ſumma 


compenſabitur; fi poſt Cal. Maias prehen- 


dantur, ejuſdem generis ſegete compenſa- Mai, arjan tal; o Galan Mai difwyn llwgr. 


bitur. 
A. A 


rit, 
ab animalibus illatum compenſetur. A 
ſatione nempe uſquedum ſeges in faſcicu- 
los colligatur, compenſatio pecunia nume- 
rata fiet, deinde vero faſciculus integer pro 
faſciculo corrupto dabitur. 

2 Animal non niſi pecunia numerata 
quocunque tempore ſepto dimittetur: E- 
quus nempe denario, & bos obolo. 


NOTAE 


*.3 my ac allan ; deſunt in Cott. a. 3 
5. 2. Al. O gorddiweddir march neu gaſ- 


7 NICUIQUE segetis ſfeſſori ſe- 
getem ſuam defendere licet, & pol- 


allan; ac wrth 


. A tempore quo quis ſementem 
fecerit uſquedum ſegetem horreo incluſe- 
Lege cautum eſt ut damnum eidem 


11 PEN. X. | 
hyn. Cott. 2.] AX 


Al.“ Cyfraith dala a gwarchanu ar 
N a Gwarr'yw hon.” S. 2 


TY OB perchennawg [a]. perchen, F. 3. 
P yd Tah N. Nau, Cores. & 5 
3.] gadw ei yd, a phob perchen [a/. per- 
chennawg, Cort. 2.] yigrubl Cbiau, Cort. 2. 
SS. 3.] gadw ei yigrubl * y mywn ac 
c N uny y mae jawn i bawb 
ddaly ar ei yd. Sef mal [ a/. Ac, y ſef, 
Cott. 2. ] y mae jawn daly ; ar y gauafar, 
arjan Cal. arjant tal, Cort. 2.] am danaw 


hyd Wyl San Ffraid, [ac, Cort. 2 J o hyn- 


ny allan, difwyn Ilwgr.: X gwaanhwynar 
[44. gwayanhwynar, Core. 15 o Wyl San 
Fſraid [al. o hynny, Co t. 2.] hyd Galan 


Al. Or pan heer yd, cyfreithawl yw 
'« ci, gady rhag llwgr .yigrubl yu y clo i 
*« yigubawr. Arjant a ddylyir o yſgrubl 
A orddiwedder yn gyfreithawl ar yd or 
pan heer yn y el i yigub; ac odd' yna 
* yigub jack yu Ile y gif. F. 2. 


amſer i ellwng yigrubl o garchar, ni ddy- 
lyir namyn arjant : Sef fal y dylyir [raju 


, r arjant, Cott. 2.] ceinjawg © farch, a 


dimài o eidjon. 
3 Ebayl 


« ſeg ar yd, ceinawg dros bob un o naddunt. 
“ O ych neu fuch dimmai. & 2. 


? 


Tie III. A DA WI IIA. 


3 Ebawl neu eboles o'r pedwaredydd ar 
ddeg allan gwedy y ganer, ceinjawg am 
danaw mal am ei [al. fal o'i, Cott. 2.] fam. 


4 Llo o'r pan aner hyd Galan gauaf, ei 


warchae o'r pryd bwy gilydd [a ddylyir 
iddaw: Corr. 2. On tet 
5 Wyn a mynneu eu gwarchae o'r pryd 
bwy gilydd tra font yn dynu [A“. Wyn 
byd tra fwynt yn dynu, eu gwarchae o'r 
pryd bwy gilydd a ddylyir, Cott. 2.] neu 
[ynreu, Corr. 2.] yn [Lal. eu, Cott. 2.1 
cymmyſgu ag eu mammen. Sef hyd y dy- 
| lyant fod yn dynu, hyd Galan Mai ; ac 
© hynny allan un fraint b ynt ag eu mam- 
meu <ar yd. ; EI. 


Al. O wyn ac o fynneu o'r pan aner 


„ hyd Wyl Fibangel, un gyfraith fyddant 
« a lloi. Gwyſdlon a wyſdler dros loi 
« ac wyn 4 mynney, ni ddlyir eu hatral 
<< namyn tra dlyid attal y lloi a'r wyn y 
++ owyldler droſdunt; ſef yw hynny, un 


„ dydd anjanawl o'r pryd -py gilydd. 
«+ Rhai or Yngneid a ddywaid or pan 


£6 ddiddyner wyn a mynneu, eu bod yh 
un gyfraith ai mammeu. - Cyfraith a 


ddywaid cyd dyccer gantuut laeth eu 


mammeu, na chollant wy eu braint, eu 


gwarchau hyd Wyl Fihangel.“ .. 


6 V moch, a'r defeid, a'r geifr, a'r gwy⸗ 


ddeu, ar jeir, ail ddewis a ddylyir o na- 


ddunt Cal. o naddunt a ddylir. Cort. 2. 


7 Perchill bychein o'r pan ymchweloent 
Cal. ymehwelwynt,. Core. 2.] biſweilyn 
ag eu duryn [al. trwyn, Cott. 2:] un gyt- 
raith ynt ar yd ag cu mam [al. ag eu 
mam fyddant rug O. I 
8 Vn y gyfraith 1 
neu un o'r manyſgrubl ryddywedaſam ni 
uchod; 75 ni bai namyn tri llydn o 
naddunt, 4 un. Sef achaws oedd hynny, 
moch a ai i'r neb bieufyddynt, a hweh a 


drigai i berchennawg yr yd: 9 Ni ddy- 


lyid Cal. ellir, Cytt. 2. ] dy yn hweh o ddwy, 
can nid di foch [al. moch, Cott. 2.] i ber- 


chennawg y moch Cal. i'r perchennawg, 


Cott. 2.] o thrigai y naill. 10 Odd' yna 
y ſymmudw yd or pymtheg llydn o'r moch, 
un; ac o'r deg 
ddafad ; ac o'r geifr, a'r [4/. ac o'r, Cort. 2. 
gwyddeu, a'r [a/.'ac o'r, Cott: 2.] jeir, 
un o'r deg ar hugaint y felly. 11 O 


N O T A E. 


$. 3. 41. © O cbawl neu eboles o'r dydd y 
4 ganer hyd y pedwerydd dydd ar ddeg ni 

1 

„ thelir dim droidaw.: O hynny allan o bob 
* un fal eu mam.“ S. 2. 120 Vc 

$. 4. Al. ** Llo# o'r nos y ganer hyd Galan 
“ Gaeaf i'w cymmyſgu a'i mammeu, un werth 


« a ddylyir o's ccffir ar yd, neu cu gwarchau 


y bu hwyct' o'r moch, 


unus apud pattem lacſam manſerir. 


lydn ar: hugaint o'r defeid, 
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3 Pullus etiam equinus ſexus utriuſvis 
faerit, a decimo quarto poſt partum dit 
denario aeque ac mater ſepto dimittetur. 
4 Vitulus a partu ad Cal. Nov. ſepto 
includetur per diem integrum. 


5 Agni & hoedi lactentes dum matres 
inſequantur, per diem integrum ſepto in- 
cludentur. Uberibus matrum adhaerere 
cenſebuntur ad Cal. Maias; damnum quod 
poſtea ſegetibus intulerint aequale cenſebi- 
tur damno quod matres eorum dederint. 


Al. Agnis & hoedis a partu ad Feſtum 
F. Michaelis in ſegete prebenſis eadem 
lex ſtatuitur ac vitulis. Pignora quae in 
hoe caſu pro vitulis, & agnis, & hoedis 
dantur, diutius detineri non debent quam 
vituli & agni © hoedi ipſi pro quibus data 
ſunt, detinerentur; nempe non ultra unum 
diem naturalem dinumerando a qualibet 
hora in eandem horam inſequentis diei. 
Judicum nonnulli affirmant agnos & hoe- 
dos a lacte remotos eadem lege ac matres 
teneri. Lex dicit illos quamvis a matribus 
ſecretos, ſtatum tamen non mutare, ideo- 
que ſepto tantum includi /eor ſam a matri- 
bus debere ad Feſtum S. Michaelis 
6 Pro damno a porcis, ovibus, capris, 
anſeribus & gallinis illato, quodvis horum 
animalium, optimo excepto, damnum paſ- 


ſus eligat. 


7 Porcelli a tempore quo ſimum boyi- | 


num roſtro effodere inceperint, eadem leg 
tenebuntur ac matres corum ſi in ſegete 
7 f iii 


damnum dederint. 

8 Lege olim cautum erat ut e poreis 
unus, vel ex animalibus prius memoratis 
unum, ſegetis poſſeſſori cederet; etſi noti 


niſi tria tantum ſegetem corrumpentia pre- 


henderentur. Ratio haec erat, quod por- 


corum domino porci debebantur, & ſege- 


tis poſſeſſori porcus. 9 Porcum autem e 


duobus auferre parti laefae non licebat, 


porci enim domino non relinquerentur, ſi 

kit. 10 
Poſtea vero immutatum eſt ut de quinde- 
eim porcellis unus auferretur; & de trigin- 


ta ovibus una; & de triginta capris, anſe- 
ribus & gallinis unus ſimiliter. II Si por- 
ci numero lege definito pauciores in ſegete 


inve- 


« or pryd py gilydd.“ S. 2. 
b ynt, deeſt in Cott. 2. 
© ar yd, deſunt in Cott 4. 
$. 7. Al. © Parchell o'r pan ddechreuo don- 
ce fei, un gyfraith fydd a't fam am lwgr yd.“ 
4 un, deeſt in Cott. 2. 
cee 


5 R 
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inveniantur, quidam Judices affirmant IV 
denarios deberi pro quinis porcis, alii di- 
cunt quod denarius pro ſingulis exigetur; 
& pro quinis capris vel ovibus denarius. 
Si autem anſeres vel . ſtato numero 
pauciores in ſegete deprehendantur, pro 
quolibet eorum ovum dabitur. 59 19 5-7 


12 Pro gallinis in ſegete deprehenſis ni- 
hil pendetur niſi duabus primis ſeptimanis 
poſt ſationem & inde uſquedum ex terra 
excreverit; poſtea vero donec grana in ſe- 
gete apparuerint, nihil pendetur. 


Al. Pro gallinis, Se. ut ſupra. A tem- 


pore quo grana apparuerint uiquedum jeges 
+l. includatur, damnum quod dederint 
compenſabitur_: Ex triginta nempe gallinis 
vir 
bit, iſta excepta quam poſſeſſor prius ele- 
gerit. Pullis gallinaceis & anſerinis jam 
validioribus factis eadem lex inſtituitur at- 
que ipſis matribus. 204.30: 


x 
” a 


13 Pabulum omne cnjuſcunque generis 
ſit, a poſſeſſore cuſtodietur, & animalia li- 


bera erunt. 14 Pabuli nomine hic com- 


prehenduntur ſeges amota a terra in qua 
crevit, & poma, & olera, & linum' eyul- 
ſum, & non evulſum dum in horto creſ- 
cat, & foenum ſiccum, & culmus ad do- 
micilia contegenda, & braſſica, & porrum, 
& quicquid in horto crelcit. 15 Horti 
autem omnes ſepto valido, quod anima- 


lia perrumpere nequeant, includi debent; 


& hoc ſi non fiat, etiamſi perrumpantur, 
compenſatio nulla dabitur, niſi pro galli- 
nis & anſeribus; contra hos enim nulla 
cautio valebit, quoniam volare poſſunt. 


16 Horrea aperta relinquentur a tem- 


pore quo ſaſciculus primus infertur ad Cal. 
Nov. ut aer facilius intret. 
mentum tunc corrumpatur, damnum frumen- 
to compenſabitur. 17 Poſt Cal. Nov. hor- 


e ar yr yd, deſunt in Cott. 2. 

f breſych, deſunt in Cott. 2. 

s yng nghyleh, deſunt in Cott. 2. 

b. 13, 14, 15. Al. « Pwy bynnag a fynno 
cc lafurjaw cennin, neu gawl, neu lyſſeu ereill, 
ce ownaed gae yn eu cylch fal na allo un anifail 
<« fyned droldaw : Oni's gwna, cyd Ilygrer, ni's 


v7 LE G E S WA LLI CAE. 


amnum paſſus unam quamlibet habe- 


Et fi Fu- 


N. d . AK 


LI B. III. 


derfydd na chaffer cyfnifer hwch a hynny 
ar [ yr, Cott. 2.7 yd o foch, herwydd 
rhai 'o'r Vngneid pedair ceinjawg o'r pym 
lydnu moch: Eraill a ddywaid panyw 
ceinjawg o bob un o naddunt [ al. o'r 
moch, Cort. 2.] a ddylyir; ac o bob pym 
Ilydn o'r geifr a'r defeid, ceinjawg. O'r 
gwyddeu ynteu [ al. A hefyd o'r gwy- 


ddeu, Cort: 2.] aco'r jeir, oni cheffir cym- 


maint ag y dylyer un o naddunt * ar yr 

yd, wy'0 bob un o naddunt [Ca ddylyir. 

Cort. 2.] | Fo: 095% | | 
12 Ni ddylyir daly jeir ar yd namyn y 


pythewnos cyntaf ydd heer yr yd cyn noi 


[4/. cyn Ci, Coz. 2.] fod yn egin; ac o 
hynny yn y ddel grawn yn yr yd Cal. 
ynddaw, Cott. 2.] ni ddylyir eu daly-. 

Al. Jeir a ddylyir eu dala i ar yd o'r 


pan heer yn y el yn ei lawn egin. O'r pan 


el yn ei lawn egin yn y el yn ei lawn 


** rawn ni ddylyir eu dala, ac ni ddiwygir 


eu llwgr. O'r pan el yn ei lawn rawn yn 
y el ya ei yſgubawr y dylyir eu dala, 


a difwyn eu llwgr, a'r degted llwdn ar 


hugaint a ddylyir o naddunt, a dewis i'r 
perchen, a'r ail ddewis tr deiliad. Cy w- 


jon gwyddeu a chywjon jeir o'r pan 


allant gaſglu eu bwyd, un gyfraith fy- 


| 1 6 ddant ag cu mammeu. 2s . 2. 


13 Pob gogawr o'r ydd ymogorjo dyn 


ag ef cadwed pawb ei ogawr, a bid rydd 
yr yigrubl. 14 Sef yw gogawr, Yd gwe- 
dy yy cymmerer Cal. cychwynner, Cort. 2.] 


i ar y tir y tyfo [arnaw, Cott. 2.] a 
pherllan, ta breſych, a llin gwedy y met- 


ter Lal. meder, Cott. 2.] neu yng ngardd 
heb ei fedi, a gwair ſych, a tho tai, ac 


eu hachwre, a breſych, a, Cott. 2.] chen- 
nin, a phob peth o'r a fo. perthynas i 


[ al. ei fod yng, Cort. 2. ] ngardd. 15 
Gwnaed. [ pawb, Cort. 2.] ynteu gae s yng 


nghylch ei ardd yn gyn gadarned ag na 


allo yſgrubl ei dorri ; ac oni's gwna, cyd 


Lal. a chyd, Core. 2.] torrer, ni Cal. hyd 
na, Cort. 2. ] ddiwygir iddaw ef, cithr jeir 
a gwyddeu: Sef achaws yw, can ni ellir 


cadw [al. wrth na ellir cau M. cayw) 
Cs 2, ] rhagddunt, canys chedeg a a- 
llant 1-4 *Y 


— 


16 Vr yſguborjeu a ddylyant [ cu, : 


Cott. 2.] bod yn agored o'r pan el yr 
yigub gyntaf ynddunt, i ellwug gwynt 


yaddunr, hyd Galan Gauaf. Ac o llygrir 

yn hynny o amſer, ei ddifwyn a wnair 
iddaw a'i dalu Lal. difwyn llwgr. Cort. 2. 
« diwygir eithr jeir, neu wyddeu, neu adar 
e ereill a allant hedeg dros gae. A'r rhai hyn- 
« ny a ddylyir difwyn eu Ilwgr, neu fwynt 
„ encidfaddau, To tai a'i hachwrau a ddy- 
«1yir et cau rhag eu llygru o yſgrubl : Ac 
% oni cheuir, cyd Hyccrer, ni's diwygir.“ S. 2. 


id 
\ 


| 


17 O Galan Gauaf allan cauer yr yſpubor- 
jeu fal y dylyir. Sef fal y dylyir Cal. dy- 
ly fod pob yſgubawr, Cott. 2.] yn gyn 
gadarned ag y bo tair bangor ar y llogail, 
a phlaid ar y drws Ca, Cort. 2.] thri 
rhwym ar y blaid [L/ arnai, Corr. 2. 


dau ar ei gwegil, ac un o'r tu rhagddi. 


18 Ac o thortir hynny, diwyccer a'r yd 
ar yſgubawr. Sef fal y diwygir [yd yn 

ſgubawr, yigub, Cort. 2.] jach yn lle [y, 
22 2: aft 3H oo; 

Al. Pob yſpubawr a ddylyir eu gadu 
T [al. ei chadw, 54 yn a ored i fyned 
« gwynt ynddunt hyd Wyl yr Hollfaint. 
« Ac or daw yſgrubl iddi, a llygru yr yd, 
« raled eu perchen Cal. perchennawg, . 
« . % | 
« Hollfaint, oni bydd bangor yn nbri 
lle ar y cant, a'r dryſeu ynghaead, ni 
« thelir y wgr. F. 3.]” Cort. 4. © . 


Al. Gatred Lal. Gaded, M.] pawb 


ei y ſgubawr yn agored hyd Galan Gauaf 
« 5 fyned gwynt ynddunt; ac or daw y 
«« orubl iddunt [yn hynny o amſer, M.] 
i raled eu perchennawg eu Ilwgr. Gwedy 
„ Gwyl yr Hollfaint [Lal. Ac o hynny 
„ allan, M.] oni bydd bangor yn nhri lle 
„4 ar y pated i yigubawr [ al. lle ar y 


„ cant, M. ] ni thelir y Ilwgr a wneler 


"0 ynddi.” „ 

19 O derfydd i ddyn gaffael yſgrubl ar 
ei, Cott. 2.] yd, a bod amryſon hyd na 
chafad [ al. chaffad, Cott. 2.] gatter Pal. 
bid, Cott. 2.] yo llw y deiljad [a/. deilad. 


20 O derfydd lygru yd, ac na oddi- 


wedder yr yſgrubl ar yr yd, bid ya Il W] 


eu perchennawg [al. Ilw 8 
yſgrubl, Cort. 2.] eu glan 

tyſdjolaeth ar anifail; cyd a's dywetto 
pawb eu gweled [a. ei weled, F. 3. J ni 
21 Ni ddylyir llw gweilydd am yd, can 
ni rymmja cyd addefer o's y perchennawg 
a'i gwatta. FFT 


hyd ei fwnwgl yn llygru yd, nid jawn ei 
ddaly, namyn difwyn Hwgr, oni lanheir. 


23 O derfydd caffael ua, Cott. 2. 


march neu [al. nac, Cott. 2.] anifail arall 


NO T A E. 
§. 16, 17, 18. 41. “ A hyd Galan Gauaf 5 


% dylyir eu gadu [i. e. gadu'r yſguborjeu] yn 

egored, o's mynn eu perchennawg, 1 ellwng 
« gwynt ynddunt. Od a yſgrubl ynddunt, a 
4 ener eiſiwed hyd Galan Gauaf, di- 
„ wygjed eu perchennawg o yd. O hynny 
C allan pawb a ddyly gau ei yſgubawr a gwneu- 
e thur ci llogail yn gyfreithawl fal na allo yſ- 


P ; 


LEOESS WALLicat 


eu llwgr. Gwedy Gwyl yt 


au, can ni ellir 


les ſunt, fi animalium 
ir ict ob e negaverit. 
22 O derfydd caffael march dros gae o 


1 
rea debito modo occludentur. Hoc autem 
modo claudentur ut firma ſint: Series e- 
runt viminum implexorum ſuper trabes 
undique aream ambientes ternae, & crates 
pro oſtio alligata tribus vinculis, duobus 
pone poſitis, & uno in latere anteriore. 
18 Et fi hoc ſeptum effringatur, compen- 
ſatio fiet pro damno illato, & frumento, 
& horreo in quo frumentum aſſer vabatur, 
faſciculus nempe integer pro corrupto da- 
bitur. 
Al. Horreum omne apertum erit ad ad- 
mittendum ventum ad Feſtum Omnium 
Sanctorum. Et fi frumentum a jumentis 
vel aliis animalibus vitietur, jumentorum . 
poſſeſſor compenſabit. Poſt Feſtum Om- 
nium Sanctorum, niſi ſepimentum trina vi- 
minum implexorum ſerie efficiatur, & januis 
occludatur, pro frumento ſatisfactio nulla 
dabitur. F 
Al. Horreum ſuum apertum quiſque re- 
linquere poteſt ad Cal Nov. ad recipien- 
dum ventum; & fi jumenta vel pecora 
iſto tempore intraverint, poſſeſſor eorum 
compenſabit damnum quod dederint. Poſt 
Feſtum Omnium Sanctorum, niſi ſepi- 
mentum horrei ſit viminum trina ſerie 
vietorum more implexus, compenſatio pro 
damno nulla dabitur. 1 8 
19 Siquis deprehenderit animal in ſe- 
gete ſua, & quaeſtio oriatur num in ſegete 


deprehenſum fuerit necne, juramento ejus 
qui prehendit determinabitur. 


20 Si ſeges corrumpatur, & animalia 


damnum inferentia in ſegete non depre- 
hendantur, juramento proprietarii abſol- 


ventur; teſtimonium enim nullum contra 
animal dari poteſt. Et licet omnes dixe- 
rint ſe vidiſſe, tamen nihil valebit. Try 


21, Juramentum voluntarium de ſegete 
ab animalibus corrupta non admittetur ; 
omnes enim probationes in hoc caſu inuti- 
poſſeſſor factum de- 


22 Equus, fi collo ultra ſepem protenſo 


ſegetem vitiaverit, non ideo apprehendetur 


a domino ſegetis, ſed tantum compenſatio 
pro damno dabitur niſi dominus equi illum 
purgaverit. 3 | | 
23 Si vel equus vel aliud animal invenia- 
tur pedibus anterioribus in ſegetem immiſſis, 
non 


&« orubl eu torri, ac oni's cae felly, cyd lyc- 


„ crer ni's diwygir. Dryſeu yr yſgubawr a 


ce ddylyir eu cadarnhau o dri rhwym; dau 
« rwym drach gefn pob dor, ac un rhagddi. 
« Pob perchen ydlan a ddyly wneuthur cae yn 
« ej chylch fal na allo un anifail a ddylyer dit- 
« wyn ei lwgr fyned droſdaw : O gwnant cir 
« ſiwed, ni ddiwygir.” S. 2. . 


\ 


+ * 
+ 
% 


non prehendetur, quoniam totum animal in 


ſegete non fuerit, & cum totum non fue- 


rit, aamnum plenum eſſe non reputabitur. 
Quod fi illum non purgaverit poſſeſſor; 
damnum reſarciet. e a 6h 
24 Si equa retinaculo prope ſegetem al- 
ligetur, & pullus ejus damnum in fegete 
dederit, & apprehendi non poſſit, equa de 
loco in quo fucrit; domum adducetur, & 
pullus in domo detineatur, & equa ad lo- 
cum quo prius fuerat reducetur: Et id fe- 
rum eſt quod manſueti opera prehenditur; 
& hoc prehenſori vitio non vertetur, ac ſi 
contra legem quidquam perpetratum fue- 
Af 17 4. es 23 | BY 
25 Equus qui onus fert, vel quem do- 
minus ducit vel agit, licet ſegetem hinc 


inde depaverit dum ipſe in via fit, & licet 


e via in ſegetem deflexerit, modo dominus 
illum inſequatur, prehendi non debet. Sin 
nullus adfuerit qui illum a ſegete abigat, 
ſegeris. poſſeſſor illum prehendat licet, & 
ou deducat in locum quem Lex praeſcri- 

ir ay 155 


26 Siquis animalia viderit ſegetem ſuam 
depaſcentia, quae antequam ille advenerit 


arceantur, dominus animalia ſua purgare 
poteſt ſi velit: Sin noluerit, damnum quod 


dederint compenſabit. In hoc tamen caſu 


damnum pecunia numerata non compenſa- 
bitur, & quod animalia in ſegete depre- 


henſa non erant, & quod id genus lis te- 


ſtium arbitratui relinquenda non eſt. 


27 Siquis animalia prope a ſegete ſua, 
nec tamen in ea aſſecutus fuerit, & ibi illa 
apprehendere velit, & aliqui illum ani- 


malia ibi apprehendentem viderint; Lex 


dicit, quod apprehendentis juramento cau- 
ſa determinabirur, quia neceſſe non eſt ut 
quis animalibus damnum nferentibus teſtes 
adhibeat. Sin juramentum detrectaverit, 
multam trium vaccarum Domino pendar. 
sed & fi juratus /egetem ſuam prins ab 
tic corruptam fuiſſe affirmaverit, poſſeſſor 


animalia ſua lite liberabit. 75 
283 Vituli, & agni, & hoedi fi apprehenſi 


fuerint, ſepto includantur 


. diem inte- 
m ad arbitrium prehen 


oris, quoniam 


yo anghy fraith arnaw. 


= 


ai ddeutroed flaen ar yt yd; ni ddylyir ei 
ddalyy can ni bu yn gwbl [ar yr yd, Er 
ac pi Ca., na, Cort. 2. J ellir cwbl o ang- 
wbl. Ac oni's glanhaa ei berchennawg, 
fgyn Rg Ee 
24 O derfydd i ddyndidaw.[ei, Cort. 2. 
gaſeg h yn ymmyl yd, a'r ebawl ya llygru 
yr yd, ac na chaffer ei ddaly, cymmerer 
y gaſeg o'r lle y bo, a dyccer ir ty, a 
daljer yr ebawl yn y ty, a dotter [Lal. 
dyccer, Cort. 2.] y gaſeg yn y lle [ydd 
oedd, Cott. 2.] fal cynt; a llyna y gwylld 
a ddeily y dof; ac nid ymchwel wy 


25 March dan ei bwnn, neu yn law 


ei berchennawg, neu rhag bron ar ger- 


10 dded, cyd yſſo yr yd 0 bob tu ir ffordd 
o ar y ffordd, a chyd tarſo dros y ffordd 
a'i berchen yn ei ol yn ei achub, ni 
„ ddylyir ei ddala. O ni bydd a'i gyrro 
Vutau o'r yd, xrhydd yw i berchen yr yd 
ei ddala, a'i ddwyn i gy fraith o honaw. 


26 * O's perehen yr yd a argenfydd 


©. yigrubl yn ei yd, a myped- o honaw 


© yntau i'w dala, a chyn ergyttjaw o ho- 


«© naw ef yno, darfod achub yr yſgrubl; 


. 


eu perchennawg a ddichawn eu glan- 
hau o's mynn: Ac oni's glanhaa, di- 


©. wygjed eu Thygr j'berchen yr yd: Ac 
ni ddyly arjandal yna, can ni's gorddi- 


„ weddawdd yn yr yd, ac nad oes dyſ- 


doljaeth ar anifaill. 


27 © Os perchen yd a orddiwedd y.. 


grubl yn-agos i' yd, ac na bwynt ar 


ce 


yr yd, a mynnu o berchen yr yd eu 
dala i ar y maes, a dynjon yn edrych 
ar eu dala i ar;y maes; yna y dy waid 
„ Cyfraith panyw; yn llw. y deiljad y 
bydd, can nid oes dyſdjolaeth ar anifail ; 


ac oni rydd y deiljad ei lw, taled gam- 
© Iwrw ir Arglwydd. Or rhydd- yntau 


ei lw, rhyddhaed eu perchennawg yr 
* yigrubl oi cytraith.” J 2. 


28 Lloj, ac wyn, a mynneu, nid rhaid 


Tr deiljad eu — ond tros ei ewy- 
y 


llys o'r pryd bwy gilydd, [can ni bydd 


pullus non ideo morietur quod per diem marw un llwdn yr ei warchae o'r pryd bwy. 
inregrum ſepto incluſus fuerit. gilydd. Corr.) n 


n | 

$. 23. A. O bydd anifail wrth did fal y 
„ cyrhaeddo yſſu yr yd, ac na ddel un carn i- 
« ddaw ar yr yd, ni ddyly y deiljad ei ddala 
« can ni bu ei bedwar carn ar yr yd. Ac yna 
4 y dichawn ei berchen ei ddiheuraw o's mynn. 
& Ac-oni's diheura, diwygjed y llwgr, can ni 
« 'ddylyir arjant yt danaw yna.” S. 2. 
n n ymmyl yd, deſunt in Cott 2. 

S. 24. Al. O damweina bod caſſeg a hual 
« arnaj, neu wrth did, ac ebawl genti yn ly- 


« gru yd, dyged perchen yr yd y gaſſeg hyd 
&« y lle y gallo ddala yr cbawl, a gwedy y dar- 
« ffo ei ddala, dyged y gaſſeg yn ei charchar 
e fa] cynt i'w hen le - Ac yna * dywaid Cyt- 
« raith, X dof a ddeila y gwylld. O chyll 
« y perchennawg y gaſſeg o'r dala hwnnw, y 
& deiljad a ddyly ei tbalu o gyfraith ; Ac ni 
„ ddyly Arglwydd Jun un dial, can ni orug y 
« deiljad un anghyfraith,” S. 2. 


LI B. III. 


29 Ni ddylyir daly y teirw o hanner 
Haf hyd Awſd [Lal. Y teirw, Sc. ni ddylyir 
cu daly, Cott. 2. nac ar yd nac ar welld, 


canys yn yr amſer hwnnw y bydd ter- 
fenydd y gwartheg profadwy. Nac [a/. 
Nid jawn daly y teirw, Cort. 2.] o Awid 
byd Wyl Fair nel. canys yna y bydd 
terfeny dd y cynflithed. Nid jawn daly tarw 
yn un amſer yn ol buwch derfenydd. 

30 Nid jawn daly beidd un amſer yn 
mochyrja. 


31 Ni ddylyir daly y meherin na'r by- 


cheu o Wyl Fihangel hyd Galan Gauaf. 
32 Ni ddylyir daly yr yſdalwynjeid o 
hanner Ebrill hyd hanner Mehefin. 
33 Ni ddylyir daly ſaethebol ya ol ei 


Al. Ni ddylyir daly cbawl yn ol ei 


fam, a hynnw a elwir Sacthebawl. ” 
Cott. 2. 1 we NS 
A. © Cyfraith a ddywaid na thelir Lal. 
* na ddylyir cyfraith, F. 3.] ſaeth ebawl ; 
« ſef yw facth ebawl LI. yw hwnnw, 
« F. 3.] ebawl a lyccro [a/. retto, F. 3.] 
„ ynol ci fam. Ni ddylyir difwyn ei lwgr 
. « yn y fo dwy [A“. yn ei ddwy, F. 3.1 
„ flwydd, canys hyd hynny y bydd e- 
« bawl. O'i ddwy flwydd allan y ſym- 
„ mud ei werth, ac y bydd gwerth march 
% arnaw, ac o hynny allan difwyn llwgr 
[al. O'i ddwy flwydd allan y dylyir, 
« F. 3z.] cyd boed ar [ a/. bo yn, S. 3.] 
« ol ei fam y llycro, canys march yw.” J. 
34 Ni ddylyir daly och yd, oni 
cheffir yn i yr yſgubawr, neu ar Weirglawdd, 
o Wyl Jeuan hyd y Calan. 35 Pwybyn- 
nag a fynno [gadw, Cott. 2.] gweirglawdd, 
cadwed o Wyl Badrig hyd Galan Gauaf. 
36 Sef yw gweirglawdd, Tir difwynjant 


namyn ei wair, a chlawdd yn ei gylch. 
37 Sef pa ham [ al. achaws, Cott. 2. ] y 


cedwir hyd Galan Gauaf, wrth ddylyu eu 
lladd ddwy [waith, Cott. 2.] yn y flwy- 
ddyn. 38 Pwybynnag a gaffo yigrubl ar 


y rhyw weirglawdd honno, cymmered o 
| honai fal o'r yd. 
arnai, ac oni's gorddiwedd arnai [a/. O 


39 O derfydd eu caffael 


derfydd i ddyn gaffael yſgrubl yn myned 
0 0 wig na's 8 Cott. 2.1] 
cyd addefer, ni ddylyir difwyn llwgr am 
welld. 


Al. Y gweirgloddeu a ddylyir eu 


„ cadw o Galan Ebrill hyd Galan Gauaf: 
Un gyfraith fydd ei weirglawdd a'i yd 


« yn hyany o amſer. Ni ddylyir o weir- 
„ glawdd ddifwyn llwgr can ni orddiwe- 


N O T A E. 


b. 29, 31, 32. Al. “Ni ddylyir dala tarw un 
« amſer yn ol buwch derfenydd, nac yſdalwyn 
« © hanner Ebrill hyd hanner Haf, na'r me- 
“ herin na'r bycheu o Wyl Fihangel hyd Ga- 
lan Gauaf,” S. 2. | 


LEE S WAL LISA. 
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29 Tauri ſepto includi non debent ab 
Aeſtate media ad Cal. Aug. five in frgete 
ſive in gramine capiantur, illo enim tem- 
pore vaccae quae antea pepererint mares 


appetunt. Tauri quoque ſepto non inclu- 
dentur a Cal. Aug. ad Feſtum proximum B. 
Mariae, quoniam junices tune mares appe- 
tere ſolent. Taurus qui ſequitur vaccam 
marem appetentem, nunquam includi debet. 
30 Verres quando ſuriunt ſepto non in- 
cludentur. : 
31 Arietes & hirci a Feſto S. Michatlis 
ad Cal. Nov. ſepto non includentur. 
32 Equi admiſſarii /epto non includen- 
dentur a medio Aprili ad medium Junium. 
33 Pullus equinus lactens ſepto non in- 
cludetur. i 
Al. Pullus matrem inſequens, Sacthebawl 
dictus, ſepto non includetur. 


Al. Lex dicit quod pullus Saethebawl di- 
ctus multae pendendae non eſt obnoxius: 
Sacthebawl autem dicitur pullus ſegetem 
corrumpens dum matrem inſequitur. Pro 
co nulla dabitur compenſatio donec bimus 
fuerit, ſi ſegetem corruperit; nam eouſque 
pro pullo cenſebitur. Cum bimus factus 
fuerit, pretium mutatur, & ſecundum equi 
adulti pretium aeſtimabitur, & exinde ple- 
na compenſatio dabitur, licet dum matrem 
inſequitur ſegetem corruperit, quoniam 
pro equo cenſetur. | „ 


34 Porci ſegetem corrumpentes modo 


non ſint in horreo vel in prato, ſepto non 


includentur a Feſto Decollationis F. Jo- 
hannis Baptiſiae ad Cal. Jannarias. 35 
Prata includentur a Feſto S. Patricii ad Cal. 
Novembres. 36 Pratum eſt Ager qui nil 
niſi foenum producit, foſſa circumdatus. 
37 Prata vero ad Cal. Nov. aſſervari de- 
bent, ut bis in anno ſuccidantur. 38 Qui- 
cunque animalia in prato tali repererit; 
prehendat licet ac fi in ſegete reperiſſet. 
39 Siquis animalia in prato [Cad. e prato 
ſuo exeuntia] invenerit, nec tamen ea aſ- 
ſequi poſſit, compenſatio damni pro gra- 
mine nulla dabitur, etiamſi damnum agnoſ- 


catur. 


Al. Prata depaſci non licet a Cal. Apri- 
lis Cal. Novembres. Toto iſto tempore 


eadem Lex pratis ac ſegetibus ſtatuitur. Et 


quamvis animalia eadem depaſcentia pre- 
hendantur, pecunia tamen tantum damnum 
| compen- 


$. 33. Al.“ Ebol yn ol ei fam, cyd el dros 
y ffordd a llygru yr yd, ni's diwygir: Ac 
« yna y dy waid Cyfraith, na thelir ſaeth ebol.” 
S. 2 | 


Jr, deeſt in Cotr. 2. 
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compenſabitur ſi animalia purgari non poſ- 
ſint. Prata autem communiter iſto tem- 
pore ideo depaſci non debent, quia focnum 
ſecari ſolet Cal. Aug. & Feſto F. Michielis; 
&.quia a Feſto S. Michaelis in Cal. Nov. 
equino pecori pabulum ſubminiſtrant. Poſ- 
ſeſſores pratorum cadem ſepto conſpicuo 
vallare debent; alias vero ſi damnum illis 
inferatur, non compenſabitur. 

Al. Prata quolibet anni tempore contra 
porcos cuſtodientur, quoniam corrumpunt 
terram. Quicunque illos deprehenderit in 


prato vel arvo priuſquam ſeges matureſcat, 


IV denarios legitimos a poſſeſſore porco- 
rum accipiet. Et fi ſegetes maturas Cor- 
ruperint, pro damno compenſabitur. 


40 Siquis arvum foſſa circumdederit, a- 
nimalia gramen illic depaſcentia aeque ac 
ſegetem corrumpentia ſepto includere po- 
teſt ; illic enim gramen depaſci non debet. 

41 Nemo practer Dominum plus duas 
ſpecies graminum in agres ſis aſſervabit, 
vivarium nempe & pratum. Et ft gramen 


aliis hut deſtinatum velit aſſervare, li- 
centiam a Domino petat & tunc ſervabit. 
Al. Paſcua nemo in proprios uſus de 


jure reſervabit, haec enim communia eſſe 
„ | „„ 
42 Animalia aliena hoc modo detinen- 
tor: Fera ſeparatim in caulis foris ; man- 
ſuera vel domi vel foris ad arbitrium pren- 
ſantis. Si animalia ad diverios homines 
pertinuerint, non commiſcentor: Et ſi a- 
nimalia diverſorum generum ſuerint, non 
commiſcentor. Quod ſi commiſceantur, 
unumquodque eorum vinculo ligabitur. 
43 Porcos ligare non neceſſe cſt, ſepto 
tantum ſunt includendi C. cum ſepto in- 


cluduntur.] 44 Gallinas & anſeres, etiam 


ſeptis incluſos ligare oportet. 


— 


Al. Qui animalia in ſegete ſua prehenſa 


detinere velit, id modo legitimo faciat o- 


portet. v. gr. Animalia diverſorum poſſeſ- 


ſorum quae domo incluſerit, ſingula ſeorſim 


ligabit, ne alia alia occidant; quod ſi non 
fecerit, animalia ſiqua occiſa fuerint, com- 
penſabit. Quod ſi ſingulorum poſſeſſorum 
animalia ſeorſim incluſerit, & omnia occi- 
dantur, non tamen compenſabit. 
ferus in domo vacante detinebitur; man- 


Leces WALLI CAE. Lis. III. 


Equus 


0 | 


«© ddo ei 3 525 yſgrubl ynddi, namyn 
arjandal neu lanhau yr yſgrubl. Sef 
achaws y cedwir gweirglawdd yn hynny 
o amſer, am ei lladd Awid a'i Iladd Wyl 
'* Fihangel: Ac o Wyl Fihangel hyd Galan 
Gauaf ei chadw yn borfa meirch. Pob 
perchen gweirglodd a ddyly wneuthur 
*«* rerfynhynodamlwg yn eichylch; aconi's 
*« gwna, cyd llyccrer, ni's diwygir.” F. 2. 
Al. M gweirgloddjeu a fforeſdir rhag 
y moch bob amſer ya y flwyddyn, ca- 
*« nys llygru y tir a wnant. Pwybynnag 
ag eu [al. V neb a'i, H 3. © M.] caffe 
ar ei weirglawdd [neu ar ei yd cyn ei 
fod yn acddfed, H. 3. SM.] cymmered 
bedair ceinawg cyfraith i gan berchen. 
** nawg y moch. [O's yd aeddfed a lygrant, 
*« taler eullwer. H. 3. © M.]” Cort. 6. 

40 Pwybynnag a wnel gae yng nghylch 
ei yd, daljed 7 gwelld : fo” Fr = fal 


ar yr yd; can ni ddylyir La. ellir, Cort. 2.] 


gwelld pawr yna. 5 
41 Ni ddyly neb eithr Arglwydd namyn 


dau welld eu cadw iddaw, nid amgen, cae 


cadw a gweirglawdd. Ac o myn gadw 
gwelld arall, cymmered groes i gan yr Ar- 


olwydd, a honno a'i ceidw. 


= Ni yy neb o gyfraith welld 
«© cadw, can's porfa a dd fod yn oy- 
„re 
42 Fal hyn y dylyir daly yſgrubl: Kk Rhai 
owylld ym [al. y mywn, Cort. 2.] buarth 
allan, a rhaj [al. a'r yſgrubl, Corr. 2.] dof 
eu > war y mywn ac allan fel y myn- 
ner [al. allan eu gwarchae. Cort. 2.] Ac 
o bydd yſgrubl i ddau ddyn, na chym- 
myſger. [Ac o bydd amryw yſgrubl, na 
chymmyſger hefyd wynt. Cott. 2.] Ac o 
dodir yng nghyd, rhwymer pob rhai o 
naddunt. 43 Y moch nid jawn eu rhwy- 


maw, namyn [a. yn, Cort. 2.] eu gwar- 


chae. 44 Yr jeir, a'r gwydden, jawn yw 
eu rhwymaw yn eu day. 
A. Pwy bynnag a ddalo yſgrubl ar 
ei yd, efe a ddyly eu dala yn gyfreith- 
aw, fef yw hynny, o bydd amgen 


<© berch'nogion arnunt, ac eu dala o ddeil- 


*« jad y mywn ty, efe a ddyly rwymo 
pob un o naddunt ar neilldu rhag Iladd 
** o'r un o naddunt eu gilydd: Oni's 
„ rhwym, a lladd yr un o naddunt eu 
gilydd, y deilad a'i tal. O's yſgrubl 
pob perchen a ddyd yntau ar neilldu, 
cyd lladdo pob un o naddunt eu gilydd, 
„ ni's tal y deiljad. March gwylld 
my wn gwacty y dylyir ei ddala March 
. DIE «« dof 


NOT X B. 


F. 40. Al. Firjonynneu tiroedd cyn ni bo 
« yd ynddunt, o's perchen yr yd a wna gae yn 
c eu cylch, ef a ddylir eu cadw yn un fraint 
« a'r yd. Ac wedy y dyccer yr yd, ni ddylyir 
« cadw yr ymmyleu hynny.” S. 2. 

6.41. . „ Ni ddyly neb welld cadw am- 


« gen ar ddau welld, cae a gweirglawdd : Ac 
e os myn eu cadw, cymmered groes i gan yr 
«© Arglwydd, a chadwed honno ef.“ Cott. 2. 
k Khai, deeſt in Cott. 2. 4 
| eu gwarchae, deſunt in Cott. 2, 


LI B. III. 
« dof ac yngwacty ac yn nhy cyfannedd 
_ « y dlyir ei ddala. Ni farn Cyfraith i 
ddeilad rwymo pen a thraed un anifail 
„ yn ei Warchae. F. 2. 

45 O derfydd i ddyn erchi gwyſdl [a 
ei yd, Cott. 2] ar oed gwyſdl a ddigwy- 
ddo Cal. oed digwydd, Cort. 2. ] ni ddyly 
[neb, Corr. 2. ] ei roddi namyn ar wyſdl 
yd; a gwyſdl yd ni ddigwydd hyd Galan 
Gauaf. 46 Pwybynnag a ddylyo yd m ai 
ar fach, ai am lwgr yſgrabl y Cynhauaf, 
ai O't [al. o, Cott. z.] brynu, ac na's go- 
fynno hyd Galan Gauaf, ni['s, Cort. 2. ] 
dyly n o hynny allan : Sef achaws na's 
dyly, wrth ei fyned yn dymmawr [ a/. 
dymmor, Cott. 2.) nid jawn ei ofyn, canſ ys, 


Cort. 2.] nid jawn gofyn yd y flWyddyn 


yn ei gilydd. 


47 Pwybynnag a ddaljo yſprubl, ac oi 
ddaly ef gwnenthur cyflafan [o'r yſgrubl, 


Cott. 2.] pa [ryw, Cot. 2.] gyflafan byn- 
nag a wneloent [al. fo, Cott. 2.] y deiljad 
a ddyly [al. biau, Cott. 2. ] ei dalu, can ys 
dyly yr yſgrubl ddyfod heb hawl heb ar- 
hawl arnunt [a/. arnaddunt, Cote. 2.] na- 
myn talu ir deiljad ei eiſiwed. ; 


43 Pa ddyn bynnag a ddaljo yſgrubl, 


cyd a's ellyngo i bori, ni chyll ei fraint, 
r gwneuthur gwell nog a ddyly Lal ddy- 
Tai. Cott. 2. FN ODT 


49 Pwybynnag a ddaljo yſgrubl, ac eu 


didor hyd adref, ni ddylyir dim iddunt, 
canſ ys, Cort. 2.] ni ddylyir dau ddaly am 
[yr, Cott. 2] un llwgr. e 


thod gwyſdl cy freithjawl [am danunt, G. 2. 
er [al. yr, Cott. z.] mynnu [al. ceiſaw, F. 2. 
arjant, o bydd marw yr yigrubl, efe a'i tal. 
51 Pwybynnag a ddaljo yſgrubl lawer, 


at attal un [o naddunt, Cort. 2.] ar feddwl 


ei ddylyu tros eu gweithred yn gwbl [ al. 
gweithred oll, Cott. 2] AC cllwng y leill } 
gerdded, ni ddyly namyn a ddel ar yr un 
wardwany, con 

52 Pwybynnag a gaſſo fanyſgrubl, ai 


gafr, ai dafad [a/. ai dafad, ai gatr, Cort. 2.] 
ai hwch, dewiſed y deiljad ai cyfrif [o 


naddunt, C97z. 2.] yn y ddel y Ilwdn ei 
hun, ai ynteu ceinjawg o'r ddatad, neu o'r 
afr [al. ceinjawg o honai hithau, Core. 2.] 
gwedy y daljer bymwaith, a cheinjawg o'r 
_ hwch © pan ddaljer, neu aros cyfrif yn y 
ddel y llwdn [al. ddel hwch, Corr. 2. forte 
legendum, llwdn hwch] ya gwbl. 


N O TAE. 


m 41, deeſt in Cott. 2. 
n 0 hynny allan : deſunt in Cott. 2. 
$. 48. Al. « Pwybynnag a ddalo yſgrubl a'i 
* gellwng i bori, ni chyll ei fraint er hynny 
er gwneuthur gwell nog a ddylyai.” S. 2. 


. 49. A. “ Pwybynnag a ddalo yſgrubl, a't 
* diange o'r gwarchae hyd cu cartref, ni ddy- 


= 


LEOGOES WALLICAE: 


cludi pro eodem damno. _ 
50 Pwybynnag a ddaljo yigrubl, a gwr- 


— 


ſuetus in vacante vel habitata includerur. 
Animalia ſepto incluſa compedibus conſtrin- 
gere Lex non permittit. 


45 Siquis pro corrupta ſegete pignus pe · 


tierit quod certo tempore ad illum caſurum 
eſt, pignus nullum ſub tali conditione in 


iſto caſu illi tradetur, ſed pro corrupta ſe- 
gete tantum, quod ante Cal. Nov. accipi- 
enti decidere non debet. 46 Siquis ſatis 
accipiat pro frumento ſibi debito vel ob 
damnum /egetz illatum ab animalibus in 
Autumno, vel ob emtionem, & id non pe- 
tat ante Cal. Novembres, poſtea non exi- 
getur. Tempus enim in quo petere debn- 
erat praeterlapſum eſt, quoniam in peuſi- 
onibus pro ſegetibus debitis exigendis ab uno 
anno ad alterum dilatio non eſt admittenda. 

47 Siquis animalia ſepto incluſerit, & 
in iſto ſepto animalia iſta noxam fecerint, 
quaecunque iſta noxa fuerit, ab includente 
compenſabitur, quoniam animalia lite omni 
libera ad dominum revertentur, modo dam- 
num includenti fit compenſatum. 


48 Siquis animalia ſepto incluſerit, & 
poſtea paſtum dimiſerit, non ideo tamen li- 
bera erunt quod benignius ille cum iis e- 
gerit quam per legem tenebatur. 3 

49 Siquis animalia ſepto incluſerit, & 
animalia iſta domum evaſerint, libera * 
indè erunt, quoniam non debent bis in- 

50 Siquis animal ſepto incluſerit, pro 
quo pignus legitimum accipere recuſaverit 
ur ita pecuniam accipiat, & animal id 12 
ſepto moriatur, pro animali compenſabit. 

51 Siquis plura animalia zu ſegefe ſua 
deprehenderit, & unum eorum detinuerit 
credens animal illud ſibi deberi ob damnum 


a cacteris datum, & caetera dimiſerit, com- 


penſationem nullam habebit niſi pro rata 
damni quod unum illud animal dederit. 
52 Quicunque zz ſegete ſua deprehen- 
derit pecudes, capras nempe, vel oves, vel 
ſues, ille pro arbitrio ſuo vel numerabit 
vices quibus animalia iſta ſegetem ſuam in- 
traverint uſquedum animal unum ſibi ven- 
dicare poſſit, vel denarium accipiet pro ove 
ſingula vel capra quae quinquies zbz depre- 
henſa fuerit; & conſimili modo denarium 
pro ſue quem quinquies deprehenderit, vel 


vices numerabit donec ſuem integrum ven- 


dicare poſſit. 92 441 
1 Al. Qui 


« lyir eu dala yr ail waith, can ni ddlyir dau 
« ddala am yr un Ilwgr.” S. 2. 

$. Fr. A. © Pwybynnag a ddalo yſgrubl 
« lawer, ac attal un o naddunt dros weithred 
« cwbl, ni ddyly efe o naddunt namyn cyt- 


« raith yr un a ettelis.“ S. 2. | 
o pan ddaljer, deſunt in Cort. 2. 
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Al. Qui ſedecim ſues in ſegete ſua de- 


prehenderit, unum quem voluerit accipi- 


et, iſto excepto quem poſſeſſor prius ele- 


gerit. Si idem ſus ſegetem alicujus quin- 


decies corrumpens deprehendatur, ſus ille 


decima ſexta vice ſegetis poſſeſſori cedet, 
{i ſingulis iſtis quindecim vicibus illum mo- 
do legitimo detinuerat, nec niſi prout Lex 
requirit dimiſerat. Qui XXX oves vel 
capras in ſegete ſua deprehenderit, unam 
uam volet habebit, iſta excepta quam poſ- 


ſeſſor elegerit. Et ſi vel unam ovem vel 


unam capram viginti novem vicibus ſege- 
tem ſuam corrumpentem deprehenderit, 
nec poſſeſſor ejus damuum compenſaverit, 
ovem vel capram iſtam triceſima vice ibi 


deprehenſam ſibi accipiet. Damnum quod 


quinque oves dederint, denario compenſa- 
bitur. Siquis gregem vel centum ovium 


habuerit, & hae omnes ſegetem depaſcentes 


prehendantur, poſſeſſor ſegetis plus una 
non habebit, nec iſtam eliget antequam 
ov ium poſſeſſor unam quam velit exceperit. 


3 Siquis 8 ſepto incluſa li- 


beratum venerit, vir laeſus illum interrogabit 
num integrum eorum damnum reſarcire ſpo- 
ponderit; ſi ſpondere nolit, pecora illi tra- 
di non debent; & quamvis moriantur dum 


apud illum ſint, nihil pro illis in iſto caſu 


exigetur. Sin vero damnum quod dederint 
reſarciat, pignus pro illis vir damum paſſus 
accipiet, & fidejuſſorem ad evictionem pig- 
noris praeſtandam; & ſiquis advenerit qui 
pignus evicerit, fdezuſſor aliud ejuſdem 
valoris de ſuo ſubſtituet antequam prius 

pignus a damnum paſſo auferatur. 


34 Pignus quod uxor dederit, vir non 
evincet.; ut nec uxor pignus quod vir de- 


55 Siquis ſuſtulerit damnum ipgens in 
ſegete ſua, & ibi animalia compluria ce- 
perit, & compenſationem pro numero ani- 
malium a domino illorum exigere velir, 
talis compenſatio non dabitur, ſed damni 


N O T A E. 


Þ ef : deeſt in Cott. 2. 
4 ddyfod, deeſt in Cott. 2. 
* ei, deeſt in Cotr. 2. | 

S. 53. Al. Pwybynnag a ddel i ellwng yſ- 
e grubl dros eraill, jawn i'r deilad ofyn iddaw 
% a ſaif ymhob peth droſdunt; ac oni ſaif, ni 


4 ddyly eu gell ng cyd bont mar w, er na's caff- 


LAOESS WILLI AE. 


1 III. 


Al. O un llwdu ar by mtheg o foch o 


gorddiweddir ar yd, dewis Ilwdn a ddyly 


«« perchennawg y moch, a'r ail ddewis i'r 
„ deiljad. O ni bydd namyn un hwch, a 
gorddiwes honno o berchennawg yr yd 
„ yn ei yd bymtheng waith, dilys fydd 
„ yr hwch yr unfed waith ar bymtheg i'r 
«« deiljad o's gwarchae yn gyfreithawl y 
„ pymthengwaith, ac na's gellyngo na- 
«« myn trwy gyfraith. O ddeg llwda ar 
«© hugaint o ddefaid neu eifr, o *gorddi- 
«« weddir yn gyfreithawl ar yd, dewis a 


«« ddyly perchen y defaid, ac ailddewis i 


«« berchen yr yd. Deiljad, o ni bydd na- 
«« myn un ddafad i ddyn, neu un afr, a'i 
«« dala o berchen yr yd naw waith ar hu- 
« gaint 7 gy freithol, ac na's gellyngo ei 
«« pherchen namyn drwy gyfraith, dilys 
«« fydd y ddafad i'r deiljad y ddegfed waith 
ar hugaint. O bum llwdn o ddefaid, 


Ceinawg a ddlyir. Cyd bo canllydn o 


„ defaid neu eifr yn un cadw yn eiddaw 
un perchen, o gorddiweddir ar yd bon 
«++ a blaen, ni ddyly perchen yr yd namyn 
„ dewis un, ac ailddewis fydd honno.“ 
J. . | 1 LES 0 
53 Pwybynnag a ddel i ellwng yigrubl 


tros eraill, jawn ir deiljad ofyn iddaw ef 
a ſaifefe, Cott. 2.] ym mhob peth droſ- 


dunt [wy ; F. 3.] ac oni faif, ni ddyly efe 
ei ellwng [Lal. ddyly eu hellwng (al. gell- 
wng, F. 3.) Cott. 2.] iddaw Pef: A chyd 
bwynt marw [ al. feirw yno, C. 3.] yr 
yſgrubl ganthaw [al. yr na's caffai, Corr. 
2. © $.3.] ef y [ al. hwnaw, S. 3.] 
felly, ni thelir [dim ym danunt. F. 3.] 
O's yntau a ſaif ym mhob peth [droſdunt, 

Cott: 2.] cymmerer gwyſdl i ganthaw [a/. 
gantaw, F. 3.] a mach ar ei ddilyſrwydd, 


ac o [al. or, F. 3.] derfydd dyfod per- 
 chennawg [arall, Cort. 2. ] i Lal. ac, Cott. 2. 


S K. 3.] annilyſu y gwyſdl, ef a ddyly o'r 
eiddaw ef ꝗ ddy fod yo ei le ei gyſdal cyn 
myned y llall i ganthaw [a/. ddyly ddy fod 


o'i eiddaw ef gyſdal yn ei le ag ef cyn 


myned i gantaw. F. 3z.!]]]J]/ 

54 Y gwylſdl a wyſdlo y wraig, ni ddyly 
ei gwr Chi, F. 3.] ci annilyſu, na'r wraig 
wyſdl Ca“. ni ddyly annilyſu y gwyſdl a 
roddo, F. 3. ] y gwr y felly. 

55 Pwybynnag a fo Ilwgr mawr ar ei 


yd, a chaffael yigrubl arnaw, a mynnu o 


honaw [efe, Cort. 2.] gan yr yſgrubl hyn- 
ny ddifwyn Cal. hynnw jawn, Core. 2. 
cwbl, {ni's dyly, Cort. 2. al, gwbl jawn, 

| | 5 


&« ai, ni's telir; o's yntau a ſaif ymhob peth 

ce droſdunt, cymmerer gwyſdl i ganthaw, a mach 
« ar ddilyſrwydd y gwyſdl.” S. 2. 

$. 74. 4l. Gwyſdl a wyſdlo gwraig dros 

99 grub, ni ddyly ei gwr ei annilyſu; ac 

ce felly ni ddyly gwraig annilyſu y gwyſdl a ro- 
« ddo ei gwr. S. 2. 

3 


* 
— 
* 8 


ddeu a'r Lal. ag, Corr. 2. G K. 3. ] yd [as. 
58 Nid ocs un dyn herwydd braint a 
ddylyo na ddiwycco lwgr. „ 


Lis III. 


* 


ni ddyly, S. 3.] namyn talu iddaw wrth 
tw perchennawg [ a/. perchen, F. 3. J yr 
y ſgrubl a'i llygrws [al. a lygraſant yr yd, 
F. 3.] na mawr na bychan fo [Lal. fo na 
bychan, Corr. 2.) a hynny C4. hwnnw, 
Cott. 2. GS $.3.] a ddyly fod yn un rhyw 
y ddau dir ac yn un oed eu har; a hw nnw 
a elwir yn ddifwyn llwgr. [V, Cott. 2] 
ſef y dy lyir ei ofyn, cyn Calan gauaf [Lal. 
fod yn rhif unrhif tir eu dau dir yn difwyn 
y wgr, a chyn Calan Gauaf y cwyn. F. 3.] 

56 Pwybynnag a ſymmudo [al. ſym- 
mutto, Corr. 2. &. 3. ei, C. 3. ] ydiar y 


ſoft hyd ar y gwyndwn Lal. ar wyndwn, 


F. 3.] a gwneuthur y das ar y gwyndwn 
Cal. a'i Wneuthur yoo yn das ef, C. 3.] 


cyd llyccrer yna [al. yno, F. 3.] ef, ni 


ddiwygir. 57 [Ac, Cott. 2.] Un gyfraith 
yw y llin a fo eithr La“. dieithr, C. 3.] gar- 


A1, Ni ddyly neb fraint Pw anifail fal 


na wnel jawn droſdaw am bob cam a 
*« wnel, na llygru yd na chy flafan arall.“ 


Al. Pob perchen anifail a ddyly wneu- 


e fthur jawn dros bob anghyfraith a wnel 


« ej anifail onid braint a'i differ, megis 


«« cynddaredd ; can ni thal neb weithred 


a wnel anifail cynddeirawg.” F. 2. 
59 Ni ddyly neb odro yſgrubl blith ac 


wynt yn naly La“. a font yngwarchae, 


S. z.] heb gannjad y deiljad cyd bwynt 


eiddaw Cal. yn naly yr ei fod yn berchen- 
nawg ar (al. berchen, F. 3.) yr yſgrubl, 
nac un al. na chaffel, S. 3.) mwynjant 
arnaddunt Cal. arnunt, &. 3.) heb gannjad 


v deiljad. Core. 2 ] 1 
60 Ni ddyly y deiljad geisjaw perchen- 
nag * deilad geiſaw perchen, . 3. ] yr 
y ſgrubl [a fo gantaw yngwarchae, 
ac ni ddyly yntau eu celu hwy [rhag y 
perchen. F. 3.] Ac o's cel, rated o [Lal. or, 
S. 3.] byddant farw [al. feirw, S. 3. J f neu 


$73.1 


o chollant o'i wall ef. 


Ac felly y terfynir am Lwgr yd. 


N OTA 


$. 55. A. « Pwybynnag y bo llwgr mawr 
« ar ei yd, a gorddiwes yſgrubl ynddaw, a 
e mynnu o honaw gwbl o dal yr yd gan y neb 
„ gorddiweddo ei yſgrubl ynddaw, ni ddyly 


& perchen yr yſgrubl dalu un namyn wrth ei 
“lw ei hun dros ei yſgrubl, ac felly pob per- 


chen yſgrubl o'r a'i llygrawdd eu dwyn a 


„ ddylyir hyd ar y tir. Sef a ddlyir gofyn 


* hwanw, cyn Calan Gacaf.” S. 2. 


LEOES WALL IC AE. 
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magnitudo determinabitur per juramentum 
domini animalium damnum inferentium five 
magna fuerit ſive parva, qui eandem men- 
ſuram ſegetis ejuſdem generis & eodem 
tempore ſatae, illi dabit: Et actio damni 
inſtituetur ante Cal. Novembre. 


5 


56 e ſegetem ſuam amo veat a ſti- 
pula in ſolum non aratum, & acervum ibi 
conſtruat, & damnum ſegeti inferatur, non 
compenſabitur. 57 Lakin quoque Lex 


erit lino quod extra hortos fuerit. 


/ 


58 Nemo a damno compenſando ud 
ſegetibus illatum fuerit, immunis erit ob 
ſtatum ſuum quicunque fuerir. 

Al. Status animali nullus datur qui do- 


minum excuſabit quominus omnia quae de- 


derit damna, cujuſcunque fuerint generis, 
reſarcire teneatur. _ | 

| Al: Omnes animalium poſſeſſores damna 
ab iis illata reſarcire tenentur, niſi anima 
lium ſtatus eos exemerit, utputa ſi rabioſa 
fuerint; nemo enim damnum ab animali 
rabioſo datum compenſare tenetur. 
59 Animal lactans incarceratum mulgeri 
non debet abſque licentia incarcerantis, etſi 
ejus qui mulgere petit, proprium fuerit, 
nec ullus animalium detentorum fructus 


percipi debet abſque licentia incarcerantis. 


60 Is qui animalia ſepto incluſerit, pro- 
prietarios eorum exquirere non tenetur, 
nec ea celare debet a proprictariis: Et ſi 
celaverit, & moriantur vel negligentia ejus 
pereant, in ſolidum compenſabit. 


Hic | expliciunt | Leges de : Segetibus 
corruptis. Cn. 
Aliae 


7 zen o, &c. ef, deſunt in Cott. 2. 
$. 60. Al. © Ni ddyly deiljad oni myn ei 
<« hun, fynegi i berchen yſgrubl eu gwarchae; 
% canys pob perchen yſgrubl a ddyly gadw 
« ei yſgrubl rhag llygru ar ei gymmydogjon. 
« O's perchen yſgrubl ai gofyn, ni ddyly y 
&« deilad eu celu; ac o's cel, a't marw-yn y 
« gwarchae, y deilad a'i tal i eu perchennog- 
& jon, a chamlwrw ir Arglwydd.“ S. 2. 


E e e e 


b * 
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rate 190 hei — 
Aliae Leges de eodem argumento ex aliis 


61 A tempore quo ſemen tertae injici- 
tur, uſquedum in faſciculos ſeges colliga- 
tur, compenſatio pecunia numerata fiet; 
poſten faſciculus integer dabitur pro viti- 
1 ; 


62 Pro damno interdiu ſegeti illato ab 
equo quolibet pedica vel compede vincto 
denarius dabitur, & duo denarii pro damno 
noctu illato. Si equus pedica non fuerit 
vinctus, damnum quod interdiu dederit, o- 
bolo; quod noctu, denario compenſabitur. 
Siquis | ar ſubtraxerit equo quem in 
ſegete iu 
vaccas dabit: Sed ſi pes unus pedica lige- 
tur Cal. Sin duas pedicas eidem pedi alli- 
gaverit] non multabituiun. 


63 Pro damno interdiu dato a quolibet 
juvenco qui in caula aſſervari debet, obo- 
| Tas, & denarius pro damno noctu dato ex- 


getur. fig 1 


\ % © 


64 E grege legirimo | porcorum porcum 


queinlibet vir laeſus capiet (porcis tribus 


praecipuis exceptis) & per diem integrum 


aſſervabit, & tunc coram teſtibus proprie- 
tario offeret, qui fi pretium legitimum e- 
jus non ſolverit, damnum paſſo licebit quic- 
quid libuerit cum illo facere. 


65 Ex grege ovium legitimo ovis capi- 


etur, & quadrans pro ſingulis quinis ſi nu- 


merus ovium gregem legitimum non con- 
ſtituit. 8 VV 


66 Grex legitimus porcorum, XII ſues 


cum verre. 1 

67 Grex legitimus ovium, XXX oves 
cum aricte. 1 
68 Pro quolibet agno ovum gallinaceum 
dabitur, modo tot numero non ſint quot 
gregem legitimum conſtituunt; ſin conſti- 
tuant, tunc agnus dabitur pro damno il- 


o 


lato; ' res 
69 Pro capris & hoedis ſimiliter. 


50 Qui anferes in ſegete ſua ceperit, vir- 
gam excidat a cubito ad digiti minimi ex- 


tremitatem pertingentem, cujuſlibet craſſi- 


a prehenderit, Regi pro multa tres 


* 


16 
cc 
«6c 
«6 
£6 
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cc 


- 


O hogr 34 etto, o Lyfren-eraill. 


61 Or pan ddotter C yr, . 3. P. 


Cott. 6. F 2. 8.3. G W.] yd yny 


ddaear hyd yn y [a. hyd pan, Cott. 6. 
al. hyn y, P. 8 . 3. 7 F. 2. 

& F. el yn ei yigub, arjan (al. ar- 
jant, H. 3. Cott. 6. F. 2. . 3. P. G F.] 
tal a ddaw droſdaw, ac odd yna yſgub 
jach yn lle y glaf. | 


62 O bob march a fo hual neu law. 


6c 
46 
«i 
«6 
a 
40 


00 


6s 


- 


cc 


cc 


«cc 


cc. 
C6 


cc 


hethyr arnaw, ceinawg [2/. ceinjawg, 
J.] a dal y dydd, a dwy y nos. Or 
bydd diſgytrith hagen, F. 2. al. diſgyf. 
raith, H. 3. & . 3. J dimmai-y dydd, 
a cheinawg y nos. Or diſgyfrithir Lal. 


O's diſgyfreitha y deiljad, F. 2. & Cort. 


6.] y march oll C21. oll y march, H. 3. 
P. & . 3.) pan ddaler ar yr [a/. pan 
ei daljo ar ei, M.] yd, taled | al. taler, 
H. z. & M.] tri buyn camlwrw i'r Bre- 
nin: Or bydd hagen un egwyd am ei 
droed, ni chyll Lal. ni ddyly golli, H. 3. 
& W.] dim [al. Doded hagen y ddw 
egwyd am yr un troed, ac felly ni chyll 
ddim. F. 2. & Cort. 6.] 

63 O bob eidon Cal. eidjon, F.] bu. 
arth, dimai y dydd a cheinawg | al. 
cheinjawg, J.] y nos. 4 8 
64 O'r cadw cyfraith o'r moch dal- 
jed yr hwch a ddewiſo [Lal fynno, S. 2. 
Core. 6. & F.] eithr [ al. dieithr, 7. 
un o'r tri llydn arbennig, a gaded o'r 


«« pryd i gilydd [yno, J.] ac yna cynnig- 
jed hi yng ngwydd tyſdon i'r perchen- 


«c 


66. 


cc 


6 1 


cc 


46 


10 


60 


«c 
ct 


6s 


nawg Lal. perchen, P. & J.] ac oni's 
dillwug o'i chyfraith, gwnaed y deilad 
[4. deiljad, Cott. 6. & alii.] y defnydd 
o honai [al. heni. Cott. 6. | | 
65 © Or cadw cyfraith o'r defeid, da- 
fad a geffir o honunt Cal. honi, Core. 6.] 
a ffyrlling o bob pum Illwdn hyd y 
cadw Cy fraith [a, ac o bum llydu byd 
y cadw cyfraith ffyrlling a 4 M.] 
66 Set yw maint y cadw cyfraith o'r 
moch, deuddeg Illwdn a bacdd. 

67 Maint y cadw cyfraith o'r defeid, 
decllydn ar hugaint a hwrdd. 

68 *© O bob oen y telir wy jar Cal. wy 


jar a geffir Cal. delir, S. 2.) M.] byd 


y cadw cyfraith, ac yna oen a delir o 
honunt [a/. o honunt a delir, F. 3. 40. 


a delir droſdunt. P.] . 
69 «© Orr geifr ac o'r [Al. a'r, Cort. 6. 
& aliz omnes] mynneu, y ddadl oy fle- 


lyb [Lal. y nn ddadl. K. 2.] 
70 VV neb a gaffo wyddeu yn ci yd, 
torred flon gyhyd ag o ben ei clin hyd 
ym mhen [ 4. mlaen, Coz. 6. ] ci fys 
bychan, [ac, S. 3. S7. ] yu y 42 

fal. 


Cal. breiſged, FJ. ab. rhefed, Cort. 6. al. 
„ rheffed,” F. 2.]. y myntio, a lladded y 
„ gwyddeu yn yr yd ar flon; ac a laddo 
« fal. latho, S. 2. Cott. 6. H. 3. P. G J.] 
«« y maes o'r yd, taled [droſdunt. . 


71 * Gwydden a gaffer yn llygru yd 


« trwy yſgubawr neu trwy ydlan C41. 
« trwy dy al. ydlan, F. 2.) neu trwy yſ⸗ 
14 gubawr, A1 gwaſf er gwialen ar eu 


« mynygleu (47. gyddgeu, S. 2.] a gatter 


« ['al. gaded, CorF. 6.] yno [wynt, Corr. 
« 6,] hyn y fwynt feirw. | 
5721 V neb a gaffo jar yn ei ardd lin, 
« neu yh ei yſgubawr, daljed y jar al. 
„ [|yngo ei pherchen Cal. pherchennawg, 
9 2 Cg. 5. hi o wy [ jar. K. 2. 


M.]. Neu [al. Ac, Coe. 6.] or deila 


«c 


ilja, $.2.] y 
*. 2. G 7 


« gymmered wy [jar, M.] o bob jar og 


4 o'r, J. al. ag, F. 3. ] a fo yn y ty 


„ Fym danaw. F. 2. 


73 © Y neb a ddalo Cal. ddaljo, Cott. 6. 
gaffo, F. 2. 8 
« ff, 3.] gath yn llygotta yn ei ardd lin, 
„ taled ei pherchennawg [a. pherchen, 


0 M. 8 . 3. S V. at, 


„VD. & F.] ci llvgr. 


4 V neba gaffo loi yn ei yd, daljed 
% Cal. daled, J.] wy [al. wynr, H. 3. V. 


« F. 2. G G. 3. Jo'r pryd i LA, pwy, H. 3. 
40 S M.] gilydd heb laeth eu mammeu, 
«© AC yna gollynged [47 gellynged, H. 2.1 
1c wynt [ af. Wy, Cote. 6.] ya rhydd. - 


75 Or llygir yd i neb dyn yn ymmyl 


« trefpordd, ac na chaffo y perchennawg 
„ ddala Cal. ddaly, J. G F. 3. al. ac na 
« chaffer dala al. daly, F. 2.) M.] un 
« ]lwdn arnaw, cymmeredefe y Lal. y dyn, 
« F. 2. al. perchennawg yr yd, M.] Grair, 


a doed [ al. deued, J.] ir dref, ac or 


« tyngant lw diarnabod [Lal. diadnabod, J. 
« af. dirnabod, Cott. 6.] talent [yr yd, 


« Coxe.s6.] i rif llwdn. A'r gyfraith hon- 


« no a elwir, Telittor gwedy halawclw. 
76 Or deila [al. deily, P. H. 3. & 
„.] dyn yſgrubl ar [ei, H. 3. 8 ,.] 
„yd, a bod ymdeuru [y, P.] rhwng y 
deilad Lal. deiljad, W.] a pherchennaw 
« yr yſgrubl, y deilad [ a/. deiljad, W. 
* bian [ al. a ddyly, Corr. 6.] dyngu ga- 
« fly blacnjeid ar oljeid ar yr yd. 
77 © Or deila [Lal. deily, H. 3. Cott. 6. 
F. F. 3. S W.] dyn yſgrubl avghynnefin 


N GS T. A 


$. 70. 41. « Rhai o'r Yogneid a ddy waid y 
« dyly perchen yr yd ladd a orddiweddo o jeir 
cc 
* 


Eraill a ddy waid na ddlyir lladd yr un o na- 
* ddunt, onid llwdn cymmeredig, ſef fydd 
8 5 


LEOES WAL LICAE. 


6 Cantos F. 2.) hi, Cott. 6.] hyn y ddi- 


* br deily, Cort. 6 J. H. 3. & W. al. 

ceilawg Cal. ceiljawg, 
.] torred ewin 5 . a go- 
„ llyoged ef [al. gellynged, F. 2.] yn 
* oa. Lal. ymdaith ef, Cott. 6.] neu 


in linario ſuo, 


a gwyddeu yn ei yd a ffonn cyhyd a'i fraich: 
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tudinis, & anſeres in ſegete ſua iſta virga 
interficiat licet: Sed ſi extra ſegetem iu- 
terfecerit, compenſabit. e 


71 Si anſeres frumentum horreo vel a- 
rea [al. domo] incluſum per crates Cor- 
ruperint, deprimator vimen aliquod cratis 
in colla eorum, & ibi maneant dum mori- 
—_ ˙· g 


72 Qui gallinam in linario vel in horreo 
ſuo ceperit, detineat illam licet uſquedum 
ovum ſolverit poſſeſſor. Si gallum ceperit, 
unguem illi abſcindar & dimittat, vel ovum 
accipiat pro qualibet gallina quae in grege 
iſto fuerit. 


73 Siquis ceperit felem mures venantem 
rio ſuo, proprietarius fe/zs damnum 
compenſabit. 8 


74 Qui vitulos in ſegete ſua ceperit, per 
diem integrum abſque lacte materno cuſto- 


diat licet, & tunc dimittet. 


7 si damnum alicujus ſegeti inferatur 


prope villam communem, & damnum paſ- 


ſus nullum animal illic prehenderit; Relli- 
= Santtorum capiat & villam adeat; 

ſi incolae juraverint ſe id neſcire, pro 
rata compenſabunt: Et haec Lex vocatur 
Telittor gwedy halawclw, i. e. Compen- 


ſator poſt juramentum profanum. 


76 Siquis jumenta ceperit ſegetem ſuam 
depaſcentia, & controyerſia oriatur inter 
illum & dominum jumentorum, damnum 
paſſus jurabit ſe * anteriora & poſtrema ce- 
piſſe in ſegete. 8 

f 


77 Siquis jumenta aliena diver ſorum 
polſſeſſorum ſegetem ſuam vel pratum de- 
bot: paſcentia 


« hwnnw, un a orddiwedder dair gwaith ar 
c un tu yn abſen y bugail, a pherchen hwnnw 
« a ddywaid y dyly o honaw tod yn encid- 
« raddau;” $.3. 
“ anteriora 2 poſtrema] 1. e. omnia. 


| 296 


paſcentia ceperit, & jumenta iſta ſepto in · 
cluſa pugnaverint, & alterum eorum alte - 
rum inter fecerit, poſſeſſor jumenti occiden- 


tis compenſabit jumentum occiſum, & vir 


qui ſepto incluſit liber erit. 


997 


- 58 si jumentum in grege ad villam com- 
munem pertinente occiſum ſit, & incertum 
fuerit a quo occideretur, poſſeſſor jumenti 
occiſi cum Relliquiis ad villanos acce- 
det, qui ſe id nelle jurabunt, & poſtea 
pro rata jumentum compenſabunt. Et ſi 


jumentum cornibus carens ibi fuerit, alterum 


tantum pro eo ac pro quovis alio pende- 
tur. Et haec Lex vocatur Llwyr dal gwedy 


' Iwyr dwug, i. e. Compenſatio plena = 
uum 


plenam purgationem. Et ſi aliquis 
jumentum fateatur eſſe jumenti alterius oc- 
ciſorem, is ſolus compenſabit. 


79 Undecim caſus ſunt in quibus IV de- 
narii curti exigeri ſolent, nempe, 1 Pro 


augmento pretii vaccae cum primum pepe- 
3 Pro aug- 
mento pretii bovis primo die quo jugum 


rerit. 2 Pro ruma yaccina. 


patitur. 4 Pro augmento pretii equi 
quando primum fraenum patitur. 5 Pro 
capra. 6 Pro hirco. 
ſuperiore parte cranii fracto. 8 Pro pullo 
equino matre orbato. 9 Pro argento e- 


quiſonibus Aulae dato. 10 Pro examine 


apum in ramo conſidenti. 


Ix Et pro cane 


—— 


: Al. in his caſibus IV denarii abſque avg- 


mento exigendi ſunt : x Pro Vitulo vaccae 


primo parientis, 2 pro Ruma ejus, 3 & 
Cornu, 4 & Cauda. 5 Pro Examine apum 


alato. 6 Pro Cane villatico. 7 Pro Pul- 


lo equino matre orbato. 8 Pro Augmento 


pretii Equi die primo quo fraenum patitur, 
9 & Bovis cum primum jugum ſubit, 10 
& Junicis cum taurus eam iniverit nono 
die Auguſti. 11 Pro Nummo equiſonum. 
12 Pro Multa cum quis equo alieno in- 
conſulto poſſeſſore iter fecerit. 13 Pro 


+ Nd 14 & Caprea foemina. 15 Et pro 
Ofſh 


culo fracto e ſuperiore parte cranii 
' extratto. ET. 

80 Silvae cum fructibus ſuis porcis pro- 
hibitae ſunt a quinto (al. quinto decimo] 
die ante Feſtum F. Michielis uſque ad 


F. 3. ] taled [dyfod, F. 3. J y 


7 Pro oſſiculo in 
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60 


*« hettydd, P. 
NO TAE. 


„. 3.] a fydd rydd. 


LI B. III. 


ar ei yd neu ar ei wair, ac ymladd Or 
yigrubl Cal. o honunt, M.] yo y gwar- 


** Chae, a lladd o lwdn y llall, perchen- 


nawg yr yſgrubl [al. y llwdn, J.] biau 
dalu y llydn a ladder Cl. lather, Cot. 6. 
& H.3.] ar deilad Cal. deilad, Cott. 6. 


78 „Gr lladd yſgrubl trefgordd lw dn, 
ac na wyper pwy a'i lladdo [Lal. llatho, 
H. 3. & 7. al. lladdawdd, . 2. & 


F. 3. ] doed Cal. deued, J.] perchen- 


nawg [ al. berchennawg, P. G . al. 
perchen, 7.] y liwdn a Chrair gan- 


taw [al. ganthaw, J.] ir dref, a rho- 


ddent ly diarnabod Cal. diadnabod, F.] 
ac odd' yna talent y llwdn i rif eidon 
La“. eidjon. F. 2. J.] Ac or bydd 
eidon Lal. eidjon, S. 2.] moel, rhan dau 
cidon Cal. eidjon, C. 2.] a a [al. ddaw, 
P. & F.] ar hynnw Lal arnaw. H. 3. 
. F. 2. S. z.] Ar gyfraith honno 
a elwir, LIwyr dal gwedy llwyr dwng. 
Ac or bydd ar neb addef lladd eidon y 
[ al. eidjon o'r, J.] llall [ at. Or bydd 
addef ar neb eidon ladd y llall, F. 2. & 


perchen 


15 * perchennawg (ef. F. 3.) C. 2. H. 3. 


.] 
79 On peth ar ddeg [al. Hyn o be- 
theu, F. 2.J y ſydd, a gwerth pob un o 
honunt yw pedair ceinawg gotta; nid 


amgen, 1 Llo cynflith, 2 a'i theth, 


3 pedair ceinawg gotta pe ddotter gyn- 
taf jau [al. jau gyntaf, H. 3. F. 3. G 
W.] ar ych, 4 a phedair ceinawg a 


«« chwaneccair ar werth march pan firwy- 


ner gyntaf, 5 a [gwerth, JS. 3.] gafr, 
6. a *© bwch, 7 ac aſgwm twn uch 
creuan, 8 ac ebawl ymddifad, 9 a 
phedair ceinawg [al. ac arjant y, C. 3.] 


re 10 a phedair ceinawg 


aid [wenyn, F. 3.] a ddiſgynno ar 
gangen, II a choſdawg tom, Cott. 4. 
Al. Hyn o leoedd y mae pedair cein- 
awg heb arddyrchafel: x Un yw, LIlo 


_cynflith, 2 a'i Theth, 3 a'i Chorn, 4 


a'i Lloſgwrn, 5 ac Aſgellhaid, 6 a 
Choſdawg tom, 7 -ac Ebawl ymdditad, 
8 ac ar Farch y dydd cyntaf y firwy- 
ner, 9 ac ar Ych pan ddotter gyntaf 
dan yr jau, 10 a phan eſgynno tarw ar 
annair y nawfed dydd o Awſd, II ac 
Arjant gwaſdrodjon, 12 ac am Farch- 
ogaeth march yn anghyfarch, 13 ac 
am Afr, 14 a Jyrchell, 15 ac am Aſ- 
gwrn twon.” S. 4. + 


80 * Gwaharddadwy yw coed am eu 
firwytheu o'r e. dydd Cal. he 
al, pymthegfettyd, &. 3.] 


*© cya 


Pro a Buch, S. 3. habet a Fwrch a Hub, i. e. Pro Caprea mare & ſue. 


- 


« cyn Gwyl Fihangel hyd y pymthegfer- 
«+ tydd gwedy yr Yidwyll. Ac o'r moch 
A a gafter yn y coed, ladder Cal. lather, 
* 70 3 degfed o honunt hyd 
« [y, F. 3. S W. ] naw; ac odd yna lla- 
dqder Cal. llather, H. 3.] pob [al. bob, 
F.] un [pan gaffer, S. 3. & J.] hyd y 
„ diwethaf. _ WY 

81 © O'r moch a ddifdrywo [al. ddiſ- 
« drywjo, P. 7 & $.3.] yd acddfed, taler 
„ owerth yr yd a ddiſdrywwyd droſdunt. 

55 Pan gaffer moch y mywn yd cyn 
ei fod yn [al. cyn y bo, P.] aeddfed, 
neu y mywn os Cor, (at od, 
F.) P. H. 3. G S. 2. ] ymchoelant y 
„ rhai hynny, taler Cal. taled perchen y 
% moch, J.] bedair ceinawg [al. ceinjawg, 
7. ] cy fraith droſdunt nac un a fo na 


lliaws [ al. Ilawer, F. 3.] ynghyd, achaws 


Lien irn 


+ 
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decimum quintum diem poſt Epiphania : 
Et ſi porci in ſilvis iſto tempore invenian- 
tur, decimus quivis eorum occidetur donec 
novem tantum ſuperfuerint ; & ſi poſtea 


damnum intulerint, novem ultimi ſigillatim 


occidendi ſunt. 


8 [ Si porci ſegetes maturas corruperint, 
pretium ſegetum corruptarum rependetur. 


82 Si porci irruperint in ſegetes imma- 
turas, vel in prata, & iſta roſtro effoderint, 
quattuor denarii legitimi penduntor, five 
plures ſint five pauciores, ob terram pro- 
ſciſſam; & ita fi quamlibet terram illis pro. 
hibitam proſciderint. 15 


« agori [y, S. 3.] ddaear: Ac felly ym 


% [al. am, P. H. 3. F. 3. G V.] bob tir 
a wahardder rhagddunt o's Lal. od, J.] 
agorant [al. agored. J.] Cott. 4. alibi. 
83 Pwybynnag a ddotto ar 


| ab : 
« lygru yd neu wair [a. ei yd, H. 3.] 

eu perchennawg a ddyly eu hjachau ar 

y maint y mynno wrth eu llwgr; ac ar 


40 ni's tyngo, taled. 3 


84 N neb a oaflo jawn o owbl am 


ei, H. 3.] yd llygredig i gan berchen- 
nag yſgrubl, ni ddyly na thal na dala 
 «« yſgrubl ar y celefryd hwywnnw [gwedy 
_« hynny. H. 3.]“ M. 


85 pob llwdn a warcheer ar yd, a 
* diylyjr Geo 6 Iwgr fal y barno Cyt- 
_ «« raith, eithr hwch pan el i goed, cyd 
llyccro yd yna nac ar faes nac yn 
„ nghoed, ni's diwygir. Sef achos na's 
+ diwygir, 
** bowyd. 


86 Od a hwch i yſgubawr o'r pan 


ddarffo medi hyd Galan Gaeaf, a llygru 


yd o honai, ei pherchen a ddyly ddif. 


wyn ei llwgr, can's yna y dyly pob 
** yigubawr fod yn agored i gym'ryd 
r 8 


yna y rhydd ei henaid er ei 


83 Siquis affirmaverit de animalibus qui- 
buſcunque quod ſegetem vel foenum ejus 
vitiaverint, dominus animalium quotquot 
voluerit ab iſto damno juramento ſuo pur- 


gabit; & ſiqua non purgaverit, damnum 
quod dederint compenſabit. 


84 Siquis ſatisfactionem plenam ob ſe- 
getem yitiatam acceperit, is animalia (cu- 


Juſcunque fuerint) quae ſtipulam ſuperſti- 


tem poſtea depaverint, non detinebit, nec 


compenſationem ullam exiget- pro damno 


quod poftea ſe feciſſe inſimulaverit. 


85 Damna data ab animalibus quibuſcun- 


que, quae ſi in ſegete prehendantur ſepto 


includenda ſunt, reſarciri debent eo quem 
Lex requirit modo, ſi excipias damna a ſui- 
bus data quos in ſilvam placet ablegari. 
Seges, ubicunque ſit, quam ſues iſto tem- 


pore corruperint, non compenſabitur, . vi- 


tam enim cum victu commutaturi ſunt. 
86 Si, meſſe peracta, ſues quocunque 


tempore ante Cal. Nov. horreum intraverint, 


& frumentum ibi corruperint, poſſeſſores 
eorum damnum quod dederint compenſa- 
bunt; horrea enim omnia tunc temporis 
aperta erunt, ut ventum concipiant. 


a 


trum habuerit. "OY 
II Tres ob cauſſas Reus patrimonium 
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=7 RES ſunt cauſſae ob quas mu- 
lier dotem non amittet, etiamſi 
virum dereliquerit: 1 Prima 
eſt, Si leproſus fuerit: 2 Al- 
tera, Si mariti officio fungi non 
potuerit: 3 Tertia eſt, Si anhelitum te- 


amittet: 1 Prima eſt, Conſilia Domini vel 


gentilium ejus hoſtibus ſuis in terra aliena 
degentibus propalare. 2 Altera eſt, Domi- 
num prodere. 3 Tertia eſt, Hominem 


clath occidere : Hoc cnim crimen gravius 
eſt quam latrocinium. 5 
4 Si aufugerit, ut ita ad ſupplicium trahi 


non poſſit, & poſtea ſeipſum Domino re- 


conciliaverit, multam duplicem pendet: 


Sed ideo patrimonium ſuum non recupera- 


bit. Quod fi recuperare voluerit, Romam 
adeat neceſſe eft, & ibi poenitentiam agat, 
& domum afferat litteras Pontificias, & ſe 
Deo reconciliet propter peccata ſua. Et 
poſtquam ſe Deo & Domino reconciliaverit, 
patrimonium ſuum illi confeſtim reddetur. 


III Tres ſunt cauſſae ob quas Leges in- 


ſtitutae ſuerunt: x Prima eſt, Ut homines 


% , P. ddr | anadl,” 
5 Y 84 
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=== RI [a/. [O dri, F. 2.] Achaws 
= Na © ni chyll gwraig ei hag- 
„ weddi cyd adawo ei gwr: 
1 Un yw, O glafri. 2 Ac 
o eiſeu cyd. 3 A [al. Ac 
Core. 4. J. M. G 


II OO dri Achaws * y cyll dyn dref ei 
„ dad: 1. Un yw, Rhybuddjaw gorwlad 
** rhag eddy] Arglwydd a'i genedl. 2 


—— — — ww — * 


„ Ail yw, Brad Arglwydd. 3 Trydydd 


** yw, Murnaw dyn, canys gorthrymmach 
* yw hwnnw no lledrad. 5 

4 © O's flo wna, ac na chafler ei ddala 
i' w ddihenyddu, ac o'r diwedd cymmod 
* a'i Arglwydd, deuddyblyg fydd ei dal: 
Ac wrth hynny eiſoes ni chaiff dref ei 
dad: O myn ei chaftel, aed i Rufain i 


gym'ryd ei benyd, a dyged lythyr y 


„ Pab, ac ymwnaed a Duw ac a'i Ar- 


*« glwydd, preſennawl y dyly yntau dref ei 
„ dad.” F. 3. 


O dri Achaws y dylyir amobr, Sc. 
Lide O dri Modd, c. ; 

III [O, S. 2. P. J. M. & C. 3.] dri 

** Achaws y goſoded Cyfraith: 1 To 

66 a q 


NO T4 >. 
* Vide Tair Cyflafan, Ge. 


LIBE. IV. 


„ hyfraith or darffai ei woeythur. 3 
„ Trydydd yw, Vr Cal. IJ. P. & F. 3.] 
„ gotbi y neb a wnelai anghyfraith trwy 
wh: ws a chamlwrw a'r cyfryw -[ a. 
„ oyfryw geb, J.] a ddylai.” Cort. 4. 

IV + Tri > Achaws y ſydd i lyſu tyſ- 
„ don. 1 Un yw, Galanas heb ymddit- 
„ wyn. 2 Ail yw, O fod dadl am dir y 
«« rhyddunt [Lal. rhyngthunt, J.] heb ei 
„ therfynu. 3 9 yw, Camarferu 
„fal. Camarfer, J. © P.] o un o honunt 
„oo wraig y llall. „ 

4 © O's eu llyſu a ellir, palledig fy- 
ddant: O ni ellir [eu llyſu, J. & F. 3. 
„ tyſdon diball fyddanr. 

5 © Tyſdon a ellir eu gwrthneu [ a/. 
„ male, llyſu, J.] pan ddechreuwynt [al. 
„ ddechreuont, . & J.] eu tyſdoljaeth, 
*« 0g eu ſefyll, megis na bo raid eu llyſu, 
ac felly gwybyddjeid, nid amgen no 
« thrwy obr, neu trwy eu bod yn gyf- 
„ ranvawg ar yr hyn y bo y ddadl ym 
Hal. am, J.] danaw, neu o dorri flydd 
** yn gyfaddef, neu o anudon cyhoeddawg, 
neu © ledrad cy hoeddawg [al. cy faddef, 
« P.] neu o'i bod yn yſgy mmun geir Cal. 
„ oyr, J.] cu henw. Or gellir profi hyn- 
*« ny trwy wlad, eu gwithneu a ffynna 
% Lad. ffynja. 7. | 

6 *© Ynghyfraith Rhufain y ceffir, y 
„lle nid enwer rhif ty ſdon, 3 vw 
dau dyſdon [Lal. dyſd. P. & J. J V 
„ Gyfraith hon a ddywaid nad cwbl tyſ- 
„ doljaeth un tyſd.“ Cott. 4. 5 
AUNT: | Aliter. . 1 

O dair Ffordd y llyſir tyſdon: 1 O 
„ Dirdra, 2 a Gwreictra, 3 a Galanaſdra.“ 
M. S H. 2. PO 
e Aliter. . 
« Tri Llyſjant y ſydd ar dyſdon : 1 


„ Tirdra, 2 Galanaſdra, 3 a Charennydd 


r 

4 ** Gwreiftra y ſydd Lys; ac wrth ei 
** hanfod o genhedlacth galanaſdra, ni rifir 
40 namyn tri. = . 


5 pwybynnag a fynno lyſu tyſd o 


garennydd nes, efe a ddyly ddwyn tyſ- 


don cydgenedl; can ni ddyly eſdron 
** ddwyn car i neb ac dyly dwyn ei garen- 
e 

Aliter. 


« Tair Ffordd i lyſu tyſdon: 10 


„ dyngu anudon cyhoeddawg am ledrad. 
2 Ail yw, Galanas heb ymddifwyn. 
3 Trydedd yw, Bod o un gan wraig y 
llall.“ Cort. 6. 


N O TX F. 


rum teſtimonia ſtabunt. 
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al. Un, M. & F. 3.] yw, I geiſaw Lal. 
« geisjaw, J.] dyſg rhag gwneuthur ang- 
« hyfraith. 2 Ail yw, Vr gwared ang- 


py iniquum eſt diſcant, ut ab co perpetran- 
o caveant. 2 Secunda, Ut quod contra 
jus faſque factum fuerit, corrigatur. 3 Ter- 
tia, Ut delinquentes puniantur vel multis 
publicis vel privatis, vel poenis iſtiuſmodi 
quas meruerint. 925 8 


IV Tres ſunt cauſſae ob quas teſtes refer 
rejici poſſunt. 1 Prima eſt, Caedes pro 
qua ſatisfactio nulla datur. 2 Secunda eſt; 
Controverſia de fundo inter teſtem & reji- 
cientem nondum deciſa. 3 Tertia eſt, Stu- 
prum ab una parte uxori alterius illatum. 


4 Si rejici teſtes refe poſſint, teſtimo- 
nium eorum irritum erit : Sin aliter, illo- 


ß Teſtes five conſcii fint five non, te- 
ſtimonium daturi, inteſtabiles reddi poſſunt, 
ita ut ulteriori rejectione opus non fuerit, 
ſi vel praemium acceperint, vel partem ac- 
cepturi ſint rei controverſae, vel ſi fidem 
manifeſto fregerint, vel ſi perjurii publici 
convicti fuerint, vel fi latrocinium confeſ- 
ſum patraverint, vel fi excommunicati fue- 
rint. Si haec juramento probari poſſunt L 
virorum, inteſtabiles ſunto. PRE 


6 Lege Romana cautum eſt quod quan- 
docunque certus numerus teſtium non re- 
quiritur, duorum teſtimonium erit ſuffici- 
ens. Haec etiam Lex dicit quod unius 


teſtimonium validum non erit. 


| Aliter. 5 

Tres ob cauſſas teſtes rejici poſſunt : 
1 Ob cauſſam realem, 2 ob Adulferium, 
3 & ob Cacdem. 8 
Aliter. e 

Tria ſunt ob quae teſtes rejici ſolent: I 
Cauſſa realis, 2 Caedes, 3 & Cognatio pro- 
pinquior alters parti quam rejicienti. 

4 His addi poteſt Adulterium; fed cum 
iuimicitiae ſpecies ſit, quae ad caedem quam 
proxime accedit, tres tantum cauſſas reje- 
ctionis numeramus. 
5 Qui teſtem rejicere velit ob cognatio- 
nem adver ſario propinquiorem, id faciat 
oportet teſtimonio cognatorum utriuſque 


partis; extraneis enim genus ejus probare 
vel negare non conceditur. 


Aliter. | 1 
Tribus modis teſtes rejici poſſunt : x Ob 
perjurium manifeſtum in cauſſa furti. 2 Ob 


caedem nondum compenſatam. 3 Et ob 


pudicitiam uxoris alterutrius violatam. 


V Tres 


r Vide Tri Dyn y ſydd a ellir eu llyſu o'r un rhyw achwyſon. 
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y Tres ſunt cauſſae ob quas viro uxorem 


ſuam verberare licebit: 1 Si convicium in 


ejus barbam ingeſſerit. 2 Si facinus grave 


contra illum patraverit Lal. Si bona ejus 
quae non debet, alicui dederit.] 3 Si cum 
viro alieno concubuerit. 


4 Et ſi ob unam harum trium cauſſarum 
jllam verberaverit, ulteriorem ſatisfactio- 
nem non habebit; ille enim ſatisfactionem 


lege debitam ipſe exegit, ideoque nihil ul 


tra eſt quod requirere poſſit. 


vl Tres ſunt homines in gente qualibet 
qo homicidio perpetrato ſatis factionem vel 


are vel accipere tenentur pro aliquo cui 
Dominus eſt incertus: 1 Pater, 2 Frater 
natu maximus, 3 & Socer. 


VII Tres ſunt dotes per legem conſtitu- 
tae: 1 Dos filiae regiae, XXIV librae ; 
antipherna ejus VIII librae. 2 Dos filiae 
Generoſi, III librae; antipherna ejus, I li- 
bra. 3 Dos filiae Villani, libra; antipher- 
na ejus, CX X denarii. | 


VII Tres ob cauſſas ſententia Jata in 


dubium vocari poſſit: 1 Prima eſt, Si Ac- 
tor & Reus diſſentiant de judicio in illo- 
rum actione dato: Ibi Judex qui ſententiam 
prius tulerat, controverſiam determinare 
debet. 2 Altera eſt, Si Actor & Judex de 
ſententia diſſenſerint, & pignora mutuo de- 
derint ad determinandam litem. 3 Tertia 
eſt, Quando Reus & Judex pignora mutuo 
dederint ad determinandam litem de ſen- 
tentia lata ortam. Et hae duae ultimae 
cauſſae determinabuntur per Auctoritatem 
ſeriptam. Auctoritas enim ſcripta in neu- 
tram partem propenſior eſt: Auctoritas 
autem ſcripta hic eſt Liber juridicialis. 


x Tribus modis ſub praetextu legis in- 
juria alicui inferri poteſt: 1 Primus horum 
eſt, Cauſſam determinando lite nondum in- 
ſtituta. 2 Secundus eſt, Sententiam fe- 
rendo contra aliquem neceſſitate coactum. 
3 Tertius eſt, Compellendo aliquem ſibi 
ipfi damnum inferre. ON 
X Tres ſunt caſus in quibus aliquis bo- 


nis alterius abſque ejus licentia ablatis uti 


N O T A E. 


$. 4. Tr. VI. Al. “ O's maedd yntau amgen 
* no hynny, can cymmerth y difwyn yn ei law 
« ef ei hun, ni ddyly jawn.“ S. 2. 


LzGrs Wa LLICAR, 


x 


V Tri Achaws [y ſydd, S. 2.] y dy- 
15 ly gue faeddu ei wraig: 1 Am [4 O, 
K. 2. ] unaw mefl ar ei farf. 2 Ac am 
40 gyflafan Lal. gyflyfanu, K. 2. arnaw 
al. Am roddi peth ni ddylyo. F DR, 
Ac am gaffel gwr arall genti Cal. 
«« genthi F. 2. © 7 DR. ny 

4 *©* O's maedd yntau am un o'r tri hyn- 
„ ny, ni ddyly gaffel amgen jawn no 
„ hwnow ; canys cyfraith ei ddifwyn i- 
„ ddaw ci hun, ni ddyly gaffel un jawn 
% wedy.” K. 3. TT 
VI Tair Aelwyd [L. (Tri, F. 2.) 
% Aclawd, M. & alii] a ddyly wnenthur 
„ jawn a'i gym'ryd dros ddyn ni bo Ar- 


«« olwydd addef Cal. oddef, J. 2.] iddaw: 


44 x Tad, 12 | Brawd hynaf, 3 a Hweg- 


_ «« rwn [al. Chwegrwn. F. 2.]” Cort. 6. 


VII Tair Agweddi grfreithjawl y ſydd. 


1 Agweddi merch Brenin, pedair punt ar 


hugaint ; a'i chowyll wyth punt. 2 Ag- 


weddi merch Gwrda, tair punt, a'i chow- 


yll punt. 3 Agweddi merch Taeawg, 


punt ; a'i chowyll chweugaint. 


VIII Tri Ammau brawd y ſydd : 1 
Un yw, Bod amryſon [Lal. cyngaws, 
„. I.] rhwng Hawlwr ac Amddiffynnwr 
am y farn [al. frawd, F. 1. & J.] a ro- 
* dded [ al. farnwyd, F. 1. ] iddunt, ac 
yna y mae y doſbarth ar y Brawdwr 
* a'i rhoddaſai [a. barnwys, F. I. al. 
„ yna y doſbarth a a ar y Brawdwr a 
roddaſai y farn. F. 2.] 2 Ail yw, Bod 


awmryſon rhwng Hawlwr a Brawdwr, ac 


„ ymwyſdlaw am y farn [a. Bod ym- 
„ wyſdlaw y rhwng Hawlwr a Brawdwr 
« am y frawd. §. I.] 3 Trydydd yw, 
Bod [ al. Darfod, F. 1. ymwyſdlaw 
« rhwng Amdiffynnwr a Brawdwr am ei 
„ frawd Cal. farn. $.1.] Ac am y ddau 
„ ymwyſdlaw hynny yd fydd y doſbarth 


ar awdurdawd llythyrawl, canys dileddf 
gyffredin fydd yr awdurdawd, ſef yw 


„fal. fydd, F. 2.] hynny, Brawdlyfr [e yn 
y modd rhagddy wededig. J. al. lythyr- 
„ jawl trwy dafodeu doethon, canys di- 
leddf gy ffredin fydd awdurdawd: Brawd- 
% lyfr yw hwnnw. F. 1.]” Cort. 4. P. G 

CS: port | 
IX Tri Anghydwybod cyfraith y 


ſydd: x Un yw, Dwyn terfyn ya 


„ gwbl cyn ymofyn gwir. 2 Ail yw, 
«« Barnu ar draws angen. 3 Trydydd yw, 
«« Cymmell dyn ar ei afles.” F. 2. 


X *© Tri Anghyfarch addefedig y ſydd, 
ni ddylyir na dirwy na chamlwrw ym 
ce, pos % danunt, 


© yn y modd rhagddywededig, i.e. prout dictum 
eſt] Nempe in Tri pheth a berthyn wrth Frawd- 
wr, &c. quod immediate praecedit in 7. 
; 8 


1 
«+ danunt, dieithr dieiſiwo y perchennog- 
jon: 1 Un yw, O derfydd bod da cyd 
«« rhwng dau ddyn, a difetha o'r gorcheid- 
«« wad y da heb groes heb wahardd. 2 
„ Ail yw, Or cymmer dyn farch dyn arall 
er bryſjaw i rybuddjaw gwlad rhag llu 
« gorwlad. 3 Trydydd yw, Or cymmer 
dyn farch dyn arall er brysjaw er cyr- 
chu Offeirad at Glaf rhag ei fyned heb 
«« gymmun.” "SR 


XI Tri Anghyfarch owr : 1 Ei farch, 


ai arfen : 2 Ac a ddel iddaw o'i dir: 3 


Ac a ddel yn wynebwarth i gan ei wraig 


am ei chowyll. Ni ddyly yntau rannu yr 
un o hynny ai wraig. 5 

4 Tri Anghyfarch gwraig yw ei d thri 
Phrifrai; a hynny ni's rhan hithau a'i 
gwr. 5 Be 


XII. Tri Angbyffaith y ſydd : 1 Un 


40 yw, Gofed [an Goſod ? ] Jawn 1 arall 
« yn lle cyfraith. 2 Ail yw, Dwyn ani- 
« fail yn un o'r © tair gafael rydd mwy 
« no'r ddeuparth a'r traian. 
40 yw, Dwyn terfyn i ddyn mwy no meſur 
MLT 07S. POE 


XIII Tri Anhepcor Brenin ynt : r Ei 


Effeirjad wrth fendigaw ei fwyd a chanu 
Efteren. 
barth pethu pedrus. 3 A'i deulu wrth ei 
angheneu [Lal. Ei Effeirad teulu: A'i Vng- 
nad llys: A'i deulu. Cott. 6. M. & H. 2.1 


XIV Tri Anhepgor Gwrda [A. Breyr, 
Cort. . P. J. . 2. M. A. ynt: F. J. 
F. 2. & W.] I Ei Delyn. 2 A'i Fryccan. 
3 A'i Gallawr Cal. Dawlbort. $.2.] . 

XV Tri Anhepcor cenedl : 1 Pen- 
uo cenedl 2 a'i Dialwr : 3 a'i Harddad- 
60 Iwr.”? M. | | e | | | | 

XVI Tri Anhepcor Taeawg | ynt : P. 


J. S $.2.] x Ei Gafn [traed. M. & F. 2. 


2 A'i Drothyw [al. Drothy. F. z.] 3 Ai 
Bentan [ al. Dalbren. Cott. 4. P. J. M. 
8.2 J | One: 
* aruunt cyn eu blwydd : 1 Coſdawg 
tom; 2 a Dafad; 3 a Gafr.“ S. 2. 


„„ 0 


ide Tri Phrif-fraint gwraig znfra. | 
e Vide Tair Gafael nid adferir. Vide etiam 
Lib. II. Cap. IV. S. 18. & Not.“ ad . 19 ibid. 

Zy. XIII. AI.“ Tri, Cc. 1 Ei Offeirad i ga- 
“ nu ci Offeren, ac i fendigaw ei fwyd a'i lynn 


al. y bwyd a'r llynn. S. 2. al. x Ei Offeirad 


« wrth gyſluljaw ac wrth gym'ryd jechyd ei 
"i N 


Lzxcers WAI IIe AE. 


3 Trydydd 


2 A'r Vngnad llys wrth ddoſ- 


XVII © Tri Anifail a a gwerth cyfraith | 
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poſſit, & licet id faſſus fuerit, multam ta- 


men nec publicam nec privatam pendet, 
modo pro re ablata domino ſatisfactio fiat: 


1 Unus eſt; Cum res aliqua fit communis 
inter duos homines, & cuſtos iſtius rei il- 
lam, nulla prohibitione facta, conſumſerit. 
2 Alter eſt, Quando quis equum alienum 
arripuerit ad monendos regionis iſtius inco- 
las de adventu exercitus peregrini. 3 Ter- 
tius eſt, Quando equum alienum aliquis 
arripuerit ad accerſendum Sacerdotem quam 
citiſſime ad Aegrotum, ne ſine Sacris {ul- 
ceptis moriatur. 

XI Tria ſunt quae vir cum uxore ſua 
dividere non tenebitur: x Equus & arma: 
2 Et reditus e fundis ſuis provenientes: 


3 Et quodcunque illi obvenerit ex multis 


pudoris violati quas uxor ſolvere tenebitur 
ex antiphernis ſuis. 1 


XII Tria contra legem fieri cenſentur: 


1 Primum eſt, Qua ido Juden quod ae- 
quum ſehi videtur, vice ejus quod per le- 


gem ſtricte debetur, alicui adjudicat. 2 
Secundum eſt, Quando quis pro pignore 
legitimo animal quodvis aufert, quod plus 


valet quam debitum triente auctum. 3 
Tertium eſt, Quando Judex dat uni par- 


tium plus quam in actione petierat. . 
XIII Tres ſunt homines quibus Rex 
carere non debet : 1 Sacerdos, qui cibo ejus 
benedicat & miſſam celebret [Lal. Sacerdos, 
quem conſulat de rebus ad ſalutem animae 
ſuae pertinentibus.] 2 Et Judex aulicus 
ad res dubias dijudicandas. 3 Et familia 


cjus ad neceſſaria negotia peragenda. 
- XIV Tria ſunt quibus Generoſus carere 


non debet: 1 Cithara, 2 Teges, 3 & 
Lebes [Lal. Abacus luforius.] . 


XV Tres ſunt homines quibus gens 


| quaelibet carere non debet : x Princeps 


familiac, 2 Vindex, 3 & Advocatus. 

XVI Tria ſunt quibus Villanus carere 
non debet : 1 Solium, 2 Limen, 3 & Lapis 
Focarius. TE i 


XVII Tria fant animalia quae pretio le- 


gitimo completo aeſtimanda ſunt antequam 
annum expleverint: 


1 Canis domeſticus, 
oe 4 IS 


XVIII Tria 


« enaid gantaw. S. 2. alihi.] 2 A'i Frawdwr 
&« llys i farnu brodjeu ac i roddi cynghoreu 
& Cal. A'i Ynad wrth ddosbarth dadleu a ddaw 
« i'r llys, a't gynghori. S. 2.] 3 A't deulu 
“ wrth [al. i, S. 2.] wneuthur negeſeu y Bre- 
« nin [ al, ei negeſeu. S. 2. & al. ]“ Cott. 4. 
P. & Fe : 
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XVIII Tria ſunt animalia quae tribus 
diverſis pretiis uno eodemque die aeſtiman- 
tur: 1 Canis grains Hibernicus, 2 Lepo- 
rarius, 3 & Canis melitaeus, qui tranſeunt 
e poteſtate Villani ad Generoſum & exinde 
ad Regem. | 

XIX Tria ſunt animalia quae uno pede 
fracto nihil valent: 1 Equus, 2 Accipiter, 
3 & Canis leporarius. Quicunque pedem 
cujuſvis illorum fregerit, integrum pretium 
ejus ſolvere tenebitur. 


x Aliter. 
Tria ſunt animalia quorum pretium uni- 
us pedis tanti aeſtimatur quanti vita: 1 


Equus, 2 Accipiter, 3 & Canis Graius. 


Cujus haec eſt ratio: 4 Quoniam nullum 
eorum eſt eſui idoneum, & animal quod- 
cunque nortuum quo uti non poſſumus 
nihil yalet. Et horum omnium animalium 
uſus ex pedibus pendet; & haec eſt ratio 
cur pretium unius pedis omnium horum a- 
nimalium eſt aequale pretio eorum vitae. 


XXXria ſunt animalia quorum uſus pluris 
aeſtimatur quam animalia ipſa: 1 Equus 
admiſſarius, 2 Taurus villanorum commu- 
nis, 3 & Verres ad foeturam ſecretus. II- 


lorum enim uſu amiſſo, foetura quoque a- 
Fr | 
XXI Tria ſunt animalia quorum caudae 
atque oculi tanti valent quanti vita eorum : 
1 Vitulus ; 2 Pullus foemina equi dome- 
ſtici; 3 & Felis; excepta Fele quae horre- 
um regium cuſtodiat. 
XXIII De tribus vulneribus periculoſis. 
Tria ſunt vulnera periculoſa homini: Haec 
nempe, 1 Vulnus in capite ad cerebrum 
nique pertiugens, 2 & Vulnus in corpore 
viſcera denudaus, 3 & Fractura unius e 
quattuor columnis corporis. 


4 Vulneratus a vulnerante pro quolibet 


horum trium vulnerum tres libras habebit 
cum impenſis pro ſanatione ejus. 

5 Impenſa pro ſanatione ejus Medico 
a vulnerante ſolvenda eſt libra, ſed abſque 


victu & potu. Sin autem illa ſuppeditentur, 


tum Medicus accipiet CLXXX denarios 
cum veſtimentis vulnerati ſanguinolentis. 

6 Curatio per turundas effecta LXXX 
denarios valet. 


N O 0 TAE. 


IL, rats WALLIeAE. 


reth [ al. gwareth, 


LI B. IV. 
XVII Tri Anifail a ddrychaif eu 
** gwerth dair gwaith yn un dydd : 1 


Milgi, 2 a Gellgi; 3 a Cholwyn, her- 
wydd ſymmudaw eu perchennogaeth i 
gan Fab ailld i Uchelwr, a Brenin.“ F. 3. 


cc 


XIX Tri Anifail untroedawg y ſydd; 
** [nid awgen; F. 1.] 1 March: 2 A 
Hebawg : 3 A Milgi [ a/. Gellgi. Corr. 
6.] V neb [al. Pwybynnag, . 1. Cort. 6. 
SM.] a dorro droed un o'r tri hyn, taled 
ei werth yn hollawl Lad. un o'r tri hyn, ei 
„ werth oll a dal. $.2.]” Cott. 4. P. &. 
| A 

* Tri Anifail [y ſydd, F. 3.] gymmaint 
** gwerth eu troed a'i henaid: x March, 
2 a Hebawg, 3 a Milgi [al. a Milgi, 

a Hebawg. F. 3.] 4 Sef achos yw 
** bynny, canys budr yw pob un o ho- 
** punt [al. pob un o'r tri anifail hynny. 

F. 3.] Ac anifail difwyn ac anolo fydd 
„ gwedy na aller arfer o honunt [LA. ho- 
% naw. F. 3.] Ac arfer o bob un o honunt 
«++ [al. arfer pob un o naddunt, S. 3. ] y ſydd 
* ii draed Lal. oi troed o'r tri hynny: &. 3. 
Ac wrth hynny y mae cymmaint gwerth 
troed pob un o honunt a gwerth eu 
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«cc 


cc 


** henaid pob un o'r tri hynny.“ S. 2. 


XX Tri Anifail y ſydd fwy [gwerth, 
« M.] eu teithi nog eu gwerth cyfraith: 
% 1 Yidalwyn, 2 a Tharw trefgordd, 3 
« Baedd cenfain: Canys yr anrhyal a 
«« oollir o [Lal. or, M.] collir wynteu.“ 


Cott. 6. 


XXI Tri Anifail y ſydd un werth eu 


lloſgyrneu ac eu llygeid ac eu heraid : 


« 1 Llo, 2 ac Eboles tom, 3 a Chath, 
«« eithr cath a warchatwo yſgubawr Bre- 
„ nin.” Cott. 6. 


XXII [CO dri Arberygl dyn yw hyo. 


Cott. 2.] Tri f Arberygl dyn [yw, Cort. 3. 
alibi. al. ynt, F. 3. al. Tair Gweli arbe— 
rygl, ſef yw y rhai hynny, Core. 3. alibi.] 
1 Dyrnawd ym mhen [a/. yn y pen, Corr. 
2.] hyd yr ymmennydd : 2 A Dyrnawd 
ynghorf [Lal. yn y corph, Cort. 2.] hyd yr 


amyſgar. 3 A [ al. Neu, Coe. 3. alibi.] 
dorri un o'r pedwar poſd Cal. colofn. Cort. 


3. alibi. | 
4 Am bob un o hynny [24 Meſur y 
meddyginjaetheu yw hyn : Cort. 2.] Tair 


| punt a gaiff y neb a archoller i gan y neb 


a't harchollo, [a'i feddyginjaethu. S. 3.] 
5 Sef [yw, Cott. 2. ] meſur ei feddy- 


ginjaeth [hefyd i gan y neb a'i harchollo, 


Cort. 2.] punt heb [ei, Corr. 2.] fwyd 
heb ddiawd. F. 3. rectius ddillad. Neu 


naw ugaint gan ei fwyd a'i waed-ddillad. 


6 Goreth. Cott. 2.] Meddyginjaeth go- 
S. 3.] pedair ar hu- 
gaint. 1 
| 7 [Rhudd- 


* Vide Lib. I. c. XXIII. 5. 6. 


Lis. IV. 


7 [ Rhuddeli. Cort. 2.] Meddyginjaeth 
rhuddeli [al. rhuddweli, C. 3.] XILK [al. 
deudeg ceinawg. Cott. 2. & . 3.] 

8 Meddyginjacth llysjeu [ a. llyſeu, 
F. 3. al. lyſeu, Cott. z.] pedair ceinawg 
[fwy y rydd. F. 3.] | 5 

9 (O feſur bwyd y Meddyg yw hyn. 
Cott. 2.] Bwyd y Meddyg beunoeth 1 K 
Lal. Ei fwyd beunoeth i'r Meddyg ceinn- 
jawg, Cort. 2.] a dal. 

10 Ei oleuad beunoeth I [C. bob nos 
ceinnjawg hefyd, Core. 2.] a dal. 
XXIII Tri Arf cyfreithawl : 1 Cle- 

« ddyf, 2 a Gwayw, 3 a Bwa a deuddeg 
W 
XXIV Tri Arfer cyfraith y ſydd : 1 


« Cyntaf yw, Cynnal dydd cyfreithawl i 


«+ ddechrau dadl, megis nawfettydd [| aZ. 


„ nawfedydd, V.] Mai neu Galan Gauaf 


am ddadl tir [a daear, F. 2.] trwy ach 


« ac edfryd Lal. edryd; S. 2.) neu ddydd 
i adofyn dadl ebryfedig [al. rectius, e- 


„ bryfygedig, F. 2.] nid amgen nog o 
« fywn undydd a blwyddyn o'r pan dde- 
« chrener Lal. ddechreuwyd. P. © K. 2.] 

2 © Ail Arfer yw, Cynnal modd cyt- 
% reithawl i ddadlau, y gan ymhawl fal y 
« dewiſo Gwyr y llys a'r Brawdwyr [ad/. 
« Brawdwr, P. G. 2. alibi.] a [al. ai, H. 2. 
«« & J. gair tragair, ai [al. a, P.] gwers 


« tragwers; canys Gwyr y llys biau ddad- 


ganu pob dadl yn gofawdr Lal. gof ja wdr, 
«« 7.] cya barnu [al. barn, P. J. & F. 2. 
« a gwedy hynny [y, P. F. & F. 2. 
„% Brawdwyr [ al. Brawdwr, Z. J. G. 2. 


« j farnu ac i ddadganu y ddadl a'r farn 


pan fo rhaid. 

3 Pob cof llys a phob dedfryd [27. 
„ dedryd, F. 2.] gwlad gan dyngu [| a/. 
« dwng, P. © & 2.7] trwyddaw berfedd, 
« y coffawdurjon [ al. cofawdurjon, P. 
« 7. & FS. 2.] a thwng y fawl a ddyuno 


ag wynt [o, S. 2.] herwydd cu cyd- 


e 

4 Cofllys a dedfryd [al. dedryd, H. 2.] 
4e owlad un rym ynt, ac nid am yr unrhyw | 
e beth y perthynant. Cof llys am yr 
« hyn a fu yng ngwydd llys y perthyn: 
„ Dedfryd (l. Dedryd, P.] gwlad gwi- 
« ronedd | al. gwirjonedd, F. 2. G J.] a 


40 ddengys y my wn Ilys am yr hyn a 


2 yn awlen Lal. ablen, = V= g. 2:1 llys. 


5 ©* Trydydd Arfer yw, Cynnal amſer 


*« cyfreithawl i wneuthur grym a chryno- 
deb y mywn dadl, megis amſer [i, P. 
« (9 K. 2.] dyſdu, neu [i, P. G F. 2.J 


« ddifwynaw tyſdoljaeth farwawl, neu i 


lyſu tyſdjolaeth | al. tyſdoljaeth, P. 
T 4 2. © F.] fywawl, neu i alw gwy- 
„ byddjeid, neu i eu gwrthneu, neu eu 


NO TAE. 


LEOES WAL LI CAF. 


\ 


— = 
7 Curatio per unguentum rubrum 'effe» 
cta, XII denarios valer. 


8 Curatio per herbas confecta, IV de- 
narios valet. ; 


9 Victus dinrnus Medici denario con- 
ſtabit. | 


ro Qualibet nocte pro candelis denarius 
dabitur. 

XXIII Tria ſunt tela legitima : 1 Gla- 
dius, 2 & Lancca, 3 & Arcus cum duode- 
cim ſagittis. | 

XXIV Tres ſunt s conſuetudines legales. 
1 Prima eſt, Dies inſtitutos ad incipiendas 
lites obſervare, v. gr. nonum diem Maii 
vel Novembris, in quibus cauſſae haeredita- 
riae actione Ach ac Edryd dicta dijudicari 
poſſint; vel diem in quo cauſſa neglecta 
iterum examinari poſſit, nempe intra an- 
num & diem a tempore quo lis iſta primitus 
inſtituta fuerat. 8 


2 Altera eſt, Servare modum legitimum 
in cauſſis agendis, eum nempe quem Judices 
in curia praeſcripſerint, vel interrogationi- 
bus & reſponſionibus mutuis, vel actioni- 
bus alternatis: Judicum enim eſt teſtimo- 


nia data ſummatim repetere, & poſtea cum 


neceſſe fuerit, litem abſolute determinar :. 


3 Judices cum quis ad eos provocat de 
eo quod coram illis in curia prius actum 
erat, jurati teſtimonium dabunt; & Aſſeſ— 
ſores patriae itidem ſententiam ſuam jurati 
dabunt : Actuarii autem Prim: jurabunt, 
deinde iſti qui cum Actuariis ex conſcien- 


tia ſua idem ſe ſentire declaraverint. 


4 Teſtimonium Judicum poſt provoca- 


tionem factam, & ſententia Aſſeſſorum pa- 
triae ejuſdem ſunt yaloris, ſed ad eandem 


rem non pertinent. Teſtimonium Judicum 


de rebus coram curia prius affirmatis, & 


ſententia Aſſeſſorum patriae quod verum 


eſt declarat in curia de rebus extra curiam 
factis. 


5 Tertia conſuetudo eſt, Servare juſta 


tempora in cauſſis agendis, in quibus quod- 


cunque factum fuerit validum fir. v. gr. 
Tempus ad teſtimonium dandum, vel tem- 
pus ad teſtimonium mortuum irritum faci- 


endum, vel ad teſtes vivos rejiciendos, vel 


ad advocandos teſtes conſcios, vel ad eos 
inteſtabiles declarandos vel ad rejiciendos, 


vel 


* Conſuetudo (Arfer) hie Uſum & Praxin in cauſſis agendis Cenotar, 
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vel denique tempus diſceptandi cum Judice 
de ſententia ab eo lata. 
6 Tempus teſtandi eſt quando Actor vel 
Reus — * ſuam peroraverint, ſiquid in 
cauſſa omiſſum fuerit ſine negatione vel 
defenſione adhibita, vel quando Actor vel 
Reus quicquam erroneum vel contra legem 
dixerint. Siquis corum aliquid tale dixerit, 
haec iterum examinare non eſt neceſſe, ſed 
Judices de iis teſtandi ſunt immediate. Alia 
reſtimonia praeter haec mortua eſſe cen- 
ſentur. | 


7 Quicunque teſtimonium mortuum re- 
Jicere velit, exceptionem producat contra 
teſtantem. | 


8 Quicunque teſtimonium vivum rejicere 


yelit, excipiat contra teſtantem, primo vi- 
va voce, deinde ſub juramento, & juret 
illum non eſſe teſtem legitimum qui contra 
illum teſtimonium dederit, & aſſiguet cauſ- 
ſam quare teſtimonium ejus rejecerit, & 
eum pejeràſſe affirmet, & atteſtetur duos 
homines quod teſtis ille cauſſam rejectio- 
nis ſuae non denegaverit. Et hi duo teſtes 
appellantur Teſtes contrarii, & horum te- 
ſtimonium ſtabit. 

9 Teſtes conſcii advocari poſſunt quan- 
docunque is qui eos advocaverit, voluerit, 


vel ante negationem & defenſionem factam, 


vel poſtea; id enim quod factum fuerat 
ante litem inſtitutam inter litigantes illi te- 
ſlimonio ſuo comprobabunt. 


10 Cauſſae ob quas Reus teſtes conſcios 


inteſtabiles reddere poteſt quamprimum con- 
tra illum in curia apparuerint, hae ſunt; 
Perjurium manifeſtum, Latrocinium mani- 
feſtum, Furtum, Violatio pacis manifeſta, 
Excommunicatio, Odium manifeſtum in 
reum, & ſimilia; quae omnia probanda 
ſunt antequam teſtimonium dederint. Si 


inteſtabiles eos reddere per legem non pol- 
ſit, rejiciat illos eo quo teſtes rejiciuntur 


modo, vel ob inimicitiam, vel ob uxorem 
violatam, vel ob controverſiam de fundis 
nondum deciſam, 
Libro. | 


II Tempus diſceptandi de ſententia Jata 


eſt quamprimum Jude cauſſam definiverit, 
antequam cauſſa alia coepta ſit. Siquis 
tempus hoc diſceptandi neglexerit, ſive ſit 
Judex ſive una partium, poſtea nulla diſ- 
ceptatio de iſta ſententia admittetur, nec 
Judicis ad ſententiam ſuam defendendam, 
nec partis litigantis contra ſententiam iſtam, 
niſi ana ſit ex Tribus ſententiis irritis. 


LE OE S War L 1e 4 1. 


LI IB. IV. 


« llyſu, neu amſer i ymwyſdlaw am farn. 


6 © Amſer tyſdu yw, pan ddarffo cau 
ar y ddadl yn erbyn hawlwr, od edewir 
dim o'r hawl heb wadu neu amddiffyn, 
neu or dywaid yr hawlwr neu [yr, P. 
. z. S 7.] amddiffynnwr ddim yn gam 
neu [yn, . F. 2. © J.] anghyfreithaw]. 
Or dy waid un o honunt air cam parth 
*« ar llall, ni pherthyn ei holi o hynny, 
namyn ty ſdu arnaw yn ddeiſy fedig [a]. 
*« ddeilyfeid. S. 2.] Marwawl yw pob 
„ ty{doljacth eithr y rhai hynny. 

7 „V neb a fynno lyſu (4. ddifwy- 
„ naw, P. & F. 2.] tyſdoljaeth farwawl, 
« acd yn erbyn y neb a'i tyſo. 
8 © Y neb a fynno lyſa tyſdoljaeth 
fywawl, aed yn erbyn y tyſdon, yn 
” r ar eu geireu, odd' yna gwedy eu 
« Ilw, [a, P. & F. 2] thynged nad tyſd 

cyfreithawl arnaw, ac enwed yr achaws, 
* a dyweded dyngu o'r tyſd anudon, a 
thy ſded Lal. male, thynged, P. & F. 2. 
i ddau wr nad aeth y tyſd yn erbyn yr 


cc 


achaws y llyſwyd. Ar ddeuwr hynny 


TY Gwrthdyſdon y gelwir Lal. A'r rhai 


« hynny a elwir Gwrthdyſdon, Y. & 
ee d 


9 © Galwedigaeth gwybyddjeid [fydd, 
PF. S F. 2.J yn yr amſer y mynno y 
„ neb a'i galwo, ai cyn gwad ac amddi- 
„ flyn, ai gwedy, canys yr hyn a fu cyn 
*« dadl a brofant y rhwng y dadleuwyr. 


Io © Gwrthnau gwybyddjeid yw, pan 
ymddangoſont gyntaf yn erbyn [ yr, 
P. & K. 2.] amddiffynnwr, o'r achwy- 
ſon hyn; ai o anudon cyhoeddawg, ai 
o ysbail cyhoeddawg, ai yn [| al. ai o, 


cc 


S. 2.] ledrad, ai y LA. yn, P. & F. 21 


cc 


nhrais ar heddwch, neu o yſgymmun- 

dad geir ei enw, neu o ddigaſedd hon- 
% naid yn erbyn yr amddiffynnwr, a'r 
„ cyfryw; a hynny cyn eu myned ya eu 


cof. Oni ddichawn [efe, P. S F. 2.] 
eu gwrthnau hwy La. wy, J. al. hwynt, 
prout ſupra dictum eſt in 


« F. 2. Alibi] ya gyfreithawl, gwedy hyn- 
«« ny llyſer wynt [a. hwynt, P. G . 2. 
*« megis tyſdon, ai o elynjacth, ai o odi- 


© neb, ai o dirdra, megis y dywetpwyd 


« fry yn y Llyfr. _ 

= Keke £4 P. 7. ©8.2.] ym- 
„% wyſdlaw a brawd yw, pan rodder y 
% frawd yn gyntaf yn y ddadl, nid am- 
«« gen, cyn dechrau dadl arall, a'i hadaw 
al. gadaw, P. J. G K. 2.] hithau yn 


bheddweh. Pwybynnag a ebryfycco yr 


„ amſer hwynnw i ymwyſdlaw, na'r Braw- 
„% dwr na'r dadleuwr, ni ddichawn fyth 
% wedy [al. gwedy, P. © F. 2.] hynny 
« ymwyidlaw herwydd Cyfraith, na'r 
«© Brawdwr gyd a'i frawd, na'r dadleuwr 
« yn erbyn y frawd, oni bydd brawd [A“. 

$4 3 S K. 2.] dremyg [fydd. 7. 
| | r PWy- 


LI B. IV. 


12 Pwybynnag ni wypo Arfer Cyf- 
« raith, ni ddichawn arferu [a. arfer, 7.] 
« o Gyfraith.” Cott. 4. 

Tri Argae gwaed. Vide Tri Dadiaf 
gwacd. 

XXV Tri Argae terfyn [y ſydd; 
« Cott. 6.] 1 Braint, 2 a Phriodolder [al. 
« 1 Rhyw, 2 a Braint, F. 2. a/ibz] 3a 
« Chynwarchadw. 4 Ni cill [a/. ddyly, 
« Cott. 6.] dyn a fo is ei radd nog un o'r 
AI. is ei fraint no'r, Cott. 6.] rhai hyn- 
«© ny, derfynu arnaddunt hwyntcu | a/. 
« arnunt. Cort. 6.]“ K. 2. 

A. Tri Argae terfyn, 1 Braint, 2 a 
« Chynwarchadw, 3 a Phriodolder : Sct 
„fal y mace hynny, Braint breinjawg a 
«© argaca rhag anfreinjawg y terfyn, can ni 
„% ddyly anficinjawg derfynu ar dorr dyn 
« a braint iddo. A hefyd Priodawr, can 


„ ni ddyly derfynu arno. Ac y gyd a 
„ bynny Hen warchadw a argaca derfyn 


«© rhag un a fo jau nog ef. Cyd boed dau 
« briodawr ogymmerjaid a chyhyd eu 
„ Gwarchadw, ac unrhyw briodorjon, ac 
«© , wypo henurjeid gwiad jawn derfyn 
„ rhyngrunt, rhannu yn ddau hanner a 
« ddylir herwydd cyfraith cyhydedd.” 
$$ 


XXVI © Tri Arlludd tir: 1 Hawl yn 
„ nadleu, 2 neu Dorr aradr, 3 neu Lolgt 
K ary tir. Co. . 


XXVII Tair Aſgafaeth milgi: 1 Yl- 


„ oyfarnog, 2 Jwrch, 3 a Llwynawg. 
4 Sef achos y gelwir y rhai hynny 
yn Aſgafaetheu milgi, canys y cyntaf 


e fod cwn y Brenin neu gwn yr Arglwydd 
tri anifail, a'i aſgafacthu o'i filgi, efe a'i 
*« pieufydd. JS. 2 „„ N 
XXVIII Tair Balawg fechni y ſydd 
(Defawd Balawg fechni yw, bod y naill 
ben iddi yn rhwym, a'r Ilall yn agored 
V 

1 Cyntaf yWẽ o honunt: Or pryn 
al. o naddunt : O phryn, R. ] dyn ddim 
1 [al. beth, R.] gan arall, ac erchi o 
honaw fach [/. mach o honaw, K.] 
ar y da y gan y neb ai gwerthawdd 
Lal. gwerthwys, N.] al roddi o honaw 
% Tal. Mi ai rhoddaf, heb y dyn, R. 


a dodi Cal. rhoddi, R.] ei law [o honaw, 


R.] yu llaw y mach, ac yna na ddel y 


Nr. RE 
Ty. XXVI AI. Tii Gwarafun cyſreith- © a Thorri aradr, 3 a Hawl gyhoeddawg mywn 


ce awl: Sef ynt y tri hynny; 1 Lloſgi tai, 2 


Lrxers WALLIC AE. 


a'i cotto bieufydd, onid un peth, cyfar- 


a'r [iwd a gyfottai gyn Mabuchelwr. 
Pa gwn bynnag hagen a gyfodai un or 
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12 Is qui conſuetudines legales non cal- 
let, officio cauſidici fungi non poteſt. 


XXV Tria ſunt quae lites de fundis de- 
terminant; 1 Status, 2 Proprictas [| af. 1 
Genus, 2 & Status] 3 & Poſſeſſio. 4 Et 
nemo qui unum ex hiſce tribus allegare 


nequit, victor in actionibus de fundis eva- 
dere poſſit. 


Al. Tres ſunt Exceptiones quae actiones 
hereditarias perimunt : 1 Status, 2 Poſſeſ- 
ſionis longioris temporis, 3 & Proprietatis. 
Ex. gr. Status ſuperior Rei impediet quo- 
minus Actor inferioris ſtatus cauſſam obti- 
neat, quia Actor inferioris ſtatus Reum ſu- 
perioris ſtatus vincere non debet. Propri- 
ctarius ſimiliter fusdum ſuum a Non pro- 
Prietario petitum non amittet, quia Non 
proprietarius obtinere non debet. Poſſeſ- 
ſio longioris temporis quoque poſſeſſioni 
breyioris temporis anteferenda eſt. Sin duo 
Proprietarii, quorum jus par, poſſeſſio ac- 
que longa eſt & genus idem, contenderint, 
nec Seniores patriae quis juſtiorem habeat 
cauſſam ſciverint, fundus litigatus aequa- 
liter znter utroſque dividi debet prout pari 
jure litigantibus lege cautum eſt. : 

XXVI Tria ſunt quae poſſeſſionem in- 
quietam faciunt: 1 Actionem inſtituere in 
Curia contra poſſeſſorem, 2 vel Aratrum 
frangere, 3 vel Comburere domum ſuper 
fundum. 5 

XXVII Triplex eſt Praeda canis Graii; 
1 Lepus, 2 Caprea, 3 & Vulpes. 

4 Tria haec animalia vocantur Praedae 
canum Graiorum, quoniam ad primum qui 
ea excitaverit pertinent, uno caſu excepto, 


nempe, ſi canes regii vel Domini arripue- 


rint praedam quam excitaverint canes Ge- 
neroſi. Alias vero quicunque canes unum 
horum animalium excitaverit, in praedam 
cedet domino canis qui illud ceperit. 

XXVIII Tres ſunt Fidejuſſiones ligulares 
(Ligularis autem fidejuſſionis natura haec 
eſt, ut altera parte obligata, altera ſit li- 


bera & ſoluta.) 


r Prima harum eſt: Siquis aliquid ab a- 
lio emerit, & fidejuſſorem poſtulaverit a 
venditore qui ev,˖ZCemn rei divenditae 
praeſtiterit, & venditor illum dederit, & 
manum manui fidejuſſoris impoſuerit, & 
tunc is qui fidejuſſorem poſtulaverat, ma- 
num fidejuſſoris prehenderit, nec manum 
ſuam fidejuſſoris manui impoſuerit, ſed 
tantum manum protenderit fidejuſſorem 
| verlus, 


ane 5.3. 
Hh ih 
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& hoc ſufficiens fore crediderit: Lex pro- 
nuntiat fidejuſſionem hanc validam non fore 
eo die quo opus ea fuerit, quoniam mo- 
do legitimo emtor eam non acceperit. Li. 
cet enim is fidejuſſor fuerit pro illo qui 
eum dederit eo quod manum ſuam manui 
ejus impoſuerit, tamen fidem emtori non 
dedit quia manus invicem non jungebant; 
ideoque talis fidejuſſio Ligularis eſt. 


2 Altera eſt: Siquis aliquid ab alio e- 
merit, & fidejuſſorem emtor poſtulaverit 
qui evictionem rei divenditae praeſtiterit, & 
venditor ſe ſidejuſſorem daturum promiſe- 

rit, & manum ſuam protenderit verſus il- 
lum quem pro fidejuſſore dederit, & fide- 
juſſor quoque venditorem verſus manum 
ſuam protenderit, nec tamen manus junx- 
erint; & fidejuſſor poſtea manum ſuam 
manui emtoris 11 


rit: Lex pronuntiat illum eſſe fidejuſſorem 


illi qui eum modo legitimo acceperit, ſed 


non eſſe pro eo qui illum modo non legiti- 
mo dederit, & cum lege agere cum vendi- 
tore non poſlit ralis fidefuſſor, damnum 
quod ex tali fidejuſſione proveniet ipſe com- 
penſare tenebitur. 


3 Tertia eſt . Siquis fidejuſſorem acce- 


perit pro bonis guibuſlibet abſente debitore, 


K is qui fide juſſorem dat, manum ſuam ma- 
nui fidejuſſoris impoſuerit, & debitorem 


abſentem nominaverit; & fidejuſſor tunc 


manum ſuam manui ejus impoſuerit qui 
illum pro fidejuſſore accipit, & debitorem 


abſentem ſimiliter nominaverit: Lex pro- 


nuntiat talem fidejuſſionem nihili valere, 


LEGES WALLICA E. 


verſus, & fidejuſſor verſus illum ſimiliter, 


uerit, & ſe rei di- 
venditae evictionem praeſtiturum promiſe- 


L 4. IV. 
dyn a erchis Cal. dyn a'i cymmero, R.] 
y fechni i'w chym'ryd o law y mach 
«« AC i ddodi ei law yn llaw y mach, tin 
«« myn yſdynnu ei law parth ag at y [a]. 
«« parth a'r, N.] mach, a'r mach parth ag 
« attaw yntau, a thebygu o honaw foq 
«« ya ddigawn hynny : Cyfraith a ddywaid 
nad rhwym [a/. na rymma, K.] y fe. 
«« Chni honno yn y dydd y bo rhaid wrthi, 
can ni medrawdd ei chym'ryd yn gy. 
«« reithaw] [a/. ni medrwyd. R.] Cyd 
« boed mach [cfe, R.] y gan y neb a'i 
« rhoddes o fyned y llaw yn ei gilydd 
„ iddunt hwy, nid mach [efe, N.] ir neb 
« nis cymmerth a'r [47. neb a'i cymmerth, 
«« can nid aeth y, K.] llaw ya ei gilydd: 
« Ac, R.] with hynny y mae Balawg 
« fechni honno. e 
2 © Yr ail [al. A'r ail Balawg fechni, 
R.] yw: Or [Lal. O, R.] derfydd i ddyn 
«« brynu da i [a/. peth, R.] gan arall, ac 
«« erchi mach ar y da hwnaw [a/. y peth 
« hynny ; A430 dy wedud or dyn Ca 
„ bryno y peth, N.] Mi a'i rhoddaf fach; 
« F.] ac yſdynnu ei law parth a'r hwn a 


roddo yn fach, a hwnow Cal. ac yſdynnu 


o'r mach parth ag, K.] attaw yntau [ei 
« law, a, N.] heb roddi o'r un ci law yn 
«« Ilaw ei gilydd [cifoes; R.] a gwedy 
« hynny rhoddi o'r mach ei law yn llaw 


«+ neb a brynawdd CL. brynwys, R.] y 


„ da, a myned yn fach iddaw ; Cyfraith 
« a ddywaid yna ei fod ef yn fach i'r hun 
% Pal. gwr, R.] a'i cymmerth yn gyfreith- 


_«« awl, ac nid mach i'r hwa a'i rhoddes 


«« yn apghyfreithawl [a ac nad mach yn- 
« tau gan y gwr ni's rhoddes yn gyfreith- 
„% awl, R. ] a chan nid oes le iddaw i gym- 
« mell [Ca. iddaw ef y cymhello eſe, R. 


« ei fechni, digwydded ei hun yn y go- 
„ da el 07 chat hoano, 
= 3 5 [A, R.] | drydedd [Balawg fechni, | 


« R.] yw: Or [al. O, K.] derfydd i ddyn 
„ oym'ryd mach ar dda yn abſen y dyly- 
« awdr [Lal. mach yn ei abſen ar beth, N.] 
a dyfod rhoddawdr y mach, a rhoddi y 


«« fechni o'i law yn llaw y mach, ac enwi 
« y [al. a'i henwir, R.] dyn nid ydyw 


« yn y lle, [a rhoddi ei law ya llaw y 
« mach fal ydd oedd cyfreithawl; R.] a 
« dyfod y mach at [a/. ar y Procurator, 
« R.] yr hwn y lydd yn y lle yn ei 
« oym'ryd yn fach [a/. yn lle y dyn y 
« cymmerwyd y fechni iddaw, a rhoddi 


vy fechni, N.] iddaw, a'rllaw yn ei gilydd 


« jiddunt, ac enwi [al. a'i henwi, N.] or 
« mach hefyd yr hwn La. un, R.] nid 
« ydyw yn y lle [i fod ef yn fach: K.] 
„ Cyfraith a ddywaid [yn hynny, N.] 
na rymma y fechni honno, yr myned 
al. honno : Sef achaws yw, cyd cl, N.] 
« y llaw yn ei gilydd i bob un Or tri y 
« buanr, can nid ydoedd yr hwn a ddylyai, 

„ herwydd 


LI B. IV. 
« herwydd rhoddi y mach dros y da, yn 
« y lle [al. tri dyn y buant am y fech- 
« ni, nid amgen, hi'r Procurator yr hwn 
« a'i cymmerth, wrth hynny ni ddyly 
« hwnnw na'r fechni na'r hawl. Bei rhy- 


« enwai y mach i hwnnw y fechni, rhaid 
: * 
_ « owr rhycowyd iddaw y fechni ac nid 


« fyddai iddaw ei hun dalu y tal. 
« oedd yn y lle, ni's dyly ; can ni chym- 
% merth y fechni o law y mach fal y 
« dylyai; ac wrth hynny ni rymma hi- 
« thau. Ac wrth hynny y gelwir y rhai 
_«. hynny yn dair Balawg fechni. N.] 


4 ** Sef achos y gelwir y rhai hynny 
„ yn dair Balawg, achos [a,. Sef achaws 


« y gelwir hwy felly, Anwyd Balawg yw, 
« N.] rhwymaw yn gadarn yn y wrth- 


« wynepper iddaw [ a. hi; R.] a phan 


« rwymer [al. dynner, R.] Balawg yn y 
„ owrthwyneb, ellwng ei rwym a wna 


« Pal. ei rhwym a wna hithau, R.] ac 


0 wrth hynny nid dichlais y rhwymad 


« [ al. difflais ei rhwym hithau. R.] Ac 


« yn y lle y bo [a/. Ac felly y mae, R.] 
« y mechniaetheu bynny, or [a/. hyn, 


, R.] gwrthwynebir iddunt, ni ſafant 
« ac ni rwymant y neb a fo mach dros 


« ddyn. 9.2. 5 
XXIX Tri Braint y ſydd i Gyng- 
« hellawr : 1 Braint caſdell, 2 a Braint 
« amddiffynblaid, 3 a Braint dyn dilgyt- 
<« raith. 5 22 


4 © Sef achos y mac Braint caſdell iddo 
„ ef, carcharu a ddichon pan y mynno. 


5 ** Sef achos y mae braint amddiffyn- 
blaid iddo, am orfod arno atteb i oz- 

„ thrymder. „ 5 
6 Sef achos y mae braint dyn diſgyf. 


« raith iddo ef, am nad ocs i neb daigu 


„ Arno. 9.2. 5 

XXX Tri Brodyr y dyly un o ho- 
„ nunt dref ei dad, ac ni's dyly y ddau 
« eraill, ac yn unfam ac yn undad o'r un 
gr priod ac o'r un wraig briod. Sef 


« yw yr un a'i caiſt, Dianaf. Sef yw un 


„ o'r ddau eraill, Mud. Arall yw, Claf 
„% owan. Sef flordd y differir y Claf gwa- 
1 Ran, am na henyw o'r byd. Trydydd 


„% yw, Mud; can's avghwbl yw o dafawd, 


* ac ni ddyly yntau fod yn Frawdwr, 


% can's ni ellir wl o anghwbl : Ac wrth 
hynny nid dyn yntau, ac am nad dyn 
« cfe, ni ddyly fod yn Frawdwr.” C. 2. 


XXXI Tair Celfyddyd ni ddyly mab 


Tacawg eu dyſgu heb gannjad ei Arglwydd, 
a chyd a's dyigo, efe a ddyly eu dwyn 
drachefn, onid Vſgolheictawd gwedy y 


cymmero Urddeu : Sef yw y rhai hynny, 


1 Yſgolhcictawd, 2 a Gofannaeth, 3 a 
Barddoni. Po 


EY 
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Leproſus. 


. 
licet hi tres manus manibus ſuis mutuo im- 
poſuerint, quoniam is qui fidejuſſorem pro 
bonis iſtis dare debuerat, praeſens non fue- 
rat. 


4 Hae autem tres fidejuſſiones vocantur 
Ligulares, quoniam una pars firmiter ligatur, 
& oppoſita libera eſt; cum vero ligula re- 


trahitur, nexus ſolvitur, idcirco tale vincu- 


lum firmum non eſt. Et quando tales fi- 
dejuſſiones dantur, ſi controverſiae ſuper 
illis oriantur, nihil yalent, neque fidejuſſores 
obligant. Rs 25 . 


XXIX Tria ſunt quae ad Statum Can- 
cellarii pertinent: 1 Jus carcere includendi 
Renm 2 Jus defenſoris partes agendi 
quando in jus vocatur: 3 Et jus hominis 
legibus ſoluti. J 

4 Jus carceris habet, quoniam in carce- 
rem conjicere aliquem poteſt quandocun- 
que velit. 2 

5 Jus defenſoris habet, quoniam tenetur 
reſpondendum pro rebus 2 Curia contra 
Legem factis. BFF 

6 Jus hominis legibus ſoluti habet, quia 
nemo illum zz Curia arguere deber. 


XXX Tres ſunt Fratres iiſdem parenti- 
bus legitime procreati, quorum uni pater- 
nam hereditatem adire conceditur, duobus 
alreris non licet. Illi nempe conceditur 
qui mente & corpore ſanus eſt. Alter du- 
orum quibus non licet, eſt Mutus, alter 
Leproſo ideo negatur, quod ſe- 
culo renuntiaverit. Mutus prohibetur, quia 
lingua mutilus eſt, nec Judicis officio fun- 
gi debet, cum non integrum pro integro 
minime fit cenſendum. Ideoque per fectus 
homo non eſt, & cum non ſit, Judicis mu- 
nus illi negatur. 5 

XXXI Tres ſunt Artes quas Villani 


filius profiteri non debet abſque licentia 


Domini; & ſi profiteatur, Dominus a pro- 
feſſione iſta iterum dejiciat, profeſſione Ar- 
tium liberalium tantum excepta, ſi modo 
Ordinibus ſacris initiatus fuerit: Artes au- 
tem iſtae hae ſunt, 1 Artium liberalium 
profeſſio, 2 Ars fabrilis, 3 & Ars Muſica. 

A Eo Al. Tres 
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Al. Tres ſunt Artes quas Villanus fili- 
um ſuum docere non debet abſque licentia 
Domini: 1 Artes liberales, 2 Ars fabrilis, 
3 & Ars Muſica. Quoniam ſi Dominus 
permittat aliquem Tonſuram clericalem ac- 
cipere, vel Fabrum vel Muſicum artem ſu- 
am exercere, illos in ſervitutem redigere 
iterum non poteſt. 


Al. Tres ſunt Artes quas filius Villani 
rofiteri non debet abſque licentia Domini: 
1 Artes liberales, 2 & Ars fabrilis, 3 & 
Muſica. 15 
4 Et ſi forte Villani filius harum trium 
Artium unam abſque licentia Domini addi- 
dicerit, Lex pronuntiat illum non ob id li- 
beriorem fieri quam antea fuit, cum contra 
Legem Artem iſtam didicerit, & quod con- 


tra Legem eſt Legitimum fieri nequit; ne- 


que illis licere ſervitutem ſuam exuere niſi 

modo legitimo : Quicunque vero modo 

legitimo liber factus non eſt, ſervus eſto ut 
prius. | 


XXIII Tres ſunt hommes prae cacteris 


Contumaces : x Dominus, 2 & Furious, 
3 & Is qui folvendo non eſt. 5 
4 Dominus % dicitur, quia ſaxi ad in- 
inſtar ſuper glaciem prolabentis ſe gerit. 
5 Furioſi nomine mente captus intelli- 


gitur, qui /c vocatur, eo quod compelli 


non poſſit quicquam facere niſi quod ipſe 
voluerit. 
6 Is qui non eſt ſolvendo eſt vir qui 
nihil habet, & Contumax ideo vocatur, 
quia 2 debitum perſolvendum compelli non 
oteſt. 5 
XXXIII Tres ſunt gravioris notae con- 
tra mulierem calumniae : 4 


r Prima eſt, Si videantur & illa & vir 
alienus ex eodem fruticeto diverſo tramite 


excuntes. 


2 Altera eſt, Si inyeniantur eadem palla 


cooperti. 


3 Tertia eſt, Si vir alienus inter femora 
ejus aſpiciatur. 


N O T AE. 


Ty. XXXI Al. “ Tair Celfyddyd ni eill Tai- 
« awg eu dyſgu i'w fab heb gannjad [ al. gan- 
© nad, P. al. gennad, F.] ei Arglwydd : 1 
«© Yigolheiftawd, 2 Gofjannaeth [al. Gofann- 
« jaeth. P.] 3 a Barddoniaeth. Canys o dio- 
* ddef yr Arglwydd hyd pan rother [al. ro- 
% dder, J.] corun i'r Yſgolhaig, neu yn y el 
« y Gof yn ei [al. Gof i, J.] efail, neu Fardd 
« yn y el, J.] with ei gerdd, ni ddichawn 


_y 


WILLI Ax. 
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Al. © Tair Celfyddyd ni ddyſg Tacaw 
«© ei fab heb Ros 0 A 7 1 v5 
golheictawd, 2 a Barddoniaeth, 3 4 
Go fannaeth. Canys or goddef Cal. dio. 
*« ddef, G. 2. J ei Arglwydd hyn y rodder 
„fal. rother, F. 2.] corun i['r, F. 2. 
ec Yſgolhaig, neu hyn F cl [y. F. 4.1 Gof 
Vyn ci efail, neu Fardd wrth ei gerdd, ni 
e ellir Cal. ddichawn, G. 2.] cu caethiwaw 
„ owedy hynny.” M. 

Al. Tair Celfyddyd ni ddyly mab 
«* Taiawg eu dyſgu heb gennad ei Ar- 


„ olwydd : 1 Yſgolheictawd, 2 a Go. 


„ fannjacth, 3 a Barddoniacth. 

4 O damchweinai i fab Taiawg ddy{. 
«« ou un Or tair hynny heb gennad ei Ar. 
„ glwydd, Cyfraith a ddywaid na fydd 
„ ryddach no chynt, canys yn anghy frei- 
e thol y dyſgwys, ac nad oes anghyfraith 
a ddylyo fod yn gyfraith, ac na ddylyant 
« hwynteu 2 with ddylyed Mabuchelwr 
„ ymryddhau namyn o arddelw cyfreith- 
« awl; a phwybynnag ni chaflo arddclyy 
e cyfreithol i ymryddhau, bid gaeth fal 
.. „ 

XXXII Tri Chadarn byd [ynt: F. 3. 
„ Arglwydd, 2 a Drud, 3 a Biddym. 


4 Sef achos yw [hynny, H. 3.] maen 
„ dros jaen y- Arglwydd. . 

5 Sef yw Drud, Dyn ynfyd; ac Yn- 
*« fyd ni ellir [a/. ſef yw Yntyd, Dyn ni 
aller, F. 3.] cymmell dim arno namyn ci 
„ ewyllys. Os 

6 Dyn diddym, ſef yw hwnnw, Dyn 
heb dda gantaw [ a/. iddaw, F. 3.7] ac 
<< wrth hynny ni ellir cymmell da [yn y, 
& . 3.] lle ni bo.” K. 2. | 

XXXIII Tri k Chadarn enllib gwraig 
VVV | 
1 © Un yw, Gweled y gwr a't wraig 
fal. y wraig a'r gwr, Cott. 6.] yn dytod 
„ or un llwyn, un o bob parth iddaw 
al. i'r Ilwnn. S. x. Cott. 6. H. 2. GM.! 

2 [t, Cott. 6. ] ail ywW-, Eu, H. 3. 


F. I. F. 2. & Corr. 6. ] caſtel Cal. gwe- 


„ led, H. 2. & M.] ill dau [al. y gwr wr 
« wraig, M. al. y, Cott. 6.] dan [yr, J. 2. 
« H. 2. G M.] un fantell. 5 

3 © Trydydd yw, Gwelcd [ a7. Caffel, 
« F. I. © Cott. 6.] y gwr [y, J.] rhwog 


« dau [al. dwy, S. 2. ] forddwyd y wraig 
% JCal. ei dau forddwyd. H. 1“ Cort. 4. 
i 510 "Io 


& eu caethu [al. ceithiwaw, P. al. ei geithi- 
« waw, J.] gwedy hynny.” Cott. 4. 

Tr. XXXII AI.“ Tri Chadarn byd : 1 Ar- 
« plwydd; canys maen dros jaen yw Arglwydd. 
« 2 Ac Ynfyd ; can ni ellir cymmell din: 
« ar Ynfyd namyn ei ewyllys. 4 A dyn di- 
« ddym, can ni cllir cymmell dim le ni bo.“ 
Cott. 6. 9 | 

h Vide Tri Llw a ddyry gwraig i wr, Cc. 
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55 Chacth 0 rydd, Sc. Viae Tri Meib, 


. 44 . 52 1 þ | } gn n 11} * 1. 
"Tri Shabby cylus, Ge. Vide Tri S e b gs ri TO 
ChrynavwH cylus, Go. n an 1 


XXXIV . Tri Channrereſayn [ xxxlv Tria ſung, been gene- 

40 Chamoreſgyn, 7 5 ot ſydd: 1 As 9 ra: 1 Primum eft, Contra Dominum, 50 

« [al. Gwefelgyn, H. 0 loque invito & abſque ſententia lata. 2 

« yo erbyn [y, H. 2. & 3. LN K 1 7 Alterum, Factum cum domini confer 

«6 perchennawg, o'i anfodd Ca, P. HF. 2. & contra heredem eoque invito & abſque ſen- 

3. M. F. 2. 85 I/.] heb frawd. 2 Neu tentia lata. 3 Tertium eff, Cum poſſeſſo- 
Wereſgyn [Lal. Oreſgyn, J. ] trwy y Tis conſenſu contra dominum, * invito 

0 3 vg, [o. [ 21. perchen, J.] ac yn & abſque ſententia lata 7 

40 n lei, © 3. M. F. 2. © WM.] 

10 elle bY O'i anfodd [a, P. & alit omnes. 

% heb frawd. 3 Neu Ore relgyn La“. We- 

* reſpyn, P. H. 2. G3. F. 2. G . 

«« trwy wercheidwad ac yn erbyn ei jawn- 

«« ddylyedawp, oi anfodd a heb frawd Lal. 


«farn. K 2. 

1 Perchennawg yw 7 neb a fo yo —_ Dominus eſt is cujus * fandi mani 
«« medda ei ddylyed dilys. : feſtum _—: 
5 4%. Gwercheidwad yw y neb a gyn- 5 Poſſeſſor proprie eſt is qui alterins 


« haho nen'a warchatwo [ al. a fo yn Adi tenet vel cuſtodit cum conſenſu j ip: 

«« cynnal neu vn. pwarchadw, H. 2.] dy- ſius. 

lyed dyn, arall trwy ei gannjad Lal. gen- 

nad. ; 44 %]; l. 

XXXV Tri Chanawl y ſydd i gyf⸗ XXXV Tres ſunt Arbitri legitimi : "3 

«/iraith : 1 Un yw, Canawl i gadarnhau Primus eſt, Dominus ad effectum juris ex- 

« cyfjawnder. 2 Ail yw, Canawl i gadw ſequendum. . 2 Alter eſt, Fidejuſſor qui 

« 'cywirdeb. 3 Trydydd yw, Canawl i partes paciſcentes pactis conventis ſtare 

eglurhau gwirjonedd. Sef ynt y tri compellat. 3 Tertius eſt, Judex idoneus 

„ hynny, 1 Arglwydd, 2 a Mach, 3 a ad elucidandam veritatem inter partes liti- 

„ Brawdwr.teilwng rhwng pleideu.“ F. 2. goes: 3 

XXXVI Tri Chanlyn diwall y ſydd: XXXVI Tria ſunt quae perſecutionem 

« x Canlyn cwyn hyd ar rwym. 2 Can- rite exſecutam f:/e oftendunt : 1 Satis ac- 

lyn rhwym hyd ar farn. 3 Canlyn barn cipere judicio ſiſtendi cauſſa. 2 Litem con- 

« byd ar derfyn. _ teſtari. 3 Cauſſam obtinere. 
4 Dau ryw ddiflyg canlyn y ſydd: 4 Duo ſunt Perſecutionis defectus: 5 

«© 5 Un, Na chanlyner dim: 6 Ail yw, Unus eff, Non omnino perſequi : 6 Alter 


« Amryfaelu o'r canlyn i'r llall.” S. 2. eſt, Perſequendo varium ſe pracbere. 
XXXVII © Tri Chargychwyn heb at- XXXVII Tres ſunt homines qui {i abi- 
« tychwel y 1 ydd: erint nunquam revertentur. 
1 [Un yw, H. 3. P. F. 2. St; ] Gwraig 1 Mulier legitime PEO. a viro ſao. * 
 wely Je, wel, 3. P. J. 1% K. wor ii; 
.] ydd Yigaro ai 335 g freith- 8 RR 5 


« awl. by 
2 Threſtadawg pan [ al. gwedy, 2 Et e fundi chens, qui 
* K. 2.] el [al ddel, H. 3. 4 2. G M. i 1 longum exſilium iterum domum reyer- 
« ddilys [ei hun, .] gwedy y bo yn ſus fuerit: Is de jure in exſillum non re- 
« an arall Lal. yn nn alldudedd. gredietur. Ns C 
& O jawnder nid ymchwel La. ym- n Piſa; 3 
. lt H. 3. G M. at. ymbhoelir, W. 8 e 6: 
Wis.” P.] drachefn.- fo TT BL ee eee een IION 
3A Chyſſwynfab gwedy gwatter 0 3 Et Filius n genitus, qui . 
4 genedl ei lad yn gyfreithawl.” Cort. + time a ſtirpe parerna abnegatus fuerit. 


e Aliter. yh. 
o Tri Chargychyn heb e | Tres ſunt homines quibus ſedem, wes 
oh: 5 ee eee e Nee. non licebic : e 

| x 15 N 0 'T 4 K. $48 7+ 1 WI1 1, F 


i Vide Lib. u. c. X 8. 50. Al 2 qui imediace bane Triadem n in S. 3. 
1 iii 


3 0 


uem pater ſemel negaverit vel agnoverit: 
five hoc five illud n 10 iterum non 
reſcindet. ; 
2 Secundus eſt, rierarius qui Lag: 

| dan fuum en aliẽnavit; is fundum 

iſtum de jure N recuperabit. 

3 Tertius eſt, 
tilem cum alio legitime commuravir ; 
ad ſuos poſtea nunquam remeabit. 4 Ra- 
tio eſt, quia Lex id quod ſemel ſtatuit non 
reſcindit, & quia nihil horum trium niſi 
modo legitimo fieri debet. 


xxxvm Tres ſunt Lites, quae f i poſt 
ſententiam latam inſtituantur, zneptac 


quam tulerit, dari paſſus fuerit, nec pignus 
ex adverſo dederit, & poſtea pignus le ſen- 
tentiam ſuam defenſurum fore obulerit, non 


admirtetur, niſi una fit ex Tribus ſententiis 


irritis. 


2 vel el ſiquis pignus obtulerit contra ſen- 
tentiam latam cui prius acquieſcebat, niſi 
una ſit ex 7 ribus Enteaclis. irritis. 


3 Vel kiquis errayerit inter placitandum, 
x poſt ſententiam latam placitum ſuum e- 
mendare N id illi non concederur, 


1 $i vel Adtor vel Reus Judicis ſenten- 
tiae nondum latae contradixerit, Judex 
green ad Aſſeſſores ſuos antequam 

atentiam pronuntiaverit. 


XXXIX Tres ſunt Actores culpabiles, 


qui ob actiones, quas ipfi inftituerinr, mul- 


tandi ſunt: 


x Primus eſt, Is qui pignus dat contra 


ſententiam latam quae per Legis ſeriptae 


auctoritatem tueri Polt; 4 FE, dae ſuae 
pfetio. multabirur. _.. 


2 Secundus eſt, Is qui pignus dedert 
contra ___ ob ſententiam in alium, 
non in ſeipſum latam; is TR Pe mul- 
We a 

Terrius elt, Is qui pignus dat contra 
Judit Nhtéfitäm, icet jus dandi pignus 
non habear,. Sacerdos utputa vel vir alius 
votis ſacris obſtritas. Conceſſum tamen 
eſt tali viro Judicis ſententiae ſcriptae Le- 

is auctoritate opponere : Quod ſi talis 
ex non crur, multam OVER ſolvat. 
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LEGES Wilticas 
1 Primus eft, Filius vn quaeſitus 4-7 


by wel, ni ddyly ei adwnéuthur. 


um . o briodolder; ni ddyly byrh 
ulier quae ſtatum geo: | 
ec 


1 8 Judex pignus contra ſententiam 


» gwedy 
ee ane" 4 
_ © gadarnhau. y frawd; .] ni ddylyir 


| +? yo oh n barn a'r n 


Lis. IV. 


I * Mab a watto ei dad unwaith, neu 
** a gymmero unwaith ; pa un dynnag a 


5 Ar ail yw, Dyn a el unwaith yn 


fod drachefn. + 

3 f A drydedd yw, 'Gwraig a el un- 
by wah ci, braint oddiwrth ei chenedl yn 
„ gyfreithawl ; ni doyly ymhoelyd byth 
„ drachefn ymraint ei chenedl. 4 Sef a- 
** chaws yw hynny, wrth nad adwna cyf- 
«© raith a wnel, ac na ddylir gwneuthur un 
oer tri bynoy namyn yn gyfreithol.“ F. 2. 
XXXVII Tri Chof gwedy (41. we- 
dy, K. 1.0 J. J brawd y ſydd: k 


1 | Goddef of” , $.1.] brawdwr [roddi, 
MM. $.2. © W.] gwyſdl yo erbyn ei 


_ ** frawd heb roddi I four? Lal. gwyldl, 


* P. M. H. 3. F. 2. © V.] yoa [yn ei 
erbyn, M. al. tw i- F. 2.) a 
11 cynnyg Lei, S. 2. al. 

I. 1 iw chadarnhau [g/. i 


«cc 


ei erbynnjaw o gyfraith, oni bydd 


brawd drem al. onid barn drem 
« dd. 141 yg [ 78 
2 Neu gyonys Cal. roddi, $. 2.] 
25 77 10 n erbyn brawd gwedy [ei, F. 1. 
a . 837 N.] oddef [onid brawd dre- 
* wy l. M. 


eu adaw ymadrawdd ya wallus . 
bs oyfraith a barn, a gwedy barn, cei- 
„ ſaw Fr.. y wall I gwall, P. 7. 
« M. F. 1 F. 2. H. 3. en 
Cott. 4. 
"© a Or a Hawlwr neu Amddiffynnws | 
„ yn erbyn dadgan y Brawdwr cyn barn, 
*+« efe a ddyly — 5 cof Ilys y rhyddaw 
ac ef cyn barno ddim.” 
XXXIX Tri Chwynawdr cylus y_ 
ſydd a ddylyir eu port am eu cwyneu | 
hwy eu bunein : 

I «© Cynraf yw, Dyn a roddo wyſdl yn 


«c 


erbyn barn a aller ei chadarnhau o 
I 3 drwy awdurdawd yſgrifenne- 


** drig o Gytraith ; bwoow a gyll werth 


„% ej dafawd. 


' 2 Ail yw, Dyn a roddo wy dl yn 


« erbyn barn a rodder ar oa arall 

amgen nog arnaw ef ei hun; a hwnnw 

_ g ddylir ei boeni drwy oamlwrw. 1 

; ©. Trydydd Vw, Dye 4 roddo wyſdl 

a bo braint iddaw / 

he yidlaw a barn, megis Vffeirad neu 

#4 Aa 20 crefyddus. Cennattedig ha- 
«« gen yW ir cyffelyb ddyn hw nnw — 2 

„ wynebu i'r farn drwy awdurdawd o | 


_.* raiths Ac o's yr awdurdawd a balla 4 
e S e a yl. 


N O T A E. 


4 85 Ni 


k Yide Tri Oferymadrawdd, Oc. 


/ 


LI. IV. 


lle ni bo ymwyſdlaw drwy rodd gwyſ 

« 4 gwrthwyſdl.“ K. 2. 7 e 
XL Tair Colofa eyfraith : 1 Naw a- 

ffaith Galanas, > a Naw affaith Lledrad, 


* 


3 a Naw affaith Tan. 


XLI . Tair Cont gyfreithawl y fydd: 


«« x Cont gaſd, 2 a Chont cath, 3 a Chont 
« owiwair : Canys dillwng ac ellwng a 
_ ++ allant pan fynnonr, [a/. y mynnont. 
JJ ⅛ - of a oema t: 
XLII Tri Chorn cyweithas y {ſydd tr 
Brenin, ac 1 fod yn fuelin ac yn 
un werth : 1 Y Corn ydd yfo y Brenin » 
honaw, 2 ai Gorn cyweithas, 3 a Chorn 
'y Pencynydd : A 
un onaddunt my: 
XIII Tri Chowyllawg Llys y ſydd: 
« x Cerwyn fedd, 2 a Brawd LJ. rag: 
« awd, $.2. 93. & H. z. ] 3 a Chathl, 
5 cyn eu dangos i'r Brenin.“ Cott. 4. P. 


„ Or tair Craith og yfarch yw hyn.” 
r aa Oe 


XLIV Tair Craith ogyfarch y ſydd: 


1 Un ar wyneb, 2 ac atall ar law, 3 a'r 


dtydedd ar droed [4/. 1 Un ar droed. 2 
Un ar law. 3 Un ar WIRD: Corr. 2. 
4 XXX Cal. Deg at hugaint, Cort. 2. 
/f TH. 


FIX Lal. Tri ugaint, Corr. 2.] ar y 


law. 

6 CXX ar 
„ 1.3 wyaed; 2 2 
7 Pob Craith guddjedig IIII [2/. pedair 
, 7 TIER RS 

XLV Tri 1 a 1 bob 
„ cwyn pan gyfarffont yn y Llys: 
7 14 Un K Y je 4 Ln. 
naeth yn y Llys arn ag. 


NO TA E. 


FT. XXXIX Al. Tri Chamgwyn cylus y 
„ fydd ynghyfraitb, nid amgen : 1 Yo gyntaf 
onaddunt, Y neb a roddo wyſdl yn erbyn 
« barn, ac a gaffer awdurdawd yn ee 
« dig yn ei etbyn. Hwnnw a ddylir ei boeni 
« Werth ei dafawd. 2 Ail yw, Y neb a 
„ roddo wyſdl yn erbyn bart. s rodder ar arall, 
« ac nad arnaw ci hun y rhodder. Hwnnw o 
„ oamlwrw y dylyir ei boeni. 3 Trydydd 
« yw, Pwybynnag ni bo iddaw fraint i ym- 
„ wyſdle, megis Gwr Eglwyſig, cennataedig 
« yw idaw yn erbyn barn try awdurdawd a 
© chyfraith z ac oss ſelly y erbyn ddywaid, a 
« phalle ei awdurdawd iddaw, catnlwrw 4 
C1711. 009) Snob + 
Vide Lib. III. c. I. & ſeqq. 


Tr. XLII 4. «Tri Chorn buelin y Brenin 


„ [ynt: W.] 1 Ei Gorn cyfedd, 2 a'i Gorn 
„ cyweithas Cal. cyweirhjas, J.] 3 a'i Gorn 
* hely [al. hela, P. H. 3. J. Cott. 6. & S. 2.) 


LEOES WALLIOAE! 
4 Ni chyll neb fwy no chamlwrw 1 


phunt yw gwerth pob 


y Cl Chwe' ugaiut ar yr, 


« ſydd: 1 Craith ar wyneb dyn; 
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4 Si partes litigantes, pignoribus contra 
ſe invicem datis, non contenderint, poena 
in talibus caſibus multam privatam non 
excedet. | 9 98 

XL Tres ſunt ! Columnae Legis: 1 No- 
vem affinia Homięidii. 2 Novem affinia 
Furti. 3 Et Novem affinia Incendij. 


XII Tres ſant Matrices legitimae : 1 


Canis foeminae, 2 Felis, 3 & Sciuri: Quo- 
niam ingtedi & regredi maribus licet quan- 
docunque voluerin r. 
XLII Tria ſunt Cornua regia, quae bu- 
balina eſſe debent, & idem valent: 1 Cor- 
nu ex quo Rex ipſe bibit. 2 Claſſicum 
quo domeſtici ejus excitantur. 3 Et Cor- 
nu Praefecti venatoribus. Unumquodque 
horum libram valet. 09 
XLIII Tria ſunt quae in Curia operiri 
ſolent donec Regi oftendantur : 1 Labrum 


medonis, 2 & Sententia Judicis [al. Ce- 


reviſia aromatites] 3 & Canticum recens. 


1 


De tribus Cicatricibus conſpicuis. 


XLIV Tres ſunt Cicatrices conſpicuke. 
1 Una eff, Cicatrix in ote. 2 Altera'eff, 
Cicatrix in manu. 3 Tertia eff, Cicatrix 
in E. in iin 

* Qui Ciratricem in pedem alitujus in- 
diderit, XXX denariis compenſabit. © 

5 Qui in manum, LX devartits. 


6 Qui in os, (xx. 


7 Quaevis alia Cicatrix IV denariis com- 


penſabitur. 


XLV Tres ſunt Actiones quae omnes 


alias actiones in Curia inſtitutas perimunt. 


1 Una eft, Ackio quae in Cutia primo 
inſtituitur. e 75 [3 © oe SST 
0 2 Altera 


« yn llaw y Pencynydd: Punt a dal pob un o 
« honunt [al. o'r tri. S. 2.]” Cott. 4. & M. 
Tr. XLIV Al. „Tair Craith ogyfarch y 
ung 
« a dal. 2 Craint ar gefn ei law; trugaint a 
“ dal. 3- Craith ar gefn ei droed; deg ar hu- 
„ aint a dal.” Cott. C06. 
i OV ON OI 
c Tair Craith ogyfarth : 1 Craith ar wy- 
% neb, 2 ac ar law, 3 ac ar droed. 4 Am y 
“ pyntaf, gwerth gwaeda gweli a gogyfarchdair 
« owaith. 5 Am yr ail, gwerth gwaed a gweli 
« i gopyfarch ddwy waith. 6 Am y drydedd, 
« gwerth gwaed a gweli a gogyfarch un waith : 
« - Sef achaws y rhagora cosb am y gyntaf 
« yn fwy nag am yr ail, am yr ail yn fwy nog 
« am y Urydedd, canys amlyccach ac anurdde- 
« diccaf yw craith ar wyneb nac ar law, ar 
« law nag ar droed, ac with bynny y drychaif 
« yr hon rhag y Hall.“ S. 2. ON, 
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2 Altera eſt, Adio hereditaria. 
Wc Terti eſt, Ao: de Uſurpatione. 


; 4 40 F, i; l 


IK Tres ſunt Actiones n principales: |; 


1 Prima eſt, Actio de fundis, Ach ac E- 


dryd dicta. 2 Secunda eſt, Actio qua Ju- 
= e ſententiam quam tulerat defenſurum 
pignore cavere tenetur. 3 Tertia elle Actio 
pro caede. 


XLVII Tria Seng quac regionem a. - 
1 Paryuli, 2 & ons 


tatam eſſe denotant : 
ney, 3 & Galli gallinecei. 


XIV Wm Tres ſunt Errores in LIES I 


Actio non recte inſtituta, 2 Reſponſio im- 
perfecta, 3 & Controverſia inter Fudices 


de ſententia quam prius dederint. 


XLINX Tria ſunt Facinora ob quae filius | 


hominis qui ea perpettaverit in regione ſas, 
per) Legem patrimonio {uo exui. deber : 


Occidere Dominum, 2 vel Principem 1 
liae ſuae, 3 vel Patronum ſuum; idque ob 


atrocitatem iſtorum facinorum. 


* P _.» 
_ .& 
* . * * 


- L Tria ſunt quae, fidivendita fuerint, vel 


reverti vel repeti poſſunt : 1 Bos ſcabioſus, 
2 Res furtiva, 3 & Trias rerum quas Villanus 


vendere non debet abſque licentia Domini ſui. 


LI. Tria ſunt Secreta quae propalare ſa- 


tius eſt quam celare: 1 Proditio Domini 


& damna ei illata.” 2 Et Inſidiae. 3 Et 


caedes patris vel matris ſicui in ſecreto 


reveletur. 


* 


— - . 9 
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I Tria ſunt ſecreta 8 quae 
Rex. facere poteſt abſque, Judicis Aulici 


interventu: 1 Cum Uxore ſua, 2 cum Sa- : 
=o Yong na 


* Gn. ? & cum Medico ſuo. 


In Tres Gas 8 in xqualiber gente 
qui utrique parti aequi debent eſſe: 1 Prin- 
ceps familiae; 2 Patronus familiae; 3 & 
Filius mulieris nuptui collocatae inimico 
ſuo, : Filius iſte uttique * aequus erit. 


II Tia ſat” quae ad omnes regionis 
— — aeque pertinent: 1 Exercitus, 2 
Forum, 3 & Eccleſia: Ad hang enim 5 


ned Cider] poteſt... 8 Hour: wa i 


wt £5 C #- 7 Y # | + % 
TY ST SF 1 4 : 1 
QC 'S s FL . F. C4104 4 9 TY HEY 191 
* . 4 Y - 9 2. 
* = 


w rincipales] i 1 e. que in uber linei al 
vel 254 tantum 2 debent. f i pt 3 FO 


+ | 8 
398 2 * 3 2 * , 4 P, 1 


 Lnz6xrs: Wi kate an 


; mh * Gyd ai Oft 


12 B. IW. | 


4 All yw, Cwyn dlyedawg. 
rr 9 AVE ydd JW SI gorthrymder, ” 


XII Fri Chwyn goruchel y ſydd: 
1. Un yw, Cwyn am dir o Ach ac E- 
dryd. 2 Ail yw, 1 i ymwyſdlaw 
„% a.barn. 3 Tryayde . e gala- 
«. nas. F. 2. a 


xl vu « Tri Chyfannedd [al Chyfanne- 
„ ddrwydd].gwlad : 1 Meibon [A“. Plant] 
„ bychain, 2 a Chwn, 3 a Cheilogeu. 


Cott. 6. 


XLVIIL © Tn Cbyfeihom cyfraith y 
„ ſydd: 1 Hawl anhyſbys, 2 ac Atteb 


: anghwbl, 3 a Chof anghyreqn. ay 


Tair C yflafan, Vide Tri Dyrnayd. | 
XLIX 5 Tair n Cyflafan o's Lal a, K. 1. 
„ wna dyn yn ei wlad; y dyly ei fab 
golli tref eĩ dad o'i hachaws © l 
„ Lladd ei Arglwy dd, 2 a FL, neu, 


F. I.] ladd ei eg? 3 a [al. neu, 


F. .] ladd ei Deiſbantylye | /. dyle, 
«. :@.4. ak * Cott. 6. H. 2 G3. 
« M.&© W.] rhag trymmed y cy flafaneu 
" " ” Coft.q © 
I. Dri; Chyfuewid a ddoant drachefn : 
« 1 Dinewyd clafr, 2 a Lledrad, 3 a'r Tri 
pheth ni ad Cy fraith i Daiawg eu gwer- 


«© thu heb gannad ei Arglwydd.” M. 


II Tair Cyfrinach y ſydd well eu 
% haddef [ al. dywedud, F. 2.] nog eu 
e Brad Arglwydd a'i golledeu 
fal. golledu, F. 1. & S. 3. al. Colledeu 
85 8 M. & Cott. 6.] 2 A Chyn- 
40 llwyn. 3 A lladd o ddyn ei dad [neu 
ei fam, F. I. od addefir Lal. addefid, F. 1. 
„ yoghyfrinach.” Cort. 4. P. & J. 

ILII Tri Chyfrwch dir el (4, dirge- 
"5 ledig, CI J a [al. y, P.] dd Bre- 
6 nin ei gaffel Lal. eu Ss 500 heb ei 
Le. frawdwr : 
* Gyd ai Wraig, 2 a chyd oy Seite e 
eirad (al. Offeirjad, G. 2. 
al. al. Effeirad, H. 3. © M.) a chyd 
% (al. ac y gyd, J.) a'i Wraig, P.] 3 a 
** chyd 4% ac y gyd, F.] ai Feddyg.” 
Cott. . 

LIII Tri Chyffredin cenedl: 1 Pen- 
„ cenedl; 2 a Theiſpan tyle; 3 a Mab 


i wraig a rother o rodd cenedl i eu [al. 
Vi ** F. 3.] gelyn: Hwnnw a ddyly fod 


firedin rhwn ddw enedl.“ 5 
M 70 . 6. alt 8 
LIV Tri chyffredin owlad [y ſydd: 
«Cort. 6.] 1 Cymman, [/ege Cammawn; 
„ al. Lluydd, 225 6.] 2 a Wa E be 
„% Eglwys; [canys gwys a ar baw 
16 * Cort. LEP Ms FL i 
ppi [1.04 ary⸗- 


ls. * Vite 2 ari Achaws 9 cyll Ho 4% ei dad. 


11185 
2 


Li IVI LI OI Wa LTI Ax. 


« Pywybynnag.. a alwo dyſdon neu 
« ddeuant Wrth cu galw, colledig fydd y 
« oalwwr oi ddl. 
5 Oed am warant tramor, undydd a 
« blyyddyh. ...'- | 
eos 


7 Ot lleddir lladron na'r neb a fo y 
« maes o gyfraith a heddwch yr Ar- 
« olwydd' drwy weithred cyhoeddawg, 
neu ddeol cytreithawl a phroſes, ni bydd 


40 llysjant vn y Llys rhwn hawlwr dadl 
« aj amddiffynnwr; can's rhydd yw lladd 
« y neb a fo y macs o gyfraith, onid am- 


„ roddant_i gyfraith yo nhrugaredd. yr 


« Arglwydd.” F. 2. 
LV Tri Chyftro dial 


ſydd: 1 [Vr 
« un yw, Cort. 6.] Dia 


« [Lal. gelor, F. I.] eu car [yn myned i'r 
« T lan. Cot. 6.] 


« fynwent, Cott. 6. yn newydd, . 1. © 
« Cott. 6.] heb [ei, P. © J.] ymddit- 
< Wynn. C. . 


LI. Tri Chybyryn canaſdr y ſydd: 
JOY ay . yw, Lledrad 


« Un Co honunt, 
«© y ffordd y cerddo [al. certho, F. 1. P. 
« & Cott. 6.] cyfran Lal. rhan, M.] o 
„ honaw, canys naw affaith y ſydd iddaw. 
„ 2 [A', F. I. J ail yw, Hydd Brenin, 
«« pwy bynnag a wnel gam ym [al. am, 


.I. J danaw [Lal. iddaw, a/ (ya, 4 3.) 
8 $ 


ai cyllello. Corr. 6. H. 2. ** 
[V, F. 1. J trydydd yw, Abo blaidd, y 
«« neb a wnel gam ym [al. am, F. 1. J. & 
Ctt. 6.] danaw. [Tri cy freithawl ynt. 

aLEE IR & 5 1 
LVII Tri Chymmerjad a fydd ar fab: 
I [Ac, C. 3. J un tafod a'i gwatta ac a'i 
„ cymmer ; ei dad ei hun yw hwnnow. 
2 Ar [al. Vr, $.3.] ail yw, Oni bydd 
„ byw y tad, pencenedl ar ei ſeithfed o 
_ «« wyr [al. a ſeithwyr, F. 3.] yn lle y rad 
„ [y, K. 3.] gyd ag ef o'r genedl. 3 Ar 
« trydydd yw, oni fai Lal. bai, F. 3.] na 


thad ſ[iddaw, F. 3.] na phencenedl, un 


*« gwr ar hugaint o'r genedl a'i gwatra ac 


« a'i cymmer, faith yn lle y rad, faith yn 


lle y pencenedl, a faith [y, F. 3.J gyd 
% a'r pencenedlt. 
4 [A, K. 3:] 


cenedl yn ei law, a'i roddi yn llaw y 
« owr hynaf o'r gwyr [Lal. ſeithwyr, F. 3.] 
« ac felly o hynaf i bynaf,hyd ym mben 
y ſeithfed gwr. Ar gwyr byony._nid 
des nodjad arnaddunt Cal. arnunt, F. 3. 
namyn eu bod yn 4 o'r, F. 3. 
55 enedl, a'r ni ddy y nt [ 24. ddylyont, 
vy 5: 3.] rannu [tir a, F. 3.] daear ag ef. 


* [Ac yn, S. 3.] un anſawdd a hyany y 


8 


evocati noh apparũerint, cauſſa cadat. 


wrth borth, of Llys i gilydd. | 


edain careſeu. 
« 2 A Lal. Ail yw, Cort. 6.] Gweled elor 


Ott. 3 A [A. Trydydd yw, 
« Cort. 6.] Gweled bedd eu car [yn 7 


ſef yw fal y mae ei 
„ gym'ryd : [Ei gym ryd, S. 3.] o'r pen. 
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. füge teſtes oculatos vel alios in 
uria gitima producere promiſerit. qui 


x 


5 Tempus ad auctores in partibus tranſ- 


marinis degentes laudandos, dies & annus. 


6 Tempus ad probationes producendas 
conceſſum, non ultra proximam Curiam. 

7 Si fures, vel proſeripti, vel exfilio 
damnati, qui contra legem & pacem Do» 
mini nituntur, occiſi fuerint, reſſes in Cu- 
ria rejicere partibus litigantibus 24e non li- 
cebit; exleges enim occidere fas erit, ſi 
miſericordia Domini Fer; legibus non pa- 


ruerint. 


LV Tria ſunt guae ultionem excitare 
ſolent : 1 Primum eſt, Ejulatus propin- 
quarum. 2 Secundum eſt, Videre feretrum 
cum cadavere propinqui ſuperimpoſito ad 
Eccleſiam deferri. 3 Tertium eſt, Videre 
ſepulchrum recens propinqui in Coemeterio, 
cujus caedes nondum compenſatur. 


LI Tria ſunt quae a centeſimo homine 
repeti poſſunt : x Primum eſt, Res furtiva 


ubicunque ejus pars aliqua inyeniatur ; jus 


enim novem affinium furti ei competit. 2 
Secundum eſt, Cervi regii cadaver ſiquis 
illud in fruſta diſſecuerit. 3 Tertium eſt, 

Cadaver lupi, ſiquis illud abſtulerit, reus 


— 
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LVII Tria ſunt hominum genera quibus 
liberos clandeſtino genitos , zegand; vel 
accipiendi jus competit: 1 Primo, Pater 
qui ſolus ſufficit filium negare vel agno- 
ſcere. 2 Secundo, Patre mortuo, Princeps 


familiae cum lex aliis ejuſdem gentis vicem _ 


patris ſupplebunt. 3 Tertio, Si nec pater 
nec princeps familiae ſupenſtes fuerit, vi- 
ginti & unus e gentibus ejus vel nega- 
bunt vel agnoſcent puerum, quorum ſeptem 
patris vices gerent, & ſeptem vices princi; 
pis familiae, quibus reliqui ſeptem jungen- 
tur. 

4 Talis autem filius hoc modo recipie- 
tur : Princeps familiae illum manu prehen. 
det, & in manus ſenioris hominum prius 
memoratorum tradet, & ita procedetur a 
feniore ad proxime ſeniorem uſquedum ad 
ſeptimum ventum fuerit. Et hi homines 
non ob aliam rem erunt notabiles niſi quod 
inter optimos gentis reputari debeant, & 
qui dividere patrimonium ejus cum eo rite 
non poſſint. Et conſimili modo F 

tins 
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filius 
verint, 1 
flier. ELA 


de, e e 


5 Siquis pater ſilium habuerit quem per- 
miſſum vocant, &, patre iſto vivente, ma- 
ter illum adducere neglexerit ad patrem 
ſuum, Lex pronuntiat quod, patre mortuo, 
gentiles ejus illum nee agnoſcent nec abne- 
* quoniam tempus in quo adducen- 

us erat a matre praeterlapſum eſt, ideoque 


Lex dicit, quod filius ad patrem mortuum 
poteſt, & quod ſtatus hujus 


adduci non 
filii eſt idem ac ſtatus filii abnegati, niſi 
quod mater illum ad alium patrem adducere 
poteſt, ſi volet, cum ad priorem non ad- 
duxerit. Si autem ad 


patrem adduxiſſet 


vel o bonum vel malum, Lex dicit talem 
Flium alium patrem praeter illum poſtea 


habere non poſſe. Ideoque Lex dicit fili- 


um nec ad patrem mortuum adduci, nec a 


patris mortui gentibus abnegari poſſe. 


| At Filius abduci a patre mortuo non 


deber, neque adduci ad mortuum patrem; 


 idque hanc ob cauſſam: Si pater vivus re- 


cipiat filium modo legitimo, poſt mortem 


ab illo non abducetur. Et filius 


quem 
pater vivus rejecerit, 
gentiles ſuos non adducetur. Et fi filius 


nec accipiatur nec rejiciatur patre vivo, 


poſt ejus mortem ad 


Lex permittit gentilibus ſuis agere cum eo 


prout voluerint. were : 
L.'VIIT Tres ſunt perplexi Cafus in Le- 
ge: 1 Aſſignare partem compenſationis pro 
caede quam quiſque gentilium homicidae 
ſolvere tenetur: 2 Callere pretia animalium 


KX ſupellectilium, 3 & Cauſſas fidejuſſio- 


num & debiti. Haec tria vocantur per- 
plexa in Lege, quoniam illa determinare 
eſt admodum difficile. 
ILIX Tres ſunt Conſuetudines. 
1 Conſuetudo per quam Lex promove- 
tur; & haec obſeryari debet. | 


2 Conſuetudo qua Lex impeditur : Hee © 


fi auctoritate regia muniatur, obſervari de- 


bonum vel malum] i, e. verum vel falſum. 


LEOES WA L LI CAE. 


abitur. Siye autem illum pegar 5 
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cymmeir [al. welivs, 
þ 


dyly 
farnu yr hwn 21 


tad hyd 


LI B. IV. 
cymuierir. K. 
Age y gwedir.] Ar Vous [ 7. 3 
nad, F. 3.] a [ fod wrth, F. 3.7 
u, S. 3. J a wynelonr 


na'i wadu na'i 


© 


Lal. wneler, F. 3. 


'* gym'ryd.. Ac felly y mae cymryd 


mab neu ei wadu. 

5 Or darffai fod mab ar arddelw y 
n [fab, F. 3.] dioddef, ac ym 

mowyd Lt mywyd, K. 3.] 9 tad hwanw 

na's dycco.[ a. dyccai, F. 3.] ei fam 


iddaw, cyfraith a ddywaid na ddyly y 


genedl na't gym'ryd na'i wadu, can ys 
arg N yr amſer y dylyai ei 


ddwyn o's mynnai, ac am hynny y 


dy waid cyfraith na ellir dwyn mab i 
[wr, F. 3. marw, namyn [ei fod ym 


mraint mab a wattai ei dad, eithr, F. 3. 
Jun ei ddwyn o'i fam [al. o'i fam ei 

dwyn, F. 3.] i dad arall o's myn, can 
ni['s, F. 3.] dug [i, S. 3.] hwnnw [o'r 
blaen. F. 3.] O's hithau a'i dyccaſai 
Lal. O dyccai hithau i, S. 3.] bwnow, 
na da na drwg fai y tad, cy fraith a ddy- 


waid na ddyly efe gaſſel rad fyth gwedy 


hynny Cal. efe fyth gaffel rad, F. 3. 


namyn hwanw. Ac am hynny y dy- 
waid cy fraith na ellir dwyn mab i [al. i 
gan, S. 3.] farw.” F. 2. 


AI. © Ni ddylyir dwyn mab i 


av y 
marw, nai ddwyn ir marw ; Sef fal 


y mae hynny : Or cymmer dyn fab yn 
ei fywyd yo gyfreithawl, ni ddylyir 


dwyn hwynnw 1 gantaw yn ei farw; ar 
mab a wrthotto dyn yn ei fywyd, ni 
ddylyir ci ddwyn iddaw yn ci farw. Py 
fab bynnag a fo heb ei gym'ryd a heb ei 
wrthod, y gyfraith a ad IT genedl wneu- 


thur a ddylyont ym danaw.” 9. 4. 
LVIII Tri Cbynghawawg cy fraith : 


1 Rhannjad galanas ; 2 a Gwerth da a 
dodrefn ; 3 a Dad! mach a chynnogn. 
Sef achos y gelwir y tri hynny yo 
Gynghawawg cyſraith, rhag anhawtcd 


eu dwyn ar gof ac cthrylith.” F. 2. 


LIX Tair Cynnefawd y ſydd: 
x © Cynnefawd a erlid gyfraith; cyn- 
haladwy [ 44. ac yna cadwadwy, Cor. 
6.] yw (44. a honno y ſydd gynbala- 
dwy Cal. cynhaladwy fydd. C. 1.) F. 2.] 


2 A Chynnefawd a ragflaeno [Lal. rag- 
« flaena, F. 1. F. 2. Cott. 6. & 
raith; or bydd [al. ac yna pan fo, 


J gyt- 


Cott, 6. iddi, S. 1.] awdurdawd bren- 
hinjaeth Cal. brenhinedd, S. 1. @/. bren- 
hinaeth, T.] iddi Cal. or bydd iddi aw- 


„% durdawd brenhinjaeth, S. 2. a honno 


* hefyd, S. 1. ] cynhaladwy 
NO TAE. 


[ a}, cad- 
„ wadwWys 


« wadwy, Cort.6.] yw Cal. fydd. F. 1. G 
« F. 3. Cynnefawd a ragflaena gyfraith 
eiſoes o ddamwain anniau, ac yna ni 
« chymmell hi neb. Cort. 6.] 


£ 


3 * nnefawd a lyccro Lal. lugt, F. 2. 


„ n 330 
«« oyfraith, ni yir ei chynnal LA.. ac 
* + ni 3 Cott. 6. al. a honno ni 
„ chymhellir, S. 1. al. ac yna y dyly ei 
„ chymmell. $.2.]” Cott. 4. 
LX Tri Chywilydd cenedl ynt, ac o 
*« achaws 7 85 9 maent [ill tri: Cort. 6. 
H. 4. M.V 0.3; 1 Un e. . 24 
«« Llathruddaw gwraig o'i hanfodd. 2 Ail 
_« yw, Dwyn o'r gwr wraig arall ar ei 


«+ phen Chithau, H. Z.] i'r ty Loi hanfodd, 


« a'j gyrru hithau allan. Cort. 6.] 3 Try- 
„ ket yw, Ei hyſbeilaw [Lal. hyſbeiljaw, 


H. z. S W. al. Bod yo well gantaw ei 


hy ſbail no bod genti. Cort. 6. & M. ]“ 
Cort. 4. © P. 5 - 
LXI Tri Chywilydd morwyn y ſydd 
„ [al. ynt: F. 2. J 1 Un yw, Dywedud 
« O'i thad wrthi, Mi a'th roddais | Y for- 
„ wyn, S. 2] i wr. 2 Ail yw, Pan el 
«« gyntaf i wely [ a/. i'r gwely at, F. 2.] 
ei gwr. 3 Trydydd yw, Pan el [ /. 
«« ddel, J. & S.2.] gynraf o'r gwely ym 
 «« mhlith dynjon. b 
4 Dros y cyntaf y rhoddir ei hamobr 
i thad Tal. i'r tad. H. 3. & M. lege 
«« i'w.-Harglwydd, at in Cott. 6. al. y te- 
** lir ei hamobr. S. 2] „ 
5 Dros yr ail y rhoddir ei chowyll 
iddi hithau. 5 
6 Dros y trydydd y dyry ei thad ei 
«+ hegweddi i'r gwr.” Cort. 4. © P. 


LXII Tri Da dilys difach y ſydd : 


„ x [Un yw, S. 2. Da a rotho Arglwydd 
Cal. y Brenin, Cott. 6.] i wr [ iddaw, 
% F. 2. ] ac a ddel iddaw yntau gan * 7 
da a ddylyai efe i arall drwy, F. 2.] 
«« oyfraith. 2 A [al. Ail yw, F. 2] Da 
aA gaffo gwraig [al. gaffai wraig, F. 2. 
gan ei gwr yn ei hwynebwarth pan 
_ «« oyttjo yntau [L]. y gwr, Cott. 6. ] a 


« Fa arall. 3 A [ al. Tryd! dd W, 


2. ] Da a ddyccer [neu a gaffer, F. 2. 
„ yn rhyfel dau Arglwydd.” M. 

Al. Tri Da nid rhaid mach arnunt: 
Da a roddo Cad. rotho, H. 3. P. F. I. 
« & $.2.] Arglwydd i ddyn [ a/. i wr. 
« $.2.] 2 A Chymmyn a gymmero 
fal. ddel i, C. 2.] Offeirad [Lal. Effeirad, 
H. 3. al. Offeirjad, J.] i gan y marw. 
** A Da a gymmero [y, S. I. 40. a ddel 


NO TA E. 


Tr. LXI AI. „ Tri Cal. Tait, M.] Gwarthrudd 
« morwyn y ſydd: 1 Un yw, Dywedud o'i 
ce thad wrthi, Mi a'th roddais, Forwyn, i wr. 


“% 2 Ail yw, Erchi [o'i thad, M.] iddi fyned 


« i gyſguatei gwr [Lal. at ei gwr i gyſgu. M.] 


Lig IV. Lzers WAILLICAE. 


1 uh 
ber. Conſuerado vero quae Legem impe- 
dit ob caſum dubium, Is 


| 3 Cotiſuetudo quae Legem pervertit, ob- 
ſervari non debet. . 25 


* 
& 
bh : F 


LX Tria ſunt gentis Opprobria, quae 
uxoris cauſſa eyenire poſſint : t Primum 
eſt, Illi invitae vim inferre : 2 Alterum eſt; 
Mulierem alienam in domum inducere, & 
illam foras ejicere. 3 Tertium eſt, Uxo- 
rm 6 potius quam mariti officio 
fungi. 


LXI Tris ſunt quae puellae pudorem 


incutiunt: 1 Primum eſt, Audire a patre 


ſuo ſe illam viro nuptum dediſſe. 2 Se- 
cundum eſt, In lectum cum viro ſuo prima 
vice intrare. 3 Tertium eſt, In publicum, 


poſtquam cum viro concubuerit; prima vice 


ptodire. 


4 Pro primo maritagium Dominò dabi- 
tur. | 


buntur. N 
6 Pro tertio pater marito dotem ſolvet. 


LXII Tria Bonorum genera ſunt quae 


evinci non poſſunt: 1 Bona Regi debita 


per Legem, quae ille poſtea alteri tradiderit: 


2 Bona quae mulier ob pudorem violatum 


a viro acceperit, cum ille cum foemina a- 
liena concubuerit. 3 Et Bona quae prae- 
dae nomine in bello inter duos Dominos 


geſto auferuntur. 


. Tria fant Bonorum geners, a vo- 
rum evictionem praeſtandam ſtipulatione 


non opus eſt: 1 Bona quae Dominus ali- 
cui dederit [al. Dos mulieris.] 2 Et Le- 
gatum quod quis moriens Sacerdoti reli- 


« 3 Trydydd yw, Ei gweled ybore yn cyfodi 
« i wrth ei gwr. ie 

4 © Ac o achaws pob un o'r tri hynny y tal 

« ei gwr ei hamwabr i'w Harglwydd, ai cho- 

* Cott. 6. 


« wyll ai hegweddi iddi hithau. 


5 Pro ſecundo antiphetna puellae da- 


querit. 
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= Wn juerit. 3 Et Honorarium quod aegrotus i, $.2.] Feddyg i gan y neh a feddygin- 
N 109 tte and 2 hs WI (4) 40 y gwne fed yginjacth witho. + 3 bt 
| „„ ͤ ͤ 23s wy of rm 
LXIII Triplices ſunt Cauſſae quae per LXIII . Tair Dadl a ddylyant eu hja- 
ſententiam patriae dererminandae ſunt ad ** chau ac eu barnu erwy ddedfryd [a. 
impudentiam c6ercendam : 1 Cauſſae rei ddedryd, §. 2.] gwlad yn erbyn haer- 
commodatae, vel pignori poſitae, vel etiam llugrwydd [“. haerllugedd, H. 3. J. 2 
pigneratae quarum una eademque eſt con- & Y.] 1 Un yw, Dadl am fenffyg, 
ditio. 2 Cauſſae quaelibet de fundis con- neu wyſdl, neu afel [al, afael, H. 3. B. 
troverſis. 3 Et Cauſſae de oppreſſione a M. F. 3, .I y ſydd un gyfraith.” 2 
parte Regis facta contra Legen. il yw, Dadl y bo amddiffyn ynddi, neu 
0 Vie} onto „ yD, al. neu un, P. al. nid, S. 2. G 3.] 
12531 5 n ** amgen gwad am dir. 3 Trydedd yw, 
| „ Dad! o wrthrymder Brenin yn erbyn 
Sl be CPD | I cyfraith.“ Corr. 4 C7. EEE, 
LXIV Tres ſunt Cauſſae in quibus Ju-. LXIV © Tair Dad! nid oes bed i 
dex munere ſuo fungi confeſtim debet: T Frawdwr am ei farn: x Un yw, Dadl 
Prima eſt, Cauſſa in qua utrinque teſtes pro- y bo ymdyſdu ynddi. 2 Yr ail yw, 
ducti fucrint. 2 Altera eſt, Quando ex, DOE cyfarcheu wrth raid y Brenin. 
periundi poteſtas lege dari debet in rebus 3. Trydedd yw, Barnu dadannudd i ddyn 
ad Regem pertinentibus. 3 Tertia eſt, ** a'i dylyo o gyfraith.” S. 2. ok 
Quando Adio Dadannudd dicta legitime „ . 
alicui dari debet F233 
ILXV Tres Actiones non ſunt approban- LXV * Tair Dadl y ſydd anghynnwy- 
dae per Leges Hoeli : 1 Una eit, Actio a ledig ynghyfraith [Howel: $8.3] 1 Un 
parte actoris quae vel defectiva fit; vel yw, Dadl o blaid hawlwr a ddiſgynno 
obſcura, vel tempore non idoneo inſtituta. ar wallawgair, neu any ſbyſrwydd, neu 
2 Secunda eſt, Conſimilis Actio ex parte ** lithraw amſer. 2 Ail yw, Dadl o blaid 
rei. 3 Tertia eſt, Quando quis actioni amddiffynnwr o'r gyffelyb Cal. cyffelyb, 
defenſionem interponit quam natura placi- * F. 3. ] fodd. 3 Trydedd yw, [Yn y, 
torum non admittit: Bs | « . 3.] lle y gwnel dyn arddelw mywa 
355 dadl a fo anghynnwyſedig ynghyfraith 
herwydd anjan dadlwrjaeth [Cad. dadleu- 
| 8 152,040 TH TEARS 
4 Si Regis vicem gerens conſtitutionem 4 Or damweina i Swyddawg wneu- 
aliquam fecerit in ditione regia ad finiendas © thur llunjaeth yng ngwlad y Brenin i 
lites & judicandas cauſſas in curiis regiis, [Lal. yn, FDR}] doſbarth cynhenneu 
vel Legem Gi immutaverit, tales con- neu farneu yn nadleuoedd y Brenin, me- 


. 


ſtitutiones recipi non debent; quoniam ne- gis ſymmud cyfraith y Brenin, ni ddyly 
mo habet jus Legem fereydi vel abrogandi y wlad ei erbynnjaw, can nid oes fraint 
praeter Regem, nec Rex quidem abſque i neb i wnenthur cyfraith na'i ſymmud 
conſenſu patriae. Et it Lex publica abro- eithr i'r Brenin, [a hynny, 7 D R.] o 
getun neceſſe eſt ut oinnes intelligant Le- ddyundeb gwyr ei [wlad a't, 7 D R. 
gem novum quae ſubſtituitur, eſſe juſtiorem deyrnas. Ac o's ſymmud - Lid, 7D R.] 
veteri quae abrogatur. Si Officialis invita * cyfraith [y Brenin, 7 D K.] rhaid fy- 
patria tales conſtitutiones fecerit, oppreſſio ** ddai adnabod a dyallu [a/ dyall, 7 DR.] 
id eſſet ex parte Regis, & ſententiae vi ** fod yn deilyngach y gyfraith a ofodid 
talium Legum latae non erunt definitivae, no'r hon a ddileid. O's o anfodd y go- 
quoniam contra Leges fiunt ; quodcunque ** ſodai [al. goſottai, F DR] y Gorle- 
vero contra Legem factum fuerit, pro irrito *© ddawg, gorthrymder fyddai o blaid yr 
cenſetur; nec ulla res judicata erit valida, Arglwydd, ac ni byddai terfyn am neb 
niſi ita facta fuerit, ati lege fieri licuit. Sin rhyw gynnen y Cal. na, 7 DR.] doſ- 
Ae em FOM e bbarth a wnelid o'r cyfryw Lal. gyfryw, 
111 ober Hie 6, | cc 7ZDR.]) lanjaeth hynny e 
b . « 7DR.] canys yn erbyn cyfraith fy- 
= „ ddai; ac nad gwneuthuredig dim o'r a 
uf «« wneler yn erbyn cyfraith, ac nad terfyn 
«« dieithr terfyn cyfreithawl. O's o = 
* ; 416 un e 


To COT tf r e 1 
Tr. LXII AI. * Tri Pheth nid rhaid mach © A Chyfarws gwr gan ei Arglwydd.“ S. 2. 
« ar eu dilyſrwydd;: 1 Cynhyſgaeth gan alibi. 

„ wraig.. 2 Ac Ennill Meddyg gan glaf 3 ; 


Lis: IV. 
ſym- 
« 7D R.] yo ewyllys y Brenin 5 by- 
66 2320 0'i hall allu cy ffroedig Ca de fro. 
edig, 'F DR.] canys y pwnge hwnnw 


«« a ddyellir yn gyfuwch a diarglwyddjeu- 
„thu y Brenin oi deyrnas, 


66 gannjad. 7D R.] *. 3. 

LXVI Tri Dalian am dir ni ddylyir 
« aros un amſer mwy ui gilydd am da- 
„ nunt: 1 Tir Llan; 2 a Thir a fynner 
0 80 nu; 3 a Rhannu tir.“ F. 2. 


LXV ** Tn Dadlau ni &dylyir eu 
«+ gwneuthur namyn rhag bron Yngnad, neu 
«« rhag bron y neb a fo yn ei le yn gwneu- 


04 har J dadlau hynny yn enwedig, ac a 
r 


allo agywyddoli y dadlan hwonw yao 
« oes yr Arglwydd hwnnw : 
« yw, Cym'ryd 7 i genedl, 
«« wrthladd o genedl. 

„ tir a daear. 3 Trydydd 


1 Cynraf 
neu ei 


il yw, Dadlau 
yw, Tangne- 


feddu cenhedloedd am alanaſoedd, neu 


am ymladd, wrth na ddylyir tragywy- 
_«« ddoli y dadlau Ti 
Arglwydd, neu y neb a ddotto efe yn 
ele” 0:5; | 
LXVIN Tri Dadlaf Cal. Ange, M. 


8 . 2.] gwaed y ſydd. 1 Gwaed o 
„ben hyd gwll. 2 LA, K. 2. ] Gwaed o 
„ gwll hyd wregys. 3 [A, Sia. & 7.] 


'* Gwaed o wregys by 11 awr. 


4 © Aco's o ben byd lawr y pollyngir 
** Tal. O's o ben y gollyngir hyd y llawr, 


« F. 2.] Dognwaed y gelwir [ hwonw. 


. S W. al. Gwaed o ben byd lawr a 
«« elwir Dognwaed. .] 

'5 Gwerth gwaed pob gyn yw, pedair 
ar hugaint. [ 2/. Gwerth pob gwaed, 
*+. pedair ar hugaint, na Brenin na Dreyr 
nac Ailld a frather. MJ 
« cyntaf, trwy [al. o, H. 2.] ly naw nyn 
y gwedir Lal. lw naw nyn a igwatta M. 
7 « Yr ail gwaed, trwy IW hwe' Lal. 
« chwe', N. al. chwech, J. al. o lw hwech, 


« $2] 'dyn MA pwedit Lok a you 0 by 


„ bhwe' dyn. 

S Aueh 00 trwy [al o, K 104 Iw 
tri dyn [al. V rrydydd gwacd, tri dyn 
iy 7 gwatta. ] 


Ni ddylyir na lleihau na tiwyhai 


- Pete gwaed [dyn, . ] o Lal. Ni 
„ bydd na mwy na la gwerth gwaed pob 


40 for ddyn no, S. 2.J phedair ar hugaint, 
« py [a Pa, S.2 1 By fair FO _ 


wr 0 T A E 


manifefta fuerit, eo eabesbihee egere, "Ratio 


P Vide Dogrozed in Gloſſario. 


Lens WALL Ie Ax. 


undeb y wlad al Swyddog jon y 
5 mudid N freinnawl Cal. frenhinawl, 


pan jymmu- 
did y gyfraith heb ei Vngnad Ul. recite, 


quoliber tempore terminari 


eſt, Filium clandeſtino 


tariis. 
cere inter gentes quae ob homicidia com- 


onid y oes yr 
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Officiales cam conſenſu patriae Leges te- 


gias abrogaverint, erunt omnes in miſerl- 
cordia Regis, & bonis omnibus mobilibus 
& immobilibus multandi erunt. Legem 
enim abrogare inconſulto Rege tantundem 
eſt ac ſi Rex de 6 81⁰ ſuo dejicererur. | 

N 


4% 
» « 
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LXV] Tres foe Cuuſſae Neale 1 ab | 
poſſunt : x 

Cauſſae de fundis inter Eccleſiaſticos. 2 
Cauſſae de fundis inter Eaicos. 7 Et Cauſ- 
lae de dividendis tertis. | 


LXVII Tres ſunt Cauſſae quae 481 noh 


debent niſi coram Judice vel vices Judicis 


gerente qui has cauſſas nominatim cognoſ- 
cere poteſt, ita ut reſcindi & iterum agi 
non poſſint durante vita Domini: 1 Prima 
genitum accipere vel 
2 Altera eſt, De fundis heredi- 
3 Tertia eſt, Reconciliationem fa- 


rejicere. 


miſſa vel rixas ſibi invicem inimicae fuerint. 
Sententias enim definitivas in talibus cauſſis 
ferre Regi vel vices 1 etenti * 


der 


IXVnI Triplies ſhok Termini luxionis 
= 1 A capite ad pettus. 2 A 
pectore ad cingulum. 18 A cingulo ad 5 


am, 


Vs $i a capite ad terrain ſavgnis eff 


P Dognwaed dicitur. 


4 pretiutt i ſhgrinis et vi viri xx 
Aer aeſtimatur, ſive Rex, five Genero- 


fas, ſire Villanus vulneretur. 
6 Or Lal. O, K. 2.] gwedir ygwaed | 


6 $i Angels elicitus primiis terminis cod 


tentus 4 denegetur, Juramento noyem. ho- 


minum denegari debet. 
7 Si ſecundis terminis cane Jars þ 


wentd Lo e 


3 Si tertiis; juramento trium a hominum 
denegabitur. 8 


9 Pretium ſanguinis cujullibet hominis, 


undecunque eliciatur, nec augeri debet ul- 


tra XXIV denarior nec — licet nume · 


rus 


4 denegetur | Obſervabit Lector ial,” ef · eſt, quoniam in hiſce enn caſibus veri- 
fluxionem ſanguinis, quo minus manifeſta fuerit, tas magis patet. 


pluribus 3 egere, & quo __ 


— 


918 


* ee eee 


© * N 
' N agr. #7 | 


a ern 1 FER 
alte ſunt Lites ſapguinis : 1 . 
2 Pectus, 3 & Terra: Hoc eſt, Quando 


ſanguis ad faciem profluit, & Quan ve- 


ſtimenta inficit, & Quando ad terram uſque 


; decurrit. 


4 Pro ſanguine poſtremo, licet adtio nul- 


la inſtituatur, Dominus tamen litem inten- 
det ob terram ſuam ſan 
tunc poena erit XXIV denariorum pro ſan- 
ne alten. n libra ne terra infeQa; 


SJ 


* 
1 3 - * 
, 5 } $ 
- ” . 
a # * i 5 * 


5 e oe 
Tre At cruoris termini: r Pectus, 
ip & ate EUs | 3 & Ciogulum 
braccarum. 


LXIX Tria "I quae Materiam cauſſae 


conſtituunt -: 


fie 1 Vilas, 2 Verbum, 3 & 
_ Factum. 


* * af Tres ſunt Aftiones. u \ Diasbad 


uch adnau dictac : 


I Prima eft, Proprierarii in terram uam, 
qui a patria exſulaverit, & nonum cogna- 


tionis gradum a primo poſſèſſore non ex- 
mu Necclte elt at n e adcat Domi- 
fm. qui. haber . direchum iſtius 
& coram illo actionem ſuam inſti- | 

tuat ad jus ſuum recuperandum. Dominus 
tunc interrogabit Seniores patriae num ge- 
nus ejus juramento ſuo comprobare velint, 
88 petitoris eſt genus ſuum prius o- 
endere, quod Seniores jurati comproba- 
bunt. Quod fi Seniores genus eius igno- 
raverint, & petitor apud Dominum inſtite- 
rit poſtquam Seniores genus ejus juramento 

_ confirmare recuſaverint, & originem ſuam 
retulerit ad primum proprietarium iſtius 
terrae vel villae unde, oriundus eſt, Domi- 
nus terram 52 Uli adjudicare er 
quamvis Seniores gem ejus jurati non 


endete nonus iſte vir pa- 
tria ex laverit, vel « 0 homicidium, vel ob 


iram Domini, vel quod obſes traditus fue 


4 * ” 5 . * * F'% 1 
»» — + © * a : * 1 2 \ : 
4 4 Fx 0-494 BY 334 . # (5 « = $ 4&4 7 „ „ „„ „„ ay is 
«- - * © 1 = 1 
* r 


LEGES N 
rus compurgatorum verſus ſit ob rerminos 


| „% m 


i val 


1 Gwaed 
3 a Gwaed hyd lawr : 


&& 


uine infectam. Et 


40 


tir. F. 2. alibi. 


LIEB. IV. 
dyn y gollya er, cyd ſymmutter y rhei. 
© theu 3 yt argaeeu L/. Ac nid 
ac nid llai gwerth gwaed r na'i oi. 
M.]” Cott. 4 H. 3. S al. 
wed | P. 7; 
154th Tri Arg gwaed [y ſydd. 5. 2. alibi] 
yd rann, 2 a Gwaed hyd gwll, 
Sef yw hynny, 
«© Gywaced hyd wyneb, Gwaed hyd ddillad, 


+ a Gwaed a retto hyd lawr. 


4 Am y Gwaed diwethaf can ni 
chwyner am danaw, yr Arglwydd a 
ddyly emhery lege ymyrru] wrth 

** wacdlydu ei dir a'i ddaear. Ac ſef yw 
* maint coſb am hynny, pedair ar hugaint 

am * gwaed, a phunt am weedlFgjo'r 


c> 


; Aliter. 
17 "Toi Argae gwaed Cy ſydd. . 1. & 
Cort. 6.] x Mynwes, 2 a Gwregys per- 
fedd, 3 a Gwregys llawdr.” M. alibi. 
LXIX Tri Defnydd hawl y ſydd: 
« x * Golwg, 2 a*© Gair, 3 a Gweithred.” 
Catt. 4. P. Fil Sn n 
LXX Tair Diaſbad uwch adnau Lal. 
** adfan, F. 2.] y 1 
1 Unyw, oy am ei dir gwe⸗ 


o= dy bo yog ngwlad arall, hyd ym mhen 


«© y nawted ach; a dyfod o honaw ar Cal. 


, 2.) ] * Argiwydd dylyedawg y 
20 a ur y tir. ddylyai Cefe, S. 4.] a 
ry dodi Jiaſbad y rhag [al. geir, F. 2. ] ei 


fron am Lei, J. 2. © K. 4.] jawn a't ddy- 
++ lyed. A gofyn o'r Arglwydd i'r Hena- 
'* durjeid La“. Henawdurjeid, F. 2. al. He- 
* nurjeid, S. 4.] a dyngant ei ach; canys 
[, F. z.] dylyedawg biau ddwyn ei ach 
* ya King a Henadurjeid [a. Henaw- 


40 durjeid, 8.54 gwedy yorau ei dyngu. 


Ac ons gwybyddant, a'r dylyedawg 
* yn gofyn yr Arglwydd gwedy pallu o'r 
„(al. pallo yr, H 2. ] Henadurjeid ¶ 41. 
«+ Henawdurjeid, S. 2. a/. Henurjeid o, 
o WE 4.] dyngu ei ach, Lac, F. 2.] yntau 
YR dwyn ei ach ir tir a'r ddacar a'r [a/. 
« ac ir, F. 2, G.. 4.3} dref y Lal. yd, 
. 4.] henyw o heni [Lal. honai, 2 
«+, Arglwydd a ddyly roddi ¶ 24: roi, S. 4.] 


y tir iddaw cyn, [ z/. can, C. 2.] ni 


4 : GEO yr Henadurjeid [Ca. Henaw- 

urjeid, C. 2.] ei ach: A gwedy y bo 
3 ddyn hwnnw y macs 01 Wlad 

d [ym mhen, F. 2.] y nawfed ach, ac 
0 255 3 ef o'i Lal. o, F. 2. all ac ef ai 
i, C. 4. Iddeol, ai o alanas, ai o far 
15 Lei, . 4 Arglwydd, ai o wyldlorjacth, 


«6 ar 
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N O T A E 


75 LXVIII. 4. 8 4. Al. « Or ddau o byddir ö 


„ digwyn, ni ddylir dim amonodunt [lege am- 
* danaddunt: J O'r trydydd od enllibir, ef a 
* ddylir am waedlydu y 2 5 o honaw. Ac 
« o chwynir am bob un o'r ddau eraill, ef a 
* ddylir z ſef a n am bob un o naddunt 


« \dirwy.” S. 2. 

t Vide Tair Rhan awdurdawd coſta; 
{ Vide Tri Golwg a ddygir ynghyfraith. 
ide Tri Gair cylus y ſydd. 

n Vide Diasbad, c. in Gloſſario. 


1 


r nawfed 2. nowfed, F. 4.] dyn 
„ hwunw yd myned o briodawr yn am- 
««. hriodawr, yna [al. yna y, F. 2. al. a, 
&. 4.1. chyfraith yn 1 ei gynnwys 
ar ei ddylyed, ſef yw hynny, cyfnyeint 
"Ap Lal. cymmaiot a r, $.2. G. 4. fortean 
„cymmaint a chyfrifedi] a'r gwr mwyaf 
ei warchadw [al. warchadwy, S. 4 al. 
«« a warchatwo, &. 2.] yu yr oes y del efe 
„ 'r tir. A honno [al. hwnnw, F. 2.] 4 
„ elwir yo Ddiaſbad uwch adnau, ac N 
«« werendewir dyn Cal. ddim, S. 4. o 
„ nawfed dyn La“ ach, F. 2.J allan. 

2 Ail yw, Un Mabuchelwr am ei 


. alldudjon jos ymadawont ag ef heb 
bat | 


„ wnenthur ja iddaw, 
3 ** Trydedd yw, Un wraig am ei igwr; 
can ni ddyly op en ryd dity{dawd 
*« heb et chennad channjad, 's 4-] 
«« gwedy (ei, F. 4. J gwra, 
4 Vn y pedwerydd Cal. Vn bedwe⸗ 
40 ryd, $. 2] dyn ydd adyn yo briodawr ; 
„ el dad, a'i . a'i orhendad Cal. tad, 
% g hendad, a gorhendad, F. 4. ] ac eſe ei 
hun yn bedwerydd. Gwedy ydd el 
dyn yn briodawi, ni ddiffydd ei briodol- 
„der z Chwanw, F. 4.) yn y el yn Lal. 
ddel y, & 2.] nawfed dyn. S. 3. 


LEOES WAL I CAE. 
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rit, & ideo proprietatem ſuam amiſſurus eſt, 
Lege jus ſuum illi reddetur, pars nempe 
fundi quem petit aequalis parti maximae 
quam quilibet poſſeſſorum occupaverit tem- 
pore iſto quo ille actionem ſuam intenderit. 
Et haec Actio vocatur Diasbad uch adnau, 
nec cuiquam competit qui nonum cogna- 
tionis a PEAS prey excel re. 


2. Altera eſt, Generoſi in vaſſallos ſuos 
qui ab eo aufugerint, * facultatibus ſuis cum 
illo nondum diviſis. 


3 Tertia eſt, Uxoris in Vg ſuum + : 
Gentiles enim Uxoris y ſatis accipere, ipſa 


1 de ea non IG non debent. 


4 In quurto cognationis gradu jus pro- 
prietarii plenum unuſquiſque acquirit: Pro- 
avus nempe, Avus, Pater, & ipſe quartus. 
Et poſtquam aliquis proprietarius evaſerit, 

proptietas ejus non eee ue ad 


/ alan nonum. 


Tair Dirwy Brenin, Ge. Vide Tri rhyw 


Ddirwy,: Oc. 

LXXI Tri Wöpved wlad ry ſydd, 
„% MH. ac ni ellir bod hebddunt, Coz. 6. G 
« M.] 1 Arglwydd, 2 ac Eficirad; 3 a 
„ Chyfraith.” H. 3. 

Fri Dofod, c. Vide Tri Pheth or ce- 
ffir ar flordd. 


LXXII . Tri vy jad a fydd ar fab: 


tus adduci poteſt ad 


1 * Un yw, 27g 1 ei fi Carnaw, 
K. 3. J ary llowydd Tal logwydd. F. 3.] 
2 A Dygjad C ei, C. 3. J dad neu [ei 
1 yn y fameglwys. . 

3 Aer trydydd, ef [a/. yw, S. 3 J ei hun, 
0 oni orddivedd Fat. Sa wedd F. 3.] ei 


« fam yn | al. bei, &. 3.] byw. 0 gor- 


8 ddiweddalai ei fam yntau i'w ddwyn, 
ai bod [yn 527 cyhyd ag y gallai ci 
„ ddwyn, a'i fod, S. 3 J yntau yn amheu- 

edig, Cyfraith a cv na ddyly efe 
„ ymddwyn Lal. efe ei ddwyn, F. 3 JJ na 


8 age ei gym'ryd [fyrh, C. 3. e 
Cyfraich a gydſynnjawdd wybod o heni 
Hal. honai, F. 3. ] nad oe fab y mab 


„ hwnnw i'r tad y tybygai CAI. 4.5 ai, 
. 3.] cfe ei fo yn fab iddo, can ni's 


dug ei fam iddaw, a hi yn gweled ei fod 


yu amheuedig S. 2. 
LXXIII Tri Dygngoll cened! : 


N O TA E. 


* vide Lib. II. c. xviii. Ge 4. Lib. ut. c. ii. 
7 33. Al. & c. iii. 5. 79. 


cum in Eecleſia princi 


IXXI Tria 1 quae regionem Fiber 
licet illis carere non poſſit 1 Dominus, 
enen 3 ons Lex. | 


LXXII Tribus modis filius oulgo uae: 
patrem : 

x Primus eft, Cum mater illum adduxerit 
ad patrem juxta cancellos Eccleſiae. + 
_ Alter eft, Cum pater vel gentiles ejus 
pali agnoverint. 

3 Tertius eſt, Cam filius ipſe ſeipſum in 
gentem aliquam inducere voluerit, matre 
mortua. Quod ſi ipſe matrem invenerit; 
& illa tamdiu vixerit quamdiu neceſſe eſſet 
illum cujus pater incertus fuerit ad patrem 
certum adducere, Lex pronuntiat quod nec 
ille ſeipſum adducere In bet, nec gens ulla 
illum reeipere tenebitur. Lex enim pro- 
nuntiat matrem ejus certo noviſſe illum non 


fuiſſe patre illo genitum quem patrem ſuum 


eſſe autumat, eo quod illum ad patrem iſtum 
non adduxerit, cum probe noverit illum 
mrerto Array fuiſſe ne. 


IXXIII Tria fins Darana grayia 2 
cuilibet yea evenire poſſunt. _ 


1 Prima 


y Vide Lib. i: c. i, s 16. 41. & cu i ibi an- 
notavimus. | 


pietur ab eo, quoniam 
ipſum purgare neglexerit, hoc eſt, nec gen- 


PI illam 


A primum eſt; Si pater : filium permiſſum 
habuerit, qui homicidium perpetraverit, & 


gentiles patris iſtius fidejuſſerint ob com- 
penſationem pro iſta caede ſolvendam, & 
poſtea mater ejus illum ad alium patrem 
adduxerit; & gentiles hominis ocxiſi velint 
exigere compenſationem pro caede a gente 
quae ſpopondit pro compenſatione iſta ſol- 


venda, & gens iſta affirmaverit iſtum in a- 
liam gentem jam eſſe tranſlatum, & ſeſe non 


debere caedem compenſare niſi pro propin- 


quo ſuo, eum vero qui ab ipſis fuerit tranſ- 


latus, ſanguine junctum non eſſe. Et tunc 
petitores àdiverint gentem ad quam homieida 
fuerit tranſlatus, ad exigendam compenſatio- 


nem, & illi dixerint quod homicida nullum 


facinus perpetraverit a tempore quo ad ipſos 


accederit, & quod illi ſatisfactionem dare 


non teneantur niſi pro damno quod conſan- 
guineus eorum dederit, In hoc caſu Lex di- 
eit, Solvat qui fidejuſſit, h. e. illi qui fide- 


juſſerunt totum ſolvent, licet ſint innocen- 


tes, eo quod fidejuſſerint. 


fidejuſſerint ob caedem compen/andam, & 
compenſatio, unico denario excepto, facta 


fuerit, ob quem homicida ille occidetur; 
Lex dicit caedem ejus compenſari non de- 
bere, quoniam tota compenſatio pro priori 
 ecaede ſoluta non erat, & quia pars pro toto 
aàceipi non deber. 1 
3 Tertium eſt, Siquis homicidii inſimula- 


tus fuerit, nec factum negaverit eo quo 
debuerat modo, ſed gentem occiſi contem- 
ſerit & de facinore iſto gloriatus fuerit: 
Lex dicit quod nulla nas poſtea acci- 

ille a principio ſe- 


tem hominis occiſi nec Dominum adiverit. 


Et [i a gente hominis occiſi occi ſus fuerit, 


non compenſ/abitur : Et ob nullam com- 
penſationem pro caede utriuque datam hoc 
vocatur Damnum grave. © 
Tria ſunt Damna Sc. ut prove. 


x Primum e eee e e 
ſolvere compenſationem pro caede aliqua 


debitam, ſed totum non ſolverit, & ob eam 


cauſſam aliquis ex iſta gente oceidatur, 


caedes iſta non compenſabitur, nec aliquid 


rependetur de eo quod pro caede priore 
ſolutum fu era. 


2 Alterum eſt, Si filius clandeſtino genitus 
apud gentem aliquam fuerit, qui nec ad 
3 adductus fuerit, nec ab illa 
legitimè abnegatus, & ille aliquem occi- 


derit; gens illa totam compenſationem pro 


N O TAE. 


* lanas i'r lle ydd at 


* 


LIEB. IV. 

1 Cyntaf yw o honunt, Bei darffai 
bod mab ar arddelw y tad yn fab dio- 
„ ddef; a lladd o honaw gelain, a meichau 
* genedl y tad hwunw ar yr alanas droſ- 
66 do; a gwedy hynny ei ddwyn O't fam i 
« dad arall, a dyfod or genedl a ryladder 
eu car, i ofyn ei alanas ir genedl a feich- 
«. jaſai ar yr alanas, a dy wedud o'r genedl 
* ryddugaddoed y llofrudd o honai, ac na 


ddylyant hwy dalu galanas namyn dros 


gar iddunt, ac nad oedd gar hwynnw 
* iddunt hwy y gwr a ddycbwyd oi plaid. 
+ Ac odd' yna dyfod y 3 i ofyn ga- 

oedd y llofrudd, a 
*« dy wedud o'r genedl na wnaeth efe ddim 
« cam er pan oedd efe gar iddunt hwy, ac 
« na ddy 2 hwy wneuthur dim jawn 
«© namyn dros y cam a wnel eſe yn gar 
„ idduat hwy. Ac yna herwydd y ddau 


„ ACCO y dy waid -yfraith , Talwys a. 


«« fechniwys... Sef yw hynny, talu oc 
«« neb aryfechniwys ya gwbl cyd bwynt 


+4... ** owijrjon, am y feichau a'i tal. 
2 Alterum eſt; Siqui ex parte homicidae 


2 r ail yw, Bei darffai damchweinaw 
„ meichau ar alanas dros y llofrudd, a 
bod un geinawg yn ol heb dalu, ac am 
% hynny Hadd y llofrudd ; Cyfraith a 


_«« ddywaid na ddylir nac edryd yr alanas 


«« drachefn, na dim amdanaw yntau, can 

«© ni thalodd efe gwbl, ac na ellir cwbl o 

JJV 
3 Trydydd yw, Bei darffai cyſſwy- 


na dyn o ladd arall, ac nad ymarddel- 


„Wo yntau o wad ar y llun [Iven MS. } 
„„ dylyai, ac eſgeulyſu y genedl, a boc- 
„ fachu am y gyflafan : Cyfraith a ddy- 
„ Waid, o hynny allan na ddylyid cym'- 
„ ryd gwad ganto, can ni ddechreuwys 
„ gymryd arddelw o wad, ſef oedd hyn- 


46 ays anfon at y genedl ac ar yr Ars 
WY 


* dd. Ac am golli da y gelwir yn 
« Ddygngoll cenedl.* F. 2. 8 
17 : 1 x Aliter. 5 

_* Tri Dygngoll cenedl ynt: 


1 © Un yw, Dechrau o welygordd da- 
lu galanas dyn a lather Cal. ladder, F. 2. 


% F. 3. GW. ] ac na thalwyd [a/. thal- 
„ wyat, P. al. thalont, J.] gwbl, ac am 
„ hynny lladd un [al. dyn, F. 2.] or 
„ welygordd honno, ni thelir galanas 


„ hwnnw C4. ni thelir yr alanas, F. 2. 


ac nid adferir dim o'r a dalwyd dros y 
„ cyntaf. . . 
2 © Ail yw, Bod cyſſwynfab y mywn 


cenedl heb ei ddwyn heb ei wadu [A“. 


heb ei wadu heb nd! bn J. al. heb 
„ (ei, F. 3.) ddwyn a heb (ei, F. 3.) 
„ ddiwad, F. 2. ] a lladd dyn o hwonw ; 


talu yr alanas honno a fydd rhaid oll ir 


genedi 


2 filium permiſſum Vide Mab dioddef in Gloſſario. 


'« genedl honno droſdaw (4. alanas oll a 


„ ddylyir, H. .] ac 0's gwadant gwedy 


„ hynoy, Dygngoll'yw.. 

3 FTrydydd yw, Pan enllippjer [ a/. 
« enllipper, 7-] gwirjon am [ladd, F. 2.] 
«« celain, ac na wnel jawn am hynny, na- 
' « myn tremyg [as. tremygu, F. 2.] or 


« lleddir D dyn, F. 2.] am hynny CI. 


« hwnnw, P. J. F. 3. © .] ni thelir 
dim droſdaw cyn [al. cyd, J.] bo gwir- 


jon, can ni eill cenedl wadu ¶droſdaw, 


« F. 2.] yn ei farw yr hyn ni wadawdd 


[al. wadwys, V. al. ni's gwadawdd, 

4 Ocrgwymp galanas yw, Pan laddo 
dyn ddyn arall, a dodi oed [dydd, F. 2. 
« i wneuthur jawn droſdaw, a'i ladd yn- 
« tan. o ddyn o genedl arall ni's dylyo; 
«« Oergwymp galanas y gelwir hynny [ a/. 
= honno, . rhag try mmed ei golli ef, 


„ac adaw [ al. a gadaw, F. 2. &. 3.] 
y y flaſan a wnathoedd al wnacth, O. z.] 


ar y gened|, a gorfod ei thalu. 


5 „ Pwybynnag [27. V neb, $.2.] 4 


« watto ladd dyn y my wn lluydd T[/. ln, 
F. 2. F. 3. GGW. ]] taled hweugaint, a 


rhodded ly dengwyr a deugaint [a. rhoed 


* (al. rhodded, P. J. © .) lw dengwyr 
a deugaint, a thaled chweugaint (40. 
„ hwengaint, P. G M. o arjant. F. 2.) 

6 © Y neb a wnel gynllwyn, taled ddir- 
yy deuddyblyg ir Brenin ; a gwerth y 
„dyn yn ddeuddyblyg a delir [ a/. dal, 
« $.3. P. V.] rr gened| herwydd 
« braint y dyn Cal. a thaled ir genedl 
„ hefyd fraint y dyn a ladder. J. ]“ 
( ot | 5 3 

Holl affeitheu gweithred o affeitheu 
«« oalanas, neu loſg, neu ledrad, dirwyus 
fydd pob un o honunt. 37 

8 Tafawdrudd a llygadrudd 
« fawdruddjacth neu lygadruddjaeth, J.] 


_ ** heb weithred llaw neu droed, camly rus 


al camlyryus, P. J. SV.] fydd. 


9 Tal dros affeitheu Cal. affaith, J.] 


e galanas a fwynt addefedig [al. gyfaddef, 
. 5 W. al. a fo cyfaddef, J.] i rieni 


a chydetifeddjon y lladdedig y telir 0 
_ * oyfraith o [al. or, P. J. © .] cwy- 


g nant am [A. ym, P. & .] danaw. 
Ac ef a ddylyir talu, rhaith iddunt hwy 
fal. wy, J. S] ac br genedl fal cynt 

« 1 ddiwad [al. wadu, 7. ] llofruddjaeth, 


F. 3. 


a Caſus frigidus homicidii] 1. e. Damnum 
grave compenſationis pro caede faciendae. Vi- 
de Oerewymp Galanas in Gloſſario. 
b homicidium}| Per homicidium hic intelligi- 
gitur caedes malitioſe perpetrata ad priores ini- 
micitias ulciſcendas. | 


Lzens Wallican 


F" 5s 28 


«« o's gofynnant, neu dalu galanas iddunt.” 


NO TAK 
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caede iſta praeſtabit, & ſi illum poſtea ab- 


negaverit, tunc Damnum graye genti accidir. 


3 Tertium eſt, Si vir innocens caedis 
accuſatus fuerit, & legi reſpondere per con- 
temtum recuſaverit, & ob hoc occiſus fu- 
erit, nihil pro eo pendetur licet innocens 
fuerit, quoniam gens ejus pro co id negare 
non poteſt poſt mortem ejus, quod ipſe 
vivus non negaverat. . 


4 Caſus frigidus homicidii hic eſt, 
Quando quis aliquem occiderit, & diem ad 
fatisfactionem dandam pro iſto dixerit, & 
ille ipſe occiſus fuerit ante diem con ſſitu- 
tum ab homine alterius gentis, qui jus in 
illum nullum habuerit. Hic vocatur Caſus 
frigidus homicidii ob acerbitatem mortis 
ejus, & quod compenſatio pro caede n 
Fecerit, a gente ejus exigetur, quam ipſi 


N 


ſolvere tenentur. n | 
5 Qnicunque negaverit caedem alterius 
factam in exercitu, centum & viginti de- 
narios lolvet, & compurgatores L produ- 
cet ejuſdem ac ipſe eſt ſtatus ad d homici- 
dium abnegandum. 5 N 


s Siquis inſidias alteri ſtruxerit, mul- 
tam Regi duplicatam pendet, nempe XXIV 


vaccas; & compenſatio pro caede dupli- 


cata fiet genti hominis occiſi ſecundum ſta- 
tum ſuum. . rags 


[ 


7 Omnia facta affinia caedis, vel incen- 


dii, vel furti multa publica coërcenda ſunt. 


8 Affinia crimina quae lingua tantum 
vel oculis perpetrantur, nec vero manibus 


pedibuſve, multa privata puuientur. 


9 Multae pro affinibus caedis quae con- 
feſſa fuerint, per legem ſolvi debent pa- 
rentibus & coheredibus hominis occiſi, ſi 
de iis lege egerint. Et Reus juramento L 
virorum ſeipſum a caede purgabit, vel cae- 

dis compenſationem parentibus & gentili- 
bus hominis occiſi dabit, fi cum eo lege 
egerint. PEE. 


Aliter. 


$. T. Al. „ Or diwad gwr Cal. Or dywedir 
& ar wr, M.] o neb llu ladd celain, taled hweu- 
« paint, a rhodded lw dengwyr a deugaint un 


«© fraint ag ef i ddiwad [al. wadu, M.] llof- 
„ ruddjacth.” Wo 3 


Cott. 6. 6 
MM m mm 


| Alter. 8 

Tria ſunt Damna, Sc. ut ſupra. 
1 Primum eſt, Si filius incerto patre ge- 
nitus in gente aliqua /it, qui nec ad illam 
adductus, nec ab illa abnegatus fuerit, & 


is virum de gente alia occiderit quem oc- 


cidiſſe non debuerat, gens iſta totam com- 
penſationem pro caede ſolvere tenebitur, 
& poſtea illum abnegabit i volet, ne aliud 
homicidium perpetre. 

2 Secundum eſt, Si compenſatio pro cae- 
de tota pendatur ſeſquidenario excepto, qui 
immediate non ſolvitur, & ob iſtam mo- 


ram aliquis e gente iſta occidatur, lis nulla 


pro iſta caede movebitur. 
3 Tertium eſt, Si virum innocentem 


quiſpiam caedis poſtulayerit, & reus ſeip- 


{um purgare 7 tempore per legem 


conſtituto, & alius vir ejuſdem gentis oc- 


cidatur ob iſtam caedem, caedes iſtius non 
compenſabitur. ps at 


1 Siquis e quattuor hiſce nationibus; 


Demetia nempe, Venedotia, Powiſia, vel 


Anglia, alteri injuriam intulerit, IV vaccis 
& LXXX denariis compenſabit. 


tantum compenſabitur. 


6 Poſſeſſor telorum quibus quis occidi- 


tur, trientem compenſationis pro caede 


pendet. 


damnandi ob furtum manifeſtum: 


I Primus eſt, Scholaſticus qui tonſuram 
elericalem acceperit ; ob primum quod fe- 


cerit furtum is capite non damnabitur, ſed 
a gradibus Eccleſiaſtieis deponetur, & ut 
laicus dimitrerur. 0 | 


2 Secundus eſt, Puer antequam quartum 
decimum aetatis annum expleverit. 
Al. Secundus eſt, Puer ſub poteſtate patris, 
is nec multari nec capite plecti debet uſque- 
dum decimum quartum aetatis annum ex- 
pleverit, quoniam nondum propter aetatem 
ſub poteſtate Domini eſt, ideoque pater & 


NO r K 


F. FJ. Al. V neb a laddo eu gilydd o bo- 
ce nunt, taled | iddaw, S. 3.] dair bu a thri 
„ ugeinmu | al. thrugeinmu, S. 3. ] heb ach- 
„ waneg.” A. . | 

Tr. LXXIII. 41. $ Tri Dygngoll cenedl ; 
« 1 Un yw, O derfydd i fab ammau wneuthur 
« cyflafan, ac am y gyflafan ceilaw ei wadu, ac 
„ na's gwadyſynt gynt ef, ni ad Cyfraith ei 
„ wadu hyn y ddiwyccjo 'r genedl y gyflafan 
& droſdaw. 2 Ail yw, O derfydd lladd mab 


« ammau dioddefedig ac na rygymmerer, ni 
cc 


„ chymmer'ſant hwy efo yn gyfreithol yn ei 


LECOGESS WALLICAE. 


1 naw. 


5 Caedes alicujus eorum LXIII vaccis 


„ Waneg a dal,“ Core. 6. 


LXXIV Tres homines ſunt capite non 


. 


c dyfod oed 


thelir ei alanas; ſef achos na thelir, can ni 


— 


a L IB. IV. 


„„ oh” AO 
Tri Dygngoll cenedl: 


1 Un yw, Bod mab ambeuedig heb 


« ddwyn a heb ddiwad, a lladd o hwnnw 


„vr © genedl arall {heb ddylyu dim i- 
„ ddaw, H.2. © M] talu yr alanas hoy- 
„no oll a ddlyir [ al. a ddylyir oll, A. 


ac odd' yna ci ddiwad [Ca. wadu, H. 2. 


M.] yntau, rhag gwneuthur o honaw 
, oo; 

2 Ail yw, Talu galanas oll eithr 
ceinawg a dimmai, ac or bydd godor 
am hynny, a lladd dyn o'r genedl am 
y godor hwnnw, nid oes ofyn ym da- 


3 Trydyd yw, Pan enllipper gwirjon 
am gelain, a'i holi, ac oni's diwad [| 2/. 
** gwatta, H. 2. © MH] erbyn oed cyt- 
raith, ac or lleddir dyn oi genedl C4“. 
dyn ym danaw, H. 2. © M.] ni ddylyir 


difwyn ym danaw [A“. ni dylyir ei ddif- 


* wyn. M. ]“ Cort. 6. 
4 ©* Pwybynnag a ſarhao eu gilydd o 
werin y pedeirgwlad hyn, nid amgen, 
Deheubarth, Gwynedd, Powys; Lloegr, 
taled bedair bu a phedwar ugaint arjant 


iddaw.“ Cote. 6. © M. 


5 Pwybynnag a dalo alanas eu gi- 
lydd, tair bu a thri ugeinmu heb ych- 
6 Traian galanas a ddigwydd ar ber- 
« chennawg yr arf y lladder y dyn a hi.” 
h oo A : 

LXXIV © Tri Dyn a ddiange heb fod 
«© yn cneidfaddan am ledrad al a ddieingc 
*+« rhag dihenydd, C. 3.] cy fadde˖f 
1 [Cyntaf yw, S.2. © S. 4.] Ylſgol- 
haig coronawg [al. corunawg ; K. 3.] Ni 


++ ddylyir am ei [al. y, C. J.] ledrad cyn- 


taf namyn ei ddiurddaw a'i elhwng [A. 
ollwng, S. 4. J yo [al. ar fraint, H. 2.] 
2 Ail yw, Mab cyn ei fyned yn be- 

e dair blwy dd ar adeg. g. we 
Al. A mab tra fo ar fraint [a. 
arddelw, F. 2.] ci dad, ni ddylyir 
% arnaw na dirwy na dihenydd hyd 
** ym mhen ei bedair blynedd ar ddeg, 
can nid ydyw yn oed y dyly cyfraith 
5 ** Arglwydd 


« fywyd ni ſarn Cyfraith gaffel da o honunt 


ce hwynteu o'i angau ef. 3 Trydydd yw ; O 
% derfydd. i ddyn ladd arall, ac yn ol y lladd 
« hwnnw digwyddaw galanas, a meichjaw o'r 
e penedl ac o hono yntau ar yr alanas, a chyn 
y tal, ei ddwyn o'i fam 1 dad 
& arallz ſef a ddywaid Cyfraith y dylyant dalu 
“ galanas eithr ei ran ef. Ac o hynny y dy- 


_ © wedir, Talwys a fechniwys.“ F. 2. 


§. 1. Tr. LXXIV. Al. Yigolhaig corun- 
“ nawg ni ddylyir arnaw na dirwy na dihenydd 
« am y lledrad cyntaf, namyn ei ddiurddaw a'i 
% adaw ar * lleyg.“ S. 3. 


„ Arglwydd fod arnaw. Ei dad hagen a 
„ ddyly wneuthur jawn droſdaw i'r Ar- 
„ olwydd ac i'r colledig.“ F. 3. 
3 [, S. 4.] trydydd yw, Dya ang- 
« hyfjaith [ a/. anghyfjeithus, F. 4. J ni 
„ wypo' gytraith y wlad a'i defod hyd 
« ym mhen tri dieu a thair nos [al. tair 
« nos a thri dieu. F. 4.]“ F. 2. | 

Al. A dynyon anghyfjeithus a fyrjer 
0 long i dir, hyd ym mhen tair nos a 
_«« thridien, yn y wypynt gyfraith y wlad, 
ni ddylyir arnunt amgen nog edryd i'r 

« colledig yr eiddaw. S. 3. 


Tri Dyn a draeana a'r Brehin. Vide 
Tri Dyn y traeana, Sc. 8 
LXXV Tri Dyn a ddyly Dafodjawg 
« yn Llys [droſdunt, Cott. 6. H. 2. M. 
« K. 2. i gan y Brenin; F. 3. H. 3. © 
W.] x Gwraig; 2 ac Alldud anghyt- 
jeithus; 3 a Chryg anjanawl. Un dyn 
hagen a ddyly ddewis ei dafodjawg, Ar- 
„ olwydd. Ac efe a ddyly eu cymmell 
« y rhai eraill.“ Cott. 4. © H. 1. 
LXXVI «© Tri Dyn a ddyly dalu amobr: 
« x Y neb a fo roddjad arnai, 2 a hithau 
ei hun, 3 a'r hyn [al. a'r un, F. 3.] 
« a ddywedaſam ni uchod.” S 2. 
LXXVII Tri Dyn a ddyly rannu a'r 
« Brenin*: 1 M Penteulu, 2 a'r Frenhi- 
„nes, 3 ar Pencynydd. 


LXXVIII Tri Dyn a ddylyant [a/. 
« ddyly, S. 2.] alanas, ac ni ddylyanc 


% ſarhaad : 1 Un yw, Vnfyd, 2 a Dyna 
ladder a gwenwyn, 3 a Dyn a ladder 


« a ſaeth trwy 
G 175 | | 

LXXIX Tri Dyn a ddyly y Brenin 
neu ei Swyddogjon fynnu meicheu gan- 
„ tunt ar ddiogelrwydd i bawb o'i werin 
ef rhag gwneuthur cam o honunt, er 
na bo na chwyn na chanlyn arnunt gan 
« 'neb: I ee 
3 5 Un JW L 
«+ wyhaw mewn gwlad heb roddi gwro- 
« gacth i'r Brenin nac i un Uchelwr. 


Lal. drwy, . 2.] arall 4 


2 © Ail yw, Dyn a fygytho arall yn 
ei abſen yngwydd yr Arglwydd neu ci 
„ Swyddogjon. : 5 

3 © Trydydd yw, Dyn a *mwrthotto a 
©* chyfraith yn y llys neu yn un o'r tri 

« chyhoedd gan ddywedud y mynnai ei 


** ewyllys oddicithr canlyn cyfraith neu 


TE gwyncu. | | | 

4 Pob rhyw ddyn o'r a gwyno gwyn 
« bwgwth enaidachorph, neu aelodeu, neu 
dada, rhag arall drwy dwog ar Grair, efe 


r 


*% ſupra] i.e. in Triad. O dri achaws y dylyir 


amobr i wraig, quae ibi in S. 2. immediate prac 


cedit. 


LErOESS WALL ICA E 
Domino & 


Gorſeddwr a fynno N 


pus ejus vel membra lacdere, 


1 
| | 
parti laeſae pro illo compen- 


3 Tertius eſt, Vir qui linguam regionis 
non callet, & leges & conſuetudines regi- 
onis ignorat : ir uſquedum per triduum & 
trinoctium in iſſa regione commoratus fue - 
rit, ob furtum capite non plectetur. 

Al. Et homines linguae regionis neſcii 
qui naufragium fecerint, nec leges nec con- 
ſuetudines loci calluerint; hi per triduum 
& trinoctium inſontes erunt ſiquid contra 
legem peccaverint excepto quod damnum 


quod dederint reſarcire teneantur. 


LXXV Tres ſunt homines quibus Rex 

Advocatum in Curia dabit: 1 Foemina; 
2 & Peregrinus qui linguam regionis non 
callet; 3 & Qui nativa raucitate laborat. 
Unus eſt homo qui advocatum ſibi coap- 
tare poteſt, Dominus nempe. Et is alios 
compellere poteſt. e 


LXXVI Tres ſunt homines qui marita- 
gia ſolvere tencntur : 1 Is qui foeminam 
nuptum dat, 2 & ipſa Foemina, 3 & hi 
quos © ſupra memoravimus. 

LXXVII Tres ſunt homines quibus Rex 
partem redituum ſuorum impertiet: 1 
Praefectus palatio, 2 & Regina, 3 & Prae- 


fectus venatoribus. | 


LXXVIII Tres ſunt homines quorum 


caedes compenſabitur, injuria vero neuti- 


quam: 1 Furioſus, 2 & Vir veneno occi— 
ſus, 3 & Vir ſagitta necatus quae alium 
prius perforaverat. „ 


| LXXIX Tres ſunt homines a quibus 
Rex vel Officiales ejus ſatiſaccipient pro 


pace ſua conſervanda ne ſubditis ſuis dam- 
num inferatur, licet nemo contra illos litem 
intenderit : | 5 


x Primus eſt, Officialis alienigena qui 


in regione aliqua habitare velit, nec Regi 
vel alicui ex Oprimatibus ſuis hominium 


praeſtiterit. | | 
2 Secundus eſt, Vir qui alicui abſenti 
minetur coram Domino vel Officialibus 


luis. 


3 Tertius eſt, Vir qui actionem in curia 


vel in uno ex e tribus publicis /oczs inſti- 
tutam deſeruerit, & dixerit ſe poſthabita 


Lege quodcunque voluerit exſecuturum. 


4 Quicunque litem alicui intentaverit 
eo quod mortem illi miniratus fit, vel cor- 
vel bona 
corrum- 


4 Vide Tri Dyn y traeana, „ 
© tribus publicis locis] Vide Cyhoedd in Gloſs 
fario, 


— 4 Se ce, 

corrumpere, idque juramento dato fuper 

. Relliquias affirmaverit, is ſponſores de 

ſecuritate ſua praeſtanda accipiet. 
LS cr Alter,” © 


* 


| Tres ſunt homines qui Domino ſatis dare 


tenentur licet nulla lis contra illos inten- 
a e e , eee, ee, ee ee 
1 Primus eſt, Vir qui periculum corpori 


alterius minitatur, ſi is cui minae intendun- 


tur, id ſuper & S. Relliquias ipſe juraverit: 
Teſtes minarum producere non eſt neceſſe, 
quoniam ſi rejecti fuerint, is cui minae hac 
intenduntur nihilo magis ſecurior eſt. 

2 Secundus eſt, Vir qui ſe ab alio lae- 
ſum fuiſſe affirmat, & recuſaverit accipere 
ſatisfactionem 
, ned nn 
3 Tertius eſt, Officialis alienigena, 
qui plus tribus diebus & tribus noctibus 
in regione permanſerit, & hominium nec 


Domino nec Optimati alicui praeſtiterit. 
ILXXX Tres ſunt homines qui caedem 


compenſare tenentur, ſed partem compen- 
ſationis pro caede accipere non debent: 1 


Mulier, 2. & Clericus, 3 & Vir qui dena- 


rium haſtae ſolverit. 


IxXXXI Tres ſunt homines quibus mul- 


ta pro injuria iis illata ſolvenda eſt, fed 
cacdes eorum non compenſabitur: 


1 Primus eſt, Is qui homicidii poſtulatus 


id non negaverit licet innocens fuerit, & 
ob id injuria afficiatur; multam pro iſta 
injuria accipere debet; ſed ſi occidatur, 
caedes ejus non compenſabitur. 


2 Secundus eſt, Is qui compenſationem 


totam pro caede debitam ſolverit, uno de- 
nario excepto, ob quem injuria afficiatur; 
multa pro injuria iſta illi ſolvetur; ſed ſi 
occidatur, caedes ejus non compenſabitur. 


3 Tertius eſt, Servus; Compenſatio pro 
caede ejus nulla praefinitur excepto quod 
pretium ejus domino ſuo ſolvetur prout a- 


nimalia occiſa compenſari debent. 
LXXXII Tres ſunt homines quibus tela 

committi non debent: 1 Servus, 2 & 

Puer intra annum aetatis ſuae decimum 


quartum, 3 & Furioſus. Gens furioſi il- 


lum quominus injuria quemquam afficiat, 
conſervabit. Et ſimiliter pater filium mi- 
norennem ab armis prohibebit, quia tene- 


tur iſto tempore pro filio reſpondere. Ea- 


dem ratione dominus ſervum ſuum ab armis 
ſemper prohibebit; quod fi non prohibue- 
rit, ſervum alium ob arma dabit, & ſervus 
iſte capite multabitur ob homicidium. 


4 Villani reſarcient damna quae filii ſui 
minores annorum quattuordecim fecerint ; 
cum decimum quartum aeratis annum ex- 


pleverint, Regi illos commendabunt, & 


L E G 2 8 W a L 1.916 A . 


quam per Legem accipere 


ce 


© a ddyly gaffel meicheu ar ddiqgelrwy dd 
+, dd. % ., t adorn tr tht 


| S AHiter. | 3 
eu mechniacthu o blegid Arglwydd, er 
na b cwyn plaid rhagddunt. 

1 © Un yw, Dyn a fygytho gorph dyn 
*« arall, o's'y dyn a dung ar Grair ci ty. 
„ gytho; ac ni ddylyir dwyn tyſdon ar 
*« tygwth, ſef achos yw, or llyſir y ry. 
don, nid diogelach y dyn rhag y 
<<. bwygwth no chynt . mgp 
2 © Ail yw, Dyn a ddywetto gaffel 
** argywedd ar ci gorph, ac a wrthorto 
yr jawa a ddlyai ei gaffel herwydd Cyf. 
r ts A GE. 

3 *© Trydydd yw, Gorſeddwr a fo 
„ mywn gwlad hwy no thri dicu a thair 
nos heb roddi ci wrogacth i Arglwydd 
{© ne, Freye-” S3. A 
LXXX Tri Dyn a ddylyant dalu ga- 


44 


* lanas, ac ni ddylyant ran o alanas: 1 
Gwraig, 2 ac Yigolhaig, 3 a Dyn a 
dalo gcinawg baladr.” S. 3. 


LXXXI Tri Dyn a ddylyant [LaZ. 
„ ddyly, F. 2.] ſarhaad ac ni ddylyant a- 
gs lanas 1 7 ns > RY 
1 * Un yw, O derfydd tybjaw ar ddyn 
*© Jadd y liall, ac na's gwatto, cyd boed 
gwirjon, ac am hynny ei ſarhau, efe a 


cc 


* ddyly dal. ci ſarhaad, a phei leddid, ni 


«« Chaſtai [al. chai, F. 2.] ddim. 
2, Ail yw, O derfydd i ddyn dalu 
cwbl o alagas namyn un geinjawg [al. 
geinawg, ac am hynny ei ſarhau, efe a 
„ ddyly dal ei ſarhaad, a phei lleddid ni 
chaffai ddim. SY . 
3 © Trydydd yw, Caeth, nid oes ala- 
nas iddaw, namyn talu ei werth i'w ar- 


5 glwydd mal 2. fal, 7.4 gwerth Ilwdu.” 


IN, 


cc 


Cott. 4 


LXXXII © Tri Dyn a ddylyir eu cadw 
„ rhag arfeu; 1 Cacth, 2 a Mab ni bo 
„ pedair blwydd ar ddeg, 3 ac Vnfyd cy- 
e hoeddawg. A'i cenedl a ddyly gadw 
yr Vnfydjon rhag gwneuthur cam o ho- 
„ nunt. Ac felly y dyly rad gadw ci fab 


«© hyd ym mhen pedair blynedd ar ddeg 


„ rhag arfeu; canys efe biau dalu droſdaw 
„ yn yr oed hwunw. Ac felly y dyly 


© arglwyddigadw ei Gaeth byth rhag ar- 


„% feu. Oni's ceidw, taled Gacth arall 


dtros ei arfeu, a'r Cacth ya eneidfaddau 


% dros y llofruddjaeth.” F. 3. 

4 Y Taiogeu a ddyly [ a/. ddylyant, 
P. G J.] jawnhau y cammeu a wael eu 
** meibjon [al. meibon, P. & J.] yn y 


cc 


font bedair blwydd ar ddeg; ac odd 


yna eu tadeu a ddyly Cal. ddylyant, P. 
„S J.] cu gorchymmyn i'r Brenin, ac 
«« [wynr, P. & J.] eu hunain herwydd 

. Cytraith 


LI B. IV. 
Cy fraith a attebant droſdunt [y maes 
eu pedair blwydd ar ddeg. P.“ F. 3. 
alibi. © H. 3. 

5 ©, Gwr rhydd 
*« Alldud o bob hawl ni ddylyo golli ei 
« dafawd ac eneid ac aelodeu; can ni 
„ ddyly neb golli tafawd ac eneid ac ac- 
lodeu o datawd dyn arall.” Cort. 6. 

6 Ni ddyly, neb wneuthur jawn nac 
+ atteb dros weithred ei Gaeth onid am 
« Jadrad.” M. 2 57 


LXXXIII Tri Dyn a gaffant ran 0 


% alanas ac ni's talant: 1 Arglwydd, 2 
« ac Yngnad, 3 a Rhingyll. Arglwydd 
a ddyly draian pob galanas o'r a gym- 
„ hello. Yngnad a ddyly rannu yr alanas. 
« A Rhingyll a ddyly ei chymmell, a 
«« phedair ceinawg iddaw yatau yr hyn- 
« ny.” C. 3. 


* 


«Tri Dyn a gaiff. Vide Tri Dyn y ſydd 


a gaiff, Sc. 


LXXXIV Tri Dyn a geidw fraint 


« llys yn awſen Cal. abſen, F. 3. P. & 
«rt . 24 7 Brenin : I Offeirad [ al. O. 
ac ffeirjad, J. al. Effeirad, H. 3. K. 27. S 
„% 
« llys. Py [al. By, H. 3. & M.] le al. 


dy, S. 2.] bynnag y bwynt [a. bont, 


F. 3. H. 3. J. G ell tri, J. 2.] yng- 
„ hyd, yno y bydd braint llys [yn waſ⸗ 
dad, I al. braint Ilys a fydd yno. C. 2. ]“ 
Cott. 4. 8. 


Tri Dyn a gyfyd, c. 7 ide Tri Dyn ; 


a gynnydd, Oc. 


'LXXXV Tri dyn a gynnail dir ac 


„ ai herbyn o fewn Llys Cymmwd neu 


« Gantref, ac ni ddylyant fod ya bleidjeu 


« j atteb i neb o'i tiredd yn Ilwrw cwy- 


neu, na bod yn Frawdwyr, yngneid 
*« © fraint tir, megis Brehyrjon, nid am- 


NY en, | | 5 

«« Dyn Eglwyſig y rhoddo y Brenin 
dir iddaw drwy weithred, a hynny o'i 
« dir dilys ei hun. 1 


2 Ail yw, Llyg y rhoddo y Brenin 
dir iddaw ai ynghyfarws ai yn rhybu - 


chedd arall yn y cyfelybjon fodd. 
3 «+ Trydydd yw, Dyn a gynhalo 
*« berch'nogacth o dacawgdir dan y Bre. 
*© nin. 1 


4 © Y cyntafa'r ail rbag bron y Brawdwr | 


„ pennaf y dylyan atteb or bydd a'i go- 
** fynno, ac nid yz y Llys Frehyrjawl. 


5 * * erydydd yn Llys * Daeawgdref 
y Llys uchod. 


y dyly atteb, ac nid yu 

'6 Or bydd dydd goſodedig rhwng 
„ hawlwr ac amddiffynnwr i atteb am dir 
% 4 dacar, ac nad attebo yr amddiffynnwr 
** yn oed y dydd, colledig fydd yr am- 


L E G E 8 W. L L I CAE. 


a ddyly atteb dros ei 


] reulu, 2 a Diſdain, 3 a Brawdwr 
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poſtea ipſi per legem pro ſeipſis ſatisfactio- 
nem dabuut. * [DS 0a 

5 Liber homo reſpondere debet pro val- 
ſallo ſuo in omni cauſſa in qua periculum 
linguae vel vitae vel membrorum non ſub- 
iverit; nemo enim amittere tenetur linguam 
vel vitam vel membra ob linguam alterius. 
, 6 Nemo tenetur fatisfacere vel reſpon- 
dere pro facto ſervi ſui niſi propter furtum. 


ILXXXIII Tres ſunt homines quibus 
pars compenſationis pro caede dabitur, li- 


cet compen/ationis pro caede ſiquam vir 


occiſus feciſſet, nihil ſolvere tenerentur : 
1 Dominus, 2 & Judex, 3 & Apparitor. 
Domino debetur triens omnis compenſatio- 
nis quam exegerit. Judex aſſignabit par- 


tem compenſationis pro caede quam quil- 


que gentilium homicidae ſolvere tenctur. 
Et Apparitor compenſationem caedis coget, 
& ideo quattuor denarios accipiet. 


LXXXIV Tres ſunt homines qui ab- 
ſente Rege Curiam conſtituunt: 1 Sacer- 
dos domeſticus, 2 Diſpenſator, 3 & Judex 
Aulicus. Ubicanque ſimul iſti tres fuerint; 
ibi dignitas Curiae ſemper erit. 


„ M$ V'» E 
LXXXV Tres ſunt homines qui terras 
tenebunt & accipient in Curia Commotae 
vel Cantredae, fed in Curiis hiſce pro ter- 


ris ſuis actione quacunque conveniri non 


debent, nec virtute terrarum ſuarum judi- 
cum officio, Generoſorum ad inſtar, fun- 
gentunt | | Es. 
I Primum eff, Eccleſiaſticus cui Rex 
fundi inveſtiruram de proprio ſuo tradiderit. 


2 Secundus eſt, Laicus cui Rex fundum | 
muneris yel donationis nomine tradiderit 
con modo. rt. 
3 Tertius eſt, Homo qui fundum ſervi- 


lem ſub Rege tenuerit. 


4 Horum primus & ſecundus coram Ju- 


dice Curzae principalis in jure comparere 


debent, ſiquis fundos eorum petierit, & 
non in curia Optimatis. 


5 Tertius in Curia Villae ſervilis com- 
parebit, & non in Curia ſupra dicta. 

s Si dies peremtorius praeſtitutus ſit 
inter actorem & reum ad fundum experi- 
undum, & reus iſto die non reſponderit, 
fundo cadet; nemo enim fundum obtinere 


debet 


nng 


, 
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debet qui debito tewpore pro illo non re- 
ſponderit, eo quod Lex reſponſionem tem- 
pore non debito datam inutilem pronun- 


. 


W + Dominus fundi hetedem de corpore 


ſuo non habens, rerras ſuas cuicunque vo- 


luerit donare poteſt. 
- Sin prolem habuerit, id illi non lice- 
bit ; fundi enim proprietarius ſobolem ſu- 


am exheredare non poteſt, nec fundum 
ſuum utilitè/ alienare abſque conſenſu he- 
redis far, niſi amborum commodi cauſſa, 


Idque tantum durante vita ſua, vel cogente 
aliqua praeſtituta neceſſitate quae fundum 
#tzlztey alienare invito herede alicui per- 


mittit, nempe ut victum conquirat, vel aes 


alienum diſſolvat. 


9 Aes alienum a fundi poſſeſſore con- 


tractum, neque ante difſolurum quam mo- 


riebatur, heres exſolvere tenebitur: Heres 
hic is eſt qui in fundum defuncti ſuccedit. 
10 Nemo parentis ſui debitis obnoxius 


erit niſi is ad quem fundus de jure poſt 
- parentis deceſſum ſpectat, is nempe qui ir, 


fundum patris, vel avi, vel proavi ſui ſuc- 


cedit; vel is qui ſuccedit in fundum co- 


heredis ſui qui fine liberis deceſſerit, quem 
jure hereditario utpote a parentum ſuorum 


aliquo ad illum deſcendentem, vendicat, fi 
cognatione proximus illi fuerit. 
11 Parentum appellatione continentur 


Pater, Avus, & Proavus. 
132 Coheredes ſunt Fratres, Conſobrini, 
& Conſobrinorum filii. | 


13 Nemo in fundo alicui ſuccedere po- 


teſt, niſi is qui corpore ejus prognatus fu- 
erit. Nec ullus in fundum coheredis ſui qui 


ſine liberis deceſſerit fucceder, nec debitis 


ejus obnoxius crit, niſi fundus iſte ad il- 


lum deſcenderit ab aliquo parentum ſuorum 


* qui eundem olim perpetuo jure poſſidebat. 


ILXXXVI Tres ſunt homines qui ter- 


ram tenebunt Curiae regiae ſubjacentem, 
& a Rege accipient (ſi jure hereditario ad 
eos deſcendat) ſed qui nulla e tribus ſervi- 
tlis feudi nomine debitis praebere Domino 


tenentur praeter ſolutionem redituum an- 


nuorum & commeatus regii: x Mulier vi- 
dua, 2 & Puer intra aetatis ſuae annum 


decimum quartum, 3 & Scholaſticus ſa- 


ctis Ordinibus initiatus. Vidua & Puer 
inhabiles ſunt quoniam hic intellectu ca- 
ret, illa ab omnibus officiis civilibus & 


publicis remota eſt: Scholaſticus vero 46 


offieiis civilibus abſtinere debet, quoniam 


pretium linguae ſtatutum non habet, & 


quia nemo judicis officio fungi” debet niſi 


qui ſubire periculum linguae ſuae poſſit. 


ſtatus in melius 
„ 


LXXXVII Tres ſunt homines quorum 
commutari poſſit in uno 


a hauffo o'i 
„ chaiff dyn dir ei gydetifedd, a fai farw 
heb etifedd o'i gorph, ac ni thal ddim 


* 
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e gynnal tir nid 2 droſdaw yn am. 
** ſeraw], o achaws bod Cyfraith yn dy- 


wedud na ſaif ac na thyccja' i neb ug 
«« gwrtheb anamſera w. * 


7 perchen tir dietifedd o' gorph, a 


ddichawn briodoli ei dir i'r neb y myn- 


ne 


iu Or bydd etifedd hagen i berchen 


tir, ni's dichawn ; can ni ddichawn per- 


chen tir ddietifeddu ei etifedd, na def. 
„ nyddjaw ei dir i heb heb gennad ei eti. 
«+ fedd, onid yn eu cydles, nid amgen, yn 


ei amſer ef ei hunan, neu drwy fod 


„% arnaw un o'r. anghenion goſodedig a 


*« ryddha i ddyn werthu ei dir heb gennad 
ei etifedd, nid amgen nog angen am 


ſy Seek neu ddiod, neu dda i dalu ei ddy- 

£6 ye b 8 = 8 | | * 8 - * . 
9Dylyed a fo ar berchen tir heb da- 

** In, a ddiſgyn ar yr etifedd i dalu i'r neb 


a1 dylyo; nid amgen, etiſedd a gan- 


1 8 


« flo amanolder yn ei ol yntau. 
10 Nid etifeddawl neb i dalu dlycd 


dros ei rieni onid dyn a gaffo ctifedd- 


„ jacth o dir drwy jawn a dylyed o 


barthred ei rieni, megis dyn a gaffai 


„dir ei dad, neu ei hendad, neu e or- 


«© hendad ; neu ddyn a gaffai dir cydeti- 


„ fedd iddaw a fai farw heb etifedd o' 


«© gorphi; a hynny gan ei ofyn o blaid ci 


«4: tjeni, o bai neſaf car iddaw. - 


Ix ** Rhieni dyn ynt, Tad, a Hendad, 


„ Gorhendad. 


12 Cydetifeddjon ynt, Brodyr, a 


Chefnderw, a Chyferdderw. 


13 Nid etifedd neb i ddyn eithr dyn 
gorph. Ac wrth hynny ni 


„Di ddylyed, dieichr herwydd y tir a 


„ dddarffai iddaw ei gaffel o blaid y cyn- 


„ haljawdr a fuaſai ar y tir o un 0/7 rieni 
„ cyn nog ef.” F. 2. 


IXXXVI Tri Dyn a gynneil dir ya 
66 Hys y'Brenin ac a'i herbyn gan y Brenin 


(os herwydd jawn etifeddjaeth y diſgyn 


iddunt y tir) ac ni ddylyant wneuthur 
6 3, * & | VERS PS TY OL. *. | 
6 i'r Arglwydd un or tri rhyw waſanacth 


++ yfFdd ar dir eithr talu ei rent a'i weſdfa 
„ iddaw': 1 Gwraig weddw, 2 a Mab 
*« :dioedran, 3 ac Vigolhaig rhwymedig 
« wrth Urddeu cyſſegredig. Sef achaws 


„ yw ir Wraig a'r Mab, o eiſau awdur- 


dad ſynwyr a pherſondawd: Ac ViIgol- 
„ 'haig, am nad oes werth ar ei daſawd 
„ yughy fraith, ac na ddichawn neb farnu 
b eithr dan berygl gwerth ei dafawd.“ 


IXXXVI . Tri Dyn a gynnydd (al. 
gyfyd, S. I.] eu braint yn uu dydd : 
Ss * | 1 Tai- | 

TY 


LI B. IV.  Lzeats 


xi" Taawcttef cyſſecerer Eglwys 

66 « ynddi- dan [ng th 1. H 1. H. 3 
« M. J. S N. ut ©, F. 1. © Cott. 6.5 
„ gannjad [ a. gannad, F. 1. S. 2. H. 3. 
„H. & M.] y Brenin; dyn o'r dref hon- 
« no a fai [al. fo, & I.] y bore yn dai- 
„ awg, a'r nos honno yn wr [a y nos 
% honno a fydd gwr, Cott. 6. al. a fy- 
66 eee ee H. 2. ©] 
„ rhydd. 
2 il yw, v dyn y chothe al. rho- 
„ ddo, F. 2. H. 3. . 9 J.] y Brenin un 
«« o'r pedair ſwydd ar — ys brein- 
_« awl Tal. breinjawl, H. 3. al. brenhin- 
« awl, .] iddaw; cyn thoddi ei Swydd 
„ iddaw. yn daiawg, 4 gwedy Lei, F. t. 
S H. 3] rhoddi . LA. ar nos honno, 
1. " ] yn wr rhydd. 


2 . caftel [ al. ad cull K 1. J. 2. 
« H. 3. 8 4. 1 gorun yn Fab taiawg (y 
bore, W.] ar nos honno yn wr rhydd. . 
Cort. 4. 


LXXXVI « Tri Dyn a wna wlad yn 


«© dlawdf; 1 Arglwydd daueirjawg, 2 ac 
* þ uad camw eddawg, 3 a Maer cy- 
«© hud Thad, "LON 7's 

LXXXIX *© Tres Dyn Aar bairloddef: 
4 Pwybynnag a ommetho [al. omme- 
„ ddo, Y. G F.] ſefyll wrth Gyfraith yn 
y H. 3. . lng: yng ngwydd y 
80 
„ anrhaithoddef y 1ydd [ al. fydd, P.] 
„ Ffilemawr. 
% ddo gelain cywlad ag ef.” Corr. 4. 
Tri Dyn bonheddig gwirjon, Gc. Vide 
Tri Dyn ni ddy lyant na ——_— na Sar- 
| haad, Sc. 
XC Tri Dyn cas cenedl : 1 Lieidr, 2 4 
_« Thwyllwr, can ni ellir ymddired iddunt ; 
3 a Dyn a latho ddyn oi genedl ei hu- 
nan, can ni ddylyir Iladd (a4. ni leddir, 
Cbtt. 6.] y car byw yr y car marw; 
cas fydd yntau gan bawb Cal 155 gan 
bawb ei weled yntau. Cort. 6.1” M. 
XCI « Tri Dyn cyn gwrthebont trwy 
0 wad, ni thalan raith -otodedig oni bydd 


gw rchdwng ya eu herbyn, nid amgen ; 


1 Mach, 2 ac Ammodwr, 3 a Lliwad.” 


XOII Tri Dyn hborwydd Cyfraith ni 
« ſafant wrth a wnelont : 1 Un yw, Dyn 
„ meddw. 2 Ail yw, Mab cyn ei bedair 
© blwyddar ddeg. 3 Trydydd ys, Dyn 

* gymheller o0'i anfodd.“ C. 2. 


xCIn © Tri Dyn ni Krams un leer 
«*« tzus forte ni ad eyfrazth fwynhau, vel 
ni ſyynhair] dim or a * mewn 


N O T A k. 
f Pide Tri Diwyneb gwlad. 


Wallrcas 


0 Trydydd y W, Yigolbaig 4 dydd 


omnibus multari debent : 


Brenin, -anrhaithoddef fydd. 2 Ail dyn 


327 


x Primus eſt, Incola Villae ſervilis, in 


qua Eccleſia cum licentia- Regis conſecra- 


tur ; is mane iſto ne * 7 au- 
tem erit 158. | 


2 Secundus eſt, Vir cui Rex rradiderit 
unum ex viginti quattuor Miniftrorum au- 


licorum muneribus; is munere iſto nondum 


donatus villanus erat, MT Joh fackus 
liber's erit. 1 650 1 


3 Tertius eſt, Scholaſticus qui mane 


antequam coronam Sacerdotalem acceperit 


n erat, Ordinitnis lactis i initiatus libet 
erit. r 


IXXXVII Tres ſunt 3 qui re- 
gionem e divite ar er facient ; 1 Do- 
minus bilinguis, 2 & Judex ideas & 


Praepoſitus accuſatorius. 


LXXXIX Tres ſunt bomines qui boni: 
1 Primus eſt, 
Is qui flare judicio Legis oli in Curia, 
Rege praeſente. 2 Secundus eſt, Profu- 


gus. 3 Tertius eſt, Is qui conterraneum 
luum occiderit. 


3 Trydydd yw, Dyn a la- 


XC Tres ſunt homines qui gentilibus : 
ſuis odiofi ſunt : 1 Fur, 2 & impoſtor, 
quoniam nemo illis confidere debet ; 3 & 
Vir qui aliquem de gente ſua occiderit, 
quia propinquus vivus ob propinquum mor- 


tuum occidi non debet, ideoque ille omnibus 8 


uit odioſus erit. 

XCI Tres ſunt homines qui licet factum 
aliquod abnegaverint, compurgatores nul- 
los producere fenentur niſi juramentum 
contrarium adhibeatur; nempe, x Fide- 


juſſor, 2 & Arbiter, 3 & Delator furti 
manifeſti. 


XCII Tres ſunt homines quos pactis 
ſuis ſtare Lex non coget : 1 Primus eſt, 
Homo ebrius. 2 Secundus eſt, Puer intra 
aetatis ſuae nit decimum quartum. 3 
Tertius eſt, Vir qui invitus ad whining fa- 
ciendum compellitur. 

XCIII Tres ſunt homines quorum Wade 
quaecunque locuti fuerint, in Curia nihili 


valent: 


_ 
_ valent: 1 Caecus, 2 Ebrius, 3 & Surdus; 
quicquid enim ipſi fecerint, jure irritum 
XCIV Tres ſunt homines qui jus alicu- 
jus in fundum corroborare non poſſunt : 
x Pauper, 2 Fideicommiſſarius, 3 & Is 
qui fundum alienum uſurpat. Ratio eſt, 
quia ipſi dominium certum non habent. 


XC Tres ſunt homines qui, pignore 


tradito, cum Judice ob ſententiam quam 
tulerit contendere non poſſunt: F 
1 Primus eſt, Rex, quia per legem co- 
ram Judice ſtare non debet vel ad agendum 
vel ad reſpondendum virtute ſtatus ſui vel 
virtute ſtatus terrarum ſuarum ſicut Gene- 
roſus vel quivis alius. N 


ſacris Ordinibus initiatus eſt. 

3 Tertius eſt, Vir Eccleſiaſticus qui vo- 
tis Monaſticis eſt obſtrictus. Nemo enim 
jure pignus dare debet contra ſententiam 
quam Judex tulerit, niſi qui pretio lin- 
guace ſuae multari poteſt, ſed pretium fixum 

nullum eſt in Legibus Hoeli Boni pro 
membris viti Eccleſiaſtici, pro ſanguine, 
vel pro injuria ei illata, ideoque nemo eo- 
rum pignus dare poteſt vel contra ſenten- 
tiam Judicis vel pro ſententia quam ipſe 
tulerit. „ 


4 Omnes injuriae ſacrilegae quae Ec- 
cleſiaſticis inferuntur, emendari debent ju- 


dicio Synodi Eccleſiaſticae Lal. per Leges 
Eccleſiaſticas ] n 


XVI Tres ſunt homines qui advoca- 


tionem praebere non poſſunt: 1 Balbus, 
2 Raucus, 3 & Vir qui linguam regionis 


non callet. N 
XCII Tres ſunt homines qui concilio 
Judicum aſſidere non debent: 


1 Primus eſt, Vir furioſus quem neceſſe 


fuerit interdum vel ligare vel propius ob- 
ſervare. | | vs 
2 Secundus eſt, Fur manifeſtus qui ſeip- 
ſum ſemel redemerit, vel qui apprehenſus 
fuerit furtum faciens tempore pacis pub- 
n 5 

3 Tertius eſt, Vir qui ſemel lingua mul- 


tatus eſt ob ſententiam iniquam quam antea 


dederat. 


Lzozs WALILIe AE. 
„ luys; 1 Dall, 2 a Meddw, 3 a Byddar. 


; Red, dir, mal Breyr neu arall. 
2 Secundus eſt, Vir Eccleſiaſticus qui 


Lis. IV. 


*+ Sef achos yw, am nad gwneuthuredig 
dim o'r a woelont yoghyfraith.” F. 2. 
XCIV © Tri Dyn ni allant ychwanegu 


Cal. e r F. 2. alibi.] anſawdd 


i neb ar dir: 1 Gwaglaw, 2 a Gor. 
cheidwad, 3 a Chamoreſgynnwr. Sef 
achaws yw, Am nad oes berchennogaeth 
dilys gantunt eu hunein.” F. 2. 


- 


XCV Tri dyn ni allant ymwyſdlaw 


In erbyn brawd trwy [Lal. o, K. 2. & 


1 © Un yw, Brenin lle ni allo herwydd 
fal. can ni ddigawn o, F. 2. & H. ;.] 


gyfraith ſefyll y mywu dadl gyr [ al. 
ger, F. 2. © H. 3. al. geir, F. 3.J dion ei 
«« frawdwr i Cal. yn, P.] holi neu i atteb 


„ trwy fraint anjanawl neu trwy fraint ei 


2 © Ail yw, Dyn eglwyſig rbwymedi 
«« yn [al. with, W.] — fy bor” x cons 
3 © Trydydd yw, Dyn eglwyſig rhwy- 
** medig yng Lal. with, V.] grefydd. 
Can ni ddichawn neb herwydd cytfraith 
roddi gwyſdl yn erbyn brawd [wir, V.] 
*« onid dan [al. o, P.] berygl gwerth ei 
*« dafod [al. dafawd, F. 2. . 3. P. J. & 
H. 3 J] ac nid Lal. nad, S. 2. P. SH. 3. 
does werth goſodedig ynghy fraith Hy wel 
*« [Dda, F. 3. P. & J.] ar aelawd, a gwaed, 


a ſarhaad dyn eglwyſig; ac with hynn 


ni eill neb o honunt wy roddi gwy{dl 
** yn erbyn brawd na chyd a brewed. 
4 Holl Argywedd ſegryſſyc Cal. ſe- 


gryllyd, H. 3. & M. al. ſegyyrſfyg, S. 3. 


„FF. & J. al. s ſegyrllyd, S. 2.] a wneler 


« Pr Eglwyſwyr [ as. 1 ddyn eglwy ig, 


„% F. 2.] a ddylyir ei emendhau iddunt 


[al. ei dalu iddaw, F. 2. ] yo y Lal. trw. 
gyfraith, V.] Senedd herwydd cyfraith 
« eglwyſig.” Corr. 4. 


XCVI «© Tri Dyn ni ddaw cyngaws 
„ arnaddunt : 1 Dyn bloeſg, 2 a Dyn 


cryg, 3 a Dyn balef [an rectius dyn 


„ Hi wys ba lefair? ] $8.4 
XCVII ' Tri Dyn ni ddyly un o ho- 
„ nunt ſefyll mywa bann 
1 Un o naddunt yw, Dyn gor- 


wy phwyllawg o ynfydrwydd, ac a orffo ei 


rwͤmo neu ez gadw weitheu. 

2 © Ail yw, Dyn a ambryno o ledrad 
„ cyfaddef un waith, neu a orddiwedder 
«« yn lleidr ar gyhoedd heddwch. 


3 ©* Trydydd yw, Dyn a ddigwyddo 
« yog ngwerth ei dafawd un waith o ble- 
« gid cam frawd a roddaſai cyn no hyn- 


„ny.“ F. 2. | 
RET XCVII Tri 


8 ſegyrllzd Rectius forſan /egyrllyz, a Lat. interpretatur Nocumentd ſacrilega. 
Sacrilegus, nam Argywedd ſegyrlhd S. 1. p. | | 


I 
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XCVII , Tri pyn ni ddyly [y, . 2. 
„H. 3. © V.] Brenin [al. ni myn cyt- 
„ raith, F. 2. al. ni ddylyir, P.] eu gwer- 
« thu [al. ni ene gan Cal. 
% o, H. 2. M.) gyfraith; Cort, 6.1] 
«« Lleidr gwedy barner i'r [al. i, K. 2.] 
grog [Lal. Lleidr or bydd gwerth cein- 
« awg gyfraith yn ei law yn gyfaddef. 
« F. Z, al. Lleidr cyfaddef am bo al, or 


« bydd, M.) gwerth pedair ceinawg cyt- 7 


„ raith yn ei law. Core. 6. © Hz] 2 A 
« Chynllwynwr [ei feiſdr. F. 2.J] 3 A 
% Bradwr [ei, S. 2.] Arglwydd.“ Cort. 4. 

XCIX Tri Dyn ni Aer Cal. ddy- 
„ ly, F. 2.] na galanas na ſarhaad [/, na 
« farhaad na galanas, P.] cyd lladder 
« [hwynt: F. 2. ] 1 Un yw, Dyn a laddo 
« anifail [a/. a ddarflo i anifail ei ladd. P.] 
«« 2 A Dyn a gafler yn rhodjaw yidafell 
„y Brenin hyd [y, P.] nos heb na than 
« na goleuad yn ei law. 3 A Dyn a la- 
«« dder a phren yn ei fwrw [ir llawr, F. 2.1 
gan ci rybuddjaw.” Cort. 4. 


Al. Tri Dyn ne gwirjon *i 
ar 


„ ddylyant na galanas na farhaad ['cyd 
lladder: 1 Un yw, J. alibi] Dyn a 


« Jaddo anifail. 2 A Dyn a laddo ci cyn- 


*« ddeirjawg. 3 A Dyn a laddo pren wrth 
ei fwrw gan ei rybuddjaw.” J. 


© © Tri Dyn ni ddylyir eu claddu yng 
fal. y mewn, F. 4.] cyſſegr : 1 Lleidr 
« a ddihenyddjer Cal. ddieneidjer, F. 4.] 
am (ei, F. 4] ledrad, 2 a Bradwr Ar- 
„ olwydd, 3 a Ffyrnigwr a ddihenyddjer 
am ei flyrnigrwydd. 3 
4 Sef yw Ffyrnigrwydd, Murnaw 


dyn a lladd dyn [a. a'i ladd heb weli, 


« neu, K. 4.] a gwenwyn; a difwynaw 
« fy, F. 4.] da iddaw ef ei hun ac i'r 
Lal. iw, S. 40 berchennawg. K. 2. 


CI « Tri Dyn ni ddylyir eu gwyſjaw: 
„ Tyſd, 2 a Gwarant, 3 a Gwcithre- 
daI cyſſwyn, neu gyfaddef. Mechni 
a ddylyir am hwnow ba Eu mechniaw 
* (al. mechniaethn, F. 1.) a ddylyir. M“ 
CNL. 7:0. + 8-03. tout «5m 
CII . Tri Dyn ni ellir canlyn cwyneu 
44 unig N 

81 bad 2 a Gwraig heb ei gwr priod, 3 a 


** tra dylyo fod drofdo. 


4 O derfydd bod amryſon pwy a 


ddyly warchadw etifedd cyn ei fod yn 


„ gedran, ai cenedl ei dad ai cenedl ei 


„fam, Cyfraith a ddywaid mai gwr o ran 
. el fam et a ddyly, rhag ola i neb o ge. 
nedl ei dad wneuthur ei ſrad am ei dir 


teu ei wenwynaw.“ S. 2. 


LEZ GOES WI LI at. 


ſi admonitus fuerit. 


rhagddunt: 1 Manach heb ei A- 
Mab dioedran heb ei dad neu geidwad 


XCVII Tres ſunt homines quos Rex 


legitime vendere non poteſt : 1 Fur ad pa- 
tibulum condemnatus [ a/. Fur qui bona 


furtiva, ad valorem denarii legitimi penes 
ſe habet, al. Fur manifeſts qui bona furti- 
tiva ad valorem IV denariorum penes ſe 
haber,] 2 Et qui inſidias hero ſtruxerit. 
3 Et laeſae Majeſtatis reuss 


6 <wiuto e , 
' J , . # 7 L333 #714 


 XCIX Tres ſunt homines quorum nec 
injuria nec caedes compenſabuntur licet 
occidantur: 1 Primus eſt, Vir ab animali 
occiſus. 2 Secundus eſt, Vir qui noctu 


ambulaverit in cubiculo regio abſque lucer- 
na. 3 Tertius eſt, Vir occiſus ab arbore 


ſuccila cujus monitus antea fucrat. 


Al. Tres ſunt homines ingenui & inno- 
centes, quorum, ſi occidantur, nec caedes 
nec injuria compenſabitur: Unus eſt, Ho- 


mo ab animali occiſus. 2 Alter eſt, Ho- 


mo a cane rabioſo occiſus. 3 Tertius eſt, 
Vir per Caſum arboris ſucciſae interfectus, 
C Tres ſunt homines qui in loco con- 
ſecrato ſepeliendi non ſunt: 1 Fur qui ca- 
pite plectitur ob furtum quod fecerit; 2 
Et laeſae Majeſtatis reus; 3 Et homo ma- 
leficus, qui ob maleficium ſuum capite plec- 
A „ 81 
4 Maleficii nomine hic intelligitur ho- 
micidium clam perpetratum abique vulnere, 


vel quod veneno factum fuerit; vel cum 
quis bona aliena corrumpit tali modo ut 
nec ſibi ipſi corrumpenti nec poſſeſſori poſt- 


„ oth ant 
Cl Tres ſunt homines quos citare non 


eſt opus: 1 Teſtis, 2 & Auctor, 3 & Vir 


qui facinoris alicujus poſtulatus fuerit, vel 
crimen aliquod manifeſtum admiſerit: Is 
fidejuſſoribus cuſtodicndus tradetur. 


Ell Tres ſunt homines quos ſolos in jus 
vocare non licet : 1 Monachus abſque 
Abbate ſuo, 2 & Uxor abſque viro ſuo, 
3 & Puer minorennis abſque patre vel tu- 
tore ſuo, quamdiu in poteſtate patris vel 
tutoris cuſtodia eſſe debet. 
4 Si controverſia iter propinquos ori- 
atur de cuſtodia heredis minorennis, num 
agnatorum aut cognatorum aliquis eam ha- 
bere A Lex dicit quod cognato com- 
mitti debet, ne forte agnatus inſidias illi 
ſtruxerit vel yeneno illum occiderit adipil- 


* 


cendae poſſeſſionis cauſſa. 


O O O O0 ClII Tres 


355 
Elm Tres ſunt homines quorum teſti- 
monfa ſunt irrita : 1 Vir religioſus qui fi- 
dem ſuam fregerit, 2 & Teſtis qui falſum 
dederit teſtimonium, 3 & Fur manifeſtus. 


> 


CIV Tres ſunt homines quibus multa 
pro injuria iis illata non debetur: 1 Furi- 
oſus, 2 & Alienigena, 3 & Leproſus. 


4 Pretium legitimum unicuique eorum 


competit, & is qui injuriam illis intulerit 
multae publicae obnoxius erit. 


CV Tres ſunt homines us decimae 


debentur : 1 Sacerdos, 2 
Dear Tarts. © 
4 Judici decimus, debetur denarins rei 
judicatae, exceptis cauſſis hereditariis, & 
furti, & homicidii : Pro qualibet harum 
trium cauſſarum XXIV denarios habebit. 


Judex, 3 & 


F; Delatori decimus debetur denarius rei 
indicatae. VU 

6 Decimae Chriſtianae Sacerdoti deben- 
tur. 5 

Cv Tres ſunt homines quorum cogna- 
ti compenfationem pro caede exigent, & 


non agnati : 1 Filius mulieris generoſae 


Alienigenae nuptum datae. 2 Et filius 


mulicris quae quis fit pater ejus neſciverit. 


3 Et filius quem paterna gens negaverit. 
4 Ratio autem cur compenſationes pro 


horum caede cognatis pendentur eſt quia 


cognati caedem quam hi fecerint compen- 
ſare tenentur, & quia agnatos non habent. 
p unt qui dicunt cognatos 4 * ad 
dandum vaccas pro quibus nulla ſponſio 
data eſt, pro quibuſlibet horum / caedem 
fecerint ; ſed Lex dicit quod hae vaccae 
non dabuntur niſi pro filio Alienigenae, 
CI Tres ſunt homines pro quibus ab- 
ſentibus Advocatus dari d eber 

1 Primus eſt, Vir qui peregrinatur Ro- 


mam vel ad ſepulcrum Chriſti. 


2 Secundus eſt, Vir lecto affixus ob frac- 


turam vel vulnus vel morbum quemlibet 
naturalem, ut nec equo nec pedibus 44 Cu- 
riam iter facere poſſit. 5 
3 Tertins eſt, Vir carcere incluſus. 

His addi poteſt & is qui in exercitu Domini 
eſt, quoniam militare urgente neceſſitate vel 
| ſponte eſt principale Servitium, fundi nomi- 
ne debitum. Et hic quartus eſt caſus. 


3 Aliter. TE 
Tres ſunt homines contra quos nulla 
actio recipienda eſt vel audienda per legem 
in Curiis regiis, & nulla ſententia ob con- 


temtum dabitur contra ipſos ob quamcun- 


que cauſſam cum in judicium vocati fue- 
rint: | | 


LEOES WALLICAE. 


nac ar ddim, F. 3. al. ar d 


ddr gwedy torri Lal. torro, 


ayg or a fanacco. 


«« achos yn nydd galw: 


Lrs. IV. 


- CHI © Tri Dyn nid gair eu gair ar neb 
] 


n, J. le- 

1 "Sa 
| ve Z.& 8.3.1] 
ei broffes; 2 a Thyſd [al Dyn, S. 3. 
a dyſdo [Lal. ddycco, F. G. 3. J gam- 
** dy{dohaeth; 3 a Lleidr cy hoeddedig 
* [ al. cynnefodig. J. & F. 3.]” F. 2. 

CIV * Tri Dyn nid oes ſarhaad iddunt : 
„ x Ynfyd cyfreithawl, 2 ac Alldud, 3 a 
r ORs el 

4 Gwerth cyfraith y ſydd i bob un 
** © naddunt, a dirwyawg fydd y neb a 
++ wnel gam iddunt.” FS. 4. 


*+ gendum forte ar neb dyn: 


CV «© Tri Dyn y degymmir iddunt : 
1 Offeirad, 2 ac Yngnad, 3 a Mana- 


Wot Tt 


4 © Sef achos yw, Yngnad y ddyly y 


ddegfed geinawg o'r a farno, eithr am 


dir, a lledrad, a lladd celain : Ac am 
bob un o'r rhai hynny, pedair ar hu- 
«« gaint a ddyly. 5 

5 © Managwr y ddyly y ddegfed gein- 
, 6 © Offeirad a ddyly ddegwm Cid. 
CVI. Tri Dyn y dyly cenedl y fam 
eu gofyn heb genedl A tad : © Mab 
** gwraig fonheddig a rodder i Alldud. 2 


A mab gwraig ni wypo pwy fo ei dad. 


« þ A mab gwraig a. watter o genedl ei 
e „ oxy 
4 © Sef achaws y dylyant cenedl ei fam 

gaffel yr alanas, with ddylyu o honunt 
*«« wynteu wneuthur jawn droſidunt, ac nad 


des genedl tad iddunt. 


5 © Rhai a ddywaid ddylyu o genedl 
eu mam dalu gwartheg difach dros bob 


un o'r rhai hynny. - Cyfraith a ddywaid 


„na ddylyir onid Lal. namyn, C. 3. alibi 
0 dros £6 Alldud.” . 3. d e F 
CVI TriDyn y ſaif tafodjawg abſen 
„ r 
1 © Un yw, Dyn a fo mewn pererin- 
„ dawd tu a Rhufain neu u a bedd Criſd: 
2 A Dyn a fo claf gorweiddawg o 
% friw neu frath, neu glefyd anjanawl a- 
„ rall, hyd na allai ddyfod nac ar farch 
nac ar dracd. „„ 5 I 
3 A dyn a fo mewn cacthiwed car- 

char. 4 A hefyd dyn a fo mewn lludd 

„ Arglwydd, can's pennaf gwaſanaeth tir 
y bod mewn lludd o raid neu ufulldawd. 
A hwnnw y ſyqd bedwerydd achaws. ” 


Ps AP Aliter. 5 
Tri Dyn y ſydd ni ddylyir herwydd 


Cy fraith erbynnjaw neb, neu w'randaw 


canhebrwng cwyneu rhagddunt ynghy- 
*« fraith gorſedd gyfreithawl, eels mewn 
e dadlau Brenin, ac ni red Cyfraith dre- 
*« myg arnunt o neb rhyw ddefnydd nac 


1 © Cyntaf 


\ 


LI B. IV. 


1 ECyntaf yw, Gwr a el i ludd Brenin 
% wwaſanaeth tir a gynhaljer dan y Bre- 
nin, canys pennaf gwafanaeth tir 5 
« myned i laydd y Brenin wrth ei raid 
« neu ufulldawd: Neu ddyn a roddid 
„ yngwyſdl i arallwlad o ddyundeb gwlad 
* ac Arglwydd yn gydernid ar gadw 
„ heddwch cyfrwog Arglwyddjaethen a 
«« /Phendefigjon. Ac wrth hynny y dyly- 
ir herwydd cyfraith gadw pob peth o'i 


« heiddjaw hwynteu yn gymmen megis y 


« bai.yna, na da cyffro fai na da digyffro 
« faj, canys yn rhaid'y Brenin a'i waſa- 
« nacth yr oeddynt hwynten, ac achaws 
« hynny y dylyir yn ddileſdair gynnal eu 
« hanſawdd hwynteu o blaid y Brenin hyn 
y ddelont or gwaſanaeth dlyedus hwnow. 

2 Ail yw, Dyn a ddamchweinai iddaw 
« wncuthur gweithred hyd na allai gaffel 
cymmediweu Eglwys Dduw hyd pan 


„ gaffai ei ryddhau gan y Pab. O's gwe- 


« di darffai iddaw gym'ryd ci ffordd i't 
« bererindawd y cyffroid haw] arnaw, ni 
_«« ddylyir gw'randaw yr hawlwr na chynn- 

„ys ei ddeiſyf mewn gweithred 3 
„ raith hyn y fai lithredig un dydd a 


« blwyddyn o'r dydd y hadneppid cych- 
a Wyn y pererin o'r Gyngyllorjaeth a- 


« llan, can ni ddylyir herwydd cyfraith 
„ ſymmudaw anſawdd na meddjant dyn a 


40 orſſai arnaw geisjaw rhydid duwawl 0 


« achaws gweithred annuwawl hyd ar 
yr amſer y gallai ddyfod drachen. 

3 *© Trydydd yw, Gorweiddjawg ogle- 
« fyd anjanawl neu ddyrnod neu frath. 
« Tyſdoljaeth y Meddyg neu'r Periglor 
« agredir yn y lle hwnnw gan dyngu na 
« allai y clwytus ddytod wrth Gyfraith. 

4 A llyna y tri lle ni ddylir o blaid 
% Arglwydd gymmell ar Frawdwr farnu 
ax abſendra plaid ynghy fraith tremmyg, 
% na chynnwys deilyt hawlwr ar feddjant 


« neb o'r rhai hynny; can's y pyngcen 
« hynny a fyddant adnabyddus a chyhoc- 


_ «+ dawg gan y Brawdwyr, can's tyſdol- 
« jacth gyhoedd Hdd gredadwy ynghy- 
_ «+ fraith gyfiredin yu y leoedd hynny. 


5 A llyna y tri lle y ſaif dadleuwr- 


« jacth dros blaid abſen, ac y dyly yr 


Arglwydd oedi cy fraich, heb w'randaw 
« deiſyf, na llafurjaw Brawdwyr mywn 


„ oweithred cyfraith yn y lleoedd dy we- 
dedig jon uchod.“ S. 2. lib. 
CvIII Tri dyn [y fydd, S. 3. J a 
« ellir eu llyſu o'r un rhyw achwyſon, 
nid amgen no galanaſdra [ 4. galanas, 
« F. 3.] a thirdra, a gwreicdra: 1 h Tyſd, 
2 [a, $.3.] Gwybyddjad, 3 a Lliwad 
«.cyfreithawL? $2557 ot 

CIX Tri Dyn y ſydd a gaiff dda 


cyffroedig a dylyed cy ffroedig o farwo- 


N O T A E. 
h Vide Tri Achaws y ſydd i lyſu tyſdon. 


LE GES WA LLIC A E. 


communem in his locis. 


331 
1 Primus eſt, Vir qui in exercitum re- 
gium iverit fundi nomine quem ſub Rege 
tenet, quoniam ty mn ſervitium fundi 
nomine debitum eſt militare in regiis exer- 


citibus vel cum Regi illo opus fuerit vel 


cum voluntario id fecerit. Vel vir obſidio 
datus qui in alienam regionem mittitur 
cum conſenſu patriae ſuae & Domini /#z, 
ad conſervandam pacem inter Proceres di- 
verſarum regionum. Ideoque omnia ho- 
rum bona conſervari debent eo quo fuerant 
ſtatu, ſive mobilia fuerint ſive immobilia, 
quoniam in ſervitio & negotiis regiis ipſi 
occupati ſunt, ideoque Rex tenetur jura 
illorum ſarta tecta conſervare donec ab 
iſto debito ſervitio domum redierint. 


2 Secundus eſt, Vir qui ob facinus aliquod 
quod perpetraverit, in communionem Ec- 
cleſiae recipi non poſſit uſquedum a Papa 
abſolvatur. Si poſtquam iter facere ince- 
perit ad peregrinationem faciendam lis ei 
intendatur, actor non audietur nec petitio 
ejus accipietur per legem uſquedum annus 
& dies elabatur a die iſto quo manifeſtum 
fuerit peregrinationem inſtituiſſe, & ex 
praefectura exceſſiſſe. Quoniam ſtatus & 
conditio ejus qui abſolutionem ſacram ob 
factum impium quaerere cogitur, jure mu- 
_ non debet ante tempus quo redire poſ- 

3 56k, op: 


3 Tertius eſt, Vir lecto affixus ob mor- 
bum naturalem, vel ictum, vel vulnus. 
Teſtimonio Medici vel Parochi credetnr in 
hoc caſu, ſi juraverint quod Aegrotus ſiſtere 
ſe in Curia non poſſit. p 62, 

4 Et hi ſunt tres caſus in quibus Domi- 
nus non coget Judicem ſententiam propter 


contemtum contra reum abſentem dare, 
vel petitionem actoris in bona cujuſlibet 


horum audire; hae enim excuſationes no- 


tae & manifeſtae erunt Judicibus, & pub. 


licum teſtimonium credibile erit 


per legem 


5 Et hi ſunt tres loci in quibus 10 


catus dabitur pro parte abſente, & Domi- 


nus debet cauſſas ampliare, nec petitiones 


actorum audiet, nec Judices ſententiam dare 
coget in praedictis caſibus. „nn 


CVIII Tres ſunt homines qui ob eaſdem 
cauſſas rejici poſſunt, caedem nempe & 
controverſiam de fundis & adulterium : 
1 Teſtis, 2 & Teſtis conſcius, 3 & Dela- 


tor fart. 


CX Tres ſunt homines qui bota mobi- 
lia & debita mobilia defunctorum ſibi ac- 
0 ; quirent 


332 KI z ers: WILIA. LI B. IV. 


quirent jure hereditarĩio, quorum nemo 
cogi poteſt tanquam heres acs alienum de- 
functi diſſolv ere: W op 400 

5 ago nt isi 113 WWS Men 


go oli i054 und 157 eben 


ont e 
Primus eſt, Auvenae filius [al. Ad- 
vena) vafſalius nempe Regis vel Generoſi, 
quem Lex Proprietarium vocat, is feilicet 
cujus parentes perpetuo cum Rege vel Do- 
mino ſuo commorati ſunt.” 1185 
4119 07 165055 in; £1199 0111 
2 Secundus eſt, Rex, cui facultates Ad- 
venae ſui ob defectum heredis obvenerint. 
Re Meins £432: Ri - F529 
3 Tertius eſt, Generoſus, cui ſimili mo- 
do bona Advenae ui ſine liberis defuncti 
obyederint rt. foo bien? 


- 


' 18 o ine ITE tit} bs TCILY 3 wy | 
4 Nemo tenebitur aes alienum diſſolvere 


pro defuncto per legem heredum vel co- 
heredum, niſi heres vel coheres cui jus 
naturale a parentibus ſuis deſcenderit, vel 
a coheredibus devolvetit i bonn defunct'i: 
Ideoque filius Advenae, qui vocatur V4. 
ſallus alienigenus, debita pro parentibus 
vel coheredibus ſuis ſolvere non tenebitur, 
quoniam ex parte parentum vel coheredum 
nullum jus naturale ad illum vel defcende- 
rit vel devolverit. f 


5 Nemo cogi poſſit ſolvere debita pro 
viro qui mortuus fuerit antequam ipſe ſol- 
verit, praeter hos tres homines, nempe, 
Heredem qui jus naturale a patre accepe- 
rit; ſecundo, Fidejuſſorem; tertio, Cohe- 
redem qui jus naturale acceperit ab alio 
coherede. M iilt ry ic” 


& Tres homines capite plectendi ſunt, 
quos redimere non licebit: 1 Laeſae Ma- 
jeſtatis reus, 2 & Vir qui homicidium clam 


perpetraverit, 3 & Fur manifeſtus ſi bona 


ſublata valorem IV denariorum excedunt. 


VCC 
Cx Tres ſunt homines quibus per per- 
via & invia diu noQuque iter facere lice- 
bit: 1 Sacerdos, 2 Medicus, 3 & Appa- 
ritor. 0052. 235313610 T6 T9091 
XII Tres ſunt homines qui partem 
compenſationis pro caede i accipient, licet 
ipſi caedem compenſare non teneantur:: 


I Primus eſt, Dominus; ille enim tri- 
entem habebit cujuſlibet compenſationis 


pro caede quam exegerit. | 


2 Secundus eſt, Princeps familiae ; quo- 


niam pro ratione ſtatus ejus caedes propin- 
qui ſui compenſabitur. Flt, | 


N O T A E. 
I Yide Tri Dyn a gaffant ran o alanas. 


laeth eu, $..2.] perchen yng [al: © 
. . J gyfraith e ellit 


cymmell un o naddunt yn blaid i dalu . 
dylyed ynghyfraith ctifeddjon, nid am- 


gen: on 97 Lan £301 | 
1 Mab mab ailld [ a/. Ailld, C. 2.7 
Brenin neu Freyr, yr hwn a eilw Cyf. 
raith yn Alldud Cad. Ailld, F. 2. ] pri- 
„ odawl, yr hwn a dricco gyd a'i Ar: 
gl y dd yn ddiſy mmud hyd y pedwerydd 
„dyn, d. 2. ] o bob partn 
2. Ail yw, Brenin yo y ddamweing 
al. pan ddamchweino, C. 2.] etifedd- 
++ jacth iddaw o dda ei Fab ailld a fo mary 
as, heb. ertifedd oi gorph.: / Fb nn 
3 #: Trydydd yw, Yn y ddamweinjo 
3 3 — F. 2.] i Freyt 
*« ddilgyn ynghyfraith etifedd yn e- 
of Iyb todd * ei Fab ald 4 fe Whew 
heb etifedd o'i-gorph. I 


4 Ni ellir cymmell neb yn blaid I 
++ dalu dylyed dros arall ynghyfraith eti- 
fedd neu gydetifedd, oni bydd diſgynne- 


dig neu dreigledig i'r etifedd neu gyde- 


„ titedd jawn anjanawl o blaid C24 o 
++ blegid ei, F. 2.] rieni neu gydetifedd: 
„% Ac wrth hynny ni thal Mab alldud, 


yr hwn a elwit yn Fab ailld, ddylyed 


ei rieni na'i gydetifeddjon, wrth na chaiff 
* ,yntau anjanolder o'i plaid hwynteu o 
T jawn ¶ diſgynnedig neu, F. 2. ] dreig- 
4; led. ene eee eee 

5 Ni ellir cymmell neb yn dala wdr dros 
„% ddyn a fo marw cyn talu dylyed a fo 
„ arnaw heb dalu, eithr Lal. oddieithr, G. 2. 
al. dieithr, F. 3. alibi] tri dyn, nid am- 


gen: Etifedd a gaffo anjanolder o ble- 
„ gidtad. Ail yw, Mach. Trydydd yw, 
+ Cydetifedd a gaffo ddylyed anjanawl 


«© Cal. gaffo anjanolder, F. 2.] o blaid [a/. 
„ blegid, F. 2.] cydetifedd arall.” F. 3. 
CX Tri Dyn y ſydd eneidfaddau, ac 


ni ellir eu prynu; 1 Bradwr Arglwydd, 
2 a Dyn a laddo arall yn ffyrnig, 3 a 
Lleidr cy faddef am werth mwy no phe- 


% dair ccinjog.” Dav. in v. Ffyrnig. 

Tri Dyn y ſydd ni ddylyir, Sc. Vide 
Tri Dyn y ſaif Tafodjawg abſen, Se. 
NI Tri Dyn y ſydd rydd iddunt ger- 
©. ded flordd a hebffordd ddydd a nos: 
«+ 1 Effeirad, 2 a Meddyg, 3 a Rhing- 
„ yll.“ M. | 1 (5 per 81 | 

CXII Tri Dyn y telir galanas iddunr, 
ac ni thalant wy ddim o alanas : 


[ { 444 $13 Sur 1 0 4 14 
1 © Arglwydd; canys iddaw y daw 
**,'traian cymmell pob galanas. 


' 


2 © Ail yw, Pencenedl, canys with 
<< ci fraint ef y telir galanas ei garant. 


p tes, 


L. B. IV. 


3 «© Trydydd yw, Tad; canys rhan a 
«« ddaw iddaw o alanas ei fab, nid amgen 
« no cheinawg, can nid car ei fab iddaw. 
«« 4 Ac ni ddylyir lladd un o honunt o 
„% alanas. | | 


- $74 Hanner rhan brawd a dal hwaer 
« © alanas, ac ni chaiff hi ddim o alanas.” 
Cott. 6. | 


CXIII Tri Dyn y telir gweli tafod 
Cal. tafawd, H. 3. V. & al.] iddunt: 
x © Ir [Lal. I, H. 3. S .] Frenin [al. 
« Arglwy dd, M.] pan ddy wetter gair garw 
„Cal. hagr, P. H. 3. S. 2. G.] wrthaw. 
2 Ac i [al. ir, M.] Brawdwr pan 
« wyſdler ya ei erbyn [al. pan ymwy ſd- 
ler ag ef, S. 2. al. pan amheuer, M. 
Al. yn meddyljaw, Cott. 6.] am [ei, M. 


6 K. 2.] jawn farn [Lal. frawd, F. 2. 


« o's efe a'i cadarnha [al. cadarnhaa. 7.] 

3 Ac i Offeirad [a/. Offeirjad, J. 40. 
« Effeirad, H. 3. V. & M.] yo ei E- 
„ olwys yn y tair gwyl arbennig Lal yn 
ei wilg yn y tair gwyl arbennig uch ei 
« allawr, Cott. 6. al. ya y tair gwyl ar- 
„ bennig 


S P. J y Brenin ya darllain [ a7. dar- 
« len, P.] llythyreu | a/. lythyrjeu, P. 
« al. llythyr, H 3. ] neu yn eu hyſgrifennu 
« Cal. Neu yn darllain Ilythyr rhag bron 
« y Brenin neu ya ei wneuthur. M.]” 
Cott. 4. TP OS Wet gt ee RL 
CXIV Tri Dyn y traeana y Brenin 
„ ag hwynt: 1 Y Frenhines, 2 a'r Pen- 
teulu, 3 a'r Pencynydd. &“ 


4 ** Sef lle y rhan efe a'r Frenhines, 
nid amgen nag ym mhob lle ya y cy- 
« foeth eithr Gorwlad. ks” 

5 © Orr anrhaith o'r Orwlad y Penteulu 
« a ddyly ran dau wr, ac a ddyly dracan 
o dracan y Brenin. 5 


6 OO grwyn anifeiljeid gwylld y Pen- 

cynydd a ddyly draean o dracan y Bre- 
nin. | 

7 O bob anrhaith y Brenin a ddyly 

« dracant ei eifir [/ege aur] a'i arjant, a'i 

«« ſwlld, a'i gyrn buelin, a'i fain gwerthfawr, 

*« a'i yſgineu y bo wrlys wrthunt.“ F. 2. 


N O T A E. 


Tr. CXIII. Al.“ Tri Dyn y telir gweli ta- 
« fawd iddunt; Arglwydd, a Brawdwr ac 
% Effeirjad Llys.“ S. 1. 2 

Al. Tri Dyn a ddylir talu gweli tafod 
ce iddunt; 1 Arglwydd, 2 ac Vffeirjad, 3 ac 
« Ynad. 4 Set achaws y dyly Arglwydd 
« weli tafawd o damweinai ymgeinaw yn ei 
« Orſedd, ac ef a ddyly ſarhaad herwydd bieu 
« braint yr Orſedd a chamlwrw. 5 A hefyd 


LE E AE 5 Wa r L Ie AF. 


tar le illam defenſurum fore. 


yn ei offerenwiſg uch ben ei 
« Allawr : M.] Neu rhag [bron, H. 3. . 
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3 Tertius eſt, Pater; quoniam pars ill 
obveniet ex compenſatione pro caede filii 
ſui, denarius nempe, filius enim ejus pro- 
pinquus ſuus non cenſetur. 4 Et nullus 
horum ob caedem non compenſatam occi- 
di debet. 2 . 

5 Soror compenſationis pro caede par- 
tem dimidio minorem ſolvet ea quam frater 
ſolvere tenetur; ſed partem compenſationis 
pro caede ſolutae nullam accipiet. 

CXIII Tres ſunt homines quibus multa 
pro verborum contumelia ſolvenda eſt: 

I Rex, quando quis durius cum illo al- 
locutus fuerit. Ek 


2 Et Judex, quando pignus datum fuerit 
contra juſtam quam rulerit ſententiam ſi 
iple pignus contrarium dederit quo caves 


3 Et Sacerdos in Eccleſia ſua in ang e 
tribus Feſtis principalibus, quando veſti- 
mentis ſacerdotalibus indutus ad Altare mi- 
niſtrayerir, vel quando Regi epiſtolas datas 
legerit, vel pro ipſo ſcripſerit. 


CXIV Tres ſunt homines quibus Rex 
trientem bonorum in ſequentium dabit: 
IT Regina, 2 Praefectus Palatio, 3 & Prae- 
fectus venatoribus. 

4 Reginae dabit trientem omne genus 


redituum ex propria ditione proveniens 


tium. ONES 
5 Ex praeda ex aliena regione rapta 

Praefectus Palatio alterum tantum ac qui- 
vis alius habebit, & trientem trientis Regi 


debiti. | | | 


6 Trientis regii pellium animalium quae 


ferae ſunt naturae, triens Praefecto vena- 
toribus cedet. 


Ex qualibet praeda Rex trientem ha- 
bebit, ut & aurum, argentum, cornua bu- 
balina, lapides pretioſos, & fimbriata ve- 
ſtimenta. 


CV Tres 


& darffai ymwyſdlaw o ddyn ag Ynad am 
„ frawd, a gorfod o'r V nad, efe a ddyly wy- 
e nebwarth arnaw. 6 Ac Vffeirjad pan ddy- 
„ wetter gair garw wrthaw yn un o'i dair 
« Gwyl arbennig yn ei Eglwys neu yn dar- 
& lain llythyr neu yn ei yigritennu geir bron 
« y Brenin, efe a ddyly dal farhaad am hynny.” 
. Tt 
* Vide Lib. I. c. xii. $. 18. 


P pp 
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CXV Tres ſunt ictus ob quos multa pro 
injuria non debetur: 1 Primus eſt, Ictus 
quem puer minor annis alicui dederit. 2 
Secundus eſt, Ictus mulieris | zelotypiae 
verae ſpiritu vexatac. 3 Tertius eft, 
Ictus involuntarius. Sed ſanguis elicitus, 


& vulnus, & fractura, ſiqua fuerit, compen- 


ſabuntur. 

CVI Tres ſunt aves quarum pretium 
Regi dabitur ubicunque occidantur : 1 Ac- 

cipiter, 2 & Falco [ a4. Aquila & Grus 
3 & Corvus. 8 


4 Dominus fundi in quo hae aves occi- 
ſae fuerint, L denarios ab occiſore accipiet. 


* 


CVI Tres ſunt aves quas in fundo 
alieno occidere non licet abſque licentia ro- 
prietarii : 1 Aquila, 2 & Grus, 3 & 
Corvus. | 85 


$a aliquam harum occiderit, L de- 


narios domino fundi pendet. 


CXVIIT Tria ſunt Apparitoris nomina : 
1 Clamor patriae, 2 & Servus Cancellarii 
ore aſpero, 3 & Apparitor. | 


CXIX Tres ſunt ictus pro quibus nulla 


compenſatio dabitur: 1 IHue quo quis 
cCervum, 2 vel canem, 3 vel pullum equi- 


num ferum in ſegete percuſſerit. 
CXX Tres ſunt hereditates legitimae: 


1 Prima eſt, Hereditas 2% quam quis 
jure parentum ſuorum ſuccedit. 

2 Altera eſt, Hereditas quae juſto pretio 
a priori poſſeſſore ad poſteriorem obvenit. 


x Tertia eſt, Hereditas quae pactis le- 


gitimis conſentiente poſſeſſore fact is, nullo 
pretio dato, alteri traditur. | 


OXXI Tres ſunt rationes ob quas filius 


vulgo quaeſitus negari non poteſt: 
1 Prima eſt, Si naſcatur ® poſt legitimum 


matrimonium, & alatur per annum & diem 


ſumtibus patris abſque negatione. 


Vide Tri Hwrdd ni ddiwygir. 


LEGES WALLICAE. 


jant [al. a dau ugaint, 


0 1 


L IB. IV. 


CXV Tri Dyrnawd L“. Cyflafan, 
„. 2.] nid oes ſarhaad ynddunt: 1 Uy 
y, Dyrnawd mab cyn ei fyned yn ei 
oed cyfreithawl. 2 A Dyrnawd o ei- 
«© ddigedd cyfreithawl. 3 A Dyrnawd o 
*« anoddau. [ Y, C. 2.] Gwaed a['r, S.2.] 

weli a delir, ac [al. a'r, $.2.] aſgwrn 


_«« twhn o [a/. or, F. 2.] bydd.” F. 4. 


CXVI © Tri Edn a ſal. y, P. H. 2. 


M. F. 2. S Corr.6.] dyly y Brenin eu 


„ gwerth py du | al. dud, P. al. pa le, 
Cote. 6. S S.1.] bynnag y lladder [a/. 


«+ lather, S. I. P. & H. 3.) 1 Hebawg, 


2 a Gwalch Cal. Eryr, a Garan, H. 2. 
S M.] 3 a Chigfran, 

4 Perchennawg y tir y llather [a/. 
lladder, J.] arnaw a ddyly ddeg a deu- 
gaint [a/ ddeg ar hugaint, . I igany 
: * a't Ilatho Lal. Iladdo. P. ]“ Corr. 4. 


CXxvn «+ Tri Edu ni ddylyir eu lladd 


heb gannjad C4. gannad, P. F. 3. &© 
„H. 3.] ar dir dyn arall [a/. Iladd ar dir 
dyn arall heb ei gannad; S. 2.] 1 Eryr, 
«« 2 a Garan, 3 a Chigfran. 5 

4 ©* Pwybynnag a'i lladdo [Lal. latho, 
« F. 1. S P. al. y neba latho un o ho- 
60 nunt, 4 2. ] taled ddeg a deugaint ar- 

C. 2.] i berchen- © 

„nag y tir.” Core. 4. Tt OL 

CX VIII „ Tri Enw rhingyll y ſydd: 
% Gwaedd gwlad, 2 a Garw gychwedl 
« $.1.] gwasy [a/ was, J.] Cynghellawr, 
«« 3 a Rhingyll.” Cort. 4 Corr. 6. H. 2. 
« H. 3. M. P. © W. . 

CXIX Tri Ergyd ni thelir dim ym- 
«« danaddunt [ al. am danunt, F. 1. G F. 
« al. ni ddiwygir, Cort. 6. M. & G. 2.] x 


«+ Un yw, i Garw yn yd, 2 ac i Gi yn 
yd, 3 ac i Ebawl gwylld Lal. gwyll, P.] 


« yn yd.” Cort. 4. 


_ CXX Tair Etifeddjaeth gyfreithawl 
y ſydd; ac a drigjant [al. drigant, H. 3.] 
yn ddilys rr etifeddjon: 1 5 


1 © Un yw, Etifeddjaeth trwy ddylyed 
o blaid y rhieni. W 
2 'Ail yw, Etifeddjaeth a gafter trwy 
fal. o, H. 3. P. G -.] ammod cyt- 
e reithawl i gan y perchen [ a/. perchen- 

nawg, F. z.] yr gwerth . 

3 © Trydedd yw, Etifeddjaeth a gaffer 
trwy ammod cy freithawl o fodd y per- 
chen Ca.. perchennawg, M. H. 2. G 
%. 2,1 heb werth.” Cort. 4. 
Tair Ffordd i lyſu tyſdon. Vide Tri 
Achaws y ſydd i lyſu tyſdon. 8 . 
CXXI O dair Ffordd ni ellir gwadu 


cc 


_* mabogenedl: 


x © Un yw, Ei eni yn y gwely cyt- 
** reithawl, a'i fagu undydd a blwyddyn o o 
dda ei dad heb ci wadu. 5 1 
43, 66 Ai 


m Licet ptocreatus fucrit ante matrimonium. 


LI B. IV. 


« Ail yw, O rhoddir gwerth yr ei 
40 fan; As bat mab llwyn a pherth Þt. 


« Trydedd yw, Or cymmerir ar oſ- 

T 405 — or dygir yn gyfreithawl.” M. 
CXXII O dair Ffordd y bydd rhydd 

« mach am ei ddylyed cyfaddef: | 


1 Un yw, O roddi oed heb ei gannad 


„ dros yr oed cyntaf. 
45% Ail yw, 0 dalu y dylyet. 
3 Trydedd yw, O ddwyn gafael am 

« y dylyed.” Cort. 4. P. & al. 
* Aliter. OTE. 
O dair ffordd ydd ymddifeicha mach: 
1 Un o honu, O dalu or talawdr 
« droſdaw. . ts vg 
2 © Yrail yw, O roddi oed o'r hawlwr 
« jr talawdr yn awſen ei fach. . 
3 Trydedd yw, O ddwyn gafel o'r 


„ hawlwr 2 ar y talawdr heb gannad ei 


« fach. Ac yna taled dri buyn camlwrw 
«7 Dromy. 0-7 5 


4 Oed mach i ymgoffau ai mach ai 


1 nad mach, tri dieu. 


5 Vsbaid mach i barotoi tal gyſſefin 


« gs efe ei hunan a'i tal, tri dieu.“ Core. 6. 


O dair Ffordd y diwedir mab. Vide 

O dair Ffordd y gwedir, &. 
 - CXXIII © O dair Fordd [ a. O dri 
« Modd, F. 2.] y dosberthir brawd gyng⸗ 
« aws: ; . 


1 Cyntaf yw, Trwy oddef; canys 


« goddef a dyrr bob cyngaws. O's braw- 
6 IN a oddef [ roddi, F. 2.] gwyldl yn 
« erbynei farn [Lal. frawd, F. 2.] yo dang- 
*« nefeddus [ al. dangnofeddus, P. 7. G 
F. 3.] heb roddi gwrthwyſdl yna | a7. 


„ gwyſdl yna i gadarnhau ei frawd, S.2.] 
RES... 


« digwyddedig fydd ci farn. 
8 ny, Ail ws "Brawdlyf: L* 
F. 2. & F.] rhwng dau wyſdl, ſef yw 
„ hynny, gwyſdl a rother [ a/. rodder, 

P. F. 2. F. 3. G J.] ya erbyn barn [a. 
„ brawd, F. 2.] a gwyſdl arall a rother 
« [al. rodder, P. F. 2. F. 3. © J.] y gyd 
„ a'r farn [al. frawd, H. 2.] honno. 
Cort. 4. ER OD 1 
AL Ail yw, Brawdlyfr, ſef yw hyn- 
ny, Priodolder y gyfraith deilyngaf 
« rhwng gwyſdl a gwrthwyſdl rhoddedig 
*« yn llaw gorſeddawg o law brawdwr ac 
o law plaid defnydd cynnen am farn.” 


3 © Trydedd [ffordd, P. & F. 3.] yw; 
* Brawdwr a biau ddosbarth y rhwng dau 
„ ddyn yn cypgaws am y farn a roddatai 
iddunt, heb ymwyldlaw [ag ef. P. G. 2. 
S S. z. al. heb ei ammau trwy wyſdl. 


. F Got. 4- 


Laces WII rica. 


tum fuerit. 


2 Altera eſt, Si pretium pro alimentis 
detur a patre, licet fuerit clandeſtino ge- 


nitus. | | 


3 Tertia eſt, Si publice agnoſcatur, vel 
legitime adducatur. | 
CXXII Tres ſunt modi quibus liberari 
poſſit fidejuſſor a debiro quod non dene- 
vaverit: Foes e | 
I Primus eſt, Si creditos diem ſolutionis 
ampliaverit. oy TT 
2 Secundus eſt, Si, debitum folvatur. © 
3 Tertius eſt, Si pignus pro debito cap- 


| Aliter. 

Tribus modis liberabitur fidejuſſor: 

9 Primus eſt, Si debitor debitum ſolve- 
rig,, avs 2 
2 Secundus eſt, Sj, fidejuſſore abſente; 
creditor ampliaverit tempus ſolutionis. 

3 Tertius eſt, Si creditor pignus abſtu- 
lerit a debitore abſque licentia fidejuſſoris. 


Et tunc tres vaccas pro multa privata Regi 
ſoiret. ö 


4 Spatium quod dabitur fidejuſſori ad 
2 num ſpoponderit necne, tres 
ies. TOE TS | 
5 Spatium quod dabitur fidejuſſori ad 
praeſtandam ſolutionem, ſi ipſe debitum ſo- 


luturus ſit, tres dies. 


{ 


XXIII Tribus modis ſententia contro. 
verſa determinatur: 


7 Primus eſt, Siquis ſententiae acquie- 
verit; acquieſcendo enim ſententiae lites 
omnes dirimuntur. Si Judex pignus dari 
contra ſententiam ſuam quiere permiſerit, 
nec pignus e contra ad defendendim ſuam 


lententiam dederit, {ententia ejus irrita 3 


2 Secundus eſt, Si duo pignora data fu- 
erint, unum ad ſententiam irritam facien- 
dam, alterum ad illam confirmandam, Lis 
ber juridicialis item terminabit., © 


Al. Secundus eſt, Cum Judex & una 
partium litigantium, pignoribus in manum 
Domini datis, de ſententia lata contende- 


rint, Liber juridicialis, hoc eſt, Legis juſti- 


oris /cripta Auctoritas controverſiam di- 
rYimetr. | re 

3 Tertius eſt, Judex litem dirimet inter 
homines diſcordantes de ſententia ab illo 


olim lata, fi neuter eorum pignus contra 
illam dederit. 


XXIV Tres 


a... 
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ad patrem adducitur : | 


I Primus eſt, Mulier praegnans, quae ex 

clandeſtino coitu concepit, Parochum ac- 
cerſat & juret coram illo in hanc modum ; 
Accidat mihi ut hunc foetum pariam more 


viperino ſi ab alio procreatus ſit quam a 


viro cujus filium eſſe aſſero; & patrem 
tunc nominet. Et ita legitime 7//um ad 
patrem adducet. Fs 


2. Muljer quae ex juſtis nuptiis concepit, 
ſuper Altare conſecratum jurabit, niſi fide 
digna habcatur ut juramentum ei deferre 
non ſit neceſſe, vel contrarium probetur. 

z Secundus eſt, Princeps familiae ſeptima 
manu propinquorum illum adducet. 

4 Terrius eſt, Si nullus fuerit Princeps 
familiae, L viri jurati ex cognatis ejus illum 
adducent, & filius ipſe primus jurabir, 
quoniam juramentum matris ejus hic locum 
non habet niſi in caſu ſupradicto. 


CXXV Tria ſunt genera teſtium con- 
ſciorum in cauſſis hereditariis: 


1 Primum eſt, Seniores patriae qui ali- 


cujus originem comprobabunt, ita ut par- 


rem fundi fibi debitam a gentilibus ſuis ac- 
cipiat. : 


2 Secundum eſt, Confines fundi, nempe 
vir ex qualiber Rhandira villae, qui ſcive- 
rint partes & limites inter iſtius gentis 
homines. . 
3 Tertium eſt, Quando controverſia 
orta fuerit inter duas villas ejuſdem ſtatus, 
Praepoſiti & Cancellarii & Apparitores 
commotarum terminos de fendent, quoniam 
ad Regem pertinet limites iſtos determi- 
. | 


' CXXVI Tres ſunt cauſſae ob quas Ju- 
dex alias idoneus repudiari poſſit: 


1 Prima eſt, Si inter partes litigantes ſe 
iniquum praebuerit in cauſſa aliqua ante- 
quam dirimatur. 


NO TAE. 


Tr. CXXV. 5 2. Al. © Ail yw, Gwr o bob 
6 rhandir o'r dref honno y amhinogjon tir i 


LEZGOESS WAI LI AB. 
*,CXXIV Tres ſunt modi quibus filius 


Fi IV. 

CXXIV O dair Ffordd y dygir mab 
” - 1 [ al. male, mab ac y diwedir 
oc n. Fu ee ntfs ©2428 | | 
x * Un yw Cal. Un o naddunt, F. x 1 
„ Gwraig llwyn a pherth o'r bydd bei- 

chawg, pan fo ar ei llawfaeth, dyged ci 
Pheriglawr etti (ad. attai, G. 1. & Cott. 6. 


a thynged wrthaw [al yng ngwydd y 


«© Periglawr, F. 1 Eigor neidr i mi i ar 


beichogi hwn, o's crewys tad gan fam 
*« onid [Lal cithr, S. T. al. namyn, Cort. 6.7 
y gwr y dygaf iddaw, a'i enwi. Ac 
25 LY, 0 Core. 6.] felly cyfreithaiwl y 
OOO EC ud UE. 43 
2 ** O's Gwraig arall fydd, tynged uch 
Allawr gyſſegredig, oni chredir| heb dwng, 
* — oni ddiwedir cwbl yn ei herbyn.“ 
3 Ail yw, Pencenedl a ſeithlaw ce. 


nedl gantaw biau ei ddyn. 


4 [x, S r.] trydydd yw, Oni bydd 
*« -Pencened! [iddi, 99 lo cet a 
++ deugaint [al. dau ugaint, H.2.] o'i ge- 

nedl Cal. o'i chenedl, Core. 6. al. o ge- 
nedl y wraig, F. I.] a'i dwg; a'r mab ci 
hunan a dwng o'r Lad. yn y, H. 2.] blaen, 
can nid cyfreithawl liw ei fam onid ar 

** y Cal. or, H. 3.] dygjad fry.” M. 

O dair Ffordd y dylyir Amobr, &c. 
Vide O dri Modd, Ge. n 
CXXV V Tair Ffordd y dywedir gwy- 

*© byddjeid [al. Tri (Rhyw, F. Z.) Wy- 
** byddjeid y ſydd, M. P. Cott. 5. Cott. 6. 
H.] am dir: | „ 

I * Un yw o honunt, Henurjeid [a/. 

** Henadurjeid, M. Cott. 5. Cort. 6. & 
++ H.2.] gwlad i wybod ach ac edfryd 
„Cal. edryf, H. 2. al. edryd, H. 3. P. 
** Corr. 6. © F. 2.J] i ddwyn dyn ar ei 
ddylyed o dir [a daear, M. H. 3. al. ei 
„ ddylyed tir, P.] y gyd a'i geraint. 
2 © Ail yw, Amhinogeu [ al. Amhi- 
nog jon, F. 2. tir, nid amgen, gwr o 


ce 


£6 


bob rhandir o'r dref i wybod rhanneu a 


e flinjeu rhwng y welygordd.” Corr. 4 

3 © Trydedd yw, | Pan fo amrylon 
«« rhwng dwy dref (un fraint, H. 2.) M. 
„H. 3. & Cort. 6.] Meiri a Chynghellor- 
jon i [al. a Rhingylljeid biau, M. H. 3. 
«« Cott. 6.] gadw terfyneu y cymmy- 
deu; canys [y, C. 2.] Brenin [a, F. 2. 
e biau y terfyneu hynny [a. biau der- 
„ fynu. M. ]“ Corr. 4. 

CXXVI O dair Ffordd 1 gellir 
«« pwrthneu [al. gwrthod, P. H. 3. F. 2. 
« $.3. S.] Brawdwr teilung: 

1 * Un yw, O' fod yn anghyffredin 
„ yn y ddadl cyn barnu [y, H. 3. &. 


_ «« rhwng [y, H. 3. © V] cynhennuſon 


fal. pleiden, F. 2.] yn [al. y mywo y. 
. & J.] llys [cyn barn. H. 3. & o 4 
N 2 a 1 


« wybod cyfran rhwng cenedl a charant,” M. 
« Cort.6. & H. 2. _ 


— 90 
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1 © Un yw, Cym'ryd y 
y dywetter [al. dywedid, Cott. 6. ] ei 
fod yn fab iddaw, a'i ddodi y rhyddaw 


: 6% 


40 


41 


<6 
cc 
«6c 


cc 
«c 


cc 
«< 


60 


40 
4e 
40 
«c 


cc 


Tyan £3 on 4g en ids 
38 * Cyn Lal. Cyd; H. 3. P. F. 2. C. 31 


yr hyn y bo y ddadl o hanaw [A“. ho- 
naw, P. J. . 2. F. 3. H. 3. G W. al. y 
ddadl ymdanaw, F. 2. ] pei gellid ei hen- 
nill trwy Lal. un. S F. 3.] farn. 

3 © Trydedd yw, Cym'ryd gobr yn 
rad. am, C. 2. H. 3. © M. al. ar, P. J. 
& F. 3. ] y ddadl a'r ni bo goſodedig i 
Frawdwr y my wn Cyfraith [ az. goſode- 
dig yn y Gyfraith, o'r Brawdwr. F. 2. 


4 Ni ellir cymmell dyn Eglwyſig i 
vrtheb i neb o faces y [ a}. y maes o 


gyfraith, V.] ſenedd o'r cammen a 
ddy wetter arnaw. | 


5 ** O's gwr Fglwyſig 4 gynneil dir 
trwy ddyly ed dan y Brenin, y perthyno 
« wneuthur gwaſanaeth i'r Brenin o ho- 


naw ; efe a ddyly wrtheb yn llys y 


Brenin o'r tir a'i berthyneu, canys [y. 


F. 2.] Brenin biau dir y deyrnas oll. Ac 
oni wrtheb o'r tir yn ufudd Cal. yn u- 
fudd o'r tir, S. 2.] y Brenin bieufydd 


J. S M.] gallo gwr Eglwyſig fod y 


mywn barn o fraint [ei, F. 2.] dir y 
Lleygjon byn [Lal. yn, P. F. 3. 


gyd a 
.& F.] y fo amſer i ddadganu Pai. 


ddatcan, F. 2. ] ni ddichawn efe ddad- 
67 ap y farn trwy gyfraith rhwng [y, 
"36 


66 


P. & S. 3.] cynhennuſon 41. 


dadleuwyr, S. 2.] can nid oes werth go- 
— yng Dal. yo y, F. 2.7] gyfraith 
ar ei 


Brawdwr Co'r, S. 3. © J.] a rotho La. 


afod trwy yr hwn y poenir pob 
roddo, S. 3. F. G W.] gam farn [ a/. 
frawd, F. 2. J o's cadarnha trwy 
wyſdlaw Cal. trwy wyſdl. P. ]“ Cort. 4. 


CXXVII O dair Ffordd y gwedir 
Cal. diwedir, S. 1. & Core. 6. ] mab o 


«cc 


. 


a'r Allawr, a dodi [al. doded, F. 1. ei, 
Cott. 6. & H. 2. ] law aſſau ar ben y 
mab, a'r al. a i, F. I.] law ddehau ar 


yr Allawr L gyſſegr, F. I. J ar Creireu, 
à thynged na's crewys ef [gan ei fam, 


cs 


S. 1.] ac nad oes ddafn oi waed yn- 


„ ddaw. 


2 © Ail yw, Oni bydd byw y tad [ a/. 
bydd y tad yn fyw, H. 2.] Pencenedl 
biau ei wadu [al. ddiwad, H. 1. & Corr. 
6.] a faith law cenedl gantaw. _ 

3 © Trydydd yw, Oni bydd Pencen- 
edl iddaw, Ilw dengwyr a dau ugaint o'r 
genedl a'i gwatta ; a'r mab hynaf ir 
gwr ydd oedd y mab ar ei gyſdlwn, biau 
dyngu ya eu [al. Y, H.2.] blaen [Lal. 
a'i diwad. F. 1. © Cott. 6. ]“ NM. 

O dair Ffordd y llyſir tyſdon. Vide Tri 


Achaws y ſydd i lyſu tyſdon. 


LR GOES WALILI SAR. 
2 Ail yw, O'i fod yo gyfrannawg ar 


Im- 


vulgo quaeſitus abnegari poſſit: 


mab o'r gwyr 


* 9 
2 Secunda eſt, Si pars rei in quam actio 
eſt, Judici obvenire poſſit, modo Actor 
obtinuerit. 


3 Tertia eſt; Si Judex honorarium acce- 
perit quod lege non eſt licitum. 


4 Clericus non cogetur ad reſpondendum 
niſi in Curia Eccleſiaſtica, ob crimina de 
quibus accuſatus fuerit. 


5 Si Clericus fundum ſub Rege tenuerit, 


cujus nomine ſervitium Regi praebere ob- 


ligatur, is in Curia regia pro fundo iſto & 
rebus ad eundem pertinentibus reſpondere 
tenebitur, terra enim totius regui ad Regem 


pertinet. Et niſi promte reſponderit, ad 
Regem fundus iſte redibit. 2 


s Licet Clericus aſſidere poſſit pro tri- 
bunali cum Laicis virtute fundi quem tenet, 


uſquedum pronunciatum fuerit, ille tamen 
ſententiam inter partes litigantes ferre non 
debet, quoniam nulla multa per legem in 
linguam ejus ſtatui poſſit, eodem modo quo 
quilibet alius Judex multari poſſit ſi ſenten- 


tiam iniquam dederir, & illam pignore tra- 
dito defendere velit. 


cxxvn Tres ſunt modi quibus Filius 


1 Primus eſt, Vir qui iſtius filii pater 
eſſe affirmarur, accipiet puerum, & inter ſe 
& Altare ſiſtet, & manum ſiniſtram capiti 
ejus imponet, & manum dextram Altari & 
Relliquiis, & jurabit ſe illum non procre- 
aſſe, nec guttam ſanguinis ſui in illo eſſe. 


2 Secundus eſt, Patre non ſuperſtite : 
Princeps familiae ſeptima propinquorum 
manu illum abnegabit, 


3 Tertius eſt, Si nullus fucrit Princeps 
familiae, L viri ex gente ſua illum abnega- 
bunt, & filius natu maximus viri ad quem 
pertinere dicebatur, jurabit primus. 


8 1 CXXVIII 
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ficere. 


Teſtes conſcii plus valent 4liis teſtibus: 


x Prima eſt, Quod complures teſtes con- 


ſcii pro eadem re per legem produci poſ- 


unt, vel unus rantum teſtis conſcius, v. gr. 


Fidejuſſor; teſtium autem aliorum nec plu- 
res nec pauciores duobus produci debent. 


2 Secunda eſt, Quod per teſtes conſcioss 


legitime aliquis multari vel vendi poteſt, 
& non per teſtes alios. 


3 Tertia eſt, Quod teſtes conſcii probare 
aliquid poſſunt contra negationem vel de- 


fenſionem, quod alii teſtes non poſſunt fa- 


Cere. 


4 Cum teſtis alios aliquos legitime in 


Curia atteſtatus fuerit de re aliqua contra 


reum; vel reus de re aliqua contra teſtem, 
hi homines quo teſlati fuerint, rejici non 


eee Teſtes enim contrarii ſunt Cal. in 


ege vocantur, qui non ſunt rejiciendi.] | 


Regi ſolventur: 1 Vim mulieri inferre. 2 


Uſum viae 2 inhibere egeno qui do- 


mum non habet. 3 Et Regem injuria at- 


xxx Tres ſunt cauſſae ob quas Fi- 


dejuſſor & Debitor excuſari debent a 2 
comparendo in Curia 1 Si claſſicum Re- 
gis proficiſcentis ad bellum exaudiatur, 2 


vel ſi praedones 3 vel fures inſequi illos 


neceſſe fir. Unaquacque enim harum caul- 
ſarum eſt cauſſa maxime neceſſaria. 


CXXXI Tribus modis o colus haſtac 
privilegia obrinebir : 5 
1 Primus eſt, Permiſſione tantum; per- 


miſſio enim omnem controverſiam dirimit. 


2 Secundus eſt, Quando heres maſculus 


legitimus nullus eſt. 


3 Tertius eſt, Quando fundus pretio da- 
to emitur : Hereditas enim hoc modo ac- 
714i/ita una eſt ex tribus legitimis quae ſine 


impedimento poſſidebuntur. 


N O T AE. 


n Vide Tri Gwahan y ſydd rhwng Gwy- 
byddjeid a Thyſdon. 


« Brenin.” M. & H. 3. 


_ :- LI OES WALILI CAE. LI B. IV. 


CXXVIII Tres ſunt rationes ob quas 


CXXVII O dair ® Ffordd y mae ca. 
darnach gwybyddjeid no thyſdon Cal. 
thyſdjon: $51 LETT 
1 Un [o honunt, M.] yw, Gally 
** dwyn lliaws [ al. llawer, M.] o wy- 
*© byddjeid am yr, M.] un peth ynghyf. 
raith; neu un gwybyddjad, megis mach; 
ac ni ellir dwyn na mwy na llai no dau 
(o, al. Or, 5. 2. H. 3. © V.] tyſdon 
fal. tyſdjon, F. 1. al. dyſd. 7. 

2 © Ail yw, Gallu dirwyaw dyn neu 
ei werthu trwy wybyddjeid, ac ni ellit 
** trwy dyſdon o [al. yng, W.] nghyf. 
1 res 3f 

3 * Trydedd yw, Gallu o honunt [a. 
„ Gwybyddjeid a allant, M.] brofi yn 
erbyn gwad [ al. diwad, F. I.] neu a1. 
« ac, M. & alii] amddiffyn, ac ni's di- 


«6 


** chawn [al. digawn, M.] tyſdon Cal. ac 
«© na's digawn tyſdjon. $.1.)J 


4 Pan dyſdo tyſd yn ei dyſdoljaeth 
beth yn gyfreithawl i ereill yn erbyn 


6c 


amddiffynnwr; neu amddiffynnwr pan 
duyſdo yntau beth yn gyfreithawl ya er- 


*+* byn tyſdon, ni ellir llyſu y rhai hynny, 
** canysgwrth dyſdon ynt [al y rhai hy nny 
«© elwir Gwrthdyſdon — — ac 


ni ddylyir (l. ellir, C. 2.) eu llyſu. P. 
CXXIX Tria ſunt crimina ob quae Vir- 
ga argentea cum phiala & operculo aureis 


CXXIX O dair Ffordd y telir gwia- 
alen arjant i'r Brenin, [a phiol aur a 
„ chlawr aur erni; Cort. 6. ] 1 Am drais 
„fal. O ddwyn trais ar wraig ; Cott. 6. 
„ Ac am [al. o, Cott. 6.] dorri nawdd 
„ ffordd ar anghenawg [ al. ychenawg, 
„ Cort. 6.] diadlam: 3 Ac am ſarhaad 


CXXX O dair Ffordd ydd oedir Lal 


vy difterir, M.] mach a chynnogn: 10 
„ olybod corn y Brenin yn myned yn ei 


„ luydd; 2 ac O achaws [ a/. hawl, M. 
„D. H. 3. SV.] trais; 3 ac O hawl 


ledrad: [al. 2 ar ail yw, O hawl ledrad; 


«« 3 trydedd yw, O hawl trais. Cort. 6. 
«« Canys angen yn angen yw pob un o'r 
„ holjon hyn. M.]” Corr. 4. 3 
CXXXI O dair Ffordd ydd a cogail 


_ «© ym mraint paladr : 


1 © Un yw, Trwy [Lal. Oi, F. 2.) o- 
e ddef; canys goddef a dyrr bob cyng- 

„aws. 8 | 55 
2 Ail yw, O eiſau etifedd cyfreith- 


aw o wr [Lal. Aros edfryd cyfreithawl 
« o wyr y llys. P. corrupte ut credo. 


3 © Trydedd yw, Trwy ei brynu yt 
«« da [al. O brynu: S. 2.] Canys y dry- 
dedd etifeddjaeth gy freithawl yW. T“ 
Cort. 4. G 7. . 


O dai 


o Vide Cogail & Paladr in Gloſſario. 


O dair Ffordd ydd ymddifecha mach, 
Sc. Vide O dair Ffordd y bydd rhydd 
mach, Sc. | 

CXXXII Tair p Gafael Lal. Gafel, 


cc 


«6c 


44 


6c 


Ott, 4.8 3.4 


16 


P. S W.] nid adferir: x Un a ddyccer 
dros ledrad. 2 Ac un ar [al. A thros, 
M. & Cott. 6.] fach ni chynihello ei 
fechni [ al. fechniaeth. 7. S H. 3. ] 3 
A thros Cal. Ac un dros, L. 2.] alanas.” 
CXXXIII Tri 4 Gair cylus y ſydd: 
1 Gair y bo gweli tafod [ al. tatawd, 
P. H.3. J. © W.] ym [Lal. am, J. S 
P.] danaw. 2 A gwallawgair ya llys. 
3 A thafodruddjaeth am ladd neu loſg 
neu ledrad.” Core. 4. & F. 1. 
CXXXIV Tri Goddef y ſydd yo 


cydgerdded a Chyfraith hyd ar amſer, 


ac nid ynt gorgytuwch a Chyfraith, ac 
ni ddylir mwynjant o honunt herwydd 
Cyfraith, ſef yw hynny dangos yr ach- 


wylon : 


Wo, Un yw, Goddef o ddyn orthrym- 


der gan Swyddawg Arglwydd yn gwneu- 


thur anghy fraith arnaw ya lle Cyfraith. 
A hwnnw a eilw Cyfraith yn Aurhaith- 
oddef. „ > 

2 Ail yw, Goddef o ddyn ddyn ce- 
bydd neu anghyduaws a fai yn cyng- 
warchadw ſwydd, neu ddiddyſg didda. 
A'r rhei'ni a eilw Cyfraith yn Anheilwng 
oddef. A herwydd Cyfraith ni ddylir 


mwynant o un goddef anheilwng, na- 


myn ei ddiffrwytha w. 
3 © Trydydd yw, Goddef o ddyn 2 ei 
Arglwydd ei gyinmell ar ei afles yng 


ngwydd y llys. A hwnnw a cilw Cyt- 
 raith yn Dwyll anjanawl yng ngwydd 
yr Vngneidwyr. A hwnnw a ddylir ei 


adfer herwydd a ddy waid Cyfraith fal y 


| hadferir trais. Can's cosbadwy yw llys 


y Brenin i roddi cyngor i neb pryd na's 


gofynno; Ac er yr anghyfraith honno 


ymodwared a wna Cyfraith iddaw pan 
y gofynno.“ S. 2. 


CXXXV Tair Golwg a ddygir yng- 


hy fraith : x Golwg tyſd o'i dy ſdoljaeth. 
2 A golwg managjad [ a/. myneig jad, 
F. 1. al. managwr, P. & J.] o'i fanag. 
3 A golwg llygadrudd cylus am ldd, 
neu loſg, neu ledrad.” Core. 4. & F. 2. 
CXXXVI Tri Goreſgyn y ſydd ni 
ddylir caffel mwyzzant o honunt: 


1 Un yw, Goreſgyn o anfodd. 


De Trydydd yw, Goreſgyn y bo ym- b 


cc 


4 00 Ail yw, Goreſgyn heb wybod. 


rwym a phoen arnaw, er hyd y bo yn- 
ddaw, megis obligaſion neu yſgrifen arall. 


P Vide Tri Anghyfraith ſupra. 


Lects WALLICAE 


v. gr. Syngrapha vel fcripto alio. 
ND TL: 
1 Vide TriRhan Awdurdawd Cyſraith, Tc. 
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CXXXII Tria pignora non ſunt reſti- 
tuenda: 1 Pignus quod aufertur pro re 
furtiya; 2 Et quod aufertur a fidejuſſore 
qui fidejuſſionem ſuam non praeſtiterit; 


3 Et quod aufertur pro caedis compenſa- 
tione. | | 


CXXXIII Tria ſunt verba damnoſa : 
1 Verbum pro quo pretium linguae debe- 
tur. 2 Et verbum defectivum in Curia. 
3 Et verbum ob quod aliquis affinis vel 
homicidii cenſebitur, vel incendii; vel furti. 


CXXXIV Tres ſunt tolerantiae quae le. 
gem ad tempus comitantur fed legis vim 
non habent, neque per legem utiles ſunt, 


ob rationes inſequentes: 


1 Prima eſt, Tolerantia violentiae a Mi- 
niſtro Domini illatae, qui quod iniquum 
ſit pro aequo fecerit. Et hanc Lex vocat 
Tolerantiam ſpoliationis. 


2. Secunda eſt, Tolerantia hominis avari 
vel inhumani, vel indocti & mali, qui offi- 
cio aliquo fungitur. Talium hominum to- 
lerantiam Lex appellat Tolerantiam indig- 
norum. Et ſecundum legem indigni non 
ſunt tolerandi ſed rejiciendi. a BY 


3 Tertia eſt, Tolerantia Domini qui 
cogit aliquem in Curia id facere quod ipſt 
damnoſum futurum fit. Et hoc Lex appel- 
lat Fraudem meram in praeſentia Judicum 
factam. Et pro hac fraude reſtitutio da- 
bitur eo modo quo latrocinium compenſatur. 
Et licet Curiae regiae Officiales poenae ſunt 
obnoxii ob concilium datum quod nemo 

etierit, tamen Lex illum ab injuria iſta li- 
erabit quandocunque petierit. 


CXXXV Tres ſunt cauſſae quae ipſo 
conſpiciendi actu nituntur : x Cauſſa in 
qua teſtis oculatus producitur. 2 Delatio 
furti manifeſti, 3 Et cum quis in jus vo- 
catur eo quod homicidium, vel incendium, 
vel furtum perpetratum conſpexerit. 

CXXXVI Tres ſunt occupationes quae 
inutiles erunt occupantibus : B 

1 Prima eſt, Occupatio quae ſit invito 
domino. eee 13 
2 Altera eſt, Oceupatio quae fit inſcio 
domino. 3 * 

3 Tertia eſt, Occupatio quae ſit cum 
conditione & poenis annexis pro tempore; 


4 Propri- 


Vide Tri Rbyw Audurdawd Cyfraith. 
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4 tt: gone fundum non amittet licet 
ſupergreſſus fuerit nonum cognationis gra- 
dum, fi probari poſſit actionem Llef dreiſig 
dictam in illum inſtitutam fuiſſe temporibus 
legitimis : Proprietario enim non praeſcri- 
betur uſquedum lites de occupationibus prae- 
dictis inſtitutae terminentur. 5 

CXXXVI Tria ſunt quae opprimunt 
ſapientem: x Ebrietas, 2 Adulterium, 3 
& Invidia. 8 


CXXXVIII Tria ſunt loca reponendis 
telis zdonea : x Porta coemeterii ſub pro- 
tectione Dei & Sancti. 2 Curia ſub pro- 
tectione Regis. 3 Hoſpitis vero tela in 


diverſorio ſuo reponentur ſub protectione 


Dei & Regis. 


4 Quodcunque facinus perpetratum fu- 
crit cum telis in 470 ex his tribus locis re- 
poſitis, inſons erit proprietar ius. 

C XXXIX Tres ſunt ſtationes mulieris: 
cubuerit; in iſta manebit uſque ad nonum 
diem. 2 Et domus ubi vir cum illa divor- 
tium fecerit; non inde dimovebitur ante 
nonum diem; ut dignoſcatur num legiti- 
mum illud divortium fuerit necne: tum ve- 
ro poſt ultimum denarium ſolutum, move- 

bitur. 3 Et cum vir ejus mortuus fuerit ; 


1 Domus in — vir cum illa primo con- 


non inde dimovebitur antequam ultimus 
denarius facultatum ſuarum nono die per- 


ſolutus fuerit. C N 
CXL Tres ſunt Curiae extraordinariae 
per Leges Ho#Elianas inſtitutae, ne forte 
fuerit aliquis juris defectus, & auctoritas 
& juſtitia deſiderarentur. Viris autem qui 
Curias haſce extraordinarias conſtituunt, 
nulla auctoritas conceditur virtute fundo- 
rum quos poſſident, vel virtute muneris 


quo quivis eorum fungitur; quando 
enim aſſeſſores Curiae hujus ſententiam 


ſuam peregerint, & ſub juramento confir- 
maverint de re ipſis commiſſa, Delegatus 
Principis judicium pronuntiabit inter pꝑrtes 


litigantes ſecundum veredictum Aſſeſſorum 


curiae hujus, qui utrinque permiſſi fuerint 
abſque ulla rejectione vel repudiatione. 
8 1 e 


1. I. Quando controverfia oritur de fun- 
dis ad diverſas Praefecturas pertinentibus, 


Commotas v. gr. vel Cantredas, ſive iſtae 


Baronibus ſolis ſubjacent, ſive aliis Dominis 
vel Eccleſiaſticis vel Laicis, qui dominia 


Nr AZ By 
ar ol y geinawg ddiwethaf o'r a eiddjai. 3 


Tr. CXXXIX AI. Tri Gorſaf gwraig : 1 
« Cyntaf, Lle cyſger genthi; hi a ddyly fod 
« yno hyd ym mhen nawfed dydd. 2 Ail yw 
„ Lle ydd yſgaro gwr a hi; hi a ddyly fod 
« yno hyd ym mhen nawfed dydd i edrych ai 


« cyfreithawl ydd yſgarwyd a hi; ac i fod yno 
0 


« dai yn ei letty dan amddiffyn Duw a'r 


oſoded ynghyfraith Hy wel Dda, mal na 


_ © Hhynny.: | 


4 *©* Ni chyll dyledawg ei dir er myned 
*© rhifedi o ddynjon dros ben nawfed ach, 
*« pei gallai wirjo fod Llef dreifig ya e? 
ol ar yr amſeroedd cy freithawl  Canys 
*« nid a hawl yn llwrw gwyddwaledd yn 
erbyn dlyedawg nes terfynu yr achwy. 
fon uchod.” F. 2. | 

CXXXVII ** Tair Gormes doeth ynt : 
*« x Medd-dawd, 2 a Godineb, 3 a Dryg. 
% anjan.” Corr. 4. Cort; 6. H. 2. F. 1. F. 2. 
CXXXVII « Tair Gorſaf arf y ſydd: 
„ Vm mhorth y Fynwent dan amddiffyn 
„ Duw a'r Sant. 2 Ac yn y dadlan dan 
«« amddiffyn y Brenin. 3 Ac arfeu gweſ. 


«« Brenin. „ FOX + 
4 Beth bynnag a -wneler a'r arſfeu 
„ hynny gwedy dotter felly, rhydd fydd 
«« eu perchenna wg. V. 
CXXXIX Tri Gorſaf gwraig : 1 Pan 
gyſger genthi, ni ddyly gychwyn odd' 
yno. hyd y nawfed dydd. 2 A phan yſ- 
garo ai gwr, ni ddyly gychwyn hyd y 
nawfed dydd ; ac yna yn ol y geinjawg 
ddiwethaf. 3 A phan fo marw ej gwr ni 
ddyly gychwyn hyd y nawfed dydd; ac 
yaa yn ol y geinjawg ddiwethat , 


CXL * Tait Gorſedd ddygynnull a 


bai neb rhyw ddiffyg yn y Gyfraith, 
„na neb rhyw eiſau o deilyngdawd na 
% al. a, R.] chyfjawnder. Ac ni roddid 
« braint brawdwyr [al. brawdwr, R.] i 
„ neb o'r gwyr dygynnull hynny o her- 
„ wydd na braint tir, na braint ſwydd; 
« canys pan ddarffai i wyr y Llys honno 
« ragreithjaw [eu cof, R. ] a chadarnhau 
eu dull trwy dwug henurjeid am yr hyn 
« a ofodid [al. oſoded, R.] arnaddunt, 
« ynoy dyly y brawdwr a oſotter o blaid 
& Brenin roddi barn rhwng y cynhennu- 
66 ſon herwydd dull owyr y llys honno, . 
« y rhai [az. o rai, R.] a fwynt oddefe- 
« digjon o bob parth heb na'i llyſu na'i 
« owrthneu [yn gyfreithawl. R.] Sef yw 


1. I. Pan ddamchweinjo bod amryſon 

« am dir cyfrwog amrafaeljon [al. amra- 
« faelon, R.] Arglwyddjactheu, megis 
«« cymmydeu neu gantrefoedd, na Barwn- 
jeid eu hunaint bieuffynt, nac Arglwyddi 
1 . „ eraill 


«© Trydydd yw, Gwraig y bo marw ei gwr; 
& hi a ddyly fod yno uwch ben ei haelwyd 
« hyd ym mhen y nawfed dydd; ac yna ar ol 
6 y geinjawg ddiwethaf o'r a eiddjai.” S. 2. 
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gynhelynt eu Harglwyddjactheu C4“. 
harglwyddiaeth, R.] dan Arglwyddiaeth 
y Benin, y rhyw orſedd honno a gyn- 


helir o blegid y Brenin, can's with fraint 


y Brenin y goloded yn ddigyffro y rbyw 


Lys honno herwydd Cyfraith : Sef 
ffordd yw hynny, Arglwydd yw'r Bre- 


nin Lal. yw, R.] ar bawb o'i deyrnas, 


ac nad Arglwydd neb [al. un, R.] or 


Arglwyddi eraill ar eu gilydd. Ac wrth 


bybny y dyallwyd herwydd y Gyf. 
raith na allai neb gynnal y rhyw LVs 
honno eithr y Brenin. Ac with hynny 
y dylyir o blaid y Brenin gymmell o 


w ys a rbybudd Henawdurjeid a Doethon 
o'r Cynghellorjaetheu o bob parth or 
rhai cymhennaf i'r lle amryſonawl, a 
bynny yn nyddjeu y Gyftaith a'i hoe- 


deu, megis ydd amlyccaid mewn cyn- 


pea amryſon cytrwog Llys a Llan, a 


Chymmydeu [al. cytrwng Cantref arall, 
F.] a Chantrefoedd: Neu fod neb un 
yn cynnal tir trwy weithred gan y 
* Brenin ai iddaw ei hun, ai i un o'i ricni, 
a dyfod nebun arall i ganlyn am y tir 
hwunw, nac ac ef? y [al. a'i, R.] dy- 

wetto, nac ac un [ al. nac un, R.] o'i 


rieni, mai drwy orthrymder y gwahan- 
wyd ac anghy fraith: Neu ddyfod un i 
ofyn y tir o blaid gweithred a geffid 


gan Arglwydd y tir, ai'r neb a fai [yn, 
F.] canlyn, ai un o'i rieni, y caffai y 
tir ac y tyfai yr jawn iddaw yntau O'i 


blegid; a bod neb [un, R.] yn cynnal 
y tir hwnnw drwy oreſgyn or [a/. o, 
R.] ryw fodd arall y dylyai; hynny 
hefyd a ddylyir eu cynnal yn Llys 
ddygynnull, ac eu terfynu : can ni ofo- 


ded i neb ac a fai yn cynnal tir trwy 
weithred o blaid jawn Arglwydd (pa 
fodd bynnag y caffai Cal. ceffid, R.] ai ar 
werth, ai yoghyfarws, ai yn rhybuchedd 
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iſta immediate ſub Rege tenuerint, talem 
Curiam teneri Rex jubebit, tales enim Cu- 
riae non niſi auctoritate regia legitime te- 
neri poſſunt. Rex namque Dominus eſt 
totius regni, alii autem omnes Domini 
inter ſe pares ſunt. Ob quam cauſſam 
Lege conſtitutum eſt, ut nemo iſtam Cu- 
riam convocare poteſt praeter Regem. Re- 
gis igitur eſt citare Seniores & Sapientes 
juris conſultiſſimos ex Praefecturis circum- 


jacentibus ad locum litigatum in diebus 


legitimis ad determinandas lites inter Cu- 
riam & Eccleſiam, & Commotas & Can- 


tredas exortas. Vel ſi aliquis fundum te- 


nuerit virtute Inſtrumenti a Rege conceſſi 
vel ſibi ipſi vel alicui Majorum ſuorum, & 
aliquis alius iſtum fundum lege petierit, & 


aſſeruerit ſeipſum vel aliquem e Majoribus 


ſuis per vim & contra jus faſque inde de- 
jectum fuiſſe: Vel ſi aliquis fundum pe- 


tierit virtute inſtrumenti a Domino fundi 


vel ſibi ipſi conceſſum, vel alicui ex Ma- 


joribus ſuis, a quo jus illi in iſtum fundum 


derivatur, & aliquis alius fundum alio jure 
poſſideat: Tales cauſſas Curia extraordi- 
naria cognoſcere & terminare debet, quia 
nemo qui fundum tenuerit virtute Inſtru- 
menti a Domino legitimo conceſſi (quo- 
cunque modo illum obtinuerit, vel pretio 
dato, vel mercedis aut muneris nomine) 


five fit Generoſus five alius quivis, requi- 


ritur reſpondere in Curia Commotae vel 


Cantredae ad litem iſtam terminandam. 
Lege enim non permiſſum eſt ut f cauſſae 


principales iu iſta Curia terminentur. 


arall) atteb ya Llys a dadleu Cymmwd 


neu Gantref drwy na chof na dedryd, 


a megis Breyr neu arall, can ni oſoded 
ynghyfraith derfynu jawn Arglwydd yo 


y [rhyw, R.] Lys honno. 


2 © O's y Llys ddygynnull a amlyccaa 


wneuthur gorthrymder megis y dy wel- 
bwyd fry, y Brenin a ddyly yn ddiohir 
wared yr anghy fraith, can ni ddyly neb 
[ al. ni ddylir, R.] herwydd Cyfraith 
gynnal gweithred a wnelid yn anghyt- 
reithawl. 1 „„ 
3 O derfydd na allo goreſgynnwr 
anghyfreithloni y weithred, ac ammau 
jawn yr Arglwydd y cafad [a. cahad, 
R.] y tir gantaw, y Brawdwr a ddyly 


N O 
\ Vide Tr. LXVI. 


1 X F. 


2 Si Curia extraordinaria oppreſſionem 
fuiſſe factam deprehenderit prout * ſupra 
dictum eſt, Rex ſine mora debet mederi 
iſti injuſtitiae; nemo enim id quod contra 
Legem factum eſt, ſub praetextu legis de- 
fendere debet. | 4 101 


3 Si poſſeſſor non poteſt irritum facere 
inſtrumentum 4 Rege datum, nec jus Do- 
mini a quo fundum illum actor acceperat 
improbare, Judex adjudicare fundum debet 


poſſeſſori 


F140 ,, 
| N 


= 
[ 
| 
| 


ſſeſſori iſtius inſtrumenti pleno jure; 
na etiam mobilia omnia quae in iſto 
fundo actor invenerit, ipſi procul dubio 


cedent. | 


4. II. Secundo, Actionem caedis perſequi 
non licebit niſi coram Rege vel Delegato 
ejus, quia nemo poteſtatem habet exigendi 
totam compenſationem pro caede praeter 
Dominum totius regionis, nempe Regem; 
& cum per legem non convenit eandem 


litem perſequi in diverſis Curiis, ideo haec 


controverſia terminanda eſt in Curia extra- 
ordinaria . . . Et Rex habebit trientem 
cujuſlibet compenſationis pro caede quam 
exegerit, & quod reliquum eſt eo quo Lex 
jubet modo inter propinquos hominis oc- 


Ciſi dividetur. 


5. III. Tertium genus eſt Curiae extra. 
ordinariae, Quando Judices ordinarii diſ- 


ſenſerint de explicatione duarum Legum 


inter ſe de una eademque re diſcordantium, 
& neutra pars explicationi quam altera 


probaverit acquieſcit; vel cum neſciverint 
urtra harum duarum Legum fit juſtior : In 
his caſibus Rex peremtorie citare debet 
Canonicos regulares vel ſaeculares qui 


terminabunt iſtam controverſiam ſecundum 
Canones qui in neutram partem propen- 
ſiores ſunt, & arbitratum ſuum jurati con- 
firmabunt ſiquis eos iniquitatis ſuſpicatus 


. fuerit: Et tunc Delegatus Regis ſenten- 


tiam dabit ſecundum arbitrium Canonico- 


Tum. 


CXLI Tres ſunt Curiae praerogativae: 


1 Curia Regis, 2 & Curia Epiſcopi, 3 & 


Curia Abbatis. Unuſquiſque enim horum 


trium Curiam auctoritate propria tenere 
8 —_ 


Al. Tres ſunt Familiae praerogativae: 


I Familia Regia, 2 & Familia Epiſcopi, 
3 & Familia Abbatis : Unicuique enim 
harum Curia praerogativa competit. 


Al. Tres ſunt Magiſtratus qui ſenatus 


ſuos per leges ſuas convocare poſſunt ubi- 


cunque leges regias non impediunt : 1 E- 


piſcopus, 2 Abbas, 3 & Magiſter hoſpitii. 


Al. Tres ſunt Curiae legitimae : 1 Cu- 


ria Regis, 2 Curia Epiſcopi, 3 & Curia 
Abbatis. Et hiſce tribus hominium vaſ- 
ſallorum debetur. 4 Et nullus vaſſallus 
horum tenetur ſatisfactionem pro delicto 
dare niſi in ſua ipſius Curia, niſi forte vaſ- 


ſallus Epiſcopi injuriam fecerit in Curia 
Domini, vel vaſſallus Domini in Curia E- 


piſcopi, vel vaſſallus Abbatis in Curia al- 
terutrius iſtorum; unuſquiſque horum ſa- 
tisfactionem dabit in loco in quo injuriam 
fecerit. e 


* 
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farnu y tir i berchen y weithred fal 
dywetto y weithred orau, ac a orddi- 
weddo ar y tir o dda cyffro, /e a'i picu- 
** fydd yn ddilys. 4 115 

4. II.“ Ail yw, Ni ellir canlyn cwyn 
galanas eithr geir bron y Brenin, neu y 
* neb a gynhalo yn lle y Brenin, can's 
fal. canys, R.] ni oſoded gallu o neb 
„ gymmell cwbl dal dros alanas eithr 
„ neb a fai Arglwydd ar bawb, ſef yw 


„ hwnow, N Brenin; canys ni chyngain 


o gyfraith gwyno o orſedd i orſedd i 


ganlyn am yr [ un, R. J defnydd; am 


** hynny y gynnen honno yan llys [ a. i 


66 Lys, R.] ddygynnull N goſoded 1 


«cc 


ir Brenin draian o bob galanas a'r y 
** gymhello yn lle cosb dros gymmell, y 
{© rhan arall i'r genedl, megis y rhan Cyf. 
raith y rhyngtunt [ a. rhyngtu. RJ 
5. III. Trydedd orſedd ddygynnull 
„ yw, Vn y lle y bo amryſon cy frwng Aw 
durdawdwyr am ddyallu dwy Gyfraith 
erbyn yn erbyn yn dosbarth yr un 
„ peth, heb fod un o honunt yn coelo 
*+* dyall cu gilydd, neu na wypynt pwy 
„ deilyngaf o'r ddwy Gy fraith hynny : 
*« yna y dylyir o blaid y Brenin gymmell 
o wys rybuddjawl Ganonwyr, na gwyr 
o grefydd fwynt nac Eglwyſwyr eraill, 
i derfynu y gynnen honno trwy ddyall 
Canon ddileddf, gan gadarnhau drwy 
dung or bydd a dybjo [al. a'i tybjo ; 


FK. ] ac yna y dyly Brawdwr o blaid y | 


„ Brenin roddi barn herwydd dull ei Ga- 
„ nonwyr.” C. 2. „ 
CXLI “ Tair Gorſedd frenjawg ſydd: 


1 Gorſedd Brenin, 2 Gorſedd Eigob, 
n a Gorſedd Abad. Canys pob un o 


„ honunt a ddyly ddal Gorledd wrtho ei 
„ hun.” Dav. in v. Cor ſedd. 5 

Al. Tair Goſgordd frenhinawl [rec 
ius freinjawl] y ſydd : 1 Goſgordd 
„ Brenin, 2 ac Eſgob, 3 ac Abad, Canys 


«« Llys frenhinawl PCrectius freinjawl} a 
_ «« ddyly pob un o honunt.” Cort. 5. 


A. Tri Gorſeddawg a allant wneu— 
thur eu cabidwl trwy eu cy fraith eu hun 


** yn y lle na leſdeiront gyfraith y Brenin, 


„ ſef ynt; 1 Eſgob, 2 ac Abad, 3 a 
„ Meiſdr ysbydwyr.” F. 3. 0 
Al. Tair Gorſedd gyfreithawl y ſydd: 
1 Gorſedd Arglwydd, 2 a hon [a/. Gor- 
„ ſedd, K. 3.] Eſgob, 3 a hon [ 44. Gor- 
« ſedd, F. 3.] Abad. A'r tair hynny [a 
„ ddylyant, F. 3.] wrogacth gwyr. 4 AC 
„ni ddyly gwr o [al. yr, F. 3.] uno 
% honunt wneuthur jawn namyn yn ei 

„ orfedd ef ei hun, oni bai ddamchweinaw 
« i wr ir Eſgob wneuthur cam _y1gor/edd 
« yr Arglwydd, neu wr ir Arglwydd 


yngorſedd yr Eſgob, neu wr ir Abad 
yn un o'r ddwy eraill; pob un o'r rhai 


« hynny gwnaed jawn [yn y, . 3:1. Be 
an LY» . 3. ownel * cam.” . 2. | 
5 | Aliter. 


LI B. IV. 


| Alter. 

« Tair Gorſedd frenhinawl PCrecl ius 
forte freinjawl] y ſydd : 1 Gorſedd Ar- 
„ olwydd, 2 a Gorſedd Eſgob, 3 a Gor- 
„ ſedd Abbad. 4 Pob un o honunt a 
„ ddyly gosbi trwyddaw ei hun; or gwna 
un a naddunt gam i wr y llall, ni ddyly 
«+ neb o naddunt wneuthur jawn namyn 
yngorſedd ei Arglwydd ei hun. 

5 O derfydd i wr Arglwydd wneu- 
*« thur cam yngorſedd yr Eſgob, nac acd 
* o honai heb wneuthur jawn. Ac felly 


gur yr Eſgob yngorſedd yr Arglwydd. 
- .*- AC euy as yr Abbad ya y ddwy or- 


« ſedd erail = 
6 Arglwydd a ddyly pan fo marw 
yr Eſgob, ei dda oll, eithr gwiſgoedd yr 
„ Eglwys, a'i leſdri ar dir yr Eglwys. 

7 ** Ni ddyly efe ddim i Abbad namyn 
«© ei Ebediw ; canys pan fo marw Abbad, 
« y Clas a'r Cynhonwyr a ddyly ei dda 


FTT 
8 Pob dadlau a fo iddunt, Yngneid 
y Clas a ddyly farnu iddunt. 


9 Pob dadl a fo ynghyd rhwng gwyr 
„ Arglwydd a'r Abbad, Yngneid yr Ar- 


_ «« olwydd a ddyly farnu y gyd ag wynt.“ 
9.4 n ee 


8. 4: 8 
CXLIITair Goſodedigaeth y ſydd 


a herwydd [Cyfraith, S. 2.] Hywel Dda 


« j gwplau y gyfraith a'i [ al. a'r, /] ar- 
1 fer 2 ben S. 2. ] ya berffaith 
„ hyd na aller eu cablu o eiſau neu [o, 
« F. 2. ] ormoder [al. ormodd- der, 7. ] neu 
* © beth [Lal. betheu, C. 2.] anheilwng. 

x © Cyntaf yw, O'r La“. O, P.] gyffe- 
lybjon cyffelyb farn a roddir. 

2 Ail yw, O [al. O'r, P. J. & F. 2 
« ddwy Gyfraith erbyn yn erbyn yn yl- 


 «« orifennedig yr Lal. yn, F. 2.] dosbarth 
yr, K. 2. al. yn, D. 
na fo teilyngach no'r llall, honno a gyn- 


] un peth, yr un 


% helir. 8 
3 Trydedd yw, Pob rhyw gyfraith 


_ «« yſgrifennedig ar ni bo gwrthwyneb iddi 


«« yn yſgrifennedig, a ddylyir ei chadw 
„ hyd pan gyfunont y Pendefig a'i wlad 
i ddileu honno, gan oſod arall a fo teil- 
„ yngach yn ei lle. 

4 Odd yna pan ymwyſdlont yr am- 
« ddiffynnwr a'r brawdwr o bob perth 15 
« erbyn brawd [a/. erbyn yn erbyn, P.] 
„ o's y brawdwr a ddichawn ddangos ci 


« frawd ef ynghyfraith [ a/. ynghyfrei- 


„ then, &.2.] yſgrifennedig, neu ei chy- 
« ffelyb, megis na allo yr amddiffynnwr 
„ ddangos arall wrthwyneb iddi [ ac, 7.] 
« a fo teilyngach ynghyfraith yſgrifenne- 
dig, y brawdwr a orfydd; oni's dich- 
„ awn, efe a orfyddir. 

5 Ni ſaif neb Cal. i neb ei, S. 2.] am- 
*« ddifiyn, ac ni thyccja ir amddiffynnwr 
oni bydd amſeraw l yn ei ddadl herwydd 
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Tres ſunt Curiae legitimae: 1 Curia 
Domini, 2 & Curia Epiſcopi, 3 & Curia 


Abbatis. 4 Unuſquiſque eorum poteſta- 


tem animadvertendi in delicta per ſe habet. 
Si vaſſallus cujuflibet horum injuriam fe- 
cerit vaſſallo alterius, nullus eorum ſatiſ- 
factionem dabit niſi in Curia Domini ſui. 


5 Sin vaſſallus Domini injuriam fecerit 
intra juriſdictionem Epiſcopi, exinde exire 
non debet abſque compenſatione facta. Et 
ita vaſſallus Epiſcopi intra juriſdictionem 
Domini; & ita vaſſallus Abbatis in juriſ- 
dictionibus utrorumque. 

6 Mortuo Epiſcopo, omnia ejus bona 
debentur Domino practer veſtimenta ec- 
cleſiaſtica & vaſa ad Eccleſiam pertinentia. 

7 Ab Abbate ortuo ille nihil exiget 
ae Heriotum ſuum, nam mortuo Ab- 
ate omnia ejus bona Cocnobio & Mona- 
chis cedent. 5 85 

8 Judices Cocnobii terminabunt omnes 
lites quae inter Monachos ortae fuerint. 

9 Omnes lites, quac inter homines Re- 
gis & homines Abbatis ortae fuerint, Ju- 
dices regii cum Judicibus Coenobii con- 
junctim terminabunt. 

CXLII Tria ſunt Axiomata per Leges 
Hoeli Boni inſtituta ad jus & conſuetudi- 
nes perficiendas, ut nihil vel defectivum vel 
redundans /t, vel injuſtum committatur: 


I Primum eſt, In confimilibus cauſſis 
conſimilis ſententia danda eſt, 

2 Alterum eſt, Ex duabus Legibus ſcrip- 
tis a ſe invicem diverſis, quae de eadem 
re ſententiam diverſam pronuntiandam {ta- 
tuuunt, iſta quae juſtior altera viſa fuerit, 
obſervabitur. „ 


3 Tertium eſt, Omnis ſcripta Lex, cui 
altera ſcripta Lex non contradicit, obſer- 
vari debet uſquedum Princeps & partria 
conſenſerint ad abrogandam iſtam Legem 
& ſubſtituendam ejus loco alteram quae 
juſtior fuerit. 8 

4 Cum Reus & Judex pignoribus utrin- 
que datis de ſententia lata contenderint, 
ſi Judex oſtendere poſſit ſententiam ſuam 
in lege ſcripta, vel ſententiam conſimilem, 
ita ut Reus aliam in lege ſcripta ei oppo- 
ſitam monſtrare nequeat quae juſtior tue- 
rit, Judex obtinebit, ſi nequeat, cauſſa 
cadet. 


5 Nulla defenſio ſtabit nec proderit Reo 
niſi tempore idoneo in Curia comparuerir, 
& lis per ſententiam Judicum & per vere- 

dictum 


bit: Et ſi unum tantum horum 2 


344  Ln6ns Warn IC A E. 


dictum patriae determinetur, & iple excep- 
tiones omnes quae ei competunt, contra 
Actorem in iſta cauſſa quae agitur, pro- 


duxerit: 


6 Omnis autem negatio, poſtquam plene 
juraverint, & neganti & conjuratoribus ſuis 
ſufficiens erit, etiam ſi forte juſta non fu- 
erit; juſtitia enim & lex in omnibus ſem- 
per non concurrunt, licet ſaepiſſime con- 
currerint. N 


7 Siquis queſtus fuerit vel Regem vel 
delegatum ejus qui virtute muneris ſui vel 
ſub alia aliqua conditione jus dixerit, illum 
contra legem oppreſſiſſe, veredictum pa- 


triae ſine mora de re iſta obtinere debet, 
& ſi per iſtud veredictum hoc verum eſſe 


comprobabitur, tunc quod iniquum fuerit 
emendari debet. Et haec eſt aequa deter- 


minatio quatr dari debet inter Dominum & 


vaſſallos ſuos, ne potentia ejus illis noceat. 


8 Qui caedem & affinia ejus omnia ne- 


gaverit, juramento L hominum ſe purga- 
nium 


negaverit, eodem modo fe purgabir. 


occidebatur, is tot compurgatores producet 
quot injuriae z//atae magnitudo requirit. 


10 Si aliquis in rixa mutiletur, & id 
denegetur, reus juramento L hominum ſe 
purgabit. F 


II Si ſanguis effundatur, vel vibex facta 
fuerit, ſanguis a capite ad pectus trium ho- 
minum juramento negabitur. A capite ad 
cingulum ſex hominum juramento nega- 


bitur. Et eodem modo negabitur vibex 
quae per viginti ſeptem dies conſpicua fu- 


erit. 


12 Qui incendium vel afſinia ejus nega- 


verit, juramento L hominum fe purgabir ; 


K ſi aliquis in incendio iſto comburatur, 
tres conjuratorum votis obſtricti erunt. 


13 Si homicidium inſidioſum committa- 


tur vel clandeſtinum, v. gr. ſi cadaver oc- 
cultetur, vel fi aliquis occidatur fine vul- 


nere, vel clandeſtino nocturno tempore, 
& hoc denegetur, duplex numerus com- 
9 A 


LI B. IV. 


cof llys, a gwir herwydd dedfryd Lal. 
dedry d, F. 2.] gwlad, ac a berthyno yn 
*« briodawl herwydd cyfraith yn erbyn 
„yr hawlwr ar y ddadl o'r hon y dy. 
«© wetter. 1 

6 © Pob gwad hagen, gan dyngu cwbl, 
« a fydd digawn i'r gwadwr ac i'r rheithwr 
Cad. rheithwyr, F. 2.] agattoeth Tal. a. 
gattoedd, & J cyn [ni, F. 2. P. G 7. 
” 55 gwir, cyn [aZ. can, F. 2.] ni allo 
40 . a chyfraith gydgerdded ym mhob 
«« Ile, cyd cerddont [al. cydgerddont, F 2. 
« © P] yn fynych. _ 

7 © Pwybynnag a ddywetto ar y Bre- 
00 nin, neu ar neb O'l blaid ef [ al. O blaid 


„ Brenin, F. 2.] ai yn [a/. ym mraint, 


« F. 2.] ſwydd, ai ym mraint arall, wneu— 
«« thur gorthrymder yn erbyn cyfraith 
„ [al. yoghyfraith, S. 2.] iddaw [ef, F. 2. 


al. wneuthur gwrthrymder iddaw yn 


«« erbyn cyfraith, S. 2.] efe a ddyly ga- 
«« flel dedfryd [a/. dedryd; F. 2. J gwlad 
+ [yn ddiohir, S. 2. C F.)] am hynny. 
Ac o's y dedfryd [ al. dedryd, F. 2. 
S 7] gwlad a ddywaid fod hynny yn 
„wir Lal. ddywaid ei fod yn wir hynny, 


F. 2. yn y lle y dylyir ei jawnhau 
«« [hynny. P.] A hwnnw yw y dosbarth 


«« cyfiredin pennaf y rhwng yr Arglwydd 
*« ai wyr [al. rhwng gwlad ac Arglwydd, 
« F. 2.] yn erbyn cadernid Arglwydd. 

8 Y neb a watto alanas a'i haffeitheu 
„ [al. affeithjeu, S. 3.] heb addef dim, II 
dengwyr a deugaint a ddyry. Ac felly 


v édyry or gwedir un o honunt. 
9 Qui rixam negaverit in qua nemo 


9 W neb a watto ymladd lle ni la- 
„ dder dyn [Lal. neb, F. 2.] herwydd 
„ maint y ſarhaad y dyry y rhaith. 

10 Or gwnair anaf ar ddyn trwy ym- 


ladd, o [al. or, F. 3.] gwedir, llw deng- 
Wyr a deugaint a ddyry [ al. roddir. 


CELL WWE ED 

11 Or [a/. O, F. 3.] bydd gwaed 
neu glais. Gwaed o ben hyd gwll, o 
« lw tri dyn y gwedir. [ Gwaed, P.] o 
++ ben hyd wregys, o lw hwech [a. 
„ hwe', H. 2. as. chwech, F. 3. y gwedir. 
B.] O ben hyd lawr, o lw naw [ dyn, 
« F. 3. al. nyn, F. 2. © P.] y gwedir. 
Ac felly y gwedir clais a driccjo Cal. 


Gdiricco, K. 3. P.& J.] dri nawfettydd 


« Pal. dri naw niwarnawd. K. 2. J. 3. 
40 S7. — | 5 | 
12 © Y ncb a watto loſg neu ei ha- 
«« fleithcn, llw dengwyr a deugaint a ddy- 
« ry. Ac or lloſgir dyn yno [a7 yn y 
„fran hwnnw, F. 2.] tri dyn diofrydawg 
„%a ddylyant fod yn y rhaith. 
13 O lofruddjaeth [al Llofruddjaeth, 
F.] a fo cynllwyn [ynddo, S. 3. ] neu 
„ furdwrn, megys cuddjaw celain, neu 
„add dyn heb weli [neu, F. 2. ] yn lle- 
« drad hyd nos; o's [ al. o, C. 3. al. or, 
| CP. 71 


40 


L 1B. IV. 


. & F.] gwedir, rhaith ddeuddyblyg 
a roddir: Or [al. O, F. 3. ] telir C yn- 
tau, 7. ] tal deuddyblyg a delir i'r Bre- 
nin dros [ei, F. 2.] ddirwy, ac ir ge- 
nedl Cal. cenhedloedd, P.] dros ſarhaad 
a galanas. P's bh ; 
14 **,Y neb a watto ledrad, neu ei a- 
ffeicheu, llw dengwr a deugaint a ddyry. 
Ac felly, am drais, neu gyrch cyhoe- 
ddawg, neu dorr gwarchae, or holir i 
Cal. yn, K. 2.] drais neu yn lledrad. 
15 V neb a watto ſarhaad heb waed 
neu glais, gwaded ar ei lw ei hun Cal. 
hunan, F. 2. 
y llall. 


16 Gwybyddjeid ym mhob dadl 
grym tyſdon a gynhaljant, a chyſdal a 
allant ac a ddigawn Cal. ddichawn, . 2. 
F.] tyſdon ym mhob achaws,” 
a"; „5 * 
CXLII Tri Grwndwal doethineb : 

1 Mabawl jeuengtid i ddyſgu, 2 a Chof 
i gadw dyſg, 3 a Synwyr oed i ddad- 


«6 
«6 


44 
«6 
«6 


41 
«6 
«6 


«6 


«c 


bl 


„ ganu.” M. 


CXLIV Tri Gwaed ni ddiwygir: 1 


Gwaed daint, 2 a Gwaed trwyn, 3 a 
 Gwaed crach. 4 I'r Arglwydd [ hagen, 


Cort. 2.] y telir dirwy am danunt Cal. | 


danaddunt, Cort. 2.] ac ni thelir u dim 
ir neb bieuffo [y gwaed, Cott. 2.] can 


ni's w gwaed ellyngedig ynt: Ei ſarhaad 


a a delir * iddaw hagen. 
Al. Tri Gwaed digyfraith y ſydd : 


4 1 Gwaed o ben crach, 2 a Gwaed dainr, | 


«« a Gyaed ffroen [al. trwyn, Core. 6.] 
„oni threwir trwy lid (al. trwyn, onid 
« trwy lid y gollyngir. P. L. 1. H. 3. & 
. 3.]“ Cott. 4 M. J. S. 2. & H. 2. 
Al. Tri Gwaed ni ddiwygir : 1 Gwaed 
© ben crach, 2 a Gwaed trwyn, 3 a 


„ Gwaed o graith tra fo agored, 4 Sef 


e achaws na ddiwygir y Gwaedeu hyany, 


_ «+ with fod yn anjanawl gantunt redeg cruoribus nulla compenſatio debetur hanc 


ob cauſſam, quoniam illis naturale eſt ut 


bob amſer. K. 2. 


Al. © Tri Gwaed ni ddiwygir or ceffir: 
*« x Gwacd o drwyn oni thorrir y croen. 
*« 2 Gwaed o ddant oni thorrir y dant. 
3 A Gwaed o grach oni thorrir y croen 
ach. F. 4. | Fx” 


CXLV «© Tri Gwaeſaf y ſydd: 1 Ar- 


«© ddelw, 2 neu Warant, 3 neu Amddiffyn 
heb warant. Cozz. 4. P. J. H. 3. F. 1. 
« F. 2. C. 3. G M. N 
CXLVI Tri y Gwahan 4 ſydd PD y, 
% F. 1. ] rhwng gwybyddjeid a thyſdon 
*« [al. thyſdjon: K. I. J . 


% 


u dim, deeſt in Cotr. 2. 
» gwaed, deeſt in Corr. 2. 
* iddaw, deeſt in Cott. 2. 


LEGO WALLIOAE. 


C. 3. © P.] yn erbyn gair 


injuria fiat. 


NOT A E. 


343 
purgatorum dabitur: Et fi ſale homicidium 
compenſandum fuerit, multa publica Regi, 
& multa pro injuria & compenſatio pro 
caede genti Cal. gentilibus] Hminis occiſi 
duplices pendentur. 


14 Qui furtum negaverit vel affinia ejus, 
juramento L hominum ſe purgabir. Et 
conſimiliter ui latrocinium' vcgaverit vel 
adgraſſuram, vel effractionem clauſtri quae 
violenter vel clam facta fuerit. 

15 Qui injuriam negayerit ſine ſanguine 
elicito vel vibice factam, juramento pro- 
prio negabit nudam actoris intentionem. 


16 Teſtes conſcii in omni cauſſa vim 
teſtium aliorum habebunt, & tantum pote- 
runt quantum teſtes alii in omni cauſſa. 


CXLII Tria ſunt fundamenta ſapien- 
tiae: x Puerilis juventas ad addiſcendum, 


2 & Memoria ad conſervandam doctrinam, 


3 & Prudentia adultae aetatis ad pronun- 
tiandum. 


CXLIV Tres fant ſpecies ſanguinis eli- 


citi non compenſandae: x Sanguis den- 


tium, 2 & Sanguis narium, 3 & Sanguis 
ulceris. 4 Domino autem multa publica 
pro iis dabitur, ſed nihil dabitur — 
querenti, nam hae non ſunt ſanguinis re- 
vera eliciti ſpecies: Sed multa pro injuria 


ei dabitur. 


Al. Tres ſunt cruores ob quos nemo in 
jus vocabitur: x Cruor ex capite ſcabioſo, 


2 & Cruor dentium, 3 & Cruor naſi, niſi 
ictus ex iracundia provenerir. 


Al. Tres ſunt cruores qui non compen- 
ſabuntur: x Cruor e capite ſcabioſo prove- 
nien, 2 & Cruor ex naſo, 3 & Cruor ex 
vulnere nondum ſanato. 4 Et pro hiſce 


quovis tempore defluant. 


2 - pt 


Al. Tres ſunt cruores pro quibus nulla 
compenſatio datur etiamſi eliciantur : 1 
Cruor ex naſo, fi cutis non effringatur. 2 
Er Cruor ex gingiva fi dens non frangatur : 
3 Et Cruor ex ulcere fi cuti ſanae nulla 

XL Tria ſunt reſponſionum genera : 
x Dominium, 2 vel AuQoritas, 3 vel De- 
fenſio abſque auctoritate. 


CXLVI Tres ſunt differentiae inter 
teſtes conſcios & alios teſtes: 
I Prima 


y Vide O dair Ffordd 


y mae cadarnach gwy- 
byddjeid no thyſdon. BY) 


125 ; x 


1 Prim eſt, Teſtes conſcii teſtimonium 
dicent de re facta ante litem inſtitutatii in 
cura, id quod non facient teſtes alz7. | 


e 


2 Secunda eſt, Teſtes conſcii vicem ali- 
orum teſtium ſupplere poſſunt in rebus 
quas ipſi ſciverint licet nemo illos teſtatus 
fuerit, id quod teſtes 2lii facere non poſ- 
fan ü unn ker 

3 Tertia eſt, Teſtes conſcii poſſunt dare 
reſtimonium ſuum contra negationem vel 
defenfionem factam ex parte contraria, 
h. e. Teſtes conſeii veritatem probabunt 
contra mendacium, id quod teſtibus a/:zs 

n permittitur. 1 


_  CXLVT Tribus vicibus mulier multam 


ob pudorem violatum a viro ſuo habebir : 
1 Prima vice CXX denarios habebit: 2 
Secunda vice libram ; 3 Tertia vice, a viro 


ſuo divertere poteſt, & omnia bona ſua 
ſecum aſportare. Sed ſi injuriam poſtea 
paſſa fuerit, multam pro pudore violato 

nullam accipiet. 0 1 


XL VII Tribus vicibus idem fundus 
hereditarius dividetur inter tres cognatorum 
gradus al. inter proprietarios] 1 Prima, 

Inter fratres: 2 Secunda, Inter conſobri- 


nos: 3 Tertia, Inter conſobrinorum filios. 


Poſtea vero jure dividi non debet. 


ſe partiti fuerint, domicilium principale 


bhabebit natu minimus, ut & omnia pater- 


na acdificia, & octo jugera terrae, cum to- 
to inftrumento ruſtico, & cacabo, & ſecuri 
lignaria, & cultro: Haec enim tria patri 


vel legare vel donare alii praeterquam filio 


natu minimo non licet; & quamvis op- 
piguerata fuerint, creditori tamen nun- 
quam caedenda erunt. Poſtea vero unuſ- 
quiſque fratram aedificium ſuum accipiet 
cum octo jugeris; & frater natu minimus 
divider fundum, & caeteri omnes portio- 
nem ſuam ordine eligent ſecundum aetatis 


LEOES WAILICAE. 


al. tyſdjon. F. r.]” Cort. 4. 


ail waith, | 
drydedd waith y dichawn [adaw, P. 


rhyng brodorjon. H. 2. & M.] 
„ gyntaf, rhwng brodyr. 2 Ail waith 


LI B. : IV. 
1 /Gwybyddjeid/am [yr hyn, 2. & 
2.) a fu cy ymhawl Lyn y lys, 
. 2. ] a ddygant eu [al. y dygant, K. I.] 
dy ſdoljaeth, ac nid ef ai L,. ac ni's, M.] 
„ dwg tyſdon [a tyſdjon. F. 1. | 
2 © Ail yw, Gwybyddjeid biau dded- 
++ fryd eu gwybod yoghyfraith tyſdon 
fal. tyſdjon, S. 1.} cyn ni thyſder [al. 
«« rydylider, F. 1. . M. & F. ] iddunt, 
ac ni's piau ty ſdon Cal. tyſdjon. K. I.] 
3 Trydydd yw, Gwybyddjeid biau 
„ ddwyn eu tyſdoljaeth yn erbyn gwad 
ac amddiffyn, ſef 'yw hynny, Gwy. 
«© byddjeid biau brofi [al. ddwyn profi, 
M.] gwir gwedi gau, ac ni's piau tyſdon 


CXLVI Tair Gwaith y caiff gwraig 
mei hwynebwerth : 1 Cyntaf y eaiſf 
„ hweugaint [l. chweugaint. J.] 2 Yr 
punt. 3 Y [a. Ar, F. 2.] 


„H. 3. & I.) ei gwr, a myned a'i holl 


ddylyed genti Cal. genthi. J. H 3. S. 2. 


« s.] Ac o [al. os, P. H. 3. S. 2. 


. dioddef hi dros y drydedd waith 
al. dros hynny, H. 2.] ni chaiff Thi, P.] 


„ wynebwerth.” Cort. 4. 


CCXLVII “ Tair Gwaith y rhennir yr 


« un dref [tad, F. 2. H. 3. P. 7. S 
„ rhwng tair gradd cenedl [a/. rhennir tit 
1 Yn 


1 al. Odd' yna, H. 2. G M.] rhwng cefn- 
«« derw-[ al. cefndyrw, F. 2. © H.2.] 3 
„ Tryde' [ al. Trydedd, F. 2. H. 2. P. 
J.] waith [Lal. Trydydd rhan, H. 3.] 
«« rhwng cyferdderw [al. cyferddyrw, C. 2. 
„ H. 2. al. cy fyrddyrw. W.] Odd' yna 
„ nid oes briawd ran [a. ran priawd, 


H. 2. P. GV] ar dir. 


4 © Pan ranno brodyr dref eu tad y 
«« rhyddunr [a. rhyngthunt, J.] yr [al. y 
«©. brawd, Cort. 5. ] jeuaf a gaiff Lat biau, 

« Carr. 6.] y tyddyn [ a7. yr eiſſyddyn, 
« M. Cort. ö. & H 2.) arbennig, a holl 


«© adail ei dad, ac wyth erw o'r tir, [a'r 


*« trefneu oll, M. Corr. 6. & H. 2.) ai Cal. 
« a'r, M. H. 2. & Cort. 6.] gallawr, a'i 
Cal. a'r, M. H. 2. & Cort. 6.) fwyall 
«+ pynhud, a'i Lal. a'r, M. H. 2. & Cott. 6. 
« Cwlldr; can ni eill rad roddi [i neb, 
« H. 3. G W.] y tri hynny [Lal. tad (nac 
© Cort. 6. M.) eu rhoddi nac eu cym- 
„% mynnu, H. 2.] namyn [ a/, onid, H. 2. 


„ A.] i'r mab jeuaf; a chyn Cal. chyd, 


* Ct. 6. ] gwyſdler wynt, ui ddigwyddant 
„ fyth. Odd' yna eres pob brawd 
„ eifſyddyn [ arbennig, H. 2. perperam 
* ac wyth erw, a'r mab jeuaf a ran [y 

| 1 hy ir, 


NO TAE 


2 « Redwit dicit quod tertio XXX fol. 


c patienter ſuſtineat, de cetero wynebwerth 


6 Quarto libera cum toto jure ſuo abibit. Si “ non habebit.“ S. 1. 


LI B. IV. 


4 


«6 


tir, Cott. 6. & al.) ac o hynaf i gilydd 
Tal. i bynaf, M. & Cote. 6. biau, M. 
S H. by, ddewis hyd at y jeuaf. 


5 Ni ddyly neb ofyn adran onid y 


66 
«c 
6 
«6 


66 


6 
40 
60 
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6c 
«6 
«c 
64 


«6 


66 


66 


«6 


4 


4 


«6 
«6c 
«6c 


n_ 


« fedd iddaw 0['i, H. 3. P. & 


neb ni chafas ran dewis Cal. chafas dde- 
wis. M. F. 2. SH. z.] Odd' yna y diareb 
y ſydd, Nid oes C4“. Can nid oes Val. 
oi chyngain, H. 2.) H. 2. alibi & M.] 
gwarthawl gan dde wis. 25 

6 Ni chaiff neb dir ei gydetifedd, 
megis ei frawd, neu ei gefnderw, neu 
ei gyferdderw, gan ei ofyn N un 
cydetifedd bwnnw [yr hwn, H. 2.] 
a fai farw [0 honunt, H. 2. heb eti- 
] gorph, 
namyn gan ei ofyn trwy [yr, M.] un 
o'i rieni ef a fu [al. ryffai, H. 2.] ber- 
chen Cal. berchennawg, H. 2.] i'r Lal. y, 
H. 2. H. 3. P. & M.] tir hwnnw hyd 
ſei, P. & M.] farw heb etifedd, ai tad, 
tir, 


al. o's efo y, J.] neſaf car i'r marw, 


7 «© Gwedy rhanno brodyr dref eu tad 


y rhyddunt [al. rhyngthunt, J.] or 
bydd marw un o honunt heb etifedd 
o'i gorph, neu [ei, P. G F.] gydeti- 
fedd [ al. gydetifeddjon, J.] hyd geifn, 
y Brenin [ bieufydd ac, J.] a fydd eti- 
fedd o'r tir hwnnw. 3 


Al. Or bydd marw perchen tir hyd 


cc 
cc 
ac 
40 
464 


«<< 


10 
«6 
40 


ym, mhen y nawfed dyn: Ac 


ar geifn heb etifedd o'i gorph neu gyd- 


erifedd, y Brenin a fydd etifedd & dir 


hwunw. Cyferdderw a gaiff dir ci nai, 
a nai a gaiff dir yr ewythr yr hwn a fai 
farw heb etifedd o'i g 


ac o hwnnw ni ddiffydd cyfraith hyd 
yna di- 


genedl ynt herwydd diffoddi eu prio- 


"Th 


«te 


+« dylyedawg o dref ei dad, felly y mac y 
| Poder Cal. chwaer, J.] yn eil . 
© lyedawyg oi owaddawl [Lal. goddawl, 77 
trwy yr hwn ; 


H 3. 


dd dy- 


y caffai Cal. caffo, P. 
L. 3. G V.] hi wr-priawd dyedawg 
o dir, nid amgen, i gan ei thad neu i 


gan ei chydetifeddjon, or trig wrth 
gyngor ei rhieni a'i chydetifeddjon. 
9 Oni bydd i berchennawg tir eti- 
fedd arall nam 


yn Cal. etifedd eithr, M. 
merch, ei fereh a fydd etifedd or hol 
10 © Or bydd i berchennawg tir eti- 
fedd deddfawl, ac arall anneddfawl ; y 


3 


LEOESS WALLICAE. 


H 2. G AM.] Os efe [a fydd, H. 2. M. 


o'i gorph; ac ni chaiff 
gorcheifn dir y ceifn arall o gyfraith, 
oni bydd heb rannu rhyngtaw a'r mar w, 


bebuntur. 


ſuae praerogativam uſquedum ad natu mi- 
nimum ventum fuerit. e 


5 Nemo diviſionem iteratam poſtulabit, 
niſi is qui copiam eligendi nullam habuit. 
Inde natum eſt proverbium, Ei qui rem 
quamcunque elegerit, nihil ſuperpondil loco 
dabiĩtur. SAIL 94 E ST ZT QT ITT - 3:3 


4) 1 11 
[ 


6 Nemo coheredis ſui qui fine liberis 

deceſſerit, fratris nempe, vel conſobrini, 
vel alicujus ex conſobrinorum filiis, fundum 
petet virtute cognationis quam cum illo 
mortuo prius habyir, ſed petat licet virture 
generis ſui, utpote ad illum defcendentem 
a coheredis iſtius improlis mortui patre, vel 
avo, vel proavo, qui eundem olim perpe- 
tuo jure moriens poſſidebat. Et ſi cogna- 
tione proximus fuerit, fundum obtinebit. 


* ai hendad, ai gorhendad. Y tir hwnow 
a gaiff efe [al. ac felly y caiff | 


"ys ; 43S 
U 


7 Poſt factam fundi paterni inter fratres 
diviſionem, ſi ex fratribus iſtis, vel ex con- 
ſobrinis, vel conſobrinorum filiis, vel etiam 
nepotibus aliquis improlis deceſſerit, nec 
coheredem habuerit, fundus ejus ad Regem 


redibit. 


Al. Si fratrum, vel con ſobrinorum, ve! 
conſobrinorum iorum vel nepotum ali» 
2 qui fundum perpetuo jure poſſidet, 
ine liberis deceſſerit, nec coheredem ha- 
buerit, fundus ejus ad Regem redibit. Con- 
ſobrinorum filii ſuccedent in fundos conſo- 
brinorum nepotum, & conſobrinorum ne- 
potes in fundos conſobrinorum filiorum, 
qui heredes de corporibus ſuis non habentes 
deceſſerint; ſed conſobrinorum pronepotes 
in conſobrinorum nepotum fundos jure non 
ſuccedent, niſi ob defectum diviſionis: in 
iſto autem caſu proprieras eorum non ex- 


tinguetur ante nonam generationem. Tum 


vero extincta proptietate pro extraneis ha- 
8 Quemadmodum frater eſt legitimus 
fundi paterni heres, ita ſoror eſt legitima 
bonorum dotalinm heres quorum virtute 
matito fundis inſtructo collocari poſſit, 
nempe a patre vel coheredibus ſuis, fi pa- 


rentum vel coheredum ſuorum dicto audi- 


ens fuerit. 


9 Si E fundi heredem praeter fi- 
liam nullum habuerit, integra patris here» 


ditate filia potietur. 


ro Si poſſeſſor fundi filium alium legi- 
timum, alium illegitimum habuerit, legiti- 
1 timus 


LEO EO WAL IIe AR 
GW; deddfawl a fydd | etifedd 0 gwbl, ar "FY 


timus filius in univerſum jus feudale patris 


ſur ſucceder, illegitimus vero partem Fund: 


nullam habebir. | 
II Si poſſeſſor fundi filium habuerit 
alium corpore integro, alium corpore non 


integro, v. gr. caecum, ſurdum, vel claudum, 


filius corpore integro totum fundum poſſi. 


debit, ſive legitimus fuerit ſive illegitimus. 


Vir enim cui corpus non eſt integrum, ſer- 
vitium fundi nomine Regi debitum in foro 
vel in exercitu plene praebere non poteſt. 
12 Sed ſi huig, filio cui corpus integrum 


non fuit, filius ſine defectu exſtiterit, filius 
iſte in univerſum jus feudale ſuccedet quod 


ad patrem ſuum deſcendiſſet // corpore in- 
tegro fuiſſet. . 


I 


13 Siquis loco hominis corpore non in- 


tegri hereditatem adiverit, illum in cujus 
locum ſucceſſerit, & victu & veſtitu, quam- 
diu vixerit, ſuſtentare tenebitur. 


14 Si fundi inter propinquos partitio 


nulla facta fuerit, & omnes illi, excepto uno, 


diem obierint, unus ille /aper/ies fundum 
illum communem integrum poſſidebit; ſed 
ſi ſervitium fundi iſtius nomine Regi debi- 
tum ſubire non poſſit, penes Regem ma- 


nebit fundus uſquedum ſervitium iſtud ple- 


ne praebere potuerit. 
15 Poſtquam i 


qui non improlis deceſſetit, niſi tempore 
legitimo iterata fieret diviſio. 


16 si autem comm aliquis ſine prole 


mortuus ſit, coberedes propinquiores intra 
ternos proximos gradus a communi ſtipite 


enumerandos in illius hereditatem ſuccedent. 


A1 Si poſſeſſori fundi qui intra ternos 


proximos cognationis gradus eſt, mori con- 


tigerit, cognati ejus propinquiores ex ea- 
dem ſtirpe oriundi terram ejus poſſidebunt. 


17 Nemo per legem terram alienabit in 
heredum ſuorum damnum, niſi ob emolu- 


mentum eorum mutuum, vel mutuo conſenſu, 


vel neceſſitate legitima coactus ; nec alteri 


illam niſi ad certam tempus concedet quo 
heredes ejus eandem redimant. Et ſi op- 
pigneretur, pignus iſtud beſſem pretii totius 


non excedet: Sin aliter, heredi petenti li- 


cebit illam recuperare, fi bono jure ven- 
dicare poſſit. | 


etifedd dianaf, hwonw a 
ddylyed ef o dir Cal. efe a gaiff ddylyed 


Fr ſaneuthu.“ H. 2. 
inter coheredes mutua 
fundi diviſio conſenſu facta fuerit, nemini 
eorum licebit alterius portionem invadere 


LII. IV. 


7 


8 Or bydd i berchennawg tir eti- 
fedd diapaf, ac arall anafus, megis dall, 
neu fyddar, neu grupl, y dianaf a fydd 
„ etifedd o'r, holl- dir L Al. tir oll, * 
M. & J.] na deddfawl fo nac annedd. 
„ fawl, can ni ddichawn neb anafus 
+ wneuthur yn gwbl waſanaeth [ a/. ana- 
** fus Waſaneuthu (vn gwbl, V.) MM.] tir 
M Cal. ir, H. 3.] Brenin yo Lal. o, M.] 
ddadleueu [Lal. ddadlau, 7 a lluyddeu. 
12 Ac or bydd i'r etifedd anafus hw nnw 
fydd etifedd o'i 


ei dad o'r tir. H.! 1 

13 © Pwybynnag a gymmero ddylyed 
dyn anafus o'i dir, pryderu yr anafus 
*« hwonw a orfydd arnaw o fwyd a dillad 


* tra fo byw [efe. F.]” Corr. 4. 


14 Or bydd tir rhwog gwelygordd 
heb rannu, cyn bwynt marw oll namyn 
fal. eithr, Ha 3. P. S .] un, yr un 
hwnnw a gaiff y tir cyffredin oll. Ac 
oni ddichawn efe wneuthur cwbl wa- 
*+* ſanacth dros y tir hwnunw, trigjed y 
tir i'r Brenin 2 y allo hwonw ei wa- 
15 © Gwedy [y, H. 3. &.] bo rhan 
oddefedig rhwyng cydetifeddjon ar dir, 
nid oes un jawn i un o honunt ar ran 
„y llall Cal. ran eu gilydd, P.] ac eti- 
** fedd iddaw, eithr L 44. dieithr, F.] o 
** adran pan ddel eu hamſer, 

16 Pwybynnag hagen ni bo etifedd 
„ iddaw [Lal. iddaw etifedd, H. 3. © .] 


i Lal. o, H. 3. P. J. & .] gorph, 


ei gydetifeddjon neſaf o fywn y tair 
ach o'r cyff a fyddant ya lle etifeddjon 
J RT ans 
Al. O damchweina marw perchen tir 
o fywn y tair gradd cenedl, y ceraint 
*« nelaf ir marw o radd cened], o byddant 
„o'i rieni, a gaiff y tir hwnow.” S. 2. 
I7 Ni ddichawn neb o gyfraith ddi- 
lyſu tir yn erbyn ei etifeddjon [al. eti- 


fedd, M.] i arall onid ar eu cydles, neu 


oli, H. 3. P. S W. ] dyundeb, neu o 
wangen cyfreithawl, na rhoddi dim [i 
« arall, 114 o honaw ar ysbaid heb der- 
« fyn goſodedig y gallo ei etifeddjon [a7. 
«« etifedd, M. for ſan legendum etifydd, 
«« PL. num.] ei ddillwug. O's dros dda y 


Wl 7 P. ] rhag angen, [ ac, 


H. 3. P. & M. al. gan, M. perperam 

„ na ddotter arnaw namyn deuparth ei 
«« werth: Ac oni bydd felly CLA“. Onid 
«« felly y bydd, H. 3. P. M. & M. ] ei 
«« [al. yr, Jr etifedd a'i caiff pan ei go- 
«++ fynno, o Cal. or, P.] dichawh wrtheb 
al. atteb, M.] droſdaw yn e 
| I «6 

3 


« ddadlau [ a. ymhawl, M.] yn llys a 
« thrwy farn, ac na allai ei gaffel heb 
„ hynny [ a/. allai amgen ei gaffel, M.] 
ni ddyly dalu prid droſdaw, ac ni ddyly 
«« ollwng dim o dda cyffro a orddiweddo 
Hal. orddiwetho, H. 3. & P. al. oddi- 
% wetho, M.] ar y tir i'r cynhalawdr. 

19 Pwybynnag [a/. Y neb, M.] a 
++ breſwyljo [ al. breſwylo, H. 3. Y. & 
M.] ar dir dyn arall heb ei gannjad 
„fal. gannad, H.3. P. M. J. G .] dros 
« dri dicu a thair nos, holl dda cyffro 
«« hwonw perchet [a/ perchennawg, M. 


y tir bieufydd yn ddilys o's gorddiwedd 
fal. arddiwedd, H. 3. P. M. & M.] ar 


tir, Ce. . 5 
20 Ni chaiff neb bencenhedlaeth, nac 
eiſſyddyn arbennig ar dir, na ſwydd o 


« Cal. ar, P.] fraint tir, o blaid mam, 


* cyn [al. cyd, H. 3. P. & .] canhat- 
«* ter rhan o dir iddaw, or [al. o, P.] 

„ bydd neb o blaid [ei, J.] dad a'i dylyo. 
Feilyngach eiſſoes yw eu caffael ¶ a/. 
„ caffel, H. 3. SP.] o ddyn o blaid mam 
„y thai hynny, nog eu caffel o eſdrawn. 

21 Od ymrwym gwraig wrth wr heb 
„ gyngor ci chenedl, y plant a ennillo o 
_«« hwnow vi chaffant ran o'r tir [a/. o dir, 
H. 3. P. & J. ] i gan genedl eu mam 
« herwydd cytraith.” Core. 4. 


Al. Gwraig a ymrotho ei hunan [i 


«« wr, H. 2. & Cort. 5.] yo llwyn ac ym 


« mherth heb gannjad [ei, H. 2.] che- 


«« nedl, ni chaiff ci phlant ran o dir gan 
« ocnedl mam onid o rybuchedd, can ni 


«« ddyly mab llwyn a pherth ran o dir.“ 


Cott. 6. M.& F. 2. 


22 Pob tir cyd Cal. cyttir, 7. & K. 3. 
« a ddylyir ei gynnal a llw ac a da [arall, 


F. 3. al. ac a thal, J.] ac a'r ni's cyn- 


„ haljo, colled ei ran [o'r tir. J.] Gwedy 


40 y rhanner y tir hagen, ni ddyly neb 
„ dalu [da, F. 2] dros eu gilydd. Wynt 
a ddylyant hagen ag eu llw Tei, 7.] 


„ gynnal o bob un gan eu gilydd o'r LJ. 
«« Sef y dylyant, 7.] brodyr, a'r cefndyrw, 


* a'r cyferddyrw. Arr tir a gollo un or 


„ thai hynny o eiſau llw y rhai eraill, 


«*« ennillent iddaw LA. Ac oni's cynhal- 
«« jant, ennillent y tir a adaſant ei golli og 
eu hachaws. F.] O gyferddyrw [| 41. 
O hynny, F ] allan [ni ddylyant rannu 
tir, a chan ni ddylyir ei rannu, J.] ni 
«« ddyly neb gadw Lal. gynnal, J.] rhan eu 
« oilydd nac a'i lw nac a'i dda.” H. 2. 


NO TAK 


Tr. CXI VII. S. 20. © Ni chaiff neb o barth 
mam eiſſyddyn arbennig, na ſwydd, or bydd 
„ a't dylyo o barth tad, Jawn yw hagen i eti- 


— 
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18 W neb a gaffo ei dir dylyed trwy 


18 Siquis terram ſibi debitam ſententia 
curiae obtinuerit, quam aliter obtinere non 
potuerat, pretium pro ea nullum pendet, 
nec de bonis mobilibus quae ibi invenerit 
quidpiam priori poſſeſſori remittet. 


19 Siquis in tetra aliena habitaverit per 


tres dies & tres noctes abſque licentia poſ- 
ſeſſoris, bona ejus omnia mobilia quae ibi 


deprehenſa fuerint, optimo jure fundi poſ- 
IS... 88 e 


20 Principatum familiae, vel domicilium 
in fundo principale, vel officium fundo 
annexum heres ex filia non habebit (licet 


fundi portio ei concedatur) ſiquis ex filio 
heres illa vendicet. Aequius tamen eſt 


heredem ex filia ortum illa poſſidere, quam 


extraneum. - 


21 Si foemina matrimonium contraxerit 


abſque licentia gentis ſuae, liberi ex iſto 
matrimonio procreati nullam fundi partem 
a gente materna jure obtinebunt. 


A Liberis foeminae quae inconſultis 
gentilibus ſuis viri conſuetudine clam utitur, 


nulla pars hereditatis maternae jure conce- 
detur, niſi donatione voluntario facta, quo- 
niam liberis vulgo quaeſitis nulla portio 
hereditatis debetur. Gp: yp = 


22 Omnis fundus p/uribus communis 


tueri deber juramento & vectigalia penſi- 


tando; & ſiquis haec detrectaverit, por- 
tionem ſuam amittat. Poſt fundum divi— 
ſum, nemo pro altero vectigal pendere te- 


nebitur. Jurejurando tamen omnes, fra- 


tres nempe, & conſobrini, & conſobrino- 


rum filii, portiones ſuas mutuo defendent: 
Et portionem quam quis horum amiſerit ideo 
quod caeteri juramentum detrectaverint, 
detrectantes praeſtabunt. Conſobrinorum 


nepotibus & iis qui ab illis naſcentur fun- 


dum iſſum iterum dividere non concedetur, 
ideoque nullus horum alterius portionem 
vel jurejurando vel vectigalia penſitando 
tueri tenebitur. | 


CXLVIII Tres 


c fedd o barth mam gaffacl rhan o dir.“ Cort. G. 


Cott. 7 71. 2: (9 M. 


Tit t 
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_ -EXLVIIE Tres funt modi lanceas legi- 

time figendi, ui in curia allegari poſſunt : 
1 Primus eſt, Quando ima pars lanceae in 
terra ita infixa eſt una manu ut vix extrahi 


poſſit ambabus manibus. 2 Secundus eſt, 
Quando cuſpis tumulo ita infixa eſt ut fo- 
ramen occultetur. 3 Tertius eſt, Quando 
ſepi imponitur quae altitudine ſua ſtaturam 
hominis aequaverit. 1 2 


4 Quod ſi lancea fixa non fuerit uno 
horum modorum, & aliquis in eam inci- 
derit & occiſus fuerit, triens compenſatio- 
nis pro caede ejus a lanceae poſſeſſore pen- 

detur. IE. [ITO 


 EXLIX Tria ſunt pignorum ſuſtenta- 
cula: 1 Manus, 2 Brachium, 3 & Hu- 
merus. t LIP 17 | 

4 Haec vocantur Suſtentacula pignorum, 
quoniam nullum pignus invito debitore ca- 


pietur niſi quod uno horum membrorum 


aſportari poſſit (niſi in uno caſu, quando 
debitum tam magnum ſit ut nihil pignori 
dari poſſit pro eo praeter rem magnam.) 
Ratio eſt, quia res quae hor modo aſportari 


non poteſt, pignori non dabitur ob rem 


Facile mobilem. 


CL Tres ſunt fandorum cuſtodes: 
1 Dominus, ad quem fundus redibit mor- 
te poſſeſſoris, donec heredes venerint ad 
jus ſuum petendum. 8 

2 Et coheres, donec coheredes ejus por- 
tiones ſuas petierint. . 


3 Et fideicommiſſarius, cui fundus re- 


linquitur uſquedum alius ad illum peten- 
dum advenerit. | 
CI Tria fant quae occiſo homini op- 
wp eſſe cenſentur : 1 Inquirere, Quis 


unc occidit ? 2 Cujus eſt hoc feretrum ? 


3 Cujus eſt hoc recens ſepulchrum ? 


Al. Tres ſunt contumeliae quae cada- 
veri imponi poſſunt : 1 Prima eſt, Cum 
quis occidendus eſt, aſſultum in eundem 
facere. 2 Altera eſt, Cadaver deſpoliare. 
3 Tertia eſt, Idem pedibus conculcare cum 


\ 


. 2.J dyn arnaw; mal 


3 ac Yigwydd. 


LL IC AE. Lis. IV. 


Tri Gwallawgair, Sc. Vide Tri Rhyw 
Wallawgair, G05 le 7 


CXLVII © Tri Gwanas gwayw cyt. 
** reithawl yn y dadleu Tal, yn nadleu, 
. © alii.] y ſydd: 1 [Un yw, Cort. 6. 
H. z. M. G F. 2. Gwan ei arlloſd yn 
** y ddacar ai Lal. ag, H. 2. M. & F. 2. 
„unllaw hyn y fo abraidd ei dynnu a0 
Cal. a, H. 3. W. H. 2. S M.] dwylaw. 
„ A Cal. Ail yw, Cott. 6. H. 2. M. G 
„ F. 2.J] gwan ei ben y mywn twyn hyn 


fal. ei, S. I.] fwn. 3 A'i [al. Trydydd 


y w, ei, Corr: 6. M. H. 2. & F. 2.] 
ddodi ar lwyn a fo cyfuch [al cyfuwch, 


F. H. 2. Cott. 6. F. 2. H. 3. S M.] a gwr. 
4 Ac oni bydd [Cy gwayw, F. 2. J ar 


„ [al. yn, Cort. 6. H. 2. M. & F. 2.] un 


or tair [ 2/. tri, M.] gwanas hynny, 


od a [al. a myned, Cott. 6. M. H. 2. G 
bo [al. ai, 
F. 2.] farw, traian yr Cal. ei, L. 2.] ala- 
anas a a [al. a ddigwydd, al. traian ga- 

lanas y dyn a ddigwydd, F. 2.7 ar ber- 
chennawg [al. berchen, J.] y gwayw.” 


Cott. 4 


CXLIX Tri Gwanas gwyſdl y ſydd 
„fal. ynt: F. 3. J 1 Llaw, 2 a Braich, 


4 *©* Sef achos y gelwir y rhai hynny 
** yh wanas [al. wanaſeu, . 3.] gwyſdl, 
can ni ddylir | rhoddi yng ngwyſdl, 
F. 3.] a'r ni aller ei arwain yn un o'r 
tri lle hynny, onid yr hawlwr [ge 
% Talawdr] a'i myn, onid un peth, bod 
y dylyed yn gymmaint ag na ellid 


gwyidlaw am danaw namyn peth mawr : 


66 


«©« Sef achaws na re hynny, wrth na 
3.] 


«« ddylir gwyſdlaw, F. 3.] perth anghyto- 
„ dadyn am . cychwyn [ a/. a ellir 
ei gychwyn. S. 3.]” K. 2. 
Tri Gwarafun cyfreithawl, Sc. Fade 


Tri Arlludd tir, Sc. 


CL Tri Gwarcheidwad tir: 
1 © Arglwydd y diſgynno tir iddo 
„ wrth farwolaeth y perchennog, hyd oni 

y ddelo r etifeddjon i ofyn eu dlyed. 

2 Cy detifedd hyd oni ddelo ci gyde- 

*+* tifeddjon i ofyn eu dlyed. 

3 VV neb y rhodder tir atto hyd oni 
** ddeler i'w ofyn.” Dav. in v. Gwar- 
cheidwad. | 

CLI Tair [ al. Tri, H. 3. & M.] 

„ Gwarthrudd celain ynt [ al. yw: . 1.] 
1 Gofyn pwy a laddawdd hwn Lal. pwy 
* a'i lladdawdd. Corr. 6.] 2 Piau yr clor 
„% hon? 3 Piau y bedd newydd hwn?“ 


Ci „ K; o . 


Al. Tri Gwarthrudd cclain : 1 Un 
« o noddunt, Pan ladder celain, drychai 
« a golod erni. 2 A'r ail, Ysbciljaw ce- 
lain. 3 A'r trydydd, Ei gwan a throed 
« pan ofynner, Fwy hon? A'r rhai hy n- 


5 0 oy 
1 
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44 ny y ſydd gymmaint Pl ſarhaad, eithr 
«« na ddry chefir erni. Ereill a'i geilw, Tair 
„ Sarhaad celain.“ F. 2. 


Al. Tri Gwarthrudd celain: 1 Cyn- 
« taf yw, Lladd celain: 2 A'r ail, Y1- 
„ beilaw : 3 A't trydydd, Gofyn py gy- 
« Jain yw hon ; a gwan gwth ynddi. 
« 4 Am y tri hynny y telir ſarhaad. Am 
„y cyntaf Sarhaad heb ddrychafel, ac am 
«« y ddau eraill y digwydd y traean i'r 
«© Jawr. Sef achaws yw na ddylir ar- 
ddrychafel ar y ſarhaad gyntaf, wrth 
„na liwir er a ſarhaer dros waith y cyn- 
« taff: A llymma yr achaws y goſdwng 
y ͤddwy farhaad gyntaf, wrth fod yn 
« lai gwarthradd y marw no'r byw.” 
©: 55 | 


Tri [al Tair] Gwarthradd morwyn. 


Vide Tri Chywilydd, SS. 

CLII © Tri Gwaſanaeth a ddyly y 
« Brenin eu gwneuthur i'r Hebogydd y 
„ dydd y caffo hwibonogl Pal. chwibo- 
* nogl, 7. G J.] fynydd neu grychydd 
Heu fwn o'i hebogyddjaeth, nid amgen ; 
% Dala { al. Daly, P. ] ei warthafl pan 
„ Tal tra, J.] diſeynno, 2 a Dala ei 
« tarch tra gymmero yr hebawg a'r ade- 
« ryn, 3 a Dala [ a/. Daly, P.] ei war- 


„ thafl tra yigynno Cal. eſgynno. F.] 


«© Ac yn y nos honno y dyly ei anrhy- 
„ deddu o dair anrheg.” Corr. 4 
Tri Gwarthrudd gwraig. CM. p. 106. 
Vide Tri Chywilydd morwyn. 5 
CLIII Tair Gweithred y ſydd ar 
_« brawf: 1 Llafur cyfreithawl neu ang- 
hy freithawl ar dir, megis torri flin neu 
« Wneuthur flin [neu lafur arall. F. 1. J 
« 2 A gweithred llwdn 
[1 ladd arall, H. 3.] yog ngwydd bu- 
gail trefgordd. Tyſdoljaeth y bugail 
« Al hwunw, P.] ya wybyddjad a ſaif 


« am hynny. Tyſdoljaeth gwybyddjeid 


„ hefyd a laif am dir. 3 A gweithred 
« cydicidr [L y, C. I.] leidr a groccer am 
« ei ledrad. Tyſdoljaeth hwnnw ar ei 
« oydleidr a faif.” Corr. 4. © . 2. 


Tair Gweli arberygl, Sc. Vide Tri 


Arberygl dyn, Sc. 

CLIY: Tri 
« reithawl, F. r.] beichogi gwraig : 

1 ©© Un yw, Gwaed cyn delwad: wyth 
a deugaint a dal or collir trwy greu- 
6 londer. | e | | | 

2 © Ail yw, Cyn dyfod [al. myned, 
« Cott. 6. H. 2. © M.] enaid ynddaw or 
e collir trwy greulonder, traian ei alanas 


LreGtEs WALLICAE. 


yn lladd y Ill 


Gwerth cyfraith Cal. cyf- 


r 
« Vide Lib. I. c. xv. 5. 8, 13, & ſeq. 


2 
quis interrogaverit, Cujus hoc eſt? Et 
hae contumeliae non minus graves ſunt 
quam injuriae homini vivo illatae, excep- 
to quod multae pro iiſdem ſo/vendae non 
augentur. Alias vocantur Tres injuriae 
cadaveris. 5 

Al. Tria ſunt convicia quae occiſionem 
paſſo fiunt: Primum eſt, Interficere ho- 
minem. 2 Secundum eſt, Cadaver deſpo- 
liare. 3 Tertium eſt, Interrogare, Cujus 
hoc cadaver eſt ? idemque calcibus caedere. 
4 Pro tribus hiſce multa pendetur. Pro 
primo multa abſque augmento dabitur; pro 
unoquoque ex duobus alteris multa triente 
diminuta 'fo/verur. Ratio cur multa pro 
ev convicio abſque augmento dabitur 
acc eſt, quia * * * * * Er haec eſt ratio 
cur multa pro quolibet ex duobus aliis 
conviciis trientèe diminuta erit, quia mor- 
tuo homini convicium factum minus cen- 
ſetur quam quod vivo fit. 


CLII Tria ſunt miniſteria quae Rex 
praeſtare debet Aucupi die quo arquatam, 
vel ardeam propie dictam, vel ardeam ſtel- 
larem ceperit, nimirum 1 Stapedem tene- 
bit dum deſcenderit, 2 & Equum dum aves 
prehenderit, 3 & Stapedem denuo dum 
equum conſcenderit. Et in iſta nocte Rex 
eum tribus ferculis donabit. | 


CLIII Tria facta ſunt quae pro probatis 
cenſeri debent : x Opus legitimum vel non 
legitimum in fundis factum, utputa cum 
limites reſciſſi fuerint, vel novi facti. 2 
Et factum animalis aliud animal occidentis 


coram paſtore publico villae. Teſtimonio 


paſtoris qui rem vidit, declarabitur cujus 
animal id fecit. Teſtibus oculatis etiam 
in cauſſis de fundis fides habebitur. 3 Et 
factum furis participis furti cum altero fure 
patibulo ob iſtud furtum affixo. Hujus 
teſtimonium contra ſocium ſuum ſtabit. 


CLIV Tribus pretiis legitimis humanus 
foetus per vim abactus compenſabitur: 

1 Primo, Si ſanguine tantum foetus 
conſtiterit, XLVIII denariis compenſabi- 
l. 67 2 

2 Secundo, Si nondum animatus fuerit, 
triente pretii caedis ejus compenſabitur. 


3 Tertio, 
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3 Tertio, Si animatus fuerit, caedes ejus 
plene compenſabitur, perinde ac fi adul. 


tns fuſe. 


CLV Tres ſunt Ictus qui non compen- 


ſabuntur: x Ius quem vir dederit uxori 
ſuae quam pro virgine acceperit & vitia- 
tam invenerit. 2 Et Ictus quo aliquis e 
gentilibus hominis occiſi caedem ejus non- 
dum compenſatam ulciſcitur. 3 Et Ictus 
quo percutitur canis in hominem irruens. 

CLVI Tres ſunt mulieres quarum filiis 
hereditas materno jure obveniet: 1 Walla 
nuptum data peregrino. 2 Et mulier ob- 


ſidio data & in regionem alienam miſſa, 
quae ibi gra vida facta fuerit, cum Dominus 
& gentiles ſui illam obſidem miſerint. 3 
Et mulier cui peregrinus vim attulerit. 


A. Tres ſunt mulieres quarum filii ad 
ſucceſſionem etiam cum coguatis ſuis vo- 
candi ſunt: 1 Mulier quae pro patre ſuo 
obſidio data filium conceperit. 2 Et mu- 
lier quam gentiles ſui peregrino nuptum 
dederint. 3 Et mulier cujus filius cae- 
dem alicujus ex cognatis ſuis ultus fu- 
erit: Is ad ſucceſſionem ſine mora cum 


cognatis ſuis vocabitur, poſthabita rempo- 


rum ſollemnitate quzbus cauſſae heredita- 
riae cognoſcendae ſunt. 1 85 


 Altter. 


Tres ſunt mulieres quarum filiis compe- 


tit ut cognati fundum cum illis dividanr. 


1 Prima eſt, Walla ingenua a gentilibus 
ſuis advenae nuptum data, quae liberos illi 
Liberi iſti ad ſucceſſionem cum 


pepererit. 
avunculis ſuis vocabuntur, niſi forte Mu— 
nus aliquod fundo iſti annexum fuerit. In 
uo caſu non aute quartam generationem 
ſuccedent (ſiquis exſtiterit ex parte pater- 
na, cui iſtud competat) cum proprietarii 
evaſerint. TO 
2 Secunda eſt, Puella quae fratrum ſuo- 
orum & gentilium conditionem ſequitur, 
& ab advena vi gravida facta eſt. Si 


puer ex iſto conceprus fit, puer ille fandi 


partem ab avunculis ſais habebit. 

3 Tertia eſt, Walla ingenua in alienam 
regionem obſidio data : Si ibi gravida 
facta fir, & puerum pepererit, puer iſte 
fundi portionem ab avunculis ſuis habebit. 


WAL LIS AX. 
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+« jacth. 
.*6 dder; 
„ Alldud. 


© dder, J. G W.] gwr o'i chenedl, a dial 


-Y& 


L 1s. IV. 


al. werth, W. ] a delir ym danaw 41. 
„ droſdaw, W. al. yna. C. 2] 
3 © Trydydd yw, Gwedy [ydd, H. z. 
SW. ] el (al. (y, P.) del, J. & M1] 
enaid ynddaw, talu cwbl o'i alanas 4 
„ ddylyir or collir trwy greulonder [ al. 
„ei alanas oll a delir. S. 2. a}. cwbl dal 
a delir droſdaw. W. al. cwbl oi alanas 
« a delir ym Cal. am, 7 danaw (vna, 
H. al. yna ym danaw. V.) Cort. 6. 
Cort. 4. | 
CLV Tri Gwg ni ddiwygir: 1 Gwg 
„ gwr wrth ei wraig a gymmero ar fraine 
** morwyn, a hithau yn wraig. 2 A dyn 
%a ddiffethaer o gytraith, a dyn oi ge- 
% ned! yn gwneuthur gwg am hynny. 3 
gwg dyn wrth gi yn ei ruthraw.“ 
Cott. 6. 9 5 
CLVI Tair Gwragedd y dyly eu meib. 
jon fammwys herwydd cyfraith : x Mab 
Cymraes a rodder i Alldud. 2 A Mab 
gwraig a wyſdler yng ngwlad anghyfjaith 
o chaiff feichjogi, gan ei gwyſdlaw hithau 
oi chenedl ai Harglwydd. 3 A Gwraig 
y dycco Alldud drais i arnai. EE. 
Al. Tair Gwragedd a ddyly eu mei- 
bon [ al. meibjon, 7. & W.] dref eu 
** mam [a/. mammeu. P. J 1 Gwraig a 
rother [Lal. rodder, F. W. & F. 2.] 
„ dros ei thad yng ngwyſdl, a chaffael 


« [ al. chaffel, P. & ali] mab o honai 


Cal. heni, 8.2. G W.] yo y gwyſdlor- 

2 A Gwraig a rother [Al. ro- 
J. W. S F. z.] o rodd cenedl i 
3 A Gwraig a lather [L. la- 


o'i mab [hithau, J.] hynnw: Ni ddy- 
** lyir ei oedi [Lal. odi, F. 2.] am dref ei 
fam, nac aros nawfed dyddjeu Cal. naw- 
fedydd, H. 3. ] yn ei erbyn.” Cort. 4. 
5 . 
FTair Gwragedd a ddyly eu meibon dir 
7 Be 
1 Gwraig fonheddig a rodder i All- 
e dud o fodd cenedl, a bod meibon iddi o'r 
Alldud, y rhai hynny a ddyly ran o dir 
gyd a brodyr eu mam, eithr o dir y bai 
fraint dau deilyngdawd o honaw : O 
«« hwnnw hagen ni ddylyant rann hyd 


vym mhenn y pedwerydd dyn, gan fod 


„ neb o barth tadwys a': dylyai, o ni 


bont yn feibon alldud. 


2 Ail yw, Bei damchweinai fod mor- 
„ wyn ar fraint ei brodyr a'i chenedl, a'i 
*« threiſaw o Alldud, o's mab fai dyn 
„ bwanw, rhan o'r tir gyd a brodyr ei 
fam addyly. _ 8 90 

3 * Trydedd yw, Bei darffai rhoddi 
«« gwraig fonheddig yngwyſdl i alldudaeth, 
ac yn hynny caffel beichogi, a bod 
*« mab iddi, hwnnw a ddyly rann o dir 


* gyda brodyr ci fam. 


1 
4 


LI I. IV. 


4 A llymma yr achos y dyly plant 
y wraig gyntaf dir; canys ei brodyr a 
alldudwys ei phlant pan y rhoddaſant 
„ hi ir Alldud : Ac wrth na ddylyant 
* roddi eu chwaer namyn i'r lle y caffai 
« hithau dir, wrth hynny y dyly ei phlant 
„ hithau dir o fammwys. 


5 Llymma yr achaws y dyly plant 
„yr ail Wraig fammwys o dir, canys hyd 
«+ tra fai hi ar fraint ei brodyr a'i chenedl, 
«« hwynt a ddylynt ei chadw rhag pob 
« cam; wrth gaffel o heni hynny, y 


«+ dyly ci phlant hithau fammwys. 


6 © A llymma yr achaws y dyly mab 
vy drydedd fammwys, canys a bi yo y 
«« owyldlorjaeth y cafas hi y damchwain ; 
« wrth hynny y dyly ci phlant fammwys 
O dir.” K. 2. TRE 
 CLVII Tri Gwreiddyn anjanawl y 
„ ſydd ir un gair Cytraith : x Gwirjonedd, 
« 2 Cydwybcd, 3 a Dyſg. O ni chy- 
4 fladd y rhai hynny, ni chaiff Cyfraith 
« ei henw. 4 Gwirjonedd yw gwreiddyn 
« barn. 5 Cydwybod yw gwrciddyn 
« cyfrannjad. 6 Dyſg yw gwreiddyn 
% cynhebryngjad dadl a'i herbynnjad. 
„ Anherfynadwy yw pob cyngaws ni 
« therfyner drwy y gwreiddeu hynny.” 


« Gwrtheb, H. 3. V. & $S.2.] y ſydd: 


4 x Addef, 2 neu [ as. a, T1 Gwad, 3: 


« neu JCal. ac, P] Amddiffyn. 


4 Nid cwbl un gwad hyn [al. yn, 


« H. 3. 7. & V.] y daler cwbl raith a 


«« berthyno wrth y ddadl, na [a/. ai, $.2.] 


„ llw un dyn, na [al. ai, F. 2.] llw 
_« lliaws. | Wn 

5 le y perthyno rhaith gwlad, yno 
« y dyly y Brenin gymmell [y, F. 2.] 
„ rheithwyr i'r Crair [al. i Grair, H. 3. 


. & V.] i dyngu yn ddyledus gyda'r. 
« gwadwr neu yn ei erbyn, ar cu dewis. 
6 © Rhaith gwlad yw [llw, H. 3. P. 


% FJ. V,. © $S.2.] dengwyr a dengaint o 


wWoyr tirjawg [ a/. tirawg, H. 3. & W.] 
P. & WW] lle ni pher- 


* dan y Brenin. 
. oF; 44 LV. H. 3. 
„thyno rhaith gwlad, yno y dyly y 


« owadwr geiſaw [ al. geisjaw, H. 3. 7. 


« F. 2. © Vi] rheithwyr trwyddaw ei 
« hun [al. hunan, H. 3. F. 2. GM.] mal 
ec 2 fal, P. ] y barner iddaw. . 


T: Nid cwb un amddiffyn ac nid pa- | 


„ lledig hyn [a. yn, H. 3. J. © .] 
« y al. hyd pan, K 2.] el dedfryd gwlad 
% ym Cal. am, J. 1 danaw rhwog yr 
„ hawlwr a'r amddiffynnwr, gan dyngu 
„% yn ddylyedus ei fod yn wir neu nad 
% [ al. neu na bo, F. 2. gwir. Ac yno 


„ hefyd y dyly y Brenin [a. y Brenin a 


Lzexs WAL LIS AX. 
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CLVII Tri Gwrthwyneb [a/. recte, 


453 

4 Primae mulieris filii ad ſhcceſſionem 
vocabuntur, ideo quod fratres ejus condi- 
tionem horum aequam adyenae condirioni 
efficiebant illam advenae nuptum collo- 
cando: Et cum ſororem ſuam nemini niſi 
proprietario nuptui collocare debuiſſent, 
ideo fundum dividere cum filiis ejus tene- 


buntur. 


5 Secundae mulieris fili ad ſucceſſionem 
vocandi ſunt; ideo quod fratres & gentiles 
ejus illam ab omni caſu defendere debuiſ- 


ſent dum conditionem illorum ſecuta eſt: 


Sed cum id neglexerint, cum liberis ejus 


fundum divident. 


6 Tertiae mulieris filii ad ſucceſſionem 
vocandi ſunt, ideo quod dum obſes fuerat 
concipere illi contigerit : quam ob eauſſam 
filii ejus quaſi poſtliminium habebunr. 


CLVII Tria ſunt fundamenta propria 
unico iſti vocabulo, zempe Legi: 1 Juſti- 


tia, 2 Conſcientia, 3 & Doctrina. Si tria 
haec non concurrerint, Legis nomen non 


meretur. 4 Juſtitia eſt judicii fundamen- 


tum: 5 Conſcientia voluntatis ſuum cui- 
que trivuenct : 


6 Et Doctrina eſt radix 
continentiae cuju//iver cauſiae. Omnes 
definitiones ultimae, quae his fundamentis 
non nituntur, irritae ſunt. — 


CLVIII Tria ſunt reſponſionum genera: 
1 Confeſſio, 2 vel Negatio, 3 vel Defen- 


ſio. 


4 Nulla negatio valida erit donec jura- 
mento per legem 2 iſta cauſſa conſtituto 
confitmetur; five juramentum iſiud ſit 


ſimplex vel ſolitarium, five conjunctum vel 
commune. el 


5 Ubi juramentum patriae requiritur, 
ibi Rex compeller juratores rite jurare per 
Relliquias pro parte negante vel contra 
illam, prout ipſis viſum fueriti 


5 Juramentum patriae eſt juramentum 
L hominum terras ſub Rege tenentium. 


7 Ubi Juramentum patriae non requiri- 
tur, ibi is qui factum negat, compurgatores 
ipſe quaerer prout lege cautum fuerit. 


8 Defenſio nec plena erit nec irrita, uſ- 
quedum veredictum patriae interceſſerit 
in iſta cauſſa inter actorem & reum, de- 
bito modo jurando an vera fuerit necne. 
Et in hoc caſu Rex quoque coget homines 


SS ſuos 
U u uu 


354 


ſuos jurare ſuper Relliquias quod ipſis ju- 
ſtum videbitur. n FE 

9, Ubi veredictum patriae requiritur, ibi 
aſſeſſores omnes jurare tenentur praeter 
eos quos partes litigantes legitime rejicere 
poſſint. 


10 Quattuor clypei [al. modi] ſunt 
2 furti accuſatus ſe in curia defen- 
ere poteſt contra juramentum patriae vel 
veredictum judicum. Primus eſt, Proban- 
do ſe hoſpitio exceptum fuiſſe eo ipſo tem- 
pore quo illum furtum feciſſe actor con- 
tendit. 2 Secundus eſt, Probando ſe rem 
de qua lis eſt cuſtodiſſe antequam actor 


eam ſe amiſiſſe aſſeruerit. 3 Tertius eſt, 
Probando animal iſtud apud ſe natum & 
altum fuiſſe, quod actor furto, vel vi, vel 


ſe inconſulto ablatum eſſe aſſerit. Sed 
nulla harum exceptionum memoratarum pro 
plena reſponſione vel pro plena aſſertione, 
vel pro plena defenſione reo reputabitur; 
tantum adminicula ſunt quae quod dicit 
credibilius faciunt quam abſque illis forer. 


Pari quoque ratione 4 Auctorem laudare, 


qui pro illo reſpondeat & legi ſatisfaciat, 
nec pro plena reſponſione, nec pro plena 
ſecuritate accipi debet. Ideoque quicun- 


que auctorem laudayerit, ambo ſtare de- 


bent in judicio quoad controverſia inter 


illos & actorem penitus terminetur; quo- 
niam ante ſententiam definitivam datam 
diſcerni nequit utrum alter eorum fit dam 


nandus, vel ambo, vel neuter; nec utrum 
auctor defenſionem cauſſae iſtius ſuſcipiet, 
necne; nec utrum poſſit vel non poſſit. 


11 Cauſſa Advenae, in qua juramentum 


patriae non requiritur, non ampliabitur ideo 


quod conjuratores nullos habuerit, ſi ille 


tot juramenta ſimplicia praeſtiterit quot 
compurgatores producere teneretur, fi gen- 
tiles ejus in iſta regione praeſentes eſſent. 


N OTA R 


b Vide Tri Phedwar, Cc. . 

Tr. CLVIII. (S. 10 & 11 exceptis) Al.“ Tri 
« rhyw Atreb y ſydd yn nadlaæ; 1 Addef, 2 
« neu Wad, 3 neu Amddiffyn. 4 Nid 1 robs 
un Gwad rr neb a watto hyn y gwplao a 
« rhaith gwlad neu raith arall a berthyno ar y 
c ddadl, ai llw un dyn, ai llw llawer. 5 Lle 
« y perthyno rhaith gwlad, yno y dyly y Bre- 
« nin gymmell y rhaith i'r crair i dyngu ya 
« 1 fod y gwadwr yn euawg neu na 
« bo. 6 Rhaith gwlad yw llw dengwyr a dau 


« ugaint a gynhaljo dir dan y Brenin, 7 Lle 


. ry 


LecEs WALLICA E. 
_ «« ddyly, H. 3. P. F. 2. © V.] gymmell 


„% P. W.] 
© anghyfarch heb drais a heb ledrad. 
b Ac nid cwbl wrtheb ac nid cwbl ddi- 


«« ddi. 


e neu na bo. 


7% 


Lis. IV. 


ei wyr [Lal. y rheithwyr, K. 2.] br 
*++. Crair i dypgu eu dewis. 325 
9 © Lle y perthyno dedfryd gwlad, 
gwyr y llys oll biau dyngu eithr [al. 
** dicithr, J.] y rhai a allo y cynhennu- 
ſon [al. y gallo y blaid, F. 2.] eu llyſu 
o gytraith. | PR EIS 
10 * Pedair Tarjan [al. ffordd, J. J 
y ſydd a gerddant yn llys rhwog cyn- 
** hennuſon a rhaith gwlad, neu ddedfryd 
fal. ddedryd, P.] megis 1 Cadw gwel- 


dai [Lal. gweſdi, P. V. & H. 3. J am 


ledrad cyſſwyn, a 2 Chadw cyn coll, 
0 a 3 Geni a meithrin am [ledrad, H. 3. 
waeſaf, neu drais, neu 


„ heuraw, ac nid cwbl amddiffyn un o'r 
tair cyntaf i'r neb a'i caffo, namyn can- 
„ horthwy mal Ca. fal, ] y bo haws 
ei gredu ** y darjan a gaffo no heb- 

Ac felly 4 Galw gwarant nid 
„ 'cwbl wrtheb nid cwbl ddiogelrwydd, 
** namyn ceiſaw neb un a wrtheppo droſ- 
„ daw ac a wnel gwbl droſdaw. Ac with 
«© hynny pwybynnag a gaffo warant, ſa- 


_«« fent ill dau yng nghyd wrth gyfraith 


„ ya y llys hyn [a. yn, H. 3. & 7.1] 
y derfyno y ddadl oll trwy farn y rhy- 


ddunt [al rhyngthunt, J.] a'r hawlwr; 


can ni ellir gwybod o un ffordd cyn 
* barn derfynedig ai un o honunt a fo 
„ cylus ai ill dau, ai na bo un cylus [at. 
ai na bo cylus un. H. 3. © P.] Ac na 
wys hefyd a fynno y gwarant wneuthur 
«© cwbl droſdaw ei hun, a thros y da cyn- 
„ hennus, a thros yr amddiffynnwr | a/. a 


thros amddiffynnwr y da, 7. ] ai na's 
mynno; ac na wys hefyd ai gallo ai na's 


fal. ni's, H. 3. & V.] gallo.” Corr. 4. 
11 © Ni bydd godor yn [erbyn, P. 


« male) Thaith Alldud am yr hyn ni pher- 


„ thyno rhaith gwlad o honaw | a/. ar- 


« naw, H. 3. S $.2.] cyn ni thyngo 
« dynjon J gyd ag ef, namyn rhodded 
yr 


„ Cal. or 


y, F. 2.] ei hun [al. hunan, 


Th H. 3. & g. 2.4 ei Iw yoghy fair ob dyn 


« or a ddylyai dyngu [y, P. al. dyn a 
„B. H. 3. G . 2. ] cenhedlawg.“ F. 
1 CLIX Tri 


ce ni pherthyno rhaith gwlad, yno y gwadwr a 
ce ddyly geiſaw rhaith gyfreithawl trwyddaw 
« ei hunan. 8 Nid digawn i Amddiffynnwr 
« ej amddiffyn, ac nid palledig hyd pan el 
« dedfryd gwlad rhyddaw a'r cwynwr gan dyng- 
« u yn gyfreithawl fod yn wir ei amddiffyn, 
A'r Brenin hefyd biau eu cym- 
« mell i'r llw. 9 Lle y perthyno dedfryd 
« gwlad, yno y tyngant holl wyr cynhalodron 
ce tir rhydd y llys, eithr y rhai a allo y pleideu 
« trwy gyfraith eu llyſu.“ M. 


LI B. IV. 


«66 
«6 
66 
«6 
44 
«6 


CLIX * Tri Gwyſdl gogymmerjeid 
Cal. gogymraint, F. 3.] y ſydd Cal. ynt: 
1 Gwyſdl, S. 3. J o law mach, 2 ac o 
law cynnogn, 3 ac un o law Arglwydd 
neu [ei, S. 3.] waſanaethwr am ddyly ed 
addefedig heb fach arnaw a heb gadarn 
fach Lal. gadarnwch, . 3. ] ac eiſoes y 
fod yn addefedig.” F. 2. 


CLX Tri Gwyſdl ni ddigwydd yo 


4e 
40 
40 
«c 
C6 
«56 
«c 
cc 
6 
1 
66 
=T 
«<6 
*& 
66 
«c 
46 


«6 
40 
«c 
«c 


41 


60 


"YT 
cc 
7 
40 
- 66 
40 
4 


ec 


cc 
ve 


cc 


cc 


1 


cc 


60 


benfaddau [ a/. ni ddigwyddant fyth : 


F. 3.J 1 Telyn, 2 a Phaeol [yw, S. 3.] 
3 a Phluf [al. a Phlu. F. 3.]-: O's rho- 
ddai dyn o'i fodd un o'r tri hynny i 
fod yn benfaddau yn ammodol, efe a 


ddigwydd fal gwyſdl arall, canys efe 
ei hun a lygrwys ei fraint pan y gwyſd- 


lawdd. O's dyccai y mach i arnaw o'i 
anfodd, ni ddigwydd hyd ym mhen 
undydd a blwyddyn : 


ir hawlwr ym mhen [y, C. 3.] naw- 
fedydd, canys cf a ddyly y mach roi 


al. ddyly i'r mach, S. 3. ] wyſdl cyfrei- 


thawl. V mach hagen a'i dug a fydd 
ir cynnogn y cwbl CL wyſdl. Cyt- 


raith y mach hagen a -ddigwydd i'r 


cynnogn o gwbl. F. 3.]” S. 2. 


CLXI Tri Gwyſdl nid rhaid meicheu 
ar eu dilyſrwydd : x Gwyſdl o law 
mach. 2 A Gwyſdl [Lal. Un o law 


fach. Ac un, F. 3. ] a ddycco yr hawlwr 
i ar y mach o'r na fynno [Lal. mynnai, 
F. 3.] waſanaethu ei fechniaeth. 
Gwyſdl [Lal. Ac un, F. 3.] o law Ar- 
glwydd neu ei waſanaethwr. 

„ Sef achaws yw nad rhaid mach ar 


ddily{rwydd gwyidl o law mach neu o 


law yr Arglwydd, can ni watta hynny 
o ddynjon [a. canys hynny o ddyn- 


jon ni watta, &. 3. J rywyſdlaw og eu 
[Ca. o'i, F. 3. J llaw [hwy, F. 3. J nac 
er chwant [ al. yr hwant, F. 3. ] y da, 
nac er al. yr, FS 3 ] peth arall. Bei 


gwedynt wyidlaw hwnnw, hwynt a 
ddylyant wyſdlaw un arall. A llyna 


yr achos nad rhaid mach ar ddilyſrwydd 
gwyſdl a ddyccer i ar fach, canys o'i 
anfodd y dygir, ac o's rhydd yntau Oi 


fodd, cymmered yr hawlwr fach [i, &. 3.] 
gantaw ar ei ddily ſrwydd, rhag gwadu 


o honaw [yr ail waith, S. 3.] na's rho- 


ddes.” F. 2. 


CLXI . Tair Hely rydd y ſydd: x 


Haid wenyn ar wryigen, 2 a Llwynawg, 
3 a Dyfrgi. Sef achaws y maent rydd, 
wrth eu bod ar gerdded yn waſdad, ac 
nad oes adlam iddunt.” Cott. 2, 


AL Tri Lal. Tair, F. 2. P. M. S H.z.] 


«c 


40 


Hela [ al. Tair Helynt, V. I rhydd 
ſydd i bob _ Lal. ym mhob gwlad, 
2. H. 2. S M.] ar dir dyn arall: 


35 


LEOESS WALLICAE 


Hwynt [ 41. 
Wynt, F. 3.] a ddigwyddant [yna, F. 3.] 


bitori compenſabit. 


31 A 
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CLIX Tria ſunt aequalis auctoritatis 
Pignora : x Pignus a fidejuſſore traditum, 
2 vel a Debitore, 3 vel a Domino aut 
ſervo ejus, pro debito confeſſo. Et de 
horum pignorum evictione cavere neceſſe 
non eſt. 


* 


CLX Tria ſunt pignora quae creditor: 
caedere nunquam licebit: 1 Cithara, 2 & 
Sinus taxeus, 3 & Plumae. Siquis unum 
trium horum oppigneraverit ſub ea condi- 
tione ut certo tempore diſtrahi poſſit, pig- 
nerator illud diſtrahat licet, perinde ac 
quodvis aliud pignus ; ipſe enim oppigne- 
rans privilegium iſtius pignoris tradendo 
diminuit. Sed ſi fidejuſſor illud abſtu- 
lerit, invito debitore, non ante annum 
& diem creditor illud cacdet :, Poſt nonos 
dies proximos exinde enumerandos actor 
illud caedat licet; fidejuſſoris enim erat 
pignus legitimum tradere. Fidejuſſor tamen 
tale quod abſtulerit pignus in ſolidum de- 


CLXI Tria ſunt Pignora ad quorum 
evictionem praeſtandam ſtipulatione non 
opus eſt: x Pignus quod fidejuſſor tradi- 
derit : 2 Et pignus quod actor abſtulerit a 
fidejuſſore qui fidem ſuam liberare nolu- 
erit: 3 Et pignus quod Dominus yel mi- 
niſter ejus tradiderit. 


4 Ad evictionem pignoris a fidejuſſore 
vel Domino traditi praeſtandam ſtipulatione 
non opus eſt, quoniam hi homines non 
negabunt pignora haec ab ipſis fuiſſe tra. 
dita, cupiditate rei oppzgnerate vel alius 
rei cuſuſcunque inducti. Si enim negave- 
rint haec eſſe oppignerata, alia pignora 


ipſi tradere tenentur. Ad evictionem pig- 


noris a fidejuſſore ablati praeſtandam ſti- 
pulatione non opus eſt, quoniam eo invito 
aufertur; quod ſi eo volente tradatur, actor 


ad evictionem ejus praeſtandam ſtipulatione 


cavebit, ne fdejuſſor poſtea ſe illud de- 
diſſe denegaverit. 


CLXII Tres ſunt liberae Venationes: 
1 Examen apum ramo conſidens, 2 & 
Vulpes, 3 & Lutra. Atque hanc ob cauſ- 
ſam liberae ſunt, quoniam ſemper de loco 
in locum progrediuntur, nec ſedem certam 
habent. 1 r 
Al. Tres ſunt Venationes liberae uni- 


y cuique Lal. in omni regione] in fundo a- 


lieno 
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lieno: 1 Vehatio capreae, 2 Venatio yul- 


pis, 3 & Venatio lutrae. Horum enim 


animalium fera natura eſt. 


Al Tres ſunt liberae venatiohes: 1 


Vulpis, 2 & Lutrae, 3 & Examinis apum. 
4 Hae Venationes liberae ſunt ideo quod 
animalibus iſtis immenſa atque iufinita li- 
bere vagandi vis a natura inſita eſt, non- 
dum ullius dominio aſſuetis. FAT) 
CLXIII Tres ſunt Impetus qui non 
compenſabuntur: 8 n 
1 Primus eſt, Impetus hominis qui telo 
iniĩmicum percuſſerit ob propinquum ejus 
occiſum, poſtquam in tribus curiis litem ob 


caedem ejus intenderit & compenſationem 


nullam acceperit. Etiamſi illum occiderit, 
non tamen compenſabit. . 
2 Secundus eſt, Impetus quo mulier 


nupta perculerit concubinam viri ſui cum 


duabus manibus, quando ſibi invicem oc- 


currerint. Licet concubina occiſa fuerit, 


non compenſabitur. pon: ; 
3 Tertius eſt, Si mulier vitiata nuptum 
data fuerit, & fidejuſſio pro pudicitia ejus 
interceſſerit, & vir cum ea coierit, illam- 


que corruptam eſſe invenerit, & manu vel 


pede e lecto detruſerit, nec tamen occide- 
rit, Impetus iſte non compenſabitur. 


4 Impetus etiam viri in venerem ruentis 
non compenſabitur. Sed camiſia mulieris 
a tergo & a fronte inguinum tenus dilace- 


rabitur, & ita nulla compenſatione facta 


dimittetur, Et haec eſt Lex foeminae vi- 
tiatae. e 


N O T A E. 


Tr. CLXIII. AI.“ Tri Hwrdd ni ddiwygir: 
1 Un yw, Gofyn jawh o ddyn am ei gar i 
ce elyn [al. i'w elyn am ei gar, H. 2. C M.] 
« yn nhri dadleu, ac na chaffai jawn, a chy- 
& farfod ei elyn ag ef gwedy hynny, a gwan 
ce hwrdd ynddaw a gwayw [al. a gwayw yn- 
« ddaw, M.] hyn y fai farw [al. fo marw, 
&« H. 2. & M.] Ni ddiwygir iddaw yr hwrdd 
c hwnnw. 2 Ail yw, Gwneuthur eiddigedd 
cc o wraig wrjawg wrth wraig arall am ei gwr, 
& a chyfarfod y ddwy wragedd ynghyd, a 
c owan hwrdd o'r wraig wrjawg yn y llall a'i 
« dwylaw [al. a'i dwylaw yn y llall, A. 2. 
« & M.] hyn y fo mary: Ni dai 


AQ 


L E G RS WAI. I I Cat, 


gar gwedy a's gofynno 


« diwy 


« wygir iddi. Llather 
„.] hagen ei chrys®[M. ei chrys 


wygir iddi. 


L I B. IV. 
„ Hela Lal. Hely, H. 3. G 7] Jwrch; 


2 2 [hela, K.2. P. M. Cott. 6 & H. 2.] 


„ Cadno, 3 a [hela, F. 2. P. M. Cort. 6. 
G H. z.] Dyfrgi; [Can nid oes dreftad 
** iddunt. Cort. 6. H. 2. & M. ]“ Cott. 4. 
89. e e eee 

Al Tair Helynt rydd y ſydd: x 
** Llewynawg, 2 a Dyfrgi, 3 a Haid we. 
nyn. 4 Sef achaws y mae y tri hynny 
** yn rhydd, wrth eu bod yn dri treig- 

ledig anifail, ac na waſdadant yn un lle 
ragor ar eu gilydd.“ S. 2. alibi. 

CEXII *© Tri Hwrdd ni ddiwygir: 


1 Un yw [a. Un o naddunt, F. 1.) 
Hwrdd gwr ag arf yn ei elyn am ci 
n nhri dadlcu, 

a heb gaffel [ al. gaffael, F. 1.] jawn: 
*« Cyd a's laddo [ al. latho, H. 3.7 ni's 


**. Ove 


2 © [Yr, F. I.] ail yw, Hwrdd gwraig 
** wrjawg yn ei chywres a'i dwylaw, ya 

y gyfarflwynt [a/. gyfarffont: J.] Cyd 
bo [a. boed, J. 2.] marw, ni['s, C. 1.] 
ow.” - | 67 
3 [V, S. 1. trydydd yw, O [/. Or, 
C. 1. © P.] rhoddir twyllforwyn | al. 


40 morwyn, . J 1 wr, a owedy el phrofi, 


ei chaffel yn dwyllforwyn, a [al. gwe- 
dy rhoddi, F. 2.] mach ar ei 8 

dawd, cyd a's gwano [y gwr, S. 2] 
ai law neu a'i droed dros y gwely, ac 


« na's lladdo [a/. Ilat ho, II. 3. F. G2. 


4 Yr Hwrdd hefyd a wano [| al. 
% waner, F. 2.] a bonlloſd ynddi, ni ddi- 
[ al. Lladder, J. 


hagen, F. I. H. 3. G N. yn gyfuch 
% [ a4. gyfu wech, W. & Hl. 3 J a thal ci 
« phedrain dra ei chefn Cal. drachen, 


H. 3. J a'r tu rhagddi [a/. rhogddi, S. 11 
« yn gyfuch [al gyfuwch, VH. 3. G W.] 

a gwarr ei chont, a'i gollwng a'r hwrdd 
« hwnnw ynddi [2/. a ddylyir, S. 2.] heb 


« ei ddifwyn iddi. A hynny yw cyfraith 
«« twyllforwyn [a/. Cyfraith twylltorwyn 
« yw honno. S. I. ]“ H. 3. +08 


CLXIV Tri 


« 3 Trydydd [Hwrdd, M.] yw, Rhoddi mor- 
« wyn [acdifed, H. 2.] i wr, a mech ar ei 
e morwyndawd, a gwan hwrdd ynddi o'r gwr 
« [al. o'r gwr ynddi, H. 2. & M.] a bonlloſd, 


©« vi hymrain unwaith hi, a'i chaffel yn wraig 


„ hi: Vntau a ddyly alw atraw y neithawr- 
« wyr [Lal. y neithawrwyr attaw, H. 2. & M.] 
« ac ennynnu canhwylleu, a ladd ei chrys tu 
« dra ei chefn yn gyfuwch a thal ei phedrain, 
« ac o'r tu rhagddi yo gyſuwch a gwarr ei 
« chont [al. chrys tu rhagddi, c. ae o'r tu 
« dra ei chefn, &c. H. z.] a'i gollwng ar 
« hwrdd hwnnw ynddi heb ei doitwyn iddi. 
« A hynny yw cytraith twyllforwyn.” Co/7.6. 


8 
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* y byd. 3 Trydydd yw, Ar ddrws yr 
_«« Fglwys; canys canu y Pader a ddyly 
dyn, Cort. 6.) yna rhag bron y Grog. 


4 Hyn o ddynjon a ddieinge rhag 
« lw gweilydd ; Arglwydd, ac Eſgob, a 
« Mud, a Byddar, ac Anghyfjeithus, a 
_« Gwraig feichawg.” M. S H. 2. 

5 Llw gweilydd yw, Dyfod o'r co- 
ledig at y dyn a dypjo, a Chrair gan- 
„tho, a dywedud, Tung i Dduw a'r 
« Crair na ddygaiſd y peth a'r peth o'm 
da i.“ Dav. in voce Gwezlydd. 


CLXV Tri Lle y dyly gwraig atteb 
heb eigwr: x Un yw, O lofruddjaeth 
„ celain a laddo hi o weithred llaw a 
„ throed. 2 Ail yw, O ladrad a wnel 
hi heb ei gwr. 3 Trydydd yw, O an- 
janolder tir a dacar.” F. 2. 


„ Cymmwd farnu yn rhad: 1 O geinawg 
*. hydymhedair ; 2 ac ebediw, 3 a cham- 
% Iwrw.” C. 3. 


CLXVI © Tri Lle y gallai dyn wneu- 
„ thur cywerthydd deg punt o golled i 


arall heb ei wadu a heb ei dalu: 


1 Cyytaf yw, Pan attalo cyttirjawg 

* ddwfr i felin y llall o negyddjaeth cyt- 

tundeb neu o anghymmwynas i gan 

ub berchennawg y felin, gan allu o honaw 
n attal y dwfr yn ei eiddaw ei hun. 


2 © Ail yw, O ſymmud dyn ei yd or 
gwyndwn, ac yno ei lygru, 


ſofl hyd y 
« nj ddyly 0 gyfraith ei ddiwg iddaw. 


3 40 Trydydd yW, O derfydd na 1 
dyn ei yſgubawr ya yr amſer y dylyo 


« o gyfraith; cyd llygrer ei yd ni ddi- 
mn wk iddaw, can nj ddyly gyfraith a'r 
_ ** ni's gwnel.“ S. 3. 


*« yn ddau hanner : 


x © Cyntaf yw, O damchweinai fod 


« dlyed a mach arnai, a gadaw o'r cyn- 
„ nogn y wlad, y mach a ddyly dalu 


** hanner y ddlyed, cyd bo gwirjon, am 


* beri o honaw i'r hawlwr ei gredu. 
2 Ar ail yw, O damchweinai am- 


_ «+ ryſon am derfyn ar wyr yo un rhyw 


* briodorjon fraint gwarchadw, ac na 
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CLXIV Tri Lle ni ddyly dyn roddi 
„ w gweilydd : 1 Un yw, Ar bont 
«« unpren heb ganllaw. 2 Ail yw, Ar 
« borth y Fynwent ; canys canu y Pader 
a ddyly yna rhag eneideu Criſdonogjon 


ſuis obvenientem petierit. 


CLXVI Tri Le y dyly Yngnad 


molendini, fi modo in 
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CLXIV Tria Loca ſunt ubi nemo jura- 
mentum voluntarium praeſtare tenetur: 1 
Primum eſt, Super ponte monoxylo vacer- 
ram non habente. 2 Secundum eſt, Ad 
portam coemeterii, quia ibi Oratio Domi- 
nica debet cantari pro animabus omnium 
Chriſtianorum. 3 Tertius eſt, Ad oſtium 


Eccleſiae, quoniam ibi Orationem Domi- 


nicam homo cantare tenetur coram Cruce. 
4 Hi homines juramentum hoc detrec- 
tare poſſunt; Dominus, Epiſcopus, Mutus, 
Surdus, Is qui linguam regionis non callet, 
& Mulier gravida. e 
5 Juramentum voluntarium hoc eſt; 
Quando vir qui bona ſua amiſerit, ad ho- 
minem quem furti ſuſpicatur, adiverit cum 
Relliquiis SS. in manibus ſuis, & dixerit, 
Jurato per Deum & per has Relliquias te 
non abſtuliſſe hanc vel hanc rem e bonis 
CLXV Tres ſunt caſus in quibus uxor 
ſeparatim a viro ſuo in judicio comparebit: 
1 Primus eſt, Cum caedis ab ipta manu 
vel pede factae poſtulata fuerit. 2 Secun- 
dus eſt, Cum furti quod illa disjunctim 
a viro ſuo commiſerit, accuſata fuerit 3 


Tertius eſt, Cum fundum ſibi a parentibus 


CLXVI Tres ſunt cauſſae quas Judex 
Commotae gratis judicare debet: 1 Cauſſa 
unius, duorum, vel trium denariorum : 2 
De Hereotis, 3 & De multis privatis. 

CLXVII Tres ſunt loci in quibus homo 
damnum inferre poteſt alteri ad valorem 
decem librarum, quod nec denegare nee 
reſarcire tenctur : = 3 
1 Primus eſt, Quando confinis fluxum 


rivi quo molendinum alterius agi ſolet, in- 


tervertat ob conventionem negatam vel ob 
incommodum quod acceperit a domino 

proprio fundo a- 
quam derivare poſſit. 1 1 
2 Secundus eſt, Siquis dimoveat fru- 


mentum ſuum de ſtipula in aream incultam, 
& ibi corrumpatur; per legem non com- 


penſabitur. „ 
3 Tertius eſt, Siquis tempore per legem 
conſtituto horreum ſuum non occluterir; 


& frumentum corrumpatur, damnum iſtud 


non compenſabitur. Nemo enim experi- 


undi poteſtatem habebit qui legibus parere 
CLAVIIL © Tri Lle y than Cyfraith 


noluerit. 3 
CLXVIII Tres ſunt loci ubi lex rem 
litigatam bipartito dividit : JT 
x Primus eſt, Si debitum fuerit pro quo 
fidejubebatur, & debitor e patria aufuge- 


it, ſponſor licet bonam fidem praeſtiterit, 


dimidium debiti ſolvere tenebitur, ideo quod 
creditorem debitori fidere induxerit. 

2 Secundus eſt, Si controverſia de limi- 
tibus oriatur inter proprietarios pari jure 
litigantes, & ſeniores patriae neſciant veros 

bl limites, 
X XXX 


= — 
limites, fundus de quo agitur bipartito in- 
ter illos dividetur. 5 


a 3 Tertius eſt, Si inſula in flumine nata 


mediam partem fluminis teneat, bipertito 
dividetur inter illos qui prope ripam praedia 
poſſident. Et haec eſt Lex aequationis. 


4 Aequatio autem dicitur de his quae 
ſimilia ſunt, ubi partes litigantes pari jure 
contendunt. . 
Aliter. 


Tres ſunt loci ubi Lex bipertito dividit: 


1 Primus eſt, < Inter vivum & mortuum. 


2 Alter eſt, Si debitor aliquem occidere 
promiſerit, & fidejuſſorem acceperit pro 
mercede ei danda ob iſtud facinus, fide- 
juſſor iſte dimidium debiti ejus ſolvet. 

3 Tertius eſt, Fundus inter duos pro- 
prietarios ejuſdem ſtatus & cognationis 
gradus bipartito dividetur. N 


CLXIX Fidejuſſiones in uno ex tribus 


his locis factae negari non poſſunt : 1 Co- 
ram Parochia, 2 & in Curia legitima, 3 & 
coram Domino; quia hi tres loci pro 
publicis in lege accipiuntur, & quod in 
publico fit non eſt abnegandum. 6 


Al. Fidejuſſiones, &c. ut prius. 
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> 


„ wypai henurjeid gwlad yr jawn derf 
rhyddunt; rhannu yn ddan banner y 
46 ddylyed rhyngthunt. | wy 

3 A'r trydydd Y'W, O damchweinai 


fod ynys rhwng dwy afon, ac na bai 
* nes I'r un no'i gilydd, ei rhannu yn 


ddau hanner a ddylyant. Felly y mae 


cyfraith cyhydedd. 


4 Sef yw cyhydedd, Pob dadlau a 
475 ; 


S. 2. C. 3. 
Aten. 1 
„Tri Lle y rhan cyfraith yn ddau han- 
ee ner : | | 3 | 
1 Un yw, Rhwng byw a mary. 
2 © Ail yw, Gwedy addawo y cynnogu 
ladd dyn, a mach iddo ar dda er hynny, 
ei fach a dal hanner y ddylyed, 


3 Trydydd yw, Tir a dacar rbwng 
gwyr cyunfraint a chyhyd eu gwar- 
chadwy, a rennir yn ddau hanner.“ 


cc 


CLXIX Tri Lle y rhoddir mach 

ynddun ni ddyly;7 ei wadu : 1 Cy 
* hoeddogrwydd plwyf; 2 a Gorſedd 
** gyfreithawl; 3 neu rhag bron Ar- 
„ glwydd; wrth fod y tri lle hynny yo 
dri chyhoeddogrwydd cyfeeichainl, ac 
** nad oes dim a wneler ynghyhoeddog- 

„ rwydd a ddylyir ei wadu.“ $.3 
_ Al. Tri Lle y ſydd 6 rhoddir mei- 


cc 


1 cheu ni ellir ei wadu: 1 Un yw, Yng- 


«© hyhoedd plwyf. 2 Ail yw, Yogor- 
4 ſedd gyfreithawl. 3 Trydydd, Yng- 


c hyndrycholder Arglwydd, wrth fod y 


4 Er quamvis Reus fidejuſſionem talem 
non debet abnegare, lege tamen conſtitu- 
tum non eſt quod Fidejuſſor non negabit 
ſe fidejuſſiſſe quando ab Apparitore inter- 
pellatus fuerit. Lex enim dicit quod quan- 
docunque Fidejuſſor negaverit ſe ſpopon- 
diſſe, contra intentionem Apparitoris, ju- 
ramentum praeſtabit cum V compurgato- 
ribus ejuſdem cujus & ipſe eſt conditionis; 
juramentum enim contrarium locum non 
habet niſi contra Fidejuſſorem pro * * * ©; 
ſed Fidejuſſor qui in loco publico fide- 


juſſiſſe dicitur, is per veredictum patriae 


vel per Aſſeſſorum teſtimonium ſeipſum 
purgabit. 1 

CLXX Tria loca ſunt in quibus multa 
privata duplicatur : 1 Cum d vulnus lin- 
guae Regi compenſatur : 
appropinquaverit ad Judices qui ſeceſſerint 
ad conſultandum de ſententia ſua, ſi Do- 
minus praeſens fuerit: 3 Et cum quis in 
jus vocatur, & ipſe & Actor coram Do- 


2 Et cum quis 


tri lle hynny ya dri chyhoedd cyfrei- 
„ thawl, ac nad es dim o'r a wneler yu 


-Mf gy hoeddawg a aller ei wadu ynghyf- ; 


„ raith. 4 A chyn na ddylyo yr Am- 


ddiffynnwr wadu meicheu, nid ydyw 


„ cyfraith yno yn cadarnhau na ddylyo 
„% y Mach wadu ei fyn'd yn fach yn er- 


«« byn gyrr y Rhingyll. Can's cyfraith 


+ a ddywaid pan watto Mach ei fechni- 
„ acth yn erbyn gyrr y Rhingyll, rho- 
„ dded lw ar ei chweched o wyr un fraint 
** ag ef; can ni ddyly gwrthdwog fod 
«« eithr ar Fach am gyndylyed; eithr mach 
a el ynghyoedd, gwadedig drwy dded- 
*« ryd gwlad, eithr lle y perthyno cof 
„% ys.” 0. 2. OC 
CLXX Tri Lle y telir camlwrw 
« deuddyblyg : 1 Pan daler gweli ta- 
« fawd i Frenin: 2 A phan ddyneſao 
„ dyn heb gannjad at Yngneid yn barnu 
„ brawd, or bydd yr Arglwydd yn y lle: 


3 A phan wysjer dyn ya erbyn arall i 


„ oddau ei holi, a'i ddyfod ef a'r cwyn- 


** awdr rhag bron yr Arglwydd i'r llys, 


66:4 


N O TAE. 


© Vide Lib. II. c. xxvi. S. 16. 


A yulnus linguae] Vide Gweli tafawd in Cloſſario. 


LI B. IV. 
%a chiljaw o'r cwynawdr o'r hawl, a'r 
„ neb a wysjwyd yn cynnyg cyfraith 
«+ jddaw. O ni bydd yr Arglwydd yn 
„y llys, un camlwrw a dal; ac yn oes 
« yr Arglwydd hwnunw ni chaiff ei wa- 
66 randaw am y gofyn hwnnw.” K. 1. 

CLXXI Tri Lle y tywys [al. y per- 
« thyn, M.] cof llys: x Am gyfundeb 
„ [ddylyed, P.] dwyblaid [ a#. pleideu. 
« F. 2.] 2 Ac am derfyn dadl or daw 
„ cyngaws, un yn dywedud ei therfynu 
« Cal. na therfynwyd, P.] ac arall [| al. 
« ar llall, F. 2.] yn dywedud na ther- 
„ fynwyd [ a/. ei therfynu. P.] 3 Ac 
am anghyfraith a wnel Arglwydd a'i 
„ ddyn [al. wr, M. & . 2.] yn [ei, H. 2. 
V bt. . 1. 5 


CLXXII TriLle ynghyfraith Hywel 


« y mae prawf: 1 Un o honu, Gwraig biau 
«+ brofi trais ar wr. 2 Ail yw, Cynnogn 


Cal. Hawlwr, M.] biau brofi uch ben 


a bedd y mach ei fod yn fach, ac na 
« ddiwygwyd droſdaw y fechniaeth tra 
fu fyw. 3 Trydydd yw, Profi bugeil- 
VV 5 

CLXXIII Tri Ele ydd ymddifeicha 
mach cyfaddef am ddylyed anghy faddef : 
1 Un yw, O ddiwad [a/. wadu, F. G. z.] 


o'r talawdr C. cynnogn, S. T.] y mach. 


2 Ail yw [&/. Neu, F. I.] O gaftel tyſ- 


doljaeth o un o'r cynnygn [| @/. cynnogn, 


H. 3. F. I. S . 2.] ar y llall [ a. gilydd, 
H. 3. P. 7. F. I. S F. 2. trwy ymhawl 


yo [y, S.2.] llys. 3 Trydydd yw, O 


ſa o un dyſdon y llall yn y C dyſ- 
bon eu gilydd y mywn, H. 3. P. & F.] 
llys Cal. Neu, O lyſu o un o'r tyſdjon ei 
gilydd. F. 1. ]“ Cott. 4. 
© CLXXIV Tri Lleidr a ddieinge o ledrad 
cyfaddef: x [Un yw, S. 2.] Rheidus a 
[ al. gwedy, P.] crwyttro [Lal. gerddo, 
F. 1. ] dair tref a [fo, W.] naw tai (al. ty, 
F. 1.] ym mhob tref, heb gaffe] nac alu- 
ſen Lal. alwiſen, .] na gweſdfa a'i gwa- 
retto [al. gwaredo: F. I.] Cyd daler Lal. 
daljer, J.] a lledrad ymborth gantaw Lal. 
ganthaw, P. G J.] rhydd fydd o gyfraith. 


2 A gwraig o gydledrad a'i gwr priawd. 


3 A lleidr edn [ dof: S. 2.] Cyfraith a'i 
rhyddha, namyn [| al. eithr, F. 1. SP.] 
talu gwerth cyfraith yr edn a ddug [yn 
gyfaddef, F. I.] iv berchennawg [ am 
bynny. P. ]“ Cort. 4. | 
CLXXV Tri Lleidr camlyryus y 
„ ſydd: 1 Lleidr ci; 2 a Lleidr Ilyſeu 
„ yn y dyfont o'r ddacar; 3 a Lleidr 
* a dyſder arnaw yn gwadu [al. diwad, 
% F. I.] lledrad, onf's llyſa | al. llysja. 
4 P. 7” CO 4. O 9.2, 


| N G T A &. 
* Vide Triad CXXXIV. S. 3. ſupra. f Yide Lib. III. c. V. Sc. viii. 6. 37. Alt 
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tur de iſta lite. 


* 
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mino in Curia apparuerint, & Actor po- 
ſtea litem deſeruerit, & Reus ſeipſum ſtiterit. 
Sin Dominus in Curia non fuerit, Actor 


multam privatam ſimplicem pendet; & 


quamdiu Dominus iſte vixerit, non audie- 
CLXXI Tres ſunt lites teſtimonio Aſſeſ- 
ſorum dirimendae: 1 Prima eſt, De ſen- 
tentia definitiva: 2 Secunda eſt, De cauſſa 
quae dubitatur num terminata fuerit necne, 
una parte aſſerente illam terminatam fuiſſe 
& altera negante : 3 Tertia eſt, De e in- 
juria qua Dominus in Curia ſua aliquem 
affecerit. 


CLXXII Tria ſunt quae per Legem 
Höeli probationem requirunt : x Primum 
eſt, Mulieris eſt vim illi illatam fuiſſe pro- 
bare. 2 Secundum eſt, Creditor probare 
debet ſuper ſepulchrum fidejuſſoris illum 
fidejuſſiſſe, & quod fidem ſuam dum vix- 
erit non liberaverit: 3 Tertium eſt, Pro- 
bare f canem fuiſſe paſtoralem. 


(CLXXIII Tres ſunt caſus in quibus fi- 


dejuſſor agnitus liberabitur a debito non 


agnito: 1 Primus eſt, Si debitor fidejuſſo- ... 
rem abnegayerit : 2 Secundus eſt, Si fide- 
juſſor debitorem in curia reſtibus opprime- 


re poſſit: 3 Tertius eſt, Si fidejuſſor de- 
bitoris teſtes rejicere poſſit. Fe 


CLXXIV Tres ſunt fures qui furti ma- 
nifeſti poenas effugient : x Egenus qui 
tres pagos in quorum unoquoque novem 


fuerint domicilia, pervagatus fuerit, & nec 


ſtipem nec commeatum acceperit quibus 


ſe ſuſtentare poſſit, quamvis prehendatur 


rem furtivam edulem apud ſe habens, in- 
ſons erit per legem. 2 Et mulier parti- 
ceps furti cum viro ſuo. 3 Et vir qui 
pullitiem furatus fuerit. Lex illum excu- 
ſabit tantum quod pretium legitimum avis 
quam ſubduxerit, poſſeſſori perfolyar. 


i 


CLXXV Tres fures multa privata coër- 
cendi ſunt : 1 Is qui canem furatus fuerit ; 
2 & Qui olera germinantia furatus fuerit; 
3 & Is in quem cum furtum negat, teſti- 
monium dicitur, niſi teſtem contra illum 
jurantem refellere poſſit. 


CLXXVI Tres 
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CLXXVI Tres fures patibulo affigendi 
ſunt : x Fur manifeſtus qui animal vivum 
faratus fuerit. 2 Et fur manifeſtus rem 
inanimatam furatus quae IV denarios legi- 
timos vel plus valet. 3 Et fur manifeſtus 

ui pellis poſtulatur, fi ſe de furto anima- 
is Mus purgare non poſſit. 


CLXXVII Tres fures multa publica CO. 
ercendi ſunt : 1 Fur qui cervum regium 


ſubduxerit, quem canes Regis occiderint. 

2 Et Fur qui compurgatorum numerum 

requiſitum producere nequiverit. 3 Et is 

qui animal alienum in domo vel bovili fur- 
tim occiderit. Noel 


CLXXVIII Tres fures venum dandi 

ſunt: 1 Fur Parochi delatione convictus. 
2 Et Socius furis qui ob furtum quod fe- 
cerit patibulo affixus eſt. 3 Et Fur de- 
eee cum re furtiva quae IV denarios 
legitimos valet, vel minus eo, fi res furtiva 
inn 


CLXXIX Tria ſunt juramenta quibus 
uxor impudicitiae a viro ſuo accuſata ſe- 
ipſam purgabit: x Primum crimen jura- 
mento VII mulierum diluetur: 2 Secun- 


dum crimen juramento XIV mulicrum : 


3 Tertium crimen juramento L mulicrum, 
ſi accuſatio iſta quodammodo probari poſ- 


ſit: Sed ſi ulterius progrediatur, Lex nihil 


ſtatuit. 


CLXXX Tria ſunt animalia, quae ſi 
admiſſurae tempore brutis animalibus nox- 


am fecerint, inſontia erunt : x Equus ad- 
miſſarius, 2 & Taurus plurium communis, 
Tharw trefgordd, 3 a Baedd cenfain. 


3 & Verres ad foeturam ſecretus. : 
4 Taurus itaque, fi pauperiem, fecerit, 
vaccas marem appetentes inſequendo a 


Cal. Maiis ad Cal. Novembres, inſons erit, 


quoniam licitum eſt tauro toto eo tempore 
vaccas inſequi quae marem appetunt. Li- 


citum eſt etiam Equo admiſſario impune 
inſequi equas marem appetentes, & Verri 


ſcrofas ſubantes, ad quas paratur. Damnum 
quod tune dederint non compenſabitur. 


N r 


s Pro cfraith, legitimus, lege cotta, curtus. 
quod & cyfraith & cotta 
denotat. Vide Tri Lleidr crogadwy. cyfraith 


Anſam errori dedit 


L EGES Wa LLICAE. 
CLXXVI © Tri Lleidr crogadw 
** ſydd: 1 Lleidr da bywawl a ddalc 
Lal. ddaljer, J.] un llwdn ar ci liw gan. 
** taw Cal. ganthaw. P. 2 A Lleidr da 
'* marwawl a ddaler [ a/. ddaljer, 7 


40 S 


_ «« dros 
Cott. 4. 


L1s IV. 


F. 
er 


ce 


gwerth pedair ceinawg cyfraith y L 41. 
** Cyfreithawl, S. 1. gantaw, neu a fo 
** mwy. 3 A Lleidr da bywawl a ddaler 
(al. ddaljer, J.] croen ar ei liw gantaw 
„Cal. ganthaw, J.] ac ni [al. na, F x. 


.] ddiheurer am y llwdn o [a. 


40 yn, F. 2. gwbl.“ Cott. 4. 
CLXXVII Tri Lleidr dirwyus y 
„ ſydd: 1 Lleidr hydd Brenin gwedy as 


© lladdo [al. llatho, S. 1. cigwn. 2 4 


„ Lleidr y pallo ei raith iddaw. 3 A 
« Lleidr a laddo [ al. latho, F. 1. II. 3. 
„ P.] lwdn i ddyn arall yn ei dy neu 
« yh ei fuarth ya lledrad.“ Cort. 4. F. 2. 


Axxvm „Tri Lleidr gwerth y 
„ fſydd: 1 Lleidr y caffer dognfanag ar. 
„ naw trwy Eglwys. 2 A Chydleidr Cy, 
„ . I.] Ileidr a groccer am [ei, P.] led- 
rad. 3 A Lleidr a ddaler gwerth pe- 


dair ceinawg s cyfraith gantaw, neu lai 


4 o dda marwawl yn lledrad.” Cort. 4. C 
22 | „5 
CLXXIX * Tri Llw a ddyry gwraig i 


*« wr h pan enllippjer [Lal. enllipper : P. 


« M.] 1 [ Yn, Corr. 6.] gyntaf, Llw 
faith wragedd a ddyry. 2 [ Ac, Corz.6.] 
ar yr [al. o'r, P.] ail enllib, llw pedair 
„ gwragedd ar ddeg. 3 [ Ac, Cort. 6.] ar 
« y Cal. o'r, P.] trydydd enllib, llw 
„ dengwragedd a * [ a ddyry, P. 
.] or Cal. o, H. 3. © W.] bydd 
„ neb rhyw hysbyſrwydd ar yr enllib: 
« [Ac o's dioddef al. goddef, Cott. 6.) 
byonys ni chaiff ddim. M.]” 
A | | 
CLXXX Tri Llwdn digyfraith eu 
„ gweithred [yn eu hydref, Cott. 6. H. 2. 
8 8 M.] ar anifeileid Lal. anifeiljeid, J.] 
*« mud [y ſydd: P.] 1 Yſdalwyn, 2 a 


4 Digyfraith hefyd yw gweithred 
+ Tarw tra geiſo wartheg gwaſawd o 
„ Galan Mai hyd Galan Gauaf [al Canys 
„ rhydd fydd i darw o Galan Mai hyd 
„Galan Gauaf tra fo yn ceiſaw gwartheg 
« gwaſſawd, . 2.] Ac Yſdalwyn tra geiſo 
« al. tra fo yn ceiſaw, C. 2. ] ceſyg gwyn- 
„ nedd: A Baedd tra fo llodigrwydd ar 
„ y moch Ca' r, . I y bo arnunt [al. yd fo 
„ arnaddunt. F. 1.) Ni ddiwygant a wnel- 
„ wynt Cal. ddiwygir dim o'r a wnelont, 
«$3.1 70s.” Ch 4. ©: 5 

CLXXXI Tri 


deeft in S. 1. 1 5 
h Vide Tri Chadarn enllib gwraig, ſupra. 


LIE. IV. 


CLXXXI Tri Llwdn nid oes werth 
« cyfraith Cal. 1 werth, K. I.] 
arnunt [ a. iddunt. 

a hwch, 2 a Bytheiad, 3 a Charlwung 


„al. Charlwnc. F. 1. al. Broch. Core. 6. 


« H. 2. S M. ]“ Corr. 4 © P. 

CLXXXII Tri Liwdn unwerth y 
ſydd yn y genfain bob amſer; deg ar 
« hugaint yw gwerth pob un o honunt 
« [al. Tri Llwdn o'r genfain ni ddrychaif 
« ac ni ofdwng ar eu goon trwy y 
« flwyddyn: M.] IL Bae | 


« F. 2.] 3 a Hwch [a gatwer, 
« & $.2.] yngbyfair gweſdfa y Brenin 
fal. Arglwydd. F. 2.]“ Cort. 4. & P. 


Tri Llysjant y ſydd ar dy ſdon. Vide 


Tri Achaws y ſydd i lyſu tyſdon. 


CLXXXII & Tri Mach Cal. Meich, 


« F. 2. J y ſydd ni chaiff un o honunt 


« ddwyn ei fechni [Lal fechniaeth, H. 2.] 


ar ei lw ei hun [Lal. hunan, G. 2. G H. 2. 
„ cyn Pal. cyd F. 2. H. 2. G J.] gwatto 
* ran ac addef rhan arall o'r [ al. o'i, F. 2. 
« H. 2. S 7. ] fechni : nid amgen no 
« [a]. Un yw, J. © F. z.] 1 Dyn a el 


« yn fach yng ngwydd llys, 2 a Mach 
« diebrydig, 3 a Mach cynnogn [al. ta- 


„ e Fg 

4 Beth bynnag a dyngo Cal. watto, 
« F. 2. J y cyntaf, y llys a ddyly dyngu 
y gyd ag ef neu yn ei erbyn. 


5 Vr ail neu y trydydd, beth byn- 


10 nag a dyngo, ar ei ſeithfed o'i gyfne- 
« ſafjaid [o wyr, C. 2.] y twng, canys o 


* oyfraith talawdr Cal. talawdr o gyfraith, 


« F. G . 2.] fydd pob un o honunt [ a4. 
% o naddunt, J. yn amſer cynnocnaeth. 
6 A llymma y gwan (al. gwahan, 


« J.) y ſydd rhwng Mach diebrydig a 


Mach cynnogn. Mach diebrydig y 


_ «« oeilw cytraith fach a ballo (o deithjaw, 


F.) ei fechniaeth (y, J.) gyd a hawlwr, 
gan (ei, J.) rybuddjaw yn nyddjeu 


« gorſedd. ( A, J.) Mach cynnogn o 


« oyfraith y gelwir y neb a el yn fach 
_«« dros ddyn ni allo ſefyll wrth gyfraith o 
* blegid tlodi, ac yn y lle hwnnw y cym- 
«« mell y blaid (4. cymmell anallu plaid, 
J.) y mach yn gynnogn. S. 2. ]“ 
Cott. 4. 5 5 

7 Dau ryw Balledigaeth a gyngain 


« ar fach i ſefyll wrth gyfraith: Un o 


„ naddunt yw, Tlodi [Co, C. 2.] eiſau tri 
e thuddedyn megis y gallai dalu y ddau 
a4. dalu dau, F. 2.] bob amſer, a chyn- 
nal iddaw ci hun y trydydd. Amſer 
« y rhyw dal hwynnw yw, o wyth niwar- 
*« nawd i gilydd o'r pan enniller [y da, 
« $.2.] ac yn y dydd y diffyccjo'r cyn- 
*© nogn, taled y mach gwbl o'r [a. ac, 
„% $.2,]a ocdd yn ol. A llyna fechniaeth 
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7. J x Cnyw 


d cenfain, 2 ac 
« Arbennig cenfain Lal. Arbennig y moch, 
3. M. 


biti ipſe pender. Et hic locus 


36 
CLXXXI Tria ſunt animalia quibus 
nullum pretium legitimum conſtituitur: 1 
Porcellus autumnalis, 2 & Canis venaticus 
ſagax, 3 & Muſtela candida [al. Taxus.] 


(CLXXXII Tres ſunt ſues qui ſemper 


idem valent; pretium cujuſlibet horum 
XXX denarii: 1 Verres ad foeturam ſe- 
cretus, 2 & Porcus principalis, 3 & Por-. 
cus qui pro commeatu regio aſſervatur. 


CLXXXIII Tres ſunt fidejuſſores qul- 


bus non licebit fidejuſſiones ſuas propriis 
tautum juramentis comprobare, quamvis 
] partem debiti agnoverint & partem dene- 


gaverint : nempe 1 Is qui in foro fidejuſ- 


ſerit; 2 & Fidejuſſor moratorius: 3 & 
Expromiſſor. 


4 Quicquid primus Horum juraverit, id 
Aſſeſſores jurati confirmabunt vel abnega- 
bunt. 5 

5 Quicquid ſecundus vel tertius jurave- 
rit, id juramento VI propinquorum ſuorum 
confirmabitur; uterque enim horum per 
legem fidejuſſione data totam obligationem 
in ſe ſuſcepit. 9 


6 Et haec eſt differentia inter Fidejuſſo- 
rem moratorium & Expromiſſorem. Fide- 
juſſorem moratorium Lex vocat illum qui 


opportuno loco & tempore perſolvere offi- 


cium receptum actori praetermiſerit: Ex- 
promiſſorem vero eum qui ſpondet pro vi- 
ro qui ipſe ſe ſiſtere non poteſt ideo quod 
ſolvendo non ſit; in quo caſu actor Cal. 


debitoris egeſtas] fidejuſſorem coget alie- 
nae obligationis vicarium ſe praebere fen 


Expromiſſorem. 


7 Duo ſunt Defectus ob quos excuſa- 


bitur Fidejuſſor a ſe ſiſtendo in judicio: 
Unus eorum eſt Egeſtas, ideo quod De- 


61tor tria veſtimenta non habet ut ita 


Fidejuſſor quovis tempore duo eorum tra- 


dere poſſit, & Debitor tertium ſibi ipſi 
conſervet. Tempus talis ſolutionis, octo- 
ni dies a die quo act obtinuerit, enume- 


raudi; die vero quo debitor ſolvendo non 


fuerit, fidejuſſor quod reliquum fuerit de- 
eſt ubi fi- 
g dejuſſio 
Yyyy 
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ſolutionis conſtitutum Alter Defecins 
eſt, Si Debitor e patria fugerit ante vel 
poſt diem ſolutionis. Si ante diem ſolu- 


tionis fugerit, Fidejuſſor dimidium debiti 


ſine mora ſol vet, & in alterum dimidium 
ſit obligatus ad diem & annum, & tunc 
totum ſolvet, ſi Debitor ſe in judicio non 
ſtiterit, & Debitorem poſtea interpellet 
quandocunque voluerit. Sin poſt diem ſo- 
lutionis Debitor e patria fugerit, perpen 


datur num Actor tempore legitimo debi- 


tum petere neglexerit necne. Tempus au- 
tem quo petere debet, eſt intra novem dies 
quorum unus erit dies ſolutionis conſtitu- 


tus, quoniam requirere ut breviori tempore 


peteret iniquum eſſet, ne forte Actor in 
diverſis locis occupatus fuerit. Et fi 2/fo 


tempore lege non egerit, Fidejuſſor a 
ſponſione ſua liberabitur non ſecus ac ſi 
Creditor abſente Fidejuſſore tempus ſolu- 


tionis ampliaſſet. 


nia de fundis, quae in judicio praevalent: 


1 primum eſt, Si lis de fundo inſtituta 
fuerit in curia, & determinata coram Aſ- 
ſeſſoribus, poſtquam hi omnes mortui fu- 


erint, teſtimonium heredum eorum uſque 
4 


eu hetifeddjon hyd eu gorwyron neu 


ad pronepotes vel ulterius credibile erit de 
re prius facta quam audiverint a parenti- 
bus fuis in iſta cauſſa: Et hi vocantur 
Teſtes conſcii de fundo. 


2 Secundum eſt, Seniores patriae ad af. 
firmandam originem viri qui nonis diebus 
Maii vel Novembris Cal. Decembris] fun- 
dum jure hereditario petierit. 


3 Tertium eſt, Quando lapis focarius 
patris, vel avi, vel proavi, vel alius de 
gente petitoris, vel locus aedificii a paren- 

tibus ſuis conſtructi adhuc conſpicitur. 


Haec omnia vicem teſtium praeſtabunt in 


cauſſis hereditariis terminandis. 


900 Aliter. 
Tria ſunt mortua teſtimonia: 
I ͤPrimum eſt, Siquis fundum petierit 
actione Ach ac edryd dicta, vel quavis alia 
actione, & inſtiterit decretum fuiſſe ut a/:- 


cynnogn wrth gyfraith, a bid rydd 1 


faeljon [al. amry faelon, F. 2. ] leoedd. 


By 


(al. darffai ir gofyanawdr roddi, F. 2.] 
ded i'r cynnogn yn abſen y mach gwedy 


CLXXXIV Tria ſunt mortua teſtimo. i 


«c 
40 
cc 
£6 
«c 
40 
«6 
6c 


cc 


«cc 
60 
«c 
66 


40 


cc 


40 


cc 


«cc 


« ſydd am dir, ac 


O's gwedy yr oed dydd 


LxOES WALLICAE. Lis IV. 
N ad diem facta valida erit ultra diem 


* a bara dros oed dydd tal. F. 2. Ail 


yw, [O, S. 2.] adaw y wlad o'r Cyn. 
nogu cyn oed dydd tal neu wedy. O55 
cyn oed dydd tal, taled y mach y naill 
hanner [a. Yno taled y mach hanner 
y ddylyed, F. 2.] a pharhaed y fech. 
niaeth ar yr hanner arall ar derfyn un- 
dydd a blwyddyn, ac yna taled y mach 
gwbl [aga fo yn ol, F. 2. ] oni faif 


mach ofyn y cynnogn pan y mynno. 
[ tal, F. 2.4 


edrycher ai o wall yr hawlblaid am 


gyrchu cyfraith amſerawl ai nad ef. 


Amſer ei gyfraith yntau [vel y gyfraith 
ynte] yw, gwneuthur o fywu | j, K. 2.] 
derfyn naw niwarnawd gan rifaw | al. 
rifo, $.2.] oed [y. L. 2.] dydd tal, 
wrth nad perftaith rhoddi amſer a fo 
9 [no hynny, SJ. 2 J rhag dam- 
chweinjaw dylyed hawlblaid yo amry.- 


Ac oni's cyffry trwy gyfraith gorſedd 
a chwyn, bid lithredig amſer rhwym y 
fechniaeth ya llwybr ymddillwng, yo 
un modd a phei rhoddai y gofynnawdr 


oed dydd tal.” J. 


 CLXXXIV « Tair Marwdyſdjolaeth y 


4 ſafant ynghyfraith a 
barn: 


«$$ Un yw, Ot cyffroir dadl am dir 


«c 
cc 


cc 


40 


«cc 


'- 66 


cc 


ya llys, a'i therfynu yog ngwydd gwyr 
y llys, gwedy y bo marw y rhai hynny 
Coll, H. 3. T. F. 2. G . J tyſdoljaeth 


achwaneg a gredir am yr hya a [fu 
gyut, ac a, F. 2.] glywſant i gan eu rhi- 


eni o'r ddadl honno. A ['r, P. & .] 


pray hynny a elwir Gwybyddjeid am 
ir. | 


2 © Ail yw, Henurjeid Cal. Henadur- 


cc 


66 
4e 


Cort. 4. 


neu Ragfyr. F. 2. 


jeid, S.] gwlad i wybod ach ac edryd 
Lal. edfryd, P. & J. y, H. 3. SP.] 


rbwyug cenedl a charant y dyn a ofyn- 
no dir drwy Cal. trwy. W. & P ach 
ac edryd a nawfedyddjen Calan Mai 


neu Galan Gauaf [ a. nawfedydd Mai 


3 ** Trydedd yw, Pan weler pentan- 
faen rad y dyn a ofynno y tir, neu ei 
hendad, neu ei orhendad, neu ereill o'i 
[ al. o'r, F. 2.] genedl, neu le adail ei 
rieni ar y tir [ al. ar dir ei rieni. P] 
Y rhai hynny oll a ſafant ya lle tyſdon 
[ al. tyſd, P.] iddaw ar ei ddylyed.“ 


Aliter. 


Tair Mar w dyſdjolaeth y lydd: 


1 Cyntaf yw o honunt; O dam- 


weinai i ddyn holi tir o ach ac edryd, 
nen © flordd arall, 


a dodi ym mhen 
e e 


Lis. IV. 


« holi y tir hwnnw neu o ach ac edryd 
„ ydd hawl, a'i ddodi ym mhen y tyſ- 
« don, yr unrhyw lw a ddaw ar y thai 
„ hynny ag ar y rhai ereill uchod. 

2 © All yW, Odyn. | BITS. 

3 * Trydydd yw, Rhych neu Ffos. 

4 O derfydd bod dyn a ryfeddo gym- 
„ ryd dedryd gan dyſd yr hyd a [ Forts 
« yr hyn na] welo, Cytraith a ddywaid 
«« yn y lleoedd hynny y dylir, canys peth 
« tragywyddawl yw, ac wrth hynny y 
« dyly frawd gyfreithawl barhau yn hwy 


„ nor neb ai barno; wrth hynny y_ 


«« mwynhair tyſdon o edryd y neb ai 
« rhywelai : Ac wrth nad er yr hyn a 


« wellant eu hun a adferant, namyn yr. 


„ hyn a adewis y gwyr a fu farw gan- 
„ tunt, wrth hynny y gelwir yo Farw- 
_« dy{doljaeth.” F. 2. N 
Altter. Y; 
« Tair Marwdyſdoljaeth y ſydd ac a 
« ſafant [yn lle tyſdon, M.] yn nadleu 
77 ͤ TR 
1 Un yw, Pan fo amryſon ac ym- 
„ ladd rhwng dau Arglwydd am dir, a 
« therfynu hwnnw yn ddylyedus yng 


„ ngwydd pawb yna; gwedy y bo marw | 


«« y niferoedd al. rhai, M.] hynny, eu 


« meibon neu | al. ac, M.] eu hwyrjon, 


* neu rai og eu cenedl a allant ddwyn 


& tyſdoljaeth am y tir hwnnw. Arr rhai 


„ hynny a elwir Gwybyddjeid am dir. 

2 All yw, Dynjon bonheddig o bob 
« parth (Amhinog jon tir y gelwir y rhdi 
„ hynty) i ddosbarth [jawn, M.] trwy 
« ach ac edfryd, a chadarnhau gan ddwyn 
ty ſdoljaeth a allant i achwanegu dyly ed 


4 1 ddyn ar [al. a chadarnhau gan ddyn 
a allant i ddwyn tyſdoljaeth i achwane- 


| 20 gu dylyed dyn 00 M.] dir a dacar. 


3 «+ Trydedd yw; Pan weler pentan- 


« faen ei, M.] dad, neu ei hendad, neu 
lei, M.] orhendad, neu un o'r genedl 


un ddylyed ag ef, a lle y tai, a'i yſgub- 


orjeu, a rhycheu y tir a arddwyd, a'r 
al. a ffinjeu, M.] yr erwydd. Pob un 
* o'r rhai hynny a roddant dyſdoljaeth i 
40 ddyn ar ei ddylyed.” Cott. 6. 85 
CLXXXV Tri Meflfethjant gwr : 
1 Bod yn [ wr, Cott. 6.] Arglwydd 
_*« drwg. 2 A bod yan ddryg-garwr. 3 A 
bod yn llibinwr yn nadlau.” 1M. 
CLXXXVI «© Tair Meflwrjaeth mach 
y ſydd: 1 Gwadu [al. Diwad, F. 1.] 
ei fechni ac cf yn fach. 2 Ac addef 
ci fechni ac na allo ei chymmell. 3 A 
diebryd mach Sec rhother [Ca. rho- 


er. S W.1” oft. 4. H. 3. GP. 


6 
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+ farnu o greirhau tad, neu hendad, neu 
« orhendad; ac na bai a wattai ei ddwyn 
« ar y Crair ; a bod yn llaw Ynad ryat- 
« taw {/ege ryadaw] og eu tadeu gantunt 
« hwy farnu cyfraith y neb y ſydd yn 


vocantur Teſtes conſcii de fundis. 


1 
cujus pater, vel avus, vel proavus ſuper 
Relliquias juraret, & nemo id factum ne- 


gaverit; & Judices affirmayerint ſe a pa- 


rentibus ſuis audiviſſe litem petitoris olim 
judicatam fuiſſe, & hoc teſtium arbitratui 
relinquatur, hi reſtes idem juramentum 
praeſtabunt atque homines ſupradicti. 


2 Secundum eſt, Fornax. 

3 Tertium eſt, Sulcus vel Foſſa. 
4 4 Sicui quaeſtio videatur num teſtimo- 
nium quod quis dederit de re quam ipſe 
non viderit, recipi debeat, Lex id appro- 
bat in locis ſupra diftis : Fudicatum enim 
perenne quiddam eſt, ideoque ſententia ex 


aequo & bono dicta rata manebit poſt 


mortem Judicis qui illam pronuntiaverit; 
quam ob cauſſam veredictum teſtium ocu- 
latorum vicem teſtium ſupplebit. Et cum 
hi homines teſtimonium dicunt non de re 
quam ipſi viderint, ſed quam a viris qui 
mortui ſunt acceperint, ideo talis teſti catio 


Mortuum teſtimonium dicitur. 

pen - Of Hieb. 
Tria ſunt mortua teſtimonia quae te- 
ſtium vices ſupplebunt in controverſiis ju- 


dicandis: 


1 Primum eſt, Quando controverſia de 


fundo inter duos Dominos orta per duel- 


lum rite terminata fuerit coram omnibus 
ibi praeſentibus. Illis omnibus mortuis; 
illorum filii, vel nepotes, vel propinqui 
teſtimonium dabunt de iſto fundo. Et hi 


2 Secundum eſt, Homines ingenui ex 
vicinia, Confines nempe qui adyocantur ad 
dirimendas cauſſas hereditarias originem pe- 
titoris affirmando, & teſtimonium dando 
quo jus ejus in fundum iſtum corroboretur 
& manifeſtius fiat. _ 


3 Tertium eſt, Quando lapis focarius 
conſpicitur qui ad patrem, vel avum, vel 
proayum, vel aliquem ex propinquis peti- 
toris pertinebar, vel veſtigia domuum & 
horreorum, vel ſulci terrae aratae, vel ju- 


gerum limites viſuntur. Quodlibet horum 
vices teſtis praeſtabit 


pro petitore ad jus 
ſuum conſequendum. = Pp 

CLXXXV Tres ſunt defectus qui de- 
decori ſunt alicui: x Se dominum iniquum 
praebere, 2 Propinqui officio non fungi, 
3 & Cauſſas remiſſius agere. . 

CLXXXVI Tria ſunt g#ae opprobrio 
erunt fidejufſori : x Sponſionem negare 
cum ipſe ſponſor fit : 2 Et ſponſionem ag- 
noſcere, nec tamen fidem ſuam liberare 
poſſe: 3 Er moratorium ſe praebere poſt- 


CLXXXVI Tres 


quam ſpoponderit. 


364 
- CLXXXVII Tres fant homines qui e 
ſervis nati liberi evadunt: 1 Clericus, 2 
Bardus, 3 & Faber ferrarius. 
4 Er Tres ſunt ſervi e parentibus liberis 
nati, iſtorum nempe filii. 2 
CLXXXVIII Tres ſunt 


. J 


filii qui fundi 


8 portionem nullam per legem habe- 


unt: 

rx Primus eſt, Filius Sacerdotis, poſt 
quam pater ejus Ordinibus ſacris initiatus 
fuerit procreatus. 


2 Secundus eſt, Filius quem Leproſus 


rocreaverit poſtquam ob lepram a genti- 
bus ſuis remotus fuerit. 
8 Tertius eſt, Filius hominis qui caedem 


fundo ſuo compenſaverit, quo filio ſuo non 


ſecus ac ſibi ipſi pacem comparet. 
ee aller... E 
Tres filii ſunt quibus paternam heredi- 
tatem adire non licebit: 1 Filius Sacer- 
dotis, 2 Filius hominis leproſi, 3 & Filius 
hominis qui fundo ſuo caedem compenſa- 


verit. Filius leproſi non ſuccedet ideo 


quod Deus /eproſum ſelegerit, & ſtatu ab 


hominibus bonae valetudinis alieno diſtin- 
xerit: Filius nempe is erit quem Leproſus 


in noſocomium adjudicatus procreaverit. 
Filius Sacerdotis etiam non alius eſt quam 
quem ille ſacerdos jam factus procrea- 
verit. . 13; 
Aliter. 


i Tres ſunt fili qui dividere fundum cum 


fratribus ſuis ex eadem matre & eodem 
patre genitis non tenentur: fl 


1 Primus caſas eſt, Siquis filium clan- 
deſtino & illegitime genuerit ex muliere 


quam poſt iſtum filium natum nuptum ac- 
ceperit conſenſu gentis ſuae, & poſtea fi- 


lium alium ex eadem muliere ſuſceperit, 
filius iſte non tenebitur partiri hereditatem 
ſuam cum fratre natu majore clandeſtino 
genito. | 5 e 


NO TAE. 


Triadem hanc Gulielmus Salesburius typis 
edidit Wallice & Anglice A. D. 1751, ad pro- 


banda matrimonia Clericorum eſſe legitima. 
Inſulſe ſatis: Cum diſertis verbis illic affirmetur 
illa eſſe illegitima. Et hic fuit (ut id obiter 
notem) unicus Paragraphus harum Legum 

ante Excerpta Spelmanniana editus, quae vir 
| | | 0 
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gur a daler ei dir yn waettir. 


Tom. X. p. 600, 


E18 IV. 
CLXXXVII Tri [Meib, S. 2.] rhydd 
0 gaeth: 1 Yſgolhaig, 2 a Bardd, 3 a 
e | : 
4 © Tri [Meib, S. 2.] caeth o rydd, 
eu meibon hwynteu.” F. 3. 
CLXXXVIII “ Tri Meib y ſydd ni 
« ddylyant gaffel rhan o dref eu tadeu 
cc herwydd Cyfraith, nid amgen, ; 
x © Mab Effeirjad a enniller gwedy 
«© ymrwymaw mewn urddeu Effeirjadaeth. 


2 Ail yw, Mab Clafr a enniller gwe. 
** dy gwahaner i wrth ei bobl o blegid 
« clafri. 1 7 1 . 

3 © Trydydd yw, Mab a dalo ei dad 
ei dir dros gelain yn waettir er heddwch 
re 

_ JJ 

„ Tri Maib ni ddyly dreftad: x Mab 
«« Effeirjaad, 2 Mab clafwr, 3 a Mab 
A llym- 
% ma yr achaws na's dyly mab y clafwr, 


«© wrth ddarfod i Dduw ei ddethol, a gwa- 


«+ hanu ei fraint i wrth jach fydawl. Sef 


fal y mae hynny, o fab a gaffo Clafwr 


„ gwedy y bo barnedig i glafdy. A Mab 
*« a gafto Effeirjad gwedy ydd urdder yn 
cc Effeirjad.” F. 2. N 6 | 


- SLA Aliter. © ; | 

Tri Meib y ſydd ni ddylyant gyfran 
fal. Tri Meib ya dri brodyr unfam un- 
„ dad, ac ni ddylyant (wynt, M. gaffel, 
H. z. G M.) rhan, Cort. 6.] o dir i gan 
*« cu brodyr unfam undad ag wynt : 

I © [Un yw, S. 2.] Mab a gafter yn 
„ Ilwyn ac ym mherth ac yn anneddfawl 


[al. Un (o naddunt, Sal.) yw, Mab 


„ Ilwyn a pherth, H. 2. M. & Corr. 6. 
a gwedy hynny Cal. a gwedy caftel y 


mab hwnnw, Cort. 6. & Sal.] cym'ryd 


«« ei fam Cal. cym'ryd mam y mab o ho- 
„% naw, F. 2. al. cym'ryd y wraig honno, 
«« Sal. al. cym'ryd o'r (un, H. 2.) gwry 
« (al. yr un, H. 2. & M.) wraig honno, 
„ Cott. 6.] o rodd cenedl, a chaftel mab 
« arall Cal. mab o'r wraig honno /al.o 
„% honai, H. 2. al. honu, M. al. honunt, 


K. 2.) Cott. 6.] ni ddyly [y mab, Cott. 6. 


H. 2. © M.] hwnnw gyfrannu tir ar 
e mab a gahad [al. gaad, H. 2. H. 3.6 
«« P. al. gaffad, Corr. 6. & Sal.] cyn 
fal. gyn, .] nog ef yn llwyn ac ym 
„ mherth [a/. a pherth. H. 2.]J 

2 7 [Yr, 


illuſtriſſimus Henricus Spelmannus ex Codice 
MS*2 viri ſummi Joannis Seldeni, nunc magni 
harum literarum Maecenatis Thomae Saunders 
Sebright Baronetti, mendoſe exſcripſit & pub- 
lici juris fecit A. D. 1639, & poſtea in Tomis 
Con iliorum Labbeanis edita ſunt; Vide 


6 


Lis IV. 
2 Vr, H. 3. P. G W. I ail yw, 
« Cym'ryd o yſgolhaig wraig [a/. gwraig 


*« © yigolbaig, Sal.] o rodd cenedl, a cha- 


« ffael [Lal. chaffel, P. © al.] mab o ho- 
« nai [LA heni, Cott. 6, al. honno, H. 2. 
ac odd yna cym ryd o'r yigolhaig, ur- 
ddeu Offeiradaeth Lal. urddeu Effeirad 
aeth o's yſgolhaig, S. 2. S M.] ac odd 
yna [Al. a gwedy hynny, H. 2. & M.] 
« caffel mab o'r un wraig o'r Offeirad [ a/. 
„ Offeirjad, J. al. Effeirad, W. al. caffel 
mab o honaw Cal. caffel o'r Offeirad 
fab, F. 2.) o'r un wraig, P. al. caftel 
% mab o'r Effeirad (hwnnw, F. 2. al. o'r 
„ Effeirad hwnuw fab, M.) o'r wraig 
gynt, Cott. 6. al. ac at ef yn Effeirjad 
« caffel mab, Sal.] ni 7 y mab a 
460 gahad [ ad. gaad, H. 3. al. ga ad, Cort. 6.] 


«« cyn nog ef (al. cyn yr urddeu, Sal. 


% al. y mab cyntaf, P. H. 2. © M.] 
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2 Secundus eſt, Si Scholaſticus acceperit 
uxorem a gentilibus ſuis ipſi traditam, ex 
qua filium ſuſceperit, & poſtea iſte Scho- 
laſticus ordinibus ſacris initiatus fuerit, & 
ſacerdos jam factus alium filium ex eadem 
uxore ſuſceperit; filius ante Ordinationem 


patris genitus nullam partem hereditatis pa- 


ternae fratri poſt Ordinationem genito con- 
cedet, ideo quod ex illegitimo toro ſuſci- 
tatus fuerit. | 


« oyfrannu tir a hwanw [ al. a'r ( mab, 


M.) diwethaf, H. 2.] canys yn erbyn 


« deddf y cahad Lal. caad. H. 3. P 
„ (D., 0 M n 

3 Trydydd yw Mud, can ni roddir 
„al. ni ellir rhoddi, P.] gwlad i fud, 
can ni ddyly dir [y, .] neb [al. neb 


dir, P.] nid atteppo [Lal. attebo, S. 2] 


«© droſdaw.” Cott 4. | Wy I 
_ CLXXXIX Tair Merched a, ddyly- 
ant dalu amobreu, ac ni ddylyaut [ a/. 
„ ddyly, P. F. & F. 2.] eu tadeu dalu 
«« ebediwen [al. ebediw. S. 2. 
1 © Un yw, Merch gwr a ddihenydd- 
„% jo [ al. perperam, ddefnyddjo, P.] 
Arglwydd, can ni ddyly | Arglwydd, 
. 2. ] ebediw gwr a ddihenyddjo Cal. 
* ddefnyddjo, F. 2.] ei hun (41. Gwr a 
*« ymddihenyddjo, can ni ddyly ebediw 
« gwr a ymddihenyddjo ei hun. F.] Ai 
5: ferch ag e Gs 
2 * A merch gwr a dalo obr yſdyn. 


; 5 A merch owr o'r. Cal „ . 
F.] dref gyfrif a fo marw heb fab 


iddaw. Ei ferch a ddyly dalu amobr.” 
Cort, 4. „ | 


e Merched ni ddylyir amo - 


ce breu al. amobr, &. 4. ] iddunt: 1 Merch 

Arglwydd [Cal Brenin. F. 4.] 2 A merch 

Edling. 3 A Merch Penteulu. 
4 © Sef achos na ddylyir wrth ebedi- 


« wen cu tadeu Cal. Sef achaws yw hyn- 


ny, ni thal eu taden ebediw, F. 4.] 
„ namyn eu hemys, a'i milgwn, a'i har- 


e feu, a'i hebogeu [al. eu herchwys, a'i 


1410 Nr a'i hebogeu, a'i harfeu. 
E & erch Arglwydd [a/:Brenin, S. 4.] 
ni ddylyir amobr iddi, can nid oes a'i 
„ gofynno. Ni ddyly yntau ei hun a- 
** mobr ei ferch Lal. yntau amobr ei ferc 
ei hun. S. 4.]“ S. 3. | 


ritagia ſolvere debent, ſicet 


_ filia ſua non debetur. ö 


3 Tertius eſt, Mutus. Feodum enim 


Muto concedi non debet, quia ille ſervitia 
feodi nomine debita exſequi non poteſt. 


CLXXXIX Tres ſunt puellae quae ma- 
patres earum 
non teneantur heriota ſolvere: 9 


1 Filia hominis capite plexi juſſu Domi- 
ni; Domino enim heriotum non debetur 
a viro quem ipſe capitis damnaverit {| af. 


Filia hominis qui mortem ſibi conſciverit, 


quoniam nullum heriotum datur pro viro 
mortem ſibi conſciſcente] Sed filia ejus 


maritagium pendet. 


2 Et filia-viri qui honorarium inveſti- 
turae nomine debitum exſolverie 


3 Er filia viri ex villa reditibus commu- 
nibus obnoxia, qui fine herede maſculo de- 
ceſſerit. Filia ejus maritagium ſolvet. 


.CXC Tres puellae maritagiis ſolvendis 
non ſunt obnoxiae : 1 Filia Domini Cal. 
Regis: ] 2 Et Filia Principis deſignati: 
3 Et Filia Praefecti palatio. IT 

4 Ratio haec eſt, quoniam heriota nulla 
a patribus earum debentur practer equos, 
& canes venaticos, & arma, & accipitres. 


5 Filia Domini [a/. Regis] maritagium 
non ſolvet, quoniam nemo illud petere 
poſſit. Ipſi vero Domino maritagium pro 


8 6 Nullus 
Z 2 2 K | 


/ 


'6 Nullus Princeps familiae heriotum 
ſolvet, quoniam virtute muneris ſui liber is 
erit ab omnibus aliis minoribus ſervitiis, 
niſi ille feodum aliquod acceperit, & con- 
ditionem Generoſi induerit ; quo facto, 
maritagium & heriotum ſolvere tenebitur 
perinde ac quivis alius Generoſus tenetur. 
Antea nihil ſolvere tenebatur, nam Prin- 
ceps deſignatus maritagium pro filia Prin- 
cipis familiae pendebat. 


Horum uniuſcujuſque, Diſpenſatoris 
nempe, & Praepoſiti, & Cancellarii herio- 
tum libram valebit. 8 
8 Maritagium filiae cujuſlibet hominis 
qui heriotum ſolvere tenetur, acquale erit 
cjus herioto. 3 5 
C&C Tribus modis confirmatur citatio: 


x Teſtibus, 2 vel Vadimonio, 3 vel Pig- 


norum capione. e 


4 Tres citationes Cal. irritae citationes] 


negari poſſunt antequam teſtes adhibentur. 


5 Ciratio teſtibus praeſentibus nulla fit 


niſi cum quis terram petierit jure heredi- 


tario nonis diebus Maii vel Cal. Nov. [a/l. 
ner Cal. onid pan ofynner tir, M. J o 


Dec.] Et ſi terra vel aliquid aliud petatur 
alia quam hac methodo, & una citatio ne- 
getur juramento dato, ſecunda citatio 
coram teſtibus fiet al. cautio judicio ſiſti 
a reo cxigetur.] i : 


s 6 Siquis vadimonium detrectaverit, vel 


tres citationes contemſerit, is pignorum 


capione coërcebitur; & ſi de fundo lis fu 


erit, fundus pignori capietur. 


7 Vadimonium detrectare dicimus illum 


qui vades non dederit loco debito, vel 


datos contemſerit. wh 7 
8 Citationem vel vades contemnere di- 
citur is qui conſtituto ſe die non ſtite- 


rit in comitio ad reſpondendum vel ad 


defendendum [al. is qui recte citatus non 
venerit ad locum conſtitutum actori re- 
ſpondendum, vel qui venerit & nihil re- 
ſponderit.] 


__CXcll Tres ſunt cauſſae ob quas [ 


mota alicui morietur : x Prima eſt, Si le- 
gitima tempora tranſacta fuerint ; & hic 
caſus multiplex eſt. 2 Secundus eſt, Si lis 


domino caruerit. 3 Tertia eſt, Si lis an- 


tea legitime terminata fuerit. 
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cymmaint fydd amobr ei 


H.. 


L I B. IV. 
6 Ni ddylyir i un Gwehelyth ebediy, 
** ſef achaws yw, o herwydd ei ddylyed 
*« fawr ef y bydd rydd efe o bob dylyed 
++ fechan eraill, onid hyn a dderfydd 
** iddaw, cym'ryd tir o honaw, a myned 
mraint Mabuchelwr i'r caethiwed 


14 m 
0 Mabuchelwr, ac o hynny allan y tal 


*« yntau amobr ac ebediw mal 


| y talo 
Mabuchelwr : cyn no hynny ni thalai 


** ddim, namyn yr Edling a dalai amobr 
*« merch y Pencenedl. as -  R 

7 © A Diſdain a Maer a Chynghellawr, 
cc punt 7 ebediw pob un o naddunt. 


8 * Pob rhyw ddyn a dalo ebediy, 
ferch a'i ebe- 
++ diw yntau ei hun.” S. 4. 
CXCI O dri Modd y cadarnhair 
„ gwys: 1 O dyſdon [al. dyſdjon, S. 3. 


2 a [al. neu, F. 2. o, M.] fechniaeth, 


z neu [o, M. afel Cal. afael. M. F. 3. 
4 Tair gwys Lal. oferwys, M.] a 
ellir eu gwadu cyn amſer tyſdon. 
5 Gwys gan [ al. dan, M.] dyſdu 
8 dyſdon, M. (addwyn, H. 2.) C. 3. 
H. 3. J ni wnair onid am dir a ofyn- 


ach ac edfryd [ al. edryd, M. & H. 3. 


«* trwy nawfed dyddjeu Mai neu Galan 


*+« gauaf [al. neu Ragfyr. J.2.] Or [al. 
(Ac, M.) o, H.3.& . 3.] gofynnir tir 
yn amgen no hynny, neu beth arall, a 


gwadu un wys trwy dwng am [al. ym, 


. 2. ] danaw [ o gwedir un wys a ĩ 
*« thyngu, M.] trwy fechni y dylyir ca- 


darnhau [yr ail, F. 2.] wys ar y neb a'i 


gwatto [a/. trwy ſechniaeth y cymhellir 
„yr amddiffynnwr i atteb. A) 

6 © Y lle y pallo mechni [ al, mech- 
niaeth, M.] un waith [neu y tremyccer 


y wys dair gwaith, M.] gafel a ddylyir 


* ei gym'ryd yno [a. yno y dylyir 
** cymryd gafael, M.] ac o's tir a ofynnir 
al. o's am dir y bydd y ddadl, M.] 
«ita aan e 

7 Pallu mechniaeth yw, na rodder 
„% mach yn y lle y (al. mach pan, M 
«« ddylyer, neu ei roddi a'i dremygu. 

8 © Tremygu gwys neu fachniaeth yw, 
*« na ddel [ dyn, JS. 3.] yn nydd galw i 
Lys oſodedig i atteb neu i amddiffyn 
e rhag atteb [a/. na ddel y dyn a wysjer 


yn gyfreithawl i le enwedig i atteb i le 


„y galwer, neu ddyfod ac nad atteppo. 
64 M.] * | ; i 

CXCII O dri Modd y cae cyfraith 
„ rhwng hawlwr ac amddiffynnwr: 1 


„Un yw, O golli ei amſer; a hwnnw a 


«« ddamweina [l. ddamchweina, F.] 0 
„ lawer modd. 2 Ail yw [O, M. © 
« F. 2. hawl heb berchen. 3 Trydydd 
« yw, [O, M. & S.2.] derfynu y ddadl 
| 5 | 3 | «6 ya | 


LIB. IV. 
Cote. 4. H. 3. © P. 47 | 
CXCIII O dri Modd y cyll Brawdwr 
„ gamlwrw o farnu, ac ni thal Cal. chyll, 
„P. J. S S. 2.] werth ei dafawd: 


1 © Un yw, Pan ddifarno gyfryw ag 
« 2 farnaſai ſefe, F. 2.] gynt trwy gyfle- 
lybjon achwyſon Cal. achwysjon. J.] 

2 Ail yw, Pan el ar gyfeilorn yn 
datcanu dadl, or cadarnha fwy neu lai 
„ yn y ddadl nog a fu o eireu grym. 


3 * Trydydd y w, Na roddo [al. rotho, 
P.] wyſdl gyd ai farn, pan rother 
„ [gwyſdl, F. 2. S P.] arall yn ei her- 
66 b n. [EF Et | | TOR i 

| 7 O'r modd cyntaf, y farn gammaf 
as Lal. gyntaf, 7.4 a ddileir. n 
5 Orr ail, y datcan a jawnhair. 


6 Oer trydydd, y farn hefyd a ddileir 
* vyna cyd [al. cyn, S. 2.] boed jawn, 
„ canys y Brawdwr a'i cadarnhaawdd [ a/. 
* can ni's cadarnhawys y Brawdwr, P. 
S K. 2.] hi yn amferawl trwy wyſdl. 
7 O's [y, J. SS 2.] dadleuwr a 
ebryfycca ymwyſdlaw a'r Brawdwr, nid 
+* amgen, pan y datcano gyntaf iddaw, 
ni chaiff ymwyſdlaw ag ef am y farn 
„ honno fyth wedy [al. gwedy, P.] 
„ hynny, cyn bo [ al. cyd boed, J. & 
. z.] cam y farn. Vn gyflelyb i hynny, 
„od ymwyſdla efe yn amſerawl, ac nad 
_«« ymwyſdlo y Brawdwr ag ef, y farn 
* hefyd, C. 2.] a ddigwydd.” Core. 4. 
CXCIV O dri Modd y cyll dadl trais 
ei braint mwyaf: 1 Un yu, O ballu 
teithi trais [a/. (Og, M.) na wneler ei 
„ theithi. F. 2.] 2 Ac o dyſdoljaeth 
«« fywawl yn nadl trais. 3 Ac o gwynaw 
* or hawlwr ddwyn o'i eiddaw ef yr hyn 


a, ddycpwyd Lal. ddyccid, N.] y drais 


«© rhag arall, ac nid i gantaw [ a/. gan- 
W 
4 Nid mwy hagen y rhaith [L. ei 
« raith ef, M.] ya y tri phwnge hyn 
40 Lal. hynny, F. 2. © M.] no lu tri 
dyn, ac nid mwy y dial [or ei ddial, 
B. G M.] no thair bu [al. thri buyn, 
« F. 2. ] camlwrw, oni ellir eu gwadu yn 
al. o, J.] gwbl, neu eu hamddiffyn.” 
EE TTT 
CNXCV Ni chyngain cwyn ſefydlawg 
41 namyn o dri Modd : Sef WW rhai 
40 hynny . 18 | 
'x O derfydd i hawlwr ddefnyddjaw 
«« cwyn at Swyddawg yr orſedd, ac yn y 
„ dydd cyutaf galw plaid, ac na ddel yr 
hawlwr wrth ei alw, ac yno deiſyf o'r 
_ «+ amddiffynnwr farn o rydid, a'i farnu 
„ iddaw, ac ar hynny yr hawlwr yn 
dy fod i'r orſedd, ac yn achwyn wrth yr 


LEGES WALLICAE: 
„ yn [gyfreithawl, M.] cyn no hynny.“ | 
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. CXCII Tres ſunt caſus in quibus Ju- 
dex multae privatae obnoxius erit ob fen- 
tentiam quam tulerit, ſed lingua non mul- 
tabitur: ; br, . I 

1 Primus eſt, Cum ſententiam tulerit 
contrariam ſententiae quam antea dederat 
in cauſſa conſimili. AT Er 

2 Secundus eſt, Cum erraverit in ſumma 
teſtimonĩorum utrinque prolatorum expo- 
nenda, affirmando plus vel minus in iſta 
lite quam antea prolatum fuerat. 

8 Tertius eſt, Cum pignus pro ſententia 
ſua defendenda tradere detrectaverit, licet 
pignus ad illam impugnandam ab adverſa- 
rio ſuo datum fuerat. ECD 

4 In primo caſu, ſententia iniquior Cal. 
prior] abrogabitur. 5 81 or 

5 In ſecundo, expoſitio ſummae teſti- 
moniorum emendabitur. EY: 

6 In tertio, ſententia reſcindetur etiam 
ſi aequa fuerit, quia Judex in tempore pig- 


. N 


nore dato illam non confirmaverit. 


7 Si pars litigans neglexerit pignore 


contendere cum Judice quamprimum ſen- 


tentiam tulerit, poſtea cum illo nunquam 
contendet de iſta ſententia licet iniqua fu- 
erit. Pari ratione, fi tempore /egitimo 
pignore cum illo contenderit, & Judex 
E. contrarium non dederit, ſententia 
ata irrita erit. 18 


_ CXCIV Tria ſunt ob quae actio de la- 
trocinio extinguetur: 1 Si latrocinii pro- 
bationes idoneas acfor non attulerit. 2 
Vel ſi reus contra accuſationem iſtam de- 
fendere ſe poſſit per teſtes vivos. 3 Vel 
ſi actor queratur rem aliquam de bonis ſuis 
ablatam fuiſſe, quae violenter de honzs a- 


lienis ablata eſt, & non de ſuis. 


4 Reus ſe defendendo in quolibet horum 
trium caſuum non ultra trium virorum ju- 
ramentum praeſtare tenetur, & poena quae 
illum manebit multam trium vaccarum non 
excedet, licet accuſat ionem contra ſe in ſti- 
tutam abſolute denegare, vel factum de- 
fendere non poſſit. TY 


CXCV Tres tantum caſus ſunt in qui- 
bus Reus tenetur in comitio immediate 
reſpondere: 125811 | 

x Primus eſt, Si Actor querelam detu- 
lerit ad Officialem curiae, & in primo die 
partes litigantes vocatae fuerint, & Actor 
vocatus non comparuerit, & tunc Reus 

tierit ut judicio abſolvatur, & Jude x il- 

um dimiſerit, & Actor illico ad conſtitu- 
tum venerit, & queſtus fuerit apud Domi- 
. 5 num 


cConcedetur: 
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num & Officiales ejus actionem ſuam ex- 
tingui per legem, antequam dies juris ex- 
periundi gratia a Rege praefinitus practer- 
ierit. Actio in hoc caſu penitus ceſſabit, 
adeo ut Actor multae privatae obnoxius fiet. 
Ideoque Actor Judici denuntiare poterit 
quod Reus factum non negat, & tunc li- 
tem ei illieo intendat, quae e die termi- 
nabitur. een £1 


2 Secundus eſt, Siquis litem alicui in- 


tenderit in curia extraordinaria, coram Re- 


gis Delegato qui iſti curiae praeſidet, tem- 
pus ulterius Reo ad reſpondendum non 


legibus defectivis & conſuetudinibus pra- 
vis, & lite inter homines ex diverſis 
commotis ortae terminabuntur; nec ulla 
exceptio dilatoria a parte Rei admittetur, 
auctoritas enim iſtius curiae diſceptationes 
omnes perimit. eee eee 
3 3 Tertius eſt, Cum Officialis virgam 
ſuam in loco ſuo reliquerit; lex in iſto caſu 
non ampliabitur, quoniam Regis Delega- 
tus virgam officii ſui aequo jure omnibus 
manifeſto oſtendet. e 


* 


cCxcvil Tribus modis dirimetur lis in- 


ter heredes judicio poſſeſſorio agentes, nem- 
pe per tres praerogativas naturales 
I Prima eſt, Praerogativa actatis inter 
natu majorem & minorem. | © 


2 Secunda eſt, Praerogativa 7uſ/?z matri- 
monii inter heredem legitimum &. illegiti. 


mum, quoniam legitimus totam Heredita- 


tem adibit. 65 dt 
3 Tertia eſt, Praerogativa dominii inter 


pleno jure projrictaring & non proprie- 
parentes horum ordinatim 


tarium. Sed f1 
fundum iſtum tenuerint uſque ad mortem 


eorum, & filii eorum judicio poſſeſſorio 
2 filius pleno jure proprietarii totum 


tinebit quandocunque petitum venerit. 

4 Poſtea ſi heredes ejuſdem Ren fra- 
tres utputa, vel conſobrini, vel conſobri- 
norum filii, ſimul & eodem tempore poſ- 
ſeſſorio judicio intenderint de terra quam 
patres ſui ſucceſſive, nulla partitione facta, 

ſſederint uſque ad mortem eorum, nul- 
lus ex his alterum dejiciet aut morabitur, 
ſed unuſquiſque partem fundi ſibi debitam 
obtinebit. Jet e CY 1 


9 


5 Siquis fandi paterni Poſſeſſionem fratvi 


natu maximo praeripuerit, frater natu maxi- 


E ne #58: WALILIe A R. 


ſo illo die controver ſiae de 


- 


L1 B. IV. 
„ Arglwydd a'i Swyddogjon ſod ei jaw; 
8 8 ddioberi o e A 
«+, llirbraw y dydd à roſoedd y Brenin ; 
toddi cyfraith. Can's diodor yw pob 
*« peth ar gymmaint ag y gwallocaodd yr 
„ hawlwr ei fyned dan ei gamlwrw, ac 
*« wrth hynny y dichawn yr hawlwr dyſ- 
„ du ir Arglwydd nad ydy' yr Amddi- 
„ ffynnwr yn gwadu, ac yna y dichawu 
„ gwynaw yo ſefydlawg. 

2 Ail modd y cyngain cwyn ſefyd- 
„ lawg. O derfydd i hawlwr holi yo y 
Allys ddygynnull, a gwr y Brenin yn 
eiſde' ar ꝙ llys honno, nid oes oed iddaw 
i atteb: Y dydd hwonw y derfydd y 


«« gwallgyfreitheu, a'r camddefodeu, a'r 


60 gwan-· gymmydeu; ac nid oes Oed . 
amddiſtynnwr, can's mwy yw y dyl- 
„ doljaeth honno nog oe. 


3 % Trydydd lle y cyngain cwyn ſe. 
„ fydlawg yw, Pan adawo Swyddawg ei 
e wialen ſwydd yn y lle hwnuw; ni ofo- 


ded oed yn y gyfraith honno, can's 


y Brenin a ddyly ddangos gwialen ei 
«« 1twydd.yn ddigam i bawb.“ S. 2 


O dri Modd y dosberthir brawd gyng- 
aws, Sc. Vide O dair ffordd, Ec: 


CXCVI O dri Modd y doſberthir 
dadl dadannudd y thwng etifeddjon, nid 
amgen, trwy dri braint anjanawl: 

1 Cyntaf yw, Braint oed y rhwng 


yr, P. H. 3. & W.] hynaf a['r, T. 


6+. £3, . 74 

2 ** Ail yw, Braint priodas [ a/. prio- 
„ dawl, P. © J.] rhwng etifedd cyfrei- 
„ thawl ac un anghyfreithawl, canys y 
„ cytreithawl a'i caiff oll. K 

3 Trydydd yw, Braint dylyed y 
«++ rhwng dylyedawg ac annylyedawg O's 
tadeu y rhai hynny hagen a gynhalja- 
«++ ſant yr un tir [hwanw, J.] wers tra- 
„ gwers hyd eu hangau, o's eu meibon 
(a1. meibjon, J.] a ddaw i erchi dad- 
annudd, mab y dylyedawg a gaiff ddad- 
annudd o gwbl py [ al. pa, P. & J. 
hett. 

4 Oqdd' yna er o, W.] doant 
Lal. deuaut, J.] etifeddjon un radd Cal. 
tad, P. ynghyd ac yn yr un amſer i 
ofyn dadannudd, megis brodyr Co dir 


* (al. dref, S. 2.) eu tad, H. 3. G M.] 
neu gefnderw neu gyferdderw o dir eu 


tadeu yr hwn a gynhelis Cal. yr byn 
a gynhaljawdd, J.] eu tadeu yn ddiran 
wers tragwers hyd eu marw [ al. hyd 
farw, Y. H. z. SM.] ni ddichawn un 
o honunt wrthladd y llall [a/. ei gilydd, 


F. 2.] na ii oedi, namyn pob un a gaiff 
ran dadannudd. my py 


5 © Pwybynnag a gymmero dir ei dad 
cyn Call yn gynt, F. 2.] no'r brawd 
| «« hynaf, 


Lis. IV. 


„ hynaf, y brawd hynaf a'i gwrthladd ef 
„o gwbl, ac yntau a gaiff y dadannudd o 
«« owbl. Ac or Lal. o, .] bydd marw yr 
fal. y brawd, F. 2.] hynaf y mywn [. 
«« yn, F. Z J y dadannudd diran, ei fab a gaiff 


„ elchwyl [al. elchwyl a gaiff, P. J. & 
„. 2 ] ddadannudd o gwbl Ca. ddadan- 
« nudd cwbl, H. 3. W. F. & J.] yn er- 
T byn pawb.” Cott. ESL +2 

CXCVI O dri Modd [al. O dair 
.«« Ffordd, M. al. O dri Achaws, C. 2. S 
«« F. 4.] y dylyir amobr i wraig : 1 [Un 
„ yW, J. 4] O rodd ac yſdyn, cyn ni 
«« chylger genthi | a/. cyn ni bo cywelo- 
«« oacth. M. F. 2. S F. 4.] 2 A'r ail, O 
40 gyſgu yn Cal. Ac Cal, ail yW, g. 4.) 0 


4c gy welogaeth, M.& 8. 2.3 gy hoeddawg, | 


« cyn Cal. can, F. 4. al. a'r, F. 2.] ni bo 


« [na, $.4.] rhodd nac yidyn. 3 Ar 


« trydydd, o'i beichogi La. Ac o feicho- 


40 gi. M. & F. 2. al. Ar trydydd yW, oi 


pbeichogi. S. 4.]. + 
4 « Llathruddjaeth hefyd a ddylir a- 


« mobr ; ac eiſoes ni henyw o un o'r tri 


« achaws. Sef achaws yw, wrth ei han- 


„ fod o bob un o'r ddau, o rodd ac o 
„ gywelogacth : Canys pan aeth hi gan 


« y gwr yn llathrudd, yna ydd ymroes 
T > 8 1 ir gr; O hynny ydd henyw 
„ Jlathruddjaeth o rodd ac yidyn. O 
gywelogaeth cy hoeddawg pan heny w, 
Canys Cyfraith a ddywaid, Can ni chyſgo 
«+ owr gan wraig a ddycco yn llathrudd, 
oni chymmer gwr y ty fach gantaw ar 
ei hamobr, taled efe ei hun yr amobr.” 
5 «©. Gobr merch Brenin hwe' phunt 
fal. mendoſe tamen, hweugaint, P. al. 
« refe, ſaith punt, Cott. 5. Cott. 6. Hz. 
« & N.) yW, ac ir fam y telir. | 
6 © Canys tir fydd ei chowyll y maint 
« a welo ei gwr ci fod yn jawn ; pedair 
«« punt ar ddeg fydd ei hegweddi.” H. 3. 


Al. Fi [al. Ar, H. 2. © M.] gwra 


« dal ei chowyll, canys tir a delir [a/. 


« ddylyir, Corr. 5. Q.] iddi. Pedair punt 
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mus illum inde dejiciet, & integrum furidum 
poſſidebit. Et ſi frater natu maximus fun- 
dum ex aſſe poſſederit & mortuus fuerit 
in iſta poſſeſſione, filius ejus poſtea totum 
quoque contra omnes polſidebit 


CXCVI Tres ſunt cauſſae ob quas ma- 
ritagium debetur: 1 Prima eſt, Si mulier 
nuptum data ſit, licet cum viro non con- 
cubuerit. 2 Secunda eſt, Si palam cum 
viro concubuerit licet nuptum data non fit. 
3 Tertia eſt; Si gravida facta fuerit. 


4 Ob fornicationem etiam maritagium 
debetur; quae tamen inter tres cauſſas 
memoratas numerari non debet, ideo quod 
e duabus cauſſis procedit, a donatione ſci- 
licet & concubitu. Quando enim illa cum 
viro clam ſeceſſerit, runc illa ſe ipſa viro 


tradidit; ideoque fornicatio procedit a 
donatione. 


Procedit quoque a concubitu 
publico, quoniam Lex dicit, Licet vir non 
concubuerit cum muliere quam clandeſtino 
abſtulerit, dominus tamen aedis in qua ſi- 
mul fuerint ſatis accipere pro ſolutione ma- 
ritagii ab illo tenetur, ved iple ſolvere. 

5 Maritagium filiae Regis, VI librae 
[ at. mendoſe CXX denarii. al. rette, VII 


librae; ] & matri ug pendentur. 


6 Pro antiphernis ejus fundus Abitur 
ad arbitrium viri ſui. Dos ejus XIV librae. 


Al. Antipherna ejus vir ſolver, terra e. 


nim illi debetur. Dos ejus XXIV librae. 


ar hugaint fydd [al. yw, H. 2. & . : 


ei hegweddi.” Core. 6. e 
7 © Amobr merch Maer a Chynghe- 

«« Hawr, punt. ED SO 0 

8 «+ Amobr merch Maer, chweugaint. 


410 gaint. ng 7 x 
10 Amobr merch Alldud, pedair ar 
+ hugainr. | 


II © Amobr [a/ Gobr, H. 3.] merch 


** Pencenedl [Lal. Pencynydd, P. yw, 
r N 
12 Amobr Cal. Gobr, H. 3. ] merch 
_« Uchelwr [ a4. Breyr, P. yw, H. 3.J 
chwengaint. ES 


tA Maritagium filiac Praepoſiti & Can- 


Cellarii, libra, 


8 Maritagium filiae Praepoſiti a/terins, 


. | OXXK denarii 
9 © Amobr merch Mab ailld, tri u- 


9 Maritagium 
nn Ht, | x 

10 Maritagium filiae Vaſſalli, XXIV 
denari.. wy | 

11 Maritagium filiae Principis familiae 
Lal. Praefecti venatoribus] libra. 


filiae Advenae, LX de- 


12 Maritagium filiae Generoſi, CXX 
denari. 


7 13 Mari- 
A 
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13 Maritagium filiae cujuſvis Miniſtri 
aulici ſecundum quoſdam, libra; ſecundum 
alios CXX denarii. 
14 Maritagium filiae Servi, XII devarii. 


15 Maritagium filiae Villani XXIV de- 


narii. 


16 Maritagium foeminae advenae XXIV 
denarii. 


17 Maritagium filiae Walli ingenui, 


XXIV denarii. 
CXCVIII Tribus modis filius clandeſti- 
no genitus abnegari poteſt: 
1 Primo eſt, Ts s qui illum genuiſſe fertur, 


ſi ſuperſtes fuerit, juramento proprio — 
abnegare poteſt. 


2 FRI Patre non ſuperſtite, Prin- 
ceps familiae cum ſeptima propinquorum 
manu illum abnegabir. 

3 Tertio, Si nullus fuerit Princeps fa- 


miliae, L gentilium gn. Jurati illum abne- 


gabunt. 

4 Conſimili modo mater ſeu ſtirps ma- 
terna talem filium ad gentem aliquam ad- 
1 ducere poſſunt, ſi modo non abnegetur. 


nem admittetur; admitti tamen debet fi 
pars adverſa interceſſioni ceſſerit, ſublata 
ceuim interceſſione omnes controverſiae di- 
rimuntur. 


6 Si mater illum adduxerit, jurabit ſuper 


Altare conſecratum, ſi nudae aſſeverationi 
ejus fides non habeatur, niſi plena nega- 
tio a parte contraria fiat. 


cx Tribus modis i injuria in cles 
immitti poteſt: 1 Vim illi inferendo, 2 & 
Uxorem ejus permolendo, 3 & Parrocini- 
um quod dederit violando. : 


4 Injuria per ſtuprum cum uxore ejus 
factum illata graviori Pen multabitur 


quam caeterae, ideo quod iſta contumelia 
ex inimicitiis procedit. 


C Tres ſunt caſus in quibus multa 5 


vim mulieri allatam ſolvetur: 1 Prima eſt, 
Quando is qui vim negat, compurgatores 
producere nequit. 2 Secundus eſt, Quan- 
do ſeipſum plene defendere non porelt. 3 
Tertius eſt, oem auctor ad quem con- 
fugerit, defenſionem cauſſae ejus ſuſcipere 
recuſaverit. 
0 Tribus modis m injuria Reginae in- 
ferri poteſt: x Patrocinium Jus violando, 


LEOGOES 1 


* herwydd rhai, punt ; 


** gwadu trais. 


amddiffyn ir amddiffynnwr yn erbyn y 


galwo yn nadl trais.“ 


LI B. IV. 


ob Swyddaw 
erwydd eral, 


13 Amobr merch 


*+* chweugaint. 
T&F Amobr merch Caeth, deuddeg 
*© ceinjawg. 
15 ** Gobr merch Bilain Lyw, 74 pe- 
% dair ar hugaint. 
16 * Gobr Alldudes [y w, Cott. 6.] 
„ pedair ar hugaint. 
17 © Gobr merch Bonheddig canbiry. 
„ naw], pedair ar hugaint.” H. 3. 
CXCVII O dri Modd y gwedir of. 
„ wynblant o 1 
x * Un yw, Y neb a (C4. y, S. 2. 
duywetter ei fod yn dad iddaw, or Cal. 


0, H. 3. &. bydd by w, a ddichawn 
„Pal ein . & 11 ei wadu ar ei lw 
ei hun [a/. hunan. H. 3. G . 


2 Oni bydd byw y tad, Pencenedl a 
* ſeithlaw cenedl gantaw Al. ganthaw, 
6, ay © J.] a'i gwatta. 

Oni byad Pencenedl, lly dengwyt 
1 0 deugaint « o'r e a'i n 8 


4 Ac felly mam neu genedl mam a ddi- 
chawn ddwyn y cyfryw etifedd hwnnw 
i genedl, gan ei oddef iddunt C4¹. ei 


ddioddef. F. 2.] 
5 Nulla probatio 2 parte filii vulgo quac- + 
ſiti contra plenam ab altera parte negatio- 


1 Ni. . 3. G..] ddyly prawf fod 
6 b blaid [al fod ar, P.] etifedd cyſſwyn 
** yn erbyn gwad cwbl o'r parth arall, 
„ namyn prawf a ddyly fod gan ei oddef 


* o'r blaid arall; canys _ ym mhob 


„ peth a dyrr bob [ al. ar, © 

H. z. OW.) gyngaws. 
6 ©* O's gwra 's a'i dwg ef, tynged 4 

« yr Allawr gyſſegredig Cal. gyſſegr, P 

« & JS. 2] oni chredir Feb ei thwng al 


1 Ys . 2. 


llw, S. 2.] neu oni wedir cwbl yn ei 
herbyn.“ Corr. 4. 


CXCIX O ari * Modd y ſarhair pob | 
dyn: I O gyflafan arnaw, 2 a Bod gan 
ei wraig, 3 a Thorri ez nawdd gwedy 


„ A rhoddo. 


4 Sef achaws y diwygir ſarhaad owr 
o fod gan ei wraig yn fwy nog arall, 


am ei hanflod o alanaſdra Lege o elyn- 


„ jaeth. ]“ &. 2. 
CC O dri Modd y telir! dirwy trais: 


„ x Un yw, Pan ballo ei raith i ddyn 


fal. ballo rhaith dyn, P. & M.] yn 
2 Ail yw, Pan ballo ci 


% dyn [al. amddiffyn i ddyn yn nad! trais. 
« M.) 3 . Pan ballo ei wa- 
„ rant ir [ al. i, 3. S W.] ddyn at 
Cott. 4. © ; 2. 

telir ſarbaad Lal. 
. 3.] y Frenhines: 


„Pan 


CCI O dri Modd 
© y farhair, P. J. © / 


NOTAE. 


k Yide O di Modd y telir farbaad, Ec. 
Vide Tri rhyw Sarhaad, Se. Vide Tair Sar- 
baad, Oe. a | 


| Vide Tri rhyw ddirwy y ſydd. 
2 Vide Lib. I. c. vin. 


LI B. IV. 


1 Pan dorrer ei nawdd ; neu pan drawer 
« trwy lid; 3 new pan dynner peth gan 


« drais o'i llaw. [Ac yna, H. 2. G M.] 


« traian gwerth [a/. cywerthydd, H v. & 
.] farhaad Brenin a delir i'r Frenhi- 
r nes dros ei ſarhaad [ iddi, M.] heb aur 
« 2 heb arjant hagen. H. 2. © M.]” 
Cort. 4. | 1 3 

CCII O dri Modd y telir teithi buch: 
« x O ddeg ar hugainr, 2 neu [o, H. 3. 
« F$.3. J. M. Cott. 6. © W.] fuch heſb 
« deg, 3 neu o flawd. 

4 ** O's o flawd, fal hyn y telir: Me- 
fur [llefdr, H. 3. & atzz.] llacth buch 
„ [yw, M.] naw modfedd ynghylch ei 
„ enau, a thair yn lled ci waelawd, a ſaith 


« ar wyr o'r clais [al. ymmyl, Ji draw 


« i'r ymmyl ymma fydd [ a/. or clais i 
«« gilydd yn, C. 2.] ei uched [al. faith mod- 
«« fedd a fydd yn ei uched pan feſſurer ar 
« wyr o'r clais draw i'r ymmyl ymma, a 
++ thair modfedd yn lled ei waelawd (al. 
„ enau, M.) a thair yn lled et enau (al. 


« waelawd. A.) Cott 61 Llonaid y llefdr 


„ hwanw o flawd ceirch ynghyfair pob 


] hyd Wyl Girig [a/. Gurig. H. 3. 


P. J. F. 3. Cott. 6. M. GW.) Odd 


«« yna hyd Awid, o flawd haidd. [ Ac, 
_* Corr. 6] O Awid [ al. Odd' yna, H. 3. 


% P. F. 3 S.] 1 be Galan Gauaf Lal. | 


« Rhagiyr, ] o flawd gwenith y telir 
« yn y [al. yn yr un, Cote. 6.] meſur 


+ hwonw [2/. y telir (y, 5.2.) telly. MH. ]“ 


pe ER F 
CCIII O dri Modd ydd holir tir [a 
« dacar: H. 2. ] 1 O gamwereſgyn (Cal. 


„ gamwreſgyn H 3. ] 2 Ac o ddadan- 


« nudd trwy feddjaut tad neu hendad hyd 


„ angau. 3 Ac o ach ac edfryd Lal. ed- 


« ryd, H. 3. P. & I. al. edryf. H. 2. 


4 Cyn ni thycco [al. thyccjo, . 


G alii.] gofyn tir o'r modd cyntaf, nac 


| 6c o'r ail 1 ni bydd hwyrach no chynt y 


_ «+ ceffir [ a4. caiff, P.] o'r trydydd.” 
%% o EE 3 
CCIV Tri Mud gorſedd: 1 Mach, 

„2 ac Ynad, 3 ac Arglwydd, 4 Sef 


„ achos y gelwir hwynt yn Fudjon gor- 
„ ſedd, wrth fod amſer i bob un o na- 
ddunt y dylyai fod yn fud. Mach o'r 
«*« pan eler i gyfraith am ei fechni ni ddy- 
17 atteb namyn gwedy gofynno yr 


© Ynad ai mach ai nad mach. A'r Ynad 
„ hefyd nid rhaid iddo atteb yn y fo 
„ rhaid iddo ddosbarth o'i ben. Ac Ar- 
» glwydd hefyd nid rhaid iddo fod yn 
 *+ rhaglafar, Ac wrth bynny y gelwir yu 
Pri Mud gorſedd.“ F. 2. 


n Hordeacea] In Lib. III. c. V. Sect. ii. $. 14. 
pro Gwenith, Triticum, ponitur Rhyg, Secale; 
quae lectio mihi verior videtur. Quintitas e- 
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1 pa ir fuch [o banner Ebrill, Cott. 6. 


forenſes muti. 
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2 vel illam per iram percutiendo, 3 vel 
aliquid ex manibus ejus per vim eripiendo. 
Injuria Reginae illata compenſabitur triente 
multae pro injuria Regi illata debitae, ar- 
gento tamen excepto. 


Cl Tribus modis compenfatio fiet pro 
vacca qualitates requiſitas non habente: 1 
XXX dena iis, 2 vel vacca ſterili pulchra, 


3 vel farina. 


4 Si farina compen ſanda ſit, ſolutio ſic 
fiet: Vas quo vaccae quantitas lactis men- 
ſuratur, debet eſſe novem uncias in ambitu 
Circa os [ al. tres uncias latum in ore] & 
tres uncias latum in fundo, & ſeptem un- 


cias altum Cal. ab imo ad os oblique men- 


ſuratum.] Hoc vas plenum farina avena- 
cea dabitur pro quantitate lactis quam qua- 
libet vice vacea praebere debuerat, a medio 
Aprili ad Feſtum S. Cyrici, exinde uſque 
ad Cal. Aug. de farina n hordeacea, exinde 
ad Cal. Nov. [A. Decembres] ex farina tri- 
ticea eadem menſura. | 


CCIII Tribus modis fundus vindicatur : 
1 Actione de uſurpatione. 2 Er aſſiſa 
mortis anteceſſoris. 3 Et actione quae 
jure ſanguinis nititur. | 


4 Licet is qui fundum perſequitur primo 
vel ſecundo modo, fruſtra experiatur ; ni- 
hil impedit quo minus tertio modo praeva- 
lere poſſit. Cf FD 


_ccIvV Tres Muti forenſes : 1 Fidejuſ: 


for, 2 & Judex, 3 & Dominus. 4 Et hi 


vocantur Muti forenſes ideo quod certo 
tempore unuſquiſque eorum ſilere debet. 
Fidejuſſor a tempore quo ob fidejuſſionem 
ſuam in jus vocatur linguam continebit 
uſquedum Judex illum interrogaverit an 
fidejuſſerit necne. Judex ſe a reſpondendo 
ſuſtinebit uſquedum pronuntiandi tempus 
advenerit. Dominum quoque non decet 
eſſe loquacem. Ideoque hi vocantur Tres 


Cc Tres 


nim lactis anno vergeute ſemper decreſtit, ide- 
oque compenſatio minuenda eſt. | 
* Vide Tit Thawedawg goriedd. 
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Cc Tres acus legales ſunt : 


1 Acus ancillae Reginae, qua manicas 
Reginae conſuit. 1 


2 Et acus Medici regii ad conſuenda 
vulnera ſauciatorum. 


3 Et Acus Praeſecti venatoribus ad con- 
ſuenda canum laceratorum vu⁰lu era. 


4 Unaquaeque harum IV denariis legi- 
timis aeſtimatur. = 1755 


denarium legitimum valet. 
CcCvl Tria tempora lege enger ſunt, 
quibus tranſvectis caedem ulciſci licebit. 
r Primum eſt, Si gentes occiſi & occi- 
ſoris diverias regiones incoluerint, & actio 


inſticuatur primo die proximae ſeptimanae 
nos y, Corr. 6. M. & H. 2.] llather 


poſt caedem factam, & intra duas proxi- 
mas ſeptimanas ab iſto die enumerandas 
nulla reſponſio detur, lex homicidium ul- 
ciſci permittit. 


2 Secundum eſt, Si ambae gentes ſint 


in eadem cantreda, & actio inſtituatur ter- 
tio die poſt caedem factam. & nulla re- 
ſponſio detut intra novem dies proximos, 
caedem ulciſci fas erit. 


3 Tertium eſt, Si utraeque gentes ean- 
dem commotam incoluerint, & actio tertio 
die inſtituatur poſt caedem factam, & nul- 
la reſponſio detur ante ſextum diem perac- 
tum, caedem ulciſci licebit, ideo quod nulla 
reſponſio data fuerit. water 


CCVII Tres ſunt irritae fidejuſſiones: 

I 1 Harum prima eſt, Siquis aliquid ab 
alio pretio condicto emerit, & venditor 
fidejuſſorem acceperit pro argento iſto, & 
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5 Acus cujuſvis alius mulieris peritae 


cc 


„% H.. J. 1. 8 


46 * 1. © 
a [pen, Cort. 6. S H. 2.4 


Lis. IV. 


e Tair Nodwydd Cel Nadya, 
vad: 


F.] gyfreithawl y 


I © Nodwydd C4. Nydwydd, J. 4 
Un, K. I.] gwenigjawl Cal. gweinigawl, 
H. 3. ] y Frenhines [yr hon y gwnier 


«cc 
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llewys y Frenhines a hi. Llyfr Gwyn o 


Hergeſt.] : 

2 ** A Nodwydd al. Nydwydd, F\] 
1 1 n [lys, M. S . 2.] i FA, 
„y- J. © Cott. 6.] gwelioedd [al. y 
„ gwyr brathedig. ]]] 

3 A Nodwydd [Cal Nydwydd, al. 
Ac un, F. I. J y Pencynydd i wniaw y 
** cwn rhwygedig [a/. i jachau cwn bra- 
e thedig. F. .] 


4 © Gwerth pob un o'r rhai hynny 
(al. o honunt yw, W.] pedair ceinawg 
Hal. ceinjawg, J. ] cyfraith [ al. Pedair 
ceinawg cyfraith a dal pob un o honunt. 
/ tos mo: 
5 [A, P. Nodwydd [a/ Nydwydd, 
70 gwraig «Agr arall [21 gywrainr, 
F.] ceinawg [al. ceinjawg, F.] cyfraith 
e . * 3. & J. Fa 4 
_ CCVI «© Tri Oed cyfraith i ddial celain 


«cc 


« y rhwng dwy pu_ ni hanffont [ al. 


„ hanfwynt, F. I.] o'r, $.2.] un wlad: 
1 [Un yw, F. z.] Ennynnu hawl yn 
yy dydd cyntaf o'r wythnos neſaf [ al. 
gyntaf, S. 2.] gwedy [Lal. gyſſefin wyth- 
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La lladder, 7. © W. ] y gelain, ac 
„ [ yn, H. 3.] erbyn pen y pythewnos 
oni ddaw atteb [a/. oni ddaw atteb er- 
„ byn, Sc. Core. 6. H. 2. M. & F. 2.] 


cy fraith yn rhyddhau [ al. a ryddha ci 


«0.1.1 0... - . 

2 2 Ail yw, Or byddant [a. bydd, 
Cott. 6. H. 2. © M.] y ddwy genedl 
«« yo un Gantref, ennynnu hawl yn y 
«« trydydydd [| al. trydydd dydd, P. J. 

9 9.2.] gwedy llather [a. 


 «« adder, F.] y gelain, ac oni ddaw atteb 
_ «« erbyn pen y nawfettydd [ al. nawfed 


„% dydd, F. I. H. 3. & al.) cy fraith a rydd- 


ha [al. yn rhyddhau, Cort. 6. H. 2. G 


« M dial [al. ei dial. F. x. & 7. 
3 © Trydydd yw, O's yn un Gymmwd 
« y byddant [al. bydd y ddwy genedl, 
« Cott. 6. H. 2. © M.] ennynnu hawl yn 
« y trydydydd [Lal. trydydd dydd, P. 7. 
H. 2.] gwedy [y, .] llather 
Lal. lader, J.] ac oni ddaw atteb erbyn 
y hweched 
« [ al. chweched, H. 3. J. G M.] dydd, 
«« cyfraith a ryddha [2 yn rhyddhau, 
« Cott. 6. H. 2. & M.] dial Lal. ei dial, 
«« F. 1.6 J. o herwydd na ddeuth attcb. 
W | 
CCVII Tair Oferfechni y ſydd : 
1 Un yw onaddunt, Pan bryno dyn bet 
i gan arall yr arjant, a chym'ryd mach ar 
yr arjant, a'i gym'ryd ar y peth, a bod 
| yu 


* 
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yn edifar gan berchen yr arjant y gyfne- 
wid; can ni myn efe fwynbau y mach 
ſydd iddaw ar y peth y cymmerth [a/ peth 
a brynawdd al. brynnawdd, F. 3.) J. J 
ac nad oes fach, J. © 8.3.7] i'r llall ar 
yr arjant a gymhello_ iddaw y gyfnewid, 
wrth hynny y mae ofer y fechni o'r naill 
du, can ni fynn [al. myun, S. 3.] y per- 

chennawg ef. | „ 

2 Vr ail yw, O derfydd i ddyn roddi 
mach ĩ arall ar beth annilys ya rhith [peth, 
F. 3.] dilys, a dyfod perchennawg y da 
i'w annilyſo, jawn yw caffael o berchen- 
nawg y da [al. yw i'r perchennawg gaffel, 
F. 4. ] yr eiddaw, cyd rhodder Pa. rho- 
ther, C. 4.] mach arvaw, can ni ddylyid 
Cal. mach ar y peth ni ddylyer, C. 4. ] ei 


roddi ; ac ni ddylyir ei gychwyn o'r llaw 


y mae ynddi yn [ al. ddylyir cychwynnu 
y da o'r lle y bo, byn, . 4.] y ddel ar- 
wyſdl cyſdal ag ef i gan yr [aZ. ir, F. 3.] 
arwaeſaf. O derfydd i'r arwaeſaf ddywe- 
dud Cal. O's yr arwaeſaf a ddy waid, H. 4.] 
na ddyly dalu namyn cymmaint ag a ga- 
fas yr y peth, pa ryw beth bynnag fo, y 
Cal. gafas yntau o'r. da, F. 4. cytraith a 
ddywaid ddylyu o honaw ef, &. 3. al. y 
dyly yntau dalu cwbl o, F. 4] werth cyt- 
raith y peth [Lal. da, F. 4.] pa ryw beth 


[al. dda, F. 4.] bynnag fo; ac. wrth na 


eill y mach gynnal y fechni ydd aeth yn 


fach arnai, y gelwir yn Oferfach [| a/. yn_ 
Oferfechni. S 4.] Y da ryddywedaſam 


Cal. da annilys a ddywedafam, C. 3.] ni 


uchod, pwybynnag a ddigwyddo yngham- 
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= ME... 
emtor eundem fidejuſſorem acceperit pro 
evittione rei .divenditae praeſtanda, & 
facti 5 ara nr ; cum emtor nolit uti fi- 
dejuſſore quem habet pro evictione prae- 


ſtanda rei quam emerit, & venditori nul- 


lus eſt fidejuſſor pro nummis qui pactum 
praeſtabit, ideo fidejuſſio irrita eſt ex una 


parte, quoniam emtor fidejuſſore illo uti 
non vult. | 


_ 2, Secunda eſt, Siquis fidejuſſorem de- 
derit alii pro re incertae poſſeſſionis non 


ſecus ac f1 certae fuiſſet, & dominus rei 


iſtius ad iſtam evincendam venerit, aequum 


eſt ut dominus iſtius rei quod ſuum eſt 


habeat, licet fidejuſſio interceſſerit de e- 
victione praeſtanda ejus rei, quod fieri non 
debuit: Sed dimoveri non debet e manu 
tenentis antequam pignus ejuſdem valoris 
illi a fidejuſſore tradatur. Si fidejuſſor re- 
geſſerit ſe non debere plus ſolvere quam 
pro re iſta, quaecunque ſit, acceperit, Lex 
dicit quod pretium legitimum iſtius rei, 
quaecunque ea fuerit, exſolvere debet: & 
cum fidejuſſor fidem ſuam liberare nequeat, 
Fidejuſſio iſta vocatur Irrita fidejuſſio. Qui- 
cunque vero fidem ſuam in tali cauſſa hon 
liberaverit, a Domino puniendus erit. 


gychwynnjad am davaw [ as. ddigwyddo 


am ci fechniaeth, F. 3.] bid yr Arglwydd 


ya ei ol. 

3 Trydedd yw, 
Mach o, F. 4.] wraig. Sef yw hynny 
[al. Can, F. 4.] oi ddyly gwraig fod yn 
fach, wrth na eill Lal. can ni ddyly, C. 3.] 
gwragedd wadu mach [a,. machniacth, $.4.] 


ac na ddyly hithau reithwyr LA. raith o 


Wyr, F. 3. ] i'w gwadu [al. i wadu gyd a, 
V 9 0 ro ge ffs 

HY oyfraith a ddywaid hagen [ a}. Cyf- 
raith eiſoes a ddy waid, C. 4.] fod yn fach 
Y machya roddo gwraig [ weddw ar ddi- 
 lyſrwydd, S. 4.] canys pwybynnag a allo 
annilyſu da [ al. allo holi annilys, F. 4.] 
cyfraith a ddy waid fod yn rhydd [Lal. jawn, 
. 3.] iddaw ei ddilyſu [Cad. ddywaid y 
dichawn yntau roddi mach ar ddily{rwydd. 
S. 4.] A chanys gwraig a eill * ſpam 
y gyfraith a ddywaid fod yn rhaid mach 
[ar ddilyſrwydd, F. 3.] i genthi hithau, a 
bod yn fach y mach a roddo ; a chanys 
gwr a watta hi, gwyr a ddyly hithau y 


gyd a hi. . 4.) „ 
CC VII Tair Ofergroes y ſydd: 


Nid mach mach Cal. 


gyd a hi i wadu mach [a/. i wadu mach y 


3 Tertia irrita Fidejuſſio eſt Fidejuſſio 
mulieris. Mulier enim fidejubere non de- 
bet, ideo quod mulieribus fidejuſſorem ne- 
gare, aut compurgatores maſculos produ- 
cere non conceditur. e 


4 Lex tamen dicit fidejuſſionem quam 
mulier vidua fecerit pro evictione cujuſli- 
bet rei praeſtanda eſſe validam. Quicun- 
que enim rem aliquam evincere poteſt, Lex 
dicit quod illi licebit pro evictione ejus. 

praeſtanda fidejubere; & cum mulier rem . 
aliquam evincere poſſit, Lex affirmat licere 
illi ſpondere pro evictione rei cujuſvis prae- 
ſtanda, & quod ſponſio quam fecerit rata 
manebit. Et cum fidejuſſionem a viro fac- 
tam denegare poſſit, viri cum illa jurabunt 

quandocunque fidejuſſorem denegaverit. 


CCVIII Tres ſunt cruces inutiles: 
Eh 1 Crux 
= ON 


bs. 


x Crwo viae impoſita in ſegere [4]. quae 
ſemitam ad ſegetem ducentem prohiber.] 


2 Et cru cortici arboris in filya jacentis 


3 Et crux quam quis altari impoſuerit in 
Eccleſia quae illum protegere non debet 
[Lal. Et crux quae manu (41. juramento) 
non defenditur.] Qui tres has cruces ſuſ- 
que deque habuerit, compenſationem nul- 
lam faciet, poenas nullas luet. 

-CCIX Tres ſunt lactis ſpecies quae ni- 
hili valent: 1 Lac felinum, 2 & Lac ca- 


nimim, 3 & Lac equinum. Nulla enim 


compenſatio pro iis dabitur. 


CCX Tria ſunt quae oranti in curia 
non proderunt : 1 Negatio ante accuſa- 
fationem factam, 2 & Repudiatio intem- 
peſtiva, & Defenſio poſt judicium latum. 


CCXI Tres ſunt ictus pro quibus nulla 


compenſatio dabitur: 1 Ictus quo Domi- 
nus vaſſallum ſuum coërcuerit in die proe- 


CXII Tres ſunt quaterniones : 

x Primus eſt, Quattuor cauſſae ob quas 
juſtitia pervertitur : x Metus potentiorum, 
2 Odium inimicorum, 3 Charitas ſociorum, 
4 & Amor divitiaram. . 


2 Secundus quaternio eft, Quattuor 

clypei quibus furti poſtulatus ſe defendere 
poteſt contra juramentum patriae: Primus 
horum eſt, 1 Probare ſe legitime hoſpitio 
exceptum fuiſſe, exceptum nempe a veſ- 
peri ad mane, & quod contubernalis ſuus 
illum manu ſua ter in illa nocte tetigerit, 
id quod juratus affirmabit, & omnes iſtius 
domus incolae juramento ſuo confirmabunt. 
Secundus eſt, 2 Jurare cum duobus homi- 
nibus ejuſdem cujus & ipſe eſt ſtatus, ani- 

mal iſtud apud fe natum & altum fuiſſe, 


P Vide Tri Chof gwedy brawd y ſydd. 
Vide Tri Pheth ni chyngain yngbyfraith. 
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Lis. IV 
1 © Croes a ddotter ar ffordd [ al. a 
* waharddo Ilwybr, . 2. GF. 3 J y mywn 


al. a ddycco i, F. 3.] yd. 


2A Chroes a ddotter ar riſg pren 
gorweiddawg yog nghoed La. r ilgl pren 
** yn ei orwedd, neu yn ei ſefyll. J. 3. 

3 © A Chroes a ddotto dyn ar Allawr 
ni ddylyo Eglwys ymyrru gantaw Lal. 
A Chroes ni hebrynger a llaw Cal. ll. 
„ $.3.) Am yr (al. bob, C. 3.) un or 
tair hynny ni ddylyir na difwyn na dial. 
% $..2.7* Core. . 

CCIX Tri Oferlaeth y ſydd : 1 Llaeth 
T7 cath, 2 a Llaeth gaſd, 3a Llaerh Caleg. 
*« [Canys, F. 2.] ni ddiwygir dim ymda- 
** naddunt [ af. ym (al. am, F. 1. & F.) 
„ danunt. 


cc 


* 


CCX *« Tri Þ Oferymadrawdd a ddy. 
„ wedir yn lys [Lal. nadlau, F. r.7] ac ni 
„ flynnjant Cal. ffynnant: H. 2. M. & 
K. 2. J 1 Gwad cyn dedfryd [ al. ed- 
fryd, F. I.] 2 a Llys cyn amſer, 3 [a, 


277 Chof a Chyngaws gwedy brawd.” 


Cort. 4. | : 
CCXI “ Tair 4 Palfawd ni ddiwygir : 
** Un Arglwydd ar ei wr yn ei reoli yn 


„ nydd cad a brwydr. 2 Ac [al. Al 

lii ; 2 Et ictus quo pater filium ſuum ca- 
ſtigaverit. 3 Et ictus quo Princeps fami- 
liae propinquum ſuum ad frugem correxerit. 


„ yW, 9 un tad ar ei fab yn [ al. yr, 
M. © F. 2.] ei goſbi. 3 Ac un | al. 
«« Irydedd yw, an, F.] pencenedl ar ei 


gar yn hy yr, K. r. Cott. 6. $.2. G M.] 


ei [ goſbi ai, W.] gynghori.“ Cort. 4. 
CCXII Tri Phedwar y ſydd: 


Fr © Cyntaf ynt, Pedwar achaws ydd 


«© ymhoelir Ca. ymchoelir, H. 3. P. H.2. 
F. 2. G on 

| 8 deirn [ ad. (gwr, F. 2.) cadarn, H. 2. 
H. 3. F. F. 2. J. © M.] 2 a Chas ga- 


brawd: 1 O ofn gwyr ce- 


lon, 3 a Charjad cyfeillon [al. cy feill- 
Jon, F. © M. al. cyfneſaf jeid, S. 1.] 
4 a Serch da. e N 


2 Ail Pedwar yw Cal. y ſydd: H. 2. 


M.] Pedair tarjan a a y [al. ant, 


% F. 2. ] rhwng dyn [ al. dynjon, F. 2. 


a rhaith gwlad rhag hawl ledrad. Un 


„ yw o honunt [. o honunt yw, J.] 
** x Cadwgweldai [al. gweſdi, H. 2. H. 3. 
« M. & Cott. 6.] yn gyfreithawl, nid 
amgen no'i gadw o bryd gorchyfacrwy 
„ hyd y bore, a dodi ei law droſdaw Oi 
„ gywely dair gwaith yn y nos honno, 


„%a hynny tyngu o honaw a dynjon y 


„ ty [gantaw, Corr. 6. M. H. 2. & . 2. 


«« yn y rhaith [honno. P.] Ail yw, 2 


*« Geni a meithrin : Tyngu o'r perchen- 
„ nawg [ 44. perchen, J.] ar ei drydydd 
% wyr un fraint ag ef weled geni yr 
anifail [a/. Ilwdn, K. 1. J] a'i feithrin 855 

5 , «4 C 7 
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4 Vide Tair Sarhaad in ddiwygir. 
r Vide Triad. CLVIII. S. 10. 


. 3. al. Can ni ddiwygir no 
3 honunt. H. 2. & M. ]“ Cort. 4. 
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ef, eni a meithrin yr anifail, J. & 8. 2. 
„ar ei helw, heb ei fyned dair nos [a 
„ thri dieu, Cort. 6.] i wrthaw, nac o rodd 
% nac o [Lal. y, W. at ar, H. 3] werth 
«+ Tal. nac o werth nac o rodd. F. 2.] 
„ Trydydd yw, 3 Gwarant. Pedwerydd 
« [ al. Pedwyrydd, H. 3. P. F. 2. © 
'«« Corr. 6.] yw, 4 Cadw cyn coll. A 
« hynny [yw, C. 2.] gwneuthur La, ryng- 
„u, H. 2. © M.] or dyn ar ei drydydd 
« wyr [ al. dyn a dau wr, Cort. 6.] un 
«« fraint ag ef cyn colli o'r Ilall y da, fod 
y da hwnnw ar [al. yn, H. 3. © P.] 
ei helw ef [al fod ar ei helw ef y da 
„ hwnow. Cort. 6.] 8 
3 Nid oes warant namyn hyd ar dair 
law, a'r drydedd amddiffynned trwy 
gyfraith [ a/. llaw, gwneuthur o'r dry- 
*«« dedd law gadw cyn coll, a hynny a 
«« ddiffer ddyn rhag lledrad. Cott. 6. 
4 © Trydydd Pedwar yw [a/. ynt, 
„H. z.] 1 * pedwar dyn nid oes nawdd 
iddunt nac yn Llys nac yn Llan rhag 
«« y Brenin: x [Un (o naddunt, S. 1.) 
« yw, Cort. 6. H 2. M. G S. 2.] Dyn a 
«++ dorro nawdd y Brenin yn un or tair 
«« Gwyl arbennig yn ei Lys. 2 Ail yw, 
«+ Dyn a wyſdler o'i fodd ir Brenin. 3 
«+ Trydydd yw, Ei gwynoſawg [al. Cwy- 
„ nolawg Brenin, Coz. 6.] y neb [al dyn, 


« H. 2. M. © $.2.] a ddylyo ei borthi 


a]. borthi y Brenin, A] y nos honno, 
*« ac ni's [al. na's, F. 2. ] portho [ a/. ac 
« a'i gatto y nos honno heb fwyd, H. 2. 
« & M. al. ei borthi, ac a'i gatto heb 
«« fwyd. Cort. 6.] 4 Pedwerydd [Lal. Ped- 
« wyrydd, H 3. P. Cott. 6. © M. yw 
«+ ej Gacth.” Corr. 4. e 
CCXIII . Tair Perch'nogaeth y 
«« ar dir hyd ar amſer, ac a fyddant gar- 
„ gychwyn, ac oeſoedd y ſydd iddunt : 
x © Oes Deilad ar dir dyn arall, undydd 
« a blwyddyn a thri niwarnawd nawdd. 
2 © Oes Yſdynol, hyd 
fraint a'i anfawdd oi law. 
3 Oes Gwrthrifjad, hyd pan ei cym- 
« hello ei Arglwydd i wellhau ei fraint a'i 
anſawdd, ac o's gwrthyd, cauedig fydd 
e cyfraith rhyddaw ag ef yn un o'r modd- 
jon y mae i ddylyedawg golli ei dir. 
« Sef yw Gwrthritjad, Vtifedd cyſlefin i 
« gaffael dadannudd.” F. 2. 
| GcxIV «« Tri Pheth a a rhwng dyn a 
% daly a damdwng : 1 Cadw cyn coll, 2 
« a Geni a meithrin, 3 ac Arwaeſaf. 


4 Sef fal y mae cadw cyn coll, gwedy 
y dyno y colledig yr amſer y colles yr 


NO rr K. 


LEOGES WALLICA E. 


ſydd 


BR 
nec vel pretio vel donatione per trinoctium 
& triduum alienum factum fuiſſe. Tertius 
eſt, 3 Auctorem laudare. Quartus eſt, 
4 Jurare cum duobus ejuſdem cujus & 
ipſe eſt ſtatus hominibus, fe animal de quo 
lis eſt ante in poſſeſſione ſua habuiſſe quam 
actor ſe idem amiſiſſe contendit. 


3 Auctorem laudando nemo f tertiam 
manum excedet, tertius autem homo ſe 


prout Lex requirit defendet Cal. proba- 


tione cuſtodiae ante amiſſionem utetur, id 


quod furti actionem elider.] | 


4 Tertius quaternio eſt, Quattuor ho- 
mines non habentes jus aſyliae in Curia 
vel in Eccleſia contra Regem : 1 Primus 
horum eſt, Vir qui patrocinium Regis vi- 
olaverit in Curia in uno ex tribus Feſtis 
(wing paws x 2 Secundus eſt, Vir qui yo- 
ens Regi obſidio datur. 3 Tertius eſt, Is 
qui coenam Regi pracbere debuerat, quam 
praebere omiſerit. 4 Quartus eſt, Capti- 
vus regius. FOE” N 


CC III Tria ſunt poſſidendi fundi 


tempora, quae praefiniuntur, & terminum 
certum habenn. FOR. 


x Terminus furdum alienum Tenenti 


ſtatutus, dies & annus & tres dies refugii. 
pan roddo ei 7 


21 Terminus Inveſtito ſatutus, uſque- 


dum auctoritatem & jus ſuum alteri ceſ- 


8 : 
- 3 Terminus Heredi ſanguinis ffatutus, 
cem Dominus illum auctoritatem & 
jus ſuum firmare juſſerit; & fi id facere 
detrectaverit, fundo dejiciatur ob unum ex 
cauſſis ob quas proprietarius fundo dejici- 
endus eſt. Heres ſanguinis is eſt quem 
mortis anteceſſoris fundus primum ſpectat. 
CCXIV Tria ſunt quae impediunt quo- 
minus animal evinci poſſit: Cuſtodia ante 


amiſſionem, 2 & Foetura & alitura, 3 & 


Auctoritas. 

4 Siquis probatione cuſtodiae ante amiſ- 
ſionem uti velit, ſic procedet : Poſtquam 
56: Sh | actor 


f tertiam manum] i. e. tertium hominem. hoc loco tertia manus dicitur. Yide Lib. III. 


In cauſſis furti Reus auctorem laudabat, & auc- 


tor iſte aliquando auctorem alium laudabat, qui 
2 oo 


c. iii. $. 71, 72. ſupra, & confer. 


376 | 
actor nominaverit tempus quo animal ſuum 
amiſerit, res cuſtodium teſtimonio proba- 


bit animal iſtud penes fe fuiſſe priori tem- 


pore quam quo actor ſe illud amiſiſſe con- 
tendit. 
proximus vicinus. Si Reus tales cuſtodes 


produxetit, lirem obtinebit; ſin aliter, ani- 


mal domino reſtituer. 

CCXV Tria ſunt quae Judex aulicus 
facere tenctur : RE RIS, 

1 Primum eſt, Actiones dare pro Rege. 


2 Secundum eſt, Lites in curia decer- 
nere. 


3 Tertium eſt, Sententias quas tulerit, 
ſe per librum juridicialem confirmaturum 
fore pignore cavere, ſiquis pignore tr adito 
eum illo contenderit, vel ſi Rex id ab illo 

petierit nullo pignore dato. | 


4 Si ſententia contra aliquem data fu- 


erit, & is contra quem data eſt illam in 
dubium revocaverit, ita ut neceſſe fuerit 
Judici qui illam tulerat, eandem denuo 
pronuntiare; & plures Judices iſti judicio 
adfuerint, & controverſia oriatur quis Ju- 


dex illam denuo pronuntiare debeat, num 
omnes vel unus aliquis ex iis; Lex dicit 
quod fi Judex aulicus pracſens fuerit, ille 


iſtam pronuntiare debet; ſin Judex aulicus 
praeſens non fuerit, & Judex commotae 
aderit, Judex commotae illam denuo pro- 


nuntiare debet; ſi ille quoque abfuerit, 


tunc Judex qui ſententiam prius dederat, 


illam per legem denuo pronuntiare debet, 


ne diſſenſio inter Judices oriatur, & quia 
Lex dicit quod Judici fides habebitur de 


ſententia quam de re aliqua tulerit, ſi con- 


tro verſia de illa oriatur, ideo quod unus fit 
ex © novem teſtibus ſolitariis. 0 


Al. Lex dicit quod Judex qui prius 
pronuntiayerit, ſententiam denuo pronun- 


Laons:' WIIIL III. 


Cuſtodes hi erunt, hinc & inde. 


cc ar, 


Lis. IV. 
«« eiddaw, caffel o'r amddiffynnwr geid- 
*« weid ar fod y da hwnuw gantaw ef yn 
« ei berch'nogaeth cyn no'r amſer hy nnw. 
„ Sef yw hynny cymmodog uch law'r 
« drws ac arall is law'r drws. Or ceffir 
„ hynny, digawn ; ac oni cheffir, adfered 
„ i'r perchen yr eiddaw.” F. 2. , 


CCXV Tri Pheth a berthyn wrth 
e Frawdwr + . 

1 Un yw, Dillwog cyfarcheu wrth 
( 

2 © Ail yw, Datcanu a dosbarth C4. 
*« dosbarthu, F. 2.] cynhenneu y mywa 
9 3 | 
3 © Trydydd yw, Yr hyn a ddosbartho 
trwy farn, ei gadarnhau trwy wyſdl a 
** brawdlyfr od. Lal. or, S$.2.] ymwyldlir 

ag ef, neu o's gofyn y Brenin iddaw 
heb ymwyſdlaw [ag ef. F. 2 

4 Or [al. O, P. & . 1. ] derfydd 
„ rhoddi [ a/. barnu, F. 1. J brawd i 41. 
J.] ddyn, ac ammau y frawd o'r 
e neb y barnwyd iddaw a/. arnaw, 7] 
*« mal y bo dir i'r neb a'i barnawdd 40. 
++ barnwys, F. 2.] ei dedfryd [ al. dedryd, 

C. 2. at, dir myned edfryd ym mhen y 
* neb a'i barnwys, F. 17] a bod llawer o 
*« Yngneid with hynny (24. wrth ei bar- 


nu, F. I. © 9.2.] a bod [al. a damch- 


weinjaw, J.] amryſon pwy a ddylyo 
ei dedfryd [Lal. hedryd, F. r. al. ded- 
„ ryd, &.2.] ai pawb o honunt [ a/. ai 


++ cwbl o naddunt, F. 1.7] ai un [ al. o 
«© naddunt ai pawb ai un, J.] Cyfraith a 


«« ddywaid or bydd Yognad Ilys wrth 7 


farn [al. wrth ei barnu (y mai, F. I.) 
F. 2. ] efe a ddyly 


[ al. biau, F. 1. J ei 
« dedfryd Cal. hedfryd, F. I. al. datcanu. 


S. 2.] O ni bydd hwnnw, a bod Vng- 
nad cwmmwd, hwnnw [ al: bydd efe, 
_ «+ Yngnad cwmmwd, S. 2.7] biau ci ded- 


« fryd [Lal. dedryd or bydd. F. 2. al. Oni 


_ «© bydd, Yngnad y Cwmmwd y barnwyd 


«« ynddaw a ddyly ei hedfryd. $.1.] O 
«« ni bydd hwnnw, yr Vngnad a'i datca- 


 «« nawdd [ al. dadcanwys, S. 1.] gynt ai 


«« dedfryd Lal. hadfer, F. 1. al. datcan, $.2.] 
«« yna o gyfraith; ſef achaws yw hynny, 
«« rhag annyunaw o'r [ 24. annyundeb 


«« rhwng yr, S. 2.] Yngneid, ac am ddy- 


« wedud o['r, S. 2.) Gyfraith y mai [| a/. 
40 pany w, . v. . 4:7 raw fed dyn a 
«« oredir ei dyſdoljaeth ei hun yw Brawdwr 
am ei frawd rhwng dwy blaid or bydd 
«« amryſon y rhyddunt Cal. naw fed tatod- 
66 ans yw Yngnad ar y frawd a farno. 
% 

Al. [Pro Cyfraith a ddywaid or bydd, 
&c.] © Cyfraith a ddy waid mai y Brawdwr 


«64 a'i 


N O T AE. 
t Vide Lib. II. c. ii. #bi de Novem reflibus ſolitariis fuſius declaratur. 1 


Lis. V. LRS WAIT IEA. 


a'i barnawdd a'i hedfryd. Sef achaws 
_«« yw, byuny, wrth berthynu bod ya gre- 
dadun geircu Brawdwr yn dedfryd brawd 
«« amhenedig rhwng hawlwr ac amddi- 
« fynnwr, am na pherthyn ei fod yn blaid 
« 7r defnydd ac i'r gynnen. Ac yn y 
lle damchweino gyrru Brawdwr yn blaid 
« drwy ymwyſdlaw, yno y mae perthy- 
„ nawl i'r Gorſeddawg gadw y gynnen 
66 a cof dileddf yn y fo dosbarth yn 
ya 


« frawd gyngaws o Gyfraith ylgrifenne- 
dig, neu Oi chyflelybrwydd priodawl 
_ «« drwy ddarlleedigaeth Doethjon dyigedig 
_ «« ynghyfraith ac awdurdawd a font al- 
 «. wedigjon © blaid y Gorleddawg a'r ni 
« bont bleidjeu. A llyna un o'r lleoedd 
mae perthynawl twug Arglwydd, ar y 
„ gadwrjacth bonno.” J. 5 

5 Ni ellir hefyd ymwyſdlaw a neb 
am farn Cal. frawd, C. 1. © . 2. ] onid 
4. namyn, F. I.] ar neb a'i dadcan- 


„ awdd Cal. datcano, P. J. & F. z.] ca- 
nys gwedy datcanu barn [Cad. datcaner 


Can yo nydd 2] y Gyfraith am y 


ſemper fieri ſolet. 


39 
tiabit. Ratio haec eſt, Quoniam Judici 
fides habenda eſt ſententiam, quam partes 
litigantes in dubium vocaverint, denuo pro. 
nuntianti, cum ipſe dolo malo in fraudem 
legis ſententiam non dixerit. Sed fi Judex 
litem ſuam feciſſe dicatur, tunc neceſſe erit 
ut Delegatus Regis cauſſam totam in acta 
relatam conſervet uſquedum ſententia con- 
troverſa die conſtituto decernatur per Le- 
gem ſcriptam, vel per aliam in conſimili 
cauſſa ſententiam latam, arbitratu Sapien- 


tum in lege eruditorum, quos Delegatus 


Regis con vocaverit, & qui inter utramque 
een medii zu/?ztiae miniſtri fuerint. Et 

ic unus eſt ex locis in quibus neceſſe eſt 
ut Dominus juret, aempe de ſententia prius 


data quae in acta relata fuerit. 


8 Nemo ob ſententiam interpellari po- 
reſt niſi qui eam pronuntiaverit, ideo quod 
talis interpellatio poſt ſententiam latam 


j (ad. dadcan, F. I.) brawd, d.2.] y 


mae rhoddi gwyſdl yn ei herbyn.” 

CCXVI Tri Pheth a dyrr ar gyf- 
raith: 1 Ammod, 2 a Defawd | 
„ 3 ac Angeu [al. Angen. F. 1. H. 3. & 
P. al. Trais, ac Ammod, ac Angen- 
« oftid. Cort. 6. H. 2. & N.)“ Cort. 4. 
xn Fri Pheth a dyrr ar ammod: 


« x Clefyd, 2 ac Angen Arglwydd, 3 ac 


« Angenoctid.” Corr. 6. 
_ «© rhag gwys dadlau: 1 Llefain ag udgyrn 
«6 = | et ary 2 aLlif ya heb 

„ bont a heb geubal, 3 a Chlefyd [ gor- 
« weiddawg. M.] Coir. 6. _ 
 CCXIX «© Tri Phetha ddyly Brawdwr 

% eu datcanu pan farno : 1 Hawl, 2 ac 

<« Atteb, 3 a Barn.” Cort. 4. M. P. & F. 


cc xX Tri Phech a ddyly Brawdwt 


«« o fraint tir ei wneuthur eyn barno ddim, 
nid amget, - 


«« lwrjaeth, a deiſyf o bob parth. 


2 © Ail yw, Gwarandaw ar y pleideu 
*« ya gwrthneu Brawdwyr neu yn eu lly- 
„ ſn. Canys rhaid yw i Frawdwyr go- 
«« ddefedig adnabod a fo y neb a lyſer neu 
* a wrthneuer yu yr achaws a ddannotter 
*«. yn eu herbyn; ac oni byddant, dyccer 
5 18 drachefn i'w brawdle. 

3 Trydydd yw, Cyfarch dyundeb ei 
** holl Frawdwyr cydrycholjon ; can ni 
_ * chynhelir ya lle gweithred, annyundeb. 


CCXVI_ Tris fant quae legem.infir- 


mant: 1 Pactum, 2 & Conſuetudo juſta, 


3 & Mors [ al. Neceſſitas. Al. 


reſ- 
ſio, & Pactum, & Neceſſitas.] r 11 


Ccxvn Tria ſunt quae pacta conventa 


infirmabunt : x Morbus, 2 & Negotia Do- 
Ang | © Mini, 3 & Epeſtas. f 
CCXVII Tri Pheth a ddiffer ddyn 


CCXVIII Tria ſunt quae excuſant ho- 
minem qui ſe in judicio non ſtiterit: 1 So- 
nitus tubarum ob exercitum alienum, 2 & 
Exundatio fluminis ponte & navigio caren- 
tis, 3 & Morbus qui lecto illum affixerit. 


 CCXIX Tria ſunt quae Judex exponere 


debet cum cauſſam cognoſcit: 1 Aſſertio 


acforis, 2 & Contradictio adver ſarii, 3 


& Sententia definitiva. 


CCXX Tria ſunt quae vir qui cauſſas 


cognoſcit virtute feodi, tenetur facere an- 
1 ſcequam ſententiam tulerit: 5 
I © Gwarandaw y dadleuwyr bob eil- 
wers hyd pan ddarffo argau ar y ddad- 


1 Primum eſt, Partes litigantes quam- 
que ſuo ordine audire, uſquedum utrinque 
cauſſam ſuam peroraverint & judicium pe- 
tierint. 5 „ 

2 Secundum eſt, Attendere ad partes 


quae Judices vel reprobaverint vel rejecerint. 


Oportet enim Judices non rejectos ſcire 
num bi qui reprobati vel rejecti fuerint, 
damnandi ſint criminum de quibus accu- 
ſantur; fin aliter, in conſilium reducantor. 


3 Tertium eſt, Inquirere num omnes 
Judices praeſentes cum ipſo conſentiant de 
ſententia quam laturus eſt ; ſententia enim 


| uas 
30 que. 
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quae communi omnium aſſenſione non 
comprobatur, rei judicatae auctoritatem 
non habebit. Si Judex ſententiam tulerit 
abſque aſſenſione omnium Judicum 9 
praeſentes in conſilio fuerint; coërcetor 
prout lege conſtitutum eſt; hoc eſt; multam 
privatam pendat ob ſilentium interruptum; 
& ab iſta cauſſa oma ino abſtineat. 


-» CCXXI Tria ſunt quae quilibet Juden 


audire debet a partibus litigantibus ante- 
quam ſententiam definitivam pronuntia- 
verit: 1 Editio actionis, 2 Poſtulatio, 3 
& Reſponſio. TED 


4 Quicunque rem quamlibet amiſerit ob 
u ſententiam irritam contra /e ipſum pro- 


latam, is pignore dato contendere poterit 
cum judice de iſta ſententia quandocun- 


que voluerit intra annum & diem a tem- 


pore quo primum experiundi poteſtatem a 


Rege habuerit, ſi Judex qui ſententiam 


pronuntiaverit, per totum iſtud tempus 


eandem defendere velit. Si intra iſtud 
tempus pignus dederit contra ſententiam 


latam, & litem obtinuerit, tota res quam 
condemnatus erat, illi ſine mora reſtirue- 


tut. Et is qui cum Judice agit, per legem 
obligatur in judicio ſe fiſti uſquedum con- 
troverſia inter ſe & Judicem de ſen- 
tentia iſta irrita definita fuerit per libros 
juridiciales, ut ita dignoſcatur uter alterum 


vicerit. Judex vero /# victus fuerit, ipſe 
ackori reſtituere tenetur omne' id quod 
Regi antea in z//a cauſſa adjudicaverat; 
ſed quod aliis adjudicaverat, ipſi reſtituent, 


nec ullis poenis aliis ſubjacebunt, niſi ne- 
ceſſe ſuerit actori cum illis lege agere pro- 
ut cum Judice prius agebat. Si Judex vi- 


cerit, actor veram litis aeſtimationem illi 
praeſtare cogetur. [al. Si Judex vincatur, 
in totius rei redhibitione actori tenebitur. ] 


5 Judicis officiam non eſt ſententias 


irritas ferre, ideoque Rex non tenetur pro 
Judice quem dederit reſpondere, ſi aliter 
judicaverit quam quod legibus proditum eſt. 


N O TA E. 


u ſententiam irritam.] Wallice Barn dremmyg. 


22 2 undydd a blwyddyn 
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CY) 


dremyg, efe a ddic 


Lal. edfryd, H. 3. ali; dros 


Li B. IV. 


O dyry Brawdwr farn heb ddyundeb 
ei holl Frawdwyr cydrycholjon, cosber 
ef fal y mynno Cyfraith, ſef yw hyn. 
ny, camlwrw am anoſdeg; ac ni ddy] 

y Brawdwr hwnnw fod yo y farn.“ 7 


CCXXI Tri Pheth a ddyly pob 
Brawdwr ei warandaw i gin + ug 


| hennwyr [ a. dadleuwyr, F. 2.] cyn 


barnu i neb o honunt yn ennill nac 
yngholled [ a7. barnu neb o honunt i 
ennill nac i golled, S. 2.] nid amgen ; 


1 Cwyn, 2 a Deilyf Lal. Dedfryd, . 2] 


3 ac Atteb. 


4 Pwybynnag agollo beth trwy frawd 


awn roddi [ei, S. 2.) 
wyſdl yn ei herbyn pan y mynno o 


ya y flwy- 
yn gyntaf y caffo efe jawn * A 


Brenin, a'r Brawdwr a roddes al. roes, 
F. 2.] Y farn yn ſefyll wrth gyfraith 


[ 44. rectius, wrthi, J. 2. ] trwy fraint 


yr Cal. rectius, y faint, H. 3. F. & J.] 
amſer hwonw. O's o fywa yr amſer 
hwoonw ydd ymwyſdla efe yn erbyn 
* y farn 


[ a4. frawd, F. 2.7] ef a ddylyir 
edfryd iddaw ei holl golled ya ddiohir 
Lal. golled heb ohir, P.] ac ef a ddyly 
Cyfraith gynnal hwnnw yn rhwymedic 
with gyfraith hyn y [al. yn y, J. af 


hyd pan, H. 3.] rother Lal. rodder, . 


al. fo, J. 2.) dosbarth trwy lyfreu cyf- 
raith y rhyddaw a'r Brawdwr am y farn 
dremmyg, megis y gwyper pwy a or- 
flo neu a orffer [al. orffer neu a orffo. 
F. 2.] A'r Brawdwr a ddyly edryd 

a y Bre- 
nin yr hyn a farnaſai [ al. farnaſoedd, 


al. farnwys, H. 2. i'r Brenin o'r Lal. o, 


H. z.] dda hwynnw; a'r hyn a farna- 
ſoedd [Lal. farnaſai, H. 3. & P.] i ereill, 
wynt [al. hwynt, P.] a ddylyant ei 


edfryd heb amgen boen Cal. ddial, F. 2.] 


oni orfydd arnaw gw 

Cal. rhogddunt, F. 2.] fal rhag Al. rhog, 
S. 2.] y Brawdwr. O's y Brawdwr a 
orfydd, adferer [ al. rectius, adfered, 


yoaw _—_— 


H. 3. Galii] y cwynawdr [al cwynwr, 


H. 3.] y da oll iddaw [a/. orfyddir, ad- 
fered i'r cwynwr y da oll, . 2.] dra- 
chefn. . 

5 [Can, C. 2.] ni hanyw o waſanacth 
Brawdwr roddi barn dremmyg, ac wrth 
hynny ni ddyly y Brenin atteb dros ei 
Frawdwr [ 4. droſdaw, J.] am yr hyn 


* a wnel y maes o'i waſanaeth dylyedus.“ 
Cott. 4. 


ccxxII ITI 


tentia itrita vr g exl fic difta, fuſius explica- 


Vide Triad, CCLXXI. infra, ubi quid fit Sen- tur. 


LIE. IV. LEOES ꝰWALLICAE. 


CCXXII Tri Pheth a ddy ly Gwarant 
« diball eu gwneuthur: 7 

1 Un yw, Gwrtheb yn ddiohir droſ- 
« daw ei hun [al. hunan, S. 2.] a thros 
« y da cynhennus, a thros amddiffynnwr 
4 5 ; 


2 *+ Ail yw, Sefyll wrth gyfraith a barn 


« dros yr holl ddadl trwy ddedfryd Cal. 
« ddedryd, P. & F. 2.] gwlad. 


« yr holl ddadl fal y barner iddaw. 
4 © Ni ellir gwarantu un da cyffro na 
al. neu, H. 3. & 4lii.] ddigyffro a 


« ddyccer yn erbyn cyfraith, nac un gwei- 


„ thred a wneler yn erbyn cyfraith, o's 


« dedfryd gwlad a'i hamlyccaa. Brawdwr 


„hagen a ddyly wybod a dyall trwy 
«« ddedfryd gwlad ai trwy gyfraith ai yn 
« erbyn cyfraith y dygpwyd y da neu y 
« gwnaethbwyd 
al. rhoddo, H. 3. al. rhodder, G. 2.] 
„ barn derfynedig thwog yr hawlwr a'r 
« owarant, a hynny gwedy gwrtheb Lal. 
« atteb, F. 2.] yr amddiffynnwr [Lal. am- 
F c - 
5 W. neb a gaffo warint y 
dadl, ni chaiff [ſhwnnw, J.] dafodjawg 


«6 amgen no'i warant yn y ddadl honno, 


canys y gwarant a ddyly witheb droſ- 


« dunt ill dau, can nid oes dim o Warant- 
6 rwydd | amgen Lal. OCS amgen waran- 
„ rwydd, F. 2. © J.] nog amddiffyn a 
rhyddhau. : - x 


6 * Pwybynnag a fo owell bantaw 


al. ganthaw, F.] arall i ddadlau droſdaw 
« yn [y, P.] llys nog ef ei hun [al. hu- 
« nan, H. 3. ] cannjad [Lal cannad, H. 3] 
« yw iddaw dewi heb ddadleu dim tra 
fynno gynnal tafodjawg. | 
7. VV neb [a. Pwybynna' 
« fynno dy ſdu gwall y mywn dadl yn 
*« erbyn perchen tafodjawg, ty ſded ar y 
e tafodjawg, can ni ellir profi un gwall ar 
| y perchen, canys cannjad Lal. cannad, 

« H. 3.] yw iddaw trwy gyfraith dewi 
al. iddaw dewi o gyfraith, . 2.] tra fo 
„ y ddadl oll. . 5 
38 „ Llyſu [y, H. 3. ] tyſdon a fydd 


o mal y dewito y tafodjawg, ai trwy a- 


« lanas o'i blaid ei huri [4. hunan, H. 3.] 


ai trwy alanas o blaid y perchen, canys 
vn eu berbyn ill dau y tyſdir. 

9 Ni ddylyir rhwymayw un ddadl trwy 
„ dyſdoljaeth ar wallawgair heb gannjad 
Al. gannad, H. 3.] y Brenin, or per- 
„ thyn [al. o'r a berthyno, Y. ] iddaw 
„ ddirwy neu gamlwrw [| a/. neu a fo 
I mwy, S. 2. ad. neu fwy, H. 3. al ddir- 

„ wy a chamlwrw, P.] am y ddadl o ni 

+ thyſdir ; canys or llyſir, ni chaiff [ 
„ Brenin ddim; ac oni lyſir, ni chaiff, 


H. 3. P. J. G. 3.] fwy no chamlwrẽ]9 


** [yn y ddadl honno. S. 2.]" Cott. 4. 


y gweithred cyn rhoddi 


mywn 


nnag, F. 2. J a 


agitur. 
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CCXXII Tria ſunt quae auctor qui non 
defugerit, facere tenetur : | FIG 
I Primumeſt, Sine mora reſpondere pro 
ſeipſo, & pro rebus litigatis, & pro reo. 


2 Secundum eſt, In judicio ſtare toto 
tempore quo cauſſa iſta agitur. 


3 Tertium eſt, Judicatum facere. 


4 Nemo bona quaecunque, ſive mobilia 
ſive immobilia fuerint, vel factum ullum 


defetidere poterit, fi hoc contra legem per- 
actum, & illa contra legem ablata fuiſſe 


patria decreverit. Judex tamen per ſen- 


tentiam e eee debet num per 


legem vel contra legem bona iſta fuerint 
ablata vel factum illud peractum, antequam 
ſententiam in talibus controverſizs inter 
actorem & reum pronuntiayerit, idquè 
audita rei reſponſionnee. 


5 Is qui in lite aliquà auctorem lauda- 
verit, alium advocatum atque auctorem ſu- 
um non habebit, auctor enim pro utroque 
reſpondere debet, ejus enim munus nihil 


aliud eſt quam protegere & liberare. 


6 Quicunque maluerit alium potius quam 
ſeipſum in curia reſpondere, is ſilere po- 
terit quamdiu ab adyocato defenditur. 


7 Quicunque teſtes adhibere voluerit 
errori in cauſſa agenda commiſſo contra 


aliquem cui advocatus adſtat, contra ipſum 


advocatum teſtes illos adhibeat neceſſè eſt; 
nullus enim error probari poteſt contra 


dominum ſitic, ideo quod in tali caſu legs 
3 


permiſſum eſt illi tacere dum tota cau 
8 Teſtes rejiciendi ſunt ad arbitrium ad- 

vocati, vel ob inimicitias quas caedis nomi- 

ne cum ipſo habent, vel ob inimicitias quas 


cum cliente ejus gerunt, quoniam contra 


utroſque teſtimonium daturi ſunt. 
9 Nulla cauſſa decidetur teſtes errori ad- 
hibendo ſine licentia Regis, ſi multa pub- 
lica vel privata illi pro jſta lite obveniret 
ſi modo nulli teſtes adhiberentur; nam fi 
zeſtes iſti rejiciantur, Rex nihil habebit, 
nec ſi non rejiciantur, ultra multam priva- 


tam pro iſta cauſſa habere debet. 


a CCXXIIN Tria 
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Lx G E 3 C 4 L IL Ie AF. 


COAX Tria ſunt quae abſque licen- 


tia auferri poſſunt: x Aqua in vaſe aligub 
non contenta, 2 & Lapis rudis nulli operi 
deſtinatus, 3 & Ignis e cava arbore. 


CCXXIV Tria ſunt quae facient ut quis 
item perdat, etiam ſi cauſſam habuerit juſtiſ- 


imam : 1 Teſtes rejicere priuſquam w tem- 
pus teſtes rejiciendi advenerit, 2 & x Teſ- 
tem producere ad probandum fidejuſſorem, 
3 & Ultra procedere velle poſtquam 
ceſſioni ceſſerit. | 


4 Cum teſtes ante tempus ſtatutum re- 
jecti fuetint, hoc modo procedetur : Siquis 
bs 54 rejecerit ante tempus debitum, — 
adverſa de rejectione iſta intempeſtiva 
Judices teſtabitur, ſuggeretgue ſe ideo 


cauſſa cecidiſſe. Ille vero contra regeret 
ſe cauſſa cadere non oportere, licet teſes 
ante ſententiam latam rejecerit; ideo quod 


liberum ei fuerat reſes rejicere ſententia 
nondum lata. Addat in ſuper, Editio ac- 
tionis, reſponſio, teſlium rejectio, teſtatio, 
haec omnia in judicio peragenda ſunt; & 
quicunque 7775 rejicere velit, ibi rejiciat 
oportet, & ibi ego teſtes tuo rejeci. Sen- 


tentia quoque non ante cauſſam peroratam 


= 


pronuntiabitur. Qui vero reſes rejecerit 


poſt ſententiam Jatam, nihil agit. Cui al- 
tera pars replicabit, Certi juris eſt, illum 
qui teſtes intempeſtive rejecerit, cauſſa ca- 
dere. Tempus autem ad rejiciendos Zeſtes 
conſtitutum, cum teſtimonium ſuum prola- 


turi ſunt, & non cum teſtes eſſe dicuntur. 
Tu vero teſtes meos rejeciſti ipſo illo tem- 


re quo teſtes fuiſſe dixeram; & licet 
illos fuiſſe teſtes dixerim, tibi compertum 
non erat num reverà illi teſtes fuerint 
necne; & cum id tibi compertum non 
fuerit, illos nec vituperare nec rejicere de- 
bueras antequam id cognoveris; & cum 
nec vituperare illos nec rejicere debuiſſes, 
reſpondeo tibi ex iſta juris regula, Nemo 
experiundi poteſtatem habebit, qui legibus 
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parere noluerit. Et cum tu id quod lege 
conſtitutum eſt non feceris, num cauſſa ce- 


cideris necne legis arbitratui decernendum 
relinquam. | 
1 
bandum aliquem efſe fidejuſſorem : Si con- 
troverſia oriatur de fidejuſſione in cauſſis 
debiti, & fidejufſor id une & actor 
5 Ego teſtem producam qui te fide- 
zulſiſſe probabit; fidejuſſor unc Fudices 


de re illa teſtabitur, & affirmabit iſtam eſſe 


unam e tribus rationibus ob quas actor li- 
tem amittere debet licet cauſſam alias ju- 
ſtiſſimam habuerit, idque ideo fieri, 


De illo qui teſtem produxerit ad pro- 


uia 
juramentum lege praefixum eſt quo fide- 


cc 


6 


«cc 
cc 
2 
cc 


cc 8 


a thrwy ben hynny ni 


« ddadl. 


ei ddad| 


CC XXII Tri Pheth a ddylyir eu 
cym'ryd heb gennad : 1 Dwfr heb fod 


[y, $.4.] mywa lleſdr Lal. llefdri, F. 4]. 
© 2 a, Maen heb fod mywn gwaith, 3 a 
Than o geubren.” F. 2. 


CC XXIV Tri Pheth a ddyly Ca“ 
Tri Pheth y ſydd y dichon, C. 2.] dyn 
golli ei ddadl CA“. O dri Pheth y cyll 
dyn ei hawl, F. 4. o honunt, S. 2.] yr 
daed fo ei defnydd [o wir a chyfraith: 
Sef ynt y tri hynny; F. 2z.] T Llys 


* cyn amſer, 2 a Thyſd ar fach, 3 a 


Chadw gwedy gwrthod.” M. 


1 


4 © O's llys cya amſer, fal byn y 


bydd y gyngheuſedd : O's llyſu a wna 
dyn cyn no'i amſer, ty ſded y llall ar 
naw rylyſu o honaw cyn no'i amſer, ar 
hynny golli o honaw yntau ei ddadl. 


A dyweded yntau na cholles ei ddadl 
er llyſu o honaw cyn brawd. Sef yw 
ffordd na's colles, trwy ben dilys o 


honaw llyſu cyn brawd : hawl ac atteb 


a fydd, ac ymlyſu, ac ymdyſdu yngwydd 
* cyfraith. A phwybynnag a lyſo, yna 


y dyly lyſu. Ac yna y llyſais innau. 
Ac ya os gyngheuſedd y dyly frawd : 
ccja Ilys gwe- 


th 
dy brawd. Atteb y Nall yw, Murjedig 


yw cyfraith, pwybynnag a lyſo yn an- 
amſer, efe a gyll ei amſer. Sef yw 


amſer i lyſu tyſd, pan ddadfero tyſd ei 


dyſdjolaerh, ac nid pan ddy wetter ei fod 
ef yn dyſd. Pan ddywedais i ei fod ef 
yn dyſd, yna y llyſaiſd dithau ef; a 
chyn dywettwn i ei fod ef yn dyſd, ni 
wyddit ti ei fod ef yn dyſd, ai nad oedd; 
a chan ni's gwyddit, ni ddylyit tithau 
ei feiaw ef na'i lyſu hyn y wypit; a 
chan ni ddylyit ti na'i feiaw ef na'i 
lyſu, Ni ddyly gyfraith, ni's gwnel; a 


chan ni's gwnaethoſd dithau, mi a ddo- 


daf ar y gyfraith rygolli o honor ti dy 


5 Am dyſd ar fach: O bydd hawl 
ac atteb rhwng mach a chynnogn, a 
wadu o'r mach, a dywedud o'r hawlwr, 
ae gennyf a'i gwyr arnat ti dy fod 
n fach, tyſded y mach ryddwyn o 
8 ef dyſd _— 3 f cyan 5 
yn drydydd peth y dichawn dyn golli 
8 2 dacd fo ei defnydd Sef 
achaws yw, am fod rhaith furjedig 1 
fach i wadu ei fechniaeth yn y gy fraith. 
A chanys ymedeweiſdi a'r rhaith'a oedd 
« furjedig 


N OT A E. 


c 0 Vide Lib. II. C. X. $. 68. | 


= Vide Lib. II. c. iv. 5. 3. & 5. 8. 


\ 
5 


« furjedig ya y gyfraith, ni ddylyi dithen 
«6 oaffel 5 ni ddyly gyfraith 
„ ni's gwnel, ac o hynny palledig yt”: 
« A'r ail lle yw hwoow. Tafawd wyf 
« yn gytru, ac arall wyt tithau yn gwa- 
du, a rhag caffel gwad o honor ti, y 
«« dugum inneu dyſdjolaeth arnat ti, canys 
murjedig yn y gyfraith, Vn y lle ny 
« bo namyn tafawd yn gyrru ac arall yn 
«« gwadu, gaffael gwado'r gwadwr oni bydd 
« ai gwypo.: A rhag gwadu o honaw 
« yntau, y dugum inneu dy ſdjolaeth, ac 
« wrth hynny ni ddyly wn inneu golli fy 
nadl, namyn ei chaffel, can ys oes ym' 
44 a gwy po y ; dylyafi ir mach, AC 4 
«« dyly yntau atteb. Ni ddy wedeiſd di 
«« fy mod yn gynnogn, na dylyu i mi un 
« da; bei a's dywedyt, rhaid oedd i ti ei 
brofi. Mach y dy wedeiſd di fy mod i: 
«« Braint y ſydd i minneu mwy nog i 


«« gynnogn, a rhaith furjedig yn y gyf- 


« raith; ac wrth hynny can aethoſd di 
« yn erbyn yr hyn y ſydd furjedig yn y 
_ ** gyfraith, namyn colli, can ymedeweitd 

„di a'th gyfraith, ac na ddyly gyfraith 
e ni's gwnel.” 0.4. 


CCXXV Tri Pheth a gadarnha gyn- 
% nefawd Pal. ddefawd: M.] 1 Add- 
„ fwynder, 2 a Gallu, 3 ac Awdurdawd.” 
Co. % F. OF: . 


7 
7 


CCXXVI © Tri Pheth a geidw gof ac 


42 ſaif yn lle ty{don i ddyn ar ei ddy- 


« Jyed o dir: 1 Lle hen odyn, 2 neu 


40 Bentanfaen, 3 neu Vigynfaen C41. 2 20 

„ Eſgynfaen, 3 a Phentanfaen. M. ]“ 

Colts 77S S2-::- 1 ds 

- -CCXXVII © Un o dri [ Pheth, H. 3. 

M.] a gyll y neb a dreifer: 1 Ai 
fei, H.3. © M] Ddyn; 2 ai Lal. neu, 


« F. 2. ei, M. © H. 3. ] Dir ai [ al. neu, 


« H. 3z. S M.] dda arall cychwynnawl; 
3 ai [al. neu, C. 2. J ei Fraint.” Cott. 4. 


CCXXVIII Tri Pheth a hawl dyn 


+ yn lledrad, ac ni chyngain lledrad yn- 
ddunt Lal. yaddaw : P.] 1 Adail L. 
« Adcilad, Cott. 6. & F. 2. al. Aredig, 
„. & H. z2.] 2 a Diod coed, 3 ac 


«© Aredig | al. Adeilad. M. & H 


„ 8 
N «« Tri Pheth a wanhaa gyn- 


44 nefawd Lal. ddefawd-; .] 1 Gor- | 
„ 'thrymder, 2 ac Angheugant fonedd, 3a a 


Drygangraith: A hi a wrthleddir tha 
«« Drygangraith.” Cort..4. P. G7. 

'CCXXX Tri Pheth ni ad cyfraith 
« en damdwng : 1 Blawd, 2 a Gwenyn 


N 1 1 


1 Actor hic Judices alloquitur. 


LE G E s W. I. LIC AE. 


confirmant: 


vendicare Lex vetat: I Farina, 2 


. ht 


juſſor ſc ſidejuſſiſſe negabit. Et cum tu ju- 


ramentum lege conſtitutum detrectaveris, 
tecum ſecundum legem non agetur, nam is 


qui legi parere noluerit, experiundi poteſ- 
tatem non habebit. Et hic ſecundus eſt 
caſus. Actor ad haet, Ego ſolus affirmo, 


& tu ſolus negas, & ne negatio iſta tibi 


profuerit, teſtem produxi contra te; lege 


enim conſtitutum eſt Quod quandocunque 


unus tantum affirmat ex una parte, & ex 
altera unus tantum negat, negatio iſta pro- 
derit niſi aliquis ſe contrarium ſcire affir- | 
met: Et ne fidejuſſor ſe ſpopondiſſe ne- 
gaverit, ego teſtem contra illum produxi, 
ideoque cauſſam meam amittere non debeo, 
ſed illam obtinere, quia teſtem producere 
poſſum qui certo ſciat fidejuſſorem mihi 
obligari, ideoque ad reſpondendum mihi 
teneri. Cui fidejufſor, Non dixiſti me eſſe 


| debitorem, nec tibi quicquam a me deberi; 
ſi enim id dixiſſes, idem probare debuiſſes. 


Fidejuſſorem tantum me eſſe affirmaſti: 
fidejuſſoris autem conditio potior eſt quam 
debitoris, & numerus conjuratorum "PF 
probandum fidejuſſorem in lege praefixus 


eſt; ideoque cum tu contra legem feceris, 


cauſſa tibi cadendum eſt, & quod uf 
legis abnuiſti, & quod is lege non prote- 
getur qui legi non Arenen Gs. 

CCXXV Tria ſunt quae conſuetudinem 


Auctoritas. 


| COXXVI Tria ſunt quae | monumento. Fo 


rum & teſtium vices praeſtant in cauſſis 


hereditariis dirimendis: 1 Situs veteris 
fornacis, 2 & Lapis focarius, 3 & Lapis 


ſcandendis equis deſtinatus. 


 COXXVI Tria ſunt quorum unum is 


qui ſpoliatur amittet-: 1 Servus, 2 Fundus 


5 CCXXVIII Tria ſunt ob quae aQjo ſur- 
ti inſtitui poſſit, licet nullum furtum inſit 


in illis: 1 Solo alieno inaedificare, 2 


Silvam alienam exſtirpare, 3 & Agrum a- : 
lienum arare. l 7 8 


1 


& Apes 
Lal. Tri- 


z A hi a w#thleddir, &c. deſunt in S. 2. 


5.D 


I Probitas, 2 Potentia, 3 & 


N 


382 
Cal. Triticum. al. Sal.] 3 & Moneta ; quo- 
niam ſingulae iſtae ſpecies ſibi ipſis ſunt 
conſimiles. . 


© CCXXXI Tria ſunt quae firmitatem in 
lege non habebunt : 1 Fraus, 2 & Occul- 
tatio, 3 & Sententia iniqua, niſi tempus 
intra quod reſc indi poſſit, tranſvectum fu- 
eri F | W 
-CCXXXII Tria ſunt quae nemini con- 
veniunt: x Fallacia in juramento, 2 & 
Excuſatio in confeſſione facienda, 3 & 
Exſpectatio vitae longae. bid; 


CCXXXIII Tria ſunt quae uxor non 


amittet, licet ob crimen aliquod dimittatur : 
1 Antipherna, 2 & Paraphernalia, 3 & 
Multa pro pudore violato: haec multa 
erit CX denariorum. | 


4 Multam pro pudore violato uxor ter 
habebit, ſi vir ſuus rem habuerit cum aliena 


muliere. Sed ſi id ulterius toleraverit, ni- 
hil habebir. Lp e 
8 „ ‚ͤD-ö he. 


Tria ſunt quae ab uxore auferri non 
poſſunt, licet ob crimen Sc. 3 & Multa 


pro pudare violato, ſi modo talem multam 
ideo acceperit quod vir ſuus rem habuerit 
cum aliena muliere. | UE | 


CCXXXIV ria ſunt quae Lex non per- 
mittit: 1 Facta ulla (tribus exceptis) pro 


probatis habere. 2 Et negationem reſpon- 


ſionis vice facere in cauſſis agendis. 3 


Et poſt ſententiam latam cauſſas dicere. 


| COXXXYV Tria ſunt quae nunquam au- 


gentur: x Multa pro pudore violato, 2 & 
| Multa pro injuria advenae illata, 3 & 
Multa pro contumelia cadaveri illata. 
377 T Cn 
Tria ſunt, Sc. 3 & F7ulta pro inju- 
ria Wallo ingenuo illata. Sed honos 


Aebitus & ſtatus hominis mortui inferior 


eſt quam ſtatus hominis vivi, ideoque hac 
multae augeri non debenr. 


4 Multa pro pudore violato cujuſque 


hominis eadem erit atque multa pro injuria 
ei illata tantum quod non augebitur. 
CCXXXVI Tres ſunt cauſſae quibus 
advocati ſe immiſcere non debent : 1 Prima 
. eſt, Cum quis cum Judice de ſententia lata 
contenderit. 2 Secunda eſt, Cum quis 


LEOES WALLICA E. 


« owyldl yn erbyn barn. 


L 1B. IV. 


Lal. Gwenith, Corr. 6. al. Halen, 5. 


** ac Arjant bath, canys eu cyffeſyb 


fal. cyflelybrwydd, P. ] a geffir iddunt 


fal. i bob un o honunt. F. 1. G Cott. G.] 
Core. 4. M. H. 2. F. 2. G . 

CCXXXI * Tri Pheth ni bydd dilys 
** ynghyfraith ; 1 Twyll, 2 a Chelisjwn, 
*++ 3 a Chamfarn, oddieithr llithro amſer- 
*© ocdd.” S. 2. 


- COXXXII . Tri Pheth ni chein; 1 
** Hocced mywn llw, 2 Eſgus ynghyffes, 
z ac Ymddired i hireinoes.” F. 2. 


Tri Pheth ni chyfran Brenin. Vide Tri 
Pheth ni ddyly y Brenin, Ge. 
CCXXXII © Tri * Pheth ni chyll 
** gwraig, cyd gatter am ei cham: 1 Fi 
** chowyll, 2 ai Hargyfreu, 3 a'i Hwyn- 
ebwarth; nid amgen hweugaint fydd ei 
% Hwynebwarth 
4. Tair gwaith y caiff gwraig ei hwyn- 
ebwarth pan gyttjo yntau a gwraig arall; 


ac O's dioddef dros hynny, ni chaiff 


« ddim.” M. | B 
; | Alter. ö 

„Tri Pheth ni ellir eu dwyn rhag 
** gwralg, cyd gwahaner a hi [ a/. cyd 
e patter, F. 2.] am ei cham : 1 Ei Cho- 
'* wyll, 2 a'i Hargyfreu, 3 a'i Hwyneb- 
warth, o's rhygafas cyn no hynny o 
** gym'ryd o'i gwr wraig arall yn ei her- 
„ byn.” Corr. 4. P. & 7 
CCXXXIV Tri Pheth ni chyngain 
** [ al. gyngain, F. I.] ynghyfraith: x 
b Prawf ar weithred, namyn [al. eithr, 
« H. 3. S.1x. © $.2.] tri. 2 A Gwad 
** dros< waelaf. 3 A 4 Chof wedy brawd.” 
ts, SF. ES: | 

CCXXXV Tri Pheth ni ddrychaif i 
„ neb: 1 Wynebwarth, 2 a Sarhaad All- 
dad, 3 a Gwarthrudd celain.” M. 


cc 


Lbs Alter. 

„ Tri Pheth ni ddyrchaif arnaddunt : 
+ x Wynebwarth, 2 a Sarhaad Alldud, 3 
a Bonheddig breinawl. Ac nad cym- 
*« maint anrhydedd a braint dyn marw a 
dyn byw, ac with hynny na ddyrchaif 


* ar yr un o'r petheu hynny.” F. 


. 4 Wynebwarth pob dyn cymmaint 
*« yw a'i Sarhaad, dicithr na ddyrchaif 
„ wynebwarth.” J. alibi. 

CCXXXVI “ Tri Pheth ni ddyly ta- 
e fodjawg eu dadlau dros neb un Cad. dros 
„ ddyn, C. 3. ] arall: x Un yw, Rhoddi 
2 Ail yw, 

+ Dadlau 


| 1 5 „„ 
a Vide Tri Pheth ni ellir eu dwyn rhag LIys. 


Gwaig. Vide Tri Phrif-fraint gwraig. 

b ide Tair gweithred y ſydd ar brawf. 
ide Tri Gwacſaf. 
Hide Tri Oferymadrawdd a ddywedir yn 


© Sed honos, &c.] Hic Codex imperfectus 
eſſe videtur, ſed abſque aliorum Codicum ope 
illum ſupplere non auſi ſumus. 


LI B. IV. 


«« Dadlau dros warant [al. dyn, C. 3.] ar- 
« all. 3 Trydydd yw, Dadlau dros ddyn 
«« ym [ am, F. 3.] berygl enaid [a 
*« chorph, H. 3.] ac aclodeu.” F. 2. 
CCXXXVII TriPheth ni ddylyir eu 
« damdwng : 1 Cig heb groen. 2 Ac 
«« Arjant heb leſdr. 3 Ac Yd o'r a Pal. 
«« o'r pan, &.3.] cl i ar lei, F. 3.] yſgub. 
4 Sef fal y mae hynny : O chollai 
fal. Or collai, F. 3.] dyn anifail byw, 
«« ac na orddiweddai y dyn [al. orddi we- 
« ddai yn, K. 3. ] lle bai ei dyb [ al. bai 


«« tyb, K. 3.] namyn [y, S. 3.] cig heb 


«« [ben, heb, F. 3.] groen [heb draed, F. 3.] 


«« Cyfraith a ddywaid na ddyly dyn Lal. 
« efe ei, C. 3.] ddamdwng [can ni ddyly 


„ dyn ddamdwng, F. 3.] a'r ni welo, _ 
5 Aer Cal. Vr, S. 3. ] ailyw, Arjant heb 
„Cy, C. 3. lleſdr a gollo dyn, ni ddyly 
«« ei ddamdwog, canys un rhyw fydd pob 
«« arjant a'i gilydd. O's collai yntau yn 
„y llefdr, herwydd braint y lleſdr y dyly 
« ddamdwng. 3 . 
6 Trydydd yw, Bei [al. Pei, F. 3.] 
cCollai ddyn yd ar ei golofn | al. galaf, 


S. 3.] Cyfraith a ddywaid na ddyly efe 


42 ddamdwng namyn y cytryw ag 4 gollo.” 
CCXXXVIII Tri Pheth ni ddyly Tae- 


aug ei werthu heb gannjad ei Arglwydd : 
x Amws; 2 a Mel, 3 a Moch. 4 Ac o's 


gwerth, bid ddirwyawsg, a'r newid fal cynt; 
ac oni's pryn ei Arglwydd, gwerthed ef 
y flordd y mynno. . 


Aliter. FT 


Fri Pheth ni ddyly Taiawg cu gwer- 


» thu (o bydd ar ei helw) heb gennad ei 
Arglwydd, 1 Mel, 2 a Moch, 3 a 
March ceillawg. 4 Rhai a ddywaid 


_ «4 o's gwerth y dyly o'r gyfnewid ddy- 


« foddrachefn, can nid oedd gy freithol eu 
«« gwerthu, ac nad oedd echedic dim a 
««. wnelid yn anghyfreithol: Eiſoes mwyaf 


«+ a gadarnha na ddyly ddyfod drachefn, 


„ namyn o gwnaethoedd y Mabailld gam, 


44 y dylyai ei Arglwydd daial earns 0's 
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« mynnai.” F. 2. 


CCXXXIX Tri Pheth ni ddyly y Bre. 


nin eu cyfran Lal. ni chy fran Brenin, G. I. 
Cott. 4. Cott. 6. P. & F. 2. ] a neb: x Ei 
Swlld Cal. Eurgrawn, F. 1. Cote. 4. Cort. 6. 
H. 2. T. 7. & C. z.] 2 a'i Hebawg, 3 a'i 

Leidr [ al. a Lleidr. F. 1.]” Cort. 3. 
Al. Tri Pheth ni ddyly Brenin eu rhan- 


nu ag arall, 1 Eurſwlld ac Arjant, 2 a 


ND. T 


Tr. CCXXXVIII AI. «Tri Pheth nid rhydd 
„i Filain eu gwerthu Cal. ni werth Taiawg, 


« M.] heb gannjad [al. gannad, P. & M. al. 


e gennad, J.] ei Arglwydd : 1 March, 2 a 
« Moch, 3 a Mel. 4 O's gwrthyd gyſſefin 
| 
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detracta eſt. 


ſi Dominus illa mere abnuerit, 
cet cuicunque voluerit. 


factum: 


opinio eſt permutationem irritam fieri non 
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auctorem laudaverit. 3 Tertia eſt, Cum 


quis in periculo vitae vel membrorum ver- 


latus fuerit. 


CCXXXVII Tria ſunt quae jusjurando 
vendicari non debent : 1 Cadaver cui pellis 
2 Et Argentum vaſe noh 
incluſum. 3 Er Frumentum trituratum. 

4 Ratio haec eſt: Siquis animal vivum 
amiſerit, & nihil aſſecutus fuerit in loco 
ubi ſe illud inventurum fore conjecerat 
praeter cadaver tantum, cui caput ampu- 
tatum eſt, pellis detracta & pedes abſciſſi, 
Lex dicit quod illud jurejurando vendicare 


non poteſt, nemo enim id quod nunquam 


viderit, jurejurando vendicare debet. 


5 Nemo argentum vaſe non incluſum 
quod amiſerit, jurcjurando repetere debet, 
quia nummi omnes ſibi ipſis conſimiles ſunt. 
Sed ſi argentum vaſe incluſum amiſerit, il: 


lud repetat licet vas ſuum eſſe jurando. 


6 Siquis frumentum amiſerit nondum 


trituratum, & jam trituratum vendicare 


velit, Lex dicit quod tale framentum tans 


tum jurejurando repetet quale amiſerit. 


CcXxXXxvII Tria ſunt quae Villanus 


inconſulto Domino ſuo non vendet: 1 E. 
quus admiſſarius, 2 & Mel, 3 & Porci. 
4 Et ſi iſta vendiderit, multae publicae 
obnoxius eſto, & permutatio rata erit. Sed 
vendat li- 
Aliter. 
Tria ſunt, Sc. ut ſupra. = | 
4 Sunt qui dicunt fi iſta vendiderit, per- 


murationem irritam fore, ideo quod ea 


vendere illicitum fuerir, nec quidpiam ra- 
tum manere quod contra jus faſque fuerit 
Communis tamen plerorumque 


debere, ſed quod Dominus multam villand | 
ſuo qui legem violaverit, irtogare poteſt fi 
voler; e . 


CC XXXIX Tria ſunt quae Rex partiri 
cum aliquo non tenetur: 1 Aerarium ſuum, 
2 & f Accipitris pretium, 3 & Latronis 
venditione damnati pretium. . 


Al. Tria ſunt, Gc. ut prius. 2 & Cor- 


nua 


&« ei Arglwydd [al. ei Arglwydd gyſſefin, H. 3. 
« I. M. P. & J.] gwerthed yntau Ir neb 
6 y. mynno [gwedy hynny. M.]” Cort. 4. 

Vide Lib. III. c. v. Sect. ix. $. 1. al. Fide 
etiam Triad. CXVI ſupra. 8 


* 


nua bubalina, 3 & veſtimenta fimbriata 77 
bello capta. | | 


ccxl. Tres ſunt homines quibus aſylia 


denegatur, cum manifeſti fuerint: 1 Cul- 


rodia, 2 Fidejuſſor, 3 & Praedo. 


4 Si viri Eccleſiaſtici affirmaverint ſe 
poteſtatem habere cuivis ex his tribus con- 
fugis patrocinandi, Rex qui immunitatem 
iſtam illis conceſſit, examinare debet con- 
ditiones ſub quibus iſtud jus conceſſum fu- 
erat, & ſi conceſſerit quod praerogativae 


ſuae detrahat, quod ſibi conceſſum fuerit 


ipſi ſervabunt. 


5 Teſtimonium hominium qui aliquid 
olim partiti ſunt, de iſta re quaecunque 
fuerit, ratum manebit. 

6s Nullum tempus lege ſtatutum eſt ad 


teſtem contra alium teſtem conquirendum. 


7 Teſtimonio quod quis in cauſſa pro- 
pria dederit, nulla fides habebitur. 

8 Qui aliquem in judicio ſiſti promiſerit, 
nec tamen conſtituto die exhibuerit, in eo- 
dem diſcrimine verſabitur quo cuſtodia ejus 
implicatus fuerit. 


CCXILI Tria ſunt quae abſentes facere 
non poſſunt: 1 Teſtari, 2 Ob evictionem 
rei alienatae fidejubere, 3 & Vim alicui 
inferre. wy 


CCXILII Tria ſunt quae ex fidejuſſione 


non procedunt: 1 Mors, 2 & Valetudo, 
3 & Incarceratio. 


CCXLIII Tria ſunt quae licet in diver- 
ſorio amittantur, hoſpes praeſtare non te- 
netur: 1 Culter, 2 Gladius, 3 & Braccae. 
Illi enim ad quos pertinent, ea cuſtodire 
E 


COXLIV Tria ſunt quae rigido jure 


non fiunt: x Primum eff, Leniter judi- 
care; 2 Secundum eſt, Indicta cauſſa ali- 
quem excommunicare. 3 Tertium eſt, Pa- 
tibulo affigere aliquem ob. IV denarios le- 
gitimos N ablatos ; graviori enim ani- 
madverſione coërceri non potuit ſi C libras 


furto abſtuliſſet. 


CCXLV Tria ſunt quibus nemo tene- 
bitur: 1 Primum eſt, Res quae detenta 


non eſt contra legem. 2 Secundum eſt, 


Crimen admiſſum quod probari poteſt, nec 
tamen probatur. 3 Tertium eſt, Damnum 
quod actorem revera feciſſe patria non 
perſpexerit. 


Chyrn bual, 3 a Gwiſg y bo wrlys wrthi. 
Cort 3 08886 oe: +, 
Tri Pheth ni ddylyir cu rhannu. Vide 
Tri Thlws cenedl. e 
Cl. Tri Pheth ni ddylir Lal. ddy- 
lyir, S. 3. al. nid oes, L. 2.] nawdd rhag. 
ddunt, gan eu bod yn gyfaddefedig : L 
Gorfodogacth, 2 a Mechniaeth, 3 a Gor. 


eſgyn. 


4 O derfydd i Berſoneu yr Eglwys ddy- 
wedud allu ft naddunt hwy rf 
yn erbyn yr un o'r tri hynny, bid ym 
mhen y Brenin, y gwr a roddes iddunt hwy 
y noddfa honno, edfryd pa ddelw y rho- 
ddes efe iddunt hwy y noddfa honno, ac 
o'S rhoddes yn ei erbyn ei hun, cadwent 
hwynteu yr hyn a roddo efe iddunt hwy. 
Corr. 3. | "a . 

5 © Y Rhannwyr a ddylyir eu credu 
** am bob peth ag a rannont cyn no hyn- 


ny. 
6 2 Tyſd ar dyſd, nid oes oed am da- 
% oo HE: 
Ni chredir neb yn dyſd yn ei ddad| 
ei hun. , TH et x ee 
8 © Y neba fo ceidweid gorfodawg neu 


** orcheidwad dros ddyn arall, oni ddich- _ 


** awn ci ddwyn wrth gyfraith yn nydd 


«« galw, bid ei hun ynghyfraith y neb ydd 
« ef drofdaw., Si 2008-- 9 


CCXLI *< Tri Pheth ni ellir yn abſen 
« 1 Tyſdu, 2 a Gwarantu, 3 a Threifaw.” 


CCXLII Tri Pheth ni henynt [z. 
„ hanynt, G. I.] o fechni: 1 Angau f ab- 
« all, &.1.] 2 a Chlefyd, 3 a Charchar.” 
C 09.2. EIT bo Oy Et, 

CCXLII Tri Pheth ni thelir cyn 
coller yn rhandy : 1 Cyllell, 2 a Chle- 
„ ddyf, 3 a Llawdr. [Canys y neb bien- 
«« ffont a ddyly eu cadw. Cort. 6. & M.] 
COB 4 BY SR . 

CCXLIV Tri Pheth nid atteb cyf- 
raith ddilys droſdunt: x Un yw, Barnu 


«© yn drugarawg. 2 Ail yw, Vigymmuno 


dyn cyn atteb. 3 Trydydd yw, Crogi 
dyn am bedair ceinawg gyfraith, ac ni 
«+ ellir ond crogi am gan punt.” S. 2. 


Tri Pheth nid oes nawdd, Sc. Vide 
Tri Pheth ni ddylyir nawdd, S. 

CCXLV Tri Pheth nid rhaid atteb 
* i neb o honunt: 1 Un yw, Peth ni bo 
diebrydig yn erbyn cyfraith 2 Ail 
„vy, Gweithred y galler dangos ei ar- 
* gywedd or gwnair, ac ni ddangoſer. 
** 3 Trydydd yw, Colled [ al. Peth, AM. 
„SF. 2.] ni wypo gwlad o neb rhyw 
„ ei golli.“ Cotti. 4. P. 


Ini 


L1s. IV. 


Tri Pheth nid rhaid mach Sc. 
Tri Da, Ge. 


Vide 


CCXLVI . Tri Pheth ni's dichawn 


« mach ei gaffel dros blaid eſdronawl: 
« 1 Un yw, Amddiffyn o rwym. 2 Ail 
«« yw, Oedi dydd cof. 3 Trydydd, Dad- 
« Jau yogbyfraith ei blaid : ni's dyly.” 
F. 2. | 
CCXLVI Tri Pheth or ceffir ar 


« flordd nid rhaid i neb atteb | al. (rho- 


„ ddi, F. 1.) atteb i neb, H. 3. P. © W.] 
« honunt Cal. Tri Pheth nid rhaid atteb 
i eu perchennawg o honunt or ceffir ar 
« ffordd, M. . al. Tri Dofod y ſydd 
« rydd i ddyn eu cym'ryd i ar y ffordd, 
F. 2.J x Pedol; 2 a Nodwydd [ 41. 
« Nydwydd; . J 3 a Cheinawg [ a/. 
«..Cheinjawg. J. J“ Cott. 4. 


4 © Nid rhydd amgen no hynny, na- 


«« myn gan wrtheb ir hawl a ddelai yn eu 
« hol; ai trais ai lledrad.” K. 2. | 
O Dri Pheth y cyll, Sc. 


| Vide Tri 
Pheth a ddyly, Sc. 


CCXLVIII Tri Pheth y ſydd fwy no 


„% Chyfraith. Sef yw y tri hynny; 
x © Gwir brid ar dir, yn lle y galler ei 
+* brofi, ac ni aller myned yn ei erbyn. 
2 © Ac Arglwydd yn erlid gwirjonedd 

+ hwog- ee et Wo 
3 A Hir oddef gwlad a fo ya lle 
by Cy fraith. | | 
+ Brawdwr farnu; can ni henyd o Gyft- 
* raith, ac na ddyly yntau farnu namyn 
„ Cyfraith. Gwlad ac Arglwydd aghen 
«© [/ege hagen] a ddyly farnu yna. 


5 Ni ddylir herwydd Cy fraith gredu 
„ tyſdoljaeth gwr ar wraig ac un wraig ar 
wr. Can's tracanawg yw pob gwraig 


„ ar wr, ni ddylyir ei chredu hithau arnaw 


«© ef, can ni ddyly y tracan ei gredu ar y 
ddeuparth.“ F. 2. 8 _ 


CCXLIX Tri Pheth y ſydd uwch no 
„ chytraith, ac a dyrr ar gyfraith pan 
« oyfarffont a hi: x Arglwydd yn y lle 
y gwnel well no chyfraith i ddilyd gwir- 
jonedd neu wneuthur trugaredd : 2 A 
« Braint ni aller profi yn ei erbyn Cal. yn 


« y aller ci brofi: F. 3.] 3 Ac Ammod 
e addefedig.” K. 2. : 
Tri Pheth y ſydd y dichon, Sc. Vide 


Tri Pheth a ddyly, Sc. 1 
CCL Tair Pla cenedl: x Magu mab 
Arglwydd, 2 a Dwya mab i genedl yng 
« ngbam, 
Cott. 6. 
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Ifta illi non concedentur. 


3 a Gwarchadw pen rhaith.” 


_ ducere renetur. 


bw He © i ee Wu AY 
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COXLVI Tria ſunt quae homini qui 


pro reo ex aliena regione fidejuſſerit, non 


competunt : 1 Primum eſt, * Pignore ca- 
vere. 2 Secundum eſt, Conſtitutum dif- 
ferre. 3 Tertium eſt, Rei partes ſuſtinere. 


CCXLVII Tria ſunt quae fi in via Pub- 
lica inveniantur, dammum mutant & oc- 
cupaatis fiunt: 1 Veſtigium equi excuſſum 
ungula, 2 & Acus, 3 & Numm i. 


4 Qui aliam rem quaracunque 101 occu- 
paverit, vi bonorum raptorum vel furti te- 
nebitur. 7 7 7 


CCXLVIII Tria ſunt quae Legem exſu- 
perant : „ 

I Emtio fundi fine dolo malo facta, quae 

probari poteſt, nequaquam autem infirmari. 

2 Et Dominus qui ſecundum aequita- 

tem partibus litigantibus jus dicit. 
3 Et Conſuetudo inveterata, quae legem 


jim. 
4 Ac yn „ tri lle hynny ni ddyly 


4 De his autem tribus cauſſis Judex or- 
dinarius cognoſcere non poteſt, fricti 
juris enim non ſunt; ille vero ſtricti juris 
judicium tantum exercebit. Dominus ta- 
men tales controverſias conſentiente patria 
dirimet. 355 1 253th 
ß Teſtimonio, quod vir contra uxorem, 
vel uxor contra virum dixerit, per legem 
nulla fides habebitur. Quandoquidem e- 
nim quaelibet uxor queſi h tertia pars viri 
az cenſetur, teſtimonium quod contra il- 
lum dixerit ideo non admittetur, quod tri 


entis contra beſſem teſtimonium perhiben- 
tis fidei credere fas non eſt. 8 >; 


CCXLIX Tria ſunt quae ſuperant & 
perrumpunt Leges quandocunque iis occur- 
runt : x Dominus cum a communibus 
ſtricti juris regulis recedit, aequitatis vel 
miſericordiae cauſſa. 2 Et Privilegium 
quod reprobari non poteſt. 3 Et Pactum 
agnitum. 


Cc. Tres ſunt malae peſtes gentis: x 
Nutrire filium Domini, 2 & Ad gentem 


aliquam dolo malo filium adducere, 3 & 


Cuſtodire hominem qui compurgatores pro- 


CCLI Tres 


8 Vide Lib. II. c. iv. S. o & 61. h tertia pars viri ſui] Vide Lib. II. c. i. $. 23. Lib. Ui A $. 14. Gal. 


5 E 


\ 
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CCLI Tres ſunt arbores quibus uti licet 
ad exſtruenda tabernacula etiam invito do- 
mino: Tignum tranſverſum & duo tigna 
arrectaria. obe = e 


* 


2 Si exſeindantur arbores aliae in ali- 
cujus ſilva abſque ejus licentia quam tres 
arbores iſtae quibus exſtructori tabernacu- 
lorum uti licet, is qui eas exſciderit, pro 

uolibet onere duorum boum vel cqui 
poſſeſſori ſilvae denarium ſolvet, & mul- 
tam privatam Domino. Si factum nega- 
verit, juramento in cauſſa furti pracfixo 


Cal. juramento patriae] ſeipſum purgabit. 


Et haec eſt Lex de arboribus ſucciſis. 


CCLII Tres arbores impune exſcindere 
licet in ſaltu regio: 1 Arbor ad contigna- 
tionem Eccleſiae conficiendam, 1 & Ar- 


bor ad haſtilia in uſus regios conficienda, 


3 & Materia feretri. 


ccLIn Tria ſunt uxoris peculia, quae 


ſua propria dici poſſunt 1 Antipherna, 
2 & Multa pro pudore violato, 3 & Mul- 
ta pro injuria ei illata. r 
4 Haec autem tria mulicris Peculia ideo 
dicuntur quod ſua propria bona ſunt, nec 
ab illa auferri poſſunt quamcunque ob cauſ- 
5 Antipherna 
mio virginitatis acceperit. \ 
- 6 Mulrae pro injuria ei illata nomine 


veniunt penſitationes a viro illi exſolvendae 
quotieſcunque eam verberaverit niſi ob tres 


cauſſas inſequentes. 


7 Tres autem cauſſue ob quas viro ux- 


orem ſuam verberare licebit hae ſunt: 1 
Si donaverit rem quam donare non debuit, 
& 2 Si illam maritus cum alieno viro ſub 
eodem ſtragulo invenerit, & 
ejus convicium fecerit. 

8 Multa pro pudore violato eſt omne 
id quod uxor acceperit a marito ſuo ideo 
quod cum aliena muliere concubuerit. ! Ac- 
cipiet autem ob primum crimen CXX de- 
narios. Ob ſecundum libram. Sed ſi ter- 
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ſunt bona quae pro prac- 


3 Si barbae 


L 1 B. IV. 

CCLI <© Tri Phren a ddyly (/ rhydd 
** i, F. 2.] bob adeilwr maeſdir ei [Cad. eu, 
„. 1 S &.2.] caffel ſ a}. Pob adeilwr 
„ maeſdir a ddyly gaffel tri phren, A.] 
i gan y neb bicuffo y coed [ al. i gan 
y coedwr, F. I. alibi] mynno y coedywr 
** na fybno ; nid amgen; S. I. alibi] 
Nenbren a dwy Nenfforch.“ Cott. 4. 
2 Or trychir prenneu eraill ynghoed 
dyn heb ei gynnad [a, gannad, P.] am. 
gen no'r tri phren y ſydd rydd i adeilwr 
maeſdir [eu trychu, P.] ceinawg a dal 
„M neb aii trycho o lwyth [ pob, P.] 
dau ychen neu o lwyth march i ber- 
chen y coed, a chamlwrw i'r Arglwydd. 
Of's, T.] gwadu a wna, rhaith lledrad 
CLI. gwlad, P. a a arnaw. A'r gyf. 
**'raith honno y ſydd i bob dyn am ei 
EV 5 
CCLII . Tri Phren y ſydd rydd eu 
add yn fforeid y Brenin: 1 Pren crib 
Eglwys, 2 a Phren peleidr Cal. pelydr, 
. z.] a wneler [al. y gwneler, J.] rhaid 
y Brenin o honunt [a/. a clont yn rhaid 
„ Brehin, M. Cott. 6. Ha. G 2.) 3 
a Phren elor | /. gelor. F. IJ“ Cort. 4. 
CCLIII Tri Phrit-fraint [ a/. Phrif jeu, 
F. 2.] Gwraig : 1 Ei Chowyll, 2 ei Hag- 
weddi [ a4. a'i Gwarthrudd, . 2.] 3 a'i 
Sarhaad. | a 

4 Sef achaws y gelwir y tri hynny yn 
dri Phrit-frainr, 5 eu * ir 1 12 
Gwraig, ac na ellir eu dwyn o neb achaws 
i gent hi. „ 

5 Sef yw ei Chowyll, Y peth a gafſo 
am ei gwyryfdawd. 8 

6 Set yw ei Sarhaad, Pob maeddu a 


£4 
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wel ei gwr arnai, eithr am dri pheth. 


7 Sef yw y tri pheth y dyly ei maeddu: 
1 Am roddi peth ni ddylyo ei roddi, ac 
2 Am ci chaffael gan wr a dan duell, ac 
3 Am unaw metl ar ei farf. 


8 Sef yw ei Gofyn, o chaiff ei gwr gan 
wraig arall, taled ei gwr iddi chweugaint 
y rreigl cyntaf. Am yr ail, punt, O's 


caiff 


N O T A E. 0 


F. CCLI. S. 2. Al. O's Prenneu eraill a 
© drychir eithr y rhai hynny, heb ei gannjad, 
“ ceinawg o lwyth pob dau ychen a dal y neb 
a gaffer yn gyfaddef arnaw, a thri buyn 
© camlwrw i'r Arglwydd. O's diwad a wna, 
% diwad lledrad a a arnaw.” S. 1. 
Tyr. CCLIII. x. 7. Al.“ Ni ddyly gwr ſarhau 
d ei wraig [Lal. Ni ddylir maeddu gwraig, $.2. 


« alibi] namyn Cal. onid, S. 2. alibi] o dri 
« achaws: 1 Un yw, Am roddi peth ni ddyly 
« [al. ddylyo, S. 2. alibi] 2 Yr ail yw, Am 
« paffel gwr arall genthi. 3 Trydy dd yw, am 


„ unaw | al. dynno (an ddyunn?) S. 2. alibi} 


“ mefl ar ci farf [al. ar farf ei gwr. S. 2. alibi\” 
EE i 


© i Yide Triad CXLVI ſupra.” 


LI B. IV. 


9 Ac o's am ei chaffael gan wr y waedd, 


ni chaiff namyn hynny o ddifwyn; can 
ni ddylyir y difwyn a'r dial am yr un 
gy flafan. | 


10 A'r da a gaffo am y tri pheth hynny, 
a ddyly fod yn wahanodig i wrth ei gwr. 


F.9 © ro aliter. 


« Pob peth o'r daoedd a ddy wedafam ni 


e uchod eu caffel o wraig, y wrazg a ddi- 
chon ddodi y daoedd hynny ar neilldu 
_« ai heppil. 
„ ddylir rhannu hynny ag ef, a chyd boed 
% marw ni's dyly. Ac o's macdd yntau 
„hi gwedy a's caffo gan wr, ni ddyly 
ddim jawn genthi namyn hynny, can 
ni ddyly ddifwyn a dial.“ S. 2. 


11 Or dywaid gwraig air [hagr neu, 
% P.] gywilyddus wrth ei gwr, taled ir 
«« owr dair bu camlwrw, canys ei har. 
« olwydd yw, neu drawed [efe, P. a7. 
«« ei gwr, J.] hi a gwialen cyhyd a'i gy- 
„ fudd dri dyrnawd ['yn, P.] y Ie y 
mynno eithr [/. dieithr, P. & J.] ei 
„ phen. | 3 

12 Or maedd gwr ei wraig heb achaws, 
„ taled ei ſarhaad iddi herwydd ei braint. 


13 Or edy gwraig wely ei gwr heb 
© achaws, taled iddaw dair bu camlwrw 
« cyn ei chym'ryd iddaw Ca. cyn iddaw 
ei chym'ryd, T.] drachefn.” F 3. SS. 2. 

14 Gwraig y Breuin a all roddi traean 
deofod a ddel i gan y Brenin. : 


15 Gwraig Uchelwr a all roddi ei man- 
tell, a'i heſgidjeu, a'i phenlliain, a'i bwyd, 
a' i diawd, a chrawn ei chell, a benffyg jaw 


ei holl ddeodrefn. 


16 Gwraig Taeawg ni all roddi namyn 
ei phenguwch, na benffygjaw namyn ei 
gogr, a hynny mal y cly wer ei llef i ar ci 
thom i'w ddwyn adref. 


NOT 


8. 8. Al. e Sef yw ei Gwarthrudd; Gwraig, 
pan gaffo wraig arall gan ei gwr, y treigl 


treigl; punt 3 rrydydd treigl y caffo, yigar 

« acill yn ddigolled a hi a'r eiddi.“ S. 2. 

Al. Or [al. O, Cott. .] chydja gwr 

gwreigawg a gwraig arall, taled hweugaint 

'r wraig gyfreithaw] [al. iddi, Cort.g.] yn 

© ei hwynebwarth.” Cort. 6. GEN: 
$. 15. Al. Gwraig Gwr rhydd a ddichaw 


LEGES WALLICAE. 
caiff y drydewaith, yſgar a cill heb golli 


ſlum ab aliis aſſervari debent. 


A chyd ylgaro ag ef, ni divortium fecerit, haec cum illo non partie- 


ſationem enim cum ulticne 
debe. | 


« cynnaf y caffo, chweugaint a ddyly z yr all 
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tio illum peccantem deprehenderit, diver- 


tere ab illo poterit, & omnia ſua ſecum 


aſportare ?: 18 

9 Quod ſi vir uxorem ſuam verberaverit 
ob ſtuprum quod cum alieno viro fecerit, 
compenſationem ulteriorem non habebit; 
iniquum enim eſt unum facinus apc; 


Poena, multa ſcilicet & verberibus coòr- 
cere. e 


10 Bona vero quae uxor acceperit ob 


tria crimina ſupra dicta, ipſa ſeparatim a 


viro ſuo poſſidebit. 
„„ „is © 16 

Jumenta omnia quae uxoris peculia 

eſſe ſupra diximus, cum foeturis ſuis ſeor- 


tur; nec cum gentilibus cjus, fi ſtante ma- 
trimonio vir mortuus fucrit. Et ſi vir 


eam in adulterio deprehenſam verberaverir, 


aliam ſatisfactionem non exiget, compen- 
exigere non 


11 Si uxor probroſa verba in virum con- 


jecerit, viro pendet tres vaccas pro multa 
privata, nam dominus ejus eſt; vel vir 
quam volet corporis cjus partem excepto 
capite virga cubitali ter percutiat. 1 1 


12 Si vir v%orem ſine cauſſa verberave- 


rit, mulram pro injuria ei iliata pendet ra- 
tione habita ſtatus ejus. 


13 Si mulier lectum viri ſai fine cauſſa 


deſeruerit, tres vaccas pro multa privata 
illi pendat oportet antequam illam iterum 
receperit. 


14 Uxor Regis alienare poteſt trientem 


bonorum quae illi a Rege data fuerint. 


15 Uxor Generoſi aſicnare poteſt palli- 


um ſuum, & chamiſtam, & calceos, & re- 
dimiculum, & eſculenta & poculenta, & 
penum in cellulam ſuam congeſtum [I. 
& farinam, & caleos & butyrum, & lac, 
inconſulto viro ſuo; ] & totum inſtrumen- 
tum domeſticum commodare. 
16 Uxor Villani nihil praeter redimicu- 


lum alienare poteſt, nec quidpiam commo- 
dare practer cribrum ſuum, & illud non 
ultra quam vox ejus audiatur clamantis e 
domo ſuo ad illud reducendum. 


CCLIV Tres 


roddi ci chrys, a'i mantell, a'i phenlliain, a'i 
belgidjeu, a'i blawd, a'i chaws, a'i hyme- 
nyn, a'i Ulaeth, heb gannad | al. gyngor, H. 3. 
« P.& J.] ei gwr; a benffygjaw [al. ben- 
„ ffyccjaw, P. ] ei holl ddoodretn | al. holl 
&« ddoodrefn ci thy, H. 2. & M.] a ddichawn 
* Cal. ein. M. H. 3.03.1 COMET: 8 
$- 16. Al. Ni ddyry gwraig Taiawg | a/. 

« Ni ddichawn gwraig Taiawg roddi, H. 2. 
M. al. Nid rhydd i wraig Taiawg roddi 
| dim, 


Er ft a viro 


4 3. £ 
1 

* - F 

LY, * 4 
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CCLIV Tres fundorum partitiones ſunt 
peculiares /ic dictae x Prima eſt inter 
fratres, 2 Secunda inter conſobrinos, 3 Ter- 
tia inter conſobrinorum filios. 

4 Nemo ex inferiori cognationis gradu 
aliquem, alium ex ſuperiori quovis gradu 
ad fundum dividendum adiget; ratio eſt, 
quia prior partitio illi non competit, & 
tempus quo ille partitionem ſibi compe- 
tentem requirere poteſt nondum venit. Ex. 
gr. Si nepos ex fratre patruum ſuum ad 
dividendum adigere velit, abu licebit; par- 
titio enim inter fratres illi non competit, 
& tempus quo partitio habenda eſt inter 
conſobrinos nondum venit. 
modo & conſobrinorum filiis & nepotibus 
talis partitio denegabitur. Nulla alia re- 
ſponſio illis dabitur quam quod partitio fun- 


di iſtius hominibus ejuſdem cognationis gra- 


dus tantum competit. ö 
5 Hoc quod praediximus de fundo inter 


fratres olim diviſo obſervabitur. Terram 


autem cenſualem & nepos patruum & pa- 

truus nepotem partiri adiget. 
6 Siquis conſobrinus alium quemvis con- 

ſobrinum fundum partiri adegerit, ille do- 


micilium principale quod pater poſſederat 
retinebit licet fundi portionem alteri con- 


cedere lege coactus fuerit, & quod portio- 


nem non ſuam adivit, & quod ſuam eſſe 


crediderat. 


CCLV Tres praerogativae cuique ho- 


mini competunt : 1 Genus, 2 & Status, 
3 & Jus hereditarium. Jus hereditarium 
ſtatus determinat, ſtatum genus, genus ve- 
ro difterentia lege conſtituta inter homines, 
Ex. gr. inter Regem & Generoſum, virum 
& foeminam, natu majorem & minorem, 
Generoſum & Villanum, determinat. 


CLI Tria ſunt animalia quorum pre- 


tia Regi reddentur, ubicunque occidantur: 
x Fiber, 2 & Martes, 3 & Muſtela can- 
dida; ratio eſt, quia pellibus eorum veſti- 
menta regia praetexuntur. 3 8 


CCLVII Familia regia in tres partes di- 
vidi debet, 1 Seniorem, 2 Mediam, 3 & 
Juniorem. 3 


Lx GOES WAI LI AE. 


Conſimili 
neu nai fab cyferdderw : 


Ets, IV. 

CCLIV «© Tri Phrifrannjad a fydd ar 
dir: 1 Rhan rhwng brodyr ; 2 Adran 
„ rhwng cefnderw ; 3 a Chyhydedd rhwng 
cyferdderw. V 

4 Ni ddyly na nai nac ewyrth na 
„ rhannu nac adrannu na chyhydeddy. 
*« Sef achaws yw hynny, or na orddiwe- 
„ ddodd efe ail ran, ac na ddeuth attaw 
„ yntau y rhan arall. Sef flordd oedd 
„ hynhy : O's nai fab brawd fai efe br 
** ewythr hwnnw, ni orddiweddodd efe 
** y rhan gyntaf, ſef oedd honno, rhan 
{+ brodyr ; ac na ddeuth attaw yntau ran 
*« arall, ef oedd honno, adran cefndery. 
Ac felly y difernir y nai fab cefnderw 
Ni ddyly 
*« oaftcl atteb, namyn cyttir cenedl. 


5 © Yr hyn a ddywedaſam ni uchod a 
* ddylir o dir o'r a fai ran gynt arnaw. 
Tir cyd hagen, ef a ellir ei rannu a nai 
ac ewythr, ac ag ewythr a nai. 5 
6 O derfydd i ddyn fynnu adran ag 
** arall ar ei ddylyed, efe a ddyly ddwyn 
*« yr afel a fa yn llaw y tad, be damch- 
** weinai colli peth o wir a chyfraith o 
'* hynny, ac o achos ei ddyfod yn anni- 
lys attaw, ac na wypai ei fod yn anni- 
«© Ilys pan ddothodd attaw.” F. 2. 

CCLV Tri Phriodolder y ſydd [ſi 
bob dyn: M. F. 2. H. 3. S FW.) x 
„ Rhyw, 2 a Braint, 3 ac Etifeddjaeth. 
4 Etifeddjaeth hagen herwydd braint, 
„ braint herwydd rhyw, rhyw herwydd 
y gwahan a fydd y rhwng dynjon he- 
rwydd cyfraith, megis y gwahan Brenin 
i gan Uchelwr, [a, P.] gwr a gwraig, 


_ «+ hynaf a jeuaf, Breyr a Bilain Lal. megis 


y gwahan a fydd rhwng Brenin a Breyr, 
(a rhwng Breyr a Bilain, F. 2.) ac (y, 
„H. 2.) rhwng gwr a gwraig, a hynaf a 
« jenaf, M.. Cort. 4 
_.CCLVI * Tri Phryf a [al. y, M. G P.] 
„ dyly y Brenin eu gwerth py du [A. 
% dud, .] bynnag y llather [a/. ladder: 
« 7.] 1 Lloſdlydan, 2 a Belau, 3 a 
** Charlwng ; canys o honunt [ a/. og 
« (al. o, F. 2.) eu crwyn, M. G I. 2. 
«« gwnair amaerwyeu i ddillad y [ ad. 
male, amryw ddillad i'r, F. 2.] Brenin.” 
%% LAS: 

CCLVII Tair Rhann a ddyly fod o deu- 
lu; 1 Yr hen Rann, 2 a'r Rhann berfedd, 
3 a'r Rhann jeueingc. 


CCLVHII « Tair 


S 


c dim, P.] heb gannad ei gwr namyn [al. o- 


« nid, H. 3. P. & M.] ei phenguch, ac ni eill 
« fenffygjaw Cal. ni fenffyccja (ddim, H. 3.) 
« P,& J.] eithr [al. onid, P. J. & M.] ei 


« pogr a'i rhidyll, a bynny hyd y clywer el 
ce galw ai throed wrth [al. ar, I. 2. 3. P. 
« & J.] ei throtheu | al. throthwy, J. al. 
« throthyw. P. & Cott. 5. ]“ Corr. 6, 


I 


«6 


«6 


10 
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«6c 


In | | 
wir Gwyddor Cyfraith Hywel Dda : 


raith a 


LI I. IV. . Excars W. L413 a>. 


CCLVIII *<©© Tair Rhan yw Awdurdawd 
Hy wel Dda a'i Gyfreitheu; nid amgen; 
x Cyfraith ei Lys beunyddjawl, 2 a 
Chyfraith y Wlad, 3 ac Arfer cyfraith 
Lal. cyfreithawl, J. & F. 3.] o bob un 
o honunt.” Corr. 4. © 7. 
1 Aliter. . 

1 ©* Pwy bynnag a fynno wybod beth 
yw Cyfraith a'i rhanneu, ac adnabod 
defnydd hawl, a pha wedd yr attepper 
i hawl, a hynny ar ddyall a grym tair 


teſdun o'r Brawdlyfr, nid amgen, tair 


rhan awdurdawd cyfraith, ac ar dri def- 


nydd hawl, ac ar dri rhyw atteb y ſydd 


Gy fraith, a'r Llyfr, yr hwa a el- 
Pwy bynnag a fynno ddyſgu Cyfraith, 


 thaid fydd iddaw wybod beth yw Cyt- 
* raith : Canys Cyfraith y ſydd Oſodedi- 
gaeth gyfjawn wneuthuredig o gyfun- 
deb y 
Doethon i ddosbarth cynhenneu amry- 
fon cyfrwng hawlwr ac amddiffynnwr 


Brenin a'i deyrnas, a dyall y 


trwy gy farfodedigacth pedwar peth, Ar- 
glwydd cyffredin, Vngnad cadeirjawg, 
a dwy blaid gyndrychawl ; ac yn nelaf 
y gellir i wirjonedd. 


2 © Gwedy gwypo dyn beth yw Cyf- 
phy ſawl Rhan awdurdawd y 
ſydd, fal y gallo ddyall pob rhan ar 


neilldu, a pheth a berthyn ar bob rhan, 


can's 


3 © Tair Rhan yw yr Awdurdawd, 


nid amgen, 1 Cyfraith Llys bennadur y 
Brenin, 2 a Chyfraith y wlad, 3 ac Ar- 
fer o bob un o honunt. 


4 © Ar y Rhan gyntaf y perthyn am- 


«c 
44 
T 
44 
cc 


cc 


lyccau braint y Brenin, a'r Frenhines, 


ai Hetifeddjon, a holl Swyddogjon y 


 Llys bennadur, a therfynu pyngceu ni 
aller eu terfynu my wa Llys Cymmwd 
neu Gantref, oddicithr pyngceu a oſo- 
did i'r Llys ddygynnull, nid amgen un 

wngc ar bymtheg, yr hwn a geffir yn 
lle arall yn Lladin, fal y mae haws ei 
goelo ai weled yn yſgrifennedig. Hyſ- 
bys yw mai yn y Llys bennadur y 


terfynir amryſon rhwng gwyſdl a gwrth- 
wyſdl, neu oſodedigaeth barn hyd pan 


* ddyrchafer geir bron Canonwyr, ac yna 


Llys ddygynnull biau. A thir gweith- 
red, a rhybuchedd, a chyfarws, a phob 
tir a fo dan fraint y Llys bennadur, 
Llys bennadur a'i terfyna. A llawer o 


betheu a ellid eu terfynu mywn Llys 
Cwmmwd neu Gantref, o chwynir yn 


y Llys bennadur am danunt, nid yw 
Cyfraith yn cadw hyd na aller eu ter- 
fynu yn y Llys bennadur or cwynir 
yno ym danunt, dieithr peth murjedig 


a orflo herwydd dyall Cyfraith ei ddwyn 


videri & credi poſſint. 
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.. CCLVII Tripartitae ſunt Leges Hoeli- 
anae; videlicet, x Leges Aulicae, 2 & 


Leges Patriae, 3 & Conſuetudines legales 
ad utraſque pertinentes. WT 


Alitrr. een 
I Quicunque cognoſcere yelit quid fit 
Lex, & quae ſunt partes ejus, & callere 
materiam Actionum, & quo modo Actio- 
nibus reſpondendum eſt, idque ſecundum 
ſenſum & vigorem trium articulorum Libri 
juridicialis, nempe trium partium Legis; & 
ſecundum triplicem Actionum materiam, 
& ſecundum triplex genus Reſponſionum 
legitimarum, & Librum qui vocatur Ele- 
menta Legum Hotlianarum : Quicunque 
addiſcere Legem velit, ille neceſſe habet 
cognoſcere quid ſit Lex. Eſt autem Lex 
Conſtitutio aequa, communi conſenſu Re- 
gis & populi ex ſententia Sapientum facta, 
ad dirimendas controverſias inter partes li- 
tigantes ortas, legitimo actu, in quo quat- 
tuor perſonae intercedunt, Dominus aempe 
in neutram partem propenſior, Judex ad 
cauſſam cognoſcendam, Actor & Reus, & 
modo ad veritatem quam proxime: acce- 
dente. CCF 
2 Poſtquam didicerit aliquis quid Lex 
fuerit, tum debet ſcire quotae ſunt ejus 
partes, ut ita dignoſcat omnes partes ſepa- 
ratim, & omne quod ad quamlibet partem 
pertineat, Quoniam 5 
3 Tripartitae ſunt Leges, 1 Leges Aulae 
regiae, 2 & Leges Patriae, 3 & Conſue- 
tudines ad utraſque pertinentes. 


4 Prima pars explicabit Praerogativam 
Regis, & Reginae, & Heredum ſuorum, 


& privilegia Officialium Curiae principalis, 


& determinabit controverſias quae termi- 
nari non poſſunt nec in Curia Commotae 
nec in Curia Cantredae, exceptis contro- 
verſiis Curiam extraordinariam requirenti- 
bus, quae numero ſunt ſexdecim, & alibi 
inveniuntur Latine ſcriptae, quo facilius 

_ Manifeſtum eſt 
quod Curia principalis controverſias de 
ſententiis in dubium revocatis terminabit, 
& decidet quaeſtiones in quibus ad Ca- 
nonicos provocare non eſt neceſſe; ſin ne- 
ceſſum fuerit, in Curia extraordinaria ter- 
minabuntur. Controverſias quoque de 
fundis vel pretio, vel Honorarii nomine, 
vel Donatione comparatis, ut & contro- 
ven ſias quaſlibet de fundis Curiae princi- 
pali ſubjacentibus, Curia principalis termi- 
nabit. Lex etiam non vetat quominus 
multae cauſſae, quae terminari poſſunt in 
Curia Commotae vel Cantredae, in Curia 
principali terminentur, fi actiones de iis in 
illa inſtituantur, niſi tales fuerint quales 


. ex 
5 F 
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ex ſententia Legis referri debent ad Curiam 
ropriam. Controverſiae etiam de fundis 
þeredicariis inter aliquos inferiore cogna- 
tionis gradu quam qui partitionem pecu- 
liarem petere poſſunt, in Curia principali 
terminari debent : Sed tales lites inter 
propinquos intra tertiam generationem, 
nempe inter fratres, vel conſobrinos, vel 
conſobrinorum filios, rerminandae funt in 
Curia cui fundus /:t:garus jubjacet, quo- 
niam omnes hi partem ſuam propriam 
noͤrunt, quam quiſque ſecundum legem ha- 


bere debet. Exinde partitio peculiaris lo- 


cum non habet, licet ſint proprietarii; 
ideoque tales cauſſas in Curia principali 
cognoſcendas eſſe Lex ſtatuit, & hae cauſſae 
majores efſe cenfentur ex ſententia Sapien- 


tum. Ratio autem cur actiones heredita- 


riae inter propinques ultra tertium cogna- 
tionis gradum in Curia Commorae vel Can- 
tredae non terminabuntur, haec eſt, Quia 
actio kereditaria inſtitui non poteſt niſi 


cContra complures gentiles Actoris, qui 


fundum iſtum tenuerint eo quod ex eo- 


dem communi ſtipite oriundi ſint quo & 


ille qui partem petit, & ad quem genus 
ſuum referre poſſit ſine interruptione, id- 
que juramento ſeniorum patriae confirmare, 
nec plus duabus vicibus per foeminas ſtirps 
pertranſierit. Et ne forte talis fundus ſitus 
ſit in variis Praefecturis poſtquam divi- 
ſus fuerit inter gentiles, & pars iſtius fundi 
quam nonnulli horum poſſident in hac 

Prae fectura ſita fuerit, pars quam alii 


poſſident in alia Praefectura ut ita Curiae 


Commotae vel Cantredae non ſubjaceant, 
talis cauſſa ad Curiam principalem referri 
oportet, ut omnes gentiles reſpondere in- 
ſimul teneantur Actori cuicunque in cauſſa 
communi, quoniam non decet actionem 
inſtituere in diverſis Curiis ob eandem cauſ- 


ſam, neque actionem hereditariam contra 
unum, vel duos, vel tres ultra tertium cog- 


nationis gradum inſtituere, cum plures fu- 
erint gentiles qui fundum detinuerint : Et 


hujus rei haec eſt Ratio, Si fundus heredi- 
rarius in partes minutas diviſus fuerit, ut. 
puta inter XL vel LX ejuſdem cognationis 
gradus proprictarios, & unus e ſtirpe iſta & 


ipſe & pater ejus & avus & proavus in 
aliena regione vixerint, & partem nullam 


hujus fundi acceperint, & is advenerit & 


actionem inſtituerit contra quempiam gen- 
tilium ſuorum ſeparatim, & illum vicerit, 
fundus iſte aequaliter inter utroſque dividi 
debet, ubi enim partitio peculiaris locum 
non habet, ibi ſingulis proprietariis aequa 


fundi portio adjudicabitur; & ſic ille par- 
tem dimidiam totius hereditatis adiret, li- 


cet per legem plus illi non debeatur quam 
cuivis alii coheredum qui fundum con- 


tra jus detinent. Ideoque iſta cauſſa in- 


ſtituenda eſt in Curia principali, ubi omnes 


LEOESS WALLICAE. 
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wa 


cynhalawdr y bo yntau yn holi r 
gida hwy oi blegid, ac yn gallel ar- 


ded 


| L 1B, IV. 
irLlys y hanffo. Hefyd tir a holer o 
ach ac edryd o'r briawd ran allan, a 


_ ddylir ei derfynu yn y Llys bennadur : 


Ac hyd y drydedd ach ef a ddylir holi 
tir yn yr Orledd y hanffo y tir, megis 
rhwng- brodyr, a chefnderw, a chyfer. 
dderw, can's pob un o'r rhai hynny a 
wyr y rhan briawdr a ddylyo ei gaffel 
o herwydd Cyfraith : O hynny allan 
nid oes briawd ran ar dir cyd bont bri- 
odorjon ; am hyn y goſoded herwydd 
Cyfraith y rhyw ddadl honno wrth y 
Llys bennadur, can's Cwyn goruchel y 
gelwir hwynnw o herwydd dyall y Doe- 
thon. Llymma yr achos na ellir ter- 
fynu Cwyn ach ac edryd o'r drydedd 
ach allan yn Llys Cwmmwd neu Gan- 
tref, Am na ellir canlyn Cwyn ach ac 
edryd eithr ar welygordd o gydgeraint 
ir neb a holo y tir, ac a font yn cyn- 
nal y tir hwonw drwy yr un rhyw gyff 

an 


wain ei ach yn ddiddiffoddedig trwy 
dwng henurjeid gwlad hyd attaw, ac 
nad el dair — ar gogail. A rhag 
damchweino y rhyw dir hwnnw my wu 
amryfaelon Gynghellorjeutheu gwedy 


rhannu rhwng y welygordd, a dyfod 


rhan rhai o'r welygordd mywn rhyw 
rai o'r Cynghellorjaetheu, a rhan eraill 
mewn rhyw rai eraill o'r Cynghyllor- 
jaetheu, fal na. ellid eu caffel , Lys 
Cwmmwd neu Gantref, y goſoded y 
rhyw ddadl honno wrth y Llys benna- 
dur, mal y gellid cymmell pawb o'r 
welygordd drwy rym un cwyn cyſſyll- 
dedig i gydatteb i'r neb a'i holai, can ni 


chyngain cwyno o Orſedd i Orſedd am 


un defnydd, na chwyno rhag un dyn 


neu ddau neu dri cwyn ach ac edryd 
o'r drydedd ach allan, gan fod mwy o'r 


welygordd yn cynnal y tir yn ei erbyn: 
Sef achaws yw hynny, cf a ddamch- 


weinai fod etifeddjaeth o dir gwedy diſ- 


gyn mewn man ranneu rhwng deugaint 


neu drugaint o gyd-ddylyedog jon, a 
bod un o'r welygordd efe a'i dad 4'i 


hendad a'i orhendad y maes o'r wlad 
heb gaffel rhan, o's hwnnw a ddelai a 
holi un o'r welygordd ar neilldu, od 


ennillai efe ddim yno, efe a gaffai gyſ- 


dal a hwnow o'r maint a fai yn ci law; 
can's lle ni bo priawd ran ar dir, ni 


_ ddyly priodawr ragor na'i gilydd, ac 


felly yr ai efe ei hunan yn yr hanner 


_ o'r holl etifeddjaeth, lle ni ddylyai efe 


o herwydd Cyfraith namyn cymmaint 
ag un Or cyfrifedi a fai yn cynnal y tir 
yo ei erbyn. Ac wrth hynny y goſo- 
yr hawl honno wrth y Llys ben- 
nadur, lle y gellir eymmell pawb i 
gydatteb. Ac o's ennill a wnelai efe 

| | | ws Yoo; 
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« yo, theddi cynnwys iddo ef gyd a 
„ hwynt, ſef fyddai bynny, cymmaint 
ag un o'r cyfrifedi a fai yn cynnal y 
tir yn ei erbyn. Eithr o darffai i un 
« wneuthur adail neu lafur arall cyfreith- 
„ awl na chychwynnai erddo oddi arno, 
«« © dichawn ddangos tit a thal iddaw yn 
„lle arall cyſdal ai le yntau ped fai heb 
„y llafur cyfreithawl arnaw ; ac oni's di- 
chan, rhaid fydd ei gynnwys yno, 
«+ eithr gwneuthur jawn am yr adail a'r 
« [{afur a wnathoeddid ar y tir o'r blaen, 
« can's 7 trydydd prid Ar dir 7 Llafur 
„cyfreithawl a wneler ar dir y bo gwell 
y tit erddo, a hynny a ddyly efe ei dalu 
o chaiff ei ran heb gwyn, megis y dyly 
„ gobr gwarchadw. | eds 


5 O derfydd tybygu gallael o frawd, 
«« neu gefnderw, neu gyferdderw, neu 
„ gyd-· ddylyedawg atall holi cyfran Oi 
dir o't gyd-ddylyedawg drwy gamwe- 
«« reſgyn, ni's dichawn o herwydd Cyft- 
« raith. Sef achaws, am na ellit trwy 
«« pamoreſgyn eithr ennill cwbl neu golli 
«+ cwbl, eithr yn un lle, pan ddiſgynno 
* annlyedawg yn briodor ar dir, a dyfod 
dylyedawg diddiffoddedig ei briodolder i 
* holi hwnnw, ni ellir gwrthladd y pri- 
odor o'i ddlyed, am na ddiffoddes ei 
< briodolder ; na gyrra y llall y maes, 
„% amt ei ddiſgyn yn briodawr : A llyna 
« yr un lle y ceffir cyfran trwy gwyn 
+ camwereſgyn. 


6 ** O's y dlyedawg a oddef i'r ann- 
lyedawg i gynnal tir yn ei erbyn drwy 
«« dair oes rhieni o bob parth yn un Or- 
„ ſedd, Cwmmwd, neu Gantref ag ef, ni 
« wrandewir y dlyedawg duch hynny, 
can's argauedigaeth drag ywyddawl yw. 
„ O's yntau a fydd mewn gwlad arall o 


«+ achwyſon cyfreithawl, pa amſer byn - 


nag y del o fewn y nawfed dyn, efe a 
_ «« wrandewir, ac a roddir cynnwys iddaw 
fal y dywesbwyd o'r blaen. A llyna 
« dalm o byngceu a berthyn ar y Rhan 
« oyntaf o Awdurdawd cytfraith. ; 


7 Ar yr ail Ran o'r Awdardawd yr 


« amlyccair y Gyfraith oſodedig a ofoded 
« rhwog y Brenin a gwyr ei deyrnas, a 
«+ rhwrpg pob rhai o'r rhai hynny 4'i gi- 
lydd; ac yn honno y mae Tair colofn 
„ cyfraith, a Gwerth gwylld a dof y rhai 
y harfero dynjon o honunt, a Chy fraith 


de tir a daear, a Theithi mach a chyn- 


** nogn, a Defodeu Cyfraith, a llawer o 
„ byngceu eraill fal y mae y Brawdlyfr 
«« yn eu dangos: A'r rhai hynny oll a or- 
« fydden gwybod a'i dyallu yn Illwyr ac 
„ yn fanol cyn bo reilwng dyn z fod 
« yn Frawdwr mewn Cyfraith. 
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cogi poſſunt una reſpondere. Et i in iſta 
Curia vicerit, talis portio illi aſſignabitur 
qualem quivis alius coheredum poſſidet qui 
fundum contra jus detinent. Sed ſi ali- 
quis eorum fundo inaedificaverit, vel quid- 


piam aliud opus legitimum illic fecerit, inde 
non dejicietur, ſi aliam terram vel domici- 


lium illi alibi aſſignare poſſit, quod aequalis 
valoris fit cum iſto loco quem poſſidet fi 
„ iſtud legitimum confectum non fu- 
iflet. Sin autem hoc fieri nequit, illi ta- 
men ſua portio aſſignari debet, ſed ſatiſ- 
factio fiet pro aedificio & opere prius fac- 
to in iſta terra, quoniam Opus legitimum 
in fundo factum quo fundus melioratur, 
unum eſt e tribus iſtis ob quae fundi fiunt 
pigneratitii ; ideoque ſi portionem ſibi 
debitam ſine querela acceperit, meliora- 
mentorum aeſtimationem ſolvet aeque ac 
honorarium pro fundo cuſtodito. 5 
5 Si frater, vel conſobrinus, vel conſo- 
brini filius, vel quivis alius coheredum cre- 
diderit ſe petere poſſe portionem fundi ſibi 
debitam a coherede ſuo actione uſurpatio- 
nis, hoc illi per legem vetitum eſt; Quo- 
niam actione de uſurpatione inſtituta vel 


totum obtinere vel totum amittere debet, 


niſi in uno caſu, quando non proprietarius 
evadit in proprietarium, & proprietarius, 
qui proprietate ſua nunquam excidit, illum 
convenerit, proprietarius iſte de jure ſuo 
non dejicietur, quoniam proprietas ejus 
nunquam extincta fuit, nec alter fundo de- 
jicietur, quoniam ure hereditario proprie- 
tarius evaſit. Et hic eſt unicus locus in 
quo aliquis alium ad hereditatem partien- 
dam actione uſurpationis adiget. 

6 Si pleno jure proprietarius permittat 
non proprietarium detinere fundum ſuum 
per tres generationes, & in eadem praefec- 
tura, commota vel cantreda cum illo per 
illud tempus vixerit, proprietarius poſtea 


non audietur, quoniam praeſcribitur contra 


illum in aeternum. Sed ſi in aliena regi- 
one fuerit cauſſis legitimis detentus, quan- 
docunque domum revertatur intra nonam 
generationem, audietur, & portio quae ei 
competit illi reddetur ut ante diximus. Et 
haec ſunt nonnulla eorum quae ad primam 
partem Legis 1 3 
7 In ſecunda Legis parte iſta explicantur 
quae ſtatuta ſunt inter Regem & ſubditos 
ſuos, & inter ipſos ſubditos; & huc re- 
ferti debent Tres columnae Legis, & Pre- 
tia animalium ferarum & cicurium quibus 
homines uti ſolent, & Leges de fundis, & 
de fidejuſſoribus & debitoribus, & Con- 
ſuetudines legales, cum multis aliis quae 
in Libro juridiciali continentur: Quae quis 
omnia plene & perſpicue callere debet, pri- 
uſquam ſe dignum praebuerit qui legitime 
judicis officio fungatur. 


8 In 


nen 

8 In tertia parte Legis continentur ea 
omnia quae ad utraſque Leges pertinent, 
Legem nempe aulicam & Legem patriae, 


quae Uſus Legis vel Praxis vocari ſolent. 


In parte hac indicantur tempora in quibus 
complures actiones inſtitui ſolent, v. gr. 
Noni dies Maii vel Decembris ad cauſſas 
hereditarias agendas, vel ad repetendas 
cauſſas intermiſſas, & ad ſervanda tempora 
teſtandi vel advocandi teſtes conſcios, vel 


eos repudiandi vel rejiciendi, vel ſenten- 


tiam latam in dubium revocandi. Et in 


parte hac monſtrantur modi quibus ca ven- 


dum eſt ne quis agendo in curia errorem 


admittat, vel actionem defectivam inten- 
dat, vel tempus conſtitutum elabi patiatur, 
idque agendo ſecundum modum praeſcrip- 


tum per Curiam & Judices, vel alternatim 


vel continuis actionibus. 


9 Poſtquam omnes has partes & omnia 


quae ad has pertinent, ſigillatim aliquis 
didicerit; facilius illi erit legem intelli- 
gere, nemo enim legem callet niſi qui illam 


probe intellexerit. Et poſtquam haec om- 


nia cognoyerit, tunc neceſſe eſt quoque il- 

lum cognoſcere omne quod fieri debet in 

AQionb 

To Quicunque Actionem intentare velit, 
neceſſe eſt illi cognoſcere quotuplex eſt 

materia actionis. Quoniam 


11 Tria ſunt quae Actionis materiam con- 


ſtituunt: 1 Viſus, 2 Verbum, 3 & Factum. 
Licet Viſus & Verbum & Factum ſint tres 


materiae actionum, Lex tamen non dicit 


quod omnis Viſus & omne Verbum & 
omne Factum ſunt Actionum materiae, id- 
coque neceſſe eſt cognoſcere qui Viſus, 


quae Verba & quae Facta ſunt Actionum 


materiae & quac non. Et primo de 
Viſu declarabitur eo quo in Libro juridi- 
ciali concipitur modo. 


12 Tres viſus materiam actionis conſti- 


tuunt: 1 Viſus teſtis de teſtimonio ſuo. 
2 & Viſus delatoris de delatione ſua, 3 & 


Viſus hominis qui in jus vocatur ideo quod 


r 


homicidium, vel incendium, vel furtum 
factum conſpexerit. 5 


13 Ex. gr. Siquis aliquid ab alio petierit, 


& teſtes conſcios ſe producturum fore 


romiſerit, teſtes illos conſcios Lex vocat 


Teſtes /mpliciter in iſto loco, quoniam 
quicunque teſtimonium ferre poſlit, is teſtis 
_ rite yocari poteſt ; Et Lex dicit quod teſtes 
conſcii teſtimonium ferre poſſunt contra Ne- 
gationem & Defenſionem, & teſtimonium 
dare de re facta ante litem inſtitutam, & 
praeterea quod teſtimonium ferre poſſunt in 


multis aliis rebus, ideoque Teſtes vite vo- 
cari poſſe: Et quando tales teſtes jurave- 


rint, neceſſe eſt illos jurare quod ſciverint 
& viderint rem de qua juraverint prout 
Lege cautum eſt. Quoniam juramentum 
teſtis conſcii eſt, Jurare ſe ſciviſſe & vidiſſe 
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us & Reſponſionibus ordinandis. 


— 


4 


. 8,** Yn y drydedd Ran o'r Awdurdawd 
y mae rhan o bob un o'r ddwy Gyfraith, 
** o Gyfraith y Llys ac o Gyfraith y wlad, 
* yr hwu a elwir yo Arfer cyfraith. Ac 
** yn y rhann honno y mae amſer i ddech- 
rau amryfaclon holjon, fal nawfed dydd 
Mai neu Ragfyr am dir a dacar o ach 
ac edryd, neu i adofyn dadl ebryfyge- 
dig, a chynnal amſer i dyſdu neu i aly 
„ gwybyddjeid, neu i eu llyſu, neu z eu 
«« gwrthnay, neu amſer ymwyſdlaw a barn. 
„ A'r Rhan honno a ddengys gadw modd 
” pob dadl rhag gwallawgair neu anhyſ.- 
yirwydd, neu lithro amfer, a hynny 
*« trwy ymhawl fal y dewiſo gwyr y Llys 
« a'r Brawdwyr, ai gair tragair, ai gwers 
„ tragwers. | | 


+» 


g * Gwedy y gwelo dyn bob rhan o 


hun ar neilldu, a phob teſdun, haws 


*« fydd iddo ddyallu Cyfraith, can ni Wyr 

«« Gyfraith onid y neb a wypo ei dyallu. 

„ Gwedy gwypo efe hynny oll, yaa y 
mae jau iddaw ef wybod gwneuthur 
«© hawl ac atteb. LY 


10 © Pwy bynnag a fynno wneuthur 
„ hawl, rhaid fydd iddaw wybod by fawl 
defnydd hawl y ſydd, Canys vt 

Ix © Tri Defnydd. hawl y ſydd : x 
+< Golwg, 2 a Gair, 3 a Gweithred. Er 
bod Golwg a Gair a Gweithred yn dri 
defnydd hawl, nid ydyw Cyfraith ya 
*« dywedud fod pob Golwg a phob Gair 


a phob Gweithred yn ddefnydd hawl, 
„ wrth hynny rhaid VW gwy bod pa ral y 


** ſydd ddefnydd hawl, pa rai nid ydyw. 
Ac yn gyntaf am yr Olwg y manegir, 
fal y mae y Brawdlyfr yn dy wedud. 


12 © Tair Golwg a ddygir ynghyfraith : 


« x Golwg tyſd o'i dyſdoljaeth, 2 a 
«+ Golwg managwr o'i fanag, 3 a Golwg 


«« llygadrudd cylus am ladd neu loſg neu 


13 * Sefmoddy dyellir hynny: Pan holo 
dyn beth iarall trwy wybyddjeid, y gwy- 
„ byddjeid hynny a eilw Cyfraith yn dyſ- 


don yn y lle hw nnw; can's pwy bynnag a 
allo ddwyn tyſdoljaeth, jawn yw ei alw 


yn dyſd, a Chyfraith a ddywaid y dichawn 
55 enn ddwyn tyſdoljaeth yn er- 
yn gwad ac amddiffyn, ac y dichawn 


ddwyn tyſdoljaeth am a fu cyn ymhayw!, 


a chyd a hynny y dichawn ddwyn tyſ- 
doljaeth yu llawer lle, ac wrth hynny 
y gellir eu galw hwynteu yn dyidon : 
A phan dyngo y rhyw dyſd hwnnw, 
rkxhaid fydd iddaw dyngu gwybod a 
„ gweled yr hyn a dyngo, fal y dywaid 
„ Cyfraith, Can's llw gwybyddjad yw, 
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4 


yn ei dypgu. 


o'r llofrudd, a dy fod 


jaeth, megis 


gwybod a gweled yr byn a 
dyngo. A llyna Olwg tyſd oi dyſdol- 
jaeth, achos trwy ei dyſdoljaeth ef am 
yr hyn a welas, y dilynir yr hawl hon- 
po, Felly y dywaid Cytraith fod yn 


_ ddefnyddjawl ei olwg ef o'i dyſdoljaeth. 
Llw tyſd arall, megis tyſd ar wallawgair, 


yW, Tyſdu iddaw gynt yr byn y bo 


14 Ail yw, Golwg manag jad o'i fa- 
nag. Sef modd y dyellir hynny: O 
dygir da yn lledrad rhag dyn, ai wadu 
y colledig a ma- 
nagwr gantaw, a lliwo ar y llofrudd y 
lledrad; llw y managwr bwonow yw, 
Tyngu og a gweled ar y llofrudd 
y lledrad : A hwnow yw Golwg ma- 
nagwr o'i fanag. Ac o rym yr Olw 

honno y dilynir yr hawl ar y llofrudd, 
ac y gyrrir dan raith gwlad ; ac am 
hynny y gelwir yn Ddefnydd hawl. A 


honno yw yr ail Olwg a ddygir yog- 


hy fraith. 


15 * Trydedd yw, Golwg llygadrudd 


cylus am ladd, neu loſg, neu ledrad. 
Sef. modd yw hynny : O-derfydd i 
ddyn fod yn affeithwr drwy lygadrudd- 
gweled lladd dyn gan ei 
oddef, defnydd hawl fydd i rieni y lla- 


ddedig hwnnw @'i gydetifeddjon ar yr 


affeithwr hwnuw, can's iddunt hwy y 
telir tal am affeirheu, a gwad am lot- 


* ruddjacth hefyd, ac iddunt hwy ac i'r 


Aa a chamlwrw i'r Ar- 
oes am affaith heb 
weithred llaw neu droed ir Arglwydd 


genedl o's bo 


namyn camlwrw. 


nys 


17 Tri Gair cylus y ſydd : I Gair y 
bo gweli tafod am danaw, 2 a Gwa- 


llawgair mewn Llys, 3 a Thafodrudd- 


3 jaeth am ladd, neu loſg, neu ledrad. 
18 * Sef mode yW hynny : Or dy wat 


un air hagr wrth Frenin, defnydd hawl 
ir Brenin a fydd arno, can's efe à ddyly 
dalu camlwrw yn ddau ddyblyg iddaw. 


Neu or dywaid un air hagr with Effeir- 


jad Brenin yn un o'i dair Gwyl arb 
nig, neu yn darllain llythyr, neu yn e 
yigrifennu rhag bron y Brenin. Ac i 


Frawdwr pan ymwyſdler yo ei erbyn 


am ei jawn farn, o's efe a'i cadarnhaa, 


defnydd hawl fydd i'r Brawdwr arno, 


can's efe a ddyly dalu ſarhaad iddaw. 
Hefyd ef a ddywedir y dyly y Brenin 
gosb am air hagr a ddoeto dyn parth a'r 
Hall mewn Eglwys, mewn Mynwent, 
ac mewn Gorledd gyfreithawl : Defnydd 
hawl fydd i'r Brenin o gamlwrw, cyd 


Toe re nd EC oe betur. 
16 © Ail Defuydd hawl yw Gair. Ca- 
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id quod juraverit: Et hic eſt Viſus teſtis de 
teſtimonio ſuo, quoniam teſtimonio ejus de 
re quam ipſe viderit, cauſſa haec nititur. Et 
idcirco Lex dicit viſum ejus de teſtimonio 
ſuo eſſe neceſſarium ad materiam cauſſae 
conficiendam. Juramentum alius teſtis, ut- 
pura de errore in cauſſa agenda commiſſo, 
eſt, Se adhibitum fuiſſe teſtem rei quam 
ipſe juramento ſuo conſitmalte. 

14 Secundus eſt, Viſus Delatoris de de- 
latione ſua. Ex. gr. Siquid furto ablatum 
fuerit ab aliquo quod fur negaverit, & is 
qui rem amiſerit, advenerit cum delatore, 
qui affirmaverit ſe furtum factum vidiſſe, 
delator iſte jurare debet, quod cognoverit 
& viderit rem furto ablatam penes furem; 
& hic eſt Viſus delatoris de delatione fua, 
& virtute hujus viſus cauſſa inſtitui poteſt 
contra furem qui juramento patriae com- 
purgandus erit, ideoque materia actionis 


appellatur. Et hic eſt ſecundus Viſus qui 
actionis materiam conſtituit. 


15 Tertius eſt, Viſus hominis qui in jus 
vocatur ideo quod homicidium vel incen- 


dium vel furtum factum conſpexerit. Ex. 


gr. Siquis affinis homicidii fuerit, eo quod 
homicidium patratum viderit, nec prohi- 
buerit, materia cauſſae erit parentibus vel 
coheredibus hominis occiſi contra affinem 
iſtum, Reus enim multas pro affinibus ho- 
micidii iſtis hominibus ſolver, iſtis etiam ab 


homicidio ſe purgabit, ſi in jus ab illis vo- 


catus fuerit; & multam privatam Domino, 
pendet, quoniam pro affinibus in quibus 
nec aliquid factum fuerit mana vel pede, 
nihil praeter multam privatam Domino de- 


16 Secunda materia Cauſſae eſt Verbum. 
GG ‚ WL 5 

17 Tria ſunt verba damnoſa: 1 Verbum 
ob quod pretium linguae debetur. 2 Et 


verbum defectivum in Curia prolatum. 3 


Et verbum ob quod aliquis affinis homici- 
dii cenſebitur, vel incendii, vel furt. 
18 Ex. gr. Siquis verba dura jecerit con- 
tra Regem, haec conſtituent materiam ac- 
tionis quam Rex inſtituere poteſt contra 
loquentem, quoniam ille multam privatam 
duplicem illi ſolvere debet. Vel ſiquis 
verbum durum jecerit contra Sacellanum 
Regis in uno ex tribus Feſtis principalibus, 
vel quando Epiſtolas legerit vel ſcripſerit 
ram Rege. Vel cum aliquis contradix- 
udici qui ſententiam aequam tulerit; 
fi Judex iſtam aequam fuiſſe probaverit, 
contradictio iſta, erit materia actionis cou 
tra illum, quoniam multam pro injuria Ju- 
dici ſolvere tenebitur. Dicitur etiam quod 
Rex poenam exigere poteſt pro verbis du- 
ris ab aliquo contra alium in Eccleſia, in 
Coemeterio, & in Curia legitima prolatis ; 
5G 5 


\ 


materia cauflae haec eruft Regi ad mul- 
tam privatam exigendatn, licet is contra 
quem vel ba iſta dicta fuerint, compenfario- 
nem nullam accipiet. Logs” ian 
19 Alterum verbum damtioſum eſt, Ver- 
bum culpabile in Curia prolatum, idque eſt 
„ Toa in os a, 

20. 1. Cum actor plus juſto vel minus 
petendo, formula exciderit. 2 Cum reus 


plus reſpondendo vel minus, formula ex- 


ciderit. 3 Cum reus at ionem negando con- 
ſimili modo erraverit. In primo caſu actor 
cauſſa cadet ob 'errorem iſtum ſi modo revs 
| teſtes illi adhibuerit, multae ramen privatae 


non erit obnoxins, tres enim tantum ſunt 


actiones culpabiles, quarum haec non eft 
una. In ſecundo & in tertio caſu reus 
multam privatam pendet, & condemnatio- 
ne etiam plectetur ob ertorem cui teſtes 
adhibiti fuerint; Rex etiam multam priva- 
tam ab illo exigat ſi volet. N 


21 Plus agere eſt, A formula legis nimi- 


um dicendo deviare. 


8 


22 Minus agere eſt, A formula legis 


patum dicendo fecedere. 


23 Tertium Verbum damnoſum eſt, 


Verbum ob quod aliquis affinis homicidii, 
vel incendii, vel furti cenſebitur. Ex. gr. 
Siquis de induſtria homicidae indicaverit 
ubi vir fuerit quem occidere velit, vel ali- 
quid huic conſimile, materia cauſſae erit 


parentibus & heredibus hominis occiſi con- 
tra affinem iſtum, iſtis enim hominibus mul- 


tas ob affinia homicidii crimina debitas 
Reus ſolvet, iſtis etiam & gentilibus eorum 
ab homicidio ſe purgabit, ſi illum in jus 
yocaverint.. 5 5 
24 Quidam dicunt 


cidii crimina, quia nihil praeter pretium 


caedis & multam pro injuria genti de- 
betur, & quod multae ab iis qui caedem 


abnegant ſolvendae, ab his diverſae ſunt. 
Lex tamen dicit quod parentibus & cohe- 
redibus hominis occiſi multae ob Affinia 
homicidii crimina quae manifeſta fuerint, 
ſolventur. Lex quoque dicit quod omnia 
affinia cujuſcunque fuerint generis, five 
homicidii, ſive furti, ſive incendii, in qui- 
bus factum inerit, multae publicae ſunt ob- 
noxiae : Affi nia vero quae lingua vel viſu 
tantum nituntur, abſque facto manus vel 
pedis, multae tantum privatae ſunt obnoxia. 


25 Multae pro Affinibus caedis confeſſae, 


parentibus & coheredibus viri occiſi dari 
debent per legem ſi illas petierint; his etiam 
& gentilibus ſuis pretium caedis ſolven- 
dum eſt, ſi homicida juramento patriae ſe 
illis purgare non poterit. . 
20 Tertia actionis materia eſt Factum. 
Et licet Lex affirmet factum eſſe materiam 
cauſſae, Lex tamen non poteſt ſigillatim 
indicare vel monſtrare quotuplicia facta 


. 
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cc 


„wall, a defnydd a 


Juic quod genti hominis 
occiſi nulla multa debetur ob affinia Homi- 


& mf chaffo | y neb y dywetter wrthaw, 
ddim jawn. 5 


19 Ail Gair cylus yw, Gwallawgair 
oy 9 95 Llys: A hynny fydd o'r tri modd 
20 1 Gair gwall yn holi o rwy neu 
** cilau, 2 Gair gwall yn amddiffyn o rwy 

neu eifau, 3 a Gair gwall yn gwadd. 

O'r cyntaf y cyll hawlwr ei hawl or 

a berthyno wrth y Gair, or dygir ty. 

don yn ei etbyn, ac ni chyll gamlwry, 

can nid oes gwyneu cylus eithr tri. O'r 
ail neu o'r trydydd y cyll amddiffynnwr 
„ a difwyn yr hawl o'r a 

erthyno wrth y Gair y tyſdwyd o'i 
fydd i'r Brenin o 


cc 


«6 


T 


„ gamlwrw arno, 


21 © Sef yw dyall Gair rhwy, Dywe- 
dud mwy no meſur y Gyfraith 
22 Dyall Gair eiſau yw, Dywedud 
llai no meſur y Gyfraith. on 
23 © Trydydd Gait cylus yw, Tafod- 
** ruddjaeth am ladd, neu loſg, neu led- 
rad. Sef modd yw hynny : O derfydd 

i ddyn drwy gydſynnjad fynegi i'r llof- 


«« rudd ble bai y dyn a leddid, a'i gyffe- 


e lybjon gb, defnydd hawl y fydd i 
e rieni y Laddedig hwanw a'i gydetifedd- 
„jon ar yr affeithwr hwnnw, canys i- 
*« ddunt hwy y tcelir tal am affeithen, a 
„ gwad am lofruddjacth hefyd iddunt, ac 
„ Ir genedl hefyd o's holant. 


24 „ Rhaia ddywaid na ddyly cenedl 
*« dal dros affeitheu, can's na ddyly ce- 


** ned| namyn galanas a thal ſarhaad, ac 


„ na henyw arjan diwad o un o'r rhai 


7 hy uny. Cy fraith a ddy waid mai i ri- 


** eni a chyderifeddjon y lladdedig y telir 
tal am affeitheu a fwynt gyfaddef. He- 
«« fyd Cyfraith a ddywaid, Holl affeitheu 
gweithred o affeitheu galanas, neu loſg, 
neu ledrad, dirwyus fydd pob un o ho- 


nunt: Tafodryddjaeth a llygadrydd- 


jaeth heb weithred llaw neu drocd, 
camlyryus fydd y neb a'i gwnel. 


25 Tal dros affeitheu galanas adde- 
«« fedig, 1 rieni a chydetifeddjon y lladde- 
dig y telir o gyfraith, or cwynant am 
danaw, ac iddunt hwy ac i'r genedl he- 
„ fyd y dylir talu ) rhaith i wadu llot- 
„ ryddjaeth, neu dalu galanas iddunt. 

26 Trydydd Defnydd hawl yw 
„ Gweithred : Ac er bod Cyfraith yn 


« dywedud fod Gweithred yn ddefnydd 


„ hawl, nid ydyw Cyfraith ya gallel dan- 
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„gos na manegi by ſawl gweithred: 4 
« jydd ddefnydd bawl. Namyn pob 
„ oweithred a wneler yn erbyn Cyfraith, 
« defnydd hawl yw i'r neb y gwneler y 
„ gweſthred iddo ar y neb a'i gwnelo, 
„ megis Trais, Lledrad, ac Anghyfarch, 
fi cyffelybjon, oddieithr gweithred ci 
„ cynddeitjawg a'i gyffelybjon. Hefyd 
„y mae tri gweithred ar brawf i'r neb a'i 
_«« dylyo, megis y dywaid Cyfraith yn y 
« Brawdlyfr am lafur cyfreithjol neu ang- 
« hyfreithjol a wneler am dir, a'i gytte- 
40 lybjon. | / | 


oe. 


27 « Gwedy gwypo dyn by faw! def. 


„ nydd hawl y 1ydd, rhaid fydd iddaw 
«« wybod pa fodd y holir, a pha fodd yr 
«« attebir : Can's o bedwar Gair a'i perthy- 
_ «++ naſen y holir, ac o dri Gair yr attebir. 


28 „ Sef ynt y pedwar Gair y holir, 
nid amgen, 1 Pwy a helych. 2 Beth 
a holych. 3 Pa faint a holych. 4 A 
Pha amſer y holych. Gwedy y gwypo 
„dyn hynny, rhaid fydd iddo wybod 
beth a berthyn wrth bob gair ar neilldu. 


29 © Wrth y Gair cyntyf, nid amgen, 


„ Pwy a holych, y perthyn henwi henw 
« priodawl yr hawlwr a henw priodawl 
« yr amddiffynnwr ; hefyd py at y bo 

% dy gwyn, megis wrth Swyddog jon yr 
Grſedd honno neu wrth Gynghellawr, 
«« megis hyn; namyn: Ithel ab Cyfnerth 
«« cyndrychol yn canlyn cwyn wrth Swy- 
« ddogjon yr Orſedd hon, ac o myn ddy- 
« wedud, yn bennaf Swyddog wrth y 
„ Cynghellawr, neu, wrth y Diſdain, o's 
« yn y Llys ddygynnull y bydd, ac oni's 
*« myn, nid oes na gwall nac eiſau er na 


„ ddywetter ; rhag Tudur ab Grozw yng- 


« hyfleu amddiffynblaid. Hynny a ber- 
„ thyn wrth y Gair cyntaf o'r hawl, 

30 ** Wrth yr ail Air, nid amgen, Beth 
« a holych, y perthyn henwi pa ffordd 
«« y'th wahanwyd o'th dda, ai o drais, ai 
„o ledrad, ai o anghyfarch, ai o log, ai 
o adneuacth, ai o fenffyg, ai by argy- 
«« wedd bynnag a wneler yt neu ar 
«« eiddjaw ; a befyd pa ryw dda foynr, 
<« aj anifcileid, ai aur, ai arjant, ai dyly- 
«« edogaeth o dir a daear drwy un o'r da- 
« danhuddjen, neu o gamoreſgyn, o un 
« o'r tri, ai drwy ach ac edryd. O's llog, 
neu adnau, neu fenffyg, henwi pa ryw 


« oadernid y ſydd ar ei gaffel drachefn; 


neu o's drwy gyfnewid, neu ammod, 
neu lunjaeth arall, henwi pa ryw gader- 
<« nid y ſydd arnunt, megis hyn, Drwy 
« ddefnydd ac achos, nid amgen fodd' fu 
nog ir Tudur ddwyn march coch yn 
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ſio tribus. 


reos relatus eſt.” 
primum Articulum Actionis. 


1 
Vide Tair Gweithted y ſydd ar brawf. 


395 
ſunt quae materiam cauſſae | conſtituunr. 
Generatim vero omne factum contra legem 
patratum, eſt materia cauſſae parti laeſae 
contra patrantem, five id Latrocinium fue · 
rit, ſive furtum, ſive inſcio domino rei ab- 
latio, vel conſimilia, excepto facto canis 
rabidi & conſimilibus. Tria quoque ſunt 
facta quae illum cujus interſunt probare 


non neceſſe eſt ; ut liquet ex Libro juridi- 


ciali k ubi mentio fit Operis legitimi vel 
illegitimi in fundis facti, & conſimilium. 


27 Quando aliquis didicerit quotuplex 
ſit actionis materia, neceſſe eſt ut diſcat 
quomodo Actionem vel Reſponſionem in- 
ſtruere debet; Actio enim quattuor articu- 
lis cum pertinentiis ſuis conſtat, & Reſpon- 


28 Quattuor Actionis articuli ſunt hi, 
1 Quis eft contra quem actionem inſtituis, 
2 Quid petis, 3 Quantum petis, & 4 
Quando id quod petis, amiferis. Haec cum 
quis ſciverit, neceſſe eſt illum quoque ſcire 
ea quae pertinent ad quemlibet horum Ar- 
ticulorum ſigillatim. 2 SOOT. 
29 Ad primum Articulum, videlicet, Quis 
eſt contra quem actionem intendis, pertinet 
compellatio & Actoris & Rei nominibus 
ſuis propriis; apud quem etiam Actio ſit 


inſtitnenda, v. gr. apud Judices vel Can- 


cellarium curiae alicujus, hoc modo, Ithe- 
Alus Cyvnerthi F. praeſens actionem in- 
ſtituit coram Judicibus hujus Curiae, 
& addat ſi velit, praecipue vero apud 
Cancellarium, vel apud Diſpenſato- 
rem, f1 in Curia extraordinaria Actio 
inſtituatur, ſed ſi id omiſerit, non nocebit; 
contra Theodorum Goronii F. qui inter 
Et haec pertinent ad 


30 Ad ſecundum Articulum, nempe 


Quid petis, pertinet edere quomodo id quod 


tuum eſt amiſeris, num vi, vel furto, vel 
te inconſulto, vel locatione, vel depoſito, 
vel commodato evenerit; vel quale fuerit 


dy damnum quod tuliſti in corpore vel in bo- 


nis tuis; & item quae iſta bona fuerint? 
num ſint animalia, vel zummi aurei, vel ar- 
gentei; vel jus fundum petendi per unum 
ex tribus judiciis poſſeſſoriis, vel per 
unam e tribus actionibus de uſurpatione, 
vel actione quae heredi ſanguinis competit. 
Si locatione, vel depoſito, vel commodato 
aliquid ami ſeris, declarare debes argumenta 
quibus recuperatio ejus nititur: Sin per- 
mutatione, vel pacto, vel alio quovis mo: 
do alienatum fuerit, ſubjicere debes qui 
pro illo ſpoponderit. Ex. gr. Materia 
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reſponſionem peto. 


% 


* quod Theodorus praedictus equum badi- 


um me inconſulto abſtulerir.” Et haec ſunt 


quae ad ſecundum Articulum pertinent. 


31 Ad tertium Articulum, nempe Quan- 
tum petis, iſta pertinent, videlicet, Si de 


animalibus Actio fuerit, enarrare quot 
numero fuerint, & quae fuerint eorum qua- 


litates. Si de equo vel bove actio fuerit 
antequam integram aetatem attigerint, ae- 


tatem eorum denotare. Si de auro vel ar- 


gento, nummorum numerum indicare; Si 15 
& foynt, a pha ryw goed foynt, ai derw, 


de damno, indicare quantitatem ejus, 
ſtatum Actoris. Si de arboribus actio inſti- 


tuatur, quotnumero fuerint & de quo ge- 
nere, num quercus, vel coryli, vel ſpinae, num 
omnium horum generum fuerint, vel aliorum. 
Si de fundis actio inteudatur, tunc denotare 
convenit numerum jugerum; Et quid ſit 
quod debetur pro bonis ſais vel pro damno 


ipſi illaro, num denarii legitimi vel dena- 


rii curti, Ex. gr. Qui equus fuit aetate 
integra, & ejus generis quem Lex vocat 
Egquum domeſticum, & valebat LX de- 
narios curtos.” Et haec pertinent ad 

tertium Articulum. nn 

32 Ad Articulum quartum, nempe 
Quando id quod petis amileris, pertinet 


denotare diem & annum quando quod 


tuum erat amiſeris, vel quando damnum 
illatum fuerit, vel pactum, aut aliquid con- 


ſimile factum fuerit; vel ſi venditio facta 
fuerit, quo die & quo loco inſtituta fuerit; 
vel fi de locato, vel depoſito, vel commo- 
dato ctio fuerit, quo die & quo anno id 


de quo quaeſtio eſt, reſtitui debet, vel pre- 


tium rei divenditae ſolvi. Si de fundo, 


quo die inde dejectus fueris, & ubi ſitus 
ſit, & quae jura ad illum pertinent; & in- 

dicare ad quod trium fruſtrationum genus 
damnum iſtud vel noxa pertinet; & edere 


qui ſtatus fuerit actoris vel rei iſto tempore 


quo hoc contra legem factum fuerat. Et 
haec ſunt quae pertinent ad quartum Arti- 


culum, nempe Quo die & anno iſtud con- 


tra legem reus commiſerit. Ex. gr. Die 


M artis proximo poſt feſtum D. Lucae 


„ hujus anni, ubi iſte equus erat (quando 


s ablatus fuerat) in loco Glan Marlais dicto 


qui huic praefecturae ſubjacet, & quod 
| «+ Theodorus fit perſona idonea ad in- 
tendendum, & quod Ithelus fit perſona 


jidonea ad reſpondendum, & quod die 
«« Martis proximo poſt Calendas Novem- 


4+ bres hujus anni illum compellavi, qui 


« debitum abnegavit, ob quam negationem 


«© unius ex tribus fruſtrationum ſpeciebus 
reus fir, ius nempe, Auferre aliquid 


ab aliquo & nunquam reſtituere: Et 


33 Et ſi fuerit aliquis qui diem quo ad- 


verſarium ſuum interpellaverat, in editio- 
ne, actionis ſuae nominare poſſit, licet ad 


& cauſſa Actionis meae hae ſunt, nempe 


anghyfarch arno ef. A hynny a berthyn 
«« wrth yr ail Gair. | 


31 Vrth y trydydd Gair y perthyn, nid 
amgen, Pa faint a holych, ſef yw hynny, 
*« O's anifeileid, manegi pa rifedi a foynt, 
a pha deithi a foynt. O's march neu eidon 


«©. cyn eigyflawn deithi, manegi ei oedran. 


Oss aur neu arjant, manegi pa rifedi foynt. 
*« O's argywedd, pa faint, a pha fraint fo 
** ir hawlwr. O's am goed, pa rifedi 


ai cyll, ai drain, ai pob un o honunt, 
ai coed eraill. O's tir a dacar, henwi 
pa rifedi o erwydd a pha beth a ddylyir 
dros yr eiddaw neu dros yr arg ywedd, 
ai arxjan cyfreithawl, ai arjan cwttaon, 
** megis hynn ; Yr hwn farch oedd gyf. 


lawn deithjawl, yr hwn a eilw Cyfraith 


«« yn farch tom, ac a gywerthyddjai dru- 
gaint o'r ceinhogeu cwtraon. A hynny 


bs A berthyn wrth y trydydd Gair. v4 


32 © Wrth y pedwerydd Gair, nid am 
** gen, Pa amſer y holych, y perthyn 


0 my negi y dydd a'r flwyddyn y'th Wa- 


% hanwyd o'th eiddaw, neu y gwnaeth- 
„ bwyd yr argywedd, neu ammod, neu 
er llunjaeth; neu o's cyfnewid, pa ddy dd 
a pha le y bu; neu o's log, neu adnay, 
neu fenffyg, pa ddydd a pha flwyddyn 
y ͤdlyſid ei gaffel drachefn, neu dalu 


*+ dros ei gyfnewid. O's tir, pa ddydd 


** y'th daioreſgynnwyd o honaw, a phy 


le y mae y tir, a pha fraint y ſydd 


** iddaw, a manegi pa un o'r tri Diebryd 


: & | * th ddioberwyd o'th ciddaw, neu y'th ; | 


*© argyweddwyd, a manegi py ry” berſo- 
„ noljaeth fo ir hawlwr neu i'r amddi- 
„ ffynnwr yr amſer y gwnaethbwyd yr 


anghyfraith. A hynny a berthyn wrth 


vy pedwerydd Gair o'r haw], megis hyn, 
** henwz y dydd a'r flwyddyn y gwnaeth 


efe yr anghyfarch, Dydd Mawrth neſaf 
«« yu of Gwyl Lug ddiwethaf a lithrodd 


„ yn y flwyddyn hon, lle 'r oedd y 
march pan ddugbwyd dan fraint gwialen 
„y Gynghyllorjaeth hon, ac a elwir Glan 
„% Marlais, a bod Ithel yn berſon cwbl i 
«++ ofyn, a Thudur ya berſon cwbl i atteb, 
a bod cyfarch arno ef ar ddydd Mawrth 
*+« neſaf yn ol Calan Gauaf a lithrodd yn y 
„ flwyddyn hon, a negydd fu, ac her- 
„ wydd y negyddjaeth, ei fod ef yn tyn- 
nu yn un or tri Diebryd, nid amgen, 
Dwyn peth ar ddyn heb ez adfer. A 
«« deifyfgwrtheb. _ 

33 Ac o bydd neb a ryfeddo oſod 


„dy dd cyfarch ar yr haw], heb ci fod yn 


«« berthynas i un o'r pedwar Gair rhwym, 
1 ** Thaid 
1 


L 
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rhaid yw ei enwi, can's ni byddai dieb- 
rydig neb nes ei fod yn a negydd, ac nad 
oes brawf ar negyddjaeth nes ei gyfarch, 


ac nad oes hawl heb ddiebryd; ac wrth 
hynny rhaid yw henwi y dydd cyfarch. 


34 Gwedy gwypo dyn pa fodd y 


holir, rhaid fydd iddo wybod pa fodd 


yr attebir. Can's : 


„ dri Gair yr attebir: 10 Wad, 


phei gwattai y cwbl, can's rhag talu 
gwedir, ac am hynny y lleihair rhaith 
arno, ac herwydd nad oes drycweithred 


2 neu Addef, 3 neu Amddiffyn. Am 
y Gwad n gyntaf y treuthir. 
36 Tri rhyw Wad y ſydd: 1 Gwadu 


oll y ddadl a ddotter ar ddyn; a honno 


heb na 


a wedir drwy raith oſodedig 
yw, Addef rhan 


mwy na llai. 2 Ail 


o ddadl y drwg weithred, a gwadu cwbl 
. o'r gweithred, a honno a wedir gan 
* chwaneccau rhaith oſodedig, megis yng- 


holofneu cy fraith am lofruddjaeth. Hyn 


y dyngai dengwyr a deugaint gan wadu 
llofryddjaeth a'i haffeitheu ya hollawl, 
yna y tung cant, neu ddencant, neu 


drychant, gan wadu llofryddjaeth ac 


addef affaith: Sef modd y gellir | 


| hyn- 
ny, anos fydd credu y neb a addefo 
ran o ddadl y drycweithred, no'r neb 
y wado y dad! oll; ac wrth hynny 


y chwaneccair arno wrth fraint yr 
hw a addefo, 3 Trydydd yw, Addef 
rhan a gwadu rhan arall heb weithred 
ynddo, a honno 4 wedir gan leibau 
„ rhaith oſodedig, megis mewn mechni, 
Ilw mach ar e ſeithfed o'r dynjon neſaf 
ei werth gan wadu y fechni oll; yna y 
twug efe ei hun gan wadu rhan ac addef 


rhan arall o'i fechni: Sef modd y dy- 
ellir hynny, haws fydd ei gredu her- 
wydd iddo addef rhan o'i fechni na 


ynddi. Cyffelyb a hynny megis pei 


| holai dyn bunt i arall, ac addef o hon- 
no y llaill' chweugaint, a gwadu y 


chweugaint arall, yna y gwedir gan lei- 
hau rhaith oſodedig; lle tyngai wyth- 
wyr a deugaint gan wadu punt, hanner 
y rhaith fydd eiſeu am yr hyn à adde- 
fodd, can nid oes gyngaws gan addef. 
Ac felly pob gwad a fydd cwbl wrtheb 


i'r neb a'i harddelwo dan dalu cwbl raith 
* ac 4 berthyno wrth fraint yr hyn a 


holer, na llw un dyn na llw lliaws. 
Lle bo un tafod yn gyrru, ac arall yn 
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niam 
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unum quattuor Articulorum id non perti- 


nuerit, neceſſe eſt illum nominare, pro 


Fruſtratore enim non habebitur antequam 
debitum negaverit, nec probari poteſt eum 


negaͤſſe qui non interpellatus fuerit, & 


actio non competit abſque fruſtratione, 
ideoque neceſſe eſt Actori diem quo Reum 
interpellaverat nominare. | | 

34 Poſtquam aliquis didicerit quomodo 
actionem inſtruere debet, neceſſe eſt ut 
ſciat qua methodo reſpondere debet. Quo- 
35 Tres ſunt ſpecies reſponſionum. 1 
Negatio, 2 Confeſſio, 3 & Deſeuſio. De 
Negatione primo loco tractabitur. 

36 Tria ſunt Negationum genera; 1 
Primum eſt, Negare totam rem cujus reus 


accuſatur, & hoc fit certo compurgatorum 


numero, qui nec augendus nec minuendus 
eſt. 2 Alterum eſt, Confiteri partem accu- 
ſationis, & factum ipſum negare; hoc fiet 
augendo numerum compurgatorum prout 
in columnis juris de homicidio dictum eſt. 
Uri enim Juramentum L hominum ſatis 

eſt quando & homicidium & affinia ejus 

abſolute negantur, ita C vel CC vel CC 

homines jurare debent ad negandum homi- 
cidium fi affinia agnoſcantur. Ratio haec 
eſt, quoniam difficilius eſt fidem adhibere 
illi qui partem facinoris confitetur quam 


illi qui totum factum negat: Ideoque nu- 


merus compurgatorum augebitur ratione 


habita rerum quas ipſe confitetur. 3 Ter- 


tium eſt, Fateri partem & negare partem 
accuſationts, ubi de facinore non agitur ; 
& haec pars negabitur minuendo numerum 
conſtitutum compurgatorum ; utputa. in 
cauſſis fidejuſſionis, ubi juramentum fide- 
juſſoris cum VI hominibus ejuſdem cujus 
& ipſe eſt, ſtatus ad abnegandam totam 


ſponſionem requiritur; ſed ſi partem ſpon- 


ſionis denegaverit & partem confeſſus fu- 


y erit, juramentum proprium ſufficiet. Ra. 


tio haec eſt, quoniam credibilior eſt ſi par- 


tem ſponſionis agnoverit quam fi toram 
abnegaverit, negatio enim fit ad ſolutioneni 


impediendam, 8 & quoniam de faci- 
nore nulla eſt quaeſtio, compurgatorum nu- 


merus minuitur. Conſimiliter etiam ſi ali- 


quis petat libram ab alio, & ille fateatur ſe 
debere decem ſolidos & negaverit decem 
reſiduos, tunc negatio peragitur minuendo 
numerum compurgatorum fixum : quando- 
quidem enim jusjurandum XLVIII homi- 
num requireretur ab abnegandam libram, 
numerus dimidio ideo minuetur quod par- 


tem debiti agnoverit, nulla enim eſt con- 


troverſia de re 9 5 Et ita omnis ne- 


gatio erit reſponſio ſufficiens a parte ejus 
qui accuſationem negare elegerit, | fi jura- 


mentum per legem ratione habita rei peti- 

tae requiſitum praeſtiterit, ſive illud ſimplex 
ety pet fuerit, 
5 H 


TI 


398 
fuerit, ſive conjunctum. Ubi unus accuſat 
& unus negar, juramentum ſimplex negan- 
tis ſufficiet donec tempus venerit juramenti 
contrarii praeſtandi; quod certo compur- 
gatorum numero denegabitur. 

37 Siquis in editione actionis ſuae men- 


tionem fecerit munimenti alicujus ad cauſ- 


ſam ſuam muniendam, utputa contractus 
per fidem facti, vel fidejuſſionis, vel teſti- 
um conſciorum, vel arbitrorum, vel con- 
 fimilium, unumquodque horum juramento 


praefixo denegabitur, idque ratione habita 


munimenti ad cauſſam aſtruendam adducti, 


non vero quantitatis rei controverſae in 


iſto caſu. — 5 
38 Altera Reſponſionum ſpecies eſt De- 
fenſio. N 


39 Tria haec in Defenſione ſunt obſer- 
vanda: 1 Primum eſt, Ut quis intempeſti- 


ve actori non reſpondeat. Quod fic eſt 
intelligendum: Servare tempus, quo pro- 
bari poſſit per ſententiam patriae, ubi 
teſtimonio curiae opus non fuerit, ſe in- 
tempeſtive non defendiſſe, vel negiſſe, vel 
reſpondiſſe actioni; ita ut non reſponderit 
antequam accuſatus fuerit, vel tempore per 
legem conſtituto non negaverit, vel defenſi- 
onem prius non aſtruxerit quam ad materiam 


{itis reſponderit, vel debito tempore Zeftes 


non rejecerit, vel non reprobaverit, vel 
ſententiae latae non contradixerit, & conſi- 
milia, ſicut in Conſuetudinibus forenſibus 
proditum eſt. Lex enim dicit quod in om- 
ni re ix 95 obſervari debet. 2 Secun- 
dum eſt, Ut ita reſpondeat ut Actor nihil 


poſtea regerere poſſit; utputa ſi in reſpon- 


ſione ſua cus probaverit uno ex modis 
ſupradictis quod error aliquis interceſſerit 
qui totam actionem perimit, quoad vim & 
materiam ejus, ut a modo & conſuetudine 
agendi abhorreat: Ex. gr. Si actori objece- 
vit ptaeſcriptionem quae facta eſt cum actor 


praeſens fuerit, vel exceptionem rei judica- 
tae, vel litem domino carere, vel tempus 


praeterlapſum fuiſſe aſſeruerit, cum ſimilibus, 
quibus obex perpetuus liti imponatur. 3 
Tertium eſt, Ut defenſio ita inſtruatur ut 
damnum nullum ob iſtam actionem revs pa- 
tiatur. Utputa cum reſponderit reus teſtando 
quod actor verbum defectivum in curia pro- 
tulerit, vel unum ex actionis articulis omiſe- 
rit, ob quem tamen cauſſa cadere in perpe- 
tuum non debet, vel allegando annum in quo 
litem inchoare debuerat praeterlapſum eſſe, 
vel quod actionem contra ejus actionem 
inſtituerit, vel quod actionem de re mo- 


bili in diebus nefaſtis inſtituerit, vel quod 


fundum petierit tempore quo Lex occluſa 
eſt: In his caſibus actori litem de novo in- 
ſtituere licebit. | 


CCLIX Tria ſunt retia Regis: 1 Grex 


cequarum, 2 & Armentum vaccarum, 3 & 
Grex porcorum ejus. 4 Siquis amiſerit 
6 | 


LEGES WALLICAE. 


LIB. IV. 


„ gwadu, Uw un dyn y ſydd ddigawn i 
Vadu hyn y ddel amſer gore lle 
perthyno, rhaith oſodedig a'i gwatta. 


37 Od enwir bangor ar yr hawl yn 
gadernid i'w harchywiro, megis Briduw, 
neu fechniaeth, neu wybyddjeid, neu 
ammodwyr a'i cyffelybjon, y rhai hyn- 
„ny oll drwy raith oſodedig y gwedir 
y 2 un o honunt, a hynny herwydd 

Yaint y bangor a oſotter i archywiro 
yr hawl, ac nid o herwydd maint y 
% dylyed y gwedir yn y lle hwnnw. 


38 * All Gwrtheb vw, Amddiffyn. 


39 © Tri tbyw Amddiffyn y ſydd: 1 


Un yw, Na wrtheber yo anamſeraw] 


** Ir gofyn. Sef y modd y dyellir hynny, 
nid amgen, Cadw amſer megis y gallo 
archywiro i ddedryd gwlad, eithr lle 
perthyno cof Ilys, nad oedd gollamſer 


yr amſer y hamddiffynnwys, neu y 
„ gwadwys, neu y gwrthebwys yr hawl; 
«© megis na wrtheppai cyn ei holi, neu na 


*« thalai wad yn oed y Gyfraith, neu nad 
amddiffynnai cyn atteb i'r defnydd, neu 
na lyſai, neu na wrthneuai, neu nad 
*« ymwyfdlai yn amſerol, a'i cyffelybjon, 
megis y dywaid Cyfraith yn ei Harfer- 
e woedd, can's Cyfraith a ddywaid fod ya 
„ rhaid cadw amſer ym mhob perth. 2 
«++ Ail yw, Amddiffyn mal nad atteb byth 
„ yr hawlwr. Sef modd y dyellir hynny, 
** megis bei damchweinai wrtheb ei hawl 
gan allu profi drwy un o'r terfyneu 


«© uchod fod gwall ddadleuyrjacth a fai yn 
_« cyfladd a grym a defnydd y ddadl o 


*« owbl, hyd na bai yn pwylo ar fodd 


dadl nac arfer dadleuyrjaeth, megis 
40 gwyddwaledd cy wlad, neu arabhawl. 


neu hawl heb berchen, neu golli amſer, 


«* megis y bai yn argauedigaeth dragy- 
«© wyddawl, a'i 47 9 3 Trydydd 
« yw, Amddiffyn gan atteb mal na cho- 
ller dim er yr hawl. Dyall hynny yw, 


„ Pan wrtheppai amddiffynnwr gan dyſdu 
es Aubin, cr neu anhysbyfrwydd ar 

awlwr oddieithr colled dragywyddawl, 
neu dyſdu hawl drablwyddyn, neu wrth- 
„ hawl yn erbyn hawl, neu ofyn dylyed 
„ cychwynnawl yn y dy ddjeu deduon, neu 


«« ofyn tir a dacar yn amſer caeth cyfraith 


„yr hwn a ddiſgyn yn argauedigaetheu 
amſeroedd. Ac yna y mae cynnattedig 
** cyrchu cyfraith o newydd.” S. 2. 


 CCLIX Tair Rhwyd Brenin: 1 Allweſd 
ci feirch, 2 a'i Genfaint wartheg, 3 a'i 
Genfaint foch. 4 O cyll dyn anifail, a 1 

85 gaffael 


- 


Lis. IV. 


gaffael ym mhlith anifeiljeid y Brenin, efe 
a ddyly bedair ceinjawg am bob un o'r a 
as 
8 Al. Tair Rhwyd Brenin ynt: I Ei 
« Deulu, 2 ac Allweſd [a/. Aſwell, F. 2.) 
ei feirch, 3 a'i Breiddoedd gwartheg 
« [ af. Braidd wartheg. F. 2.] 4 Pedair 
« ceinawg cyfraith a gaiff y Brenin o bob 
„ ejdon [OB I. | a gaffer ym mhlith ei 
« wartheg, ac y felly o bob march a ga- 
« ffer ym mhlith ei feirch [ a/. Brenin o 
bob march ac cidon a gaffer ym mhlith 
ei feirch a'i wartheg. S.2.]” Corr. 4. GP. 

Al. Tair Rhwyd Brenin ynt: 1 Ei 
« Deulu : Nid oes ddifwyn am y rhwyd 
% honno, onid trugaredd y Brenin. 2 Ail 
„ yw, Ei Re: O bob march a ddaler erni 

« [ al. ddaljer ar ei Re, Core. 6. pedair, 
_ «« Cort. 6. SH. 2. ] ceinawg gy fraith a gaiff 
„y Brenin [al. efe. Cort. 6.] 3 Trydedd 
« yw, Gwartheg ei facrdy : O bob eidon 
« a ddaler [ al. gaffer, Cott. 6.] arnunt, 
pedair ceinawg gyfraith a gaiff y Brenin 
«« [al. efe. Cott. 6. ]“ M. 


CCLX Tair Rhwyd Gwrda : 1 Ei Re, 


2 a'i Genfaint wartheg, 3 a'i genfaint foch. 
4 Yn y gaflo anifail dyn ym mbhlith ei 
anifeiljeid ef, efe a ddyly bedair ceinjawg. 


CCLXI Tair Rhwyd Taeawg | ynt : 
Cott. 4. Cott. 6. & M. J x Ei Genfaint 
wartheg, 2 a'i Genfaint foch, 3 a'i Auafdy 
ral. Hendref. Cott. 6. © M.] 4 O Galan 
Mai hyd Awſd o chaiff efe anifail ar Dy 
feiljorn yn yr un o'r rhai hynny, efe a 
ddyly gaffael pedair ceinjawg manag [ a/. 
O bob Ilwdn a gaffer ynddunt pedair cein- 


awg gotta a gaiff y Taiawg o Galan Mai 


hyd pan ddarffſo medi. M. & H. 2. al. O 
bob llwdn (o'r, J.) a gaffer yo eu plith 


o Galan Mai hyd amſer medi, pedair cein. 
aug al. ceinjawg, J. gotta, K. 2.) a gaiff 
y Taiawg. Cort. 4. © P. al. O'r Calan Mai 

ddarffo medi pedair ceinawg gotta 


hyn 1 | 
a gaiff o bob anifail agaffo ynddunt. Co72.6.] 
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animalia quae inter animalia regia inveni- 
antur, IV denarios Rex habebit pro quo- 
liber eorum. | 

Al. Tria ſunt regia Regis: 1 Familia 
ejus, 2 Grex equorum, 3 & Armentum 
boum. 4 IV Denarios legitimos Rex ha- 


bebir pro quolibet jumento inter boves 


ejus invento, & eodem modo pro quolibet 
equo inter equos ejus inventoo. 


Al. Tria ſunt retia Regis: 1 Familia 
ejus. Qui ſe familiae regiae immiſcuerit, 
in miſericordia Regis eſto. 2 Secundum 
eſt, Grex equarum. Pro quolibet equo 
alieno qui apprehendatur in grege equarum 
regiarum IV denarios legitimos Regi ſol- 
ventur. 3 Tertium eſt, Jumenta dominici 
ejus. Pro quolibet pecore ibi deprehenſo 


Rex habebit IV denarios legitimos. 2 


CLX Tria ſunt retia Generofi : 1 
Grex equarum, 2 & Grex armentorum, 


3 & Grex porcorum. 4 Pro animali alie- 


no quod inter ſua animalia invenerit, Ge- 


neroſus IV denarios habebit. 


CCLXI Tria ſunt retia Villani: 1 Ar- 
mentum boum, 2 & Grex porcorum, 3 & 


FHiberna pecorum. 4 A Cal. Maiis ad Cal. 


Aug. [ al. ad meſſem confetam] fi Villa- 
nus animal alienum inter ſua vagans inve- 


nerit, IV denarios [ a. denarios curtos ] 


indicii nomine accipiet. 


ccLxII Tria 


rA k. 


Tr. CCLIX: AI. Tair Rhwyd Brenin ynt; 
& 1 Ei Deulu, 2 ac Aſwelld ei feirch, 3 a'i 
« Re. 4 Sef achaws yw, carcharor a ddalo 
« ej deulu y Brenin bieutydd. Ac anifail a 


& gdalet ar Aſwelld ei feirch pedair ceinawg 


« cyfraith o honaw. Ac felly march a ddaler 
ce ar ei Re, eſe a ddyly bedair ceinawg cytraith 
EY; cn OR 5 

Tr. CCLX. Al. “ Tair Rhwyd Breyr ynt : 
« 1 Ei Re, 2 a Gwartheg ei faerdy, 3 a'i 


« Foch. 4 Canys or ceffir llwdn [al. anifail, 


« Cott. 6.] yn eu plith [un o honunt, Corz. G. 
« pedair ceinawg gyfraith a gaiff y Breyr o bob 
« wan [al. bob un o honunt. Corr. 6.]” M. 
H. z. - 

Al. « Tair Rhwyd Breyr ynt : 1 Allweſd 
ei feirch, 2 a'i Braidd wartheg | al. Breidd- 


% ocdd gwartheg, P.] 3 at Gentain foch. 4 


« O bob un, P.] Ilwdn a gaffer yn cu plith 


«© og eu cyfryw, pedair ceinawg | al. cein- 


“ jawg, J.] gyfraith a gaiff y Breyr.” Corr. 4. 

Al.“ Tair Rhwyd Mabuchelwr : 1 Aſwelld 
« ei feirch, 2 a'i Genfaint foch, 3 a'i Re. 4 
Ac o chaiff anifail ni bo eiddaw yn Allweſd 


ei feirch, neu ar ei Re, neu ar ei Genfaint 
* foch, unrhyw gosb y ſydd iddaw ag à fo it 
e Brenin.” S. 2. 1 


Tr. CCLXI. 41. “ Tair Rhwyd Mabailld: 
« x Ei Braidd 5 2 ai Foch, 3 a'i 
„ Hendref. 4 O chaiff anifail ni bo eiddaw 
ei hun ar ei Braidd wartheg, efe a gaiff 
„ bedair ceinawg gotta o honaw : Ac anifail 
« a gaffai yn ci Hendref, neu ym mblith et 


«© Foch, efe a ddyly bedair ceinawg gotta s 


« honaw.” S. 2, 


tabitur. 


40⁰ 


CCLXII!I Tria haec in defenſionibus ob- 


ſervari debent: 1 Primum eſt, Ut quis 


actioni intempeſtive non reſpondeat. 2 Se- 
cundum eſt, Ut ita reſpondeat ut actor 
nihil unquam poſtea regerere poſſit. 3 
Tertium eſt, Ut defenſio ita inſtruatur ut 


damnum nullum ob iſtam actionem reus 


patiatur. | 


CcCLXIII Tres ſunt ſpecies Poſſeſſionum 


terrac, quarum mentio fit in Lege: 1 Pri- 
ma eſt, Inveſtitura abſque occupatione. 2 
Secunda eſt, Occupatio abſque inveſtitura. 
3 Tertia eſt, Occupatio cum inveſtitura. 

- CCLXIV Tria ſunt ob quae fundi fiunt 
pigneratitii : 1 Primum eſt, Mercedis ter- 


rae cuſtoditac nomine debitae Solutio. 2 


Secundum eſt, Sumptus ad augendum fun- 
dum vel privilegia ejus facti. 3 Tertium 
eſt, Opus legitimum in fundo factum quo 
fundus ipſe ad meliorem frugem reducitur. 


2 Siquis longo jam liberatus exſilio por- 
tionem fundi a gentilibus ſuis petierit, 


CXX denarios pro mercede terrae cuſto- 
ditae nomine debita illis ſolvat oportet, ſi 


portionem ſuam illi quiete tradiderint. 


5 Quicunque Dominum prodiderit, vel 
caedem inſidioſam fecerit, terris ſuis exci- 
det; & ſi apprehenſus fuerit, morte mul- 
Sin aliter, & cum Domino & 
gentilibus Hominis occift gratiam conci- 
liare velit, multam publicam & compenta- 
tionem pro caede duplices pendet. Quod 


ſi Curiam Papalem adiverit, & a Papa lit- 


teras, quibus ſe ſupplicii veniam inveniſſe 
manifeſtum fuerit, domum retulerit, terras 


ſuas recuperabit. Tertia cauſſa ob quam 


quis terris ſuis exuetur He eff, Si terras 
ſuas abſque licentia Domini dereliquerit, 
& onera & ſervitia illarum nomine debita 
ſuſtinere nequiverit. 5 


All. Quicunque Dominum prodiderit, & 
ad aſy lum confugerit, & inde juſtitiam fa- 


cere voluerit prout Lex requirit, Lege de- 


N O T A E. 
6 Hide Tair Rban Awdurdawd. 5. 39. ſupra. 


LEGES WarlLicat, 


« yw, Yidyn heb oreſpyn. 


_ «« gannad, M. © H. 2. ] ac na allo oddef y 


_ «« odd' yno, Cyfraith a farn iddaw golli 


L1s. IV. 


Tri Rhydd o gaeth. Vide Tri Meib, 


Seis 
CCLXII © Tri Rhyw Amddiffyn y 


« ſydd: 1 Un yw, Na wrthepper 

. EY F. 2. y dyn, W. = * 
tepper, M. & F. 2. J yn amſerawl Lal. 
anamſerawl, S. 2. J ir gofyn. 2 Ail yw 
„ Amddiffyn hyd | al. fal, F. 2.] nad at. 
tepper fyth i'r hawl [a/. gofyn, & 2 
« al. atteb byth yr hawlwr. K. z.] 3 Try- 


dAdydd y-. Amddiffyn gan atteb mal [27 


„ hyd, P.] na choller dim yn [ al. 
y fs yr hawl.” Corr. 4. 6 . wh 
Tri rhy w Atteb, Sc. Vide Tri Gwrth. 
. On Son 
CCLXIII © Tri Rhyw Berchennogaeth 
y ſydd ar dir herwydd cyfraith, 1 Un 
2 Ail yw, 
Goreſgyn heb yſdyn. 3 Trydydd yW, 
c 
CCLXIV Tri Rhyw Brid y ſydd ar 
„ dir. x Un yw, Gobr gwarchadw. 2 


Ail yw, Yr hyn [al. Y da, H. 2. G AM. 


a rodder Lal. rother, M. H. 3. G P. Ji 
Hal. yr, J.] hwanecau [zl achwanecau, 


„% M. H. 2. H. 3. P. K. 2. G .] tir neu 


ei fraint. 3 Trydydd yw, Llafur cyf- 


„ reithawl a wneler ar Ly, H. 2.] tir 1 
bo gwell y tir o honaw [/. o'i blegid, 


F. 2. al. yrddaw. H. 2. G M.] 


4 Or dais dyn ran o dir i gan ei ge- 
*« raint [Lal. genedl, M. Corr. 6. & H. 2. 
„ gwedy y bo yn hir alldudedd, rhodded 
hweugaint [al. chweugaint, F. 2. & J. 
iddunt yng ngobr gwarchadw or canha- 
«« dant ran idaw heb gwyn. : 

5 © Pwybynnag a wnel frad Arglwydd, 


» neu a wnel gynllwyn, efe a gyll dref 


«« ei dad; ac or ceffir [ al, cair, H. 3.) 
crogadwy [ as. eneidfaddau, H. 2. & P.] 
«« fydd. Oni cheffir [ yntau, H. 2. P. 
«« © 7.] a mynnu cymmod o honaw a 


chenedl ac a'r [ a/. a, H. 3. al. ag, JV. 
« deeft in J.] Arglwydd [a/ ac (a, H 3.) 


„ Arglwydd ac a chenedl, F. 2. M. I. 2. 
8 .] tal dauddyblyg a ddaw arnaw o 
*« ddirwy a galanas. Ac or cyrch Lys y 
©+« Pab, a dytod [ al. dwyn, M.] lythyr 
[y Pab, H. 2. S.] gantaw [“. gan- 
** thaw, M.] a ddangoſo Lal. a al. i, M.) 
«« ddangos, H. 2. ] ei ryddhau o'r Pab, tref 
ei dad a gaifft. Trydydd achaws y cyll 
dyn dref ei dad, O encil o honaw i wrth 
„y tir [aZ. dref ei dad, M. & . 2. al. heb 


baich a'èr gwaſanaeth a fo arnaw.” Cott. 4. 

Al. Pwybynnag a wnel frad Ar- 
„ olwydd, ac a gaffo nawdd, a mynnu 
*« gwneuthur jawn fal y dywetto Cytraith 


« tref 


18 
Lis. IV. 
tref ci dad, cyd diango a'i enaid yn her- 
_ wydd y nawdd.” K. 4. Fa + | 
6 «+ Or dyry Brenin dir i ddyn trwy 
« goyfraith, ni ddichawn [al. ddigawn, 
H. z. ] etifedd y [ al. i'r, P.] Brenin 
«+ [ al. ei etifedd, F. 2.] ddwyn Cal. at- 
„ twyn, F. 2.] y tir rhag bwnnw o gyf- 
„ raith [tra fo byw. P. ]“ Cott. 4. 
7 © Pwybynnag a roddo brid ar dir, 
ac na allo ei gadarnhau drwy weithred 
gorſedd, cyfraith a ddywaid nad rhaid 
m atteb iddaw, namyn ei fod yn brid an- 
« 040; . . 


Tri Rhyw Ddadanhudd y ſydd. Vide 
Lib. II. c XIV. Vide etiam O dri modd 
y dosberthir dadl dadannudd, /#pra. 

CCLXV Tri Rhyw Dal 
« owynwr Lal. gwynawdr; . t.] 1 Geu- 
dung, 2 neu Adwerth, 3 neu Edfryd.“ 
Cu, . F. S. 2. 
CCLXVI Tri Rhyw Dwng y ſydd: 
1 QCadarnhau gwir, gan dyngu trwyddaw 
«© berfedd. 2 Ail yw, Gwadu gau, gan 
duyngu trwyddaw, berfedd. 3 Trydydd 
y w, Tyngu peth pedrus [ /. petrus (o, 
« F. 2.) P. & F.] herwydd cydwybod. 
«« [Sef yw peth petrus, S. 2.] Yr hyn ni 
«« wyper yn ddiau beth fo ai gwir ai gau.“ 
G EY 3 
CCLXVI Tri Rhyw Ddiebryd y 
« ſydd: x Un yw, Dwyn peth ac nad 
« adferer drachefn. 2 Ail yw, Adaw ar- 
„ oywedd ar ddyn neu ar ei ciddaw, heb 


« wneuthur jawn no [ a7. na, J.] hedd- 


0B wch Lal. heddychu, M.] ym danaw. 3 . 
Trydydd yw, Diebryd dyn oi ddyly ed 


« dros amſer [ei, P. & M.] dalu [/. ed. 
. d. F. 2. ], Curt. 44 
CCLXVIII Tri Rhyw Ddirwy y 


oy lydd; 1 Un o ymladd. 2 Arall o drais. | 


« 3 Y trydydd o ledrad.” Core. 4. 
Al. Tair dirwy Brenin ynt. 1 Dirwy 


lO ymladd cyfaddef. 2 A dirwy trais. 3 


A dirwy ledrad [al. ledrad. A.” $.2. 2 Stuprum, 3 & Furtum. 


++ Deuddyblyg fydd | al. fyddanr, 
6 + HO 6.] dd, en Cott. 6.] 
« yn Llys, ac yn Llan o's mameglwys ac 
« achellawr [ a/. uchellawg, F. 3. © J.] 
* fyad.-- 5 

5 O ymladd a wneler y mywn (4. 
« o fywn y, H. 3. © .] fynwent CLA. 
„ O's yn y fynwent y gwnair y cam, 
Cort. 6.] pedair [al. perperam, tair, F.] 
*« punt ar ddeg a delir. 

6 © O's o taes [ir fynwent, C. 2. al. 
_«« O's oddieithr y fynwent y gwnair y cam, 
M.] yn y noddfa, ſaith punt a delir 
T [ al. yw, (al. fy dd, M.) maint y ddirwy. 
«Lf 6+ - 


Tr. CCLXIV. 5. 6. Al. ©: tit a rotho y 
* Brenin i ddyn gan jawn, ni's attwg y mab 
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y ſydd i 


r 


. * ; 


cretum eſt ut terris ſuis excidat, licet mor- 
te non multetur ob patrocinium aſyli. 

6 Si Rex hominem de feodo aliquo mo- 
do legitimo inveſtiverit, Heres Cal. Succeſ- 
ſor] ejus illum, quamdiu vixerit, deveſtire 
non poterit. 


7 Siquis ſe unum quodvis feciſſe ex tri- 
bus iſtis ob quae fundi fiunt pigneratitii, 


contenderit, nec tamen id factum fuſe, 


in judicio probaverit, Lex dicit quod illi 


Pelenli reſpondere neceſſe non eſt, ſiqui- 


dem ſumtus inutiles fecerit. 


CCLXV Tribus modis in actionibus de- 
biti actori reſpondere ſolitum eſt: 1 Jura- 
mento falſo, 2 vel Compenſatione facta, 
3 vel Reſtitutione rei debitae. 

CCLXVI Triplex eſt jusjurandi uſus. 
1 Primus eſt, Veritatem confirmare, li- 
quido jurando rem de qua quaeſtio eſt, ve- 
ram eſſe. 2 Secundus eſt, Falſitatem eli- 
dere, liquido jurando rem de qua quaeſbio 
eft, falſam eſſe. 3 Tertius eſt, Ambiguita- 
tem decidere, ſecundum acquitatem, Eſt 


autem Ambiguitas, Res de qua utrum vera 


an falſa fir liquido non conſtat. 
CCLXVII Tria ſunt fruſtrationum ge- 
nera : 1 Primum eſt, Rem aliquam furto 


auferre, nec vero reſtituere. 2 Secundum 


eſt, Damnum alicui vel in corpore vel in 


bonis inferre, nec tamen decidere. 3 Ter- 


tium eſt, Fruſtrari aliquem, illum, in eo 
quod exſpectet, ultra tempus conſtitutum 


deſtituendo. 
CCLXVIII Tria crimina multa publica 
coërcenda funt : 1 Rixa, 2 Stuprum, 3 & 


PFurtum. 


Al. Tria ſunt crimina ob quae Rex mul- 
tam publicam expoſcet: 1 Rixa manifeſta, 


4 Multa & publica & privata pro faci- 
nore in Curia vel in Eccleſia principali per- 


petrato duplex exſolvetur. 


5 Si rixa in Coemeterio concitetur, XIV 
libris emendabitur. 


6 Sin extra Coemeterium, & intra aſy- 
lum, VII libris emendabitur. | 


7 Harum 
“ a'i gwledycho gwedy ef.“ H. 2. & Cott. G. 
5 I 
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Harum librarum partem dimidiam Ab- 
bas recipiet, ſi ſit literatus, & Ordinibus 
ſacris initiarus, & mores Eccleſiaſticos cal- 
luerit. Altera pars cedet Sacerdotibus & 
Canonicis qui ibi Deo deſerviunt Lal. Al- 
tera pars Clericis cedet.] Talis diviſio 
multae fiet inter Abbatem & Canonicos fi 
inter illos qui Abbatis & Sacerdotum [4/. 
Canonicorum] patrocinio fruuntur, oriatur 
rixa [ al. Multas tam publicas quam priva- 
tas a confugis ibi patrocinio fruentibus ex- 
actas iſto modo inter ſe Abbas & Sacer- 
dotes divident. Et ita denique omnia quae 


Sanctis oblata fuerint, & in Altaris uſum 


non deſtinantur, dividentur. 


8 Rixae intra Aulam regiam excitatae 
aufores Diſpenſator proſequetur, ſi rixan- 
tium neuter alterum interpellaverit; id enim 
pacis Regiae violatio eſt. 


9 Rixa multa privata non emendabitur 


niſi fide dignorum hominum teſtimonio in 
judicio comprobetur. | 


10 Rixae intra aſylum excitatae ſanguis 


elicitus vel vibex teſtimonium dabit Abbari 


& Sacerdotibus ſecundum Monaſterii jura 


Eccleſiaſtica. ; 


11 Rixa in Aula excitata, quam rixan- 


tium neuter, altero, vel Diſpenſatore, per- 


ſequente, negaverit, VI libris emendabi- 
tur. 


12 Si extra Aulam excitata fucrit rixa, 
III libris emendabitur. 


z Si compurgatores, quos neceſſe eſt 
rixam negantem producere, defecerint, 


multae publicae obnoxius eſto, perinde ac 
ſi non negaverit. 


"0 
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meront, F. © F. 2.] nawdd i 


LI B. IV. 


7 © Hanner y punnoedd hynny [Lal. y 
da bwnnw, S. 2. J a ddaw i'r [al. Han. 
ner dirwy Llan a gaiff yr, Cott. 6.] Abad, 
o's cytreithawl tydd ac cglwyſig Ca, 
H. 3.) llythyrawl [A. llythyrjawl, H. 3. 
© P. al. or bydd cyfarwydd (al. cyt. 
rwys, M.) yo llythyr ac ym moes eg- 
Iwys (az. o's Ilythyrawl ac eglwyſig 
fydd, F. 2.) Corr. 6.] A'r hanner arall a 
ddaw i'r Offeirad | al. Effeirad, H. "A 
al. recte, Offeireid, P. F. & F. 2.] ac 
Cynonwyr [. Canonwyr, H. 3.] a 
fwynt [ as. font, J.] yo gwalaneuthu 
[al. a walaneuthont, F. 2.] Dduw yno 
Lal. A*r hanner arall a gaiff meibon lleyn 
yr eglwys. Core. 6. & M.] V rhyw ran 
honno a fydd rhwng yr Abbad [| a7. 
Abad, H. 3.] a'r Cynonwyr [/. Canon- 


wyr, H. 3. © 7.] o's ymladd a wnel y 


nawddwyr a gymmerwynt [ al. gym- 
aa yr 
Offeireid a'r Abbad [A/ yr Abad a'r F. 
ffeireid (al. Canonwyr. S. 2.) H. 3. G 


. Al. Set y cymmerant wy felly pan 


ddel dirwy neu gamlwrw i gan nawdd- 


wyr y Llan iddunt. Cort. 6.] Ac felly 
y rhennir pob peth o'r a ddel i'r Sant o 
oftrwm, ac nid i { al. ir, J. & K. 2. 
allawr nac [ az. ac, J.] i neb arall. [Al. 
Ac y ſef y rhoddir y da hwnow ya en- 
wedig i'r Sant (al. Namyn yn enwedig 


i'r Sant y rhoddir y da hwnnw, M.) ac 


nid (ar, M.) fraint oſfrwm. Corr. 6. 
O ymladd a wneler yn Llys [ ac 
yn y, P. & 7.] lle y Lal. male, ni, F. 2.] 


bo eiſdeddfa Brenin, Diſdain a ddichaun 


fod yn hawlwr, o's yr ymladdwyr ni 
chwy nant, canys torri tangnef y Llys 


yw. py 5 15 2 | 
'9 Ni ddiſgyn camlwrw o ymladd onid 
trwy dyl{dohacth [al dyſdjolaeth, H. 3.] 


ni aller ei Ilyſu, [ac, S. 2.] a dyſder trwy 


ymhawl [ya llys. C. 2. 


10 8 O y mladd a wneler y mywn Lal. 
yn, F. 2. noddfa, gwaed neu glais a 


ſaif yn dyſdoljaeth [| a7. dyſdjolaeth, | 


H.3.] i'r Abad ac i'r Offeirad Lal. Offeir- 
jeid, J. 4. Effeireid, H. 3.] trwy fraint 
eglwyſig yr Abadacth . 
11 © Or bydd ymladd yn Llys beu- 
nyddjawl y Brenin, dirwy pob un o'r 
mladdwyr heb wadu o un o honunt yo 
erbyn eu gilydd Lal. erbyn y llall, S. 2] 
nac yn erbyn y Diſdain, hwe. Lal. chwe- 
J.] phunt fydd. . 
12 © O'so faes y [al. i'r, P. J. GS . 2.] 
Llys y bydd [yr ymladd, C. 2. ] tair punt 
fydd. | | 
N ++ Orr palla [ei, F. 2.] raith i'r | a/. 
palla rhaith y, H. 3.] neb a watto [a/. 
ddiwatto, H. 3. P. S J.] ymladd, dir- 
wyus fydd megis na wattai ddim. 


14 Ditwyn 


LIE IV. 


«6 


«i 


«cc 


«cc 


aur, H. 3. P. F. 2. © J. arnai, 9 
mal [Lal. yn y modd, M.] y dywetpwyd 
[ al. dy wesbwyd, M. H. 3. P. F. 2. & 


J.] am y meſureu ya difwyn ſarhaad 


Brenin. 


15 © Difwyn dirwy ymladd [cyfaddef, 
M.] yw deuddeng mu [al. muw. H. 1.] 


16 «© Ditwyn oy lledrad al. led- 


rad, M.] yw, cyſſwynaw lledrad ar 
ddyn, a gwadu [Lal. diwad, S. I.] o ho- 
naw yn dda ar ei dafod | al. dafawd, 
M. H. 3. P. F. 2. J.] a goſod rhaith 
arnaw, a'i phallu : Lleidr cyfaddef can 


ballwys (af. ballawdd, 7.] ei raith, 
gwirjon o'i ben ei hun [a/ hunan, C. 1. 


M. H.3.& . ] a'i datod [ al. dafawd, 


M. H. 3. J. F. z. © M.] ni ddelid dim 
yn ei law, ni chaffad [Lal. chahad, M.] 
dim gantaw, deuddeng mu dirwy [a a, 


F. I.] arnaw.” Cott. 4. 


17 Or ymladd gwr Eſgob neu wr A- 
bad a gwr y Brenin ar dir y Brenin, neu 
ddeuwr i'r Eſgob neu ddeuwr i'r Abad, 


neu wr ir Eſgob a gwr i'r Abad, y Bre- 


Aliter. 


« Tair Dirwy y ſydd: 1 Dirwy ym- | 
ladd ; 2 Dirwy drais; 3 Dirwy ladrad. 


Am bob gweithred a wnel dyn ni han- 
flo o'r tri hynny, camlwrw a dal am 
dano. Sef yw cosb am bob un or tri 
uchod, tair punt : A meſur camlwrw 


„ yW naw ugaint.” F. 2. Alibi. 


» 


Tri Rhyw Ddyn y ſydd. Vide Lib. I. 


c. ix. F 7 Viae Tri dyn. 


Tri Rhyw ddyn y iydd a ddylyir eu 
mechniaetheu, Sc. Hide Tri Dyn a ddy] y 


V Brenin, Sc. 


f Pg 


CCLXIX * Tri [Rhyw, P.] Ddyn y 
{ydd ni ddichawo [a/. cill, S. 2.] un o 
honunt fod yn frawdwr teilwng trwy 


Cal. o, S.2.] gyfraith. 1 Un yw o 


honunt, Dyn anafus, megis byddar, neu 
ddall, neu glatwr, neu ddyn gorphwyll- 


awg [al. gorbwyllig, ſef yw hwunw, 
K. 2.J dyn a orffo ei rwymaw unwaith 
am ei ynfydrwydd ; neu ddyn ni allo 
ddy wedud yn jaw, megis cryg anjan- 
awl. 2 Ail yw, Dyn eglwyſig, rhwy- 
medig wrth Urddeu cy ſſegredig, neu wrth 


grefydd. 3 Trydydd yw, Lleyg heb 


. 


6.14: 1. Dfohn digen tris morwyn yw 


ce 
66 
ce 
40 
tc 
Ti 


gwialaen arjant a aractho o'r ddaear hyd jad 
y Brenin pan eiſdeddo yn ci gadair, gyreted 
a'i aranfys, a thri ban ar y wialaen gyrefed 
ar wialaen; a phiol aur llawn ddiawd y Bre- 
nin ynddi, gydewed ac ewin amaeth a ry- 
amaetho ſaith mlynedd, a chlawr aur a fo 


£c cyflcd ag wyneb y Brenin, cyn dewed a'r 


nin biau [Lal. bieufydd, J.] eu dirwyon.” 
Cott. 4. alibi. P. & H. 3. 5 
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14 © Difwyn dirwy trais morwyn yw 
gwialen arjant, a phiol aur [a chlawr 


14 Stuprum virgini illatum virga argen- 


tea cum phiala & operculo aureis emenda- 


bitur prout ſupradictum eſt ubi de compen- 
ſandis injuriis Regi illatis diſſeruimus. 


t5 Rixa manifeſta XII vaccis emenda- 


bitur. 


16 Furtum ſic emendabitur: Quando 


quis furti poſtulatur, qui id factum omnino 
negat, & juramento communi ſe purgare 
cogitur, & compurgatores deficiunt, pro 
fure manifeſto reputabitur quia juramentum 
iſtud non praeſtiterit: Sed cum inſontem 


ſe proprio tantum teſtimonio affirmaverit, 
& cum re furtiva deprehenſus non fit, mul- 
ta XII vaccarum illi irrogabitur. 


17 Si Epiſcopi vel Abbatis vaſſallus cum 


vaſſallo regio rixetur in terra regia, vel ſi 


duo vaſſalli Epiſcopi five Abbatis inter ſe, 


vel vaſſallus Epiſcopi cum vaſſallo Abbatis 
rixetur, multae XII vaccarum iis irrogan- 


dae ad Regem pertinebunt. 


Alites. 


Tria crimina multa publica coërcenda 


ſtint : 1 Rixa, 2 Stuprum virgins illatun, 
3 & Furtum. Quodvis aliud facinus mul- 


ra privata coërcebitur. Aeſtimatio multae 


publicae, III librae : Aeſtimatio multae pri- 


vatae, CLXXX denarii. 


nullus per legem pro competenti Judice 


habebitur: 1 Primus eſt, Homo qui cor- 
pore integer non eſt, ſurdus utputa, vel 


caecus, vel leproſus, vel furioſus, is nempe 


qui ſemel ob furorem ligatus fuerit, vel 


qui naturae vitio rava voce loquitur. 2 


Secundus eſt, Vir Eccleſiaſticus Ordinibus 


ſacris initiatus, vel Monaſticis obſtrictus 
votis. 3 Tertius eſt, Laicus quem nec 


&« phiol.” S. 1. Vide Lib. I. c. vi. S. 1. & al. ſup. 

$. 17. Al. Or ymladdant gwyr 7 0 neu wyr 
« Abad a gwyr Brenin ar dir [y; H. 2.) Teyrn, 
&« eu dirwy a ddaw i'r Teyrn. A chyd ymla- 
&« ddont gwyr Eſgob a gwyr Abad ar dir Teyrn 
„ [al. y Brenin, H. 2. & M.] i'r Teyrn [al. 
« Brenin, J. 2. ] y daw (al. Brenin a gaiff, M.] 
eu dirwy.“ Core. 6, | 


ſtatus 
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ſtatus terrae ſuae nec officium aliquod 4 
Rege couceſſum ad hoc munus evexerit. 


CCLXX Tres ſunt delationum ſpecies 
in cauſſis furti, ob quas reus juramento pa- 


triae ſeipſum purgare tenebitur: 1 Prima 


eſt, Quando is, qui bona amiſerit, delato- 


rem produxerit qui juratus teſtimonium in 


aliquem dixerit affirmando ſe audiviſſe & 
cognoviſſe illum furtum iſtud commiſiſſe. 
2 Secunda eſt, Quando delator juratus 
dixerit ſe vidiſſe & cognoviſſe furtum ab 
illo factum. Et hoc appellatur m Lliw. 3 
Tertia eſt, Quando quis aliquem bona quae 
amiſerit, in ſuſpecto loco exquirere volen- 


tem impediverit. 


Nemo per juramentum patriae ſeipſum 
de furto purgare tenebitur, niſi actor unum 


ex tribus hiſce delationum formulis illi in- 


tenderit, vel reus juramentum voluntarium 
detrectaverit: Quod ſi illud detrectaverit, 
ulteriori delatione non opus erit ad cogen- 
dum reum juramento patriae ſeipſum pur- 


gare, ſi modo detrectatio iſta in judicio 


probari poſſit. 


F5 $i intentio quae pluribus nititur argu- 
mentis, denegetur, tota / intentio unico 
juramento quod ad argumentum principale 
elidendum pertinet, denegari poſſit: Uni 
enim intentioni quae negatur, unum jura- 
mentum ſufficiet, ſi illam eus defenſione 


plena vel ob defectum aliquem extinguere 


nequiverit. 


6 Siquis litigator Judici cauſſam in Cu- 


ria concludenti contradixerit priuſquam la- 
ta eſt ſententia, Judex rem de qua quaeſtio 
eſt, ad Aſſeſſores ſuos juratos dirimendam 


remittet antequam ſententiam definitivam 


pronuntiaverit. | | 
CCLXXI Tres ſunt ſententiae irritae 


peculiariter fic appellatae : 1 Prima eſt, 


Sententia data contra aliquem qui ean- 
dem non audiverit quando in Curia primi- 
tus pronuntiata fuit, ſive ille ablens five 


praeſens fuerit. Si pracſens fuerit, Appari- 


tor illum citare deber, ut ſententiam pro 


* 
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.Ers. IV. 
allu o honaw farnu o gyfraith [ a/. ally 
trwy (al. o, L. 2.) gytraith iddaw i far- 
nu, H. 3.] o fraint tir nac [al. neu, F. 2. 


H. 3z. S. J o fraint ſwydd.“ Cort. 4. 


CCLXX Tri Rhyw Fanag y ſydd, ac 
am bob un o honunt y golodir | al. y 
dylyir goſod, M.] rhaith gwlad ar ddyn 
am ledrad. 1 Un yw, Dyfod y colle- 
dig a['r, P. M. & F. 2. J managwyr 
[424. managwr, F. 2. M. P. & F.] y gyd 

ag ef, a thyngu [al. a dyngo, G. 2. M.& 
J.] yn erbyn arall [ a/. plaid, J. Jegen- 
aum forte, plaid arall] glybod a gwy- 
bod arnaw [| al. arnai, J.] y lledrad. 2 


Ail yw, Tyngu o'r managwr weled a 5 


gwybod arnaw y lledrad, a hwnnw a 
elwir [ al. yW (y. M.) g. 2.] Lliw. 3 


Trydydd yw, Lluddjaw [al. lluddjas, 7] 


rhag dyn geiſaw [al. geisjaw, J.] y da 
a gollaſai yn y lle y typpai [ al. teby- 


gai, J. al. tebyccai, F. 2. ] ei fod [al. eu 


bod. G. z.] Es | | 
4 Ni ddyly neb roddi rhaith gwlad 
[ 44, Ni ddyly myned rhaith gwlad ar 


« neb, J.] am ledrad heb un o'r manageu = 


hynny yn ei erbyn, onid pallu a wna o 
Iw gweilydd ir colledig : Or palla Cha- 
gen, M.] nid rhaid rhaith gwlad | af. 
recte, nid rhaid manag, F. 2. MH. . & 
J.] arnaw namyn [a. eithr, C. 2.] 
hynny, i gymmell rhaith gwlad i gan- 
taw [al. arnaw. &.2.] [dicithr perthynu 
cadarnhau ei balledigaeth trwy gof. 7. 
5 Or diwedir Lal. gwedir, F 2. MV. 
S J.] Hawl addefedig [ al. rectius, a 
ddefnyddjer, S. 2. M. & J. al. ddefny- 
ddir, P.] o amryfael [ al. amryfacljon, 
7. & M. al. amryfaclon, F. 2.] achwy- 
ſon [ al. achwysjon, J.] trwy [| al. 


« drwy, J.] un rhaith a berthyno wrth 


yr achaws mwyaf o honai [Al. o'r hawl, 
M. G K. z.] y gwedir yr hawl oll: Ca- 


nys pob un hawl un raith a ddyly yn 


y watter, [a hynny lle ni mettrer diffo- 


ddi hawl drwy amddiffyn, neu o blegid 


rhyw eiſau. 7. 

6 Pwybynnag o'r cynnennuſon [ a/. 
cynhenwyr, P. & J.] yn Llys a el yn 
erbyn datcan Brawdwr cyn barn, efe a 
ddyly gaffel cof Llys [ al. cof trwy 
dwng, J.] y rhyddaw ag ef cyn barno 
ddim.” Cott. 4. 7 
CCLXXI Tri Rhyw Farn dremyg y 
ſydd: 1 Un yw, Barn a rother | 4. 
rodder, F.] yn erbyn dyn ni's clywo 
pan ddatcaner gyntaf y mywa y Llys, 


nac ym mhell nac yn agos y bai [/. 


mhell y bo yna nac yn agos. F. 2.] 
O's yn agos y bai, y Rhingyll a dd 7 
| +6 [ 4 


6 N O TK. 
m Adi Gloſarium v. Lliw. 


L1s. IV. 


Cal. ddyly, F. 2.] ci alw, megis y clywai 
„y farn a roddid iddaw neu arnaw: O's 


«+ ym mhell y bai, ei arhos a ddylyid 
„al. ddy lid, F. 2.] hyd pan Cal. hyn y, 
« P,] ymddangoſai y mywa [al. yn, 
« F. 2. S P. J y Llys, or gellid ci oaffael 
„fal gaffel, P.] with gytraith yn amſer- 
« awl [al. yn amlerawl wrth gyfraith. F. 2. J 
« 2 Ail yw, Brawd a rother [al. rodder, 
F. SM.] ar ddyn cydrychawl Lal. cyn- 
_ «« drychawl, J. J trwy orthrymder 41. 

„ wrthrymder, F. 2. © P.] o blaid [i 

« blaid, P.] y Brenin, neu y Brawdwr;, 
neu wyr y Llys. 3 Trydydd yW, Barn 
„ Brawdwr anheilwng.” Corr. 4. 
_ CCL XXII © Tri Rhyw Fraint y ſydd : 
«+ Braint anjanawl. 2 A braint ſwydd. 


IIS 3 A braint tir.” Cott. 4. P. H. 3. J. GM. 


CCLXXIII . Tri Rhyw Frawdwyr y 
„ ſydd yng Nghymru herwydd Cyfraith 
«++ Hywel (al. Howel, H. 3.] Dda [ a/. 
„ herwydd Hywel Dda a'i Gyfraith, P.] 
I Brawdwr llys bennadur [al. beunydd- 


„ jawl, K. 2.] herwydd ſwydd y gyd a 


_ «© Brenin [a. Braint, V.] Dinefwr ac 

« [ al. neu, F. 2.] Aberffraw yn waſdad. 
« 2 Ac un Brawdwr cymmwd neu gantref 
* herwydd ſwydd, ym mhob llys o ddad- 
leueu | al. ddadleubedd, P.] Gwynedd 
« a Phowys. 3 (A, F. 2. H. 3.& V.] 
« Brawdwr o fraint [ei, H. 3.] dir ym 
« mhob llys cymmwd, neu gantref o Dde- 
«« heubarth, nid amgen, pob perchennaws 
fal. perchen, F. 2.] tir. 


4 Pob Brawdwr {wyddawg a gaiff 


« bedair ceinawg gy fraith dros bob brawd 
„ o'r, J.] a dalo gymmaint a hynny i 
gan y neb y barno iddaw. _ 

5 © Brawdwr hagen, F. 2. ] o fraint ei 


« dir [a/. fraint tir, F.] hagen ni chaift 


„ werth dros ei frawd, canys gwaſanaeth 
« ei [al. gwaſaneuthwr, P.] tir yw. 
6 Vsbaid pob Brawdwr yw i roddi 
_ * barn rhwng dadleuwyr, oni's gwybydd, 
 «« pymtheng niwarnawd, can ni ddylyir 
al. ddyly, J.] oſod oed dadlau yn llai 

sbaid no N 5 
7 „Ac, F. 2. H. 3. &© W.] o's Brawdwr 
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vel contra ſe latam audiat : Sin abſens fu- 


erit, exſpectare comparitionem ejus debent 


Judices, ſi modo in tempore ad conſtitu- 
tum juris experiundi venire poſſit. 2 Se- 
cunda eſt, Sententia Regis, vel Judicis, 
vel Aſſeſſorum injuria contra aliquem in 
Curia praeſentem prolata. 3 Tertia eſt, 
Sententia a non competenti Judice lata. 


CCLXXII Triplex eſt hominum ſtatus: 
I Status naturalis, 2 & Status virtute mu- 
neris, 3 & Status virtute funde. 


CCLXXIII Tria ſunt Judicum genera 


apud Wallos virtute Legum Hotlianarum : 
r Judex Curiae cujuſvis principalis, qui 
virtute muneris ſui ſemper erit cum Rege 
Dinevorae vel Aberfraviae. 2 Et Judex 
Commotae cujuſvis vel Cantredae virtute 


muneris ſui, qui in omnibus 2z»ferzoribus 


curiis apud Venedotos & Powyſianos us 
dicit. 3 Et Judex, qui ob ſtatum terrae 
quam poſſidet, in qualibet curia Commotae 
vel Cantredae apud Demetas judicium er. 
ercet, quivis ſcilicet fundi proprietarius. 


4 Judex omnis, ui virtute muneris ju- 
dicium exercet, IV denarios legitimos reci- 
piet pro omni lite quae tanti aeſtimabitur, 
ab eo ſecundum quem judicaverit. 

5 Judex qui virtute terrae ſuae judicium 
exercet, nullum pro judicando accipiet ho- 


norarium, quoniam hoc eſt ſervitium quod 


feodi ſui nomine praeſtare tenetur. 
6 Tempus intra quod quivis Judex liti- 
gatoribus jus reddere tenetur, cum de cauſ- 
{a dubitaverit, eſt XV dierum ſpatium; 
quoniam ſpatium iſto minus ad iſtiuſmodi 
cauſſas cognoſcendas non ſufficit. 
7 Et ſi Judex fuerit, qui virtute muneris 


« ſwyddawg ſydd, yna barned y ddadl a Judicium exercuerit, cauſſam ampliatam 


„ oedd ar oed, neu daled [ a/. adfered, 
% F. 2. ] ei ſwydd i'r Brenin heb amgen 
golled; can ni ddyly neb gynnal ſwydd 
« yn hwy nog y gallo wneuthur ei gwa- 
fſanaeth yn ei amſer Cal. ei gwaſaneuthu 
Is 15 amſerawl. $.2.] | | 


8 Os Brawdwyr o fraint tir a archant 
e y$baid am frawd (4. oed am farn, &. 2.] 


ai o bedruſder | a. betruſder, 7. ] ai o 


eiſau rhai o wyr y llys, y rhai cydry- 
„ chawl [al. cyndrychawl, C. 2.] a ga- 
«« ffant [al. gaant, H. 3. P. © W. ] oed 
heb dwng, a'r Brenin a ddyly gymmell 
y rhai abſen o wys trwy fechniaeth neu 


conſtituto die dijudicabit, vel haec ei mul- 
ta eſto magiſtratu ut ſe abdicet: Nemo 
enim juriſdictione fungi debet ulteriori tem- 
es quam quo munera ejus exercere pol- 
iT, 8 | 


8 Si Judices qui virtute fundi cauſſas 
cognoſcunt, judicium ee e Veniam pe- 
tiverint eo quod ſibi de cauſſa parum liquet, 
vel quod Aſſeſſorum nonnulli abſentes fu- 
erint, id praeſentibus nec juratis concedetur, 
& Rex abſentes citatos compellere debet 
fidejuſſione vel pignoribus cavere quod om- 
nes in proxima curia comparebunt. Et ſi- 
Ts La quis, 
5 K 
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quis, citatione iſta abſque cauſſa idonea 


neglecta, ad conſtitutum non venerit, mul - 


tac privatae obnoxius eſto. Qui autem 
praeſentes fuerint, cauſſam determinabunt, 
vel quod ſibi non liquet jurati aſſerent, ne 
ipſi quoque multae praedictae fiant obnoxii. 


Altero vero tempore conſtituto, in tertia 


curia, cauſſam nulla excuſatione admiſſa 
determinabunt; ſin aliter, Rex pignus ſe- 
cundum ab unoquoque capiet, quod aſſer- 
vabit uſquedum cauſſam iſtam cognoverint 
& finaliter determinaverint. 

f 2 


9 Quicunque ſervitia quae Regi prae- | 


bere tenetur, non pracſtiterit, vel juſta de- 
bita /ua, vel cenſus regios non exſolverit, 


pignoribus captis coërcebitur, niſi iſta 12 


judicio negaverit, vel ſervitium nec prae- 


ſtari nec compenſari poſſit. Et pignora 


quae ob unum trium horum defectuum ca- 


poiuntur non ante liberabuntur quam omne 


quod fieri debuit, perficiatur. 


10 Etſi plures Aſſeſſores, qui virtute 


fundi jus dicunt, cauſſam aliquam cogno- 
verint, unus tamen ſententiam deuiti vam 
pronuntiabit, aſſenſione caeterorum qui il- 
li in ſententia iſta ordinanda opem ferent. 
Et ſi ille multam linguae ſuae commiſerit 
communem illam ſententiam, quam pro ſe 


& Aſſeſſoribus ſuis in curia dederit, pro- 


nuntiando, tunc ipſe & Aſſeſſores ſui pre- 


tium linguae ſuae aequis portionibus ſol . 


vent; nam ut communi oπmium conſenſu 


lata erat ſententia, ita mues ob iſtam ſen- 


tentiam communiter multari debent. 


11 Et ſi Judex virtute fundi ſudicium 
exercens, multam privatam in conſimili 
caſu commiſerit, omnes Aſſeſſores ejus 
conſimili modo multabuntur. 


12 Nemo multam linguae committet 
praeter Judicem ipſum qui ſententiam pro- 
nuntiaverit, vel illum qui jure cum Ju- 
dice de ſententra lata contenderit; idque 
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pawb [ 41. pob un, H. 3. 


Lis. IV. 


afel [Lal. afael, H. 3. P. G.] pawb 


(C4. pob un, F. 2.] o h nunt i'r ail liys. 


A phwybynnag o nunt yn yr ced 
cymeredig hy nnw a dremycco y gy fryw 
wys [Lal. y rhyw wys honno, . 2.7 


heb achaws addwyn [ ad. addfwyn, S. 2 


H. 3. SI] camlyryus fydd. 'Y rhaj 


cydrychawl hagen barnent y ddadl, nc 
dyngent na's gwddant, rhag colli cam- 


lyryeu. Ac yn yr ail oed, yo y dry- 
dedd lys, n ddadl 6 
Lal. yn ddi- S. 2.] eſgus, neu y Brenin 
a gymmero clchwyl ac a gynhaljo afel 

8 Ii. ] o ho. 
nunt hyd pan [ al. hyn y, P.] farnont 


V ddadl honno a'i therfynu yn gwbl. 


9 © Nid ocs amgen boen na dial onid 


cymmell trwy gyfraith am waſanaeth 
diffyg, neu ddylyed diffyg, neu rent y 


41. i'r, 7 Brenin, oni wedir yn ei er- 


byn, cithr [al. dieithr, J.) owalanacth 


a ddiffyccjo ac ni aller ci ennill. Ni 


ddylyir rhyddhau ja a gymmerer dros 
un o'r tri diffyg 


hyd pan [al. hyn (al. yn, J.) y, .] 


ya [ al. hynny, 7.) 


wneler cwbl droſdi. 


10 Cyn (a“. Cyd, J.] bo lliaws un 


henwyr 


fraint o Frawdwyr [Lal. Frodyr, 7. J o 
fraint tir yn 0 
Lal. eisjoes, H. 3. J. G] a farn, nid 
amgen, y neb a ddadganawdd [ a/. ddad- 
gano, C. 2. H. 3. P. J. G ,. y farn, P. 


_ al. frawd, F. 2. H. 3. G W. al. y neb 


a'i barno, J.] yo y llys rhwng y cyn- 
Lal. dadleuwyr, S. 2.] trwy 
gy fundeb [al. gyd-dyundeb, F. 2. G 


 #.3.] gwyryllys,a'r rhai eraill a fyddant 


gynghorwyr iddaw [yntau, C. 2.] yn y 
trawd. Ac or [al. o, F. 2. H. 3. G,. 


digwydd efe yng ngwerth ei dafawd 
[o, J] achaws y farn gyffredin a ddad- 


ganawdd [al. ddadganwys efe, F 2. G 
H. 3. ] droſdaw ef a throſdunt wynteu[ ol], 


F. 2. ] yn y llys, y Brawdwr LJ. Brawd- 
wWyr, H. 2. S H. 3. male] ac wyntcu (al. 


yntau, C. 2. recte.] oll y gyd a dalant 


o werth ei dafawd ef yo gyffredin gym- 


maint bob un a'i gilydd : canys o gy- 
firedin gydſynnwyr [ as. gyngor, S' 2.] 
a chyttundeb [2 chyd-ddyundeb, K. 2. 
H.3. J. © W.] y rhoddaſant y frawd, 


ac felly cyffredin dalu addylyant wynteu 


dros eu brawd [al. y frawd. K. 2 

II Ac felly o's Brawdwr o fraint ei 
dir Cal. fraint tir, d. 2. H. 3. P. J. © 
W.] a gyll gamlwrw o achaws brawd 


a rother La. rodder, H. 3. P. J. G.] 
y felly, pob un o'i gyffelyb yn yr un 


rhyw frawd a gyll y gymmainr. ; 
12 © Ni ddigwydd neb yog ngwerth ei 


dafod Cal. dafawd, H. 3. K 2. P. J. G 


.] onid [y, . 2.] Brawdwr ei hun 


al. hunan, F. 2. H. 3. G W. ] neu Y 


neb a ymwy ſdlo ag ef, pan . 
dau 


yr un frawd, un ciſocs 
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dau wyſdlon Cal. wyſdl, S. 2. H. 3. S . 
erbyn yn erbyn yn llaw y Brenin am y 
FONG [nid amgen. J.] gwyſdl a gwrth- 
wyldl. 

13 Pan ddigwytho [ al. ddigwyddo, 
H.3.P. J. © .] Brawdwr ſwyddawg 


Llys, neu Gymmwd, neu Gantref, yng 


ngwerth ei dafod [ al. dafawd, C. 2. H. 3. 
P. 7. SM.] tri pheth a gyll [efe, H. 3. 
S] yna: 1 Cyntaf y cyll ei ſwydd. 
2 Ail yw [al. Odd' yna y cyll, . 2.) 
fraint Brawdwr o cilau ſwydd. 3 Try- 
dy dd yw, gwerth ei dafod [a. dafawd. 
4. 1, H. 3. . j-O #] | 


14 Pwybynnag [I. Y neb, F. 2.] a 


fo Brawdwr o fraint tir, cyn [a/. cyd, 


dafawd, F. 2. H. 3. P. G 


J.] trwy ei 


gam frawd, ni chyll efe (eiſoes, H. 2.] 
fraint Brawdwr y tra feddo ar y tir o'r 


hwn y mae braint iddaw i farnu; canys 


ym [al. yn y, F. 2.] pethbynnag y bo 


braint C iddaw, P.] yn yr un rhyw 
hwunw [y, S. 2. ] bydd priodolder di- 
wahan. Megis [y mae, F. 2. ] braint 
anjanawl diwahan priodolder corph, fe- 


Ily priodolder braint tir y {ydd briodol- 
der tir, ac felly braint ſwydd y ſydd 
briodolder ſwydd : ac wrth hynny pan 
wahaner Brawdwr ſwyddawg a'i {wydd 
trwy gyfraith, y felly y gwehenir a 


braint ei ſwydd. | ts 
I5 © Ysbaid i ddosbarth brawd amry- 


ſon rhwng dau wyſdl a rother [Al. ro- 


dder, J.] erbyn yn erbyn yn llaw y 


Brenin, pymtheng niwarnawd. 5 


16 Ac fal Cal. fel, H. 3. © P.] hyn 
'y dosberthir. Vn gyntaf y dyly y 


Brenin [al. y Brenin a ddyly, H. 3. © 
H.] yn heddychawl warandaw yn y 


Ilys amryſon y neb a wrthwyneppo 


[ al. wrthwynebo, H. 3. P. © 7.] y 
Cal. i'r; $.2. P. F. © .] Brawdwr, ac 


odd' yna atteb y [ al. i'r, P. male] 
Brawdwr; ol yn ol. Odd' yna [ a/. 


Canys, F. 2.] y neb a ddywetto yn er- 


byn y Brawdwr a ddyly ddangos o [/. 


ddatcanu trwy, F. 2.] lyfr cyfraith 


frawd deilyngach no'r hon a ddangoſes 


y Brawdwr, o's dichawn; Ac fell 


gorfydd efe y Brawdwr : Oni's dichawn, 


y Brawdwr biau y gorfod C4. a orfydd; 
$.2.] can ni ddichawn neb anheilyngu 


« brawd yn erbyn gwyſdl y Brawdwr, 


«c 


«c 


«4s 


«as 


«6 


«i 


oni cill yntau | a/. onid gan, S. 2.] ddan- 


gos brawd a fo teilyngach [no honno, 


F. 2.] yn yſgrifennedig 


17 © O's yr amryſon [o'r dday, H. 3. 


& ] erbyn yn erbyn [a/. o'r ddwy 
blaid, F. 2.] a fydd yoghy fraith yigri- 


* fennedig [erbyn yn erbyn, S.2.] y doſ- 


ts IV. Lees WaLLicatt: 


Pun 
cum utrique pignoribus in manus Regis 
traditis cautum tuerit. | 


13 Judex, qui virtute muneris ſui, in 
Curia aliqua, vel Commota, vel Cantreda 
Judicium exercuerit, & multam linguae com- 
miſerit, tria haec amittet; 1 Primo, Mu- 
nere exuetur. 2 Secundo, Statum Judicis 
amittet, ideo quod munere exuitur. 3 Ter- 
tio, Linguae pretium pendet. 


14 Quamvis Judex, ui virtute fundi 


Jus dirt, perperam judicando multam lin- 


J.] digwytho [Lal. digwyddo, H. 3. P. 
S8 F.] efe yng ngwerth ei dafod [/. 


guae commiſerit, munere tamen Judicis non 
exuetur quamdiu fundum iſtum tenuerit, 
cujus virtute judicium exercendi privilegio 


fungitur; proprietas enim cujuſcunque rei, 


ad quam privilegium aliquod annectitur, 
ab iſto privilegio ſeparari nequit. Sicut 
ſtatus naturalis hominis & privilegia illi 
annexa a ſe invicem ſeparari non poſſunt, 
ita nec proprietas fundi, nec munus 9q#9d- 
V1S, a privilegiis iiſdem annexis ſeparari 
poſſunt. Eodem modo Judex, quz virtute 
muneris udicium exercet, 11 munere ex- 
utus fuerit, privilegia muneri annexa amit- 


Tete e 


15 Tempus praefinitum ad controver- 
ſiam de ſententia lata dijudicandam, ubi 


pignoribus in Regis manus traditis Judici 


& adverſario ſuo invicem cautum fuerit, 
eft ſpatium XV dierum. 
16 Et talis cauſſa hoc modo determina- 
bitur : Rex primo actionem ejus, qui Ju- 
dici contradixerit, in curia clementer au- 


diet, & poſtea Judicis reſponſionem Si 


is qui Judici contradixerit, coram in libro 


juridiciali conceptam ſententiam illa, quam 


Judex tulerat, juſtiorem oſtendere poterit, 


Judicem reum peraget ; fin aliter, Judex 
obtinebit: Nemo enim ſententiam a Judice 


latam confutare poterit, niſi qui juſtiorem 
in lege ſcriptam oſtenderit. 8 


17 Quod ſi ſcripti Codices 5 . ſen· 
tentias diſcordes conceperint, cauſſa Cano- 
nicorum arbitratui decernenda relinquetur, 


qui 
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qui aequitatis cognitioni inhaerent; & 
quod aequitati maxime conſentaneum illis 
videbitur, id ut aequius & melius lege ra- 
tum eſto. 


18 Siquis pignore in manus Regis tradi- 
to contendere velit cum Judice de ſenten- 
tia quam ſine Codice Legum tulerit, ſoluta 
Judici erit eligendi optio vel pignus con- 
trarium tradere, vel exſpectare dum coram, 
vel praefinito tempore juſtiorem ſententiam 
in lege ſcripta conceptam adver ſarius 
oſtenderit. Si Judex pignus tradiderit, is 
qui cauſſa ceciderit, pretium linguae pen- 
det: Sin aliter, & adverſarius vicerit, Ju- 
dex multae privatae tantum erit obnoxius ; 
& ſi adverſarius non obtinuerit, multam pri- 
vatam pendet. 1 


19 Nullus Judex condemnabitur ob ini- 


quam ſententiam latam, quam Legis ſcrip- 
tae auctoritate pronuntiaverit, niſi ſe illam 
confirmaturum fore pignore caverit; ſed 
talis auctoritas reprobanda eſt. 


20 $i Judex ſententiam abſque libro ju- 
ridiciali coram poſito in curia pronuntia- 
verit, quam fe confirmaturum fore adver- 


ſario ſuo in judicio pignore cavere nolit, 


Regi multam privatam pendet. Cauſſa 
vero ampliabitur quo Judex denuo pronun- 
tiet, & vel priorem iſtam ſententiam, vel 
aliam vm confirmet. N 


21 Si Judex iniquam ſententiam in cauſ- 


ſa aliqua pronuntiaverit, & partes litigantes 
ſententiae iſti in curia acquicyerint, & Ju- 
dex poſtea juſtam ſententiam in cauſſa con- 


ſtimili tulerit, multam privatam ob iniquam 


ſententiam quam prius tulerat, Regi pen- 
det; ipſe enim tanquam teſtis fide dignus 
juſte jam judicando probavit ſe perperam 
antea judicaſſe. | 


22 Si Judex injuſtam ſententiam tulerit 


contra aliquem, qui jure cum illo de ſen— 
tentia iſta contendere non poteſt, & homo 
injuriam paſſus coram vel quindecim die- 
rum ipatio ſententiam illa, quam Judex tu- 
lerit, juſtiorem in Libris juridicialibus ſcrip- 
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barth [yoa, g. 2.] a ddodir ar y Cyn- 


\© IB. IV. 


« onwyr Pal. Canonwyr, F. 2. H. 3. . 


8a arferont [a. arferwynt, 24 


«« wirjonedd [Lal wironedd; P.] a'r hon 
«« [al. hwn, J. al. hyn, F. 2. H. 3. GM.] 
« aweler ynnelaf i'r wirjonedd Cad. wiro- 
„ nedd, P.] teilyngaf Pal. reilyngach, 
« F. 2. ] yw ei chynnal [A. gynnal, C. 2. 
„H.. © #.] yo y gytraith. ©. 
18 Or dyry neb (ei, $.2.] wyſdl yn 
e erbyn brawd a rotho [al. roddo, 7. & 


I.] Brawdwr, ac a ddadgano heb lyft 


cyfraith cydrychawl [ al. cyndrychawl, 


F.] y Brawdwr biau ddewis ai rhoddi 


40 gwyſdl ya ei erbyn, ai goddef cr Wwy 4 


„ owrthwyneb hwnnw ddangos [ai, S' 2] 


*« yna, neu ar oed, frawd deilyngach o 


[al. yng, P.] nghyfraith yſgrifennedig. 


Or dyry [a/. rhoddir, F. 2 gwyſdl [yn 
ei erbyn, F. 2.] y neb 


« Cal. datawd. S. 2. H. 3. F. P. S M.] 
*« O's goddef efe, cyn gorffo y llall, ni 
„ chyll y Brawdwr onid camlwrw ; ac oni 
8 3 y llall, camlwrw ſ[hefyd, S. 2. 
«cc Aa 4 

9 * Ni bydd cylus neb Brawdwr yr 
„ rhoddi a dadganu brawd o awdurdawd 
yigrifennedig cyn ni bo jawn, oni's ca- 


darnhaa trwy wyſdl, namyn yr awdur- 


„ dawd a ddylyir ei chablu [a,. a geblir. 
40 F. 2.4 | | | | 

20 Or dadgana [al. dadgan, J.] 
„ Brawdwr farn [a/. frawd, F. 2.] heb lyfr 


*« [yn y llys, J.] o wyſdl yn erbyn gwyſdl 


y lll, raled i'r Brenin La. Braint, . 
„ gamlwrw [ al. taled efe gamlwrw i'r 
J ac ysbaid a gaiff yntau 


„ Brenin ; C. 2. 
i roddi y farn [2 brawd, . 2.] o ne- 
„ wydd rhwng y dadleuwyr [a/. pleideu, 


F. 2. ] ac i gadarnhau ai honno ai arall. 


21 Or dyry Brawdwr frawd LA. farn, 
„J. ffalſd rhwng dadleuwyr | al. dau 
ddyn, S. 2.] a goddef y frawd o honunt 


yn y llys, a gwedy hynny rhoddi brawd 


*« Jawn o honaw y mywn dadl gyffelyb, 


taled i'r Brenin gamlwrw [ al. gamlwrw 


«© i'r Brenin, .] dros y frawd ffalid a ro- 


„ ddes gynt, canys [efe, /.] ei hun | az. 


„ hunan, F. 2. H. 3. G .] megis tyſd 


„ credadwy, a ddangoſes trwy frawd [ al. 


o awdurdawd, P.] jawn ryroddi o ho- 


„ naw [ef, F. 2.] frawd gam [al. gam 
„ frawd, V.] cyn no hynny. 

22 Or dyry Brawdwr gam frawd yn 
«« erbyn dyn ni allo trwy [a. o, H. 2. 
gy fraith ymwyſdlaw ag ef am y gam- 
„ frawd, namyn or dichawn efe ddangos 
*« yna,neuyn | a). ar, $.2. WM.] oed py m- 
«« theng niwarnawd, trwy lyfreu cy traith 
« yn erbyn y Brawdwr, frawd deilyngach 


_ « yn ylgritennedig, y deilyngaf a faif 


iddaw, 


y gorffer arnaw, 


_ ** colled [al. taled, P.] werth ei dafod 
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cChreuo gynhebrwog 
« F. 3. GR.] dadl or damweina rhy fel cyn 
terfynu y gynnen, onid gan [ a/. dan, 
« F. 3. R.] ebargofi undydd a blwyddyn 


LI B. IV. 
iddaw, a'r Brawdwr a gyll gamlwrw.” 
Cott. 4. 1 N44 


23 Ni ddyly un Brawdwr hefyd her- 
«+ wydd cyfraith roddi barn heb dair plaid 


„ gyndrychawl (fal y dywesbwyd fry) 
„ nid amgen, Hawlwr ſefydlawg yn holi 
ac yn Cynhebrwng, ac Amddiffynnwr 
« ſefydlawg yn amddiffyn, ac Arglwydd 
«« gwir cyfiredin yn gwrandaw.“ S2. 

24 © Brawdwr a ddyly warandaw yn 
*« llwyr [a, Cott. 6.] chadw yn gofawdr, 
fa, Corr. 6.] dyſgu yn graff, [a, Core. 6.] 


dadganu yn war [z/. llwyr, C. 3, a, Cort. 


«++ 6.] barnu yn drugarawg.” Cott. 4. 
25 Saith cynneddf gyfreithawl a ddy- 
«© ly fod ar Yngnad; 


I Mud a 2 byddar, 3 Drud a 4 llafar, 55 


«*« 5 Ufudd, 6 ofnawg, A 7 goleichawg.” 


CCLXXIV « TriRhyw Gamddosbarth 


« y ſydd y ceffir ymodwared [al ymwa- 
„ red, C. 3.] am danunt herwydd Cyfraith 
„ [Hywel, S. 3. S R.] heb fod ya rhaid 
nac yn berthynawl ymwyſdlaw a Braw- 


« dwr. Ac ni chyll amler ynghyfraith 
oyfraith, F. 3.] i ammau y doſ- 
barth o blaid goddef hyd pan fo llithre- 
dig undydd a blwyddyn o ddydd y cam- 


fal. y 


« ddosbarth [al. o'r dydd (al. o ddydd y, 


F. 3.) dosbarth, K.] nac yn erbyn ei 


«« etifedd, o's am dir y tyf y gynnen. Ac 
« or [A]. o, L. 3.] damweina [al. damch- 


wWeina, R.] carcharu cyfraith o blaid 
« Arglwydd, er [al. yr, F. 3.] byd y bo 


«© heb jawn, ni chyll amſer y gyfraith o'i 
„ hammau, onid gan wallocau canlyn 
«« owedy cenhatter | a. cannattaer, S. 3. 40. 


_ « canhatter, R.] cy fraith iddaw hyd pan li- 
«©. thro undydd a blwyddyn. Ac ni chyll 


« amſer y gyfraith hefyd i'r neb a dde- 
[al. ganhebrwng, 


% owedy gwaſdatter LA. gwaſdattaer, F. 3. 


R.] heddwch, ac ydnabod [al. adna- 


« bod, S. 3. © KR. J. yr Arglwydd a wled- 


« ycho. | 


Bp 1 60 Ac K. 3. odd'yna, g. 3. © R.] 


„ Cyntaf yw [al. dosbarth, F. 3. lege 
„ Cynraf dosbarth yw] Rhoddi barn © 


N O T AE. 


n Septem Virtutes] Rhythmi Wallici qui 
Virtutes haſce comprebendunt, ex Epithetis 
tantum conſtant, Latine fic reddendis. Vix. 
1 Mutus, 2 ſurdus (i. e. inexorabilis) 3 Seve- 

rus, 4 facundus. 
5 Humilis, 6 timidus (i. e. cautus) Et 7 ſan- 

Gus (vel pius) 
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tam oſtenderit, juſtior ſententia ſtabir, & 
Judex multam privatam pendet: 
23 Judex quoque per legem ſententiam 
ferre non debet, niſi hi tres perſonae in 
curia fuerint praeſentes, prout ſupra dictum 
eſt, nempe Actor qui intendat, Reus qui 
reſpondeat, & Dominus inter utramque 
partem medius juſtitiae miniſter, qui cauſſam 
audiat. 8252 
24 Judex omnia ſigillatim audire, memo- 
ria tenere, perſpicue enucleare, leniter ex- 
plicare, & clementer judicare debet. 


2.5 u Septem virtutes ſunt quibus neceſſe 
eſt ut Judex ſit praeditus: 
1 Taciturnitas, 2 Immiſericordia, 3 Seye- 
ritas, 4 Facundia, 5 | 


5 Humilitas, 6 Cautio, & 7 Sanctitas. 


CCLXXIV Tria ſunt caſuum genera in 
quibus ſententia lata extingui poteſt per 
Leges Hotlianas, nec tamen zs qui appel. 


lat, cum Judice pignore in mauus Regis 


tradito contendere tenebitur. Et ſi de fun- 
do controverſia fuerit, vir injuriam p ſſus, 
vel heres ejus, occaſionem non amittet 


ante annum & diem peractum a die in quo 


ſententia iſta ferebatur. Et ſi forte Domi- 
nus appellantem diſtulerit, quantumcunque 


id tempus fuerit, is qui ſententiam elidere 


vult, occaſionem non amittet, niſi agere ne- 


glexerit per annum & diem computandum 


a tempore quo experiundi poteſtatem ob- 
tinuerit. Et ſi bellum oriatur antequam ta- 
lis controverſia decidatur, appellans litem 
quam movebat deſeruiſſe non cenſebitur, 
niſi per annum & diem in cauſſa appellatio- 
nis ceſſaverit poſtquam pax conſtituta ſit, & 
notum fuerit quis fit Dominus qui /i re- 
gioni imperaverit. 


t Primum eſt, $7; ſententia contra ali- 
quem lata /t ab homine qui nec virtute 
fundi, nec virtute muneris judicium exer- 
| | | 1 9 8 Kere 


( Judex, juſtitiae antiſtes. Hunc vero ſeu 
ce juſtiriae antiſtitem oportet eſſe gravem, ſan- 
« &um, ſeverum, incorruptum, inadulabilem, 
* contraque improbos nocenteſque immiſeri- 
« cordem atque inexorabilem, & arduum, & 
ce potentem, vi & majeſtate aequitatis verita- 
&« riſque terrificum.” Budaeus in l. juſtitia ff. de 
juſt. & jur. 
net 5 L. 
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cere debet, vel ab homine ſacris Ordinibus 
initiato, vel a Monacho, vel ab homine 
corpore non integro, ſurdo nempe vel ca- 
co, vel ab infamiae notato, vel vitio natu- 
rali impedito, quae omnia impedimento 
ſunt quominus quis Judicis officio fungi 
poteſt; vel / lata fit a Judice quem quis 
nec injutia reprobaverit vel rejecerit, nec 
intereſt an de cauſſa rejectionis vel repro- 
bationis conſtiterit, neche; vel /7 lata ſit 
a Judice qui pronuntiaverit antequam liti- 
gatores cauſſam plene egerint, & judicium 
omnes hinc inde petierint; vel /i lata ſit 
antequam Domino oſtendatur, poſtquam 
partes litigantes judicium petierint; vel / 
lata fit a Judice qui inconſultis Aſſeſſori- 


bus ſuis temere pronuntiaverit; vel /i lata 
fit a Judice qui contra legem condemnare 
aliquem a Domino coactus fuerit; vel cum 


quis litis concluſione frui velit loco ſenten- 


tiae definitivac, vel arbitratu boni vers de 


proprietate fundi qui alicui adjudicabatur 
extra ordinem & ſollemnitatem curiae, niſi 
ſi Dominus ipſe fundo aliquem inveſtiverit 
muneris nomine vel alia quavis donatione: 
Et hic eſt unicus locus ubi proprietas fundi 
alicui adjudicari poteſt abſque ſententia in 
curia lata. 4 ey 
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« weinai 1 [r, 


LI B. IV. 


„ ddyn yn erbyn plaid heb allu idday j 
farnu o fraint tir, neu o fraint ſwydd, 
neu [ddyn, R.] rhwymedig yn [al i, 
„F. 3.] urddeu cyſſegredig [neu i Gre. 
F.3. © R.] beius, neu [ddyn, F. 2. F. 3. 
R.] o glefyd anjanawl, a'r pyngceu 
hynny yn dyor [a/. dehor, C. 2. ] iddaw 
„ deilyngdawd i fod yh frawdwr o gyf. 
*« raith, neu frawdwr [al. a ddchor 

** Pytigceu hynny rhagddu (al. rhagddaw, 
KR. o gyfraith teilyngdawd brawdyr, 


neu frawdwr, F. 3.] a ddottid yn ei er- 


«© byn lysjant cyfreithawl neu wrthneuad 
** cyfreithawl, heb derfynu a rhai ynny 
Hal. recte, a fai yn, 8.3. © R.] yr 

achaws [al. achos, R.] neu gwedy dar- 
*« flai ei fod yn yr achaws, rhoddi barn; 


„ ddadl, a deiſyf o bob parth ; neu cyn 
„ dodi o blaid [yr, $.3.] Arglwydd yn ol 


*« deiſyf o bob parth; neu roddi barn o 


„ Frawdwr yn deiſyfed[a/. ddeiſy ſeid, S. 3. 
cyn cyfarch dyundeb ei gydfrawdwyr; 


* neu roddi barn o Frawdwr ar ddyn yh 
«« erbyn cyfraith drwy gymmell o blaid 
„ Arglwydd; neu geiſo [al. geisjo, F. 3.] 
«© mwynant [Lal. mwynjant o, S. 3. ] ddoſ- 
„ barth yn llunjaeth barn; neu gymro- 


dedd am berch'nogacth tir a ddosberthid 


«« oddicithr gweithred gorſedd gy freithawl, 
« onid yn y lle M damchweinai [Ca. dam-_ 
. 3.] Arglwydd o'i dir ci 


hun yſdynnu perch'nogacth i wr iddaw, 


2 Secundum eſt, Si Judici vel alicui Aſ- 
ſeſſorum ejus objici poſſit una ex quattuor 
cauſſis, ob quas ſente ntia lata reſcindi de- 
bet; v. gr. Odium inimicorum. hoc eſt, fi 


{oribus ejus odio vel inimicitia inductus 
perperam judicaverit, vel de ſententia an- 


tea lata falſum teſtimonium dixerit; vel ſi 


probari poſſit quod Judex qui virtute fundi 


jus dicit, vel aliquis Aſſeſſorum ejus, num 


mos vel promiſſionem ſuſceperit; vel / 
probari poſſit quod Judex qui virtute mu- 
neris judicium exercet, honorurium ultra 
quod lege conſtitutum eſt, ob rem dicen- 
dam acceperit, & hic vel ille ſordibus mo- 


tus male judicaverit, vel de ſententia antea 


lata falſura teſtimonium dixerit: Vel ſi pro- 
bari poſſit quod Judex vel Aſſeſſorum ſuo- 

rum aliqui conſpiraverint, "rags & pro- 
miſſione intercedentibus; hoc eſt, quod 
ſatiſdederint actori vel reo ſe talem ſenten- 
tiam definitivam laturos qualem hic vel ille 
cupiverit in cauſſa quacunque quam ipſi 
cognoſcere permittantur; id quod lege vo- 


„ feithawl. 


„ai ynghyfarws ai yn rhybuchedd arall: 


„ LAs F. 3. S R.] llyna yr un lle y gellic 
cCadarnhau perch'nogaeth i ddyn ar dir 


a daear oddieithr gweithred gorſedd gyt- 
2 Ail Ddosbarth yw, Gallu dodi yn 
** erbyn Brawdwr neu rai 0'i Gydfrawd- 


« Wwyr,un o'r pedwar achaws ydd ymhoel- 
1 Jir Lal. ym Oelir, R.] brawd Lal. achos 
probari poſſit quod Judex vel unus ex Aſſeſ. 


„y dynholir barn. F. 3. ] nid amgen, Cas 


o blaid gelynjaeth, ſef yw hynny, gallu 
profi ar Frawdwr roddi cam farn, neu 
« gadaruhau gau [al. celwydd, S. 3. GR.] 


ai efe, ai rhai o'i gydfrawdwyr mewn 
cof neu ddedryd ynerbyn dyn, a hynny 


*© gas © achaws gelynjaeth; neu brofi ar 


« Frawdwr o fraint tir, neu rai o'i gyd- 
* frawdwyr, erbynnjaw gwerth neu obr, 


cc 


„ ddawg eithr yr hyn y [al. a, R.] oſo- 


ded yng [al. yn y, C. 3.] gyfraith iddaw 


„ dros fatnu, ac o'r achaws hwnnw barnu 


cam [| farn, F. 3.] neu gadarnhau gau 


„ drwy Cal. trwy, K. z.] gof neu ddedryd 
„ yn erbyn plaid, a hynny o ſerch da; 
neu allu dodi yn erbyn Brawdwr neu rat 
o'i gydfrawdwyr ddyundeb drwy (LA. 
„ trwy, K. 3.] rwymac addewid, nid am- 
gen, Rhoddi chofnder i blaid drwy [a/. 

— r © ttwy, 


T 728 R.] neu ddyn anafus, neu [ ddyn 


neu roddi barn o Frawdwr cyn argau ar 


neu addewid arnaw, neu Frawdwr ſwy- 
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« hyfraith gorſed 


trwy, S. 3.] gadernid py Cal. pa, F. 3. 
ddadl 3 y ada of 2 a — 
ddangolo, F. 3.] yo hawlwr neu yn am- 
ddiſtynnwr yn y oddefid yn frawdwr, 
cadarnhau ei ewyllys iddaw neu [al. 
yn y, F. 3.] dosbarth: A'r pwnge hwn- 
nw a cilw cyfraith yn garjad cyfeillon 
al. cyfeilljon. F. 3.) Neu allu profi yn 
erbyn Brawdwr, neu rai 0'i gydfrawd- 
wyr, oſod bygwth arnaddunt, megis ar- 
gy weddu corph dyn, neu ci eiddaw, hyd 
na lafaſai | al. lyfafai, F. 3.] roddi 
[jawn, F. 3.] derfyn: A'r pwonge hwn- 
nw a cilw Lal. ddyalla, F. 3.] Cyfraith 
ya ofn gwyr cedyrn. Sef modd y dy- 


lir profi [yr achwyſon, F. 3.] hynny, 


drwy Cal. trwy, F. 3.] ddedryd gwlad, 
eithr y lle y damchweino ac y perthyno 
Lal. damweino perthynu, &.] ei orchy- 


wiro y gof Liege yng nghof, vel i got] 


llys. 
25 n a gynhedryngo yng- 
ar Frawdwr ei golle- 


du drwy [al. trwy, F. 3.] ryw un o'r 


pyngceu a ddywesbwyd uchod, efe a 


« ddyly gaffael cot neu ddedryd yn ddiohir 


[y. S. 3.] rhyngtaw a'r brawdwr neu 
rai o'i gydfrawdwyr y goſotter Cal. go- 


ſoder, R.] yr achaws yn ei erbyn. Ac 


o's cof-neu ddedryd a amlyccaa fod yn 
wir a ddywaid y neb y ſydd yo profi 


yn erbyn y Brawdwr neu ei gydfrawd- 


wyr, cosber y neb a orddiwedder f + 
achwyſawl i'r Lal. yn yr, F. 3. G R.] 


angby fraith ya y modd y dy wetto 


cyfraith orau, a gwneler terfyn o ne- 
wydd am y gynnen trwy gyfraith a 
chyfjawnder. 1 8 


4 Trydydd yw, Lle Cy, L. 3.] gorffo 
ar y neb [al. gorffo ac, F. 3.] y per- 


thyno arwain cynnen [yn, RJ ymryſon 
rhag bron Canonwyr, nid amgen, pan 
fo dwy Gyfraith yſgrifennedig erby n 


yn erbyn yn dosbarth yr un peth, ac 
nad adnappo y Brawdwr o'r ddwy Gyf- 


raith pwy deilyngaf o naddunt, neu od 
al. o, $.3.] ammau Hawlwr neu Am- 


ddiffynnwr y dosbarth a wnel y Brawdwr 
_ cyfrwng y ddwy Gy fraith hynny. 


5 Or derfydd ir Hawlwr neu i'r 
Amddiffynnwr ammau y dosbarth a 
wnel gwyr awdurdod a fwynt alwedig- 
jon © blaid y Brenin i ddosbarth [y, &. 3.] 
gynnen [neu, F. 3.] amryſon cyfrwng 
gwyſdl a gwyrthwyſdl erbyn yo erbyn 


a rodder Co achos barn, F. 3 J yo law 


Brenin, neu alwedigaeth [a/. arglwy- 
ddiaeth, C. 3. ] barn a rodder ar ddyn ni 
allo herwydd cyfraith roddi gwyſdl yn 
erbyn barn : yna y dyly y Brenin ar- 
wain y gynnen honno,a'i chadeirjaw Lal. 
chadeiraw, S.3. © R ] yn rhwymedig 
yn oed y dydd goſodedig ynghyfraith 
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catur Charitas ſociorum: Vel fi probari 
poſſit quod aliquis interminatus fuerit cor- 
pus vel bona Judicis vel alicujus ex Aſſeſ- 
ſoribus ejus, ut non auderet juſtam ſenten- 
tiam ferre. Et hoc Lex vocat Metum po- 
tentiorum. Hae exceptiones probari de- 
bent per ſententiam patriae niſi ubi accide- 
rit quod probari debeant juramento Officia- 
lium curiae. N 


3 Quicunque apud curiam queſtus fuerit 
quod Judicis ob unam cauſſarum memora- 
tarum incompetentis injuria damnum paſſus 


fuerit; lis inter illum & Judicem vel Judi- 


ces quibus iſta cauſſa objicitur, Officialium 

curiae teſtimonio vel patriae ſententia ſine 
mora determinabitur. Et ſi per teſtimoni- 
um curiae vel per veredictum patriae con- 
ſtiterit id verum eſſe quod Judici vel Aſ- 
ſeſſoribus ſuis objicitur, evidens iſta iniqui- 
tas punietur modo quem lex conſtituit, & 
cauſſa denuo judicabitur ſecundum legis & 
juris voluntatem. e 


4 Tertium eſt, Cum neceſſe fuerit cauſ- 
ſam aliquam ad Canonicos referre, nempe 
quando duae ſcriptae legis formulae ſibi 
invicem adverſantur, & eandem rem con- 
trariis modis determinaverint, & Judex ne- 
ſciverit quae harum juſtior fuerit; vel cum 
Actor vel Reus contradixerit ſententiae 
quam Judex tulerit, qui ex duabus iſtis cou- 
trariis legibus temperamentum fecerit. 


5 Si vel Actor vel Reus non acquieverit 
arbitratui virorum auctoritate praeditorum 
quos Rex convocaverit ad decernendam 
controverſiam de ſententia Jata ortam ob 
quam pignora hinc inde in manus Regis 
tradita ſunt, vel de ſententia in aliquem 
lata cui per legem non licet pignore cum 
Judice contendere; in his caſibus Rex de- 
bet controverſiam deferre ad Canonicos, 


qui die conſtituto cauſſam relligioſe ex ae- 


quo & bono finaliter terminabunt. Et 
quamvis una partium litigantium ſententiae 
quam tulerint Canonici, contradicere velit; 


ejus querela non admittetur, nec ille per 


legem 
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legem aulcultabitur. Hoelus enim Bonus 
Rex Walliae ex conſilio Sapientum ſuorum 
Inter alia in Legibus ſuis conſſituta ſanci- 
vit ut neceſſe eſſet arbitratui Canonicorum 
ex aequo bono judicantium acquieſcere in 
rebus dubiis determinandis, ubi non erat 
manifeſtum Judices ordinarios finem con- 
troverſiis legum voluntati convenientem 


imponere poſſe in locis ſupra dictis. 


CCLXXV Tria ſunt Negationum ge- 


Dera: | 


x Primum eſt, Cum rota res negatur de 


qua quis accuſatur; & hoc fit certo con- 
juratorum numero, qui nec augetur nec 
minuetur. 


2 Secundum eſt, Cum quis partem ac- 
cuſationis confitetur, & facinus ipſum ne- 
gat; hoc ſit augendo fixum conjuratorum 
numerum, Prout in columnis juris de homi- 
cidio dictum eſt. Uti enim juramentum L 
hominum ſatis eſt ubi & homicidium & af- 
finia ejus omnino negantur; ita C vel CC 
vel CCC homines jurare debent ubi affinia 


agnoſcuntur, & homicidium ſum nega- 


tur. 


3 Tertium eſt, Cum quis accuſationis 
partem fatetur, & partem negat, ubi de fa- 
cinore non agitur. In iſto caſu fixus con- 
juratorum numerus minuetur, utputa in 

cauſſa fidejuſſionis, ubi is qui ſe fidejuſſiſſe 
omnino negat, ſeptima manu jurare tene- 
tur; ſin partem ſponſionis negaverit & 
partem confeſſus fuerit, ſolitarium fidejuſ- 
ſoris juramentum ſufficiet. 


' CCLXXVI Tria verba culpabilia ſunt : 


x Cum actor plus juſto vel minus petendo, 
formula exciderit. 2 Cum reus plus juſto 
reſpondendo vel minus, formula exciderit. 


3 Cum reus negando conſimili modo erra - 
verit. | 


Ln @ RE. Wa LLIITICAS 


+ geir bron U. 8:3. © R] Canonyr i 
*« wneuthur dileddf derfyn tragywyddaw] 


-- © ddoljon..: J. 3. „ 
Tri Rhyw Sarhaad y ſydd i bob gwr 


Cal. 


— 


„ drwy ddyall y Canonwyr. A chyd 
** gwnel plaid ammau a galw ar y dof. 
1 Rank a wnel Canonwyr, nid Pal. ni's, 
*« $,3. © R.] erbynnir ac ni['s, F. ;.] 


© gwrandewir herwydd cyfraith. Canys 


'* Hywel Dda Frenin Cymru o gyngor y 


\«« Doethon [a'i, F. 3.] Awdurdawdwyr 


fal. Awdurdodwyr, R.] a oſodes yn 
ei gyfraith ef orfod a pherthynu er- 


«© bynnjaw dyall ei Ganonwyr i ddosbarth 


perygl a phetruſder [yr amryſoneu, &. 3. 
« dywededigjon, F. 3. © K.] herwydd 


„ ſynwyr canon ddileddf, a hynny lle 
nid adneppid gallu oi Awdurdodwyr ef 


*« wneuthur terfyn teilwng dlyedus [al. 
«« dylyedus, S. 3.] herwydd ei Gytraith ef 
„ yn y lleoedd dywededigjon tragy wy» 


owreigawg. Jide Lib. I. c. v. 


CCLXXV + Tri Rbyw Wadu y ſydd: 


x [Un yw, N.] Gwadu oll y ddadl 


„ ddyn, a hwnnwW [CL hynny, ] a we- 
dir trwy raith olodedig. heb na mwy 


na llai [| al. heb ei Ileihau na'i hachwa- 


ee, 


2 Ail yw, Addef rhan [a/. peth, A7 


«« weithred. Ac yna y [I A hwnnw a, 


«cc 


cc 


negu, M. al. achwaneccau, F. z.] rhaith 


oſodedig, megis [y mae, M.] yngho- 
lofneu cyfraith am lawruddjaeth | a}. 
am lofruddjacth, J. al. am gelain. ½¼½ 


6 


Yn y lle y tyngai dengwyr a deugaint 


gan wadu llawruddjacth [ a/. lofrudd- 
«+ jaeth, S. 2. M. S F.] a'i hafteithen oll; 
« Mno y tung cant, neu ddeucant, neu 
___ «« drychant, gan wadu llawruddjaeth 4“. 
llofruddjaeth, F. 2.] ac addef affaith 
4. gan addef affaith a gwadu llofrudd- 
LR © OB po Pmnn3, hit one 
3 © Trydydd, ys Gwadu rhan ac a- 
« ddef rhan arall o 
«« ynddi. Ac yna gan leihau rhaith ofode- 


ddadl heb weithred 


ce 


dig y gwedir, megis y mywn mechni ; 
„y lle y tyngai y mach ar ei ſeithfed gan 


„ wadu y fechniaeth oll, yna y tung ei 


«« hun [al. hunan, F. 2. © MH] gan wadu 


[al. addef, & 2.] rhan, ac addef [al. a 


„ gwadu, F. 2. ] rhan arall or fechni [a/. 
„ oi fechniaeth. H. 2. ]“ Corr, 4. 


„ ſydd. 1 Gair gwall yn holi o rwy neu 
%o eiſau. 2 A gair gwall yn amddiffyn 
«« rwy neu o ciiau, 3 A gair gwall yn 


„ gwadu Lal. diwad. S. 1.] 
4 Ot 


3 


DIV 


yr holl ofyn, M.] a ddorter ar 


o ddadl drygweithred, a gwadu y cwbl 


M.] wedir gan chwanecau [al. achwa- 
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L 1s. IV. 


4 © Ofr cyntaf y cyll hawlwr ei hawl 
«« or a berthyno wrth y gair, or dygir 
tyſdon yn ei erbyn [a. tyſdon arnaw, 
« F. I.] ac ni chyll gamlwrw, can nid oes 
«« gamgwyn (41. Gwyneu, S. 2.] cylus 
yngh fraith namyn [a/. eithr, H. 3. 
F. I. GSS. 2.) tri [a/ vamyn tri ynghyf— 
«© raith. g.] 2 

5 Orr ail neu o'r trydydd y cyll am- 
ddiffynnwr gamlwrw, o [al. a, F. 2. & 
HI. 3.] difwyn yr hawl o'r a berthy no 
.« wrth y gair y tyſdwyd o'i wall, [a def. 
«+ nydd hawl i'r Brenin a fydd o gamlwrw 
„ Arno, SEE 

6 © Sef yw dyall gair rhwy, Dywedud 
mwy no, meſur y gy fraith. 

7 © Dyall gair eilau yw, Dywedud llai 
5 
y ſydd ar dir herwydd cyfraith: 

1 Un yw, Arglwydd a fydd gwar- 
'* Cheidwad ar dir a ddilgynno yn ei law 
'* o farwolacth perchennawg hyn y ddel 
yr jawn ddlycdawg i'w ofyn. 

2 Ail yw, Cydctifedd a warchatwo 


ddlyed ci gydetiſeddjon hyn y ddelont 


i gymmeryd cu hjawn a'i dylyed, meis 
«« brodyr, neu gefuderw, neu gyterdderw ; 
« can's y rhai hynny y ſydd gydetifedd- 
J e 

3 Trydydd yw, Dyn y rhoddo per- 


cbennayg tir warcheidwadacth iddaw o'i 


dir drwy ammed gaftel ei dir a'i fraint 


% pan y mynno drachefn.” F. 2. 
__ CCLXXVII «© Tri Rhyw Waſanaeth 
« y ſydd i Offcirad llys yn [y, H. 3. G 
%.] dadleuoedd. 1 [Un yw, H. 3. & 
.] Dileu pob dadl a ddarffo ei ther- 
fynu o rol. 2 Ail yw, Cadw yn yigri- 
«« fennedig byd farn bob dadl hyn Lal. yn, 
P. G J.] y derfyner [ a/. therfyner. 
« H. 3. © //.] 3 Irydydd yw, Bod yn 
* barawd ac yo ddifeddw wrth raid y 
FBrenin i wneuthur llythyreu ac eu dar- 
+. Hain,” Cott. 4. + - 
CCLXXIX& Tri rhyw wrogacth y 
ſydd: 1 Cledren gwaeſafwr, 2 ac Al- 
+ ſwynwr, 3 ac Adlammwr.” F. 3. 
Tri rhyw Wybyddjeid, Sc. F. 2. Vide 
Tri Gwybyddjeid. 
CCLXXX Tri [Rhyw, P.] Ymddi- 
„ Ilwng o rwym [a/. ymrwym, P.] hawl 
y ſydd: 1 Gwir dwog, 2 neu Waeſaf, 
*« 3 neu Ynfydrwydd.” Cott. 4. H. 3. J. 
V | 8 


LE OE S WAILIL IC AE. 


no meſur y gy traith. . 2.]” Colt. 4. 
CCLXXVII « Tri Rhyw Warcheidwad 


4 Iv primo caſu actor cauſſa cadet ob 
crrorem iſtum, ſi modo eus teſtes illi ad- 


hibuerit, multae tamen privatae non erit 


obnoxius, tres enim tantum ſunt actiones 
culpabiles, uarum hac non oft una. 


5 In ſecundo vel tertio caſu reus mul- 
tam privatam pendet, & condemnatione 
etiam plectetur ob errorem cui teſtes adhi- 
biti fuerint; Rex etiam multam privatam 
ab eo exigat / voler. 


6 Plus ſuſto agere eſt, A formula legis 


nimium dicendo deviare. 


7 Minus ſuſto agere eſt, A formula legis 
parum dicendo recedere. 


CCLXXVII Tres ſunt legitimi fundo- 


rum cuſtodes : 


Primus eſt, Dominus, qui, mortuo poſſeſ- 


lore, fundum cuſtodier donec ille cui here- 


ditate venit, ad illum petendum advenerit. 


2 Secundus eſt, Coheres qui fundum 
coheredibus ſuis debitum cuſtodiet uſque 
donec coheredes portiones ſuas petierint, 
fratres utputa vel conſobrini, vel confobri- 
norum filii; illi enim coheredum nomine 
veniunt. | 

3 Tertius eſt, Vir cui fundum cuſtodi- 
endum poſſeſſor tradiderit, pactione facta 
ſe illum cum juribus ſuis recepturum quan- 
docunque voluerit. OO 

CCLXXVIII Tria ſunt officia quae Sa- 
cerdos regius in curia exſequi debet: 1 Pri- 
mum eſt, Ex rotulis curiae cauſſas jam de- 
terminatas delere. 2 Secundum eſt, Cauſ- 
ſas omnes in ſchedis aſſervare uſquedum 
determinatae fuerint. 3 Tertium eſt, Prae- 
ſto eſſe & ſobrium ad negoria regia in ſcri- 
bendis vel legendis epiſtolis ſe exhibere. 


CCLXXIX Tria ſunt homagiorum ge- 
nera. I Auctoris al;enigenae, 2 Ablen- 
tiam excuſantis, 2 & Percgre redeuntis. 


CCLXXX Tria ſunt quae hominem li- 
berabunt ab obligationibus quae ex actioni- 
bus oriuntur: 1 Verum juramentum, 2 Au— 
ctoritas, 3 vel Furor. 


CCLXXXI Tribus 


r 


F. CCLXXVIII. AI. Tri rhyw waſanaeth 
* y ſydd ar Effcirad Llys neu Gaplan cu gwneu- 
* thur: 1 Un yw, Cadw pob dadl yn yſgri- 
fennedig hyn y fo terfyn cyfreithawl arnunt. 


« 2 Ail yw, Dileu pob dad! o'r ly freu a'r a 
„ fo rerfyn cyfreitbawl arnunt. 3 Trydydd 
« yw, Bod yn barod bob amſer wrth arch y 
« Gorleddawg.” S. 2. 


5 M 


414 
CCLXXXI Tribus modis Rex injuria 
affici poteſt : 1 Primo, Cum patrocinium 


ejus violatur, confugam occidendo. 2 Se- 


cundo, Cum, congreſſu ad foedera paciſ- 
cenda in limitibus regionum inter duos vi- 
cinos Reges inſtituto, aliquis in unius Re- 
gis comitatu ab aliquo in alterius Regis 
comitatu occiditur. 3 Tertio, Cum pudi- 
citia Reginae violatur, id eſt, cum quis rem 
cum illa habuerit. - 


CCLXXXII Tria ſunt convicia quae 
occiſionem paſſo fiunt: 1 Hominem inter- 


ficere. 2 Cada der deſpoliare. 3 Idem 


proſternere. 


CCLXXXIII Tres ſunt injuriae quae 


foeminae inferri poſſunt, ob quas tres mul- 


tac pendendae erunt, quarum una auge- 


bitur, altera minuetur, & tertia ſimplex 
tantum multa erit. 1 Prima eſt, Stuprum 


cum illa per vim facere. Multa ob hanc 


injuriam una elevatione augetur; & ſi nu- 


pta fuerit, multa pro ſtatu viri pendetur. 


2 Secunda eſt, Illam invitam oſculari. In 


hoc caſu multa triente minuetur. 3 Ter- 
tia eſt, Illam invitam petulanter attrectare. 
Pro iſta injuria multa legitima pendetur. 


CCLXXXIV Tres ſunt ictus pro qui- 


bus nulla compenſatio dabitur : x Ictus 
quo pater filium inorennem percuſſerit. 
2 Et ictus quem uxor a viro acceperit ob 


unam ex tribus cauſſis legitimis, % gras. 
Vviro ux orem verberare licebit. 3 Et icq- 


tus quem ſervus a domino ſuo acceperit. 
CCLXXXV Tres ſunt homines, qui ſi 

ebrii injuria afficiantur, nullam compenſa- 

tionem recipient: 1 Presbyter qui Regi 


a Sacris domeſticis eſt, 2 & Judex Aulicus, 


3 & Medicus. Quoniam hos tres inebri- 


NO TAL 


Tr. CCLXXXIII. AI.“ Tair Sarhaad gwraig 
« ynt; Un a ddrychaif, ac un a oſdwng, ac 
e un y ſydd Sarhaad gwbl. 1 Pan rother cuſan 
c iddi o'i hanfodd, traian [ei, H. 2.] Sarhaad y 
&« ſydd eiſau iddi yna. 2 Ail yw, ei phalfu 
& o'i hanfodd ; a honno y ſydd ſarhaad gwbl 


LEMES WALLI CAE. 


„ wydd braint ei thad y telir iddi.“ C0“. 6. 


LI B. IV. 


 CCLXXXI V Tair Sarhaad Brenin ynt: 
** 1 Un yw, Torri ci nawdd, [nid amgen, 
** 7.] lladd dyn ar nawdd y Brenin. 2 Aj] 
** yw, Pan ddel [al. el, P.] dau Frenin 
ar eu cyffinydd i fynnu ymarfoll, or 
** Neddir dyn yn eu gwydd, ſarhaad br, 
, 7] Brenin yw. 3 Trydedd yw, Cam- 
** arferu o'i wraig, [ſef yw hynny, bod 
„ genthi. J.] Corr. 4. OH, . 


 CCLXXXII «& Tair Sarhaad celain Yar. 
% Pan ladder [| a. lather, F. 1. F. 2. 
Cott. 6. M. & H.3.] 2 pan ysbeiler, 
*+ 3 a phan ythier C/ hyrther, C. 1.) 
** hyn y ddigwyddo [al. ddigwytho, F. x. 
S H. 3. (al. yn ei gorwedd, M.) 40. 
pan fyrjer yn ei orwedd, Core. 6. al. 
*« ythjer yn ei gorwedd o'i ſefyll. F. 2.]” 
Cort. 4. 


* : Un a ddrychaif | al. ddyrchait, 
3 

y ſydd ſarhaad gwbl [L. ac un a fydd 
** Sarhaad heb oſdwug a heb ddyrchafael. 


F. IJ x Cyntaf [a/. Un, F.] yw, Bod 


*« genti [/. genthi, HE. 3. Þ. & J. ] oi 
hanfodd; a honno gan un dyrchafel [ /. 
*« arddyrchafel, J. al. drychafel, H. 3. G 
„. 2. 40. dyrchafael, F. I.] y telir [iddi-: 


H. 3. ] Ac o's gwrjawg fydd, herwydd 


braint ei gwr y telir iddi. 2 Vr ail yw, 
„ Rhoddi cuſan iddi o'i hanfodd; a hon- 
no a ofdwng : V traian a fydd [a/. y 


** ſydd, F. 2. al. yn, F. I.] eiſau. 3 Try. 


dedd yw, Ei phalfalu [a/. phalfu, J. F. . 
. 2. H. 3. © .] o'i hanfodd; a hon- 
** no y ſydd ſarhaad gwbl iddi [a/. a Sar- 
*++ haad yw honno heb oldwng heb ddyr- 
+ chafacl. Dd. IJ” Corr. 4: 

CCLXXXIV . Tair o Sarhaad ni ddi- 
** wygir: 1 Hon a gaffo mab gan ei dad, 


un o'r tri achos cyfreithol, 3 a Sarhaad 
„ gwr gan ci Arglwydd.” S. 2. 


CCLAXXV * Tair Sarhaad ni ddiw y- 


«+ gir or ceffir trwy [al. drwy, F. I.] fed. 
dad. Sarhaad yr Offeirad [Lal. Effeir- 


ad, Cort. 6. al. Offeirjad, J.] teulu, 2 


a'r Lal. (ac, Cort. 6.) i, P.] [al. a Sar- 


„ haad yr, H. 2. © M.] Yngnad llys, 3 
„ a'r [al. ac i, P. al. a, Cort. 6. al. a Sar- 
„ haad y, H. 2. G M.] Meddyg llys, 
fal. teulu, S. 1. © C. 2.] can ni ddyly 


66 un 


« iddi. 3 Trydedd yw, bod genti [al. genthi 


« JH. z. & M.] o'i hanfodd; a honno a ddrychaif 
« y traian: Aco'sgwrjawg fydd, herwydd braint 
« ei gwr y telir iddi. O's gweddw fydd, her- 


9 Vide Tair Palfawd ni ddiwygir. 


CCLXXXIII © Tair Sarhaad gwraig 


7. G.] ac un a ofdwng, ac un 


2 a'r hon a gaffo gwraig gan ei gwr am 
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LIBũ. IV. 
un o'r tri hynny CL“. (wrth na, M.) 
„ ddylyant, P. G Cott. 6. wy, H. 2.] fod 
„ yn feddw fyth, can ni [al. wrth na, 
„H. 2. ] wddant py (al. wy pa, Cott. 6.] 
amſer Lal. bryd, M] y bo raid i'r Brenin 
..,ꝶ)J)JJJJ ooh 

CCLXXXVI Tair Telyn gyfreithawl y 
ſydd. x Telyn y Brenin, 2 a Thelyn 
Pencerdd, 3 a Thelyn Gwrda. 4 Gwerth 
y ddwy gyntaf, chweugaint, a phedair ar 
hugaint ar eu cyweirgorn : 5 Telyn Gwr-_ 
da tri ugaint, a deuddeg ceinjawg ar ei 
chyweirgorn. 


Al. Tair Telyn gyfreithawl y ſydd 
„% Cal. ynt. . 2. J 1 Telyn y Brenin, 2 
*« a thelyn y Pencerdd : Hweugaint a dal 


1. 


„. H. 3. & fl.] hynny; cyweirgorn 
% pob un o'r rhai [a/. ddwy, S. 2.] byn- 
ny, deuddeg ceinawg a dal [zl un a 


« dal ddeuddeg ceinawg. H. 3. © N] 3, 


« A Thelyn Uchelwr ; trugaint a dal, a'i 
* chyweirgorn pedair ceinawg cyfraith a 
« Qal. e. = 


CCLXXXVI . Tri Thafodjawg ; 1 


6 Arglwydd, 2 ac Yngnad, 3 a Mach,” 


CCLXXXVIII Tri Than digy fraith 
*« a ddotto dyn yn ei dir ei hun [ a4, hu- 
« nan, H. 3. © I.) y ſydd [al. digyfraith 
eu gweithred, Corr. 6. H. 2. G M. al. 
Tri than digyfraith y ſydd o's dyd dyn 
yn ei dir ei hunan, F. 2.] 1 Tan go- 
ddaith o hanner Mawrth [a/l. Tri Than 
digyfraith y ſydd: 1 Tan goddaith o 
hanner Mawrth a ddotto dyn yn ei dir 
ei hunan, F. I.] hyd hanner Ebrill. 2 


& M.] trefgordd. 3 A than gefail tref. 


«« ni, H. 2. M. & F. 2. al. arnai neu (do, 
F. I.) tywarch. Core. 6. ] Cott. 4. & P. 
Al. Tri Than ni ddiwygir. 1 Tan go- 
ddaith Mawrth. 2 A than gefail trefgordd 
a fo ſaith wryd y rhyngthi a'r tai LA. ty 


neſaf iddi, Cott. 2. ] a hithau yn beithyndo, 


neu yn tyglys, neu yn dy warch. 3 A 
than e trefgordd a fo ſaith wrhyd 
rhyngthaw a'r tai [a/. ty neſaf iddaw. 
Cott. &.3 | | 


CCLXXXIX Tri Thawedawg gor- 
« ſedd. 1 Arglwydd gwir yn gwarandaw 
« ar ei wyrda yn barn! eu cyfreitheu. 2 
Ac Vngnad yn gwarandaw hawlwr ac 
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pob un o'r rhai [l. ddwy, M. J. F. 2. 


A than odyn [al. ennaint, Corr. 6. H. 2. 
gordd a fo naw cam i wrth y dref, a 


tho [al. a fo to, F. 2.] banadl neu dy- 
warch [a. dyweirch, J.] arnai [al. er- 


cognoſcentes auſcultat. 


415 
ari non licet, cum neſciverint quando eo- 
rum miniſterio Regi opus fuerit. 


CCLXXXVI Tres Citharae legitimae 
ſunt : x Cithara Regis, 2 & Cithara Mu- 
ſici principalis, 3 & Cithara Generoſi. 
Pretium duarum priorum, CXX denarii 
Pretium inſtrumenti quo fides earum ten- 


duntur, XXIV denarii. 5 Pretium citha- 


rac Generoſi, LX denarii Pretium in- 


ſtrumenti quo fides ejus tenduntur, XII de- 


narii. | | 


Al. Tres ſunt Citharae legitimae : 1 


Cithara Regis, 2 & Cithara Muſici pri- 
marii : Hae ſingulae CXX denarios va- 
lent; & inſtrumentum quo fides earum 
tenduntur, XII denarios valet. 3 Et Ci- 
thara Generoſi; haec LX denarios valet; 
& inſtrumentum quo fides ejus tenduntur, 


IV denarios legitimos valet. 


CCLXXXVII Tres v Advocati funt : 
1 Dominus, 2 & Judex, 3 & Fidejuſſor. 


CCLXXXVIII Tres ſunt ignes, quos 
cuilibet in fundis ſuis per legem licet ac- 


cendere: 1 Frimus eſt, Ignis quem quis 
a medio Martio ad medium Aprilem eri- 


ceto immiſerit. 2 Secundus eſt, Ignis quem 


quis in fornace publica accenderit. 3 Ter- 


tius eſt, Ignis quem quis accenderit in fer- 
raria officina publica, novem paſſus a villa 


diſtante, tecto geniſta vel ceſpite cooper- 


co. | | 


Al. Tria ſunt incendia quae nemo com- 
penſare tenetur: 1 Incendium quod igne eri- 


cetis in Menſe Martio immiſſo provenerit. 


2 Et incendium quod officina ferraria com- 
muni provenerit, ſeptem orgyias a domi- 
bus proximis diſtante, ſchidiis, tegulis vel 
ceſpite cooperta. 3 Et incendium quod 
uſtrina communi provenerit, ſeptem orgy- 
ias a domo proxima diſtante. 

CCLXXXIX Tres muti forenſes : x 
Dominus aequus dum Aſleſſores cauſſas 
2 Et Judex dum 
actorem & reum contendentes attendit. 


3 Et 


NO TA * 


P Advocati] Wallice Tafodiawy, quod per- 
peram ſcriprum crediderim pro Tawedawg, 
3 


Mutus, taciturnus. Vide Tri Mud gorſedd, 


& Tri Thawedawg gorſedd, propriis locis. 
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3 Er Fidejuſſor dum debitorem & credi- 
torem diſceptantes exaudit. 


CCXC Tres ſunt litium fines legitimi. 
1 Primus eſt, Finis conſenſu partium /277- 
gantium factus. 2 Secundus eſt, Finis per 
arbitros inter litigatores conſtitutus. 3 
Tertius eſt, Finis per ſententiam in judicio 
latam. 


CCXCI Tribus modis lites terminantur: 


1 Negatione, 2 vel Probatione, 3 vel 


Teſtium rejectione. 


CCXCII Tria ſunt familiae cimelia 
Lal. Tria ſunt quorum fructus tantum er- 
ciſcundi ſunt: ] x Mola, 2 Catarracta, 3 
& Pomarium. 


4 Cimelia hacc vocantur, quia gentili- 


um omnium communia ſunt. 


5 Cataractae pretium, libra. 

6 Molae pretium, libra. 

7 Quaelibet pomus in pomario con ſita 
pretio legitimo aeſtimatur. 

CCXCIII Tres ſunt focturae, quae, fi 
furto auferantur, matrum ſuarum pretio 
compenſandae ſunt, ſive unae fuerint ſive 
plures: x Foctura canis graiae Hibernicac, 
2 Foctura ſuis, 3 & Nidus accipitris. 


CCXCIV Tria ſunt teſtimonia, quae 
non licet elevare: x Teſtimonium Officz- 
alium curiac de re qualibet in judicio tranſ- 
Acta. 2 
rum [al. novem teſtium ſolitariorum] qui- 
bus ſeparatim fides habebitur, utputa patri 


litem inter filios ſuos tam dirimenti; 


vel conjunctim, ut in cauſſis de fundis. 
3 Et teſtimonium teſtium contrariorum. 


CCXCV Tres ſunt irritae teſtationes: 
1 Teſtatio quae fit contra aliquem ante li- 
tem inchoatam. 2 Vel Teſtatio contra 
hominem qua probatur cam vel non ne- 
gaſſe vel non defendiſſe id quod in curia 


negabat vel defendebat. 3 Vel Teſtatio 
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2 Et teſtimonium reſtium conſcio- 


on 


L Lie Al. DOrn BY. 
„ amddiffynnwr yn ymatteb [a. hawl ac 
« atteb. F. x. Cort. 6. H. 2. © MM] 3 A 
mach yn gwarandaw [ar, F. I.] y cyn- 
nogn [al. ar yr hawlwr, Cort. 6.] ar 
talawdr | /ege dylyawdr : al. gwaran- 
daw hawlwr ac amddiffynnwr (al. a 
„ thalawdr, F. 2.) H. 2. © M.] yn ym- 
tie, Cor: 4. z., 7. 
CCXC Tri Therfyn cyfreithawl [a/. 
cyfraith, J. al. hawl, M. cyfreithawl, 
K. 2. ] y lydd. 1 Un yw, Terfyn o 
* gytundeb y pleideu. 2 Ail yw, Terfyn 
golodedig trwy gymrodeddwyr rhwng 
[y, J.] pleideu. 3 Trydydd yw, Ter- 
fyn trwy farn.“ Corr.4. H. 3. P. & I. 
CCXCI Tri Therfyn hawl y lydd: 
++ x Gwadu, 2 neu Brofi, 3 neu Lyſu tyſ- 
© 08” CES. .153. T. FOCAL O 
CCXCII Tri Thiws cenedl [a/. Tri 
„ Pheth ni ddylir eu rhannu eithr her- 
„ wydd cu firwytheu, F. 2 alibi] 1 Me- 
lin, 2 Cored, 3 a Pherllan. [ A'r rhai 
* hynny ni ddylyir eu rhannu nai cych- 
wynnu, namyn rhannu eu ffrwytheu i'r 
„ neb a'i dylyo. S. 3.] 3 
4 Sef achos y gelwir yn dri Thlws 
« cenedl, wrth allel o bawb o'r genedl fod 
«« ynghyd am danunt. Ct 
5 «© Gwetrth cored yw punt. 
6 © Gwerth melin yw punt. 9 
7 «© Gwerth cyfraith y ſydd ar bob 


_«« afallen o'r berllan.” S. 2. 


CCXCIII Tri Thorllwyth un werth 
ag cn mammeu [al. mam, F. 2. M. © 
H. 3.] y ſydd, nac un a fo na lliaws 
«« y bwynt [| al. llawer, M. & F. 2.] or 
dygir yn lledrad: 1 Torllwyth gell- 
* aſd, 2 a Thorllwyth hwch ar ei thyle, 
«« 3 a Nythlwyth hebawg.” Cott. 4. P. 7. 
„ Fs 
CCXCIV Tair Tyſdoljacth ddilys y 
*« tydd. 1 Tyſdoljaeth Llys yn dwyn 
„ cof. 2 A thyſdoljaeth gwybyddjcid 
a gredir bob un ynghyfraith [a/. yn y 
„ ogytraith ar wahan, 9.2. a/. o gyfraith, 
++ S. 1. al, pob un o'r nawfed un tyſd a 
e gredir ar wahan, M.] megis tad y rhwng 
ei ddau fab, neu yn lliolawg [ a/. neu 
luoſogrwydd, M.] am dir. 3 A thyl- 
«« dohacth [y, $.1. © $.2.] gwrthdy{don 
Cal. gwrthdyſdjon, S.1.]” Corr. 4. P. J. 
Hl. 3. © W. 
CCXCV Tair Tyſdoljaeth farwawl y 
„ fydd. 1 Tyſdu ar ddyn cyn [ei, 9. 1. 
« M. F. 2. H. 3. © V.] holi or hyo a 
« [al. y, $.2.] tyſder, 2 Neu dyſdu ar 
% ddyn na wadwys [al wadawdd, J. ac 
„% Cal. neu, L. 2. P. G M.] nad [ a7. na, 
. I. ] amddiffynnwys L/. amddiffynn- 
« awdd, 7. ] yr hyn a ddaroedd iddaw ei 
« wadu [ al. ddiwad, F. r.] neu ei am- 
„ ddiflyn. 3 Neu dyſdu ar ddyn ddywe- 
7 


dud 
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«« dud . hyn ni's dywawd Cal. dyweda- 
] 


* 

HBrawdwyr [al. Gwyr, M.] y llys 
ce {ar Brawdwr, M. al. (V, S. 2.) Llys a 
(er, F. 2.) Brawdwyr, F. 1. P. H. 3. G 
W. Ji clywo a ddyly Cal. ddylyant, 


« P. & K. 2. ] eu dwyn yn farwawl trwy 


arch yr amddiffynnwr o's coffa. Llym- 
« ma [al. A llyna, M. H. 3. S. 1. J. 2. 
%.] y tri lle y mae trech gwybydd- 
«« jeid no thyſdon [Lal. thyſdjon. C. 1. J“ 
Cott. 4. Ads * 23 
CCXCVI «© Tair Tyſdoljaeth y ſydd 
ar air ac ni ddygir i'r Crair [a/. i Grair, 
« M. F. 2. H. 3. © M. ] x Tyſdoljaeth 
„ lleidr ar ei gydleidr with y prog. 2 A 
„ thyſdoljaeth nid eler yn ei herbyn pan 
« ddyccer Cal. ddyger, F. I.] ar air. 3 A 
40 thy ſdoljaeth Ly: M. © AY 2. ] owrth. 
« dyf{don Cal. gwrthdyſdjon. F. I.] Cott.4. 
P. F. H. 3. G. 355 
CCXCVII Tair uchel Lys y ſydd 
„ yng Nghymru, nid amgen, 1 LIys A- 
„ berffraw, 2 a Llys Dinefwx, 3 a Llys 
Mo,thrafal. . 


4 ©* Pob Arglwydd o Arglwyddi Gwy- 


« nedd a'r Dehau a ddylyant atteb yn y 


«« Llys neſaf, ynghyfocth en Brenin eu 


hun, o'r tair uchel Lys uchod, o bob 
„ hawl a gofyn o'r a fai arn ag. 

5 Cyd gallo Arglwy dd fod yn hawlwr 
„ yn ei Lys ei hun ar y neb a fynno, ni 
„ ddyly efe herwydd cyfraith fod yn 
amddiffynnwr yn ei Lys ei hun o neb 
„ rhyw ofyn o'r a fo arnaw, can ni ddy- 


ly efe ſefyll geir bron brawdwr o'i Lys 


„ei hun: Ac ni ddylyir ei ofyn yntau 


yn ei Lys ei hun o neb rhyw hawla fo 


„% arnaw.“ OS. 2. 


Tri ymddillwug. Jide Tri rbyw In: 


ddillwng, pra. 


contra hominem affirmans illum dixiſſe quae 
nunquam dixerat. 

4 Judices & Officiales curiae iſtiaſmodi 
teſtationes, Reo poſtulante, irritas reddent. 
Et hi ſunt tres loci in quibus teſtium con- 
ſciorum teſtimonium plus valebit teſtimonio 
aliorum. A 


COXCVI Tria ſunt teſtimoniorum ge- 
nera quae ſola affirmatione abſque juramen- 
to recipi debeant: 1 Teſtimonium quod 


fur patibulo affigendus contra ſocium ſuum 
dixerit. 2 Et Teſtimonium nudum cui 
nemo contradixerit. 3 Et Teſtimonium 


quod teſtes contrarii dederint. 


 CCXCVII Tres ſunt Curiae ſupremae in 


Wallia : 1 Curia Aberfraviae, 2 Curia 


Dinevorae, 3 & Curia Mathravalae. 


4 Quilibet ex Dominis Walliae borealis 
vel auſtralis reſpondere debet in Curia ſu- 
prema Regis ſibi proximi in omnibus cauſſis 
ob quas in jus vocatur. 


5 Licet Dominus litem movere poſſit in 
Curia propria cuicunque voluerit, per le- 
gem tamen reſpondere non debet in Curia 


propria ſiquis actionem contra illum inſti- 


tuerit, quoniam coram Curiae ſuae Judici- 


bus ſe ſiſtere non decet: Et nemo actio- 


nem ob quamcunque cauſſam contra illum 


inſtituere debet in Curia propria. 


| 
| 
| | 
| 
| 
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CA Pi: 


51s actionem realem alicui 


U „ 


intenderit, & primum diem quo 
lis inſtituitur, ultimum ſeu diem 
22 jucdicii eſſe affirmaverit, idque 
teſtibus ſufficientibus ſe probare poſſe pro- 


miſerit ſiquis ſit qui illud neget, & id ne- 


gaverit Reus, Actori teſtibus ſuis uti lice- 
Fic Quod fi Reus Dominum & Judices 
de die iſto appellaverit, & arbitratui eo- 
rum reliquerit num fit primus dies necne, 
talem defenſionem interponat licebit, ho- 
rum enim teſtimonio reſtium Actoris teſti- 
monia praeponderabuntur. Yb 5 


Al. Siquis primo die quo litem de Em 
do intenderit, affirmaverit illum eſſe diem 


finalem, & ſe, ſiquis contradixerit, id pro- 


baturum fore per teſtes ſufficientes promi- 
ſerit, & Reus hoc modo reſponderit, Ego 
certe Judicis & Domini teſtimonio probabo 
litem mihi nunquam ante hunc diem mo- 
tam fuiſſe, & lege cautum eſſe aſſero me- 
cum agi non licuiſſe de fundo hiſce homi- 
nibus inconſultis. Satius eſt in tali caſu 
Judici & Domino credere, quam Actoris 
teſtibus; quoniam irritum eſt quodcunque 
in Curia, illis abſentibus factum fuerit. 


byn, Diwybod 


P E N. I. 


fil DERFYDD bod dadlan y 
8 rhwng dau ddyn am Dir a Dacar, 
ac yn y dydd cyntat ddy we- 
dud o'r Hawlwr fod hwnnw 


yn ddydd diwethaf iddaw, ac yn ddydd 


coll a chaſfacl; ac o ſydd a amheuo 


hynny, y mae iddaw ddigawn a'i gwypo : 


O's gwadu a wna yr Amddiffynnwr, jawn 
yw gadu ei Wybyddjeid ir Hawlwr; o 


derfydd i'r Amddiffynnwr ddodi ym mhen 
yr Arglwydd a'r Yngneid panyw hwnnw 
yw y dydd cyntaf, jawn yw gadu ei Ar- 


ddetw iddaw, canys uwch yw y Gwybydd- 
jeid hynny no'r llall. SD 
Ah. O derfydd i ddyn, yn y dydd cyn- 
taf ydd holo Dir a Dacar, ddywedud fad 
hwanw yn ddydd coll neu gaffel, ac o 
bydd a amheuo iddaw hynny, fod gantaw 
aigwypo; a dywedud o'r llall yn ei er- 
y dodaf innau ym mhen 
yr Yngnad a'r Arglwydd na bu arnafi Haul 
erjoed hyd heddiw, ac ar y Gyfraith y 
dodaf na ellid hawl Tir a daear arnafi ya 
awſen y Gwyr hynny. Ac yna y mae 
jawnach credu yr Yngnad a'r Arglwydd 
no'i Wybyddjeid ef; canys anolo yw a 
wneler hebdquar, 5 5 
1 1 


LI B. V. 

2 O derfydd i Hawlwr holi Tir a Dacar, 
ac yn y dydd cyntaf or na bo ganthaw ei 
Borth, ceisjaw oed wrth ei Borth, ni's dy- 


ly; canys parawd y dyly fod, ac wrth 
hynny ei fyned yntau heb un oed. 


3 O derfydd i Hawlwr holi Tir a daear, 
ac yn y dydd cyntaf ddywedud o'r Am- 
ddiffynnwr na ddyly atteb yn nydd deiſy- 
fyd, a bod hon yn Hawl ddeiſyfyd, ac 
erchi oed wrth ei Borth ; canys deiſyfyd 
yw hwn, ni's dyly, can nid arddelw. 


4 O derfydd i Hawlwr holi Tir a Dacar, 
ac yn y dydd cyntaf ddywedud o'r Am- 
ddiffynnwr na ddyly atteb or nad ydyw ei 
Borth y gyd ag ef, ac erchi oed wrth ei 
Borth, efe a ddyly oed herwydd y lle y 
bo ei Borth. e 


5 0 derfydd i Hawlwr holi Tir, a dy- 


wedud o'r Amddiftynnwr- yn atteb, fod o 


Fraint iddaw ef na ddylyo efe heddyw un 


atteb; ac o bydd a amhcuo iddaw ef hyn- 
ny, fod iddaw ddigawn a' gwy po: jawn 
yw gadu ei arddelw iddaw o bydd y 
Gwybyddjeid yn y macs, ac oni byddant, 
ni ddylyir annod parodrwydd wrth am- 
harodrwydd; a chyd bwyat, ni ddylyir 
oed namyn hyd drannoeth, oni bydd bod 


ya Ddyw Sul neu yn Ddyw Llun dran- 


noeth. 3 

6 O derfydd i ddyn holi Tir a Dacar 
yn nadlau yn y dydd cyntaf, ac na bo y 
dadlau ar y Tir, a rhoddi atteb o'r Am- 
_ ddiffynowr, cyſdal yw ei atteb a chyd bai 
ar y Tir. 7 O's yr Amddiffynnwr a ddy- 
waid na ddyly roddi atteb namyn ar y 
Tir, ac nad hwn y Tir y mae yr hawl ar- 

naw, ac nad archo oed, jawn yw barnu 


iqddaw na roddo atteb, a chan nyd erchis 


oed, ci fyned yn ddioed. 8 O's yntau a 
ddywaid na ddyly atteb namyn ar y Tir 
y mae yr hawl arnaw, ac erchi oed a ddy- 
yo o gyfraith, jawn y barnu oed iddaw, 
Can erchis. 9 Sef yw yr oed, Trannoeth 
ar y Tir, onid DywW Sul neu Dduw Llun 
fydd. Eraill a ddywaid am yr oedeu ny 
bo meſur yn y gytraith arnaddunt, panyw 
yn ewyllys yr Yngneid y bydd yr oedeu, 


eithr na allant fod yn hwy yr oedeꝝ nog 


undydd a phythewnos, canys hwonw 
hwyaf ocd yn y gyfraith. 


10 O derfydd i ddyn holi Tir, ac yn y 
dydd cynical” adaw y macs o'r Amddiffyn- 
nwr, jawn yw dodi camlwrw arnaw, a 
dodi oed o'r Arglwydd, yr oed yn ei ewy- 
llys. Ac o's yo 7 ail oed ydd edy y 
macs, camlwrw hefyd arnaw. Ac o's 
gwedy eiſdedd y Pleidjeu, a dodi coll a 
Chaflael o honaw ym mhen y Cyngaws 


LEOEHS WALLICAE. 


419 


2 Siquis actionem realem intenderit, & 
"ps die quo probationes idoneae ſibi prae- 
to non fuerint, tempus petiverit ad profe- 
rendas probationes, id illi non concedetur, 
quoniam paratus eſſe debuit, ideoque actio 


cejus ceſſabit. : 


3 Siquis fundum petiverit, & die primo 
Reus rarer ſe ad reſpondendum non 
reneri die repentino, & quod haec actio 
repentina eſt, ideoque tempus ad probatio- 
nes ſuas producendas petierit; cum actio 
haec repentina fir, Reus ad reſpondendum 
eo die non tenebitur, etſi privilegium illud 
non vendicaverit. 


4 Siquis fundum petiverit, & primo die 


Reus affirmaverit ſe ad reſpondendum non 


reneri cum probationes ſuac praeſto non 
ſint, & tempus ad eas producendas dari 
poſtulaverit, tempus illi dabitur; ratione 


habita diſtantiae loci unde producendae 
fſunt. 


5 Siquis fundum petiverit, & Reus re- 

ſponderit ſe ad reſpondendum iſto die non 
teneri ob ſtatum ſuum, idque, ſiquis con- 
tradixerit, probaturum fore per teſtes ſuffi- 
cientes; allegatio ſua admittetur, ſi teſtes 
in curia praeſto fuerint; ſed ſi non fuerint, 
imparatus paratum retardare non debet: 
Et ſi praeſto fuerint, cauſſa non ampliabi- 
tur ultra diem craſtinum, niſi dies craſtinus 
fuerit vel Dominica, vel Dies Lunae. 


6 Siquis fundum petiverit, & controver- 
ſia die primo in fundo ipſo habita non fue- 


rit, & reſponderit Reus, reſponſio ejus erit 
acque valida ac ſi in fundo ipſo controver- 
ſiæa fuerit. 7 Sin Reus dixerit ſe ad reſpon- 


dendum non obligari niſi in fundo ipſo, & 
quod hic non ſit fundus litigatus, 
tionem non petiverit, aequum eſt illum a 


reſponſione facienda excuſari debere; & 

cum dilationem non petiverit, ut actio ceſ- 
ſet. 8 Sed ſi dixerit ſe ad reſpondendum 
non teneri niſi in fundo litigato, & dila- 
tionem lege praefixam petiverit, aequum 
eſt illam dilationem ſibi indulgeri, ideo quod 


eam petiverit. 9 Dilatio haec erit dies 
craſtinus ad curiam in fundo tenendam, 
nifi Dominica vel Dies Lunae intervenerit. 
Sunt qui dicunt de dilationibus lege non 
praefixis, quod Judicum arbitrio relinquen- 
dae ſint, tantum quod quindecim dierum 
fpatium non excedent, cum haec fuerit lon- 
giſſima dilatio lege conceſſa. 5 
10 Siquis fundum te & Reus 
primo die ex curia aufugerit, aequum eſt 
illum tribus vaccis multari; Dominus au- 
tem diem aſſignabit ad cauſſam iſtam agen- 
dam ad arbitrium ſuum. Et ſi Reus iſto 
die ex curia aufugerit, iterum multabitur: 
Sed ſi, curia conſtituta & ſumma cauſſae 


ſuac 


dila- 
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ſuae advocatis commiſſa, ex curia aufugerit, 
cauſſa in perpetuum cadet. | 

xx Siquis fundum experiundi poteſtatem 
a Domino obtinuerit, & Reus ad judicium 
venire recuſaverit, & Dominus provocave- 
rit ad Judices ut ſententiam dent in iſta 
cauſſa, aequum eſt ut Reum tribus vaccis 
Regi ſolvendis multent; & ſi iterum recu- 
ſaverit, iterum multabitur; & ſi tertio re- 
cuſaverit, fundus Actori tradetur, & Reo 
actionem in illum intendere licebit quando- 
cunque voluerit. e 

12 Sicui tempus adjudicetur ad proba- 
tiones producendas in cauſſa reali, neceſſe 
crit utramque partem praeſto eſſe in fundo 
tempore conſtituto cum ſuis probationibus. 
Et Judices tunc Actorem interrogabunt 
num in judicio ſe ſiſti promitterè velit : 
quibus ille reſpondebit, Promitto. Tunc 
Judices Reum interrogabunt, num ſecum 
agendi poteſtatem facere velit; quibus ille, 
Faciam. Dominus tunc rogandus eſt, num 


experiundi poteſtatem illis concedet. Con- 


cedo, inq uiet ille. Cognitio cauſſae poſt- 
ca in totum Judicibus relinquetur, nec 
quidpiam ulli concedetur, niſi quod ipſi 
conceſſerint. 
tes rogabunt Advocatos nominare qui caul- 
ſam ſuam agant. Et illi Advocatos ſuos 
nominabunt. Tum vero conſeſſus Jegiti- 
mus fiet, prout Hoeli Liber praeſcribit. 


Tunc ſecundum quoſdam Dominus vades 


ſiſtendi Reum in judicio dari poſtulabit; 
ſecundum alios Actoris Advocatus vades 
dari poſtulabit. Advocatus pro Reo re- 
ſpondebit ſe non daturum vades antequam 


actionis editionem audiverit, & quo jure 
perſequendi Actor intendit ſibi fundum de- 


beri cagnoverit; quod illi per legem con- 
cedetur. Actoris Advocatus actionis ſuae 
editionem tunc declarabit; & num Jure 
proprietatis acturus fit, & Sanguinis jure, 


vel Judicio poſſeſſorio, vel Jure materno, 
vel Actione Ymwrthrin dicta, vel Finium 


regundorum enuntiabit. Et tunc vades 
ſiſtendi Reum in judicio dandi ſunt, vivi 
homines nempe, qui ſervis Domini tan- 
quam obſides tradendi ſunt, vel duo, vel 
plures. | 

13 Si proprietatis jure agere velit, Ac- 
tor tunc actionem ſuam edere tenebitur, 
dicetque ſe eſſe proprietarium iſtius fundi 


jure ſanguinis, & contra legem inde dejec- 


tum fuiſſe; &, ſiquis neget illum eſſe pro- 
prietarium, ſe probationes idoneas juris ſui 
poſſe producere; &, ſiquis neget illum in- 
juſte inde dejectum fuiſſe, ſe id teſtibus 


ſufficientibus poſſe probare. Si iſtaec non 
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heb efe. 


Judices tunc partes litigau- 
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ydd edy y maes, ei ddifarnu yn dragywy. 
ddawl 385 * 8 
11 O derfydd i ddyn gaffael jawn i gan 
Arglwydd am Dir a LE a eee 
dadlau o'r Amddiffynuwr, a galw o'r Ar- 
glwydd am frawd ar yr Vngneid am hyn- 
ny, jawn yw barnu iddaw gamlwrw, yn 
yr ail dadlau gamlwrw; yn y trydydd dad. 
lau o bydd gommeddedig, dodi yr Hawlwr 
yn y meddjant, ac yn yrr ei hawl yntau 
pan fynno. 5 


12 O derfydd barnu i ddyn oed wrth 
ei Borth am Dir a dacar, jawn yw dy fod 
pawb a'i Defnyddjeu hyd ar y Tir; Ac 
yna y mae jawa i'r Yngneid ofyn i'r Hawlwr 
a ſaif yn y dadlau. Safaf, heb efe. Ac 
yna mac jawn i'r Vngnad ofyn i'r Amddi- 
flynnwr a wna yntau gyfraith. Gwnaf, 
Ac yna mae jawn gofyn ir Ar- 
glwydd a ad yntau gyfraith y rhyngthunt 
hwy. Gadaf, heb efe. Ac o hynny a- 
Ilan bid y gyfraith ym meddjant yr Yng- 
neid, ac nyd cannjad namyn a ganhjatto- 
ent. Ac yna y mae jawn i'r Yngncid 
ofyn pwy a ddywaid droſdunt. Ac yna 


y mae jawn iddunt hwynteu ddywedud 
pwy a ddywetto droſdunt. Ac yna y mae 


jawn eiſdedd yn gyfreithjawl mal y dywaid 


Liyfr Hywel. Ac yna herwydd rhai, y 


mae jawn i'r Arglwydd erchi Meichjeu ar 
gyfraith; herwydd eraill, Cyngaws yr 
Hawlwr biau erchi Mach ar gyfraith. Ac 
yna y mae jawn i Gyngaws yr Amddi- 
flynnwr ddywedud na ddyry efe Fach ar 
gyfraith yn y w'randawo yr Hawl, ai 
meſur, a pha gyfraith y triger wrthi ; a 


hyn herwydd y gyfraith a ddylyir. Ac 
 yna y mae jawn i Gyngaws yr Hawlwr 
ddywedud ci Haw], a'i meſur; ai o Brio- 
dolder 


Edryf, ai o Ddadannudd, ai o Fammwys, 


y mynno ei Hawl, ac o Ach ac 


ai o Ymwrthrin, ai o Ymderfynu. Ac 
yna y mae jawn rhoddi Mach ar gyfraith; 
ac y ſef yw hynny, Gwyſdlon o ddynjon 
byw, a hynny yn llaw Waſaneuthwyr yr 
Arglwydd, dau ddyn neu a fo mwy. 


13 O's o Briodolder y myn [ al. bydd, 
F. 4.] ci Hawl, yna [ al. yn y modd ym- 
ma, F. 4] y mae jawn ir Hawlwr ddech- 
rau holi a meſuraw ei Hawl, a dywedud 
ei fod ef yn Briodawr ar y Tir hwn ar 
Ddacar Lal. Tir hwnuw, C. 4.] o Ach ac 
Edryf, a'i ryyrru yn anghyfreithjawl [a/. 
anghyfreithawl, F. 4.] i arnaw; ac o ſydd 
[al. od oes neb, F. 4.] a amheuo ei fod ct 
yn Briodawr, fod iddaw [ a/. gantaw, S. 4 
ddigawi a gatwo ei fod ef yn Briodawr 
Lal. ei Briodolder: Ac od oes a amheuo 
ci yrru yn anghyfreithawl z armaw, fod 
iddaw ddigawn a'i gwypo. F. 4.] Oni 

| | 15 „ Wear 
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wedir yn ei erbyn, jawn yw caffael ei 


Hawl o honaw [ jawn iddaw gaffel ei 
Hawl: F. 4] O [a/. Or, K. 4.] gwedir 


yn ei erbyn yntau, jawn yw gadael ei Ar- 
ddelw iddaw | al. i'r llall, F. 4.] a chym- 
meryd [ al. ac o faif ei Arddelw iddaw, 
cymmered, F. 4.] ci Hawl. 14 O's ef a 
ddodir yn ei erbyn yntau [al. ef, F. 4.] 
fod dau Arddelw ganthaw [| al. gantaw, 
F. 4] Ceidweid a Gwybyddjeid, a dywe- 
dud na ddylyant fod [o'r un blaid, &. 4.] 
am yr un Haul: Djoer, heb yr Hawlwr, 
pa le bynnag y'm hamheuer i ar gyhyd ag 


a ddywedais, minnau a fynnaf Geidweid 


yn y lle y dylyoent Cal. yn y ddadl, F. 4] 
a Gwybyddjeid yn [y, S. 4 lle y dyly- 
oent ar fod yn wir a ddywedais, ac ar 


Gyfraith y dodafi eu dylyu [a/. y dodaf 
y dylwn hynny. K. 4.] yughyfraith, a dy- 


wedud Pal. rectius, Cytraith a ddywaid, 


F. 4.] nad oes o hynny namyn un Arddelw 


ac un Hawl, a bod yn orau pan fo [Lal. o- 


rau bo, S. 4.] mwyaf o gader-[nid, S. 4.] 


i gadarnhau [ a7. ar, 9.4. ] yr Hawl, a 


| dylyu o honaw yntau yr hyn a ddywaid 


yn y lle ydd amheuer ef Cal. yn y am- 


heuer. F. 4] 15 O derfydd rhoddi yn at- 
teb iddaw ef [ al. yntau, F. 4.] Djoer o 
buoſd di ymma, ti a cuthoſd yn gyfreith- 
jawl i ar y Tir hwn; ac od amheuy di 


hynny, y mae i mi ddigawn ai gwyr, ac 
ar y Gyfraith y dodafi, a el unwaith yn 


gyfreithjawl [ al. gyfreithawl, F. 4.] i ar 
Dir a Dacar [a]. i ar ci Dir, S. 4.] na bydd 


carddychwel hwnnw iddaw dra ei gefn 
Cal. drachefn; F. 4.] ac wrth hynny ny 


ddylyy dithau [a/. ddylyut tithau, S. 4. ] 


ddyfod ymma. Ac yna y mae jawn rr 
Ader ddywedud, Djoer, [heb efe, S. 4.] 
mi a ddywedais fy rhyyrru yn anghyfreith- 
jJawl Ca“. anghy freithawl, S. 4. ] odd' ym- 
ma, ac a ['i, S. 4 ] dodais ym mhen Gwy- 
byddjeid ac Arddelw, ac y ſef a ddodafi 
Cal. y dodaf innau, F. 4.] ar y Gytraith, 


ddylyu (a“. y dylywn, F. 4.] fwynhau fy 


Arddelw (i, F. 4.] am Gwybyddjeid cyn 
atteb i neb o hanaf [l honof, F. 4. ] fi 


bellach. Y Gyfraith a ddywaid nad cyt- 
reithjawl [ al. cyfreithawl, S. 4.] myned 


Priodawr i ar Dref ei dad onyd [al. namyn, 


5. 4.] gan ei fodd, ac nad hawdd profi bodd 


ar neb ; ac y gyd a hynny, na ddylyir 
dwyn ei Arddelw rhag neb [L/ i gantaw. 


F. 4.) Ac o faif ei Arddelw iddaw, cym- 
mered ci Hawl. | 8 m4 
16 Nyd oes lys ar Geidweid [am Dir. 


- 


$. 4] Rhaid yw eisjoes [al. hagen, S. 4.] 
fod Ceidweid yn addfwyn. 17 Ny k ellir 
Ceidweid am Dir a Dacar onyd o Amhin- 
jogeu [ al. Amhinogeu, “. 4.] y Tir: Sef 


yw Amhinjogeu, Gwyr a gyfarffo Lal. gy- 


tarfyddo, F. 4.] terfyneu cu tir a'r tir y bo 


6 


denegentur, cauſſam ſuam obtinebit; ſin 
autem denegentur, Reo defenſione quam 
interpoſuerat, uti licebit, & fi defenſio ejus 
idonea reperiatur, cauſſam obtineat. 14 Si 
contra objecerit Reus Actorem duobus 
ph generibus uti velle, Cuſtodi- 
bus nempe & Teſtibus conſciis, & affirma- 
verit quod duo probationum genera ex una 
eademque parte in eadem cauſſa produci non 
debeanr ; Certum eſt, replicabit Actor, ubi- 
cunque allegatio mea denegatur, ibi licitum 
eſſe producere Cuſtodes in loco ſuo, & 
Teftes quoque conſcios in loco ſuo, qui 
affirment id eſſe verum quod dixerim; & hoc 
Legis arbitratui decernendum relinquam. 
Lex in hoc caſu pronuntiat allegationes 
iſtas pro una tantum allegatione reputan- 


das eſſe, & actionem eſſe ſimplicem, & ad 
cauſſam ſtabiliendam probationes quo plures 


ſunt eo eſſe meliores, & id quod vendicat 
Actori licere, cum quis illi contradixerit. 
15 Sed ſi Reus hoc modo reſponderit, 
Quamvis hujus fundi proprictarius fueris, 


certum eſt tamen quod legitime proprietate 


tua ceſſeris; & ſi hoc denegaveris, ego ido- 


neorum hominum teſtimonio id probabo; 
& certi juris eſſe affirmo, quod qui ſemel 


legitime de fundo ſuo ceſſerit, eundem re- 


cuperare non poſſit, ob quam cauſſam tu 


hunc repetere non debes. Actor tunc re- 


plicabir, Ego me contra legem hinc dejec- 


tum fuiſſe z intentione mea affirmavi, id- 
que teſtibus conſciis probare promiſi; & 


certi juris eſſe affirmo, quod allegatione & 


teſtibus meis uti debeo, priuſquam ulterius 


reſponſum dedero. Lex dicit nullum pro- 
prietarium proprietate ſua legitime cedere 


niſi voluntario ceſſerit, quod non facile eſt 


probatu: Et practerca quod allegationes 


ſuas probare nemini denegari fas ſit. Et ſi 


Actor allegationes ſuas probaverit, cauſſam 


. 


16 Cuſtodes in cauſſis realibus rejiciendi 


non ſunt, tantum neceſſe eſt iſtos eſſe in- 


genuos. 17 Cuſtodes nulli admittendi ſunt 


in cauſſis realibus praeter finitimos: Fini- 
timi dicuntur, Homines quorum praedia 


fundo 
5 O 
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fundo litigato contermina ſunt. Alii au- 


tem dicunt quoſlibet pro idoneis cuſtodi- 


bus eſſe cenſendos qui in iſta Commota un- 


dor poſſident in qua fundus litigatus ſitus 
fuerit. Tutiſſimum tamen eſt ex finitimis 
cuſtodes fieri, quam ob cauſſam extranei 
pro cuſtodibus non ſunt admittendi. 

18 Quinque ſunt cauſſae ob quas teſtes 
conſcii fejici debent; 1 Inimicitia & Adul- 
terium, quae pro una cauſſa rejiciendi cen- 
ſendae ſunt. 2 Cognatio propinquior ani 
partinm quam alteri. 3 Cauſſa realis aon 
determinata. 4 Conjugium, ob quod viri 


contra uxorem, vel uxoris contra virum 


ſuum teſlimouium non recepietur. 5 Ha- 
tus di ver ſuus, ob quem Wallus contra pere- 


grinum, vel peregrinus contra Wallum rei- 


mouium daturus, rejiciendus eſi. 


19 Teſtis eſt is quem quis de ſermonibus 
pmadrawdd a ddywetter yn ei wydd. 
20 Teſtes conſcii ſunt, qui ipſi viderint 


in praeſentia ejus prolatis teſtatur. 


id de quo teſtimonium daturi ſunt. 


21 Juramentum Cuſtodum eſt jurare id 
omne quod Advocatus illos teſtari juſſerir, 
eſſe verum. 22 Juramentum Teſtium con- 
ſciorum eſt jurare ſe vidiſſe & agnoviſſe id 
quod ipſis atteſtandum praeſcribitur. 23 


Juramentum Teſtis eſt jurare ſibi id antea 
dictum fuiſſe quod nunc juratus affirmat. 


CAL. Teſtium juramentum eſt jurare ſe o- 
lim teſtes adhibitos fuiſſe errori commiſſo 
poſt litem inchoatam .) : 


24 Siquis jure proprietatis fundam fibi 
deberi contenderit, & Reus hoc modo re- 


PROS; Certum eſt me non obligari re- 


ponſum dare in hac cauſſa; idque hanc ob 


rationem, nempe quia in judicio olim hu- 


jus fundi cauſſam amiſiſti; & fi hoc nega- 
veris, ego plena probatione id confirmabo; 
KX certi juris eſſe affirmo reſponſionem nul- 
lam unquam praeberi debere homini qui in 


negaverit, Reo teſtibus ſuis conſciis uti li- 
cebit: Sin Actor id confeſſus fuerit, rei judi- 
catae acquieſcat oportebit. 25 Sed ſi Ac- 
tor hoc modo replicaverit, Licet ob iniqui- 
tatem Judicis fundo meo ſemel ceciderim, 
ego tamen pignoribus utrinque datis cum 
Judice qui ſententiam in iſta cauſſa tulerat, 


contendi, & reſciſſa re male judicata cauſ- 
ſam obtinui; & ſi tu hoc denegaveris, ego 


plena probatione id confirmabo: Tu vero 


poſt haec fundum meum ulurpàſti, & ego 


hodie fundum meum vendico. Si Reus 
id negaverit, Actori teſtibus ſuis conſciis 
uti licebit: Sin Reus z4 confeſſus fuerit, 
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yr Hawl arnaw. Eraill a ddywaid y gellir 
Ceidweid o wyr y Cymmwd y bo y Tir 
ynddaw, y mae yr Hawl (zl y bo y 
Ddadl, F. 4. ] arnaw. A dilyſaf yw yr, 
F. 4.] Amhiojogeu [al. Amhitrfogen, F. 4.J 
tir yn Geidweid; ac wrth hynny ny ellir 
Ceidweid am Dir o Alldudjon. 

18 Nid oes lys ar Ml rm namyn 
pum llys; 1 Gelynjaeth a Gwreictra, a 
hynny yn lle un llys; 2 a Charennydd 
[a fo, 9.4.] nes; 3 a Thirdra, neu | a/. 
nid amgen, S. 4.] Trais am Dir; 4 a Gwr 
ar Wraig, a Gwraig ar Wr; 5 a Chymro 
ar Alldud, ac Alldud ar Gymro. 


19 Tyſd yw dyn y tyſder iddaw yr 
20 Nid Gwybyddjeid namyn y [| a4. 


Gwybyddjeid yw, S. 4.] dynjon a welo 


Lal. welont, F. 4.] yn eu gwydd yr hyn 

a ddotter yn eu pen [al. penneu, &. 4.) 
21 Llw Ceidweid [ a4. Ceidwad, F. 3.] 

yw cymmaint ag a ddotto y Cyngaws yn 


eu pen [al. ei ben, F. 3.] tyngu bod ya 
vuir bob pwng [al. pwngc. $.3.] 22 Llw 


Gwybyddjeid, gweled a gwybod [al. yw 
gwybod a gweled, S. 3.] yr hyn a ddotter 
yn eu pen [a. penneu. F. 3.] 23 Llw 
Tyſd yw rhydyidu iddaw gyort yr hyn y 
mae yn ei dyngu. LA. Llw Tyſdon, tyſ- 
du iddunt gynt y gwall a dyſdir gwedy 
hawl a gwrtheb. F. 3. | 

24 O derfydd i Ddyn La. Howlwr, . 4.] 


holi Tir [a Daear, F. 4.] o Briodolder, a 
dywedud . o'r Amddiffynnwr, Djoer, ny 
ddylyaf fi dy atteb di o'r [al. am yr, S. 4. 


Hawl honno, ac y ſef achaws yw, dy ddi- 
farnu di gynt a wneuthbwyd o wir a chyt- 
raith i wrthyf fi; ac od amheuy di [al. 
amheuut ti, F. 3.] hynny, y mae i mi ddi- 


| eee, gwyr; ac ar y Gyfraith y dodaf 


judicio ſemel cauſſam amiſerit. Si Actor 24 


„y neb a ddifarner unwaith o wir a chyt- 
raith, na ddyly ir eĩ atteb yn dragy wyddawl. 
O's gwadu a wna yr Hawlwr, jawn yw 
gadu ir Amddiffynnwr ei Wybyddjeid : 
O's addef a wna yntau, triccer ar y Gyt- 
raith a fu gynt. 25 O's,yr Hawlwr yaotau 
a ddywaid Cal. O's ef a ddywaid yr Howl- 
wr, F. 4. ] Djoer, heb efe, o'm difarnwyd 
i o gampy fraith, minnau a ymwyſdlais a'r 
neb a' i batnws al. barnwys, S. 4. | hi, a 
hi a adfarnwyd i mi drachen; ac od am- 
beuy di hynny, y mae i mi ddigawn a'i 
owyr, a gwedy [hynny, F. 4.] ym treif- 
Jaild di, a heddyw ydd wyf finnau yn gal 
am fy hjawn. O's gwadu a wna [a. Or 
gwatta, F. 4. ] yr Amddiffynnwr [ hynny, 
F. 4.] jawn yw yna gadu i'r Hawlwr ct 
Wybyddjeid: O's addef a wna yr Amddi- 
ffyunwr, adferer | al. adfered, F. 4. ] ir 
. Hawlwr 


Lin V. 


Hawlwr yr ciddaw yn herwydd rhyadfar- 
nu y Cal. ci adfarnu o'r, . 4.] Gytraith a 

fu gynt. en 
26 O's o Ymwrthrin y dewis dyn ei 
Hawl, ny eill ymwrthrin namyn dau ddyn 
a fo yn eiſdedd ar yr un Tir ynghyd [al. 
ynghyd ar yr un Tir. F. 4.] Aco's un o 
naddunt a fyn wrthrin y llall, yn y dydd 
y goddiweddo [efe, F. 4.] jawn, dyweded 
ei fod ef yn Briodawr ar y Tir hwn a'r 


fod Gormes anghytreithjawl Cal. anghyft- 
reithawl, K. 4.] arnaw, ac enwi [Lal. enwed, 
F. 4. ] yr Ormes; ac o ſydd a amheuo fy 
mod i yn wir Briodawr ar gwbl o'r Tir 


od ocs, S. 4] a amheuo ei fod ynrau yn 


i mi ddigawn a'i gwyr, ac wrth hynny 
y dd wyf finnau [“. yr ydwyf 'innau, & 4.] 
heddyw yu mynnu bwrw Gormes i arnaf, 
ac yo galw am fy Nylyed, ac yn dodi-ar 
y Gyfraith y dylyaf. O's yr Amddiffyn- 
nwr a watta hynny, jawn yw gadael i'r 
Hawlwr ei Wybyddjeid [2,4 gadu ci Wy- 
byddjeid i'r Hawlwr: O's yntau a addef 
hyany, gatter i'r Howlwr ei Hawl. F. 4.] 


27 O's yr Amddiffynnwr a ddywaid, 
y Tir 


Djoer, myfi y {ydd Briodawr ar 
hw a'r Ddaear [yn gwbl, C. 4.] acarwydd 
yw (hynny, S. 4.] yo gwarchadw fy Mhri- 
odolder ydd wyfi [a. ydd yttwyfi; S. 4.] 
ac o ſydd [al. bydd, . 4.] a amheuo bod 
yn wir a ddywedafi, y mae i mi l 
a gatwo fy Mhriodolder am Gwarchadw 
[gennyf, F. 4.] fal y dyly Dyledawg [27. 
Dylyedawg, S. 4.] gadw ei Briodolder a'i 
Warchadw ganthaw | a. gantaw; K. 4.] 


ac ar y Gyfraith y dodafi fy mod i yn 
ddyledogach i gadw fy Mhriodolder am 
Gwarchadw gennyf, nog ydd wyt ti z 


gadw yr hyn nyd oes ith Warchadw 
[di ddim, S. 4.] ac ny ddyly fod: Ac 


with hynny minnau a fynnaf fwynhau fy 


Ngheidweid yn y blacn, ac a'i dylyaf. Ac 
yna y mae jawn ir Hawlwr ddywedud, 
Djoer, myfi a ddywedais yn gyntaf fy 
mod i yn Briodawr ac yn Ddyledawg [al. 
Ddylyedawg, F. 4.] ar gwbl o'r Tir bwn 
[a'r Ddacar, F. 4.] a thithau [a/. a'th fod 
dithau, $..4.] yo Ormes; a chyd ga- 
lud di ddwyn fy Nhir i [al. a chyd all- 
dudaiſdi fyfi o'm Tir i o, &. 4.] Drais, ny 
ellaifdi na byddwu (i, S. 4.] Briodawr [a, 
K 4.1 Dyledawg Lal. Dylyedawg; K. 4.] 
ac ar fy Mhriodolder i am Dylyed y do- 
dais innau Geidweid a Gwybyddjeid, ar dy 
[al. a'th, $.4.] fod dithau yn Ormes, a 
hynny yn gyntaf; ac ar y Gyfraith y do- 


daf finnau ddylyu La“. y dylywn i, &. 4. 
eu mwynhau hwy yo gyntaf. Y Gyfraith 
a ddywaid [ yna, F. 4.] pa le bynnag y 


dy weito dyn ei fod yn Ddyledawg ar Dir 
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DJacar yn [4]. o, F. 4.] gwbl, a dyweded 


hwn, y mac i mi a'i gwyr; ac o ſydd Lal. 


Ormes [ac yn annylyedawg, S. 4. ] y mae 


eſſe aſſero. | 
tori probationibus ſuis uti licebit ; fin au- 
tem agnoverit, Actor vincer. 
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fundus Actori reſtituetur, ideo quod reſciſſa 
re perperam judicata obtinuerit. 


26 Siquis actione Vmwrthrin dicta uti 
velit, /ezat oportet quod nemini poteſtas 
hac actione experiundi data fuerit niſi alteri 
ex duobus poſſeſſoribus qui in uno eodemque 
fundo inſtiterint. Si alter horum alterum 
vincere voluerit, is die * experiundi po- 
teſtatem obtinuerit, affirmabit proprieta- 
tem iſtius fundi ex aſſe ſibi deberi, & fe a 
non proprietario opprimi, & oppreſſorem 
nominabit : Deinde addet, Siquis negave- 
rit me eſſe verum proprietarium integri 
iſtius fundi, id cuſtodum numero lege con- 
ſtituto probabo; & ſiquis negaverit illum 


eſſe oppreſſorem & non proprietarium, il- 
lud etiam teſtium numero requiſito proba- 
bo; ideoque hodie oppreſſorem fundo meo 
removere poſtulo, & quod mihi jure debe- 


tur peto, & ad me pertinere legi congruum 
Si Reus haec negaverit, Ac- 


27 Sed ſi 
Reus Hoc modo replicaverit, Ego procul du- 
bio proprietarius ſum fundi hujus integri, 
argumento, quia proprietatem meam ipſe 
poſſideo ; & ſi hujus aſſertionis veritas de- 
negetur, ſufficienter probare poſſum & 
proprietatem & poſſeſſionem eo quo pro- 
prietarius jus & poſſeſſionem modo pro. 
bare debet; & certi juris eſſe affirmo quod 
aequius ſit ut ipſe teueam poſſeſſionem & 
proprietatem meam, quam ut tu id obti- 
neas quod nec poſſides nec poſſidere debes: 
Ideoque ego probationes meas prior ut 


producam requiro, quod certi juris eſt. 


Actor tunc ad haec, Ego prior dixi me 
fuiſſe proprietarium integri hujus fundi, 
teque oppreſſorem eſſe; & quamvis me 


fundo meo vi dejeceris, non potuiſti tamen 


impedire quo minus verus fuerim proprie- 


tarius; & hoc jus meum probare per cu- 


ſtodes & teſtes conſcios, teque oppreſſo- 


rem eſſe, prior promiſi; ideoque certi ju- 


ris eſſe affirmo me probationes meas prius 
producere debere, Lex hic pronuntiat, 
quod quandocunque quis affirmaverit ſe 


eſſe 


424 


eſſe proprietarium fundi, licet uſumfruc- 
tum iſtius fundi amiſerit, jus ſuum tamen 
amittere non debet; ſed cuſtodes ad jus 
ſuum probandum producere tenebitur; & 
cum Actor probationes producere prior 
promiſerat, aequum eſſe ut illis prior uta - 
tur; & ut Reus probationibus ſuis poſtea 
utatur. Si pares ſint Actoris & Rei pro- 
bationes, res litigata bipartito dividetur, 
& ambo pari jure egiſſe cenſebuntur; ille 
autem qui allegationes ſuas comprobare 
nequiverit, cauſſa in perpetuum cader. 
28 Si utraque pars alteram cuſtodibus ob- 
ruere conetur, & cuſtodum utrinque pro- 
ductorum reſtimonia paria fuerint, utraque 

uod poſſidet retineat. 29 Si alterutri cu- 
8 4 ſui defecerint, cauſſa cadet. 30 Lex 
dicit aequius eſſe ut uſusfructus jus, quam 
ut jus ujumfructum ſequatur. 


Geidweid, 


31 Si controverſia de fundo inter duos 
proprietarios oriatur, & Actor aſſeruerit ſe 
eſſe proprietarium, & Adverſarium oppreſ- 
ſorem; idque, fi denegetur, fe plena pro- 

batione confirmarurum; & Reus pro re- 
ſponſione hoc dixerit, Etſi proprietarius 


olim fueris hujus fundi, nunc certe non es, 
annus enim in quo litem intendere debue- 


ras elapſus eſt: Ego autem huic fundo in- 
ſtiti aliquot jam per annos, & hic habitavi, 
&& terras aravi, idque quiete, teque prae- 
ſente, quam ob rationem praeſcriptio longi 


temporis tibi praejudicat quominus fundum 
pro tuo vendices: Et ſi hoc denegaveris, 


plena probatione idem conſirmabo, & certi 


juris eſſe aſſero te non eſſe proprietarium, 
nec unquam me iſto fundo removere poſſe, 
cum me hic in poſſeſſione manere per to- 


tum iſtud tempus toleraveris. Si Actor 
haec denegaverit, Reo probationibus ſuis 
uti licebit ; fin autem Actor confeſſus fue- 
rit, Reus cauſſam obtinebit © 


LrGrs Warn C A E. 


ayg, S. 3. S. 4. J i warafun i mi 


LII V. 


a Daear, cyd rhygollo dyn Cal. efe, F. 4. 
ffrwyth ei 2 rwyth . Tir o'i, F. . ] 
Ddy ly ed, na cholles [ efe, J. 4.] ei Ddylycd; 
a dylyu o hanaw yntau ddwyn Ceidweid 
ar ei Ddylyed, a hynny Cal. ac yn herwydd 
dodi Gwybyddjeid yn y blaen o honaw, 
y dyly yntau eu mwynhau hwynt, F. 4. 
yn y blaen, a gwedy hynny mwynhau 
Ceidweid yr Amddiffynnwr. Ac o bydd 
ſafedig pob rhai o naddunt, barner | a. 
rhanner, S. 4.] yr Ymryſon [ al. Amry- 
ſon, F. 4.] yo ddau hanner, a bid yn Hawl 
gyhydedd Cal. bid gyhydedd yr Hawl; F. 4 
ar hwn [ a. un, F. 4.] ny bo ſafedig ei 
Arddelw onaddunt, colled ei Hawl yn 
gwbl. 28 O's pob un a gais fwrw ei gi- 
lydd o naddunt trwy Geidweid, a bod yn 
ſafedig i bob un o naddunt ei Geidweid 
Lal. lafedig Ceidweid pob un, F. 4.] tricced 
pob un o naddunt ar [a. yn, &. 4. ] ei 
Warchadw. 29 O's un a balla iddaw ei 
palled ei Arddelw iddaw [ 44. 
palled iddaw ei Hawl. F. 4] 30 Y Gyft- 


raith a ddywaid fod yn jawnach myned y 


Ffrwyth yn ol y Dylyed, no'r Dylyed yn 
ol y Ffrwyth. N 


31 O derfydd Ymwrthrin y rhwog 


dau ddyn am Dir a Dacar, a dywedud o'r 


Hawlwr ei fod ef yn Briodawr, a bod 


llall yn Ormes; ac o bydd a['i, $.4.] ham- 


heuo hynny, fod iddaw ddigawn a'i 
gwypo [al. a gatwo gyhyd a hyd y dy- 
waid; H. 3. G. 4. ] ac atteb o'r Amddi- 


fly nnwr a dywedud [al. a dy wedud o'r Am- 
ddiffynnwr ya atteb, F. 3. S F. 4.] Djoer, 


o buoſd Briodawr di Cal. di Briodawr, . 4. 
ymma, neud nad ydwyd, a Hawl drablwy- 


ddyn yw y dau di: Ymma ydd wyfi yn 


eiſdedd ar y Tir hwn flwyddyn a blwy- 
ddynedd Cal. blynyddoedd, F. 3. & JS. 4.] 


gan dy ac anlloedd Lal. anllwyth, S. 4.] 


ac ar ac aredig, heb dwrf heb [al. nac, 
F. 3. © $.4.] eniwed, a hynny yn gywlad 
a thi, arhyfyned [al. myned, K 4.] gwydd- 
waledd y rhyngot ti [al. y rhot ti, F. 4. 


al. yroti, F. 3.] a'th Ddylyed: Ac od 


amheuy di hynny, [y- K. 4.] mae i mi 


ddigawn a'i gwyr [cyhyd ag y dywe- 


dais; S. 3. G $.4.] ac ar y Gyfraith 7 
dodaf fi, can dioddefaiſd di fy mod i [yn 


eiſdedd, F. 3. & C. 4.] ymma 


oy a 
hynny [a/. ag y dywedais, F. 3. G F. 4.} 
nad wyt Ddyledawg tithau [al. * 
y Tir 
hwn yo dragywyddawl. O gwada [a/. Or 
gwatta, F. 3. G $.4] yr Hawlwr Chynny, 


F. 4.] gader ei Wybyddjeid [ al. gatter ei 


32 Siquis jure materno fundum petiverit, 


tempore licito, quando Lex aperta eſt, o Fammwys, deued ar y [ ad. doed ir, 


Brawf, F. 3. G K. 4] ir Amddiffynnwr: 


O's addef ynteu a wna yr Hawlwr, bid 


Lal. barner, F. 3. GS $.4.] yr Hawl ir Am- 
ddiffynnwr. 


32 O derfydd i ddyn holi Tir a Dacar 
S. 3.] 
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F. 3.] Tir yn amſer y bo agored Cyfraith, 
a dyweded ci fod yn fab i Alldud o Gym- 
raes ddyledawg [al. ddylyedawg, S. 3. G 
F. 4. a dyweded ryroddi ei Fam ef o'i 
chenedl yn gyſreithjawl [ al. gyfreithawl, 
$. 4] i'w Dad ef, a'i alldudo [al. alldndo- 
cau, C. 3. © 5.4. ] yntau; ac o ſydd Cal. 
od oes, F. z.] a ambeuo hynny, mae [al. 
fod, S. 3. © $.4.] iddaw ddigawn a'i gwyr 
al. gwypo; &.3.] ac wrth hynny y dodaf 

fi ar y Gyfraith, can alldudalant hwy fyfi, 
_ ddylyu o honaf finnau ddyfod yn Drefrad+ 
awg attaddunt hwyntcu yn y dydd Cal. 
attunt hwy, $.3. S S. 4.] heddiw, canys 
y dydd hwu y ſydd ddydd coll a chaffacl 
[ al. colli neu gaffel, S. 3.] y rhofi ag wyn- 
wy. O's addef a wna yr Amddiffynnwr, 
barncr iddaw al. i'r Howlwr, . 3. S. 4.] 
ei fod Cal. ddyfod, S. 4. ] yn Dreftadawg 
y gyda'i [a/. at ei, F. 4.] Ewythredd, a 
chymmaint iddaw ag i un o'i Ewythredd, 
eithr y Tyddyn breinjawl C44. breinjolaf: 


F. 3.] Ac o bydd Swydd o'r Tir, ni's caiff 


hyd y trydydyn [4/. trydydd dyn o ho- 


naw; F. 4.] ac ni ellir Pencenedl o honaw 


hyd y trydydyn [a#. trydydd dyn: S. 4.] 
O's gwadu a wna [a/. Ac o gwatta, F. 3. 
8 K. 4. ] yr Amddiffynnwr, gader ei [al. 
gofynner i, F. 4.] Wybyddjeid ir [al. yr, 
F. 4.] Hawlwr [a ſafant iddaw, F. 4. ] ac 
o ſafant iddaw, bid eiddaw ei Hawl; ac 
ony fafant, colled yn dragywyddawl ei 
Hawl. 33 O derfydd i'r Amddiffynnwr 
ddy wedud yn atteb iddaw (. atteb iddaw 
a a dywedud, F. 4.] Djoer, heb efe, cyd dy- 
wettych di dy fod yn Alldud Ca“. rectius, 


di fod yn Alldud dy Dad, F. 3. G . 4.] 


Tre{tadawg ocdd dy Dad di yn lle arall 
al. oedd (efe, S. 3.) yn y lle (hwn, . 3.) 
a'r lle; $.4.] ac od amheuy di hynny, 
Ty, $.3.] mae i mi ddigawn a'i gwyr; ac 
ar y Gyfraith y dodafi ryroddi o hanaf fi 
Cal. reins; a chan rhoddais i, K. 3. S . 4. 
fy Chwaer i Dreftadawg, ac nad ymchwel 
al. reftins, ar y Gyfraith y dodaf innau 


nad ymchoel, C. 4.4 mab Treftadawg [yn | 


Dreftadawg, F. 4 ] arnaf fi. Oni wrth- 
wyneppa yr Hawlwr amgen na [/. Or 


gwatta yr Hawlwr, $.3. © . 4.] hynny, 


barner iddaw | al. ir Amddiffynnwr, S. 3. 
SH. 4 ei Wybyddjcid, ac o (4. o's, S. 3.] 
ſafant iddaw, difarner yr Hawlwr. O's ef 
a ddywaid yr Hawlwr, Djoer, heb efe, 
ar gyhyd ag a [ el. y, 9.4. ] dywedais i, 
myfi [Lal. mi, F. 3.] a ddodais Wybydd- 
jeid ar fod yn wir a ddywedais o'm ham- 
heuid; ac ar y Gyfraith y dodafi na ddyly 
Gwybyddjeid gyfodi yn erbyn y rhai mau 


fi, yn y wyper a ſafont [bwy, S. 4. J ai 


ny ſafocnt al. na ſafont, S. 4.] can am- 
heuwyd a ddywedais. Jawn yw barnu ei 
Wybyddjeid iddaw, ac na fwynhaer arnaw 


fundum ipſum adeat, & aſſerat 10 i ſe eſſe 
filium peregrini ex Walla cui terra compe- 
tebat, & dicat matrem ſuam legitime nup- 


tum collocatam fuiſſe patri ejus a gente 


ſua, ipſumque in peregrini ſtatum detruſum 
eſſe; & ſe paratum eſſe haec omnia, ſi de- 


negentur, plena probatione confirmare ; & 


ob hoc certi juris eſſe affirmet, cum illum 
in peregrini ſtatum detruſerint adver ſarii, 
quod hereditatis pars jure materno ſibi eo 
die competat, & quod iſte dies ſit dies ju- 
dicii quo cauſſa iſta determinari debeat inter 
ſe & Reos. Si fateantur Rei, Actor ad 
ſucceſſionem una cum avunculis ſuis aequa 
lance admittetur, domicilio principali ex- 
cepto. Sed fi munus aliquod fundo iſti 
annexum fuerit, munus illud Actor non 


poſſidebit ante tertiam generationem; ne- 


que quiſquam unus ex gente ejus erit Prin- 
ceps familiae ante tertiam generationem. 
Sin denegaverint Rei, Actori probationes 
ſuas producere licebit; &, ſi plenae fuerint, 
cauſſam obtinebit, ſin aliter, cauſſa cadet 
in perpetuum. 33 Sed ſi Rei hoc modo 
reſponderint, Licet tu affirmaveris patrem 


tuum peregrinum fuiſſe, pater tamen tuus 


fundi poſſeſſor alibi fuit, & hoc ſi negave- 


ris, plena probatione confirmabimus; & 
cum ſororem noſtram fundi poſſeſſori col- 
locaverimus, certi juris eſſe affirmamus 


quod filius ejus ad ſucceſſionem cum nobis 
non vocabitur. Si Actor hoc diffiteatur, 


Reo probationibus ſuis uti licebit; quae 
ſi plenae fuerint, Actor condemnabitur. 
Sed ſi Actor replicaverit, Ego ea quae di- 
xeram, ſiquis iſta negarit, teſtium conſci- 


orum teſtimonio probare promiſi, & certi 


juris eſſe affirmo quod teſtes conſcii qui 


ſtent pro Adverſario producendi non ſint 


priuſquam cognoſcatur num teſtes quos 
promi ſi teſtimonium dederint necne, cum 


id quod dixeram negatur. Aequum tunc 
judicabitur ut Actor teſtibus ſuis utatur, & 


ut 
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ut teſtes contrarii non admittantur, cum 
illi altera pars contradixerit. 
34 Siquis fundum petiverit jure mater- 
no, & affirmaverit matrem ſuam legitime 
in matrimonium collocatam fuiſſe patri ſuo, 
& patrem ſuum eſſe peregrinum, & ſe pe- 
tere hereditatem illo ipſo die, & Reus re- 
ſponderit, Quamvis pater tuus ſit peregrinus 
& ego ſororem meam legitime illi in ma- 
trimonium collocaverim, tamen pater tuus 
dudum petebat hereditatem jure materno in 
alio loco, ubi ſententia judicis pridem ob- 
tinuit, ibique pro hereditario poſſeſſore re- 
putatur; quod ſi negaveris, plena probatio- 
ne confirmabo, & cum alibi proprietarius 
legitimus evaſeris, certi juris eſſe aſſero 
quod ad aliam ſucceſſionem non vocaberis. 
Si Actor hoc negaverit, Reo teſtes conſci- 
os ſuos producere licebit ; ſin faſſus fuerit, 
ſatius id erit, & cauſſa cadat. 


35 Siquis actiòne poſſeſſoria uti velit, 
ſeiat oportet quod actio poſſeſſoria tribus 
nitatur argumentis, Aratione nempe & ha- 
bitatione, vel Carro, vel Onere. 36 Ac- 
tio autem poſſeſſoria nulli dabitur, niſi 
fundi de quo lis eft inveſtitura antea a 
Domino conceſſa fuit. 37 Nemo hac ac- 


tione experiri debet, niſi fundum quem 


petit, vel ipſe, vel pater ejus antea poſle- 


derat. 38 Nemo ctiam hac actione expe- 


riri debet de fundo quem avus vel proavus 


ejus olim poſſederat; ſed in tali caſu ac- 


tione quae ſanguinis jure nititur utendum 
erit. | | 


39 Siquis de fundo experiri velit actione 
poſſeſſoria quae aratione & habiratione ni- 
titur, fundum ipſum adeat tempore quo de 
hereditatibus agere licet, & aſſerat ſe, vel 
patrem ſuum ante fe, iſti fundo inſtitiſſe, 
virtute inveſtiturae a Domino traditae, & 
eundem poſſediſſe, & aràſſe, & ibi habirafſe 
per annum vel aliquot per annos, dicatque 
ſe inde contra jus faſque dejectum fuiſſe; 
& haec omnia, fiquis illi contradixecrit, ple- 
na probatione conſirmaturum: Et tunc 
certi juris eſſe aſſerat, quod fundum quem 
ipſe vel pater ejus antea poſſederat, repe- 
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ef yr un, canys ei ammau ef a wneuth. 
bwyd: © ur 2A 

34 O derfydd i ddyn holi Tir a Daear 
o Fammwys, a dywedud ryroddi ei Fam ef 
Vn gvtreithjawl [ a/. gyfreithawl, S. 3.7 
i'w Dad ef, a bod ei Dad yntau yn All. 
dud, ac yntau yn mynnu [al. gofyn, F. 4. 
Frefrad yn oed y dydd hwnnw, ac yna 


atteb o'r Amddiffynnwr, Djoer, heb efe, 


cyd boed [al. cyftoed, S. 3. & K. 4.] All- 
dud dy Dad di, [a chyn rhoddwn innau 
fy Chwaer iddaw yn gyfreithawl, F. 3. G 
F. 4.] efe a holes Fammwys eiſioes Cal. dy 
Dad di eiſoes a holes Fammwys, H. 3. al. 
dy Dad di a holes Dir mammwys eiſioes, 
S.4.] yn y lle a'r lle, ac yntau [al. efe, 
F. 3. S. 4Ja'i cafas hi o wir a chyfraith, 
ac [efe, S. 4 a aeth yn Dreftadawg yno; 
ac o ſydd [ al. od oes, & 4. ] a amheuo 
[i mi, F. 3. J hynny, [y, S. 4. ] mae i mi 
ddigawn a'i gwyr [cyhyd a hyd y dywe- 
dais; F. 3. G. 4. ] ac ar y Gyfraith y_ 
dodaf finnau, can adwyd [L. ydwyt ti, 
F. 3. © 8.4 ] yo Dreftadawg cyfreithjawl 
[ a). cy freithaw], &. 3.] yn [y, C. 4.] Ile arall, 


| hyd na ddylyy dithau atteb [/ ddylyaf 


'innau atteb i ti bellach, . 3. S $.4.] % 


Dreftad arall. Ac yna y mae jawn gadacl 
ei Wybyddjeid i'r Amddiffynnwr, o gwatta 


yr Hawlwr; ony['s, F. 3. S . 4.] gwatta, 


gwell yw, a difarner [ef, F. 4.] yn dragy- 


wyddawl o Fammwys. 15 

35 O's o Ddadannudd y dewis dyn ei 
Hawl [z. O derfydd i ddyn holi Tir o 
Ddadannudd, C. 4.] tri rhyw Ddadannudd 


y ſydd, Dadannudd Bwrn a Baich, a Dad- 


annudd Carr, a Dadannudd Ar ac Aredig, 
a Thy ac Anlloedd Ca“. Anllwyth. F. 4.7] 
36 Ny bydd Dadannudd yr un o'r rhai 
hynny heb Rodd ac Yidyn [i gan, F. 4.] 
Arglwydd. 37 Ny ddyly dyn holi Dad- 
annudd namyn aelwyd a anhuddo dyn ci 
hun neu ei Dad cyn nog ef. 38 Ny ddyly 
dyn holi Dadannudd Tir er bod ei Hendad 
neu ei Orhendad ar y Tir, ony myn [a/. 
onyd, F. 2. ] ei holi o Ach ac Edryf (al. 
Edfryd. DEG. " 

39 O derfydd i ddyn holi Tir o Ddad- 
annudd Ar ac Aredig a Thy ac Anlloedd 
2. Anllwyth, F. 4. ] deued ar y Tir yn 


amſer y bo agored Cyfraith am Dir. a 


Dacar, a dyweded efe ei ryfod ef, neu ci 


Dad cyn nog ef, yn eiſdedd ar y Tir hwn 


a'r Ddacar trwy eſdyn Arglwydd [a goreſ- 
gyn, F. 4.] ac Ar ac Aredig iddaw, a Thy 
ac Anlloedd CI. Anllwyth, F. 4. ] flwy- 
ddyn a blwyddynedd [ al. blwynyddedd, 
J.4.] ai ryyrru PA, a dyweded ei yrru, 


_ &.4.] yn anghyfreithjawl i arnaw ; ac o 


ſydd [Lal. bydd neb, F. 4.] a amheno hyn- 
ny, mae i mi Cal. rectius, fod iddaw, H. 4.] 
ddigawn a'i gwyr; ac o ſydd [. od oes 
neb, F 4] a amheuo ei ryyrru yn anghyf- 
4 88 LT: reithjawl, 


LI B. V. 
reithjawl, fod iddaw ddigawn a'i gwypo, 
ac [al. amheuo, mae efe, F. 4.] yn dodi ar 
y Gyfraith, ddylyu o honaw ef [al. ac y 
dylyai efe, S. 4.] ddy fod i ddadanhuddaw 


yr aelwyd a anhuddws | a/. anhuddaſai, 


N 4.] efe neu ei Dad cyn nog ef. Ac at- 
teb o'r Amddiffynnwr iddaw, Djoer, heb 
efe, o buoſd di ymma, yn gyfreithjawl ydd 
aethoſd di odd' ymma ; ac od amheuy di 
hynny, mae i mi ddigawn a'i gwyr; ac y 
gyd a hynny, Priodawr wyf finnau yn 
eiſdedd ar fy Mhriodolder, ac o ſydd | a/. 
od oes yt', . 4] a amheuo hynny, mac i 
mi ddigawn a'i gwyr [ fod yn wir a ddy- 
wedaf, F. 4.] ac ar y Gyfraith y dodafi, y 
dyn a el yn gyfreithjawl i ar [ei, F. 4.] Dir 
at, S.4.] Ddacar unwaith, na ddyly efe 
fod yn [ al. na bydd, G. 4.] garddychwel 
iddaw drachefn o Gyfraith. Ac yna mae 
jawn i'r Hawlwr ddywedud Cal. dywed yr 
 Hawlwr, F. 4.] Djoer, heb efe, cyhyd ag 
y dywedais i fy rhyfod i [al. fy mod, F. 4.] 
ymma, a'm rhyyrru yn anghyfreithjawl 
odd' ymma, myfi [/ mi, F. 4.] a ddodais 
Geidweid a Gwybyddjeid ar fod yn wir a 
ddywedais, a hynny i 'th flaen di; ac ar 
y Gyfraith y dodafi, canys dodais i wynt- 
Ls ith flacn di, ddylyu [o honof finnau, 
F. 4.] cu mwynhau hwynteu yn y blaen. 
Ac yna mae jawn gadu iddaw [ef, K. 4. 


eu mwynhau [hwy, H. 4.] yn y blaen; ac 


o byddant ſafedig, barner iddaw gymmaint 
ag ta holo [2 iddaw a holes, F. 4.] o Dir 
i eiſdedd arnaw, ac i wneuthur Ar ac Are- 


dig arnaw, a heb neb y gyd ag ef o'r gwyr 


a fu yn ei erbyn; ac y felly y bydd yn 
y ymchwelo ei gefn ar y das y Cynhauaf 
rhag wyneb, ac yna rhoddi atteb, a naw- 


fed dydd [ al. ac yn y nawfed dydd o, 


S. 4.] Galan Gauaf, cyfraith. Ac yna o 


geill Cal. dichawn, F. 4.] yr Amddiffynnwr 


brofi ei fod yn Briodawr, cychwynned yr 


Amhriodawr rhagddaw. Ac o bydd Cy-_ 


hydedd y ddwy blaid [a/. ddylyed, C. 4 ] 


rhannent yn ddau hanner, ac eiſdeddent ill 


dau arnaw. 7 . 

40 Ac fal y dy wedaſam ni uchod y dad- 
leuir am Ddadannudd Carr; ac o bydd ſa- 
fedig ei Arddelw i'r Hawlwr, doder | a/. 
dotter, F. 4.] i eiſdedd ar y Tir hyd y 
nawfed dydd, ac yna rhoddi atteb, ac yn 
yr ail nawfed dydd, cyfraith ; ac o geill 
ymgyonal, ceiſied. 


41 Ac felly am Ddadannudd Bwrn a 
© Baich, o ſaif ei Arddelw i'r Howlwr, 
** dotter i eiſdedd ar y Tir hyd y trydydd 
„ dydd, ac yna rhodded atteb, ac yn y 
„ nawfed dydd, cyfraith. O dichawn ei 
„ gynnal cynhaljed.” . 4. 


4 O derfydd i ddyn holi [ al. holi o 


ddyn, F. 4.] Dir a Dacar o Ddadannudd Ar 
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tere debeat. Reus ad haec reſpondebit » 


Quamvis hujus fundi poſſeſſor olim fueras, 


certum eſt tamen te modo legitimo poſſeſ- 
ſione tua ceſſiſſe; quod, ſi negaveris, ple- 
na probatione confirmare paratus ſum; 
praeterea autem, ego proprietarius ſum qui 
rei meae inſiſto, & ſiquis id negaverit, ego 
idem plena probatione confirmabo; & certi 


juris eſſe aſſero illum qui modo legitimo 


poſſeſſione ſua ceſſerit, eandem jure repe- 
tere non debere. Actor tunc replicabit, 
Profecto quod ad ea attinet quae dixi, 
nempe me huic fundo inſtitiſſe, & con- 
tra jus faſque hinc dejectum fuiſſe, ego 


cuſtodes & teſtes conſcios producere pro- 
miſi qui haec quae dixerim probarent, id- 


que antequam tu reſponſum dederas; certi 


juris igitur eſſe affirmo, cum iſtos produ- 


cere prior promiſerim, quod ipſis uti prior 
debeam. Actori in hoc caſu fas erit pro- 
bationes ſuas prius producere, quae ſi ple- 
nae fuerint, fundi quem petit poſſeſſio ei 
adjudicabitur, & illic arabit, non obſtantibus 
adverſariis ſuis, & ibi ſolus manebit uſque- 
dum inſequente Auctumno meſſem perege- 
rit, tunc vero reſpondere tenebitur, & V 
Id. Nov. cauſſa dirimetur. Si Reus ſe ipſe 
proprietarium tunc probaverit, non propri- 
etarius poſſeſſionem illi cedet. Sin pares 
fuerint Actoris & Rei probationes, fundus 


bipartito dividetur, & uterque illi inſiſtent. 


40 Conſimili modo procedendum erit 
cum quis poteſtatem obtinuerit experiundi 
de fundo Actione poſſeſſoria quae Carro 
nititur. Si probationes Actoris plenae fu- 
erint, in poſſeſſionem mittetur, & nono 
poſt die reſpondebit; & altero nono die, 


Vd. Febr. nempe, cauſſa dirimetur, quam 


ſi obtinere poſſit, obtincar licebit. 
41 Sic quoque procedetur cum quis Ac- 
tione poſſeſſoria uſus fuerit quae Onere niti- 
tur. Si probationes Actoris plenae fuerint, 
in poſſeſſionem mittetur per tres dies, tunc 
vero reſpondebit, & yroximo nono die, 
nempe V Id. Febr. cauſſa dirimetur, quam, 
ſi poſſit, obtinebit. 
42 Siquis fundum experiri velit Actione 
poſſeſſoria quae Aratione nititur, fundum 
ipſum 


4 
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ipſum adeat, dicatque ſe fundo iſti inſtitiſſe 
per annum vel aliquot per annos virtute in- 
veſtiturae a Domino traditae, & eundem 


araviſſe, & inde vi dejectum fuiſſe; & 
haec, ſiquis illi contradixerit, plena proba- 


rione confirmare paratum eſſe: Et Accor 


reſponderit, Quamvis hujus fundi poſſeſſor, 


toto iſto tempore quod affignaſti, olim fu- 


eras, & inde vi dejectus eras, poteſtatem 
tamen hunc fundum experiundi actione 
poſſeſſoria tibi data eſt, & cauſſam obtinuiſti, 


poſtea vero hinc dejectus es, eo quo pro- 


prietarius non proprietarium dejicit mo- 


do, pronuntiatione mempe Judicis: Er fi 
haec negaveris, ego ea omnia quae dixi 


plena probatione confirmabo. Si Actor 


non contradixerit, Reus id Judices teſta- 
bitur, & ut judicium faciant peter, dicet- 
que Actorem non denegaſſe ſe fundum iſtum 
Actione poſſeſſoria olim obtinuiſſe, & cer- 


ti juris eſſe aſſeret illum de eodem fundo 


actione poſſeſſoria bis experiri non debere; 


quo facto Actor in perpetuum Actione hac 
uti prohibebitur. Sed ſi Actor negaverit 
je unquam antea Actione poſſeſſoria uſum 
fuiſſe, Reo probationes ſuas producere li- 


cebit, quae ſi plenae fuerint, Actor peni- 
tus cauſſa cadet. e 


43 Judex & Judicis munere & teſtis 
fungi poteſt in re qualibet, de qua partes 
litigantes illum teſtati fuerint pro tribuna- 
li; ſed nec teſtis, nec teſtis conſcii, nec 


cuſtodis officio fungi poteſt de re qualibet 


quam viderat antequam partes mutuo in 


care velit 


44 Si Judex qui cauſſis decernendis prae- 


ponitur, in concilio Aſſeſſorum ſuorum ini— 
quum ſe praebuerit, & Aſſeſſorum aliquis 
{cle illi oppoſuerit, & prior illum alterum 
iniquiorem eſſe affirmaverit, fas eſt Judices 


acquos examinare quiſnam illorum duorum 
a cauſſa judicanda rejiciendus eſt. 45 Si 
alterutra partium crediderit Judicum ali- 
quem inique ſentire de cauſſa ipſius, & il- 
lum ob id rejicere voluerit, & ille ad Aſ- 


ſeſſores ſuos provocaverit ut de acquitate 


ſua pronuntient, & iſti illum aequum eſſe 


pronuntiaverint, a cauſſa iſta cognoſcenda 
rejici non debet, nec objectio illa pro re- 
jectione cenſebitur. 46 Siquis Judicem re- 
jicere voluerit, rejiciat oportet priuſquam 


Judex partes in Curia diſpoſuerit, & partes 


1 


be. 


ac Aredig, dened ar y Tir, a dyweded ei 
ryfod Jef, S. 4.] ar y Tir hwn yn eiſdedd 

wyddyn a blwyddy nedd Lal. blwy nyddedd, 
F. 4. ] trwy rodd ac yſdyn Arglwydd, ac 
Ar ac Aredig iddaw arnaw, a'i ryyrru yn 
anghyfreithjawl i arnaw ; ac o 1ydd [al. 
od oes, C. 4.] a amheuo hynny iddaw ef, 
fod iddaw ddigawn a wypo fod yn wir a 
ddywawd Pal. ddigawn a'i gwypo. K. 4.] 
Ac yna atreb o'r Amddiffynnwr, Djoer, 
heb efe, o buoſd di ymma cyhyd ag y 
dywedy di, ac o'th yrrwyd ya anghyt- 
reithjawl'odd' ymma, tithau a holaiſd ym- 
ma o Ddadannudd, ac a'i cefaiſd, a gwedy 
ci gaffael o honawt [ al, a gwedy hynny, 
F. 4.] y'th fwrjwyd di odd' ymma fal y 
bwrw [al. bwrjai, F. 4.] Dyledawg Anny- 
ledawg Cal. Dylyedawg Annylyedawg, 
F. 4. J o wir a chyfraith : Ac od amheuy 
[ al. amheui, H. 4. ] di hynny, [y, C. 4.] 
mae i mi ddigawn a'i gwyr [al. a wyr, 
F. 4.] fod yn wir cyhyd ag a rated bl 
Lal. wir a ddywedaf. $.4.] O ny wada [al. 
watta, F. 4.] yr Hawlwr hynny, tyſded yr 
Amddiffynnwr hynny arnaw, a galwed am 
frawd, a dyweded na wadws [ a4. wadwys 


yr Howlwr, . 4.] rygaffael Dadannudd 


gynt o hanaw [ al. honaw, C. 4. ] a doded 
ar y | al. dotter ar, F. 4.] Gyfraith na 


ddyly yntau ddau Ddadannudd o'r un Tir; 


ac yna mae jawn difarnu yr Hawlwr yn 


 dragywyddawl {[ al. dragywydd, F. 4.7] o'r 


Dadannudd hwanw. O's gwadu a wna yr 
Hawlwr [J. Howlwr, S. 4. ubique] na ry- 
gafas Ddadannudd gynt, gader ei W ybydd- 
jeid i'r Amddiffynnwr, ac o byddant ſafe- 
dig, difarner yr Hawlwr yn dragywyddawl 


Lal. o'i Hawl byth. F. 4. 


43 Yngnad a «ill fod yn Frawdwr ac 
yn Dyſd ar beth a dyſder iddaw yn ei 


frawdle; ac ny eill fod yn Dyſd, nac yn 


Wybyddjad, nac yn Geidwad ar ddim o'r 
a weles efe cyn cadcirjaw y ddwyblaid 


ynghyd, o myn fod yn Frawdwr ar y dad- 


judicio convenerint, fi cauſſam iſtam judi- | 


au. 


44 O derfydd i Yognad fod yn Frawdwr 
ar ddadlau, ac yn anghyffredin ym mhlaid 
Vngueid yn barnu brawd, a gwrthwynebu 
o arall iddaw, a dywedud ei fod ef yn 
anghy firedinach, jawn yw i'r Yngneid cyft- 
redin yna edrych pwy jawnaf o naddunt 
ei yrru o'r frawd. 45 O derfydd i un of 
dynjon bieuffo y dadlan debygu fod Vng- 
nad yn anghyfiredin yn y frawd, a'i lyſu 
o hynny, a dodi o'r Vngnad ym mhen ei 
Gydyngneid ei fod ef yn wirjon, a'i farnu 
o'r rhai hynny yn wirjon, ny ddylyir ei 
ddwyn o'r frawd, ac nyd Ilys arnaw. 46 
Pwybynnag a fynno lyſu Yognad, llyſed 
cyn cyweirjaw o'r Vognad y pleidjeu, ac 

mgredu am danaw ; ac ony's llyſa yna, 
ny eill ei lyſu am a wnaeth cyn no hyony 
erjoed 


Lis V. 


erjoed o gam, [can, F. 4] pyd oes lys ar 


Yngnad Cal. arnaw, F. 4.] namyn am a 


wnel o gam o'r pan el, S. 4.] Ir dadlau 
yn y el [as ddel, F. 4.] o hanaw, neu 
ynteu rygym'ryd gobr a gwerth Co honaw, 
F. 4. ] gynt yn erbyn y dadlau hwonw 
Lal. erbyn hwunw am y ddadl, F. 4.) neu 
yr rhyfod yn 8 708 arnaw [al. ei 
ryfod gynt yn gwneuthur Cyngaws yn 
3d ad S. 4.4 N 
47 O derfydd bod i ddau ddyn Gyng- 
hawſacth rhag bron yr Yngnad, a dy we- 
dud o'r naill o naddunt air colledig, a thyſ- 
du o'r Hall i Wyrda y Maes, a heb dyſdu 
i'r Vngnad, anolo hy y dyſdjolaeth honno, 
can ny ddyly neb o'r ddwy blaid yn eu 
brawdle ddywedud dim y mynnoent fwyn- 


jant o hanaw, namyn fal y clywo yr Yng- 


nad; ac ny ddylyir tyſdu rhag ei fron ef 
ddim heb ei dyſdu iddaw ef yn gyntaf, ac 
wrth hynny y mae anolo y dyſdjolaeth ny 


thyſder iddaw ef. 48 O derfydd i ddyn 


dyſdu peth rhag bron yr Yngneid a'r Gwyr- 
da, a bod rhai o'r Yngneid yn gwadu hyn- 
ny, ac eraill yn addef y gyd a'r Gwyrda, 
ſafedig yw y dyſdjolaeth, can ny bo na- 
myn un o'r Ypgneid yn ei haddef y gyd 
a'r Gwyrda, canys dogn yw tyſdu i Yng- 
nad a Gwyrda y mywa eu brawdle. 
49 O derfydd i ddyn lyſu Vngnad o'i 
fod yn anghy ffredin yn y Maes, cyn ei 
fyned yn, y frawd i farnu, nid a arnaw 
namyn ei lw ei hun i ymddiheuraw ; ac 


ny ddaw arnaw o lys yn y byd o'r a ddot- 


ter arnaw onyd o ddau, ſef yw hynny, ai 
cym'ryd gobr yn anghyfreithjawl, ai yn- 
teu rhyfod yn Gyngaws gynt ar y dadlau 
hwnow. | 1 

50 Tafodjawg yw [al. fydd, F. 4. 


 Yngnad ar y frawd a farno [a/. farnwys 


ola F. 4.] pa ddyw Cal. du, S$.4.] y 


arnws [al. barnwys, F. 4.] pa ddyw Cal. 


du, F. 4 ] ny's barnws [a barnwys, F. 4.] 
od addef ci barnu: O gwatta yntau ei 
barnu hi, nyd Tafodjawg yntau ar y frawd 
al. farn, S. 4.] a watro ; ac o gellir profi Car- 


naw, F. 4.] ci barnu, bid ſafedig y frawd. 


51 Nyd oes lys ar Gyngaws onyd rhy- 


roi o hanaw arfoll, neu gadernid arall, na 
ddoai yn erbyn y neb a'i cymmero [| as. 
cynhaljo. S. 4] 
52 Nyd oes 
F. 4.] nac ar Gyngaws o gyfraith [Al. yng- 
hyfraith, fyd, S. 4] yo herwydd eu buch- 
edd, can ny ddyly Lleygjon farnu ar bech- 
odeu neb, ac na ddyly dyn LA., neb Llyg, 
$.4.] a fo llai ei urddeu nog Effeirjad farnu 
ar bechodeu nag eu hjachau. 


53 O derfydd i ddau ddyn fynnu Vm- 


derfynu, jawn yw dyfod ar y Terfyn, ac 
yna y mae jawn i'r Hawlwr ddangos ei 
traint, ai ei fod ef yn Gynghellawr, ai ei 
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facta irrita erit. 


lys ar Yognad [al. V nad, 


* 


ſe ſtaturas eſſe ipſius ſententiae promi- 
ſerint; & ſi tunc non rejecerit, non po- 
terit poſtea rejicere ob ulla crimina antea 


perpetrata, quia rejectio non valet niſi ob 


injuſtum quid perpetratum dum cauſſa iſta 
agebatur, vel ob ſordes prius acceptas in 


illa cauſſa, vel quod advocatus antea fuerit 
in iſta ipſa lite. 


* 


47 Si inter agendum coram Judice altera 


partium verbum culpabile protulerir, & al- 


tera id Optimates curiae teſtata fuerit, nec 
tamen Judicem teſtata fit, talis teſtatio ir- 
rita erit, cum neutra partium aliquid pro- 
fari debeat coram tribunali quo litem ſuam 
promovere poſſit, niſi quod Judex audire 
poſſit, nec ulli rei teſtes adhibendi ſunt co- 


ram Judice niſi ipſe prius adhibeatur, & ob 


hanc cauſſam omnis teſtatio clam Judice 
48 Siquis rem aliquam 
teſtatus fuerit coram Judicibus & Optima- 
tibus, & quidam ex Judicibus id factum 
fuiſſe denegaverint, & alii cum Optimati- 
bus fateantur, teſtimonium horum firmum 
erit, licet unus tantum Judicum cum Opti- 
matibus id agnoveriut, cum requiratur tan- 
tum rem teſtatum iri coram uno Judice & 
Optimatibus pro tribunali. 5 
49 Siquis Judicem rejicere velit in curia 


tanquam iniquum, antequam judicare in- 


ceperit, juramentum proprium Judicis ſuf- 
ficiens erit ad ſeipſum purgandum. Nec ob 
ullam aliam cauſſam rejiciendus erit praeter 


has duas, vel quod evidens ejus arguatur 


ſordes, vel quod antea advocatus fuerit in 


iſta ipſa cauſſa. 


Fo Judicis ſolius teſtimonio fides habe- 
bitur de judicio quod antea dederat, ſive 
illud pro appellante vel contra illum datum 
fuerit, fi ſe pronuntiaſſe prius agnoverit; 


ſin autem denegaverit ſe pronuntiaſle, teſtis 


ſolitarius non erit de illa ſententia, quam 
ſe antea dediſſe negabat; ſed ſi probari 
poſſit illum antee ſententiam talem dediſſe, 
ſententia iſta rata erit. | | 

51 Advocatus rejici non debet, niſi pac- 
to ſollemni ſe obligaverit non acturum con- 


tra partem quae eum pro Advocato ſuſci- 


pere velit. 


© 52 Nec Judex nec Advocatus per legem 


civilem rejici debet ob mores ſuos, quo- 
niam laici ſententiam ferre de peccatis alio- 
rium non debent, & nemo nifi Sacerdos 
peccata animadvertere vel condonare deber. 


53 Siquis contra aliquem finium regun- 
dorum agere velit, zpſe & Reus fines adi- 
bunt, & ibi Actor ſtatum ſuum exponer, 
dicetque ſe eſſe vel Cancellarium, vel Prae- 


3 poſitum, 
5Q 


43⁰ 

poſitum, vel Officialem alium cujus ſtatus 
ſit ſupra ſtatum Defenſoris; vel ſaltem 
quod ſit proprietarius, vel poſſeſſor, Reus 
vero ſecus. Reus tunc ſtatum ſuum decla- 
rabit, & ſe ſtatu parem Actori probabir, 
vel (i poſſit) ſuperiorem. Si ſtatu pares 
tuerint, prodeat Actor & demonſtret fines 
inter ſe & Reum, legitimos tamen finium 
terminos non tranſgredietur, Amnem nem- 


pe principalem a monte in mare define: 


tem, Rhandiram inhabitatam, & Proprieta- 
tem vel Poſſeſſionem. Et poſtea Reus de- 
monſtret fines ſuos & poſſeſſionem ſuam; 
tres tamen finium terminos ille etiam non 
tranſgredietur: Urerque vero eorum jura- 


to affirmabit fines quas demonſtraverit, ad 


ſe pertinere. Poſtea Seniores Commotae 
examinabunt uter juſtiorem habeat cauſſam, 
& ſi ſciverint quis juſtiorem habeat cauſ- 
fam, fines & locus de quo ꝓuaeritur illi 
adjudicabuntur; ſed ſi non liqueat Senio- 
ribus cujus cauſſa juſtior fuerit, Judices 
feceſſionem facient, & pari jure litigatum 
judicabunt, & locum controverſum bipar- 
tito divident: Et hic unus eſt ex tribus 


caſibus in Legibus Hoelianis, ubi res litigata 


bipertito dividenda all. 


54 Siquis aliquem finium regundorum 
_ experiundi gratia in jus vocaverit, & locum 
aliquem ſibi ob ſtatus ſui jus deberi affir- 
maverit, idque plena probatione confirmare 
promiſerit, & Reus id faſſus fuerit, aequum 
eſt ut cauſſa ſecundum Actorem judicetur: 
Sed ſi Reus negaverit, aequum eſt ut Ac- 
tor probationes ſuas producat, & ſi plenae 
fuerint, ſtatus ſui jus conſervabit, & locum 
quem petit a Reo obtinebit. 55 Sed ſi 
hanc reſponſionem dederit Reus Actori, 
Etſi ſtatus quem dixiſti, tibi quondam fu- 
erat, nunc tamen non eſt ob hanc rationem 
quoniam finalis quaeſtio dudum inter nos 


diremta eſt, & locus hic vel ille tibi adju- 


dicabatur, & portionem tuam poſſides; & 
ſi hoc negaveris, ego quae dixi plena pro- 
batione confirmabo; & cum ſtatum & 
portionem tuam olim obtinueris, certi ju- 
ris eſſe affirmo quod duplicem ſtatum & 
portionem habere non debeas, ideoque quod 
nihil hic tibi a me nunc debeatur. Si Ac- 
tor haec fateatur, in eo quod olim judica- 
tum eſt, ſtabit: Sed fi contra dixerit, Re- 
us probationes er & ſi firmae 

fuerint, Actor cauſſa cadet. 56 Sed ſi re- 
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fod ef. yn Faer, ai ei fod yntau 

Swyddawg arall y bo uwch ci fraior ef ha 
braint yr Amddiffynnwr, neu ynteu ei fog 
ef yn Briodawr, neu yn cynwarchadw, ac 


nad ydyw yr Amddiftynnwr. Ac yna y 


mae jawn ir Amddiffynnwr ddangos ei 
fraint, ac ywgyhydu ei fraint a'r Hawlwr, 
neu ynteu ceisjaw bod yn uch ei fraint. 
O's cyhydedd fyddant, aed yr Hawlwr a 
— ei Hawl a'i Derfyn parth a'r Am- 

yonwr, cithr nad el dros dri Argae 
terfyn, ſef yw hynny, Prif ddwfr o for 


hyd fynydd, a Rhandir a chy fannedd arnai, 


a Phriodolder neu Gynwarchadw. A 
gwedy bynny dangoſed yr Amddiffynnwr 
ei Derfyn ai Warchadw ; ac nad aed yn- 
tau dros dri Argae terfyn: A dyweded 
pob un o naddunt ar eu llw panyw yr hwn 
a ddangofafant yw eu Terfyn. A gwedy 

hynny aent Henurjeid y Cymmwd i edrych 
pwy jawnaf o naddunt, ac o gwybyddant 
pwy y ſydd ar jawn o naddunt, barner 
iddaw ei derfyn, a'i achub; ac ony's gwy- 
byddant yr Henurjeid pwy jawnaf o na- 


ddunt, aent yr Vngneid allan, a barnent 


yr Hawl honno yn Gyfraith gyhydedd, a 
rhannent yr Amryſon yn ddau hanner: A 
Ilyna y trydy' lle yoghyfraith Hywel y 


rhan Cyfraith yn ddau hanner. 


54 O derfydd i ddyn fynnu Terfyou ag 
arall, a dy wedud o honaw fod o fraint idd- 


aw derfynu yna, a bod iddaw a gatwo hyn- 


ny ddigawn {a/. gyhyd ag ddy waid : F. 4. 
O's ef a wna yr Amddiffynnwr addef Cal. 
O's addef yr Amddiffynnwr, S. 4.] hynny, 
jawn yw barnu i'r Hawlwr ei Hawl: O's 
gwadu a wna yr Amddiffynnwr [ al. O's 
gwatta yntau, S. 4.] jawn yw mwynhau 


Ceidweid yr Hawlwr, ac o ffynnant, jawn 


yw gadu iddaw ei fraint, a therfynu o 


hanaw ar yr Amddiffynnwr. 55 O's ef a 


ddy waid yr Amddiffynnwr yn [lle, F. 4] 
atteb i'r Hawlwr, Djoer, heb efe, o buy 
braint hwnow ytti, neud nad ydyw ; ac y 


ſef achaws yw nad ydyw, ymma gynt y 


bu ymderfynu y rhofi a thydi, ac y ter- 


fynaifd di [al. dithau, F. 4.] hyd y lle 


hwn a'r lle, ac y mae gennyt ti dy Ran 
[ a4. Derfyn; C. 4.] ac o ſydd a amheuo 
Lal. ac o's ti a ammau, . 4.] hynny, mae 


1 mi [al. gennyf, &. 4.] ddigawn a'i gwyr 


cyhyd ag a dywedais, ac ar y Gyfraith 
dodafi, yn y cheffych di Sh ; t 
a'th Derfyn, hyd na ddylyy dithau ddau 
Derfyn na dan fraint o un Haw, ac na 
doylyy dithau na braint na Therfyn arnaft 
bellach [byth, F. 4.] yn y lle hwy, can 
dderyw ytti gaffael dy fraint a'th Derfyn 
Lal. ei gaffel a' i derfynu. S. 4.] Od addef 
yr Hawlwr hynny, bid ar a gafas: O's gwat- 
ra yntau, mwynhaer Gwybyddjeid yr 
Amddiffynnwr, ac o ffynnant y Gwybydd- 
jeid, bid yr Hawlwr heb ddim. 56 ny 
e 
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ef a ddywaid yr Hawlwr [a/. O's yr 
Howlwr a ddy Waid yna, . 4.] Djoer heb 
efe, o bu Vmderfynu y rho'm ni ymma 
gynt, tithau [a/. ti, S. 4.] a'i torraild [ef, 


F. 4.7] ac a aethoſd i arnaw [al. droſdaw, 


F. 4.] a hyd ymma y bu y Terfyn hwnnw 
[gynt, C. 4.] ac o gwedy [al. gwedi, F. 4J 
di hynny, [y, S. 4 ] mae i mi ddigawn a'i 
owyr, ac wrth [ry- $4.7] dorri o hanawt 
Lal. honot ti, $.4.] hynny, a rhyddwyn 
ty mraint a'm Terfyn i gennyfi, y dodaf 
finnau ar y Gyfraith y dylyaf finnan al. 
ar y Gyfraith y dodaf innau ddylyu o 
honof fi, S. 4] ty mraint a'm Terfyn fal 

bu orau gynt i'm Haw, a hyd y lle hwn y 
bu gynt La. ac euſus fy Nherfyn innau yw 
hwn; K. 4. ] ac o gwedy di hynny, mae i 
mi ddigawn a'i gwyr. O gwatta yr Am- 


ddiffy nuwr bynny, mwynhaer Gwybydd- 


jeid yr Hawlwr; o's addef a wna yntau, 
jawn yw barnu terfynu : 
Hawl derfyn. 


57 O derfydd i ddyn holi da Cal. peth 
a ddugpwyd, F. 4. al. O derfydd holi dyn, 


J. SF. 3.] o Drais, ac atteb o'r Amddi- 
fiyunwr o wad, jawn yw barnu gwad iddaw, 


can ny ellir [dwyn, F. 4.] Gwybyddjeid 
ar Drais; ſef achaws na ellir [al. yw, . 3. 


8. 4. ] wrth fod rhaith ofodedig ynghyf- 
raith am [al. ym, S. 3.] danaw [al. danai, 
F.$.3. 8.4 G7 DR.] ac na e do- 
di Gwybyddjeid yn [y, FJ. F. 3. F. 4. G 
75 DR. ] lle y dylyo rhaith fod. Sef yw 
maint y rhaith honno, Ilw dengwyr a deu- 
gaint. O's addef a wna yntau [y na, F. 4. 
adferer [ al. adfered, 7. F. 4. S 7 DRI 
y Drais drachefa heb hawl heb arhawl ar- 

nai. 58 O's ef a ddywaid yr Amddiftyn- 
nur [yna, F. 3. 41. O's yr Amddiffynnwr 
a ddy waid, J.] Djoer, heb efe, ny ddyly- 
afi dy atteb di am yr Hawl honno .[a/. 
hon; J. GS. 3.] ſef achaws yw, mi a 
adferais ytty drachefn y Drais a holy di 
ymmy [al.y da a holy ym, J. S . 3. al. 
y Drais a holi di i mi, mi a'i hadferais i ti 
drachefn, F. 4. & FD R.} ac a ddygym- 
muum a thi am danai [4a/. ym danaw, &. 3.] 
ac od amheuy di hynny ymmy, Ly, 7 K.] 


mae i mi ddigawn a'i gwyr C4. a wyr, J. 


F. 3. F. 4. S 7 DR.] fod yn wir a ddy- 


wedaf fi: Rhaid yw i'r Hawlwr yna [y 
naill, 7 D R.] ai gwadu hynny, ai ynteu 
arddelw o beth arall a fo gwell. O's gwa- 
dn a wna yr Hawlwr [a/. yntau, F. 3. &. 4. 


S 7 DR.] mwynhaer COTE yr 


Amddiffyvnwr, can ny LA“. nyd ar (y, 
F. z. S 7 DR.) Drais y, J. © F. 4. ] do- 
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plicaverit Actor, Etſi fines hio olim inter 
fundos noſttos conſtituebantur, tu cerminos 


tune finium cauſſa poſitos dejeciſti, & ex- 


tra illos egreſſus es; huc uſque autem li- 
mites iſti pertingebant : Et ſi tu haec ne- 
gaveris, ego plena probatione id confirma- 
bo; & cum hos terminos tute ipſe dejece · 
ris, & locum in quo ego jus habeo uſurpa- 
veris, certi juris eſſe contendo id quod me- 

um erat mihi reſtitui debere: Fines autem 
fundi mei hi ſunt, quod, ſi contra dixeris, 
plena probatione confirmabo. Si Reus id 
negaverit, Actori probationibus ſuis uti li- 


cebit; fin faſſus fuerit, locus de quo quae- 


ſtio eſt, Actori adjudicabitur: Et hoc eſt 
Judicium finjum regundorum. 


57 Siquis vi bonorum raptorum actione 
egerit, & Reus reſponderit, Ego me purga- 
bo; aequum eſt ut ſe purgare illi indulgea- 
tur, quoniam in cauſſis de vi teſtes conſcii 
locum non habent, idque & quod numerus 
compurgatorum praefixus ad vim abnegan- 
dam in lege ſtatuitur, & quod teſtes conſcii 
adhibendi non ſunt ubi compurgatores re- 
quiruntur. Reus autem in Sacramentalium 
ſuorum numero L homines adhibebit. Sed 
ſi Reus factum agnoverit, rem quam vi ra- 


puit domino ſine ulteriori querela reſtituat. 


58 Sed fi hoc modo reſponderit Reus, Ego 
certe non teneor tibi reſpondere in hac 
cauſſa, rem enim raptam quam petis, tibi 
reſtitui, & culpam redemi ; & hoc, fi con- 


tradixeris, plene probabo: Actorem tunc 
oportebit vel mmnia haec negare, vel alle- 


gatione potiori uti ſi poſſit. Si Actor ne- 
gaverit, Reo teſtes ſuos conſcios producere 
licebit, non enim de vi abneganda, ſed de 


reſtitutione facta & redemtione teſtes pro- 
ducere promiſit: Sin reſtitutionem & re- 


demtionem fateatur, interceſſioni cedet. 
59 Sed ſi replicaverit Actor, Partem rei vi 


des efe ei Wybyddjeid, namyn ar oy 


ac ar [al. ar yr edfryd (al. edryd, &. 4. 
7DR.) a'r, J. S. z.] dygymmod: Od 
addef yntau yr edfryd (40. y keen K &. 4. 
a'r dygymmod, triccer Cal. trigjed, 

. 4. © FD R.] arnaw. 59 O's ef 


\ 
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raptae quam reſtituiſti, reſtitutam fuiſſe non 
nego, denarium nempe, ſed res vi rapta erat 
libra; & certi juris eſſe aſſero, licet unum 
tantum denarium vi raptum a te peterem, 
oportere te totidem compurgatores adhi- 
bere ad denarium vi raptum abnegandum 


quot ad libram, vel rem vi raptam mihi 


reſtituere. Si Reus hoc negaverit, eo quem 
ſupra diximus modo, ſe purgabit: Sin autem 
fateatur, rem vi raptam reſtituet, & mul- 
tam XII yaccarum Domino exſolvet. 60 
Sed fi Reus dixerit, Teſtor Dominum, & 
Judices, & Optimates Actorem non ne- 
gaſſe me partem rei vi raptae reſtituiſſe, & 
culpam redemiſſe, ſed. tantum neg4ſſe ſe 
rem vi raptam totam recepiſſe; ideoque 
certi juris eſſe affirmo quod non de vi bo- 
norum raptorum nunc agatur, ſed de debito; 
& quod ipſe ſolitario meo juramento ne- 
gare debitum poſſim, pro quo nemo fide- 
juſſit, & quod nemo probare poſſit. Lex 
in hoc caſu pronuntiat quod Rei ſimplex 
juramentum ſufficiens fuerit ad abnegan- 
dum debitum pro quo nemo fidejuſſit & 


quod nemo probare poſſit praeter ipſum 


Actorem. 
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ddywaid yr Hawlwr [yna, S. 3.] Djoer, 
heb efe, ny wadafi ry- [a/. yr, 7. & F. z. 
edfryd ymma a [d. ym' a, F. 3. © DR.] 
adferwyd o'm [al. o'r, J. G S8.3.] Trais, 
ſef yw hynny, ceinjawg ; a phunt oedd fy 
Nhrais innau [al. yw y Trais; 7. SC. 3.] 
ac ar y Gyfraith y dodaf finnau [ a/. fi, 
J. F. 3. S 8.4.] can [al. cyn, J. G F. 3. 
ny ddylywyfi [4/. ddy ly wn i ytty, J. F. z. 
K. 4. S 7 DR. namyn un geinjawg ytty 
o'm Cal. peinjaws o, J. © &.3.] Drais, 
ddylyu o hanaf [al. honaf, J.] finnau [al. 
dylyaf, 7 DR.] o wad am honno gym. 
maint ag am [y, S. 3. © S. 4. J bunt, neu 
nteu edfryd i minnau [ al. i mi, 7 DR.] 
fy Nhrais [ al. Na, J. &. 3. ] drachefa. 
S 3.] gwatta yr Amddi- 
flyonwr [hynny, J. S. 3. © 7 DR.] gwa- 
ded fal y dy wedaſam ni uchod : O's addef 
yntau Lal. a wna, S. 4. al. a wna yntau, 


7 R.] adferer Lal. adfered, 4 
8 7 DR.] y Drais drachefo, a dirwy i'r 


Arglwydd. 60 O's ef a ddywaid yr Am- 
ddiffynnwr, dyſdu i'r Arglwydd, ac i'r Vng- 


neid, ac i'r Gwyrda, na rywadwyd [a/. O's 
ef a ddywaid yr Amddiffynnwr (yna, S. 3.) 


ddodi ynghof Llys na wadawdd {al. wa- 


_ dwyd, F. 3.) J.] yn ei erbyn ryfod edfryd 


Lal edryd, 7D R.] a dygymmod [am y 


\ ,, Drais honno, 7 DR.] eithr Cal. dieithr, F.] 


na chaffad [a/. chaad, 8. 4. al. chad, 7 DR.] 


cwbl o'r da, a dodi [al. a hynny a ddoda- 
fi, F. 4.] ar y Gyfraith hyd nad Trais 
hithau [ a/. yntau, S. 4.] bellach, namyn 


Dylyed, ac i wadu Dylyed heb gadernid ar- 


nai [al. arnaw, a, J. F. 3. F. 4. G7 DR.] 


heb brawf, na ddaw arnaf finnau [ 41. fi, 


7ZDR.] namyn fy llw fy hun [J. hunan, 
S.3.] iw wadu. Y Gyfraith a ddywaid am 


| Ddyled heb gadernid arnai [al. arnaw, 7. G 
FS. 3.] heb brawf, nad oes namyn un tafawd 


61 Siquis repetere velit rem aliquam ſe 
inſcio [ al. contra jus faſque] ablatam, di- 
cat illam a ſe inſcio & invito ablatam fuiſſe, 
& ſiquis contradixerit, ſe 2 id probare 

oſſe, & certi juris eſſe affirmet quod res a 
ke contra jus faſque ablata (quam expreſſe 
nominare tenetur) jure ſibi reſtitui debet. 


Cal. i'w, J. 
namyn un tafawd i wadu lle ny bo ond un 


gyfreithjawl, J. C. 3. 


ya Lal. iw, J. S F. 3.] yrru, ac arall yn 
F. 3. ] wadu [ al. na ddaw 


tafod yn gyrru am al. i yrru, ac aralli 


wadu, 7 DR.) Dylyed heb gadernid arnaw 


a heb brawf. S. 4. ] 
61 O derfydd i ddyn [fynnu, S. 4. 8 
7 DR.] holi peth o Anghy farch [al. Ang- 
hy fraith, F. 4. ] dyweded [ al. a dywedud, 


J. F. 4. S7 DR.] ddwyn yr eiddaw ya 


anghyfarch ac o'i anfodd, ac o bydd a 
amheuo iddaw hynny [ a4. hynny arnaw, 

S. 4. al. ac or bydd ammau ganthaw, 7. 
al. bydd ai hamheuo, SC. 3.] fod iddaw [ /. 
ganthaw, F. 3.] ddigawn a'i gwypo | a/. 


gwyr, K. 3.] a dodi ar y Gyfraith, y cy- | 
chwyn [al. da, F. 4. GJ DR.] agychwyn- 


nwyd yo anghyfreithawl o'i warchadw ef, 
ac enwi y da hwynnw [al. a'i enwi, 7 DR. 
a, J.] dylyu ei ddyfod yntau [a/. y dyly- 
ant ddyfod, 7 DR.] yn gyfreithjawl [Lal. 

8 7 R.] attaw ef 
drachefn. 
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drachefn, Ony watta yr Amddiffynnwr 
hynny [A“. yna, J.) a od [ al. deued, F. 
&© 7 DR. al. rhoed, F. 4. ] y da drachefn 
ar y braint y bu gynt, [a thaled Cal. cho- 
led, 8. 4.) Yntau gamlwrw tr Arglwydd. 
7.8.3. S7 DR.] O's gwada [ al. Or 
(al. O, F. 4. S7 DR.) gwatta, 7. G S.3] 
yntau, mwynhaer Gwybyddjeid yr Hawlwr 
Lal. arglwydd. J.] 62 O's ef a ddywaid 
yr Amddiffynnwr, Djoer, heb cfe, ny 
ddylyaf fi dy atteb di am yr Hawl honno, 
ſef achaws yw, y peth a ddywedy [ a/. 
ddywedaiſd, F. 4.] di arnafi ei ddwyn yn 
anghyfreithjawl ac yn anghyfarch i gennyt 
ti, tithau a'i dugoſd drachefn heb ofyn fa, 
F. F. 3. 8.4. © 7 DR.] heb gannjad Ca“. 
gennad, F DR.] i mi, ſac, J. S. 3.] yn 
anghy freithjawl [2/. anghyfreithawl; F. 3. 


| & 7DR.] ac od amheuy di hynny, [y, 


J. H. 3. F. 4 S5 DE. ] mae i mi ddigawn 


ai gwyr, ac ar y Gyfraith y dodaf fi, ddy- 


lyu o'r [L. y dyly y, S. 4. © ZDR.] da 
hwannw ddyfod dra ei gefu [al. drachefn, 

J. S. 3. S. 4. © 7 R.] attaf fi, cyn [nog, 
$ 4.] atteb o hanafi [a/. honafi, J. S. 3. & 


7 DR. i ti am danaw ef. Ony wada 


[al. watta, J. S. 4. © 7 DR.] yr Hawlwr 
hynny, bid yn ei ddewis ai [(4¾. ac, S. 4.] 
efo edfryd | al. ai edryd, 7 DR.] y da 
drachefn i'r Amddiffynnwr, a [4]. ai, S. 3.] 
bod yn agored Cyfraith [a/. Cyfraith yn 
agored, S. 3.] iddaw yntau [A/ ef, J. SS. 3.] 
pan fynno lei, 7 DR.] holi; neu o's gwell 


gantaw [al. ganthaw, J. S. 3. G7 DR.] 


yntau, gaded | porn y da, a thawed [2/. 
yntau adu y 

O's gwadu a wna yr Hawlwr, mwynhaer 
Gwybyddjeid yr Amddiffynnwr. 63 O's 
ef a ddy waid yr Hawlwr [yna, S. 3.] Djoer, 


heb efe, y da a ddywedy di ei ddwyn o 


| hanaf [al honof, S. 4. ad. honaf, J. S. 3. G 


_ FDR.] fi yn anghytfreithjawl | a. ang- 
hyfreithawl, J. S. 3. S. 4. G7 DR.] tydi 


a delaiſd hwnnw Ca“. a'i telaiſd, J. S. 3. G 


S. 4. J i mi am hwn [. am hyn neu am 
hyn, S. 3. al. am hyn a hyn; 7D. ] ac 


od amheuy di hynny i mi, y mac i mi 
| ddigawn a'i gwyr; ac ar y Gytraith y do- 


daf finnau [al. fi, 7 DR.] na ddylyir Lal. 


ddylyy, S. 3.] dalu Gwrthawl [dal, 7DR] 
i minnau am fy Hawl. O gwada [a/. Or 


al. O's, 7 DR.) gwatta, 7. © S.3.] yr 


Amddiffynnwr hynny, mwynhaer Gwy- 
byddjeid yr Hawlwr : Ac ony's gwada 
Lal. gwatta, dieithr ( al. eithr, S. 3.) addef, F.] 


adferer [Lal. adfered, S. 4. © 7 DR. I ir 


Hawlwr ei dda [ al. ei dda ir Hawl- 
wr, $.3.] fal y dywedaſam ni uchod. 
64 O's ef a ddywaid yr Amddiffynnwr, 


dyſdu i'r Yogneid ac i'r [a/. Vngnad a'r, 


7DR.] Gwyrda na rywadws [ a/. Am- 
ddiffynnwr, dad yoghof Llys na ddyly 


a ganthaw, gaded: DR] 


Si haec non abnuerit Reus, rem de qua quae- 
ritur Actori in antiquum ſtatum reſtiruar, 
& multam trium vaccarum Domino exfol- 
vat: Sin abnuerit, Actor [al. rei dominus] 
teſtes ſuos conſcios adhibeat. 62 Sed ſi 
Reus fic reſponderit, Ego enimvero tibi 
reſpondere in hac actione non teneor, rem 
enim iſtam quam a me poſtulas, ac ſi con- 
tra legem & te inſcio, a te eam abſtuliſſem, 


tute ipſe a me abſtuliſti abſque mea licentia 


& contra legem, quod fi negaveris, ſuffi- 
cienter probare poſſum, ideoque certi juris 


eſſe affirmo quod res iſta mihi in antiquum 


ſtatum reſtitui debeat priuſquam compellar 
de iſta tibi reſpondere. Si actor hoc non 


negaverit, eligat utrum velit, an rem Reo 
reſtituat, vel permittat ut Reus eam repe- 


tat quandocunque voluerit; fin id ſatius 
viſum fuerit, in ſua poteſtate rem teneat, 


& interceſſioni cedat: Sin negaverit, Reo 
probationibus ſuis uti licebit. 63 Sed ſi 


Actor hoc modo replicaverit, Rem quam 


contra jus faſque me abſtuliſſe contendis, 


ture ipſe mihi pro illa & illa re dediſti, 


quod, ſi negaveris, plene probabo; ideoque 


certi juris eſſe affirmo quod actionem meam 
actione contraria loco reſponſionis impug- 


nare non debeas. Si Reus haec negaverit, 
Actori probationes ſuas adhibere licebit; 


ſed ſi non negaverit, rem ſuam Actori re- 
ſtituet, ut ſupra diximus. 64 Sed ſi Reus 
hoc modo replicaverit, Teſtor Judices & 
Optimates quod Actor non denegaverit ſe 


— —— — —— re, re ene - — —— — — — 


434 


tuliſſe, prout prius illum feciſſe dixi, & 
hanc exceptionem mihi competere aio, & 
judicium peto: Et Actor ad haec, Nega- 
tione vice replicationis uti neceſſe non eſt; 
Ego replicationem legi conſentaneam obje- 
ci, quae exceptioni tuae praejudicat, nempe 
quod rem, quam contra jus faſque me abl- 
tuliſſe contendis, tute ipſe pro illa & illa 
re dediſti; & certi juris eſſe affirmo quod 
negatione replicationis vice uti neceſſe non 
— 05 priuſquam replicatio mea me de- 
fecerit. Si Reus judicium petere inſtite- 
rit, nixus exceptione ſua, aempe quod Ac- 


tor illam non denegavit, aequum eſt ut 


judicium pronuntietur. Lex in hoc caſu 
ſtatuit, quod nulla reſponſio fuerit legiti- 
ma, niſi una ex tribus reſponſionum gene- 
ribus praefixis fuerit, * Confeſſio nempe, 


vel Negatio, vel Defenſio legitima. Eſt 


autem defenſio legitima, Exceptio quaevis 
qua obex liti imponitur. Exceptio vero 


legitima eſt, quae cauſſam de qua agitur 


excludit, & aliam allegat illi aequalem vel 
potiorem illa, ut ita neceſſe fuerit litem de 


cauſſa praedicta & ejuſdem probatione 


cCaſſari. Ideoque negatione, replicationis 
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rem litigatam contra jus faſque a me abſ-· 


Lis. V. 
(al. na wadwys, S. 3.) F.] yr Hawlwr 
gychwyn Lal. gychwynnu, F. 4. & 7 DR. 
y da yn anghytreithawl fal y dywedais i 
Lal. recte, dy wedaſai, J. & . 3. al. dyw. 
awd efe, F. 4.] arnaw, a mynnu mwynhau 


Lal. mwynant, J. © S. 3. al. mwynjant, 


S. 4. J o hynny, ac erchi brawd; a dywe- 
dud o'r Hawlwr, Djoer, heb efe, nyd rhaid 
gwad dros orſaf; Arddelw cyfreithjawl 
Lal. cyfreithawl, S. 3. S % DK. J y ſydd 
gennyfi, gorſafedig yn y Gyfraith [a/. yng 


Nghyfraith, 7 D K.] ac y ſef yw hwnuw 


Lal. hynny, 7 DR.] Y da a ddy wedaiſd di 
arnafi ei ddwyn i gennyt ti yn anghyfreith- 


jawl [Lal. anghy freithawl, 7. S. 3. S. 4. G 


DR.] rhyddywedud o hanaf [ al. honaf, 
J. G S. 3. ] finnau panyw da a delaiſd di 
i mi am ddylyed arall yw [a. oedd, S. 3 
hwnnw [L. minnau a ddy wedais dalu y 
da hwnnw o honot ti i minnau al. mi, 
7 DR.) am ddylyed arall, C. 4. ] ac ar y 
Gyfraith y dodaf finnau, ya y ballo fy 
Arddelw i minnau [al. mi, F. 4. G FDR. 
al. Arddelw innan, J. hyd, . 4.] nad rhaid 
ym' [a/. i minnau, &. 4. S 7 DR. ] wadu 
dros orſaf. O's ef a ddewis Lal. ddy waid, 
S. 3. © 7DR.] yr Amddiftynnwr farnu 
brawd iddaw [o'i dda, F. 4.] wrth yr Ar- 


ddelw a wnaeth [Lal. wrth y daly (al. dala, 
S. 3.) a orug ar, J. al. herwydd y dala a 


wneuthum ar, S. 4. ] yr Hawlwr, am na 
wadws yn erbyn [4]. na wadawdd al. 


wadwys, S. 3.) yr hyn, F.] a ddywawd 
| yntau [al. ac na wadws efe yr hyn a ddy- 


wedais innau, F. 4.] arnaw ef; .jawn yw- 


barnu brawd iddaw. Ac y ſef a ddywaid 


y Gyfraith yna, nad oes atteb cyfreithjawl 


| Lal. cyfreithawl, J. . 3. © 7 DR.] namyn 


un o dri, ai Addef, ai Gwadu [a. Gwad, 7. 
S. 3. © K. 4.] ai Arddelw cyfreithjawl Lal. 


_ cyfreithawl. J. C. 3. F. 4. G7 DR.] Ac 
[y, J.] ſef yw Arddelw cyfreithjawl, Gor- 


laf Cyfraith. Ac y ſef yw Gorſaf Cyfraith 
Lal. cyfreithawl, . 4.] Peth a droſo y Gyf- 


raith i with y peth y bydder yn ymddy- 
wedud [ al. dywedud, F. & S. 3. dr 4 


hawl, S. 4.] am [al. ym, F. 4. S7 DR.] 
danaw, ac a [ddywetto neu a, G. 3. ddycco 


| beth arall [yn ei le, $.4.] a fo cyſdal ag 


ef, neu a fo gwell [nog ef, F. 3.] fal y 
[47. na, F. 4. ] bo rhaid annod y Gyfraith 
i writhaw, neu i [Lal. Annod cyfreithawl 
wrthaw, neu, C. 3. $.4. G 7 DR.] with y 
dyſdjolaeth [ al. dyſdoljaeth, F. F. 3. G 


5 DR.] a ddotter aroaw : Ac with hyn- 


ny [y gelwir Arddelw ya Orſaf Cy fraith 
(neu troſer hithau i wrth y peth i beth ar- 
all, S. 4.) canys gorſefyll a wna y Gyfraith 
pan annotter (neu pan droſer peth felly, 
al. neu pan adawer hithau i wrth y peth ar 


betharall. 7D R.) Ac wrth hynny nid rhaid 
N O r AK 


gwad 
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wad dros Orſaf. S. 4. © 7 DR. Ac wrth 
ynny, F. S. z. 7 DR.] y mae jawn 
gorthrymmu [ a/. gwrthrymmu, 7 DR.] 
yr Vmddiffynnwr, a [al. gan, F. 3.] fwyn- 
hau Tyſdjon Lai. Tyſdon, 7. F. 4. S7 DR.] 


| yr Hawlwr. A llyna Gynghawſedd [ al. 
| 


ymma Gyngaws, I. 3. S7 DR] am dda 
ny aller [cafel, J. al. caffel, S. 3.] ei weled 
Lal da ny weler, . 4] yo gyndrychawl. 
65 O derfydd i ddyn weled ei dda yn 
gyndrychawl LA“. gydrychawl, F. 4. ] gwedy 
[y, F. 4. S7 DR.] dyccer yn anghyt- 
reithjawl (al. anghy freithawl, J. F. 3. & 
7D RK. al. anghyfarch, F. 4.] jawn yw 
iddaw ddyfod uwch [a. uch, J. H. 3. G 
7 DR.] ben y da, a dywedud fod yn ei- 


Adaw ef y da hwanw, a'i fod ef, 7 DR.] 


Vn berchennawg arnaw pan ei dug y dyn 
hwanw i ganthaw [ a/. gantaw, 7 DR. 
ef yn anghyfreithjawl ac yn anghy farch 
al. y ducpwyd yn anghyfarch i ganthaw, 
F.& 8.3.] ac o bydd a amheuo hynny 
 1ddaw ef, [ al. iddaw hynvy, J. G K. 3. 


ddigawn a'i gwyr [ as. gwypo, &.4.] ac 
a gatwo ei berchennogaeth [| ef, C. 4.] ar 
y da hwnow, a bod iddaw yntau [a. ef, 
7 DR] ddigawn a wypo ryddwyn y da 


_ hwnnw [a. ei ryddwyn yntau, F.& S.3.] 


In anghyfarch i ganthaw [| al. gantaw, 


S.3. © F. 4. J cf, a dodi ar y Gyfraith 


ddylyu o'r da hynnw [ al. y dyly y da, 
 ZDR.] ddyfod attaw ef dra ei gefn 
[Al. drachefn, J. F. 3. F. 4. © 7 DR.) 
ar y braint ydd oedd [al. y bu efe, C. 3. G 
FL. 4 gynt, wrth ei fod yntau yo hebrwng 

Lal. canhebrwng, $4 © 7 DR.] fod yn 
wir a ddywawd [ al. ddywaid. 7 DR.] 
O's ef a ddywaid yr Amddiffynnwr [yna, 
F. 3.] Djoer, heb efe, ny ddylyafi dy atteb 
di am yr hawl honno, canys dau Arddelw 
y ſydd gennyt, [nyd amgen, 7.] Ceidweid 
a Gwybyddjeid; ac na ddylyaf finnau [Lal. 


- *innau, F. 4. ad. fi, F. 3.] atteb namyn [al. 


onyd, F.] i'r naill o naddunt Cad. honunt, 
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vice, uti neceſſe non eſt. Quamobrem 


Reus in hoc caſu opprimetur, & Actori 


probationes ſuas producere licebit. Et haec 
eſt controverſia de re quam quis coram 
non viderit. 


65 Siquis coram viderit rem ſuam quae 
contra jus faſque Cal. ſe inſcio] ablata fuit, 
rem iplam adeat oportet, dicetque, Rem 
hanc meam eſſe contendo, & affirmo me 
ejuſdem dominum fuiſſe cum Reus illam 
contra jus faſque Lal. me inſcio] abſtulerit; 
& ſi Reus negaverit me dominum fuiſſe, 


cuſtodes adhibere paratus ſum qui id proba- 


bunt; & fi, me inſcio, ablatam fuiſſe ne- 
gaverit, id etiam teſtium conſciorum teſti- 


monio probare promitto; & certi juris 


eſſe aſſero, quod res iſta mihi reſtitui de- 
beat in antiquum ſtatum, cum ipſe haec 


quae dixi probare paratus ſum. Si Reus 
al. a'i hamheuo hynny, S. 4.] fod iddaw 


runc reſponderit, Ego enimvero ad hanc 
actionem reſpondere non teneor, tu enim 
cauſſam tuam duobus munimentis adſtruis, 


cuſtodibus nempe & teſtibus conſciis, ego 


vero non niſi ad unum eorum teneor re- 
ſpondere. Tunc Actor replicabit, Ego 
duas veras allegationes propoſui, & quod 
res haec mea fit, & quod me inſcio [al. 
contra jus faſque] ablata fuerit; & duas 
haſce allegationes duobus munimentis ad- 

ſtruere promiſi, cuſtodibus nempe & teſti- 

bus conſciis, ſiquis contra diceret. Si hae 


| 12 © IJ. 3.] hwy Lal. Wy. F. 3. © 7 DR. Tp 


Yna mae jawn ir Hawlwr [a/. Jawn yw 
ir Hawlwr yna, J. F. 3. 8.4. © 7 DR. 
ddywedud, Djoer, heb efe, dau beth wir 
Cal. deubeth gwir, F. 3.] a ddywedais i Lal. 


innau, J.] fod y da ya fau fi LA“. fod yn 
fy mau y da, 7 DR. al. (yr, . 4.) bod 


n fau i mi y Cal. fau y, S. 4.) da (hwnnw, 
N.40 J.] ai ddwyn Lad. ryddwyn, F DR 


yn anghy farch LA,. anghyfreithawl, J. G 
N. 3. ” trwy anghyfraith, S. 4.] i gennyf 


[fi; F. 3. S FDR] ac ar y [al. ac i'r, J. 
ddau beth [a/. ddeubeth, F. 3. © 7 DR.] 
hynny minnau a ddodais ddau gadernid, 
Ceidweid a Gwybyddjeid yn y lle y'm 
hamheuid Ii, $.4.] am [al. ym, F. 3. & 
7 DR.] danaddunt [al. danunt. J. C. 3. 
© 7 DR.] O's tydi a addef fod ya wir a 
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quae propoſui tute fatearis vera eſſe, neu- 
tro munimento indigebo; ſed ſi negaveris, 
certi juris eſſe affirmo, quod ad al ig 
nem utramlibet quam denegaveris, adſtru- 
endam munimento meo mihi uti licebit. 


Lex dicit quod ubicunque neceſſe fuerit 
alicui cauſſam & materiam ſuae actionis 


edere, ibi neceſſe erit illi cauſſam probare 


eo modo quo probat materiam. Materia 
actionis ejus eſt, Rem ſuam eſſe; & cauſſa 
actionis eſt, Rem iſtam contra jus faſque 
& fe inſcio ablatam fuiſſe. Ideoque lici- 


tum illi eſſe cuſtodes adhibere ad proban- 
dum rem iſtam ſuam eſſe, & teſtes conſcios 
ad probandum rem iſtam ſe inſcio Lal con- 


tra jus faſque ] ablatam fuiſſe. Si Reus 
rem, inſcio Ackore, ablatam fuiſſe negave- 
rit, Actori probationibus ſuis uti licebit; 


ſin faſſus fuerit, rem, inſcio AFore abla- 


tam, AForz reſtituat. 66 Sed ſi Reus hoc 


modo Rem iſtam quam petis, 
meam eſſe foeturae & aliturae jure con- 


tendo, & ex poſſeſſione mea a partu ad 


hodiernum diem nunquam diſceſſiſſe affir- 
mo, & cuſtodes [a/. teſtes conſcios] qui 


haec quae dico, vera eſſe probabunt, pro- 


ducere paratus ſum. Actor ad haec tunc 


replicabit, Certum eſt me probationes pro- 
ducere promiſiſſe antequam tu promiſeris, 
ideoque fas eſt me meas probationes prius 
producere; eccas ipſas, in curia adſunt, & 
ego illis prior frui poſtulo. Reus ad haec 
reſpondebit, Ego rem meam per cuſtodes 


legitimos defendo; & certi juris eſſe affir- 
mo, quod aequius ſit ut ipſe rem meam 
per cuſtodes legitimos defendam, quam ut 


* 
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ddy wedais i [ al. innau, J.] nyd rhaid i 
minnau Cal. ym', J.] wrth yr un o naddunt 
[al. honunt, F.] hwy; o's tithan a watta 
yn etbyn Lal. watta yr hyn, F.& 8.3] a 
ddywedais i, minnau a ddodaf ar y Gyf- 
raith ddylyu o hanafi Cal. honafi, 7. & S. 3. 
al. bodo, K. 4. al. y dylyaf, 7 DR.) N 
ddwyn fy nghadernid ar yr hyn a wedych 

[ al. wettych, J. al. ddywedych, F. 4. al. 
ddy wettych, 7D R. ] di o'r ddau hynny 
Lal. hyn: F. © 8.3.] Y Gyfraith a ddy- 
waid, Pa le bynnag y bo rhaid i ddyn 
ddywedud Achwysjon Ca“. Achwyſon, F, 
$.3. © 7 DE.] yn y Gyfraith [y gyd a 
Defnydd y Gyfraith, . 4.] fod yn rhaid 
iddaw yntau [ al. ef, F. & F. 4.] brofi yr 
Achwysjon Ca“. Achwyſon, J. F. 3. © 
5 DR.] fal y profo [ al. profer, C. 4. ] y 
Defnydd. Defnydd ei Gyfraith yntau yw, 
Bod yn eiddaw ef y da; ac Achaws ei 
Gyfraith yntau yw. Dwyn y da [yn ang- 
hy freithjawl ac, J. & $.3.] yu anghyfarch 
[i ganthaw, 7. al. i gantaw. F. 3] Ac 
wrth hynny y dyly yntau Geidweid ar fod 


yn eiddaw y da | a/. fod y da yn eiddaw 
ntau, F. 4. al. Geidweid i gadw perchen- 


nogaeth, bx © . 3.] ac Y dyly Wybydd- 


jeid ar ryddwyn y da yn anghyfarch [a/. 


anghy freithawl, J.] i ganthaw [ a. gan- 
raw. F. 3z. © 7 DR.] O's gwadu a wna 


yr Amddiffy nnwr Cad. O's ef a ddywaid 


yr Amddifiynnwr (yna, F. 3.) gwadu, 
J. $8.4. © F DR.] yr Anghyfarch, 
mwynhaer prawf yr Hawlwr : O's addef a 


wa yntau, adferer [a/. adfered, J. F. 2. 


S . 4.] yr Anghyfarch drachefn. 66 O's 


ef a ddywaid yr Amddiffynnwr, Djoer, 
heb efe, geni a meithrin i mi yw [al. yw 


i mi y da, F. 4. © FDR.] hwn Lal. hwnnw, 


7 DR.] ac er [al yr, J.] pan aned erjoed 
y mae efe ar fy mherchennogaeth i hyd 
heddyw Cal, ac nyd aeth i ar fy mher- 


chennogaeth yr pan aned hyd heddiw, &. 4.] 
ac i gadw [bod yn wir, 7. S. 3. C. 4. G 


DR.] a ddywedaf finnau [al. ddywedafi, 
y, J. S. z. ] mae i mi ddigawn o Geid- 
weid. Cal. Wybyddjeid, S. 4. © 7 DR 


dilys. Vna mae jawn i'r Hawlwr [AL. Jawn 


yw i'r Hawlwr yna, FJ. F. 3. S. 4 © 7 DR.] 
ddywedud, Djoer, heb efe, cynt ydd addew- 
ais i [y, J.] prawf, nog ei haddewaiſd di 
[al. no thydi, J. & F. 3.] ac wrth hynny 
y dylyaf finnau [ a2. 'innan, 7. al. i, F. 3. 


al. y dywedaf innau y dylyir, . 4.] eu 


mwynhau hwy [a/. hwynt, H. 4. ] yo gyn- 


raf, ac yu y Maes [al. lle, J.] y maent, 
a minnau a fynnaf eu mwynhau hwy i'th 
den di. Djoer, heb yr Amddiffynnwr, 
yn gwarchadw y [al. fy, J. G . 3. ] mau 
ydd wyfi trwy [al.drwy, F. 3. Geidweid 
deddfawl; ac ar y Gyfraith y dodafi fod 
yn jawnach i mi gadw y Lal. fy, J. GS. 3.] 


mau gennyf trwy Geidweid deddtawl, nog 


i ti 
16 
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i ti ddwyn prawf ny ddylyych [ al. ny's 
dylyych, 7D R. al a'r ny ddylyant, & 4. 
al. annylyedus brawf al. prawf annyly- 


edus, H. 3.) herwydd Cy fraith, J.] arnafi. 


Djoer, heb yr Hawlwr, Prawf a addewais 
i ya y lle ydd oedd gyfreithjawl i mi ei 
addaw [-yn gyntaf, S. 4] ac ar y Gyfraith 
y dodafi, yn [y lle, 7. 8.3. © 7 DE.] 
ydd addawwyfi brawf cyfreithjawl [Lal. 
cyfreithawl, J. S. 3. © F DR.) yn gyataf, 
ddylyu o hanaf [ al. honaf, J.] finnau ei 
fwynhau ef [4/. eu mwy nhau wy, F.] yn 
gyntaf. V Gytraith a ddy waid [yna, DR.] 
yn [y lle, J.] y dyrchafo dau ddyn ddau 
brawf, prawf cyfreithjawl Lal. cy freithawl, 
F. . 3. F. 4. S 7 DE.] ac arall anghyf- 
reithjawl Cal. anghy freithawl, J. C. 3. F. 4. 
S 7 DR. cyd [al. cyn, 8. 4. ] dyrchafer 
yr anghyfreithjawl [a/ anghyfreithawl, 
F. 4. S7 DR.] yn y blaen, panyw y 
prawf cyfreithjawl [ a/. cyfreithawl, 7. 
S.3.$.4. S 7DR.] y ſydd jawn ei fwyn- 
hau yn gyntaf, o [Lal. or, J.] bydd y def- 
nyddjeu yn y maes; ac ony bydd [| al. 


| byddant, F. 4. & FDR.] mwynhaer y 


rhai cyntaf a addawwyd, can nyd jawn 
annod parodrwydd wrth amharodrwydd. 
. Cyfreithjawl oedd pob un o'r ddau brawf 


hynny, ac eisjoes Lal. ac ony bydd, bar- 


ner oed cyfreithawl, cyd boed parodrwydd 
al. bai barodrwydd, G. 3.) yr Hawlwr ya 
y Maes ; cyd boed (cy freithawl pob un, 
cyfreitholaf yw y diwethaf, canys, J. 


yr arddelw cyfreithawl a wnaeth yr Am- 
ddiffynnwr a beris fod yn ddir i'r Hawlwr 
wadu, ac yna ydd Cal. yr, FDR.] ym- 


chwelws | al. ymchoelws, J. az. amchoe- 


les, F. 4. al. ymchoeles, FDR. al. ym- 


hocles, F. 3.] y prawf i gan yr Hawlwr 
yn eiddaw yr Amddiffynnwr; a honno a 


TE elwir yn [al. X, FDR.] Gyfraith atgas, : 
lef v Cy fraith atgas, pa [al, ÞY» 5.4.4 * 
bynnag y dycco C4 ydd ymchoelo, F. 4. 


yr Cal. ple bynnag ydd ymchwelo i'r, 
DR.) Amddiffynnwr y prawf i gan yr 
Hawlwr ya [ei, S. 3. G 9.4. ] eiddaw ei 
hun, [honno yw Cyfraith atgas. F. 3. J 
Cyſdal Cel. Cauys, J. lege Canys cyſdal!] 
yw hynny ag ymchwelud [a. ymchoelud, 
F. 3. F. 4. G7 DR.] y Gyfraith yn ei 


gwrthwyneb, ac with hynny y gelwir hi 


yn Gyfraith atgas [a/. X Gytraith atgas y 
gelwir. F. 44 „ 

67 O derfydd i ddyn holi peth o Ang- 
hy farch i arall, a mynnu dyfod yr Anghy- 
farch drachefn i'w warchadw ef, ac o 
bydd [ al. or bai, J. S. 3 S7 DR.) a 
amheuo [al. amheuai, J. F. 4. S7 DR 
ddwyn y peth [al. y da, F. 4.] yo anghy- 
farch [al. ac, J. 3.] addaw prawf; gwad 
neu arddelw y ſydd raid i'r Amddiffynnwr. 


Obs gwadu a wna, gader [/. gatter, J. S. 3. 
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tu probationes non legitimas, quas Lex non 
permittit, contra me produceres. Actor 
tunc replicabit, Ego probationes producere 
prior promiſi, in loco ubi per legem pro- 
mittere debui; & certi juris eſſe affitmo, 
cum prior promiſerim me producturum pro- 
bationes legitimas, quod illis frui prior de- 
beam. Lex dicit quod ubicunque duo ho- 
mines duas probationes producere promi- 
ſerint, unam legitimam, & alteram non le- 
gitimam, licet non legitima prius promit- 
tatur, ibi probatione legitima prius uti ae- 
quum eſt, ſi probationes ex utraque parte 
in curia praeſentes fuerint; ſin aliter, pro- 
batione prius promiſſa utendum erit, cum 
iniquum fuerit paratam partem differri ideo 
quod altera fuerit imparata. Harum pro- 
bationum utraque erat legitima, & licet u- 
traque legitima fuerit, ultimo tamen pro- 
miſſa eſt maxime legitima; exceptio enim 
legitima quam Reus propoſuit, negationem 
interponendi cauſſa fuit Actori, & tunc 
probandi praerogativa ab Actore in Adver- 
ſarium ſuum transferebatur: Dicitur autem 
Exceptio vel Judicium praepoſterationis. 


67 Siquis ob rem ſe inſcio ablatam litem 
alicui intenderit, & illam ſibi reſtitui velit, 
& teſtes producere promiſerit, qui rem iſtam 
ſe inſcio ablatam fuiſſe probabunt, ſiquis 
contra dixerit; Reo negationem vel ex- 
ceptionem interponere neceſſe erit. Si ne- 
gationem interpoſuerit, Actori probationes 


ſuas 
58 
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ſuas adhibere licebit: 68 Sin Reus hoc 
modo reſponderit, Ego certe ad actionem 
a te modo intentatam non teneor reſpon- 
dere; rem enim quam dicis me, te inſcio, 
abſtuliſſe, tua cum venia abſtuli & abduxi; 
quod, ſi verum eſſe negaveris, plena pro- 
batione-confirmare paratus ſum ; ideoque 


cetti juris eſſe affirmo, quod res iſta, quam 


tua cum venia abſtuli & abduxi, tibi ac ſi, 
te inſcio, ablata fuiſſet (nulla enim res, 
inſcio domino, aufertur, niſi & illo invito 
auferatur) reſtitui non debeat niſi cum 
conſenſu meo & venia, cum illam legitimo 
modo a te acceperim, & illud probare pa- 


ratus ſim. Si Actor id negaverit, Reo 


probationes ſuas adhibere licebit; & ſi 
exceptionem ſuam probaverit, res de qua 
quaeſtio eſt apud illum manebit; ſin aliter, 
Actori reſtituitor. 69 Sed ſi Actor tunc 


replicaverit, Teſtor Judices & Optimates, 
quod tu me modo vindicem tuum feceris, 
qui aſſererem te rem iſtam cum meo con- 


ſenſu & venia abſtuliſſe, & certi juris eſſe 
aſſero, quod ſoluta mihi optio ſit eligendi 


num te defendam, necne; certi juris etiam 
eſſe aſſero, quod teſtis nullus erit admiſſus 


contra vindicem, & quod teſtimonium quod 
tu pollicitus es contra me, ſit teſtimonium 


nihili, cum optio mihi facta ſir eligendi 2- 
trum velim an te defendam necne, te autem 
defendere recuſo ; & certi juris eſſe aſſero, 


cum vindex tuus te defecerit, quod res de 


— 


ad Ls Wanrticat Lin V. 


S.4 © 7 DRK. ] y prawf ir Hawlyr : 
68 O's ef a ddywaid yntau yr Amddi- 
flynnwr [yna, F. 3. G 7 DR.] Djoer, heb 


efe, ny ddylyafi dy atteb di am yr hawl 


pu wyt ti ya ei holi i mi [Lad di o'r hawl 
10000; J. F. 3. G $.4.] ſef achaws yw, 
y da a ddywedy di arnaf fi ei ddwyn yn 
anghyfarch [i gennyt ti, F. 3. F. 4. G 
7 DR] dy fodd di a'th gannjad Cal. gan- 
nad, J. al gennad, 7 DR.] a fu i mi i 
ddwyn y da hwonw ac i'w gychwyn [ /. 
gychwynnu, G. 4. © 7 DR.] ac od amheuy 
di hynny, Ly, J. © 7 DR.] mae i mi 
ddigawn a'i gwyr [ al. a wyr, J. F. 3. G 
DR.] fod yn wir a ddywedais i Cal. 


_ ddywedafi, F. F. 3. © S. 4.] ac ar y Gyt- 


raith y dodafi [ am, . 4.] y da a ych- 
wynnwyd [ a/.gychwynnais innau, 7 RI 
gan dy fodd di a'th gannjad [al. gannad, 7. 
al. gennad, 7D R.] na ddyly [y da, S. 4.] 
hwanw ymchwelud [A, ymchoelud, F. G 
5 DE. al. ymhoelud, C. 3.] ith warchadw 
di dra ei peſn Lal. drachefn ym mraint 
Anghyfarch, can nyd Anghyfarch onyd o 
anfodd, J.] namyn gan fy modd innan 
Lal. i, J.] a'm cannjad JCal. cannad, F.] 
canys cyfreithjawl Lal. cy freithawl, J. F. 3. 


87 DRI y doddyw Lal. doeth, DR. 


i gennyt [y da, 7. & F. 3. ] a bod i minnau 
L/. mi, J.] ddigawn a'i gwyr [al. a wyr, 
7.8.3. © 7DR.] fod yn wir a ddywed- 
ais i [al. ddywedaf, 7 DR. al. ddywedafi. 
J. S $.3.] -O's gwadu a wna yr Hawlwr 
Dyna, F. 3.] gader [ al. gatter, 7. G 7 DR.] 
y prawf i'r Amddiffynnwr; ac o ffynna 
Cal. ffynnja, F. 3.] y prawf iddaw, tricced 
Lal. trig jed, F. 3. © 7 DR.] y da ganthaw 
Lal. gantaw; F. 3. 7 DR.] ac ony ffyn- 


na [ al. ffynnja, F. 3. J y prawf, adferer 


Lal adfered, J. F. 3. © F DR.] y da dra- 
chefn i'r Hawlwr. 69 O's ef a ddywaid 


yr Hawlwr Pyna, 7.] Djoer, heb efe, i'c 


Fngneid (41. Yneid, J.] a'r [ al. ac ir, 


finnau [4 
Gyfraith, J. F. 3. G 7 DR. ] yo y [ a7. 


75K. ] Gwyrda y tyſdaf fi ryddaly o 


hanawti [ al. honati, 7. F. 3. & 7 DR.] 
arwaeſaf o hanof fi Cal. honafi, J. F. 3. G 
7 DR.] o fod fy modd i a'm cannjad [a/. 
cannad, J.] i gychwyn y da hwn [ a7. 
hwnnw, 7DR.) ac ar y Gyfraith y dodaf 
fi fy mod i yn wr dewis ai mi a ſafwyf 


Cytty, J. F. 3. © DR.] ai mi ny ['s,S. 3.] 
 latwyf; a hefyd ar y Gyfraith y dodaf fi 
[al. a hynny hefyd a ddodaf ar y Gyfraith, 


J.] na ddyly tyſd ar arwaeſaf Lal. waeſaf; 
S. 3. © FDR.] ar dyſdjolaeth a adde- 
waiſd di ei dwyn Cal. a ddywedaiſd di, 7. 
S 7 DR.] arnafi, ei bod yn anolo, can 
wyf wr dewis, a minnau a ddewiſaf ballu i 
ti; ac ar / Gyfraith wrth hynny y dodaf 

Ac wrth hynny y dodafi ar y 


n, 7 DR.) ballo dy arwaeſaf ytty, ddy- 
yu o honaf finnau [ al, y dyly, J DR.] 
. ddyfod 

| 1 


ddyfod y da tra ei BY Lal. drachefn, F. 
$.3.9 7 DR. attafi, 7 D.] ar y braint 
y bu are ac wrth a ddywedais i, ydd 
archafi frawd yr e [ al. Vneid, F. 
al. Vngnad, 7 DR. al. y Brawdwr. 
$.3.] O's tewi a wna yr Amddiffynnwr 
[yna, F. 3. J yn erbyn hynny, barner y 
da drachefn ar y braint y bu gynt [ir 
Hawlwr, 7. G S. 3.] a bid anolo y dyſd- 
jolaeth ar yr arwaeſaf, can nyd aethpw yd 
yn ei erbyn. 70 O's ef a ddywaid yr 
Amddiffynnwr [yna, 7.] Djoer, heb efe ; 
ym mhen [al. ar, J. & F. z.] yr Yngneid 
Lal. Yneid, a'r Gwyrda, J. & F. 3. al. Vng- 
nad, 7 DR.] am gwrandewis i Cal. gw'ran- 
dawawdd, J.] yn datcanu fy nghyng- 
bawſaeth [L vghynghawſedd, J. F. 3. 2 
 7DR.] y dodafi hyd na ddodais i na 


choll na chaffael ith ben di, nac edfryd 


nac addaw o hanafi [44 honafi, F. G K. 3. 
dy fod Cal. dy ddy fod, 7 DR.] yn arwae- 
ſaf, eithr [al. dieithr, 7. al. namyn, C. 3.) 
gyrru o hanafi [a4 honafi, J. S. 3. © 7 DR.] 
arnati bei drwg bei da [al. bei da bei drwg, 
. 3. J gennyt, fod dy fodd a'th gannjad [a/. 
genund, 
wyn y da hwnnw (4. bwn; J. F. 3. & 
7 DE.] ac ar y Gyfraith y dodafi [ al. 
finnau, 7 DR.] yn y lle nyd enwyf fi 
dydi [al. di, 7 DR.] yn arwaeſaf, ac nad 
addawwyf dy fod [Lal. dy ddyfod, 7 DR.] 
nad wyt arwaeſaf dithau [Lal. na chyngain 
na cholli na chaffel C. chael, F. 3.) o fraint 
(yr, F. 3.) arwaeſaf i'th ben; J.] a [chan 
nid ( al. nad, J.) wyt arwaeſaf dithau, 
7 DE.] minnau a WY CRY dylyaf fin- 
nau fwynhan fy [ al. fi gaffel (al. innau 
gael, F. 3.) mwy nant o'm, F.] 
nys cyfreithjawl [a/. cyfreithawl, J. & G. 3. 
W, 7. © 7 DR.] fy arddelw : Ac wtth 
hynny minnau a fynnaf frawd i gan yr 


Yngneid [al. Yneid, J. al. Vnad, 7 DM. 
wrth a ddy wedais. Ac yna y mae jawn i'r . 
Vngneid ar Gwyrda [al. Yneid, J. fyned 


ar neilldu i gym'ryd eu cof, yr hyn a fo 
digawn o naddunt [al. fo dogn o Gyfraith, 


J. Sz. with edfryd a addewis [al. y- 


enwis, J.  $.3.] efe yr Hawlwr Lal. yr 
Hawlwr ef, FDR.] yo arwaeſaf, neu a'i 
Cal. ai ny's (al. na's, F. 3.) J.] henwis 


Cal. enwis, F. 3.] ac o's adferant na's adde- 


wis ac na's enwis [yn arwaeſaf, J. G . 3.] 
barner iddaw fwynhau ei Wybyddjeid 
[ al. Brawf, J. G . 3. al. ar fod ei fodd 
a'i gennad yn cychwyn y da; J DR.] ac 


0 [ al. Or, 7. J flynna Lal. ffynnja, . 3.1 


iddaw, barner ei warchadw iddaw [Cad. y 


da i'w warchadw ef, 7 DR.] heb garddy- 


chwel arnaw. 71 Rhai a ddywaid am 

rhyw ddadlau hwn [ a#. hwnnw, 7 DR. ] 
pa le bynnag y daljo dyn arddelw Cal. 
arwaeſaf, 7 DR.] o arall, ony['s, S. 3.] 
ſaif iddaw ei arddelw o'i fodd, hyd na 


LI B. V. LEOES WALI IAE. 


J. F. 3. S 7 PR.] wrth gych- 


no jure poſſidenda. 


prawf, ca- 
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qua quaeritur, in antiquum ſtatum mihi 
reſtitui debeat ; & de his quae nunc allega- 
vi peto ut Judices pronuntient. Si Reus 
ad haec nihil dixerit, res litigata in anti- 
quum ſtatum Actori adjudicabitur, & teſti- 


monium contra vindicem irritum erit, cum 


nemo illi contradixerit. 70 Sed ſi Reus 
hoc modo replicaverit, Teſtor Judices & 
Optimares qui audi verunt me quando ex- 
poſueram cauſſam meam, me illam tibi in 
totum non commiſiſſe, nec te vindicem 
meum facere promiſiſſe, ſed litem in te no- 
lentem volentem intendiſſe, & contendiſſe 


quod res iſta tua bona cum venia ablata 


fuerit; & quandoquidem ego te pro vindi- 


ce non nominaverim nec promiſerim, certi 
juris eſſe affirmo, quod vindex non ſis ob 


quem cauſſam amittere vel obtinere de- 
beo; & cum vindex non ſis, probationes 
meas producere licere mihi dico, cum ex- 


ceptio mea fuerit legitima: Ideoque de his 


quae nunc allegavi, peto ut Judices pro- 


nuntient. Judices & Optimates tunc ſe- 


ceſſionem facient, & inter ſe examinabunt, 
num Reus Actorem pro vindice ſuo nomi- 
naverit, necne; & ſi comperiant quod nec 
eum promiſerat nec nominaverat, ſenten- 
tiam dent ſecundum illum, nempe ut pro- 
bationes ſuas producat, & ſi firmae fuerint, 
res de qua quaeritur, illi adjudicabitur ple- 
71 Sunt qui dicunt 
ubicunque in hujuſmodi cauſſis aliquis ex- 
ceptionem propoſuerit qua vindicem pro- 
ducere poſſit, ſi vindex pro illo volens non 


ſteterit, 


8 
ſteterit, quod nec teſtimonia nec probatio- 
nes contra vindicem valebunt, fed illi ne- 
gare id quod diremturus eſt, vel voluntario 
confirmare permittetur. Lex autem ſtatuit 
de omnibus quibuſcunque ultima deciſio 
cauſſae committitur, ſive Fidejuſſores fue. 
rint, ſive Teſtes, ſive pacti conventi Teſ- 
tes, ſive Vindices quos aliquis arceſſiverit 
ad amovendum a ſe malum, vel Vindices 
qui promiſerint rem Jitigatam in ſe ſuſci- 
pere, & Reum ſecurum praeſtare a damno 
cujus accuſatur, ſive Cuſtodes quos quis 
producere promiſerit in loco in quo teſti- 
monium dare debuerint, quamvis hi produ- 
centem omnino defecerint, quod nihil contra 
illos valebit, tantum permittuntor denegare 
quod illis commendatur: Sed in omnibus 
aliis exceptionibus ubi quis negat id quod 
ei committitur, teſtes producere licebit, ut 
in cauſſa praedicta, ubi rem de qua lis in- 


tentata eſt, cum venia & licentia Actoris 


ablatam fuiſſe a//egarur, = 


LEG E S W a L LA A BK; 


by. 


Lis V. 


ddylyir mwynhau arnaw na thyſdjolaeth 
[ al. thyſdoljaeth, 7. F. 3. G 


F DR.] na 
phrawf, namyn gadu iddaw wadu a ddoder 
Lal. ddotter, DR.] yn ei ben, neu yntau 
a'i haddefo o'i fodd. Y Gyfraith eisjoes 
Lal. eiſoes, F. 4.] a ddywaid, pa le Lal. Ar- 
ddelw, 7. $.3. 7 DE.] bynnag ny [al. 
a, 7 DR.] ddotter coll neu * yn ei 
ben, megys Mach, neu Dyſd, neu Am- 
modwr, neu Arwaeſaf y dotto [al. a ddot- 
to, . 3. al. a ddycco, J.] dyn [ei, F. 3. G 
5 DR.] arwaeſogaeth yn ei ben i'w gad 
rhag [y, J. © $.3.] drug, neu Arwaeſaf 

a addawo gym'ryd drwg o law dyn, a 


myned [y rhyngthaw [LA. rhyngtaw, H. 3. 


al. rhyddaw, 7 DR.] a'r drwg a yrrer ar- 
naw, neu ynteu Ceidweid [ af. Geidweid, 


. 3. J o [al. od, J. F. 4. G7 DR.] adde 


wir yn y lle y dylyoent [al dylyon, S. 3. 
al. dylyont fod, 7 DR.] cyd pallo y rhyw_ 
wyr hynny achlan, ny ddylyir arnaddunt, 


namyn gadu iddunt | hwy, F. 3. ] wadu a 
ddotter arnaddunt; ac wrth hynny pob 


Arddelw arall o'r y gyrrer peth arnaw, 


72 Siquis portionem fundi actione de 
fundo inter fratres, vel conſobrinos, vel 
conſobrinorum filios dividundo petierit, 
fundum ipſum adeat oportet, & ibi jus ſu- 
um exponat, dicatque vel quod ſit pro- 

8 vel quod alio aliquo modo jus 
habeat, & quod nunquam obtinuerit por- 
tionem iſtius fundi ſibi debitam; & ſiquis 
neget eum eſſe proprietarium, is jus ſuum 
idoneis teſtibus ſe probare poſſe affirmet, & 
ſiquis eum partem ſuam iſtius fundi habuiſſe 


aſſeruerit, ſe contrarium poſſe probare teſ- 
timoniis eorum qui certo ſciunt ſe nullam 
partem habuiſſe: Si partem fundi iſtius illi 


deberi non denegetur, aequum eſt ut Reus 
fundum cum illo dividat; ſin denegetur, 
Actori cuſtodes & teſtes conſcios adhibere 
licebit. 73 Sed ſi Reus replicaverit, Certe 
non nego te quondam hic fuiſſe proprieta- 
rium, ſed tu dudum domicilium & compen- 
ſationem vice ejus partis accepiſti, & por- 
tione iſta quae ad te pertinebat contentus 
abiiſti, & eandem nunc poſſides; quod, ſi 
negaveris, ſufficienter probare poſſum, & 
cum totum quod ad te pertinebat jamjam 
acceperis, certi juris eſſe aſſero aliquid am- 
plius a me tibi non deberi. Si Actor id 


fatcatur, portione quam olim obtinebat, 


contentus eſto; ſin neget, producat teſtes 


o's gwada, ef a ellir ei brofi arnaw, megys 


Vr hyn ryddywedaſam ni uchod fod bodd 


a channjad yr Hawlwr i gychwyn y da y 


mae [al. ydd oedd, 7 DR.] yntau ya ei 


holi eilwaitn. e NR 

72 O derfydd i ddyn holi Tir a Daear o 
Gy fran Brodyr, neu Gefnderw, neu Gyfyr- 
dderw, jawn yw dy fod Cal. doed, . 4. ] ar 
Tir, a dywedud o hanaw ef [al dyweded, 
F. 4.] ei hawl herwydd y dylyo, ai o'i fod ef 
yn Briodawr, ai o'i fod yntau yn Ddyledawg 


arall, ac na rygafas ran o'r tir hwn erjoed 


[Lal. ai o'i fod ef heb ran o'r Tir hwanw, 
$.4.] ac o ſydd a amheuo iddaw Cal. ac o 
bai neb a amheuai, &. 4.] ci fod ef yu Bri- 
odawr ; fod iddaw ddigawn a gatwo ei 
Briodolder; ac o ſydd a ddywedo Cal. ddy- 
waid, F. 4.] rygaffael rhan o hanaw, fod 
iddaw ddigawn a'i gwypo na's rhygafas 

[al. a wypo ei fod heb ran yna. F 47 


Ony wedir ei fod ef yn ddyledawg | al. _ 
ddyl edawg, $.4.] ar gyfran o'r Tir hwn 


Lal. hwnnw, F. 4.] jawn yw cyfran [ «/. 
cyfrannu, F. 4.] ag ef; o gwedir yn ei 
erbyn, jawn yw mwynhau ei Geidweid 


yntau a'i Wybyddjeid. 73 O's ef a ddy- 


waid yntau yr Amddiffynnwr, Djoer, [heb 
efe, K. 4.] ny wadafi dy ryfod di yn Brio- 
dawr ymma ; eisjoes, heb efe, ty a thal a 
gefaiſd di am y lle hwn, a thithau a'i cym- 
meraiſd [ef, $.4.] a hwnow y ſydd gen- 
nyt; ac od amheuy di hynny, [y, C. 4. 
mae i mi ddigawn a'i gwyr [fod yn wir a 
ddywedaf, F. 4.] ac ar y Gyfraith y dodaf 
ſinnau wrth rygaffael o honawti [ 44. ho- 
noti, F. 4.] dy gwbl, na ddy ly dit hau [a. 
ddylyut tithau, . 4. ] i mi ddim. Od a- 
ddef yr Hawlwr hynny, bid ar a gafas; 
o's gwada [al. gwatta, F. 4.) yntau, mwyn- 
1 haer 

1 


Liz. V. 


haer Gwybyddjeid yr Amddiſfynnwr. 
4 O's ef a ddywaid yntau, Djoer, heb 


dud fy mod yn ddyledawg { al. ddylyed- 
awg ar y Tir, S. 4.] ac na rygefais ran; 
ac o bai a amheuai fy mod yn ddyledawg, 
fod i mi ddigawn [Ca gatwai fy mod yn 
ddylyedawg; ac o bai ammau fy mod heb 
ran o'r Tir hw nnw, fod ym' ddigawn, C. 4. 
a wypai na rygafas [¶ectius rygefais] ran 


F. 4. ] ac nyd fy rhyfod [ al. mod, C. 4.4 
yn briodawr [Ca. rhybriodawr, F. 4 gyn 
a ddodais i ym mhen fy Ngheidweid [a/. 
ar Geidweid, H. 4.] namyn fy mod (i, C. 4.7 
yr awr hon; ac y fet achaws ydd wyf, 
wrth na rygefais [al. wrth fy mod heb, 
F. 4.] ran o hanaw [a. honaw, &. 4.] ac 
ny wedaiſd dithau ty mod [i, 5. 4] yn 
briodawr, ac ar y Gyfraith y dodafi nad 


lleſdair arnaf fi yr Arddelw ryddywedaiſd 


di, i fwynhau fy Nhyſdjon [a. Nhyſdon, 
F. 4.] am Ceidweid. Y Gyfraith a ddy- 


waid, yn y ddylyo [al.yn y dydd ydd 


holo, FJ. 4.] dau ddyn beth trwy Dyſdon a 
Cbeidweid, o chwbl wedir yn ei erbyn, 
dylyu fwynbau ei Dyſdjon | ad. y dylyir 


mwynhau y Tyidon, F. 4.] o bydd Hawl 


y dylyer dodi Tyſdjon [al. Tyidon, S. 4.] 
neu Geidweid arnai. Od addefir yr ymad- 
rawdd, a cheisjaw [ ad. cheilaw, H. 4.] difa 
yr Hawlwr Lal. Haw], S. 4. trwy Arddèlw 
cyfreithjawl arall, ofer yw y Tyſdjon Cal. 
I yſdon, F. 4.] yna, can ys ydyW [al. can 
yttyw, K. 4. J y dyn ei hun yn addef yr 
hyn ryddoded arnaw, ac wrth hynny nyd 
[rhaid, F. 4.] prawf arnaw. Imma ny 


rywadws yr Amddiſtynnwr | af. y Ill, 


F. 4.] yr hyn ryddodes yr Hawlwr arnaw, 
ſef oedd hynny, ci fod ef yn wir briodawr 
[ac ny's addetwys namyn ei ryfod ef yn 
Vir briodawr, F. 4.] gynt, ac wrth hynny 


[nad cwbl addef hynny, C. 4.] y dywaid 


Lal. medd, Gs. 4.] Cyfraith, [a, &. 4.] dylyu 
_ o'r Hawlwr fwynhau ci Dy{djon CLA“. Dy1- 
don, S. 4.7] ac o byddant ſafedig, ddylyu 
rannu ag ef yr amryſon : A phei tyſdai yr 


Hawlwr na wadwyd yr hyn ryddywawd, 


ac erchi brawd wrth hynny, nyd ocdd raid 
iddaw Cal. ir Hawlwr, C. 4.] wrth Dy{djon 
eraill namyn, can ny wadwyd a ddywawd 
efe rhag bron Yogneid ; rhannu ag ef a 
ddyly yntau. 73> bee 

75 O derfydd i ddyn holi Tir a Daear 
o Gyfran, a dywedud ei fod yn Briodawr, 
a dylyu rhan [a/. ac y dylyai ran; F. 4.] 
ac o bai a ['i, H. 4.] hamheuai hynny, fod 
iddaw ddigawn a'i gwypai : A dy wedud 
o'r Amddiffynnwr, Djoer, heb efe, ny ddy- 
| lyaf fi dy atteb di [heddyw, 9. 4. J am yr 
Hawl honno, ſef achaws yw, myfi a ren- 


nais a thydi [ a. thi, S. 4. gynt, ac y 7 


efe, dechrau holi a wneuthum i, a dywe- 


o'r Tir hwn [A wypai fy mod i heb ran wy 
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conſcios ſuos Reus. 74 Sed, ſi regeſſerit 
Actor, Ego certe litem quando, primo in- 
tendi, aſſerebam me jus partiarium in ſun- 
dum iſtum habere, ſed pattem meam 'non- 
dum accepiſſe; & ſi depegaretur me eſſe 
proprictarium, id fatis probare potuiſe; ſi 


denegatetur etiam partem hujus fundizme 


non accepiſſe, ſatis probare poſſe me nul- 
lam partem accepiſſe; non autem olim pro- 
prietarium fuiſſe cuſtodibus commiſi, ſed 
quod nunc ſim; & quod proprietarius nunc 
ſim, hoc modo probare poſſum, & quia 
nunquam accepi partem meam, & quia tu 
non denegaveris me eſſe proprietarium, 
ideoque certi juris eſſe, afſero quod excep- 
tio quam interpoſuiſti, non impedit quo- 
minus teſtibus & cuſtodibus meis utar. 


Lex ſtatuit 2 tali caſu ubi quis jus ſuum 


in rem aliquam per teſtes & cuſtodes pro- 
bare promittit, & Reus id omnino dene- 
gat, ut Actor teſtes producat, ſi cauſſa fir 
ejus naturae ut teſtes vel cuſtodes admit- 
tat. Si allegatio- Actoris agnoicatur, & 


Reus eandem elidere conetur per aliam ex- 
ceptionem legitimam, teſtes producere ne- 


ceſſe non cit, Reus enim ipſe actionem illi 
intentatam confitetur, ideoque probatione 


non opus eſt. In, hoc caſu Reus non ne- 


gavit id de quo Actor litem illi intendebat, 


nempe, illum eſſe verum proprietarium, 


nec quidpiam agnovit niſi quod olim vęrus 
proprietarius fuerit, ideoque cum totum non 
agnoverit Reus, Lex Actori teſtes ſuos ad- 
hibere permittit, qui fi firmi fuerint, illi 


pars ſua vei litigatae adjudicabitur: Et {i 


Actor Judices teſtatus fuerit id quod aſſe- 


rebat denegatum non fuiſſe, & judicium 
ideo petierit, ei non opus eſt alio teſtimo- 


nio quam quod allegatio ejus coram Judi- 
cibus non fuerit denegata, ideoque cum illo 


dividere Reus compelletur. 


75 Siquis de fundo dividundo actionem 


inſtituerit, & ſe eſſe proprietarium aſſeruerit, 
& propterea ſibi partem deberi, quod, ſi de- 


negatum fuerit, probare paratus eſt; & 
tunc replicaverit Reus, Ego certe ad actio- 


nem a te modo intentatam non teneor re— 


ſpondere, dudum enim fundum hunc tecum 
diviſi, & partem tuam etiamnum poſſides; 


quod 
FT 


err 
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quod, fi denegaverie, ſufficienter probare 
paratus ſum. Si id fateatur Actor, por. 
tione quam olim obtinebat, contentus eſ- 
to; ſin negaverit, Reo teſtibus conſciis ſuis 
ati licebit, qui fi firmi fuerint, Actor con- 
demnabitur. 76 Sed ft inſtiterit Actor, 
Certe non abnego id quod mecum diviſiſti, 
jugerum nempe vel duo jugera, vel dimi- 
dium jugeri (prout factum fuerit) ſed de 
hac Rhandira, vel de hiſce duabus Rhan- 
diris, partem nullam accepi, quod mani- 
feſto probare paratus ſum ſi denegetur. Si 
hoc confiteatur Reus, cum Actore dividat; 
ſin neget, teſtes conſcios producet Actor, 
qui ſi ſteterint, Reus condemnabitur. 


77 Siquis petierit partem fundi, illamque 
ad ſe pertinere aſſeruerit, idque, ſi denege- 


tur, ſe ſufficienter probare poſſe affirmave- 


rit, & reſponderit Reus hoc modo, Ego 
certe ad actionem a te modo intentatam 


reſpondere non teneor, dudum enim fun- 


dum iſtum tecum diviſi, & ſi id negaveris, 
diviſores appello, qui /tzunt me olim te- 
cum diviſiſſe, & tuam partem te etiamnum 
poſſidere; ideoque neceſſe non habeo tecum 
iterum dividere. Si hoc agnoverit Actor, 
ſtent omnia loco quo fuerint; ſin autem 
negaverit illos fuiſſe diviſores inter illos 
conflitutos, fiat partitio; Reus enim cauſ- 
ſam in totum diviſoribus dirimendam non 


commiſit, neque diviſores inter teſtes con- 


ſcios ſunt recenſendi, quoniam nemo teſtis 
conſcius eſſe poteſt de re quam ipſe fecerit; 
& illos diviſores antea affirmaverat Reus 
diviſiſſe praedia litigata inter utraſque 
**” 5 : 


78 Siquis directam commodati actionem 


alicui intendere velit, hoc modo agat opor- 
tet: Rem, quam nominare * eſt, a- 
licui commodatam fuiſſe affirmabit, quod, 
ſi denegetur, manifeſto probare poſſit: Si 


id agnoverit Reus, commodatum reſtitui 


aequum eſt; fin negaverit Reus, allegatio- 
nes ſuas Actori probare licebit. 79 Sin 
regeſſerit Reus, Ego ad actionem a te mo- 
do intentatam reſpondere non teneor, res 
enim quam commodatam mihi fuiſſe con- 
tendis, tibi reſtituebatur a me, prout lex 
requirit, lite omni immunem ; ideoque 
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17 hanherog, F. 4 ] neu yr byn a fynno 
e 


thaw [al. rhyddaw; F. 4.] ef a'r 


LI B. V. 


mae gennyt dy ran; ac od amheuy di 
hyony, mae i mi [a. fod iddaw, &. 4. 
ddigawn ai gwyr | al; ai gwypai:' S. 4.1 
O's addef a wna yr Hawlwr hynny, bid 
ar a gafas; o's gwada [al. gwatta, F. 4. 
yntau, mwynbaer Gwybydijeid yr Am- 
ddiffynnwr, ac o byddant tafedig, difarnet 
yr Hawlwr. 76 O's ef a. ddywaid yr 
Hawlwr, Djoer, a rennaiſd di a myfi [4 
minnau, S. 4] ny['s, S 4. ] gwadaf fi, ſef 
w hynny, erw, neu ddwy, neu anhereg 


fe, F. 4.] ei ddywedud; a'r Rhandir hon 
Lal. hynnw, S. 4. J neu y ddwy, ny ryge- 
fais ran o naddunt, ac od amheuir [ al. am- 
heuy di, F. 4.] hypny, mac i mi ddigawn 
ai gwyr. Od addef yr Amddiffynnwr 


x ay barner yr Hawl i'r Ca. rhanned 


ar, F. 4. ] Hawlwr; o's gwatta yntau, 
mwynhaer Gwybyddjeid yr Hawlwr, ac 
o ffynnant [al. o's ſafant, S. 4.] difarner yr 
ASST. nant, 

77 O derfydd i ddyn holi Tir o Gyfran, 
a dy wedud ei ddylyu [al. y dylyai, S. 4.] ac 
o bydd aſ'i, & 4.] hamheuo, fod iddaw ddi- 
gawn a'i gwypo; a dywedud o'r Amddi- 
ffynnwr, Djoer, heb efe, ny ddylyafi dy 
atteb di am yr Hawl honno [4a/. hon; F. 4.] 
ſef achaws yw hynny, rhannu a wneuthum 
ia thydi cyn no hyn, ac od amheuy di 
hynny, ym mhen fy Lal y, H. 4.] Rhan- 


wyr y dodaf fi ryrannu a thydi, a bod 


gennyti dy ran, ac wrth hynny ny ddyly- 
af finnau ailrannu a thydi. Od addef yr 
Hawlwr hynny, bid ar a gafas; o gwada 
Lal. gwatta, F. 4 ] yntau y Rhanwyr, rhan- 
ner; [Lal. yntau; y Rhanwyr y rannodd 
ag ef biau ddedrud, . 4.] can ny ddodes 
yr Amddiffynnwr [ond, C. 4. ] ym mhen 
gwybod [ o'r Rhanwyr, F. 4.] ac nad Gwy- 
byddjeid y Rhanwyr, can ny eill neb fod 
yo Wybyddjad ar y peth a wnel ei hun, a 
od yr Amddiffynnwr yn dywedud ry- 

wneuthur rhan o naddunt hwy y rhyng- 
awlwr. 
78 O derfydd i ddyn holi da o Fenffyg, 
dy weded yr [Lal. a dy wedud o'r, 7 DR.] 
Hawlwr ryfyned y da ym menffyg ar y_ 
dyn a'r dyn, ac enwi y da; ac od amheuir 
Lal. ammau, 7 DR.] fod iddaw ddigawn 
ai gwypo. O's addef yr Amddiffynuwr 
hynny, jawn yw iddaw edfrud y Benffys : 
O's gwadu a wna yr Amddiffynnwr, gat- 
ter y prawf i'r Hawlwr. 79 O's ef a ddy- 
waid yr Amddifiynnwr, Djoer, heb ete, 
ny ddylyafi dy atreb di o'r Hawl y ſydd 
ennyt ti, ſef achaws yw na's dylyaf, y 

da a ddywedy di arnaf fi ei fenffyg jaw 
[al. fenffyccjaw, 7 DR.] i mi, hwunw a 
ddyfu [ al. aeth, 7 DR.] attat ti tra ei 
gern [al. drachefn, 7 DR.] yn gyfreith- 
jawl i gennyfi, heb hawl [ac, 5 R.] heb 
arhawl arnaw, nac yn ei ol, nac yn ei 
aen; 


am 


'Lis. V. 


flaen ; ac wrth hynny y dodaf fi ar y 
Gyfraith na ddylyafi dy warandaw di be- 
lach am yr Hawl honno: Ac o's fy am- 
mau a wnai di am hynny, y mae i mi ddi- 
awn a wyr fod yo wir a ddywedais i 
{ al. ddywedaf. 7 DR.] O's addef yr 
Hawlwr hynny, bid ar a gafas; o's gwadu 
a wna [4]. gwatta, 7 DR.] yntau, gader 
(al. gatter, 7 DR.] y prawf i'r Amddi- 
ffynuwr. 80 O's ef a ddywaid yr Hawlwr, 
Djoer, heb efe, y Benffyg a ddywedy di 
ei ddyfod adref, vy wadaf fi ei ddytod ; 
y Benflyg a holaiſd di i mi [4/. recte, hol- 
ais i ytty, FDR.] tydi [al. ti, 7 DR. J 


trefnyddjaiſd, 7 DR.] fal na ellaiſd [al. elly, 


drachefu, 7 DR.] ac od amheuy di hyn- 
ny, mac i mi ddigawn a'i gwyr. Od addef 
yr Amddiffynnwr hynny, adferer y Ben- 
flyg dra ei gefn, neu a ddywetto Cyf- 

raith am danaw ; o's gwadu a wua yntau, 


gatter y prawf i'r Hawlwr. 81 O's ef 


a ddywaid yr Amddiffynnwr, Djoer, heb 
efe, y da a ddywedy di arnafi ei dreul- 
jaw o'r tau di, minnau a'i telais i ti fal y 
dywaid Cyfraith; ac od amheuy di hynny, 
mae i mi ddigawn a'i gwyr; ac wrth hyn- 
ny y dodafi ar y Gyfraith na ddylyaf fi dy 
warandaw | al. atteb, 7 DR.] di bellach 
yr Hawl honno. O's addef [ a/. Od 
addef a wna, 7 DR.] yr Hawlwr hynny, 
bid ar a gafas: O's gwadu a wna yntau, 
gader y prawf ir Amadiffynnwr. 

82 O derfydd i ddyn fenffyg jaw peth 


(a fenffyccjaw da, 7 D.] i arall, ac yn 


y benflyg, hwnanw dyfod dyn i'w [ al. A i, 
5 DRI ddamdwng ya llaw y dyn y ben- 

flygjwyd [ al. benffyccjwyd, 7 DK. ] i- 
ddaw y da, ac ar hynny eynnyg o'r dyn 
y mae y Benffyg ganthaw yr eiddaw ir 


dyn a'i benflygjws iddaw Cal. o'r dyn ydd 


oedd y da gantaw ym menffyg, y da i'w 
berchennog, 7 DR.] a dywedud o'r dyn 


a' i benffygjws, na bu eiddaw ef y da hwonw 
al. ac yna dy wedud o'r perchennawg, na 
bu y da hwnnw yo ei eiddaw ef, 7 DR.] 


erjoed, ac na fenſſyg jws [ a. na's ben- 
flygjawdd efe, 7 D R.] y da hwnnw nac 
iddaw [ef, DR.] nac i neb [arall: J DR.] 


Y Gytraith a ddywaid fod yn jawn i'r neb 


y mae ganthaw y da hwnnw [/. y mae 
4 da gantaw ym menffyg, 7 DR. ] brofi 
ar y neb y doddyw i ganthaw [ al. doeth 
vy da i wrthaw ym menffyg, J DR.) ei fen- 


ffygjaw iddaw, ac o ffynna y prawf, cym- 


mered yntau | al. y llall, 7 DR. ] y Ben- 
flyg dra ei gefn [al. drachefn, 7 DR.] ac 
atrebed i'r neb a'i damdyngo, a bid a dan 
yr Hawl. 83 O's ef a ddywaid y neb a 
fenffygjws [ ad. ai benffygjws, 7 DR.] 
y da wrth y neb y benffygjwyd iddaw, 
Djoer, heb efe, ny wadafi ry feuffyg jaw [y 
da, 7 DR.] hwa yt ti, na 'i Lal. a i, 7 DR. 
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ſuas adhibere licebit Reo. 


a'i treuljaiſd, neu a'i gwerthaiſd, [neu ai 


7DR.] di ei gaffael i mi dra ei gefn [A. 


 modatario mota tencatur. 
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certi juris eſſe aſſero, quod tibi in hac lite 
ulterius auſcultare non tenear; & hoc, fi 
negaveris, ſufficienter probare poſſum, & 
9 — meam eſſe veram docere paratus 
ſum. Si id fateatur Actor, maneant om 
nia ut prius; fin negaverit, probationes 
80 Sin autem 
replicaverit Actor hoc modo; Commoda- 
tum illud quod affirmas te mihi reſtituiſſe, 
reſtitutum eſſe non diffiteor; ſed id quod 
a te nunc peto, vel diſperdidiſti vel vendi- 
diſti, vel tali modo diſpoſuiſti, ut id mihi 
reſtituere nequeas, quod, ſi negaveris, pro- 
bare paratus ſum : Si hoc agnoverit Reus, 
commodatum reſtitui commodanti oporte- 
bir, vel id quod Lex juber, praeſtari ; ſin 
denegaverit, probationes ſuas adhibere lice- 
bit Actori. 8 1 Sin autem duplicatione hac u- 
tatur Reus, Commodatum certe de quo me 
accuſas ac ſi iſtud diſperdidiſſem, tibi eo 
quem Lex jubet modo reſtitui, id quod, ſi 
negaveris; probare paratus ſum; ideoque 


certi juris eſſe aſſero quod ad hanc actio- 
nem ultra tibi reſpondere non teneor: Si 
1d fatcatur Actor, maneant omnia ut prius; 


ſin autem denegaverit, probationes ſuas 
Reo producere licebit. 


82 Siquis alteri aliquid commodaverit, 
& poſt id commodatum alius aliquis juratus 
idem vendicaverit in manu commodatarii, & 
ob hoc commodatarius rem illam commo- 


danti obtulerit, & commodans iſtam un- 


quam ſuam fuiſſe denegaverit, & affirma- 
verit ſe rem iſtam nunquam commodaſſe 
vel illi vel ulli alteri. Lex ſtatuit opor- 
tere commodatarium probare quod a com- 


modante ſibi tradita fuerat, & fi probatio- 


nes ſuae validae exſtiterint, ſibi commodans 
habeat rem commodatam, & reſpondeat 
illi qui juratus eam vendicat, & lite com- 
83 Sed ſi com- 
modans dixerit commodatario, Ego certe 
neque me hanc rem tibi commodaſſe, ne- 
que meam eſſe denego; ſed certi juris eſſe 


aſſero, 
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aſſero, id quod a me commodatum eſt, 
mihi reſtitui debere ab omni lite liberum, 
ſicut a me tibi traditum fuerat, lite autem 
liberum erat quando tibi tradidi; quod (ſi 
contradixeris) probare paratus ſum; ideo- 
que certi juris eſſe aſſero me non teneri a 
te accipere quod meum eſt, antequam a lite 
qua premitur liberatum fuerit; ſed ſi non 
potes illud lite liberare, compenſationem 
[eoitintard pro eo mihi eſſe debitam. Si id 
commodatarius agnoverit, oportet ipſum 


liberare commodatum lite qua premi- 


tur, & domino in antiquum ſtatum reſti- 
tucre ; fin autem negaverit, probationes 
ſuas commodanti adhibere licebit, quae ſi 


95 ee e Reus commodatum lite li- 


erum domino reſtituet; fed ſi lite id libe- 
rare non potuerit, compenſationem pro 
commodato commodanti faciat, ſicut Lex 
jubet. 84 Sed fi Reus regeſſerit, Certe 
priuſquam commodatum id acceperam, lite 


premebatur, & certi juris eſſe aſſero, quod 


non tenear illud liberare illa lite qua pre- 
mebatur priuſquam id acceperam; & ſi hoc 
negaveris, verum eſſe quod dixi probare 
paratus ſum. Si dominus rei commodatac 
id fateatur, neceſſe eſt illi recipere commo- 
datum & lite qua premebatur, teneri; ſin 
negaverit, probationes ſuas adhibere com- 
modatario licebit, quae fi praevaluerint, 
redeat commodatum cum lite ſua ad com- 
modantem. 85 Sed f1 dominus commo- 
dati dixerit, Certe lis haec primo inſtituta 
fuit cum penes te commodatum hoc fucrat, 
& lite nulla onerabatur quando a me tranſ- 


iit, quod, ſi contradixeris, probare paratus 


ſum. Si id agnoverit commodatarius, o- 
portebit pro commodato reſpondere uſque- 


dum lis iſta finiatur, & rem commodatam 


domino poſtea reſtituere; ſin negaverit, 
aequum eſt ut commodati domino liceat 
probationes ſuas adhibere, quae fi praeva- 
luerint, commodatarium fas eſt de commo- 


dato diſceptare uſquedum lite penitus exo- 


neretur, poſtea vero res commodata domi- 
no reſtituetur; quod ſi commodatarius id 
nequeat, compenſationem reddat domino 
aejus prout lex juber. Et hoc modo actiones 
de rebus commodatis terminantur. 


Hic explicit Liber de Formulis pla- 
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fod yn fau fi [al. yn fy mau, 7 DR. 
ac eisjoes ar y Gyfraith y dodafi ddylyu 
o'm Benffyg i ddy fod attafi heb hawl heb 
arhawl Carnaw, 7 D.] fal ydd acth ſefe, 
5 DR.] i gennyfi; a heb hawl heb arhawl 
ydd acth hwn i gennyf finnau; ac od am- 
heuy di hynny, mae i mi ddigawn a'i gwyr, 
ac wrth hynny y dodafi ar y Gyfraith, na 
ddylyaf fi gym'ryd 'y | al. fy, 7 DR.] 
mau i gennyt ti, yn y fwrjych di yr Haw 
y ſydd arnaw ef; ac ony elly di fwrw yr 
Hawl y ſydd arnaw ef [al. i arnaw, 7D. 
ddy lyu o hanaf finnau [a. y dylyaf innau, 
5 DR.] a ddywetto Cyfraith yn ei le ct. 
O's addef y neb y mae y Benffyg ganthaw 
[ al. gantaw, 7 DR.] hynny, jawn yw 


iddaw ryddhau y Benflyg o'r Hawl y ſydd 


arnaw, a'iroddi 1'w berchennawg yn gy 1Gal 
ag y dacth i ganthaw Lal. gantaw: TD 
O's. gwadu a wna yntau, gatter y prawf i 


| berchennawg y Benffyg Lal. ir ilall, 7D RI 
ac o'fiynna y prawt, rhyddhaed yntau v 
Benftyg i' w berchennawg o'r Hawl; ac ony 


eill ei ryddhau o'r Haw), taled i'r perchen- 
nawg ei Fenfiyg fal y dywetto Cyfraith. 


84 O's ef a ddywaid yntau, Djoer, heb 
ee, cyn no dy fod 
yd oedd [ al. y doded, FD BR. ] yr Haw! 


y Benflyg hwn attafi, 
arnaw ef; ac ar y Gylfraith y dodaf fi na 


ddylyafi ei ryddhau ef o'r Hawl a oedd 
arnaw ef pan ddoeth attaf fi; ac od am- 


heuy di hynny, mae i mi ddigawn a'i gwyr 


fod yn wir a ddywedais. O's perchen- 


nawg [y Benffyg, 7 DR.] a addet hynny, 


cymmered cfc ei Fentiyg a'r Hawl ganthaw 


Lal. arnaw; 7 DR.] o's gwatta yntau 
(hynny, 7 Die.] gader [al gatter, 7. 
y prawt i'r neb y benffygjwyd y da iddaw ; 
ac o flynna y prawf, acd y Benffyg iw 
berchennawg, a'r Hawl yn ei ol. 85 O's 


ef a ddywaid perchennawg y Benffyg, 


Djoer, heb cfe, gynnyti y cyffroes Hawl 
ar hwn, a digyffro oedd Hawl arnaw cf 
pan aeth i gennyf fi; ac od amheuy di 
hynny, y mae i mi ddigawn a'i gwyr fod 


ya wir addy wedais | al. ddywedaf. 7 2. 


Od addef yntau hynny, jawn yw iddaw 
yntau arddadlau y Benffyg yn y fo di- 


gyffro Hawl arnaw, ac odd' yna rhoddi y 


Benffyg [ al. ei roddi, 7 D R.] i'w ber- 
chenuawg: O gwada | al. gwatta, 7 DR. 


yntau [ hynny, 7 D.] jawn yw gadu y 
prawf i berche 
chennawg, 7* 


aws y Benffyg Cal. i'r per- 
Jac o flynna y prawf, jawn 


yy i'r Hall arddadlau y Benffyg yn fo digy ff- 
ro hawl ac arhawl La. yr Hawl, 7 DH. 


arnaw, a gwedy hynny ci roddi [al. ac odd 
yna rhodded, DH. ] iC berchennawg; ac 


oni eill ci fod y felly, rhodded i'r perchen- 
nawg a ddywetto Cyfraith yn ei le. Ac 


y tal hynny y dadleuir am Fenffyg. 


hawſedd. 


Ac y felly y terfhna Liyfs, Cyog- 


PEN 
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PEN. I. 


Cynghawſedd o amryw Lyfreu ereill. 


yo (Yuan i Raddwr [Eglwys, S. 4.] 


7 waeuthur cam i Leyg La“. i ddyn 
** arall, S. 2. F. 3. G. 4. ] cymmerer Cal. 
cymmered, F. 3. ] jawn i ganthaw 41. 
gantaw, F. 2. C. 3. & F. 4.] fal i gan ddyn 
*« arall Lal. gan Lyg, K. z.] a gwnacd yr 


Eglwys Cal. perperam, Arglwydd, F. 2] 
7 | * danaw [al. 


* a fynno am [al. Ys F. 
ag ef. F. 2. F. 3. & S. 4. * 
2 O derfydd i Raddwr gaffel cam i 
gan Leyg, diwyccer [al. diwygjed, S. 2] 
iddaw fal y dy wetto ei hun [al. dywet- 
to yr Eglwys, F. 2. F. 3. © F. 4. ] onyd 
ei angau [a ddaw iddaw, S. 4. o honaw, 
FS. 2, al. o'r cam hwaonw. F. 3z.] Aco's 


* ei angau La ddaw o hynny, K. 4. 4. o 


40 honaw, J. . al. o'r cam a gaiff, . 3.0 


taler ei waradwydd Lal. warthrudd, F. 4.] 
a 'i ſarhaed i'r Eglwys, ac i'r genedl y 


«« relir ei gorph [yntau a'i enaid. C. 2. 40. 
40 diwyccer Ir Eglwys El ſarhaed, ac ir 
, 


Al. O derfydd i Lyg wneuthur cam 


i Raddwr, diwygjer iddaw fal y dy wet- 
to yr Eglwys, ond talu ei gorph Ir ge- 
«6 nedl.“ 1 * 


30 derfydd [i ddyn, F. 2. F. 3. S 
„. 4.] wneuthur cam cy hoeddawg i arall, 


a cheisjaw [al. mynnu eilwaith, C. 4. ] 


«« ef wadu [yn y dadlau, F. 4. yr di- 


« fwynaw ei dda i'r Arglwydd (ac i'r blaid, 
S. 2. al. a cheiſaw gwadu hwonw © ho- 
_ ** naw yr diſwynaw y dadlau, J. alibi] 


„ny ddylyir [ al. yr Arglwydd a ddyly 


„ na's gatto iddaw, C. 4.] ei wadu [al. ni 


_ + ddyly yr Arglwydd ei adu iddaw, 7. 
Alibi] na thrwy [Geidweid (al. Wad, 7. 
« alibt, F. 2. G. 3.) na thrwy, K. 4.] 

Dyſdon [al Dyſd, S. 2. ] canys mwy y 


ty ſdoljacth gyhoedd no gwad cyfrif [a/. 
«. cyfreithawl, F. 2. al. no thy ſdjolaeth 
« oyfrif, F. 4. al. nog cirif. 7. alibi! 

4 O derfydd bod amryſon rhwug 
« deuddyn am geiſaw Crair La“. Creirjeu, 


« $.4 © FDR. i ddamdwug ag ef C4. 


ag wynt, S. 4. ] a bod un yn dywedud 


** [al. a dywedud o un, $.4.] Ti biau gei- 


« {aw Crair, Tithau biau geiſaw Crair ; 
„ Cyfraith a ddywaid panyw y neb bicu- 
« flo lithjo y llw biau geisjaw y Crair, 
fal. Creireu, F. 4.] canys y Crair a dde- 
2» 3 a ddyly fod yoo [yn y macs. 
J. 4. LH 
1 1 O derfydd i ddyn wneuthur cam 

** yn y Cymmwd ydd Lal. recte, yog- 
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CAP. II. 


Altae placitandi formulae ex J. & 


als Codicibus. 


I Clericus injuriam fecerit viro laico, 

compenſatio ab illo exigitor, ac fi eſ- 
* laicus, & quicquid velit Eccleſia illo 
aclat. 4 | 


2 Si Clericus a viro laico injuriam acce- 
perit, compenſator illi, ſicur Eccleſia di- 


rexerit, niſi mors ipſi ex iſta injuria ſuper- 


venerit. Et fi mors conſequatur, multa 
pro contumelia & injuria ei illata Eccleſiae 


penditor: pro corpore autem & anima Ho- 
minis occiſi genti ejus fiat ſatisfactio Cal. 
multa pro injuria Eccleſiae, & compenſatio 


pro caede genti penduntor.] 


Al. Si Laicus injuriam Clerico intulerit, 
compenſatio aeſtimabitur per Eccleſiam; 


ſed compenſatio pro caede ejus genti rel - 


detur. | 
3 Siquis injuriam publicam alteri intule- 
rit, & poſtea lite intentata veniam factum 


negandi petiverit, quominus compenſatio- 


nem ex bonis ſuis Domino & parti liti- 
ganti debitam ſolvat, Dominus facultatem 


vel per cuſtodes vel per teſtes negandi illi 
non dabit, quoniam teſtimonium publicum 


praeponderat negationem quorumlibet. 


4 Si quaeſtio oriatur inter duos homines 
de producendis Relliquiis Sanctorum ſuper 
quas alter eorum juraturus eſt, & alter eo- 
rum dixerit, Relliquias tu producere debes, 
& alter replicaverit, Tuum eſt afferre Rel- 


liquias: Lex ſtatuit, quod is, pro quo ju- 


ramentum exigitur, Relliquias producere de- 
beat; quoniam Relliquiae quas ille poſtula- 
verat, ad manum in curia eſſe debuiſſent. 


mo 


5 Siquis injuriam intulerit alicui in Com- 


mota ex qua ipſe non fuerit oriundus, & 


| in 
1 


in ſua [ al. iſta}] Commota capiatur, illic 
injuriam, quam fecerit, compenſabit. 


6 Si injuriam quis alicui intulerit in 
Commora propria [al. ex qua ipſe fit ori- 
undus ] & capiatur in alia Commota, re- 


mittatur ad Commotam ſuam, ut ibi re. 


ſpondeat, vel ſatisfaciat pro damno quod 
dederit; cum iſte fir locus huic rei maxime 
idoneus. I 


7 Siquis dederit damnum in Commora 


non ſua, ſatisfaciat viro cui injuriam intulerit 


ſi ibi capiatur; & tunc erit multae publicae, 
& multae privatae obnoxius, quae dabun- 


tur Praepoſito Commotae ex qua ſit ori- 


undus. 


8 Siquis injuriam fecerit in Commota 


aliena, & ibi non capiatur, ſed in alia, ex 


qua quoque non fit oriundus, remittatur ad 


Commotam ex qua ſit oriundus, ut ibi ſa- 
tisfactionem faciat pro damno quod dederit. 
Hoc quod diximus, aequum erit, ſi utra- 
que pars ſubjecta fit eidem Domino. 


9 Siquis in Commota ex qua non fit 
oriundus damnum dederit, & ibi commo- 


ratus fuerit, & opibus ſit inſtructus, & ibi 
capiatur, multam ſolvet Domino [La, Prae- 
poſito] iſtius Commotae. Hoc quod dixi- 


mus aequum erit fi Praefecturae ſint diver- 
ſorum Dominorum. 


10 Siquis injuriam fecerit in Commota 


aliena, & capiatur in ſua, ibi ſatisfaciet 


pro damno quod dederat. 


IT Siquis injuriam fecerit de PracteCtura 
in Praefecturam, compenſato in illa, in qua 
damnum dederat. 
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en ee yoo. e 
cam iddaw or deily ef yno Ca 
« hymmwd arall [ni hanffo o honaw, 
« alibi.] anfoner ef i'r Lal. hyd y, J. alibi.] 


„ Cymmwd ydd hanffo o honaw Cal. i'w 
<«« Gymmwd ei hun, F. 3. i wneuthur jawn, 


0 yn yr hon y gwnacth y cam. 


* 


40 hymmwd ny, g. 4.1 hanflo O honaw, a't 
** ddaly yn ei Gymmwd ei hun Lal. ddaly 
«6 ynddaw ſal. yno, F. 4.) > alibt | diwyged 


Vyno [al. yn yCymmwd, J. alibi.) y cam 


*« a wnel [al. diwygjed ya y Cymmyd 
++ hwonw y cam a waacth. S. 4.] 

6 O derfydd gwneuthur cam o ddyn 
[47. i ddyn wneuthur cam, J. aliby & 
ali; ] yn ei Gymmyd ei hun [Lal yng 


*« Nghymmwd ydd hanffo o honaw, . 4.] 


ce 


40 al ddaly [ynran, 7. Ali hi. al. ddala, . 3 


[al mywn, F. 2. J Cymmwd arall, 


46 N 
Ve | 
anfoner ef i, Gymmwd ei hun i [atteb 


neu i, F. 2.] ymddifwyn [ a, wneuthur 


7 


*« jawn, 7.41164] am gem a l 
J. 3, canys YSby- 


al. wnacth, F. 2. 


* "* F 


7 G derfydd i ddyn waeuthur cam 


«« yn yy Cymmwd Tel. My Neby mmwd, 


«© $.4.] ydd Pal. ni, 
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alibi & F. 4] 
hanffo o honaw, ymddiwyged Cal. ym- 
„ ddiwygjed, F. 4. J ar dyn y Pr 7 
. or daẽ- 
yno ef, FS. 3. J a bid y ddirwy [Lal. ac o 
delir yno ef, bid dirwy arnaw, F. 4. 
a'r camlwrw i Raglaw y Cymmwd ydd 
hanffo [al. henyw, g. 4 o honaw Cal. 
diwycced yno y cam a wnel. F. 2. 
8 © O derfydd i ddyn wneuthur cam 
„ yng [al. my wn, OS. 77 Cymmwd ni [a/. 
„nid, F. 3.] hanffo o hanaw, ac nad yno 
y daljer Cal. ac na ddaler ef yno, K. 3.] 
„% namyn [ a/. ai ddaly, 7. alibi.] yng- 


«c 
6c. 


cc 


« 7. alibi. al. i atteb am, F. 2. al. i ym- 


_«« ddifwyn am y cam a wnaeth. F. 3.] Yr 
«© hyn a ryddywedaſam ni uchod y Ide 


jaw o's un Arglwyddiaeth fydd y dyn- | 


jon [al o bydd y dynjon yn un Ar- 
glumddiaeth. F. alibi. ] 1. 6s e 


9 © O derfydd i ddyn wneuthur cam 
«+ yng Nghymmwd ni hanffo o honaw, ac 
«« ynrau i ddaw yno, ac yn anllwythawg 
Lal. ac yntau yn anllwythawg yn 7 
„ Cymmwd hwonw, ac a'i ddylyat, C. 4.] 


«© o delir yno [Lal. yn y Cymmwd hwnnw, 


« $.4] bid y ddirwy [a'r camlwrw, F. 4.] 


7 66 i Arglwydd Lad. Raglaw, K. 4.] y Cym- 


« mwd hwnnw. [Hyn a ddy wedaſam ni 
«« uchod y ſydd jawn o bydd Arglwydd- 
jeutheu ar wahan. J.4.]” 7. = 

Io O derfydd i ddyn wneuthur cam 
«« yn y Cymmwd ni hanffo o honaw, ai 
«+ ddala yn ei Gymmwd ei hun, diwyged 
„ yno y cam a wnaeth.” S. 3. 

11 O derfydd i ddyn wneuthur cam 
% o Arglwyddiaeth i gilydd [ a4. o'r Ar- 


«« olwyddiaeth i'r llall, F. 4.] diwyged y 


cam yn yr hon y gwnel [a/. add an 
L. 4. 8 
8 
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12 O derfydd i ddyn fod yn anlloe- 
« ddawg Cal. anllwythawg, F. 4.] yng 
** ngwlad arall ni hanffo o honai, a cheiſaw 
o honaw [ei, F. 4. ] fraint ei La o'i, F. 4. 
„wlad ei hun i [a/. yn y wlad, F. 4. 


„ honno, ni ddyly Cefe, F. 4.] ei gaffel, 


canys jawnach yw difa (a/. torri, F. 4. 
braint un dyn no braint gwlad oll. 


13 O derfydd i ddyn wan dyn arall 


a ſaeth trwyddaw, ac ar ei chedegfa Ca“ 
** chedeg, F. 3. al. ar yr ehedfa honno, 
** $.4.]-myned yn [Lal. mywn dyn, F. 4. 
arall, jawn yw [iddaw, F. 3. ] dalu cu 
galanas ill dau Lal. galanas dau ddyn, . 4. 
or byddant feirw; ac nid jawn talu far- 
** haad namyn y cyntaf [Cal ac oni bydd- 
ant, jawn yw iddaw dalu farhaad y cyn- 
taf, ac i'r diwethaf dalu ei eiſiwed or go- 
J; PESTS: 

14 O derfydd bod mab i wraig fud, Ca'i 
*« ammau o genedl y tad, &. 3.] nid rhaid 
i genedl y tad [na'i wadu na'i gym'ryd 


** oni's mynnant, can ny ddywaid ei fam, 
. 3. Sal.] ei fod Cal. ryfod, S. 3.] yn 


eiddunt [wy. $.3.] Gwedy [y, K 4. 
bo marw ei fam ef hagen, S. 3. S. 4. 
ei hun- Can, C. 3.] a cill Lal. ddichawn, 
«6 S. 3. S F. 4. al. y ddigawn, g. 3. alibi. 


ei fod yn fab o'r genedl, a gwedy hyn- 


ny rhaid fydd ai ei gym'ryd ai ez wadu 
Hal. ac odd' y na rhaid fydd ei wadu, neu 
Fal. ai, F. 3.) ynten ei gym'ryd. F. 4. 
* al. ymyrru ar y genedl, oni wedir yn 
_ «« pyfreithawl, a'i fod yn gymmeredig. 
15 


gwraig ganthaw [a/.iddaw, F. 3. © . 4. 


959 ya betrus pa Lal. py, 5. 3. © &. 4. ] 


arddelw o'r ddau a fo ganthaw, [ai gwr 
ai gwraig, 8.3. © F. 4.] jawn yw [ a/. 


« edrych pa arfer o'r ddau a fo ganthaw, 


neu ydd arfero o honaw, ai [a/. pa ar- 
«« fer ydd arfero, ai o, C. 3. © F. 4.] un 
gur ai o un gwraig, ac herwydd fal ydd 
„ arfero, cerdded ei fraint. O's o bob un 
„ ydd arfera [efe, F. 3. G K. 4.] Cyfraith 
a ddywaid ddyiynu o'r braint uchaf fod 
© arnaw JCal. ddylyu gerdded ei fraint Cal. 
y dyly gerdded, &. 4.) wrth y braint 
„ uchaf, '$. 3. ] ſef yw hwunw [4 hyn- 
ny, F. 3.] braint gwr, a dylyu o honaw 
dref tad Cal. dreſtad o honaw; F. 3. ] ac 
or beichogir [a/: beichjogir ef, ddylyu 


al. caffel, . 3. & $.4.] ol fab ef, F. 4. 


« dref rad o fraint y gwr a'i beichoges 
« [al. beichjoges : S. 4. Ac or beichocca 
Hal. beichjocca, F. 4.] hithau [az. ynran, 
« F. 3. GK. 4] wraig arall, caffel o'r mab 
«« dref tad [ al. o'i fab ef dref ei dad. . 3. 
8. 4. . 


LEGOEES WALLICAE. 


1 5 
O derfydd geni dyn ac aelodeu 
„ gwr ac aelodeu [Lal. ac un, F. 3. © . 4. 


447 

12 Siquis diteſcat in terra aliena, ex qua 
non ſit oriundus, & ſtatum, quem in patria 
ſua tenuerit, in iſta ſibi arrogaverit; hoc 
illi non concedetur, cum aequius fuerit 
unum hominem ſtatum amittere, quam in- 
colas tot ius regionis injuriam in ſtatu ſuo 
pati. 1 . 


13 Siquis alium ſagitta trajecetit,' quae 


in curſu ſuo alrerum poſtea vulneraverit, 
aequum eſt ut caedem utriuſque compen- 


ſer, ft e vulnere moriantur; ſed multa 


pro injuria ob vulnus illatum priori tan- 
tum {olyerur : [Al. Si non morjantur, mul- 
ta pro injuria priori dabitur, & poſterioris 
damnum refarcietur; fi requiratur.] 


14 Si Infans enaſcatur e matre muta, & 
gens paterna dubitet num ad ſuam familiam 
pertineat necne, gens paterna nec abnegare; 
nec recipere infantem tenetur, niſi volue- 
rit; cum mater patrem quis fuerit non no- 
minaverit. Matre autem mortua, infans 
ipſe actionem ſuo nomine intendere poreſt; 
aſſerendo ſe eſſe filium genitum ex tali fa- 
milia, & deinde neceſſe eſt illum vel accipi, 


vel abnegari. [Al. Actionem in gentem, 


de qua ſe ortum eſſe aſſerit intendat, uſ- 


quedum vel legitime abnegetur, vel /egz#z« 


me agnolcatur.] 


15 Si Infans membris genitalibus utriuſ- 
que ſexus inſtructus fuerit, & dubitetur cui 
ſexui ſit aſſignandus, Virili vel Femineo, 


probe examinari debet, cujus conſuetudi- 


nem ſequatur, Maſculi vel Feminae, & 
ſecundum conſuetudinem ſuam ſtatus adju- 
dicetur : Si in utroque ſexu acquipollear, 


Lex ſtatuit potioris partis ſibi ſtatum adju- 


dicandum eſſe, i. e. maſculae; & pater. 
nam hereditatem ei deberi : Et fi pepere- 
rit, hereditas paterna filio ejus adjudicabi- 
tur ſecundum ſtatum viri, a quo gravida 
facta fuerit; ſin autem femina ab herma- 


phrodito gravida facta fuerit, filius ejus 


hereditatem paternam conſequetur. 


16 Si 


* 
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106 Si Filia a gente abnegetur, & viro 
in matrimonium collocetur, & lis de mari- 


tagio oriatur, Regi debetur, cum nullus 
Dominus fit cui debeatur ; & hoc eſt de- 
ſertum Þ Regis. Et fi mater jus Walla 
fuerit, maritagium filiae tantum erit quan- 
tum & matris ſuae: ſin advena fuerit, ma- 
ritagium ejus idem erit ac filiae rd advc- 
nae, nempe XXIV denarii. Eadem Lex 
eſt de herioto filii abnegati; niſi elevatio 
fuerit ob ſtatum quem obtinuerit. Et eo- 
dem modo denegabitur & accipietur Filia 
quo & Filius. 15 
17 Femina, ſi caedem fecerit, homicida 
reputabitur perinde ac vir; & < denarium 
haſtae exiget, nifi ex ſuo habeat, quod pen- 
dat: Et hic eſt locus in quo homo denarium 
haſtac exiget quem ſolvere non.tenetur, 


18 Si affirmetur quemlibet puerum, qui 


abnegari poſſit ab eo cujus filius eſſe fertur, 


pro admiſſo cenſeri, Lex contrarium ſtatuit. 
Filius admiſſus eſt is quem mater ad patrem 
legitime adduxerit, & illum pater nec rece- 


perit nec abnegaverit; hic, quoniam abne- 


gatus non eſt, vocatur admiſſus. Talis 
puer ſi facinus perpetraverit, non abnega- 


89 
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bitur facinoris gratia, priuſquam ſatisfactio 


data fuerit; quoniam non abnegabatur, cum 
mater illum ad patrem antea adduxerit. 


19 Siquis egeſtatem exſulis ſublevandi 
convictus fuerit, ſententia Legis ad exſili- 
um condemnati, qui victu interdicitur man- 


dato Domini, etſi quidam affirmaverint, ta- 


lem virum multae publicae eſſe obnoxium, 
tamen lex dicit, illum ad multam privatam 
ſolvendam ſolummodo obligari. ¶ 44. ſunt 
qui affirmant illum, qui ſublevat, poenas 
Rei ſoluturum: Alii autem dicunt multam 
privatam tantum Regi deberi.] 


20 Siquis Relliquias geſtans armis in- 


ſtructus fuerit, & illa alicui intentaverit, 
atrocinium ob iſtas Relliquias illi non da- 


itur, cum non meruerit: Sed ſi patroci- 


N O T A E. 


V» Vide Gloſſ. v. Diffaith Brenin. 
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16 O derfydd gwadu merch o genedl, 
„ na'i rhoddi i wr, a bod amryſon am obr, 
** Brenin a'i dyly, can nid oes berchen- 
„ nawg a'i dylyo; a hwnnw yw diffaith 
„ Brenin. Ac o's Cymraes fydd, cymmaint 
fydd amobr y ferch a'r fam; ac o's All. 
** dudes fydd y fam, cymmaint fydd ei 
++ hamobr a merch Alldud, nid amgen no 
„ phedair ar hugaint; ac felly y cerdda 

ebediw mab a ddiwatter, oni bydd dyr- 

chafel ar ei fraint o honaw o gynnydd. 

Ac yn an wedd y diwedir merch a mab, 

ac y cymmerir. 3 | 
17 O derfydd i wraig ladd dyn, bid 
lofrudd mal [A. fal, F. 3.] gwr, a hi a 

ddyly geinjawg baladr oni bydd da iddi 

Lal. ar ei helw a( i, 7 DR.) talo: F. 4) 

A llyna [ yr, S. 4. G 7 DR.] un dyn 

a'i caiff [al. a ddyly geinjawg baladr, 

S. 4. ] ac ni's tal. . | 
18 © O derfydd dywedud [al. tybygu, 

S. 3. H. 4. 7 DR bod ya fab dioddet 
pob mab [dolef, S. 4. al. dioddef, F. 3.] 
a ddy wetter ei fod yn fab i ddyn, [y, 

F. 3.] Gyfraith a ddywaid [ hyd, S. 3 ] 
nad [ mab. 8.3. & 7 DR.] Sef yw 
mab dioddef, mab a ddycco ei fam yn 

gyfreithawl [a. gyfreithjawl. . 3. ] cyn 

8 ac 51 watter [al. rectius, 

u ny chymmerid, ny wadwyd, S. 4. 

& 41170 ac wrth na way e 

dig Lal. dioddef, F. 4.] yw. A hwonw 

ny ddylyir gwadu y gyflafan a wnel 
[al. ny edir (al. ellir, C. 3.) ei wadu rhag 
cigyflafan hyn y ddiwycco gyſſeſin, $.4.] 
can ni wadwyd ef pan ddug ei fam. 
I9 O derfydd [dodi ar (al. O derfydd 
i, K. 3.) ddyn, S. 4] borthi dyn debhole- 
dig a fo deholedig o frawd gytraith Cal. 
dyn deholedig o gyfraith, F. 3. & 4ʃ.] 
neu [a fo, . 4. ] fwydwahardd o gann- 
«« jad Cal. gannad, F. 4. al. gennad, F. 2.] 
Arglwydd, cyd dywetto rhai ei fod ya 
ddirwyus, Cy fraith hagen a ddy waid na 
bydd Cal. ddylyir, F. 2.] ar y neb a'i 
portho namyn camlwrw [AA. rhai a ddy- 

waid ddylyu o'r dyn hynnw a'i portho 
fod dan ei weithred al. ddy waid y bydd 
«« y neb a'i portho dan ei gyfraith, S. 3.) 
eraill a ddy waid na ddylyir namyn cam- 

Iwrw i'r Brenin (al. y mai camlwrw y 
ddyly ei dalu. F. 3.) C. 4.) 

20 O derfydd i ddyn fod Creireu | a/. 
«« Crair, $.2. © . 4.] arnaw, ac arfeu yn 
«© ei law, a cheisjaw [Io honaw, F. 2. 41. 
«« o chais efe, F. 4.] arfod ag wynt, ny 
% ddyly Cal. chaiff, S. 4.] nawdd i'r Crair 
[Al. y Crair, F. 2. al. o'i Grair, F. 4.] o 
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_ « hynny allan, can ni's headdawdd. Ac 


«« o's y Crair a ddewis yntau [ at. O's 
___ ** owell 


© Vide Gloſſ. v. Ceinog baladr. 
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d Vide Gloſſ. v. Gwirawd gyfreithawl, 
* Vide Gloſſ. v. Tref gyfrif. 


gwell y gantaw yntau ei Grair, F. 4.] 
gwahaner ei arfeu ag ef [al. ef a'i arfeu, 
F. 4.] a chatwer ei arfeu [Lal. hwynt, 
$.4.] yn y lle ni's collo Lal. yn lle ny 
chollont. S. 4 
21 O derfydd bod deuddyn yn cyd- 
er added [Lal. yn cerdded ffordd, F. 3. G. 4. 
8 7DR.] a chaffel dy fod [al. dofod, 
F. 3.] o'r blaenaf [l. chaffel da ar y 
ffordd, o's y blaenaf a'i caiff, F. 4.] rhan- 
ned [ y dofod hwnnw, . 3. ] a'r olaf 
[yn ddau hanner; S. 3. ] o's yr olaf ai 
caiff, ni ddyly y blaenaf ddim [al. ny's 
rhan a'r blaenaf, . 4. GJ DR.] canys 
[al. can, 7 DR.] ymadewis ag ef. 
22 O derfydd bod dyn a ddylyo wi- 
rawd gyfreithawl, ac na fynno [ a/. ni 
mynno, C. 2.] namyn y meſur cyfreith- 
awl [al. meſut a ddywetto Cyfraith am 
danaw ; ſef yw meſur gwirawg gyfreith- 
awl, llonaid y lleſdri y gwallofjer yn- 
ddunt o'r cwrwf, ac eu hanner o'r bra- 
gawd, ac eu hanner (rectius, tracan) o'r 
medd. 
23 O derfydd bod dyn yn dywedud 


na ddylyai yfed llacawd, a bod amryſon 


am lonaid llacawd, C. 2.] ſef yw maint 
y lleſdr [ a. llacawd, F. 2.] cyhyd a 
chygwu ewin hirfys [a/. yr ewin ar yr 
vdfys. F. 

24 O dertydd marw gwr [ a/. dyn, 
$.4.] o dref gyfrif, ni ddylyir ebediw 
iddaw, can ni ddylyir bod La“. ni bydd, 


5 4.] erw ddiffoddedig yn y dref honno. 


25 O derfydd rhoddi gwraig i wr, a 


thalu ei hamobr, a gwedy hynny ei 


dwyn hithau i dad arall, a bod Arglwydd 
y tad y dugpwyd hi iddaw yn mynnu 


amobr yn herwydd y gwra ryddigones 


hi [al. y gwra a wnaeth, S. 4.] cyn no'i 


dy tod ar [a/ at, $.4.] y tad newydd y 


ſydd iddi, a hithau yn ferch ofer a [Al. 
ferch ei wr ef, ac na, F. 4.] rygafas 
[yntau, F. 4.0 cl hamobr hi, ni's dyly 0 


dri achaws o'r [ al. Canys, C. 4. ] na 


ddylyir i wraig Cal. ferch, F. 4.] namyn 
[ yr, $.4.] un amobr. Arr ail achaws 
zl. Ail yw,'S.4.] wrth na Wrbaawdd 
hi yr Cal. wrhawys er, & 4.] pan ddoeth 
at y tad newydd y ſydd iddi [4/. newydd 
hwonw. $.4.] A'r trydydd achaws, 
— [ al. Trydydd yw, py, F. 4.] beth 


bynnag rywnel (al. a wnaeth, F. 4.7 hi 


yn y welygordd y bu gynt ynddi, na 
ydd [na, $.4.] hawl nac arhawl yn ei 
hol hichau vn y welygordd arall y doeth 


iddi. Ony rydalawdd [ a/. Ony's tal- 


wys, F. 4.] hithau ei hamobr i'r Ar- 


glwydd a fu ar ei thad gynt, [taled i'r 
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nium Relliquiarum elegerit, arma ab ills de- 
ponuntor, & in loco tuto conſervantor. 


21 Si duo homines iter ſimul capeſſive- 
rint, & prior deperditum quid in via inve- 
nerit, bipartito dividet cum poſteriore; ſed 
ſi poſterior invenerit, cum priore non par- 
tietur, cum ille id pro derelicto habuerit. 


22 Sicui © potus legitimus debetur, & 
non niſi legitimam menſuram accipere velit, 
Menſura legitima hujus potus eſt haec; 
Vas, in quod liquor infunditur, ſi cereviſia 
ſit, plenum ; fi cereviſia aromatites, ſemi- 
plenum ; ſi medo, ſemiplenum [reac 
ad trientem plenum. Vide Lib. I. c. xxxix. 


$. 4.4 


23 Siquis dixerit ſe non teneri ad ebi- 
bendum liquoris quantitatem quam Llacawd 
vocant, & controverſia oriatur de iſta quan- 
titate, determinabitur iſta quantitas per lon · 
gitudinem extremi articuli digiti medii. 


24 Si Incola oppidi, * a villanis habitati, 


moriatur, heriotum pro eo non debetur, 
cum f jugerum extinctum nullum in tali vil- 
la habeatur. | 

25 Si Puella nuptum data fir, & marita- 
gium ejus ſolutum fuerit, & illa poſtea al- 
teri patri adjudicata fuerit, & Dominus pa- 
tris ad quem adducta eſt, exigere velit ma- 
ritagium, ob matrimonium contractum, an- 
tequam novum patrem habuerit, & aſſe- 
ruerit, quod ab illa Maritagium non acce- 
perit, iſta femina non tenebitur maritagium 


1olvere, ob has tres cauſſas: Primo quoni- 


am, nulla femina tenetur exſolvere plus 
quam unum maritagium : Deinde ; quoni- 
am, matrimonium non contraxit, poſtquam 


novo patri adjudicabatur : Poſtremo ; quo- 


niam, in judicium nullo modo trahetur, pro 
eo quod factum fuerit, dum in priori fami- 


lia manſerit, poſtquam in alteram familiam 


tranſiverit. Sed fi maritagium autea non 
ſolviſſet Domino prioris patris, tunc ſolvet 
Domino patris novi, quoniam ſponſalia non 
completa ſunt, ante ſolutum maritagium; 


& ob 


NO ITA B. 
Vide Gloſſ. v. Erw ddiffoddedig, 


* 


g 
; 
\ 
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' 
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or litem movebat, primum reſponſio 
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& ob illam cauſſam neceſſe eſt ut ſponſalia 
compleantur; & ut maritagium detur Do- 
mino patris novi. 


26 Si res plurium communis furto abla- 


ta fuerit, & domini iſius rei cogitaverint 
unicuique eorum liceri ſeparatim litem in- 
tentare pro Re furtiva, ita ut quiſque 
corum actionem ſingulam pro ſe ipſo in- 


tendat, id illis non licebit; fed advocatum 


conjunctim conſtituent, qui erit dominus 


litis & aget pro omnibus, & illi Reus re- 
ſpondere tenebitur. 


27 Si plures homines bona amiſerint, 


quorum nulla plurium communia fuerint, & 
omnes eundem hominem eodem tempore 


in jus vocaverint, illis anzver/is ſimul re- 


ſpondere non oportebit. Sed illi qui - 
et, 
& poſtea, lite iſta finita, quiliber caeterorum 


ſingulatim cauſſam ſuam aget, uſquedum po- 


ſtremus cauſſam ſuam peroraverit. 


28 Si Advena furtum fecerit, & ante- 
quam furti ſuſpectus fuerit, abierit a Domi- 


no cum quo fuerat, cum furtum fecerat, 
K alii Domino hominium fecerit, & pro- 
prietarius rei furto ablatae, illam rem tan- 
quam furto ablatam vendicaverit; & Reus 
ſibi negationem concedi poſtulaverit, ae- 
quum eſt ut concedatur; & Dominus ju. 
ramento eum purgare requiretur. Sed fi 
Dominus id facere recuſaverit, niſi ad tem- 


pus a quo ejus Villanus fuerit, lex dicit 


illum non ulterius obligari. Advena au- 
tem furto tenebitur, ſi Dominus ejus illum 


purgare noluerit. Aequum eſt tamen ut 
Dominus prior, cujus Villanus fuerat, quan- 
do furtum fecerat, illum purget, fi poſſit. 


| Lin V. 


Arglwydd y ſydd ar ei thad newydd, 


F. 4. ] can ni bu gwbl M dyweddi wrth 


na thalwyd yr [Lal. ei, S. 4.] hamobr, ac 
wrth hynny y mae jawn cwplau ei dy- 
weddi [hithau, S. 4. ] a thalu yr [a4 ei, 
F. 4.] hamobr i Arglwydd y tad newydd. 
26 O derfydd bod da ynghyd rhwug 
llawer o ddynjon, a dwyn hwnnw yo 
lledrad [a/. O derfydd dwyn da yn 


lledrad a fwynt ynghyd rhwog llawer 


o ddynjon, F. 4.] a thebygu o naddunt 
ddylyu o bob un o honunt [a/. naddunt, 
F. 4.] yrra [y, C. 4. ] ledrad [ar neill- 
du, F. 4.] a neillduaw gwad i bob un am 
ei yrr, ny's dylyant, namyn gwneuthur 
tatodjawg droſdunt a -fo yn berchen- 


' nawg hawl, ac a yrro dros bawb, a 
jawn [yw, S. 4.] atteb i hwWnnw. 


27 O derfydd i lawer o ddynjon golli 


leu, F. 3. SF. 4.] da, ac na bo neb yng- 


hyd a'i gilydd am danaw [ al. am y da, 

4 a mynnu o naddunt ei yrru ar yr 
un dyn yn yr un dadlau, neu [ a7. ac, 
F. 4. ] yn yr un awr, ni ddylyir cyd- 
atteb iddunt, namyn y cyntaf a gwyn— 
awdd [al. gwynwys, S. 3. © 4.] gyr- 
red [al gyrrer, S. 3.] yn gyntaf, a gwat- 


* ter i hwnnw yn gyfreithawl [ a/. yn 


gyntaf, $.4.] a gwedy darffo y dadlau 

hwnnw [a. hawl hwoanw a'i ddadlau, 
F. 3.] gwneler dadlau i bob un C41. i 
bawb, S. 3.] o'r lleill [2/. dadlau pawb 
o'r rhai eraill, $.4.] o un i un hyd Cal. 


hyn y ddarffo, F. 4.] y diwethaf. 


26 © O derfydd i Alldud wneuthur 
Iledrad, a chyn tybjaw Cal. tebygu, F. 3. 


& &8.4.] wrthaw y lledrad, ei fyned ef 


i wrth yr Arglwydd yr [al. ydd, F. 3.] 


_oedd [y, C. 3.] gyd ag ef pan wnaeth 
Cy lledrad, . > 171 

[ Arglwydd, F. 3.] arall, ac yna dyfod 
perchennawg [y da, $.3. © . 4.] agyr- 
ru y da yn lledrad arnaw, ac arddelw 


F. 4.] a gwrhau i 


o honaw yntau [| a/. ef, F. 3.] o wad, 


«« jJawn yw gadu iddaw ei wad, a barnu 


«6 


Ilw ei Arglwydd i'w ddiheuraw. O's 
ef a ddywaid y diheura ei Arglwydd cf 
Lal ddywaid yr Arglwydd na ddyly efe 
ei ddiheuraw, F. 3.] namyn o ledrad 
rywnelai [ al. a wnel efe, F. 3.] yr pan 
ddoeth attaw ef yno [ al. O's yr Ar- 
glwydd a ddy waid na's diheura ef o led- 
rad onyd er pan ddaeth attaw ef, K. 4.] 


* jawn a ddywaid [yr Arglwydd. K. 4. 


Cyfraith a ddywaid na's dyly. K 3.] 
Yr Alldud eisjoes a ddigwydd ynghyt- 
raith lledrad, oni chaiff a'i diheuro o Ar- 
glwydd [al. chaiff Arglwydd a'i diheu- 
ro. . 4] Jawn oedd i'r Arglwydd a 
oedd ar yr Alldud pan ddy werpwyd ar- 
naw wneuthur y lledrad, ei ddiheuraw 
o's gallai. F. 3.] 5 


I | 29.0 
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ledrad ganthaw { al. gantaw, F. 3. & 
. 4.] ac na bo perchennawg y dyn ar 
y da e gan y llall [ 24. gantaw, 
ony cheffir [al. chaiff, F. 3. & . 4.] 
berchennawg a'i damdyngo yn ei law, 
o rhydd [ efe, F. 4.] ei lw fod yn ei- 
ddaw [ef, F. 3. © $.4.] y da [hwnnw, 


F. 3.] gollynger ymdaith [ a/. ellynger 
ymmaith, F. 3. al. gyllynger yn rhydd, 


J. 4. a'r da ganthaw [a. gantaw. F. 3. 
S F. 4.] O [al. Or, C. 3.] derfydd 
caffel perchennawg a'i damdyngo yntau 
ya ei law, a dywedud panyw yn lledrad 


y ducpwyd i ganthaw [4/. gantaw ef, 


F. 4.] cyn [al. can, $.4.] ny's gyrro yn 
y mae lledrad, F. 4] ar y dyn y lledrad yn 
ei law, rhaid yw i'r dyn y mae ganthaw y 
da [al. mae yn ei law, H. 3.] geiſaw [ar- 
waeſaf neu, F. 3.] arddelw cyfreithawl 


vi gwahano ef a'r Iledrad (4. da, $.3.] 


neu yntau a ddigwyddo ynghy fraith 
[lledrad. S4] O's ef a ddywaid [yn- 
tau, F. 4.7] ei ryfwrw attaw o'r dyn a'i 
delis ganthaw [al. arnaw, F. 4.7] o'i an- 
fodd, ac oi [a, ai, 8. 3 fod yn drech 


nog ef, ony'(s, C. 3. © . 4.] gwatta y 
dyn a'i delis ganthaw hynny, ymchoe-. 


led [al. ymhoeler, F. 4.] poen y dadlau 


Lal ddadl, &. 4. ] arnaw [ ef drachefn, 


S. 4. al. acd ym mhen y neb a'i delis. 


 $.3] O's gwatta yntau, digwydded y 
| Hall yoghyfraith lledrad, canys yr ar- 


ddelw a arddelwis o honaw a ry ballawdd 
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29 Si fur prehendatur cum re furtiva, 
& is qui prehenderit dominus rei furtivae 
non ſit ; & nullus adfuerit, qui rem illam, 
apud furem captam, ſibi juramento vendi- 
caverit; & ille juratus affirmaverit Rem 


iſtam ad ſe pertinere, liber dimittetur; & 


Rem iſtam ſibi habeat. Sed ſiquis jura- 
mento Rem apud illum inventam ſibi ven- 
dicaverit, & affirmaverit a ſe furto fuiſ- 


ſe ablatam, licet actione furti non egerit 


cum illo 4pud quem inventa fuerit; tum 
neceſſe erit viro, apud quem Res iſta in- 
venitur, auctorem laudare, vel exceptio- 
nem legitimam interponere, quibus ſe furto 
abſolvat: Sin aliter, furto tenebitur: Sin 
dixerit illam Rem ſibi traditam fuiſſe ſe 
invito, a viro qui ſe fortior fuerit; & vir 
qui illam prehenderit id non abnegaverit, 
aeſtimatio litis in illum cadet; ſed ſi ne- 
gaverit, alter furti tenebitur, cum auctor 
quem laudaverat, defugerit; ſed ſi affirma- 
verit ſe eſſe innocentem furti, quodcunque 


fuerit cujus poſtulatur, & auctorem nullum 


laudaverit, ſed compurgatores producere 
promiſerit quibus innocentia ejus compro— 
betur, illis compurgatoribus utatur, ſi poſſit 
tales producere, & juramento publico ſe 


purget. 


[ al canys arddelw a ddelis, a'i rhyba- 


llu, $. 3.] iddaw. O's ef a ddywaid 


yntau ei fod [ef, G. 4.] yn wirjon o'r 
lledrad, bethbynnag a ddy wetter arnaw, 


ac na cheisjo [a/. chaffai, S. 3.] arddelwẽ— 


namyn o'i wirjonhynni [a/. o wiron- 


nedd, F. 3. al. o wirjonedd, F. 4 ] jawn 


w gadu iddaw ei arddelw [o wiro- 
nedd, F. 3.] yn y ballo 


rhaith arnaw. 


30 O derfydd gyrru lledrad ar ddyn, 


a barnu arnaw raith [a/. rhaith arnaw, 


F. 3. S. J.] ac eilwaith bod yn well 


ganthaw | al. gantaw, F. 3. © . 4. J 
ddygymmod a'r [ a7. a'i, S. 4] Arglwydd 
no myned dan y rhaith, ny ddyly [ yr, 
F. 3. & $.4.] Arglwydd ddygymmod 
ag ef, namyn [ al. onid, F. 3.] gan ga- 
FA o'r colledig ei dda, can [ ys, F. 3.] 


ny ddyly yr Arglwydd iddaw ef ddim 


ral. ddim i'r dyn, S. 4. ] namyn gan ei 


fod ef yn euawg, a'i [al. ac ei, . 4. ] 


fod yntau yn euawg pan wrthotto [efe, 


F. 3. al. wrthodes, F. 4. ] y rhaith; ac 


wrth hynny y dyly y colledig ei dda, 
ac odd' yna y gosb i'r [a/. y cosba yr, 


F. 4.] Arglwydd [cf, S 4] ac yn deg 


iddaw ei gym'ryd CA. ac yntau i gym 
ryd ei ciddaw, G. 4. al. ac yn oet iddaw 


iddaw, a barnu 


30 Si furti aliquis poſtuletur, & jura- 
mentum publicum ab eo exigatur, & ille 
potius conventionem privatam facere ele- 
gerit quam juramento publico ſe purgare, 
Dominus talem conventionem non faciet, 
niſi ſub conditione reſtitutionis Rei amiſ- 
ſae; cum nihil Domino ipſi debeatur, ſi Reus 
criminis non convictus fuerit: Convictus 
autem cenſetur, cum juramento publico ſe 
purgare detrectaverit; & ob hanc cauſſam, 
viro, qui amiſit, quod ſuum erat reſtitui 
debet; poena quoque Domino debetur, 
quam decet illum exigerc, cum ſibi lege 


debe 


452 
debeatur. Siquis autem ſuſpicetur Rem a- 


miſſam reſtitui deberi ex multa Domino 
debita, lex id reſpuit, & requirit ut is, qui 


damnum paſſus fuerit, ſatisfactionem acci- 
piat a fure, qui Domino poenas dabit, ob 


damnum quod dederit. 


RJ 


31 Si Actio furti contra quempiam inten- 
tetur, quo L compurgatorum notabilium 


juramento ſe purgare teneatur, & antequam 


tempus juramenti ei gendi advenerit, unus 


ex his compurgatoribus moriatur, ideoque 
is qui rem amiſerit cauſſam ſuam amplian- 
dam fore ſuſpicetur, nulla ampliatio con- 


cedetur, quoniam lege cavetur, ampliatio- 


nem ob mortem in duobus locis tantum 


concedi, nempe primo in die, in quo ſen- 
tentia definitiva dari debet; aut quando 
aliquis Teſtes conſcios producere promi- 
ſerit ; in his duobus locis, etſi Teſtes con- 

ſcii mortui fueriut ante tempus, Ne am- 


pliatio concedetur, cum ipie promiſerit, 


quod praeſtare nequiverit. Haec ſunt im- 
pedimenta, quae ſententiam legitime ampli- 


ant, Mors, Morbus lecto affigens, & Vulnus 


telo vel enſe factum quod hominem nec e- 
quitare, nec ambulare ſinit; vel Itinera in- 
via, & homini & nuntio ſuo; vel Aeſtua— 


rium Maris interjectum; vel Venti contra- 


rii, qui hominem a gentilibus ſuis diſtermi- 
nant; vel Carcer, in quo Debitor includi- 
tur; vel Negotia Domini ꝝeceſfaria; vel 
Citatio, quam non inaudiverit. Haec om- 
nia, impedimenta conceſſa ſunt, non Rei 
gratia, ſed ſunt cauſſae ampliandi per legem 
fixae, ideoque quicunque aliquas harum ex- 
ceptionum in agendo interponere poſſit, 
contra legem peccare non cenſebitur. 


32 Siquis furtum fecerit, ob quod mor- 
tem ſubire condemnabitur, & Dominus Fe- 
od; ſuſpicetur Bona capite plexi ad le perti- 
nere, fallitur; ut nec Bona uxoris, vel li- 


berorum ejus, qui decimum quartum annum 


non exceſſerint, nec quicquam aliud quod 
pleno jure poſſederat, hujus furti gratia, 
ab illo auferetur praeter animam ejus: Sed 
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«« y gyfraith. F. 3.] O derfydd [i ddyn, 
© $.3.] debygu panyw [ a/. mai, . 4.] 
'* o'r da a el ir Arglwydd y dyly y 
colledig [[gacl, & 4.] ei dda, nyd ef 
fal. Cytraith a ddy waid nad ef, namyn, 

J. 4.] y colledig a ddyly [gaftel, F. 4.3 
yr [al. ei, $.3. © $.4.] eiddaw Cal. dda, 
. 4. ] i gan y neb a wnaeth y golled 
iddaw, ac am wneuthur [y, K. 3.] coll- 
ed iddaw yntau [A ef, S. 3. J y dyly 


«cc 


r Arglwydd y gosb. 


3x © O derfydd gyrru lledrad ar ddyn, 
a barnn rhaith arnaw o wyr nod, a chyn 
dyfod oed y rhaith, marw un o'r gwyr 
nod, a thebygu o'r colledig fod yn o- 
dor arnaw hynny, nyd godor, canys y 
Gyfraith a ddywaid nad godor yn un 
le [yr hyn, F. 3.] a leſdeirjo angau, 
onyd yn un [a/. nau, F. 3.] le, yn nydd 
coll neu gael [ a/. colli neu gaffel (al. 
*« gaffael, 7 DK.) F. 3. ] neu yn yille 
al. yn nydd, S. 3.] ydd addawo dyn 
+ wybyddjeid o'i [ben a'i, F DR.] da- 
'* fawd ci hun; [yn, Z DR.] y ddau le 
hynny, cyd boed [a/.cyn bont, 7 DR.] 
marw y gwybyagjzeid cyn yr [al. cyn 


be; no'r, 8 4+ oed, godor yW arnaw ef, 


canys efe ci hun a'i haddewis, ac na 
allawdd eu caffel. Hyn o anghenjon a 
oetta Gyfraith yn ddiodor, Angau, a 
Haint neu Glefyd [ a4. Henaint, J. alibi.] 
gor weiddjawg, neu Friw neu Frath hyd 
na allo nac ar farch nac ar droed, neu 
al. ac, J. alibi.] na bo hydrum nac 
iddaw nac i'w gennad, neu Fordwy o 
achaws gweilgi, neu Gamwynt y rhyng- 
thaw a'i eddyl, neu Garchar cynnogn, 
neu Angen Arglwydd, neu na ryglywo 
ei wysjaw. Pob un o'r petheu [ a/. 
*« pyngcjeu, F. 2. © R.] hynny, nid o 
e blegid CL. blaid, J. alibi.] yr Amddi- 
flynowr y maent y lleſdeirjeu hynoy 
al. maent yn lleſdeirjaw, S. 2. © R.] 
namyn eu bod yn anghenjon | a/. ang- 


heneu, FJ. alibi.] golodedig yng [Lal. y : 


» mywn, J. alibi.] Cyfraith, ac wrth 


hynny nad ymchoelant wynteu [. 
* wy, J. alibi.) yn anghyfraith ar y [Al. 
dadlau 
al. dadl, F. 2. al. dadleueu, J. alibi.] 
«6. arnaW. | 1 0 5 
32 O derfydd i wr wneuthur lledrad, 
%a barnu ei ddihenyddjaw | al. ddieny- 

ddu, F. 3.) am y lledrad hwnnw, a the— 
„ bygu-o'r Arglwydd ddylyu ei dda ef 
„ hetyd [gyd a'i ddienyddu, SJ. 3.] ny's 
[ al. can, $.3.] ni ddyly [cfe, 
F. 3.] dda ei [al. y, F. 3. ]. wraig, na'i 


«+ feibjon [Lal. a'r meibon, F. 3.] hyd yn 


oed pedair blwydd Ca. blynedd ar ddeg, 
*« na dim o'r ydd Cal. a'r a, F. 3. ] oedd 
« arglwydd cte arnaw, ni ddylyir ei 


ddwyn am y lledrad hwynnw namyn ei 


1 | wY cnaid 
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enaid ef, a'i fod yntau Cal. ef, $.3.] yn 
arglwydd ar y wraig a'r meibjon, ac ar 
eu da, hyd tra dylyont wy [a/. dyly- 
wynt, F. 3.] fod wrth ci noe ef. 

33 © O derfydd ſarbau gweinigjawl 
al. gweniddjawg, C. 3.] o gaeth, pedair 
ar hugaint yw ei ſarhaad. Sef yw gwez- 
nigjawl [Lal. gwenydavc, S. 3. ] Caeth 
a fo yn nhy Mabuchelwr, nid el i'r [a/. 
yn, S. 3.] rhaw nac ir [al. ym, S. 3.] 
mreuan, ſef yw hwnnw, Caeth dofaeth. 
Sef yw caeth dofaeth, dyn a drigjo [Lal. 
dricco, C. 3.] o wahawdd, heb ei bry nu, 
y gyd a Mabuchelwr. A gwerth hwonw 


y dau cymmaint [4/. y unrhy w, . 3.]. 


a gwerth caeth a bryner. 
34 O derfydd lladd caeth, paryw 
gacth bynnag fo, na gweznigjawl na 


chaeth arall (al. O derfydd lladd caeth 


a bryner, neu py gaeth byunag fo, C. 3. 
al. O derfydd lladd gwenig jaw] neu gaeth 


arall, F DR.] neu ynteu ei ddwyn yn 
* Hedrad, a'i wadu o'r neb a'i dycco, Ilw 
pedwargwyr ar hugaint y ſydd jawn iw 
[ al. rhodded ly pedwar gwr ar 


wadu 
hugaint, 7 DR.] ac cu [al. a'i, F. 3.] 


hanner yn wyr nod, [canys pob (rhaith, 
7 D.) ledrad a ddyly (al. fydd ei, 


5 D.) hanner yn wyr nod: S. 3.] 


35 O derfydd i weznigjawl | a. we- 


ac 


«6 


cc 


nidjawg, S. 3.7] ddyfod i [ al. o, F. 3.] 
di Mabuchelwr, a chym'ryd tir i gan- 
thaw [ al. gantaw, &. 3.] a daly ty, a 
thalu rwoge a gweldfa-ſeu, F. 3.] i' 


Arglwydd, hanner gwerth Alldud Bre- 


nin yw ei werth yatau [al. ef, F. 3. 


ac yntau yn Alldud Mabuchelwr brei- 
_ «« nawl o hynny allan. | 

36 O derfydd bod ymderfynu y thwng 
perchen dwy Fagl, ai ef yn Eſgob, ai 


yn Abad, yr uchaf ei frainf o naddunt 


biau derfynu gan ei lw i'w Fagl ac i'w 


Efengyl, a bod ei Faęl a'i Efengyl yn 
y lle pan dynger iddunt. N 


37 „0 derfydd i ddyn holi Alldud, a 
dywedud ci fod yn Alldud dilys iddaw 
ef, ac or bai a amheuai hynny arnaw, 


fod iddaw [ddigawn, H. 3.] a'i gwypai 
[ al. gwypo, S. 3.] ac atreb o'r Alldud, 


a dywedud, Djoer, heb efe, nid wyfi 


Alldud ytti cyd bwyf Alldud; jawn yw 
barnu y brawf i'r hawlwr, ac o ffynna 
iddaw y brawf, cymmered yr (44. ei, 
$. 3.] Alldud yn ei, S. 3.] eiddaw. 
O's ef a ddywaid yr Alldud, Djoer, heb 
efe, ny ddylyaf dy atteb di am hynny, 
ſef achaws yw, Bonheddig dylycdawg 
wyfi, ac o's ſydd a'm hamheuo i am 
hynny, y mae i mi ddogn [a/. ddigawn, 
K. 3.] ai gwyr, ac ar y Gyfraith y do- 
dafi, na ddyly Bonheddig dylyedawyg Lal 
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ille dominium habebit in uxorem, & libe- 
ros, & Bona eorum, uſquedum exiverint 
ex ejus poteſtate. 


33 Si Servus domeſticus contumelia af. 
ficiatur, multa ideo pendetur XXIV dena. 
riorum. Servus domeſticus is cenſetur, qui 
in domo Generoſi maner, & nec ad ligo- 
nem, nec ad molam condemnarur ; is enim 
vocatur ſervus Dofaeth. Servus Dofaeth 
eſt is qui cum dote advenit, non emtus, & 
cum Generoſo manet; & hujus pretium 
eſt alterum tantum quantum ſervi empti. 


34 Si Servus, cujuſcunque generis ſit, 
ſive domeſticus, ſive alius, occiſus fuerit, 
vel furto abducatur, & reus factum denega- 
verit, juramento XXIV virorum ſe purga- 
bit, quorum pars dimidia viris notabilibus 
conſtabit; quoniam compurgatorum in 
quibuſlibet cauſſis furti, dimidia pars ex 
viris notabilibus conſtabit. 5 


35 Servus domeſticus Generoſi, ſi exeat 


e domo ejus, & terras cum domicilio ab 
eo accipiat, & Domino cenſum & comme 


atum praeſtare teneatur, aeſtimabitur di- 
midio pretii Villani Regii, & exinde pro 
Vaſſallo Generoſi, ſtatum proprium haben- 
te, reputabitur. e 


36 Si duo Eceleſſaſtici jus Baculi haben- 
tes, Epiſcopi puta vel Abbates, finium re- 
gundorum egerint, is, cujus ſtatus potior 
eſt, terminabit, juramento prius praeſtito 


ſuper Baculum & Evangelium ſuum, quae 


utraque ibi aderunt, 


quando juramentum 


37 Si lege agat aliquis cum Vaſſallo, 
quem certo affirmet eſſe ſuum Vaſſallum, 
idque ſi denegetur, plene probare promi- 
ſerit; & reſpondeat Reus, & dicat, Certe, 
licet Vaſſallus ſim, non tuus ſum Vaſ- 


ſallus; aequum eſt ut Actor probationes 


ſuas producat, quae probationes ſi validae 
inventae fuerint, accipiet eum Actor pro 
ſuo: Sed fi regerat Reus, Ego certe tibi 
reſpondere non teneor ad hanc actionem, 
quoniam ingenuus ſum Wallus, id quod 


ſufficienter probare poſſum; & certi juris 


eſſe 


eſſe aſſero quod Wallus ingenuus reſpondere 
non teneatur in cauſſa, ubi ipſum Vaſſallum 


eſſe ab Atore affirmatur. Aequum tunc 
erit illi exceptione ſua uti, & eandem pro- 
bare: Hi autem compurgatores erunt in- 
genui Reo propinqui, cum ſe ingenuum eſſe 
affirmaverit. Et haec vocatur lex odioſa. 
Lex autem odioſa eſt ; quando probandi 
privilegium ab Actore in Reum transfertur, 
ut ita actio pervertatur, & ob iſtam cauſſam 
vocatur Lex odioſa. Ubicunque quis pro- 
pinquos producit pro teſtibus vel com- 
purgatoribus, & deneget Reus illos eſſe 


propinquos, & ob eam cauſam eos rejicere * 
velit, haec refectio non valebit ; led ne- 
ceſſe eſt illis, juramento praeſtito, probare 
| ſe eſſe conſanguinitate propinquos ; & ob- 


ligari compenſationem pro caede cum illo 
pendere, vel recipere. 


38 Si tres vel quattuor homines una iter 


faciant; & alter eorum ele pupugerit al- 


terum una vice, & item altera, & item 
tertia, omnes itineris comites qui illum 
ſocium ſuum pupugiſſe viderint, & non de- 


fenderint virum vulneratum, multam pen- 
dent Domino. Sed ob primum punctum 


multae obnoxii non erunt, cum neſciverint 
illum qui vim intulerit, velle pungere ſo- 


cium ſuum. 


ty 39 Siqui crediderint Feminas clandeſti- 


no raptas, vel illas cum quibus viri per tres 


noctes concubuerint, cenſeri non debere ſe- 
cundum ſtatum virorum ſuorum, quoniam 
nuptum non collocabantur a gentilibus ſuis, 


& crediderint illas ſecundum ſtatum Fra- 


trum ſuorum cenſeri debere, & multam pro 


Contumelia, quam acceperint, ſecundum 


Fatrum ſtatum pendi: Lex ſtatuit, quod 


femina cujus vir dote ejus tenetur, cen- 
ſebitur ſecundum ſtatum viri cui deſponſata 
fuerit, & illum derelinquere nequit, niſi 
dotem quoque reliquerit, nec vir repudiare 
poteſt niſi prius illi dotem pendat. Dos 
autem uniuſcujuſque harum feminarum erit 


tres juvenci, quorum cornua & aures erunt 


acqualis longitudinis. Et haec eſt ratio, 
cur ſtatus harum feminarum reputabitur 
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Dylyedawg bonheddig, dS. 3.] atteb Lal. 
wrtheb o, F. 3. ] hawl alldudjaeth ar ci 
gorph ei hun. Jawn yw | yua, S. 3.) 
ade] ei arddelw iddaw, ar [“ ai, . 3. 


brawf yn ei, S. 3. J eiddaw : Ac y {ef 


y rhyw wyr a dyngant gyd ag ef [a]. 
a'i prawf, F. 3. ] Boneddigjon ercill o 
[gyd- H. 3.] garant iddaw (4. ag ef, G. 3. 
canys Bonheddig y dywawd [| al. dy- 
waid, F. 3. ] efe ei fod. A honno a 
elwir yn Gyfraith atcas. Sef yw Cyf. 
raith atcas, yn y lle y dywetto [al. 


* dycco, C. 4.] yr Amddiffynnwr y brawf 


i gan yr Hawlwr yn ci eiddaw ei hun; 
fal ymchoelu Ca“. ymhoelud, F. 3.] y 


Gytraith yn y gwrthwyneb yw hynny, 
ac wrth [a. am, $.3.] hynny y gelwir 
yn Gyfraith atcas. 
le bynnag y dotter car y gyd ag aral! 


Pa [ al. Py, F. 3. 
ya dyſd neu yn rheithwr | a/. rhaith, F. 3. J 


ac amman o'r Amddiffynnwr eu bod yn 


garant, a cheisjaw cu llyſu o hynny, 
ni ellir, dieithr bod yn rhaid iddunt roddi 
eu Ilw ar fod yo gynneſed eu carennydd 
iddaw ag y dylyont dalu galanas y gyd 
a 8 a'i gym'ryd [a]. y gyd ai gilydd. 
38 O derfydd i dri dyn neu bedwar 
gerdded ynghyd Cal. gydgerdded, C. 3. 
a brathu o un ei gilydd o naddunt [ a7. o 


honunt ei gilydd, F. 3. ] ai frathu yr ail 
waith ac y [Al. a'r, S. 3.] drydedd waith, 


dirwyus fyddant i'r Arglwydd y rhai a 
oeddynt [a/. y gwyr a yttoeddynt, G. 3 
yn edrych ar ei frathu, a na's [a/. ni's, 


9.3. diſferaſant, a [al ac wynt yn, F. 2.] 


gweled ei frathu yn cu gwydd : Ac ni 
byddynt dirwyus [wynr, G. 3.] yr gwe— 


led ei frathu [ef, S. 3.] un waith, can ni 


wyddynt fod yn ei fryd frathu y llall 


[al. fryd ef ei frathu. &. 3.] SER 
39 O derfydd i ddynjon debygu [a/. 


tebygu o rai o ddynjon, H. 3. ] nad el 


braint gwraig addyccer yn llathrud, neu 
wraig a gyiger genthi, o deirnos allan 


wrth fraint ei gwr [al. cu gwyr, L. 3. 


o achaws na roddes [eu, C. 3.] cenedl 
Wynt, a thebygu bod eu braint wrth 


[fraint, H. 3.] eu cenedl, ac eu ſarhaad 
wrth [ſarhaad, F. 3.] eu brodyr; y Gyt- 
raith a ddy waid gwedy bo angweddiawl 
gwraig, y dy ly hithau fod ei braint wrth | 
fraint y gwr y bo angweddiawl | a/. 
apweddiawl, F. 3.] ganthaw [a. gantaw, 
F. 3.] ac na cill hi ci adaw ef oni myn 
golli ci hengweddi [al. hegweddi, &. 3.] 
ac na eill yntau ei gyrru hi, oni myn 
dalu ei hengweddi [al. hegweddi, K. 3.] 
iddi. Ac y ſef yw engweddi [ a/. cg- 
weddi, F. 3.] pob un o'r ddwy wragedd 
hynny, tri cidjon cyhyd cu cyrn ag eu 
[al. ai, S. 3.] hyſgyfarn. [Ac, S. 3.] 
with hynny herwydd Cyfraith y dyly 
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y gwragedd hynny fod eu braint wrth 
fraint eu gwyr, ac cu ſarhaad wrth far- 
haad cu gwyr. 


40 O derfydd daly [ al. dala, S. 3. 


Iledrad yn llaw dyn, a phan ddamdyng- 
er y lledrad yn ei law, daly [ a/. dala, 
F. 3. ] arwaeſaf o honaw yntau [a/. ef, 
K. 3.] o Offeirjad, neu o Raddwr arall, 
neu o ddyn crefyddus [ al. o Grefydd- 
wr, K. 3.] a dyfod hwnnw i gym'ryd y 
lledrad o law y dyn y damdyngwyd 
oanthaw, ni ddylyir ei roddi attaw, can 
ny ddyly yntau [al. efe, F. 3.] ymroddi 


yoghy fraith [a/. i Gyfraith, F. 3.7] yr 
Arglwydd, ac yntau [ a/. efe, F. 3.] a 


Chreirjeu [al. Chreireu, . 3.] arnaw, ſef 
yw y Creirjeu | al. Creireu, F. 3.J ei 
raddeu, a'i urddeu, a'i [ al. neu ei, &. 3. 


ddillad crefydd i arall [2/. ercill. F. 3.] 
Ac wrth na allant wy fwrw cu Creiren i 


am danunt [e/. i arnunt, C. 3.] ac ym- 


roddi yoghy fraith yr Arglwydd, a my- 
ned ym mraint y [/.yn waeſaf i'r, C. 3.] 
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ſecundum ſtatum virorum ſuorum, & mul- 
tac pro contumeliis illis illatis ſimiliter. 


40 Si res furto ablata in manu alicujus 
inveniatur, & illa res in manu ejus inventa 
ſub juramento vendicetur, & pro auctore 
ſacerdotem laudaverit vel religioſum virum, 
vel quempiam voto religioſo obſtrictum, 
qui rem furto ablatam ex manu hominis, 
contra quem jurabatur, accipere tentaverit, 
illi tradi non debet, quoniam ille jure lege 


agere nequit, cum res ſanctas ſecum portat. 


Hae autem res ſanctae ſunt gradus Acade- 
mici, vel Ordines Sacri; vel veſtimenta 
quibus ales homznes indui obligantur. Et 
cum ſacra haec a ſe abjicere nequeant, & 
lege civili agere non poſſint, & ad ſtatum 
turis ſeipſos reducere [al. defenſionem furis 
ſuſcipere] ideo lex illos non ſinit eſſe auc- 
tores in cauſſis furti; cum iniquum foret 
cauſſas furti deducere de Tribunali Domini 


ad capitulum Epiſcopi. 


lleidr, with hynny ny ad Cytraith iddunr 


wynteu [al. wy, C. 3 J fod yn arwaeſaf 
* i['r, &. 3.] lledrad, can nid jawn tynnu 
Cy fraith ledrad o orſedd yr Arglwydd i 


gabidwl yr Elgob. 
414 O derfydd 
ddwy blaid am dir a dacar, a gwahardd 


or Arglwydd y tir ya y fai diamryſon, 


a thros y gwahardd gwaeuthur o'r naill 


o'r dynjon { «/. o honunt, S. 3.] fwy- 


nant ar y tir, ai ar ac aicdig, ai adciljad 
Lal. ai adail, ai ar ac aredig, F. 3.] y 
Gy fraith a ddywaid fod yn un gosb 


 bynnyathorr [a/. yn fwy y cosb hwnuw 
no thorri, F. 3. J terfyn. O's ei aredig 


a dderfydd [ a/. O's aredig rydderfydd 
yno, . 3.] ſef yw y gosb, yr [wyth, 
F. 3.] ychen, a'r gwydd, a'r heyrn, a 
gwerth y trocd dehau i'r amaeth, a'r llaw 


aſſw [a/. aſſau, $.3.] Ir geilwad, a hyn- 
ny Ir Arglwydd. O's adeiljad |[ as. a- 

dail, $.3.] a wna yntau, neu fwynant 
arall, yr adeilad neu y mwynant a wneler 


a a i'r Arglwydd LI. ir Arglwydd y 
bydd, S. 3.] canys ya llaw yr Arglwydd 


yr ocdd y tir pan fwyuhawyd, ac nad 
oedd warcheidwad arnaw namyn yr Ar- 


olwydd, a naw ugaint camlwrw yn a- 


« chwaneg, a'r tir yn y braint y bu gynt. 
42 G derfydd dyfod Alldud a gwr- 


haz i'r Brenin, a rhoddi o'r Brenin dir 1 


hwonw, a bod hwonw yn gwarchadw 


y tir yn ei oes, a'i fab gwedy ef, a'i 
wyr, ai orwyr yn bedwyrydd gwr 
Cal. bedwargwr, F. 3.] bwoow a fydd 


priodawr, ac ni ddyly fod braint All- 


dud arnaw o hynny allan, namyn braint 
y tir, $.3.] a warchatwo, a braint 
Cymro. O derfydd i'r gorwyr hwnnw 


roddi ei ferch [i wr wedy hynny i All- 


bod amryſon rhwog 


41 Siqui fundum experiundi poteſtatem 
obtinuerint, & Dominus fundo iſto uti frui 
prohibuerit uſquedum lis finiatur; & non 
obſtante hac tutela Domini, altera partium 
uſumfructum fundi capiat, & araverir, vel 
inaedificaverit, lex candem poenam ſtatuit 
pro tali noxa, ac pro diſruptis limitibus. 
Si noxa in aratione conſiſtat, poena haec 
erit VIII juvenci cum jugo & ferramentis 
& pretio pedis dextri aratoris, & pedis {i- 
niſtri ductoris boum; quae omuia Domino 
pendentur. Siquis ſolo aliquid inacdifica- 
verit, vel aliquo alio modo uſus fuerit t 
ſuo, aediſicium, vel quod e fundo percipi- 
tur, Domini erit; quoniam, in manu ejus 
fundus fuerat, quando illo utebatur frueba- 
tur; & nullus fuerat alius ejus poſſeſſor 
praeter Dominum; praeterea, multa priva- 
ta CLXXX denariorum pendetur, & fun- 
dus in antiquum ſtatum reducetur. 


42 Si Alienigena homagium Regi prae- 
ſtiterit, & Rex fundum ei pro feodo conceſ- 
ſerit, & ille durante ſua vita eundem poſſe- 
derit, & filius, & nepos, & prouepos ejus, 
uſque ad quartam generationem i eundem 
ſacceſſerint, pronepos ule erit pleno jure 
proprictarius, nec exinde pro alienigena 
cenſebitur, ſed pro ſtatu fundi quem poſ- 
ſederit, pro Wallo ingenuo reputabitur. 
Si pronepos hic filiam ſuam nuptum collo- 


caverit alienigenae, filius hujus filiae ma- 


ternam 


iltius alienigenae. 


1 
ternam hereditatem poſſidebit, cum s filiis 
hujus pronepotis; fed illi nihil debebitur 
ex parte primi alienigenae, nec ex parte 


filii ejus, nec ex materna hereditate ne- 


potis ejus, cum ingenui Walli non fuerint, 
ſed cum pronepos pleno jure civitatis frue- 
retur, ab illo materna hereditas exigetur, 
ſicut a quolibet alio ingenuo Wallo. Et 


| Wa alienigena proprictarius evaſerit, 


tatum Vaſſalli Regii poſſidebit. 


3 Si Alienigena in Walliam advenerit, 
ibique ſe vaſſallum dediderit Generoſo, & 
poſtea tranſiverit ad alium, & exinde ad ali- 
um deſiluerit ille, & filius, & nepos, & pro- 
nepos ejus, & poſſeſſiones . tpi: nunc 
ab uno Generoſo, nunc ab alio, & non man- 
erint in uno aliquo certo loco, ſemper illi 
manebunt in ſtatu alienigenarum, quamdiu 
tali modo vagabundi fuerint. : 


44 Si Alienigena homagium praeſtiterit 


Generoſo, & cum co uſque ad mortem 


manſerit, & filius ejus cum filio Generoſi, 


& nepos, & pronepos ejus cum nepote, & 
pronepote Generoſi, pronepos iſtius Ge- 
neroſi erit Dominus proprius pronepotis 


dibunt in terram a qua primitus ſunt ori- 
undi, nec ſubducent ſe a clientela Domini 
proprii, quoniam tempus in quo libere a 
Domino abire illis licebat, praeterlapſum 
Merit. 


Js $i vir ingenuus qui fundum poſſidet 


ſeipſum pro ſervo dedat h Generoſo, & ma- 
M abuchelwr, a'i fod ysbaid y gyd ag ef, 


neat cum illo ad quoddam tempus, & eo 
tempore cum ſervus fuerit iſtius Generoſi 


cccidatur, Generoſo pro compenſatione cae- 


dis ejus debentur tres boves, [ a/. tres li- 
brae] alii libri dicunt ſex boves pro eo de- 
beri ; iſti autem abire a Generolo licebit 
quando velit; tantummodo ſolvere tene- 
bitur Generoſo quodcunque debitum erit 
illi, juxta leges Hoeli. Et hic yocatur 
Carllawedrawg ; Carllawedrawg eſt vir, cui 


B i. e. Cum avunculis ſuis. 
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Et poſtea nunquam re- 


_« mynnaſynt Cal. y dy 
nynt fyned i'w gwlad F. 3.] 


NO TAE 


Manerii vocant, vaſſallos ſub eo habentem, & in 


L 1s. V. 
«« dud, mab y ferch, F. 3. honho a ddyly 
** fammwys y gyd a phlant y gorwyr 
** hwnnw, ac ny 9477 La. ddylyid, 


F. 3 J i gan yr Alldud cyntaf, nac i gan 
ei fab, nac i gan ei wyr fammwys, can 
nid oeddynt [al. oeddyn, &. 3. ] briodor- 
jon, ac wrth fod yn briodawr y gorwyr 
*« y dylyid i ganthaw [2/. dylyir i gantaw, 
F. 3. ] ac i gan bob priodawr. Ac yn 
Ys y yſgynno Alldud yn briodawr, y bydd 
„ braint Alldud Brenin arnaw [al y bydd 
** yn un fraint ag Alldud Brenin. F. 3.] 
43 O derfydd i Alldud ddyfod i Gym- 
ru a gwrhaz i Fabuchelwr, ac i wrth 
„ hwnnw myned at arall, a cherdded o 
„% honaw ef, ac efe, a'i fab, a'i wyr, ai 
„ orwyr, a'i oreſgynnydd, o Fabuchelwr 
„ i Fabuchelwr, a heb waſdattau o'r rhai 
hyony yn un lle yn fwy no'i gilydd, 
bint wynteu ar fraint Alldudjon fyth tra 
„ fwynt heb waſdattau namyn felly., 
44 O derfydd i Alldud wrhaz i Fab. 
uchelwr, a bod y gyd a hwnnw hyd 
ei angau, a bod mab yr Alldud Cal. i'r 
Alldud fab y, F. 3. J gyd a mab y Mab. 


« uchelwr [a/. yr Uchelwr, C. 3. ] ac wyr 


«« yr Alldud y gyd ag wyr y Mabuchelwr 
„Cal. yr Uchelwr, F. 3.] a gorwyr yr 
% Alldud y gyd a gorwyr y Mabuchelwr, 
40 gorwyr y Mabuchelwr [hwonw, F. 1 5 
a fydd [al. ddyly fod yn, F. 3. ] brio 
« dawr ar orwyr yr Alldud, ac etifedd 
% hwnnw ar etifedd gorwyr yr Alldud yn 
% dragywyddawl. Ac o hynny allan ny 
« ddylyant fyned fyth ir wlad ydd þ-[an- 
« F. 3.] oeddynt o honai, i wrth eu [har- 
„ ddelw a'i, $.3.] Harglwydd priodawr, a 
« [al.o, S$.3.] rygolli o honunt eu [ a4. 
« yr, $.3.] amſer y d 7778 fy ned pei a's 

yelwynt or myn- 


45 © Oderfyddi [ddyn, S. 3.] bonhe- 
« ddig treftadawg fyned yngwaſanaeth 


i a'jladd ag ef ar waſanaeth y Mabuchelwr 
« [al. ar ei waſanaeth, S. 3. J y Mabuchelwr 
«« a ddyly deirbu celain am [Ca. dair punt 
„ ym, S. 3.] danaw; ac eraill o'r llyfreu 


«« a ddywaid ddylyu chwe' bu celain am 


«« danaw. A hwnonw a ddyly fyned pan 
„ fynnoi wtth y Mabuchelwr, dicithr a]. 
« j wrthaw pan y mynno, eithr, S. 3.] a- 
*« daw i'r Mabuchelwr [ al. i'r Uchelwr, 
« F. 3.] yr hyn a ddylyo, fal y dywaid 
« Llyfr Hywel [Lal. dywaid Cyfraith. F. 3.) 


A hwonw a elwir Carllawedrawg, ſef 


« yw Carllawedrawg [al. hwoow, F. 3. 

«« dyn a fo cargychwyn pan fynno [fyned. 

„% F.3.] Sef yw Llawedtawg yn hen 
So ___«« Gymra- 


n Generoſi nomine, plerumque intelligitur in illos Dominium exercentem. 
. | 


his Legibus is, quem Forenſes noſtri Dominum 


„ Gymracg, Tommawg al. Tonnawg, C. 3. 
« ac wrth bynny y gelwir yntau yn Garr- 
tommawg [4/. Gar tonnawg. S. 3.] 

46 O derfydd bod Cyfraith y rhwng 
% dau ddyn, a bod Cyngaws a Chanllaw 
%o bob parth, a.Pherchennogjon hawl, a 
« holi o'r Hawlwr, ac attch o'r Amddi- 
« ffynnwr, ac oi Gyngaws, ac o'i Ganllaw, 
ac na bo unrhyw atteb yr un a'i gilydd 
%o naddunt, a thyſdu o'r Hawlwr ar yr 
« atteb gwaethaf o naddunt, a cheisjaw 
«« mwynant o hynny ; Cyfraith a ddy waid 
« ddylyu o'r Amddiffynnwr ddewis ci ar- 
«« ddelw o'r tri, ai yr hyn a ddywawd ei 
hun, ai ci Gyngaws, ai ci Ganllaw. 

45 O derfydd bod Cytraith y rhwng 
% dau ddyn Cal. rhwng dyn ac arall, F. 3. 
%% a holi or Hawlwr rhag bron yr Yog- 
nad, a dywedud o'r Amddiffynnwr, Ny 


ddylyafi wneuthur Cyfraith heddiw, (ca- 


„ nys, S. 3.] gwedy hanner dydd yw hyn, 
« ac ni ddylyir ennynnu Cyfraith na'i 
_«« pwneuthur gwedy hanner dydd. Djoer, 
heb yr Hawlwr, nyd hanner dydd hyn, 
« a chan nyd hanner [z/. nyd ydyw, 
« F$.3.] ar y Gyfraith y dodaf y dylyaf 
al. dodafi, y dylyz di, F. 3.] atteb. * 
Gyfraith a ddywaid [yna, F. 3.] ddylyu 
„ o'r gwr a farn [L. farno, C. 3.] y frawd 
« [y rbyngtunt wy, C. 3. ] farnu ai hanncr 
« dydd ai nid Ca“. nad, H. 3.] hanner, ſef 
40 yw hwrnw yr Yngnad a'r [a/.yr, G. 3. 
Offeirjad or bydd. Ac od amhcuir yr 
« Ypgnad, y neb La“. A phwybynnag o'r 
« ddwyblaid, S. 3.] a'i hamheuo [ef, §. 3.] 
* creired ai [ al. creired lege creirer) ef 
« ar fod yn debyccaf gautaw ei bod yn, 
% F. 3.] hanner dydd, ai nyd [a/. neu nad, 
« . 3.] hanner, ac onyd [ a/. oni bydd, 


« F. 3.] hanner [dydd, F. 3.] gatter y 
_« Gyfraith rhagddi, ac or bydd hanner 
«« [dydd, F. 3.] annotter y Gyfraith [Al. 


pi, $.3.] hyd drannocth. | 
48 O derfydd bod hawl Mach a Chyn- 
*« nogn rhag deulin yr Yngnad, a bod yr 


„% Hawlwr a'r Mach [Lg. y Mach a'r 


« Hawlwr, $.3.] a'r Cynnogn ya y lle, 
„ 4 holi o'r Hawlwr, ac atteb o'r Amddi- 
« ffynnwr, Djoer, heb efe, [hawl Mach a 
«« Chynnogn yw hon, ac, 5H. 3.] ni ddylyafi 
« dy atteb di heddiw, ſef achaws yw, 
„ gwedy hanner dydd yw hyn, ac ny 
* ddylyir [ al. ddyiyati S. 3. ] ddechrau 


-*.- + Oytraith gwedy hanner dydd. Ac yna 
__ « ddywedud or Hawlwr, Djoer, heb cte, 


„% hawl Mach a Chynnogn yw hon, ac- 
ar y Gy fraith y dodafi, yn y Ile y bo 
„ Hawlwr a Mach [a. Mach a Hawlwr, 
« F. 3. J ac Amddifiynowr rhag deulin Yng- 
m nad, [ei, $.3.] bod yn Gytraith ddian- 
nod honno. Cyfraith a ddywaid yna, 


„pa le bynnag y carcharer y Gytraith | 
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licet ire ubicunque velit : Llawedrawg ve- 


teri lingua Wallica appellatur Tommawyg ; 


ideoque hic vir yocatur Car tommawg. _ 

46 Si lis interceſſerit inter duas partes, 
X ex utraque parte praeſentes fuerint Ad- 
vocati, & Procuratores, & Domini litis; & 
cauſſam egerit Actor, & reſponderit Reus, 


& item Advocatus ejus, & Procurator, & 


hae Reſponſiones ſibi invicem non convene- 
rint, & Actor Teſtes adhibere velit trium 
harum Reſponſionum maxime infirmae, & 
illis uti poſtulaverit; Lex ſtatuit, quod Reus 


eligere poteſt, utram defenſionem interpo- 
nat, vel ſuam, vel Procuratoris ſui, vel Ad- 


vocati. N | 

47 Si cauſſa agenda fit inter intet duas 
partes, & Actor peroraverit coram Judice, 
& Reus inſtiterit, quod iſta die ad reſpon- 
dendum non tenetur, quoniam meridies 
practerlapſus eſt, & quod lis nec inchoari 


nec concludi deber poſt meridiem, & re- 
ſpondeat Actor meridiem nondum adeſſe, & 


cum nondum adfucrit, ſe legis arbitratui re- 


linquere, num reſpondere teneatur poſt me- 


ridiem necne; Lex dicit, quod is, qui 
cauſſam judicat, determinabit an meridies 
praeterlapſus ſit, necne; is autem eſt vel 
Jadex, vel Sacerdos ſi adfuerit. Siquis Ju- 
dici contradixerit C4. Si alterutra parti- 
um de Judicis aequitate dubitaverit, ] ſuper 


Relliquias jurabit, utrum magis ſit veriſi- 
mile, an meridies praeterlapſus ſit, necne; 
ſi non ſit praeterlapſus, cauſſa procedet; ſin 


ſit, ampliabitur cauſſa in diem craſtinum. 


48 Si cauſſa debiti inter Fidejuſſorem 
& Debitorem ad Judicem adferatur, & Cre- 
ditor & Fidejuſſor & Debitor omnes adfuerint 
in Curia, & agat Actor, & reſpondeat Debi- 
tor hoc modo, Haec eſt a Debiti inter 


Fidejuſſorem & Debitorem, ideoque reſpon- 


dere non teneor poſt meridiem, cum nulla 


cauſſa poſt meridiem orari debet. Et tunc 
inſtiterit Actor, Cauſſa ſane haec eſt Fidejuſ- 
ſoris & Debitoris, ſed certi juris eſſe aſſero, 
quod ubi Actor, & Fidejuſſor, & Debitor 


omnes praeſentes fuerint coram Judice, cauſ- 


{a haec immediate judicari debet. Lex hic 


pronuntiat, quod, ubicunque inhibetur lex 


No 
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ob tempus, v. g. ob meridiem practerlap- 
ſum, ob dies nefaſtos, ob Diem Dominicam, 
ob diem feſtum, ob diem lunae, vel ob 
cauſſam hereditariam, Autumno vel Vere 
inchoatam, iſtae inhibitiones ob rempora 
haec magis validae erunt, quam cauſſae De- 
biti, & cum his temporibus cauſſae non ſunt 
agendae, ampliari debent. Aliae autem 
cauſſae nullae ſunt, ob quibus Jus differa- 
tur, niſi hae tres, Regis Claſſicum, Latro- 
cinium, & Furtum. 


49 Si quidquam ſucrit commune inter 
duos homines, qui illud inter ſe partiri 
voluerint, & controverſia inter illos oria- 
tur de partitione & electione, lex pronun- 
tiat quod bipartito dividere primo debent, 
& uterque eorum accipiet dimidiam par- 
tem illi proximam, quae dimidia pars ite. 

rum bipartito dividetur: Quae diviſiones, 
poſtquam factae fuerint, uterque corum al- 
teri electionem dabit partis quam diviſerit. 
Et haec vocatur Diviſio concors legitima. 
Alii dicunt quod junior partiri, & ſenior 
eligere deber, niſi ſtatus junioris fuerit po- 

tior. Si diſterentia aetatum & ſtatuum u— 
triuſque partis nota non fuerit, aequa lance 
divident, & tunc partitio eo modo ficr, 
quem ſupra diximus. 


50 Si quidquam commune erit inter du— 
os, & alter id dividere velit, & alter nolit, 


is qui dividere velit, dividet, & alter eli- 


get. 


51 Si res quae dividi nequit communis 
fuerit duorum [/. plurium ] poſſeſſorum 
Bos, v. g. vel Vacca, vel Equus, vel quod— 
cunque in fruſta ſecari non debet, & unus 
dividere velit, & alter nolir, lex pronun- 


WALLICAE. 


Ce 


«« jeuat. 


cc 


ce 


E1s V. 


trwy amſer, mal gwedy hanner dydd, 
neu yn nyddjeu dyddon, neu Gy tfraith 
a.ddigwyddo ar [Dduw, F. 3. ] Sul, neu 
Wyl, neu ar Lun, neu am [ /. neu 


 Gyfraith, F. 3.] tir a dacar y Cynhacaf 


a'r [Al. neu y, 8.3.] Gwannwyn, fod 
yn uch carchar yr amſeroedd hynny no 
Hawl Mach a Chynnogn, a chyn ny 
4“. can ni, C. 3. ] ellir eu gwneuthur yn 
yr amſeroedd hynny, [ac o achaws hyn- 
ny, 9.3.] jawn yw eu hannod. Nyd 
ocs achwylon ereill a'i hannotto onyd 
[trwy, F. 3.] dri, Corn y Brenin, a Haw] 
Drais, a Haw] Ledrad. 

49 O derfydd bod peth ynghyd rhwug 


deuddyn, ac eu [a a'i, F. 3.] bod [ill 
dau, $.3. © 7 DR.] yn mynnu rhannu 


rhyngthunt CL“ rhyngtunt, C. 3.] a bod 


amryſon [rhyddunt, 7 DR.] pwy a 


rannai a phwy a ddewifai [a. pwy a 
ddylyo rannu, F. 3.) o honunt La. na- 
ddunt. 7 DR.] Cyfraith a ddywaid 
ddylyu o honunt La. y dylyant, 7 D.] 
ill dau yn gyntaf rannu yn ddau hanner, 
a chym'ryd o bob un yr hanner neſaf 
Dal. ci ran, 7 DR. ] attaw, a rhannu o 
bob un yr hanner a ddoeth yn neſaf at- 
taw, yn ddau hanner ; a owedy darffo 
rhannu felly, rhodded pob un ddewis 
i'ẽw gilydd ar y rhan a rannawdd P44. 
rannwys. FD DR.) A honno yw [y, 


* 7/2 R.] rhan ddyundeb [al ddiwyneb, 


7D R.] o gyfraith. Eraill a ddywaid 


panyw yr [a/.y, 9.3.7] jeuaf a ddyly 


rannu, a'r [ al. ac o hynaf i, FDR.] 
hynaf ddewis, ony bydd [J. onyd, 
5 DR.] uch braint yr [ al. y, S. 3. 
O derfydd na wyper pwy DL Vw 


yr jeuaf neu bwy, C. 3.] uchaf ei fraint, 


na phwy ifaf na phwy hynaf [a. pwy 


jeuaf na phwy uchaf Cl fraint, + TX. | 


40 
66 
Ace 
90 


«66 


cc. 


40 


«Cc 


«Cc 


C4 


yr hwn a fyn | a/. 


[ynghyd, K. 3.& 7 


Cy fraith gyhydedd a fydd Cal. a a, F. 3.] 
y rhyngthunt [ a/. rhyngtunt, F. 3. ] ac 
yna y dylyir C44. dyly, S. 3. S 7 DR] 


y rhan a ddywedaſam ni uchod [ fod. | 


33:1 


50 Oderfydd bod peth ynghyd rhwng 


dau ddyn, a'r naill yn mynnu ſei, G. 3.] 
rannu, a'r [all heb ei fynnu L. Hall yn 
mynnu ei fod ynghyd, F. 3. ] rhanned 
y neb a fynno, K. 3. 
© 7 D.] rannu, a dewiſed y llall. 
51 O derfydd bod peth diwahan 
DR.) y rhwng deu- 
ddyn [al. (llawer o, 7D R.) ddynjon, 
. 3.] megys Cal. fal, F. 3. © 7 DR. 
ych neu fuch [a/. fawch, 7 DR. ] neu 
farch, neu beth ny aller ei ddrylljaw 
l. rannu, . 3. ] a'r naill LL. a rhai, 
D.] yn mynnu (ei, 7 DK. ] ran- 
nu, a'r llall [ af. ac eraill, FD R.] heb 
ei fyunu [ al. a rhai yn mynnu bod 
ynghyd heb rannu. Sef a ddywaid 

i + Cyfraith 


4 
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cc 


«« fod ir gwrthbryn [a/. gwrthbrid, K. 3.] 


cc. 


"66 


cc 


"I 


6 


Cyfraith y dyly, S. 3. ] y neb a fyn ei 
ran [Lal. fynno rannu, S. 3. © 7 DR.] 
gwnaed Thwnnw, 7 DR.] ei werth, a 
bid yo newis y neb ny's myn [a my n- 
no, 7 DR.] ai wrthbryn [a wneuthur 
gwerth y peth, a rhoddi dewis i'r neb ni 
fynno rannu, ai gwrthbrid, C. 3.] iddaw 
ef ei ran [al. y rhan honno, FDR.] a 
Lal. o, F. 3.] hynny o dda, a gadel | al. 
ai gadu, 7 D R.] iddaw ci hun yr ani- 
fail, ai cym'ryd i gan y llall y gwrth- 
bryn [Lal. y gwrthbrid i gantaw ef, 
F. 3.] a gadel iddaw yntan yr anifail. 
O derfydd na mynno [ al. iddunt na 


fynnont (wy, 7 DR.) S. 3.] wneu— 


thur hynny [ag ef, S. 3. S 7DR.] ac 
yno yr Arglwydd a ddyly gymmell ci 


wneuthur ag ef, can ny ddyly neb fod 
ynghyd a'i gilydd namyn tra y [al. y tra 


fo a'i, F. 3] mynno [al. tra fo da gan- 
taw, 7 DR. onid ammod a'i cymmell. 
F. 3] O derfydd ſeiſoes, C. 3.] na a- 
llo efe Lal. yntau eiſoes, 7 DR.] ddy- 


jawn yw iddaw fod yn y cyd [| a. yn 
negydd, F. 3. al. yng nghyd, 7D &.] 


can ny eill gaffel y dewis i'r lcill La“. 


Ilall, $.3.] ac nad jawn drylliaw yr ani- 
fail na'i ddifwynaw, 


[al. ym, L. 3.] danaw. 


52 O derfydd bod peth ynghyd rhwng 
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53 O derfydd i ddyn fynnu gwneu- 
*+« thur twrf neu eniwed am dir a dacar ar 


llawer o ddynjon, ac un yn mynnu rhan- 


nu, a phawb [a. a'r lleill, C. 3.] heb ei 
fynnu, jawn yw rhannu o'r neb [44. un, 
5 DR.] ai myn [a. a fynno, &. 3.] a 
dewiſaw o bawb [A. o'r lleill oll, F. 3.] 
yn ei flaen yntau [a/ ef: J. 3.] Ac o 


bydd amryſon pwy o naddunt wynteu 


a ddewiſo yn y blaen (al. wy a ddylyo 
dde wis, F. 3.] dewiſent [wy, C. 3. J © 


hynaf i hynaf or byddant gyd- L un, 


K. 3. ] fraint [A. gymraint yn ei flaen 


ef, 7 DR.] ac ony byddant gydfraint 
[al. gymraint, 7 DR.] dewiſed yr uchaf 


arall, gwnacd ar y tir a'r ddacar y bo 


yr hawl arnaw. Sef yw twrf, Lloſgi tai 


a thorri ercidr. Eniwed yw, Cwyn my- 
nych wrth wlad ac Arglwydd ; cyn ny 
chaſſo jawn ymlwyddyn nac ymlyny- 
ddedd, nyd diffoddedig yr hawl yr hyd 
y bo hebddaw. Am hawl arall, arjant 
neu [al. ac, S.3.] yigrabl, a phob da 
arall, ny ddylyir gwneuthur twrf (afn 


danunt, F. 3 ] namyn eniwed, a'i holi 


bob blwyddyn Cal. a holi Sc. yr eiddaw. 


F. 3.] Ac or bydd yntau undydd a 
blwyddyn heb holi yr eiddaw, gan ei 
fod yn gydwlad [a7 gywlad, S. 3.] ag 
ef [odd' yna allau ni clir namyn, 9. 3.] 
ei bod yn hawl dra blwyddyn ac yn 
ddiffoddedig. 


LEOGES WALLICAE: 


yr bod ynghyd am 


tiat, quod is, qui dividere velit, pretium 
indicabit, & alteri eligendi poteſtas dabitur, 


vel accipiendi pretium, vel redimendi par- 


tem quae ex iſta re ad ſocium pertinebat, 
ita ut vel animal iſtud illi relinquatur, vel 


ille accipiet animal, & pretium partis re- 


ſiduae ſocio dabit. Hoc ſi iſti facere renu- 
erint, Dominus iſtos ad partitionem coget; 
quoniam nemo cum alio rem communem 
invitus habere cogetur, niſi pactum prius 
intervenerit. Sed ſi poſtea pretium partis 
ſuae dare altera pars nequierit, res iſta 
communis utriuſque manebit, quoniam al- 
ter id quod elegerit accipere non poteſt; 
& animal nec diſſecari debet, nec inutile 
fieri, cum utriuſque fit commune. 


52 Si res fit plurium communis, & unus 
corum eam dividere velit, {ed caeteri om- 
nes renuerint, aequum eſt ut dividat, ſi ve- 
lit, ſed runc caeteri omnes prius prae illo 
eligent. Et ſi controverſia oriatur uter ho- 
rum prius eligat, procedent a ſeniore ad 
proximum ſeniorem, ſi ejuſdem ſtatus fue- 
rint; ſin aliter, is, cujus ſtatus potior erit, 
prior eliget. | | 


53 Siquis voluerit inquietare poſſeſſio- 
nem fundi, vel turba facta, vel actione 
Eniwed dicta, iſtud fiet in fundo de quo 


litigatur. Turba vocatur, Incendinm do- 


muum, & fractio aratrorum; Eniwed eſt 


Actio iterata coram Patria & Domino quo- 


libet anno; nec jus exſtinguetur, ante- 
quam quod ſuum eſt Actor recuperaverit. 
In cauſſis aliis, pecuniariis puta, vel de ani- 
malibus, vel de Bonis aliis quibuſcunque, 
Turba non fiet; ſed Actio tantum iterabi— 
tur quolibet anno; & ſi Actio non iteretur 
intra annum & diem, & partes praeſentes 
fuerint, poſtea non iterabitur, ſed lis tota 


penitus exſtinguetur. 


54 Si 
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54 Siqui finium regundorum agere ve- 
lint, & Actor dixerit, ſtatui ſuo competere 
ut ipſe limiter, & Reus id non neget, pro- 
cedat Actor, & limites ſuos oſtendat; ſed 
ſi Reus de ſtatu Actoris dubitaverit, cauſſa 
iſtius ſtatus prius judicabitur; & ſi ſtatus 
ſuus Actori adjudicetur, limites ſuos ei 
oſtendere licebit. X | 


' 55 Siquis furti poſtuletur, & obierit an- 
requam Tempus exigendi juramenti publi- 
ci advenerit, & Bona polt ſe reliquerit, 
quae Dominus ſibi vendicare velit, quo- 
niam juramentum publicum non obtinuerit, 
lex ſtatuit Domino deberi ad valorem VII 
librarum, quoniam haec eſt multa exigenda 
ab iis, qui juramentum publicum non prae- 

ſtiterint. Et fi valor Bonorum Motul VII 
libras exceſſerit, liberis ejus quae reliqua 
ſunt cedent, ad debita ejus ſolvenda, & 
Mortuarium ejus Eccleſiae pendendum. Si 
nihil moriens poſſederit, & Dominus mul- 
tam iſtam a filio ejus exigere velit, ideo 


quod juramentum debitum pater non prae- 


ſtiterit; lex pronuntiat neminem ob furtum 
ſuſpendi debere practer furem; nec jura- 
mento publico quemquam ſe purgare teneri 


praeter illum quem ei furtivae dominus in 


jus vocaverit; & cum dominus rei furto 
ablatae filium furis in jus non vocaverit, 


filius reſpondere non tenebitur, ob defectum 


juramenti publici quod pater praeſtare de- 
buerit. 


56 Siquis Vaſſallum Generoſi cum re 
furtiva deprehenderit, qui, antequam legi 


paruerit, aufugerit, & juſtitiam facere poſt- 


ca recuſaverit, & res furtiva tanti valoris 
fuerit, ut fur ideo capite plecti debeat; & 
Dominus ideo quod fur judicio ſiſti nolit, 
bona ejus arrogaverit a Generoſo cujus 
Vaſſallus erat, & Generoſus bona pro ſuis 
defendere velit, niſi per legem Domino ad- 
judicata fuerint; Lex pronuntiat furcm ca- 
pital admiſiſſe, cum ſe ipſe legi non dedide- 
rit, ob contemptum legi illatum; & ob va- 
lorem Bonorum penes ſe captorum, exſilio 


multari mereri; & Dominum cum incolis 


regionis eum inſequi debere, donec cum 
ceperint; ſed duplicem poenam pro codem 
crimine infligi lex vetat; nempe, hominem 
Generoſi perimi, & Bona ejus auferri. Lex 


LEOGES Wa 


54 O derfydd bod ymderfynu rhwng 
dau ddyn, a dywedud o'r Hawlwr fod 
o fraint iddaw [i, $.3.] derfynu ; ony's 
ammau yr Amddiffynnwr, aed a dango- 
fed ei derfyneu [a. derfyn. F. 3.] O's 
„yr Amddiffynnwr a'i hammau yntau, 
bid Gyfraith y rhyngthunt am eu braint 
gyſſefin, ac og ei fraint a fernir iddaw, 
daugoſed wedy hynny ei derfyn. 

55 O derfydd gyrru lledrad ar ddyn, 
a barnu rhaith arnaw, a chyn dyfod oed 
„y rhaith, marw y dyn, ac adaw da © 
** honaw, a bod yr [al.a'i, F. 3.] Arglwydd 
yn mynnu y da, can ny chafas y rhaith, 


ce 


ce 


ce 


[y, F. 3.] Gyfraith a ddywaid ddylyn 


* or Arglwydd y da hyd yn oed faith 
punt, canys hynny a ddylyai o ny cha- 
«« ffai [Lal. yn y ballai, $.3.] y rhaith. Ac 
or [Lal. o, F. 3.] bydd mwy o dda iddaw 
„ no faith punt, ei adaw [ al. adu, C. 3. 
„ i'r [Lal. a wna i'w, C. 3. ] blant i dalu ei 
ddylyedjon, a['i, S. 3.] ddaered i'r Eg- 
„ Iwys. Onyd edy [ yntau, . 3.] dda, 
* a mynnu o'r Arglwydd holi mab y dyn 
am y da, can ny chafas y rhaith, [ac yn 
© ddylyecd ar ei dad yntau y rhaith, C. 3.J 
Cyfraith a ddywaid na ddylyir crogi 
© [neb, $.3.] am ledrad namyn y llofrudd, 
ac na ddylyir barnu rhaith ar neb, na- 
myn (ar, F. 3. ] y neb y gyrro y per- 
*«« chennawg arnaw ; a chan ny yrrawdd 
[ al. yrrwys, F. 3.] y perchennawg ar 
y mab ddim [ aZ. ddim ar fab y dyn, 
« F. 4. ] wrth hynny na ddyly y mab at- 
«« teb am raith ei dad. _ . 
56 O derfydd daly lledrad yn llaw 
„ [Alldud, S. 3.] Fabuchelwr, a chyn 
„ ymroddi yng | a7. i, F. 3.] Gyfraith, ci 
„ ddidor, ac na mynno ymroddi yng | /. 
„ i, $.3.] Gyfraith eilwaith, a'r lledrad yn 
„ gymmaint ac y dyly yntau [a/. dylyai 
+« efe, $.3.] fod yn eneidfaddau am danaw 
fal. ym danai, F. 3.] ac wrth nad ym- 
„ rydd yntau yng [aZ. efe i, F. 3.] Gyt- 
«© raith, bod yr Arglwydd yn mynnu y 
da i gan y Mabuchelwr y ſydd arglwydd 
ar yr Alldud, a'r Mabuchelwr ya myn- 


nu diffryd y da, onyd Cyfraith a ddy- 


*« waid ddylyu o'r Arglwydd y da; Cvt- 
raith a ddy waid yna ei Ca. proonyd Sc. 
«« Cytraith addy waidddylyu o'r Arglwydd 
« y da, ac a ddywaid ez, J.3.] fod yn 
lleidr encidfaddau herwydd y tremyg 
nad ymroddes i Gyfraith; a herwydd | 
«« maint y da a ddelid ganthaw [C y gan- 


4 taw, . 3.] a dylyu o honaw fod yn 


„ ddeholwr, a bod yr Arglwydd a'i [ a7. 
„ a'r deyrnas yn ei ol yn y gaffer, ac with 
«++ hynny na wyl [y, . 3.] Gyfraith ddy- 


„ lyu dau [A. dwy, C. 3z.] boen am yr 


dun gweithred [ arnaw, C. 3.] ſef yw 


hynny, colli ei wr [a/. y gwr hwunw, 


« F. 3. J a dwyn ci dda hefyd. A'r Gyf— 


« raith 
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% raith a ddy waid [hefyd, F. 3.] pci dyg- 

44 ſid Lal dyccid, Sd. 3.] y da, dylyai yn- 

tau [Lal. ddylyu o honaw ef, F. 3. ] fod 

„ yn [rhydd, ac 92, F. 3.] heddychwr dros 
da f 


cc 


« neu ych, neu farch, a'i deithi ganthaw 
Hal. melins, a mach ar deithi y gantaw, 
« F. 3.] jawn yy iddaw fod dan dri hainr, 
yr yſgyfaint dair lloer, ac o's yn nryll 
T A Tar y, L. 3.] lloer Ae Ra 
„ thir y fuch neu yr ych, jawn yw dif- 
«© wynaw y lloer honno, can ny ellir talu 


« dryll [o'r, S. 3.] lloer yn lle loer gwbl, 


« a gorfod y fuch neu yr ych rhag [a. a 
bod dan, F. 3.] yr yigyfaint ar y tair 


« ]oer neſaf iddi. 5 

58 O derfydd : ddyn wneuthur cam 
«« yn does Arglwydd, neu anghy fraith arall, 
a gwedy hynny marw yr Arglwydd 


„ hwnnw, a thebygu o'r Arglwydd a ddel 


« owedy ef ddylyu o honaw ef gosbi y 


„ dyn am yr anghyfraith hwonw, ny's 


_«« dyly. Sef achaws yw, wrth [a/. can, 
«« $.3.] na ddyly efe gosbi namyn a 


«« wneler yn ei oes ei hun. 


59 O derfydd i ddyn wneuthur ang- 


« hyfraith yn oes Arglwydd, ac am yr 
„ anghyfraith hwnnw, gorddiwes o'r Ar- 
«« olwydd feicheu ar y da, a chyn oed y 
tal, marw yr Arglwydd hwunw, yr Ar- 
« olwydd a ddel gwedy hwnnw [a. wedy 
« ef, F. 3.] a ddyly gymmell y tal, canys 
40 dylyed ci dad oedd [hwaonw. . 3:1 


«© honaw, a flo i deyrnas arall, a mynnu 
Cal. cheiſaw, $.3.] o Arglwydd y deyr- 
nas honno jawn i ganthaw am y cam 
rywnathoedd yn y deyrnas arall [ a/. 
*« honno ei gosbi am y lledrad a orug yn 
y lle y bu gynt, S. 3. J ny's dyly ; can 
„ny ddyly un Arglwydd gosbi [ neb, 
F. z.] namyn am a wneler yn ci deyr- 
 ** nas ei hun. RS 
61 O derfydd i ddyn roddi mach ar 
« yrru lledrad ar ddyn arall, ac yn y 
„ dydd y bo y dadlau ar y dyn hwonow, 
« cihaw o honaw yntau o yrru y licdrad 
ar yr dyn [hwnow, S. 3. ] jawn yw 
« barnu teirbu camlwrw arnaw am rygil- 
jaw o honaw o'r [a/. am giljaw i wrth 
% % $3; rr. 
_ 85 8 dertyde bod mab i Gymro o 
« Alldudes, jawn yw barnu rhaith arnaw, 
« canys treftadawg yw, cyd bo o Iwyn a 
« pherth y caffer, canys wrth fraint ei 
« dad ydd a; ac with hynny na ddyly 


« cencdl ci dad na thalu na thyngu droi- 


day, namyn y ddeuparth ; yntau ei hun 
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55 « 0 derfydd i ddyn werthu buch, 


quentes praeſtari debet. 
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inſuper pronuntiat quod, fi Bona ejus au- 


ferantur, Fur liber, & in pace rclinquetur, 
ob iſta Bona, 


57 Siquis vendiderit Vaccam, vel Bovem, 


vel Equum, & fidejuſſione data integrita- 


tem corum praeſtare promiſerit; ad ſanita- 
tem pulmonum praeſtaudam per III menſes 


tenebitur; & ſi in parte menſis ultima 


Vacca, vel Bos vendatur, pro parte menſis 
iſtius compenſatio nulla dabitur, quoniam 
pars menſis pro integro menſè reputari non 
deber ; ſed talis Vaccac, vel Bovis ſanitas 
pulmonum per tres menſes proxime inſe- 


58 Si, vivente Domino, aliquis contra le- 
gem deliquerit, & poſtea Dominus iſte mo- 
riatur, & Succeſſor ejus crediderit ſibi li- 
cere multare iſtum hominem ob iſtam in- 
juriam, fallitur, id enim non licebit. Ra- 
tio eſt, quoniam ille nullum crimen animad- 
vertere debet, nifi quod ſe regnante per- 
petratum erat. EE 
_ 59 Si, vivente Domino, quicquid contra 
legem perpetretur, & pro multa pro iſta 
injuria Dominus accipiat fidejuſſores qui 
multam iſtam exſolvere promiſerint, & an- 
tequam tempus ſolutionis advenerit, Do- 
minus iſte moriatur, Succeſſor ejus ſolutio- 
nem exiget, quoniam pater ejus illam ex- 


igere debuerat. 
60 O derfydd deol lleidr, neu ei ddi- 
« dor, am ei ledrad, neu gaffel nawdd o 


60 Si latro in exſilium pellatur, vel au- 
fugerit, ob furtum ſuum, vel in aſylum 
confugerit, vel in alienam ditionem evaſerit, 
& Dominus iſtius praefecturae crediderit 
ſe poſſe compenſationem exigere, ob dam- 
num factum in aliena ditione [ a/. mul- 
rare illum ob furtum quod perpetraverat 
in loco ubi antea commorabatur ] hoc ei 
non licebit, quoniam Dominus neminem 
multare debet, niſi ob crimiuà in ditione 
ſua perpetrata. VVV 

61 Siquis fidejuſſerit de fure accuſando, 
& in ipſo die, in quo reus ſe ſiſtere tene- 
tur, declinaverit furem proſequi, III vaccis 
multabitur, ideo quod actionem iſtam pro- 
ſequi recuſaverit. 


b 


62 Si Wallus filium ex advena ſuſceperit, 
filius ille ad juramentum publicum prae- 
ſtandum obligabitur, quoniam hereditas 
paterna ei debetur, etiamſi ex legitimo ma- 
trimonio non fuerit procreatus, ſecuudum 
patris enim ſtatum cenſebitur; ſed non 
ultra beſſem gentis paternae compenſare, 
vel jurare pro eo debet, ſed ille, negandi 
facinoris gratia, ab Eccleſia ad Eceleſiam 

| ibit, 
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ibit, donec quod reſiduum erat de jura- 
mento publico, expleatur, pro triente gen- 


tis maternae. | 
63 Siquis fuerit advena nativus, jura- 
mentum publicum ab eo exigi poſſit tan- 
quam a Wallo. Advena nativus is cenle- 
tur, cujus Majores in Wallia commorati 
fuerint, ita ut fratres, & conſobrini, & 
conſobrinorum filii, nepotes, & pronepo- 
res, Cieri poſſint : Ratio hujus rei haec eſt, 
uoniam exire non debent e regione a qua 
fire oriundi, ideoque pro nativis cenſendi 


| ſunt, qui omnes juramento publico prae- 


ſtando ſunt obnoxii ; cum tales homines 
ad Advenam nativum conſtituendum ſuffi- 


ciunt, & nemo fere fit cujus Majores pri- 
mitus non fuerint Advenac ; & quilibet 


homo proprietarius, & ingenuus erit, ſi 
Majores ejus ſatis longo tempore commo- 


rati fuerint in Wallia, & quartam genera- 
tionem attigerint. . 


64 Ji ſunt caſus in quibus teſtimonia re- 
cipientur de animalibus : 1 Primus eſt, Si- 


affirmaverit eum fuiſſe canem paſtoralem, & 
alter id negaverit, tunc neceſſe eſt, ut do- 
minus canis duos proximos vicinos produ- 
cat, qui cum illo juraverint canem iſtum 
fuiſſe paſtoralem. 2 Secundus eſt, Si canis 


noxam fecerit ſemel, vel bis, vel ter, & 
duabus purgetur, vel ſatisfactio pecunia nu- 


merata fuerit facta; & ob tertiam noxam, 
actionem intentet vir laeſus, & dominus 


canis illum purgare velit, & Actor canem 


mordacem eſſe allegaverit, Actori licebit 


illam exceptionem contra dominum pro- 


bare. 3 Tertius eſt, Si canis rabioſus a 


quoquam occidatur, & dominus canis lege 
agere cum illo velit, & affirmaverit cauem 
non fuiſſe rabioſum, & Reus illum fuiſ- 
ſe rabioſum aſſeruerit, Reo exceptionem 
ſuam probare per legem, ſi poſſit, licebit. 
Probatio haec, hoc modo inſtituitur; ſi 
canis iſte a quoquam conſpiciatur canes a- 


fal. ei hun hagen, . 3. ] a ddyly fyne 
e LinTi wats Ay 71 * 1 
** cwbl y rhaith dros dracan ci fam. 
63 Oderfydd bod Alldud cenhedlaws, 
ef a ellir Lal. ddylyir, S. 3.) dodi rhaith 
arnaw megys [al. mal, F. 3.] ar Gymro. 
Sef yw Alldud cenhedlawg, dyn y bo 
Lal. a fo, G. 3. ] ei rieni Cad. genedl, &. 3 4 
ng Nghymru, yn y orddiwedder o na- 
ddunt [al. yn gyhyd ag yn y ddywetter, 
F. 3. ] brodyr, a chefnderw, a chyferdd. 
erw, a chyfneieint a neieint o bawb o'r 
rhai hynny Callan. F. 3.] Sef achaws 
y hynny, wrth na ddylyant wy fyned 
ir wlad ydd hanffont [a4 hanoeddeynr. 
o honai, C. 3.] o hynny allan, ac eu bod 
wynteu yn genhedlawg, ac nad oes un 
dyn cenhedlawg ny ddylyer [a/. ddy- 
lyir, F. 3.] barnu rhaith arnaw, a bod 
hynny o ddynjon yb ddigawn [o, . 3.] 
genedl, ac nad [a. nid, F. 3.] oes neb 
ny bo digawn cenedl C4. bo gwyr dy- 
fod, F. 3. ] gyſſefin, a phawb a a yn y 
diwedd yn briodorjon [ briodawr, C. 3. 
ac yn genhedlawg, or trigjant [ al. © 
thrig jaur, F. 3.] yng Nghymru yn y 
font [ al. fwynt yn, S. 3.] bedwaregwyr. 
64 Llymma y lleoedd y dylyir tyſdol- 


4 


J Jjaceth ar anifail. 1 Cyntaf yw o naddunt: 
quis canem alienum occiderit, & dominus 


O derfydd i ddyn ladd ci dyn arall, ar 
« neb (al. dyn, J. alibi. & F. 3.] bieuffo 
« y ci yn dywedud ei fod yn fugeilgi, ac 
arall yn ei ammau [al. a'r Ilall yn dy- 
« wedud nad ydoedd, J. alibi & F. 3. 
„ rhaid yw i berchennawg [ al. fydd ir 
«« neb bieuffo, J. alibi & F. 3.] y ci fod 
« iddaw gymmodawg uch ci law ac arall 
is ci law a gatwo [a]. i dyngu, J. alib: 
„SGK. 3. ] ci fod yn fugeilgi [y gyd ag 
ef. $.3.] 2 Yrail yw: O derfydd i gi 
« [al. ddyn, J. alibi male.) wneuthur 
„ cyflafan, neu ddwy, neu dair, a'i ddi- 
«« heuraw am bob un o'r Lal. am y, C. 3.] 
« ddwy, neu dalu droſdaw, ac ar [al. am, 


. 3. ] y drydedd gy flafan ei holi o'r dyn 


al. dynjon, C. 3 J y gwneler yr[a/.gwnel, 


« J. alibi & F. 3 ] ciſiwed iddaw [Lal. i- 


ddunt, F. 3.] a bod y perchennawg yn 
„ mynnu ei ddiheuraw, a'r Hawlwr yn 


mynnu profi ei fod yn gynnefodig [ ar 


«« hynny, J. alibi © F. 3.] y Gytraith a 
„ ddywaid ddylyu o honaw brofi ei fod 
«« yn gynnefodig [ as. ei brofi, C. 3. J o's 
« dichawn [yn erbyn y perchen. J. al2bz.] 
« 3Y trydydd yw : Oderfydd i ddyn ladd 
ci cynddcirjawg, a'i holi o berchennawg 
« [ al. a holi o'r perchen, C. 3.] y ci, a 
« dy wedud nad oedd gynddeirjawg [ ad. 
„ gynddeirawg, &. 3.] a'r neb a'i lladdawdd 
«« yn profi ei fod yn gynddcirjawg, Cyt- 
« raith a ddywaid y dyly ei brofi o's di- 
„ chawn [ al. digawn, J. alibi © K. 3. 


«« Sef fal y profir arnaw, ar ci [/. ci ry- 


a 
1 
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chwn, neu yn ymlid dy njon, neu wedy 
yſſu ei dafawd, ac or gwelir hynny ar- 


naw, rhydd fydd ei ladd [canys, J. a- 
13; © K. 3. ] cynddeirjawg [ al. cyn- 


ddeirawg, S.3.] fydd. 

65 O derfydd daly dyn [4 gwr, 
F. 3.] y mywn brwydr, a bod gwyr dau 
Arglwydd yn [al. wrth, K. 3. J ci dgaly, 
y cyntaf a ddotto ei law ar y carcha- 
rawr, Arglwydd hwnnw a'i dyly C4“. 
bieufydd y carcharawr. $.3.] O's gwyr 


un Arglwydd fyddant, y cyntaf [o ho- 


nunt, F. 3.] a ddotto ei law arnaw, 


hwnnw bieufydd Cal. arnaw biau, F. 3.] 
ei arfeu a'i ysbail, can ny ran Cyfraith 


na. | 


66 O derfydd lloſgi ty o wall tan, 
efe a ddyly dalu ty o bob parth [2/. tu, 
F. 3.] iddaw, or lloſgant gan ei dan [Al. 


gantaw, F. 3.] ef; ac ny ddyly y tai 


* hynny dalu y tai neſaf iddunt wy, cyd 


llofgont ganthunt | al. cyn lloſgo gan- 


tunt wy, K. 3.] canys tan gwylld yw, 
ac na ellir ci aragu [al. arwar, F. 3. ] ac 


wrth hynny ny ddylyant wynteu na 


| chadw y tan hwonw na thalu ei weith- 


red. 


67 O derfydd j ddyn adel yd iddaw _ 
[ al. ei yd, G. 3.] heb fedi, neu heb ez & 


gynhullaw [a. gynnull, C. 3.] hyd paw- 


tedydd gwedy Calan gacaf, a mynnu 


daly yigrubl arnaw o hynony allan ; 
Cytraith a ddywaid na ddylyir ei ddaly 
[a/. ddylyir daly, . 3.] can ny ddylyir 


cadw []. gadu na chadw, F. 3.] braint 


[yd, $.3.] y flwyddyn ya ei gilydd. 


68 O derfydd bod dadlau y rhwng 
deuddyn am dir a dacar, ac yn y dadlau 
 hwnnw barnu o'r Yngnad gam [al. Braw- 
dwr gam, . 2.] frawd, ac ar hynny 


bod yr Hawlwr yn galw [al. a galw o'r 
Hawlwr, H. 2.] am yſdyn o'r tir, a dy- 
wedud o'r Amddiffynnwr [ yn atteb 


iddaw, F. 2.] Camfrawd a farnwyd ar- 


naft, a llymma fy ngwyſdl ar ei bod yn 
gamfrawd, ac ar y Gyfraith y dodafi 
na ddylyir eſdynnu [Lal. yſdynnu, S. 2.] 
y tir hw] nn w yn y fo dilys y frawd [am 
danaw, S. 2.] can euthym yn ei herbyn 


yn y lle y dylywn, a'r Yngnad C4“. 


Brawdwr, F. Z.] yn ei frawdle. Djoer, 
heb yr, Lal. Ac atteb o'r, F. z.] Hawlwr, 


Cytfraith a ryfu [. a fu, F. 2.] ymma, 
ac o gyfundeb dwy blaid, ac Arglwydd, 
ac Yngnad [al. o bedwar defnydd, Ar- 


glwydd cyffredin, ac Vngnad cadeir- 
jawg, a chy fundeb dwy blaid gydry- 
chawl, a, F. 2. gwedy | hynny, . 2. 


barnu i minnau fy nhir a'm dacar o Gyf- 


raith, ac ar y Gyfraith y dodaf ddylyu 
o honafi yſdyn o'r a farnawdd yr Yng- 


nad ym' [ al. dodafi y dylyafi y tir a 
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lios mordens, vel homines inſequens, vel 
linguam ſuam devorans, haec ſi conſpician- 
tur in illo, licitum eſt eum occidere, quo- 
niam rabioſus eſt. 


65 Siqui hominem in proelio ceperint, 
& ipſi diverſorum Dominorum homines fu- 
erint, captivus ad Dominum ejus qui prior 
manum illi injecerit, pertinebit; ſin am- 
bo ejuſdem Domini homines fuerint, ejus 
erunt arma & ſpolia, qui primus manum ei 
injecerit, cum lex iſta nunquam diviſerit. 


66 Si igne negligentius habito domus 
conſumatur, domiuus iſtius domus domi- 
cilia utrinque contigua, ſi illo perierint in- 
cendio, compenſabit, ſed domini horum do- 
miciliorum non compenſabunt domos illis 
contiguas, etiamſi iſto incendio concreman- 
tur, ignis enim ille eſt ignis rapidus, qui 
exſtingui nequit, ideoque non tenentur ad 
cohibendum iſtum ignem, vel ad compen- 
ſationem pro damno quod dederit faczer- 
dam. VV „ 
67 Siquis frumentum in agro reliquerit, 
nec meſſuerit, nec meſſum in aceruum 
collegerit uſque ad IV Non. Dec. & ani- 
mal illud depaſcens apprehendere voluerit, 
lex vetat illud apprehendi, annus enim in 
quo animal ſegetem iſtam depaſcens appre- 
hendi debuit, elapſus eſt. 


68 Si controverſia de fundo oriatur in- 
ter duas partes, & in iſta cauſa Judex ini- 


quam ſententiam dederit, & virtute iſtius 


ſententiae, depoſcat Actor poſſeſſionem 


iſtius fundi ſibi tradi; & reſpondeat Reus, 


Sententia quae contra me lata fuit, ſententia 
erat iniqua, & pignore contendere paratus 


ſum cum Judicè de iniquitate ejus, & certi 
juris eſſe aſſero, quod poſſeſſio iſtius fundi 
tibi tradi non debet, antequam ſententia 


aequa decernatur; quoniam iſti ſententiae 
contradixerim in loco debito, & Judex ipſe 
praeſens fuerit pro tribunali. Certe, dicet 
Actor, ſententia nunc lata, conſenſu utri- 
uſque partis, & Domini, & Judicis lata fuit. 
Lal. conſenſu quattuor virorum, Domini 


nempe utrique communis; & Judicis pro 


tribunali ſedentis, & utriuſque partis in 
Curia tunc praeſentis.] Et cum fundus hic 
legitime mihi adjudicatus fuerit, certi juris 
eſſe aſſero, quod fundus hic, mihi hoc modo 


achu. 
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adjudicatus, tradi debeat. Lex tunc ſtatu- 
it, Quod is qui poſſeſſor fundi fuerat, quan- 
do actiò haec primo intentata erat, inde 
dejici non-deber, antequam ſententia data 
confirmetur; quoniam tempore legitimo 
in dubium reyocata eſt, Sin, Judice in Cu- 
ria pracſente, ſententia ejus impugnata non 
fuerit, antequam Judex & utraque partium 
ſeparati fuerint, Dominus tradere fundum 
iſtum Actori tenebitur, licet ſententia ſit 


injuſta, & confutetur, quoniam rempore 


debito impugnata non fuerit. 


69 Si judex ſententiam injuſtam in 
cauſſa aliqua dederit contra alterutram 
partium, & pars iſta contra quam data eſt, 
Judicem interrogaverit, num ſententiam iam 
latam defendet necne, & ſi illam defendere 


velit, ſe pignus contra illum daturam eſſe; 


&.) reſpondeat Judex ſe conſulere velle Al- 


ſeſſores ſu9s, qui certiorem faciant, num 


| ſententiam defendere poſſit, necne. Certe, 


inquit Actor, Tu non debes quemquam de 
ſententia hac conſulere, quoniam Aſſeſſorum 


conſilio hanc ſententiam judicaſti, & pro- 
nuntiaàſti; ideoque Aſſeſſores iterum conſu- 
lere non debes de hac ſententia, fed confi- 
tendum eſt tibi te male judicàſſe, vel pig- 
nore cavere de cauſſa iterato examinanda. 


Lex in hoc caſu ſtatuit Judici licere, dum 
in Curia adſtiterit eligere an ſententiam de- 


fendat necne, & Aſſeſſores inos conſulere 
debet qui cauſſam iſtam cognoverint. Si 
ſententiam am latam defendere noluerit; 
ſententia iſta irrita & inutilis cenſebitur. 


Et ob ſententiam iſtam injuſte latam, Ju- 
dex Domino multam trium vaccarum dabit. 
ddywaid fod yn ei ddewis ef ai cadarn- 


Sin autem ſententiam ſuam defendere au- 
ſus fuerit, uterque pignora in manus Do- 
minj dabunt; & ille, qui victus fuerit, 
multabitur modo a lege couſtituto, prerzo 
nempe linguae & multa pro injuria. 


PRE: 


7 


Lzxers WAL IIC AE. 


WE. 
*« farnwyd ym”. F. 2.7] Cyfraith a ddy- 
*« waid, Pa le bynnag y bai Lal. Pwybyn- 


nag bieuffo, $.2.] y gwarchadw pan 
ddechreuwyd y [Lal. aethbwyd i'r, C. 2. 
Gy fraith honno, hyd na ddylyir ei ſym- 
mud c'i lle yn [ a4. ddylyir ſymmudjaw 
„y gwatchadw hwonw hyn, #.2.] y fo 
*« dilys y frawd, can aethbwyd yn ei her- 


* byn yy amſer hawl [refs for ſan, am- 


fſerawl.] Pei nad elid yn ei herbyn hi- 
thau a'r Yngnad yn ei frawdle, a dio- 
«+ ddef y frawd yn y waſgarai Yngnad a 
„ dwy blaid, ac [ al. rectius, yr, C. 2. 
+ Arglwydd a ddylyai yſdynnu y tir iddaw 
fal. ir Hawlwr, S. 2.] gwedy hynny, 
cyd bai [a. bocd, F. 2. cam y trawd, 
a chyd gwarafunid, [can nyd aethbwyd 
yn ei herbyn. K. 2.] —_— 

69 O derfydd i Vngnad farnu [al. ro- 
„ ddi, $.2.] cam frawd [ yn erbyn plaid, 
+* $.2.] yn y [al. mewn, C. 2.] dadlay, a 


dy fod y dyn Lal neb, $.2.] y barnwyd 


arnaw y gamfrawd yn ei herbyn, a go- 


« fynir Yngnad, A gadarnhai y frawd? 


ac 0's cadarnhai, mi a roddaf fy ngwyſdl 
„ i'th erbyn. Djoer, heb yr [Lal. Ac at- 
*« teb o'r, F. z.] Yngnad, Mi a gymmeraf 
** gyngor i wybod a't cadarnhawyf. Djoer, 
heb y llall [a/. A dywedud o'r neb a'i 
„ hamheuwys, &. 2.] Ni ddylyi [ũdi, F. 2.] 


« oym'ryd cyngor am y frawd hon, canys 


o gyngor y bernaild y frawd hon ac 
** ydd edewaiſd, ac na ddylyi dithau La. 
*+ bernaiſd, a gwedy barnu y dadgenaiſd, 
*« with hynny ny ddylyz dithau, $.2.] 
ail gyngor am danai [ af. deni, &.2.] 
** namyn addef ai ei bod hi yn gam- 


frawd, ai tithau ymwyſdlaw a min- 
nau am danai. 


Y Gyfraith a ddywaid 
eiſoes fod yr Vngnad yn wr dewis tra 
fo yn ei frawdle, ai cadarnhau y frawd, 
ai peidjaw a hi a ddyly CLA. Cyfraith a 


hau tra fo yn ei frawdle, ai na's cadarn- 
% hao. Ac efe a ddyly gym'ryd cyngor, 
*« cfe a'r nifer a fu gyd ag ef yn y frawd. 
«« O's caiff yn ei gyngor na's cadarnhao, 
bid ddiffoddedig y frawd ac anolof: Am 


y camddatcanu taled yr Yngnad gam- 
_« Iwrw ir Arglwydd. 


O's caiff yn ei 
«+ gyngor gadarnhau ei frawd, rhoddent eu 
„ dau wyſdl yn llaw yr Arglwydd, a'r 


bn a ballo o naddunt, cosber mal y 


dy waid Cyfraith tafawd a ſarhaad. S. 2. ]“ 
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Derfydd i ddyn wneuthur cam 

mewn lluydd, a cheiſaw o'r neb 
y gwnaeth y cam iddaw ei holi, ny 
ddyly atteb tra fo yn angen yr Ar- 
glwydd y bo dano, neu 'r Brenin. 


2 »O derfydd rhoi barn yn erbyn dyn 
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ny bo cywlad ag Ynad, gwedy bo 
cywlad efe a'r Ynad y dichawn ym- 
wyſdlaw pan fynno o fewn undydd a 
blwyddyn : Ony chyffry hawl hyd ym 
mhen undydd a blwyddyn, cauedig fydd 


Cyfraith rhyddaw ar Ynad. 


3:0 derfydd i Ynad farnu yn erbyn 


plaid mewn dadlau, a gwrthwynebu 
iddaw o'r neb y barnwyd arnaw y 


* frawd, a chynnyg gwyſdl yn ei erbyn 
cyn ei gyfodi o i frawdle, heb ddytod 
neb yn ei erbyn, ac ar hynny gwalgaru 
yr orſedd a'r pleideu, a bod yn edifar 
gan yr Ynad na's cadarnhawys, a myn- 


nu ymwyſdlaw yna, a dy wedud o'r neb 
y barnwyd arnaw, Ny ddyly di ym- 


wyſdlaw ymma, can nid ymwydlaifd 
* yn dy frawdle. Cyfraith a ddywaid na 
ellir nac ymwyſdlaw na chadarnhau 


brawd namyn yn y dadlau y barnwyd, 


a bod yn anolof y frawd. Camlwrw a 
dal yr Vngnad a'i barnwys, can nid jawn 
„ dwyn gwerth ei dafawd gan ballu ei 
Un lle yoghyf- 


wyldlorjacth iddaw. 
raith y dylir ymwyſdlaw ag Yngnad 
heb fod yn ei frawdle, o farnu cam 
frawd ar ddyn drwy dremmyg ; hwnow 


* a ddichawn hyd ym mhen undydd a 


blwyddyn ymwyſdlo pan fynno o bydd 


cywlad eſe a'r Ynad ; o hynny allan y 
mae cauedig Cyfraith rhyddunt, ac ni 


ddichawn, namyn ei bod yn Hawl dra- 


blwyddyn. 


(\IQUIS inter militandum injuriam ali- 
\ J cui intulerit, & vir, qui injuriam paſſus 
eſt, lege agere cum illo, qui injuriam fecit, 
velit; reus reſpondere non tenebitur, quam- 
diu neceſſaria negotia Domini, cui ſubjacet, 
vel Regis, tranſigere teneatur. 

2 Si ſententia detur contra quempiam 
abſentem, iſte poſtquam in eadem regione 
in qua Jude ille qui eum condemnaverat, 
degit, commoratus fuerit, cum Judice illo 
pignore dato contendere poterit, quando- 
cunque voluerit, intra annum & diem. Sed 
ſi actio non inſtruatur intra annum & diem, 
clauſa erit lex inter illum & Judicem. 


3 Si Judex aliquem condemnaverit, & 
is, qui condemnatus eſt, ſententiae iſti con- 
tradixerit, & pignus offerat contra eum 
antequam a Curia diſceſſerit, & piguus ex 


parte udicis nullum offeratur; & hoc 


facto, Judex & partes Curiam derelique- 


rint, & Judicem poenituerit fe ſententi- 


am ſuam antea non defendiſſe; & piguus 
ob hanc cauſſam dare propoſuerit; & is 
contra quem ſeutentia data fuerit, hoc mo- 
do regerat, Tu nunc pignus offerre non 
debes cum non obtuleris in Curia: Lex in 
hoc caſu ſtatuit pignus dari, & ſententiam 
de fendi, non deberi, niſi in Curia in qua 
cauſſa judicabatur, ideoque judicium totum 
irritum eſſe cenſetur. Multam pendet Ju- 
dex qui pronuntiavit, ſed pretio linguae 
pendendo obnoxius non erit, quoniam pig- 
nus nullum dederat. Unus tamen locus eſt 
in lege, in quo pignus a Judice exigi poſ- 
ſit licet non fuerit in Curia; & hic eſt 
quando ſententia injuſta contra quempiam 
ob contemtum decernitur; ibi intra an- 
num & diem pignora utrinque dari poſſunt 
quandocunque voluerit is contra quem ſen- 


tentia data fuerit, modo in eadem regione 
fuerit qua & Judex; poſtea autem lex clau- 


ſa erit, & privilegium iſtud illi denegabitur, 


cum actio talis inſtrui non debet niſi intra 


4 O derfydd i ddyn gwyno cwyn 
anjanawl am dir a daear, a cheilaw o'r 
Amddiffynnwr ſymmudaw ei berch'no- 


* gaeth i arall cyn terfynu y cwyn. Cyf, 
raith a ddywaid na's dichawn, canys 
cwyn a garchar y tir yn llwrw yr Am- 


ddiffynblaid hyn y retto Cytraith a 
barn rhyngtaw a'r Hawlwr. 


5 O derfydd bod amryſon rhwng Llys 
cymmwd neu gantref am farn, ac 1 


annum & diem. 


* 


4 Siquis Actionem realem alicui inſtru- 
xerit, & Reus conetur proprietatem 2/77#s 


undi in alium transferre, cauſſa nondum 


finita; lex hoc fieri vetat, quoniam lis in- 


ſtituta impedit quominus Reus proprieta- 


tem transferat, uſquedum lis inter illum & 
Actorem finita fuerit. 

5 Si controverſia oriatur inter Judices 
Commotae vel Cantredae de judicio, & 


: concordes 
6 B 
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concordes non fuerint, inſpiciendum eſt ex 
qua parte bes propendeat, & ſecundum il- 
lum judicabitur, quoniam bes trientem in 
quovis caſu praeponderabit. 

- 6 Siqua filium ex viro legitimo conce- 
perit, & alium filium ex adultero, & poſt 


mortem mariti filius injuſtus una cum filio 


legitimo, actionem de fundo dividundo in 


curia inſtituerit ideo quod natus fuerit 


in lecto legitimo, & nutritus per annum 


& diem & amplius, impenſis patris le- 


gitimi. Lex ſtatuit non obſtantibus his 
cauſſis, nihil illi deberi niſi comprobare 
poſſit ſe eſſe filium ex corpore ejus procre- 


atum, a quo jus plenarium petendae here- 


ditatis deſcendit; Lege enim cautum eſt, 
quod nemini hereditas naturalis debetur, 


niſi iſti qui oriundus eſt a viro, a quo he- 


reditas primitus oriebatur; vel ab eo qui 
proxime conjunctus ſit viro qui ſine here- 
de de corpore ſuo moriebatur. 8 85 

7 Siquis pro aliquo fidejuſſerit, & lite 
pendente lepra correptus fuerit, vel votis 
monaſticis ſe obſtrinxerit; vel tali munere 


diſtrictus ſit, quale illum (ſua ſaltem ſenten- 


tia) immunem reddiderit a reſpondendo in 
Foro; Lex ſtatuit illum teneri dum vixerit 


adimplere promiſſum quod fecerit. Et hic 


unus caſus eſt, in quo filius loco patris ſtare 


non tenetur, argumento, quoniam nihil de 


bonis ſuis illi reliquit, praeter Benevolen— 
tiam. N 5 


tem aliquam pertinuerit, & nec pater dum 
in vivis eſſet eum denegaverit, nec mater ad 
patrem adduxerit, & illis demortuis, heredi- 
ras fundi ad illum devenerit, & Gentiles eus 


illum abnegare conentur, Lex id fieri vetat, 
cum tempus abnegandi praeterlapſum fuerit. 


9 Siquis injuriam fecerit, quae denario 


aeſtimetur, & is patrocinio Relliquiarum, | 
quas geſſerit, innititur, omne quod ſuum 


eſt, aſylo iſti cedet, niſi aliud patrocinium 
de novo invenire poſſit. Patrocinium 


enim quod ſemel violaverit, illi iterum pa- 


trocinari non debet. 


10 Si Dominus Advocatum & Procura- 
torem cauſſae realis vel cujuſvis alius cauſ- 
ſae, cui competunt, domino in curia aſſig- 
naverit, & dominus litis vel procurator ejus 
quidpiam dixerit quod illi noceat, & ad- 


verſario ſuo proſit: Lex dicit quod Advo- 


catus id quod alteruter corum dixerit, non 


admittet niſi ipſe voluerit, ejus enim eſt 


cauſſam perorare & exponere. 


LE G ES WA L LI CAE. 
© heint oy fun, edrycher ble bo y ddeu- 


«© hwonw 
** wrth nad edewis ddim o'i dda iddaw 


8 Si filius clandeſtino genitus ad Gen- 


LIB. V. 
** parth, ac yno barner, can's y ddeuparth 
a d'wyſa y tracan ym mhob lle. 


6 O derfydd geni mab i wraig o'i gwr 
priod, a geni mab arall o'i gordderch, a 
gwedy marwolaeth y gwr priod dyfod 
y mab anneddfawl gyd a'r deddfaw] j 
** ddadlau yr Arglwydd i ofyn rhan o'r 
etifeddjaeth o achaws ei eni yn y gwely 
cyfreithawl, a'i feirhrin undydd a blwy. 
ddyn ac achwaneg ar allu y tad cyf. 


** reithaw]. Cyfraith a ddywaid er yr 


achwyſon hynny na ddyly gaffel dim, 
ony ddichawn ddywedud ei fod yn fab 
o gorph y neb y tyfws grym yr etitedd- 
jaeth o'i blegid. Can's Cyfraith a ddy. 
waid na ddyly neb ddylyed anjanawl 
onid un a hanffo o gorph y neb y tyfo 
y dy led o'i blegid, neu y neb a fo neſaf 
1'r neb a fo marw heb etifedd o'i gorph. 
7 O derfydd i ddyn fod yn fach, a 
chyn terfynu yr hawl, ci fyned yn 


© glatwr, neu yn Fynach, neu yn niwyll 


ny thebycco efe y dyly atteb o'r haw], 
Cy fraith a ddywaid y dyly efe gywiraw a 
addawſai tra fo byw. Ac un o'r leoedd 
ny ddyly y mab lefyll yn lle ei dad yw 

7 : Sef achos yw na's ddyly, 


(0 ond ewyllys. 
3 0 derfydd bod Cyſſwynfab mywn 


cenedl, ac na's gwatto ei dad yn ei fy- 
wyd, ac na's dycco ei fam, a gwedi 


marw y rhai hynny, digwyddo etifedd- 


jaeth o dir iddaw, a cheiſaw ei wadu, 
Cy traith a ddy waid na ddylir, can's an- 
„ amſcrol yw 'r, gwad. | 50 
9 O derfydd z ddyn wneuthur o gam 
werth un geinawg ag ef ar nawdd a 
++ Chrair arnaw, efe a ddyly golli cwbl 
*« o'r eiddaw ac o'i anrhaith Ir Nawdd 


5 hwnnw, ony chaiff Nawdd arall o ne- 


„ wydd: Sef achos yw hynny, y Nawdd 
a amreinjwys efe, ny ddyly o honaw un 
JJ. 8 

16 O derfydd i Arglwydd yn nadlau 
„ roddi Cyngaws a Chanllaw i berchen- 
** nawg dadl tir a dacar, neu beth arall y 


perthyno, a dywedud o'r perchen neu 'r 


++ Canllaw ar ei afles, megis cynhorthwy 
« i'r blaid arall : Cyfraith a ddywaid na 
„ ddyly y Cyngaws ddioddef mwynant 
** o'rgair hwnnw oni's mynn ei hun, canys 


«© efe yw y Dywedudawdwr, ac a biau 


40 dyall.“ S. 2. 
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PE IV. 
2 yughawſedd etto. 


Derfydd bod cwyneu unig rhag 
rhai o Grefyddwyr Abad yn Llys 
cymmwd neu gantref, a thremyga yr 
Orſedd o honunt heb ddyfod i ymdary- 
choli, ac ar y tremmyg hwnnw barnu 


gafel a chym'ryd da o Fanachdy, neu o 


yſgubawr iddaw, o ſwyddawg, deued i'r 
Orſedd geir bron y Swyddawg a dy we- 
ded ei fod yn berchennawg i'r da hwnnw 
drwy briodolder diwahan o fraint Pen- 
nadurjaeth y Fanachlog, ac na ddylyir 
gafaelu ei dda ef y lle ny weler drwy 


gwyn ei gydblaid a'r Amddiffynnwr, a 


phrofi y tremyg arnaw. Y Swyddawg 
a ddyly herwydd Cyfraith lywjaw iddaw 


ei amddiffyn, a rhyddhau ei afel. O's 
y Swyddawg a ddywaid na ryddhaa yr 
afel onid y Llys a'i barn, dyweded yr 


Abad na ddyly y Llys honno farnu dim 


arnaw ef, ac nad ydyw dan ei medd- 


jant o un ddadl. Sef flordd yw hynny, 
bod tri rhyw Frawdwr herwydd Cyf— 
raith, a chyntaf o honunt, Brawdwr Llys 
bennadur y Brenin, ac na ddyly un 
Brawdwr oddicithr hwnnw farnu ar A- 
bad herwydd braint, nac ar gynhenneu 
trwy Gyfraith. O's y cwyn a tydd yn 
gyſſylldedig rhag yr Abad a'i Broffeſawl, 
deuent y gyd ir Llys yn amſerawl, a 
gwedy gwarandawer hawl a gofyn, gwr- 
thebed yr Abad trwy amddiffyn, trwy 
ymddibleidaw i wrth y Plas hwnnw. 


« Canys tri rhyw Ymddibleidaw y dydd 
herwydd Cyfraith ; cyntaf yw, i wrth 


y Plas i'r Orſedd. ; Ail yw, yo y modd. 


Trydydd yW, yn y | defnydd. Sef fal | 
y mae hynny, y neb a oſotter iddaw 
yn Llys y Brawdwr ſwyddawg penna- 


dur, geir bron hwonw y dyly ſeſy ll trwy 


« wir a chyfraith; ac ni ddyly Brawdwr 


is ei fraint nog ef derfynu arnaw nac ar 


ei Grefyddwr, fa/ y goſoded i'r Abad 
atteb geir bron Brawdwr Llys bennadur 


y Brenin o ryw achwy ſon, ac ymddi- 
bleidaw o ryw achwyſon eraill, y rhai 
a bwyſont 1 deilyngdawd ei broffes a'r 
Crefydd, canys trwy farn y Brawdwr 
hwonw y rhyddhaid y rhai proffeſawl o 


Gyfraith y byd i Gyfraith y Crefydd 
35 lywodraeth cu Habad. Or by dd 


rhai a debyccer eu perthynnu i Abad 
neu i rai o'i Broffeſwyljon ef, wneuthur 
galwedigacth am gam farn a roddo 
Brawdwr Llys cymmwd, neu gantref, 


mywn colled ya ci erbyn, ny's dylyan 


o Gyfraith ; Sef flordd yw hyuny, nid 
oedd fraint i'r Llylocdd bynny i certyuu 


LEOEKS WALLICAE 


| Reum comprobetur.  Officialis tunc 


4.67 


„ 
Aliae Foriniulae ex S. 3. & alis. 
( actio intentata fuerit ſeparatim contra 


Monachum, Monaſterii alicujus Soda- 
lem, in Curia Commotae vel Cantredac, & 


ille contemnat iſtam Curiam, & comparere 


renuat, & ob iſtum coutemtum Bona ejus 
diſtringi Judex decernat, & e Monaſterio 
vel ejus horreo capiantur per Officialem, 
adeat Curiam Reus, & ibi coram Officiali 
aſſerat le eſſe Proprietarium iſtorum Bono- 
rum, proprietate indiviſibili, virtute privi- 


legii iſtius Monaſterii, adeo ut Bona ſua 


diſtringi non debeant, Niſi Confratres Rei 
ſimul compareant, & contemtus contra 


per 
legem obligatur defenſionem iſtam admit- 


tere, & Bona, quae diſtricta fuerint, reſti- 


tuere. Sin autem Officialis regerat ſe non 
dimiſſurum Bona diſtricta niſi per decretum 
Curiae: Abbas tunc inſtare debet, & affir- 
mare Curiam iſtam nihil verſus illum judicare 
vel juriſdictionem ullam exercere debere. 
Ratio hujus rei haec eſt, nempe, Judicum 


legitimorum tria eſſe genera ; quorum pri- 


mus eſt Judex Curiae ſupremae Regiae, 


& nullus Judex practer illum virtute #//;us 


privilegii debet ſententiam verſus Abbatem, 
vel in cauſſis Monaſticis pronuntiare. Si 
Actio contra Abbatem & Monachos con- 
junctim intentata fir, omnes adeant Curiam 
tempore debito; & poſtquam actionis edi- 
tionem audiverint, Abbas in defenſione ſua 
excipere contra auctoritatem Curiac debet. 
Exceptionum harum per legem tria ſunt ge- 
nera: Prima, provocatio ab inferiori ad 
ſuperiorem curiam; deinde, exceptio con- 
tra methodum agendi; poſtremo, contra 
materiam actionis. Exempli gratia; qui- 
cunque coram Curiae ſupremae Judice ſe 


ſiſtere tenetur, coram illo ſe ſiſtat oportet; 


& judex inferioris ordinis cauſſam illius 
vel Monachorum qui illi ſubjacent, deter- 
minare non debet; adeo ut Abbati ſe— 


ſiſtere licebit coram Judice ſupremae Cu- 


riae Regiae ad reſpondendum in quibuſdam 
cauſſis, & ab illa provocare in cauſſis ali- 
is, quae dignitatem ſuam accipiunt a pro- 
feſſione ſua, & a votis quibus obſtringitur; 
nam propter hujuſce Judicis ſententiam Mo- 


nachi a Legibus Civilibus liberari debent, 


& ſub Lege Eccleſiaſtica & Abbatis po- 
teſtate erunt. Si ſint qui exiſtimentur per. 
tinere ad Abbatem vel ad aliquos Mona- 
chorum ejus, & hi provocaverint a ſenten- 
tia injuſta, quam Judex Commotae vel 
Cantredae dederit, per quam cauſſa ceci- 
derint, hoc lege illis uon concedetur: Id- 
que ob hanc rationem; quoniam Curiae 
. tales 
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tales nullam auctoritatem habent judicium 
exercendi in cauſſis iſtiuſmodi vel condem- 
nando vel abſolvendo; & ſi laicus, qui 
nec virtute praedii, nec virtute officii auc- 
toritatem judicandi in iſtis cauſſis habeat, 
condemnaverit aliquem qui 1 * dato 
cum eo contendere non pote 

tentia, ſententia iſta irrita erit, & laicus 
multabitur, & Judex Regius tenebitur finem 
iſti liti imponere. Conſimili modo nec Ab- 


bas nec Monachus objicere debent contra 
ſententiam Judicis Commotae vel Cantredae, 


quoniam his non licet ſententiam de illis 


dare, vel abſolutoriam vel damnatoriam. 


Et fi forte aliquis horum Judicum ſenten- 
tiam damnatoriam contra tales viros religi- 
oſos decreverit, Officialis tenetur (niſi vi 


contra legem agere velit, licet alias cauſſam 
recte determinaverit) priuſquam finis liti 


imponatur, cauſſam iterum adducere ad Ju- 


dicem Curiae ſupremae Domini, qui inſpexe- 
rit num contra legem cauſſa judicata fuerit 
necne. Hoelus enim Bonus per leges ſuas 


conceſſit cuilibet Optimatum ſuorum, qui 


Commotam vel amplius poſſideret, licen- 
tiam curiam tenendi, & officiales conſtitu- 


endi, aeque ac ſibi ipſi, auctoritate regia, 


una cum jure Patrocinii, & tenendi Curias 
ſupremas virtute officii ſui, & Generoſorum 


cauſſas judicandi in ditione ſua ſecundum 


legem Wallorum communem. Et ſi con- 


tigerit talis Curiae Judici, ut iniquam ſen- 


tentiam damnatoriam contra Abbatem vel 


Monachum ejus dederit, in tali cauſſa pro- 


vocare licebit is ad Regem ipſum ; nullus 


enim Judex officio ſuo exuetur niſi contra 


legem ſcriptam judicaverit. Et hic locus 
ſt, ubi Dominus ipſe per legem judicium 


exercere tenetur. 


2 Si Furioſus aliquem momorderit, & 
vir qui morſus fuerit, ex vulnere iſto mori - 
atur, gens mordentis pro eo non ſatisfa- 

VVV 
3 Siquis alterum compulerit ad facien- 
dum quicquam quod ſibi ipſi damnoſum fu- 
-erit ; v. g. confiteri aliquid contra ſeipſum; 


vel bona ſua in alium invitus transferre; 
vel licentiam dare faciendi rem quae ſibi 
damnoſa eſſe poſſit, & haec poſtea ipſi in 


Curia objiciantur; lex pronuntiat nihil fir- 


mum eſſe, quod fit per compulſionem, 
compulſio enim idem valet ac violentia, & 
ſicut vi rapta reſtitui debent in antiquum 
ſtatum, fic res per compulſionem factae 

revocandae ſunt ad ſtatum quem prius ha- 
buerint. F L 


de iſta ſen- 
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dim arnaddunt hwy, va rhydid na chosb 
yn un rhyw ; a phei datcanai Lyg heb 
fraint iddaw o dir nac o foydl. farn 
o golled yn erbyn dyn nid oedd ber- 


.thynawl herwydd nae nac ymwyſdlaw 


ag ef am y farn honno, namyn ei chyn- 
nal yn bwnge o gamddosbarth, a dwyn 
cosb am danai, a gorfod ar y Brawdwr 
brenhinawl roddi terfyn © newydd ar y 
ddadl. Ac yn rhyw gyffelyb a hynny 
ni ddyly yr Abad na'i Grefyddwyr alw 


| barn Brawdwr Llys cymmwd, neu gan- 
ref, can nid oes fraint iddunt i derfynu 


arnaddunt o rydid nac o golled. Ac or 
damweina i'r rhai hynny roddi dosbarth 
o golled yn erbyn y rhaĩ crefyddus hyn- 
ny, y Swyddawg a ddyly (oni wna 
wrthrymder yn erbyn Cyfraith, cyn 
gwnel dy a thal i'r blaid,) wybod trwy 
farn Brawdwr Llys bennadur yr Ar- 


* glwydd ai cyfreithawl yn y ddadl. Ca- 
* nys Hy wel Dda a gennataawdd herwydd 


ei Gyfraith ef i bob Pennaeth o'r a fai 
iddaw gymmwd neu chwaneg, gynnal 
peunyddjawl Lys o rifedi Swyddog jon, 


megis iddaw ei hun, trwy fraint bren- 
| hinawl, o fraint a noddfacu, a chynnal 


Llys beunyddjawl bennadur herwydd 


iwydd, a chynnal dadlau ar ei Uchel- 


wyr yn ei wlad trwy Gyfraith gyffredin 
Gymru. A phei damchweinai i'r Brawd- 


wr hwnnw roddi cam farn yn erbyn yr 


Abad neu ei Grefyddwyr mywn colled, 
y farn honno a ddylyid ei galw a'i chan- 
lyn i ennill barn i gan yr Arglwydd ci 


hun; can ni ddylyir dwyn ei Swydd 


rhag y Brawdwr hyn y orddiwedder 
trwy Gy fraith yſgrifennedig a barn. A 
Ilyna yr un lle y gorfydd ar yr Arglwydd 


ei hun roddi barn o Gy fraith. 
2 O derfyddbod dyn yn gynddeiraws, 
a brathu dyn arall o honaw a'i ddannedd, 


ac o'r brath hwonw ei farw, ni's diwy- 
gant ei genedl droſdaw. a | 


3 © O derfydd i ddyn gymmell ar 


[ddyn, 7 DK. ] arall wneuthur peth a 


fai afles iddaw, megis addef drwg arnaw 
[ei hun, 7D R. ] neu ddilyſu ei dda 1 
arall o'i anfodd, neu genhadu gwneu- 
thur peth a fai afles iddaw, a dodi [yn 
ei erbyn, 7 DR.] hynoy yn y [a. eil- 


 waith y mywn, 7DR.] Cyfraith, Cyt- 


raith a ddywaid [yna, 7 DR.] nad ſa- 
fedig dim a'r a wneler trwy gymmell, 
can ys yw cymmell cyſdal [ al. canys 
cyſdal yw cymmell, 7 DR.] a thrais, 
ac fal y dyly trais ei hedfryd drachefn 


Ir braint y bu gynt ynddaw, fal hynny 


yr hyn a'r peth a wneler trwy gymmell 
y felly y dylyir ei edfryd drachefn yn 
y modd y bu gynt [ a/. gynt, felly y 


dyly peth a wneler trwy gymmell ei 


edryd drachefn. F DR.) 
1 


4 * O | 


LIE. v. 


4 O derfydd i ddyn ymliw am led- 
rad, o ddy wedud ei weled yn gwneuthur 
„ flledrad, a'i wadu o hanaw, rhodded lw 
„ pedwargwyr ar hugaint heb Gaeth heb 
«« Alldud heb wr nod. Oni cheffir hynny, 
ef a ellir ei ddodi yn ei erbyn. 


5 40 0 derf\ dd dodi a barnu rhaith ar 


« leidr, a nodi rhaith arnaw ar feſur ca- 
« rant, ac wynteu yn gwadu, ef a edir 
« jddaw, oni cllir ei brofi arnaw. Sef 
« owedy profir o gydgarant, a llw y rhai 
6 you fod eu carennydd yn gynneſed 


« jiddaw ag y dylywynt dalu galanas y 
« oydageta | 


a'i gymryd. 

6 O derfydd i ddyn yrru peth ar arall, 
« a mynnu ei brofi trwy dyſdon, ac ym- 
% adaw o'r gyrr cyfreithawl o ballu ei dyſ- 
« don iddaw, digwydded ei hun yn yr 
„ anghyfraith a yrr ar y llall. 5 
7 0 derfydd i ddyn ddylyu dylyed, 
« a mach arnaw, a phan ofynner y dyly- 
ed, ddywedud o'r Amddiffynnwr ryda- 
lu y dylyed iddaw, ac na ddyly atteb o 
«« ryddifeichaw mach o honaw o ffordd a- 
« rall, a dodi hynny ym mhen gwybydd- 
jeid, ac yn yr oed y dylyer eu mwyn- 
„hau, eu pallu iddaw ;. a gwedy hynny 
* ceilsjaw o'r Amddiffynnwr wadu y 
„% mach, neu arddelw arall i ddifarnu 
« fechni, ni's, dyly, canys y Gyfraith a 
„ ddywaid, Pa arddelw bynnag y dech- 
„ reuo dyn ddiſdryw o honaw rhag bron 
„ Yngnad, a myned y frawd gyntaf ar 
yr arddelw, Iluddjo na luddjo [a. Ilwy- 
d do na lwyddo ] ac wrth hynny ni ddy- 
ly yntau wadu mach, can arddelwis cf 
« arddelw arall cyn no hynny. _ 
8 O derfydd caffel aur, neu arjant, 
i neu yſgrubl, neu dda boddedig y my wn 
«© cored, a thebygu o berchen y gored fod 
yn eiddaw ef y da hwunw, yo herwydd 
ei gaffel yn ei lafur cyfreithawl ar dref 


* namyn i hely pyſgawd ynddi, ac nad 


« cannjad iddaw hely ynddi namyn pyſ- 


% gawd, ac wrth hynny nid eiddaw ef ddim 
«« o'r a gaffer ynddi namyn pyſgawd. 


9 O derfydd i anifail dyn arall fy- 


*« ned y my wn annel neu y my wn brad- 
« bwl, y dyn ai gwnaeth a ddyly ddi- 
« eiſiwaw y dyn o'r clwyf a gyfran ai 
„ anifail: Ac felly od a dynjon ynddunt 


oni ddodir nod arnunt. Sef yw nodeu 


« a ddylyir eu dodi arnunt, croes o bob 


tu iddunt: Or yd fydd felly, ni ddiwy- 


« gir yr eiſiwed a gyfarffo a dynjon; ef 
9 Ke a ddiwygir y clwyf a gafto yr 
„ yigrubl ynddaw, can nid oes ſynwyr 
«« oantunt i ymoglud. 


6 
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accipere poſſunt. 


ei dad, Cyfraith a ddywaid na's dyly. 
| &« -Sef achos yw, Nid cyfreithawl cored 


>," + WP 
4 Sjquis furti accuſatus füerit, & Actor 
aſſeruerit ſe vidiſſe id patratum, & Reus id 
denegaverit, purgare ſe debet juramento 
XXIV virorum quorum nemo fuerit ſer- 
vus, advena, vel vir notabilis. Si tales 


compurgatores reperire non poſſit, damnas 


VV nn Ne 
5 Si fur condemnetur juramento con- 
ſanguineorum ſuorum ſe purgare, & illi 
Furtum abnegaverint, fur abſolvetur, niſi 
furtum probari poſſit. Ad juramentum 
iſtud compurgatorium dandum illi ex con- 
ſanguineis ſuis adducendi ſunt, qui ob 
proximitatem ſanguinis compenſationem 
pro caede cum illo pendere tenentur, vel 
6 Siquis aliquem in jus vocaverit, & 
factum probare promiſerit per teſtes; & 
litem deſeruerit ideo quod teſtes illum de- 
fecerint, ipſe eodem crimine, quo alium 
accuſaverat, condemnabitur. 5 
7 Siquis aere alieno teneatur, pro quo 
fidejuſſorem dederit, & quando debitum 
repetatur, Reus aſſeruerit ſe nomen iſtud 


jam expediviſſe, adeo ut ad liberandum fi- 


dejuſſorem ad aliud reſponſum non tenea- 
tur, & hoc per teſtes conſcios probare pro- 
miſerit, & in ipſo tempore quo illis uti 
debuerit ipſi defecerint; & poſtea Reus 

fidejuſſionem abnegare tentaverit, vel aliam 
exceptionem interponere, qua fidejuſſio 
inutilis reddatur, id lege non licebit; Lex 


_ enim pronuntiat, quod non alia exceptione 


quam quis coram Judice ad impugnan- 
dam aCtionem interpoſuerit, fi admiſſa fue- 
rit, uti licebit, ſive proſit ſive obſit, quam 
ob cauſſam fidejuſſorem abnegare non de- 
bet, cum aliam exceptionem antea inter- 
poſuerit. „ Ws 


* . 


8 Si aurum, vel argentum, vel jumenta, 
vel res ſubmerſae in cataracta inveniantur, 


& dominus cataractae illa pro ſuis vendica- 


verit, ideo quod inventa fuerint in mole 
in fundo ſuo hereditario legitime exſtructa, 
Lex contrarium ſtatuit, ob hanc cauſſam, 
7 cataractam exſtruere non licet ni- 
1 ad captandos piſces, ideoque nihil quod 
in ea inventum fuerit, domino cedet prae- 
ter piſces. = 1 9 


9 Si jumentum alienum inciderit in la- 
queum vel foveam, vir qui iſta fecerit, com- 
penſationem debet facere poſſeſſori jumen- 
ti ob noxam quae jumento acciderit. Ita 
. ſi homines inciderint in iſta, niſi 

igna, quibus indicentur, apponantur. Sig- 
na quae apponi debent ſunt cruces utrinque 


fixae; hae ſi appoſitae fuerint, compenſatio 


nulla ob noxam hominibus illatam debebi- 
tur; ſed fi animalia in illa incidentia noam 
contraxerint, noxa iſta compenſabitur, ideo 
quod animalia ſenſum ad cavendum nullum 
habuerint. 
6 C 10 Siquis 


470 


10 Siquis foveam effoderit, venatione 
finita illam occludat oportet; ſin occludere 
neglexerit, omnem noxam quam vel homi- 
nes vel jumenta ibi contraxerint, compen- 
{abir. „„ 5 
II Siquis ab alio vaccam emerit, & ad 
praeſlamdam ejus integritatem ſidejuſſorem 
acceperit, & illa intra annum primum vi- 
tulum enixa ſuerit, & lac dederit; licet 
poſtea ſterilis ſit, & marem quotannis ap- 
petiverit, venditor integritatem ejus ulte- 
rius praeſtare non tenebitur. | 

12 Si femina ſolo alieno inaedificaverit 
ſine licentia a proprietario prius obtenta, 
Ke illic manſerit cum inſtrumento ſuo do- 
meſtico per annum & diem, & poſtea exire 
de fundo velit, hominium lege requiſitum 
domino facere tenebitur & illa & quivis a- 
lius, qui fundo alieno per annum & diem 


inſtiterit, niſi pactum conventum interven- 


crit. 3 9 — — 

13 Siquis alteri quicquam debuerit, & 
debitum non abnegaverit, ſed dixerit ſe 
nihil de ſuo habere ; & Actor dixerit ſe 


probare poſſe illum Bona propria habere, 
& Reus negaverit ſe quicquam poſſidere; 
Lex pronuntiat ſatius eſſe homini credere, 


qui Bona ſua a ſe abjecerit, quam Actori 


qui probare conetur illum Bona /#fficzentia 
adhuc poſſidere. Sin bona habuerit, Domi- 


no omnino cedent poſt talem negationem. 

14 Si duo homines ſocietatem arationis 
pepigerint, & alter eorum pactis conventis 
non ſteterit, Dominus illum cogere debet 
pactis conventis ſtare; & multam trium 
vaccarum ſibi pendere, & ſocio ſuo aratio- 
nem perficere. 5 


15 Si ſervus aliquem quemcunque occi- 


derit, dominus ſervi caedem compenſabit 
pro ſervo ſuo perinde ac pro quovis alio 
homicida. 8 


156 Siquis crediderit fe per legem non 
teneri ad comparendum in Curia, vel ad 


vades dandos judicio ſiſti in die in quo re- 


ſpondere ad actionem contra illum inten- 
tatam tenetur, ob tempus ad producendas 


probationes dandum, vel ob ſtatum ſuum, 
vel ob aliam quamcunque cauſſam, & contra 


illum replicetur hoc modo; Tu petis tempus 
dari quod tibi lege non debetur, & niſi lex 


id tibi conceſſerit, non habebis; certi juris 
igitur eſſe aſſero quod quicunque tempus pe- 


tit ad producendas probationcs, teneatur ca- 


vere judicio ſiſti, & quod tempus non habcat 
niſi quod lege debetur. Lex hic pronuntiat 
illum teneri in judicio comparere, quo tem- 
pus ad producendas probationes legitime 


petat, licet teneatur cavere ſe judicio ſiſti 


co die quo tempus iſtud petit; Lex enim 
dicit, quod quandocunque Judices conle- 
derint, eodem tempore Partes quoque con- 


ſidere tenentur, quoniam Judex ſententiam 
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deiraw pleideu, can ni ddyly 


2 


10 © O derfydd i ddyn wneuthur brad- 
bwll, ef a ddyly pan beider a hely, ei 


gau; oni's can, taled yr eiſiwed a ddel 
o honaw am ddynjon ac yſgrubl. 


IT O derfydd i ddyn brynu buch i 
gan arall, a mach ar deithi y genti, a'i 

ymol yn y flwyddyn gyntaf, a bod 
llo a llaeth genti; cyd bo ryderig wedy 
hynny byth, ni ddyly y neb y doeth i 


gantaw deithi o hynny allan. 


12 © O derfydd i wraig adeilad ar dir 
trefradawg yn ddiannod, ac eiſdedd ar 
y tir undydd a blwyddyn yn anlloe- 
ddawg [allvydavc, M.] a mynnu my- 
ned i ar y tir, hi a ddyly dalu cyfraith 
cledren gwaſafwr, a hi a phob dyn dia- 
mod od eiſdedd undydd a blwyddyn ar 
dir dyn arall. 


13 O derfydd : ddyn ddylyu da i a. 
rall, ac na watto y dyn y dylyed, na- 
myn dywedud nad oes dim ar ei helw. 


A dywedud o'r Hawlwr y profai fod da 


ar ei helw, ac yntau yn gwadu nad oes 
dim, Cyfraith a ddy waid fod yn jawnach 
credu y dyn a fo yn bwrw y da i wr- 


thaw no'r hwn a fo ya profi fod iddaw 


dda. Gwedy hagen a'sgwatto, Arglwydd 
y dyly oll. 


14 O derfydd i dau ddyn wneuthur 


cyfar a'i gilydd, a gwedy hynny torri 
o'r naill o naddunt y cyfar, jawn yw 
ir Arglwydd ei gymmell drachefn i 


gadw y cyfar, a chamlwrw ir cy farwr. 


15 O derfydd i ddyn caeth ladd celain 


pwybynnag fo, jawn yw i Arglwydd y 
caeth dalu dros weithred y caeth megis 
„% os 5 

16 O derfydd i ddyn debygu na ddy- 
lyo eiſdedd yn gyfreithawl, na rhoddi 


mach ar gyfraith yn y dydd y dylyo 


roddi atteb o'r hawl a holer iddaw, yn 
herwydd ceiſaw oed wrth borth, ai yn 
herwydd braint, ai yn herwydd peth 


arall ; a gwrthwynebu, a dywedud yn 
atteb iddaw, Yr oed yr wyt ti yn ei 


geiſaw ni's dyly o Gyfraith, ac onid 


Cyfraith a ddywaid ei ddylyu o honat, 


ni's ceffy, ac ar y Gyfraith y dodafi, 
pa ddyn bynnag a geiſo oed wrth borth, 


ddylyu o honaw ymrwymaw ynghyf- 


raith, ac na's caiff oni's dyly o Gy traith. 
Cyfraith a ddywaid fod yn jawn iddaw 
eifdedd yn gy treithawl i geiſaw oed wrth 


borth yn y Gyfraith, cyd bocd jaun 


iddaw ymrwymaw i roddi atteb o'r hawl 
yn y dydd y ceiſo yr oed; canys Cyt- 
raith 2 ddywaid, py ddydd by nnag 
dylycr cadeiraw Vngneid, y dylyir ca- 
Yngnad 
farnu 
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farnu brawd namyn ar ddyn a ymrwy- 


mo yn y Gyfraith. A fo gwar neu 


anwareddawg, ac a fo negydd o gyf- 
raith, ac adaw y maes yn anghy freithawl, 
neu na chyrcho y maes yr ei wysjaw, 
y rhai hynny a ellir barnu brawd abſen 


arnunt. Y mae amſeroedd ni ellir ca- 


deiraw Vngneid ynddunt, megis yn 
nyddjeu uchel, neu nos, neu amſer y bo 
cauedig Cyfraith am dir a daear: Ac 
wrth na ellir cadeiraw Yngneid yn yr 


amſeroedd hynny, ni ellir cadeiraw plei- 


deu rhag eu bron hwy. O derfydd i 


ddyn gyrchu Cyfraith (na thrwy ddy- 


undeb na thrwy annyundeb y delont) 
yn yr amſeroedd hynny, ni ddyly yr 


Yngnad farnu un frawd, namyn eithr 


Cyfraith yn Crectius for ſan, eithr Cyf. 
raith, namyn] dy wedud iddunt na ddy- 


lyir gwneuthur Cyfraith yn yr amſe- 


roedd hynny. 


17 O derfydd barnu dadannudd i ddyn 
y bo ei dad yn eiſdedd ar dir a dacar yn 
gyfreithawl, a gwedy hynny cyftroi 


hawl o ddyn arall am ddadannudd arnaw 


yntau, Cyfraith a ddywaid panyw y 


dadannudd cyntaf a wrthladd y diwe- 


thaf, ac nad jawn barnu dadannudd ar 


ei gilydd. . 
18 O derfydd i ddyn ddwyn peth i 


* drais ar arall, ac odd yna dygymmod 
a'r dyn y ducpwyd i gantaw i drais, a 
chychwyn y peth i gan y treiſwr heb 
gannjad iddaw a heb ofyn, a galw o'r. 
* treiſwr am ei warchadw drachefn ar 
y braint y bu gynt gantaw ; Cyfraith a 


ddywaid can nid cytreithawl y deuth 
trais attaw ef drachefn, fod yn gy freith- 
awl ei dyfod hithau i warchadw y treiſ- 
wr yr ail waith. Or myn yr Arglwydd 


y trais, agored fydd Cyfraith iddaw 
% 
19 O derfydd i ddyn holi peth drẽwWwy 
Fach i arall, a gwadu o'r Cynnogn y 
Mach, a barnu o'r Yngnad ar y Cyn- 


nogn, a chym'ryd mach ar ei obr o'r 
ddwyblaid, a bod amryſon rhwng y 


ddwyblaid pwy y dalo ei obr i'r Yng- 
nad, Cyfraith a ddywaid cyn ni allo y 
* Cynnogn gaffel ei raith, gwedy barner 


iddaw ei wirjonhynni, yr hwn eiſwys 
ddylyu o honaw dalu ei obr i'r Yngnad. 
Or caiff ei raith, diammau yw y mai 


efe y tal. Ac felly am reithoedd eraill 


a dyvedir [a ddiwedirve/ addy wedir 7. 
cytryw a hynny. e 


20 O derfydd i ddyn roddi Cred ar 


arall, a chwynjaw o'r dyn y rhodded 
arnaw ei ſarhau, a mynnu o'r dyn jawn; 


a dywedud o'r dyn a roddes „ Gred ar 
y Hall, Cwbl wad yw gennyfi na mefl 


na farhaad na's gwneuthum i ti, eithr 
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dicere non debet, niſi partes litigantes ſe 
ipſae judicio ſiſti caverint. Siquis rebellis 
vel contumax fuerit, vel in judicio ſe ſiſtere 


abnuerit, vel contra legem a Curia aufuge - 


rit, vel in Curia cum citatus fuerit non ap- 
5 . ? -, © * 
paruerit, contra omnes hos ſententia dari 


poteſt licet in Curia non adfuerint. Cer- 


tis temporibus Judices conſidere nequeunt: 


'v. g. diebus nefaſtis, vel noctu, vel juſtitio, 


quando cauſſas reales cognoſcere non licet: 
Et cum Judices conſidere non debent iſtis 
temporibus, tunc quoque Partes coram illis 


ſiſtere non licet. Siqui lege agere velint 


in iſtis temporibus (nec intereſt au volentes 


vel inviti id fecerint) Judex nihil pronun- 


tiabit, ſed tantum declarabit quod lege a- 
gere non licet iſtis temporibus. | 


17 Sicui judicio poſſeſſorio agenti fun- 


dus paternus legitime adjudicetur, & poſt- 


ea alius judicio poſſeſſorio cum illo agere 
velit, Lex pronuntiar, quod is cui poſſeſſio 


prius adjudicabatur, poſteriorem vincet, & 


quod fas non eſt ut poſterior priorem inde 
dejiciat. 5 
18 Siquis vi aliquid ab alio rapuerit, & 

culpam redemerit, & poſtea abſque ejus li- 


centia res iſta a domino ejus abducta fuerit, 


& Raptor illam repetere velit, & in anti- 


quum ſtatum in quo apud illum fuerit re- 


ſtitui poſtulaverit; Lex pronuntiat, quod 
cum contra legem hanc rem domznus re- 
y petiverit, lege licere Raptori iterum illam 


repetere. Si Dominus rem vi raptam ſibi 


vendicare voluerit, actionem in illam inſti- 
tuat licebit quandocunque voluerit. 


a Siquis lege egerit cum aliquo, & fi- 


dejuſſorem produxerit, & Debitor fidejuſ- 
ſorem abnegaverit, & Judex Debitorem 
condemnaverit, & ab utraque partium ac- 
ceperit fidejuſſorem pro honorario ſuo per- 
ſolvendo, & controverſia oriatur inter par- 


tes utra earum perſolveret honorarium Ju- 
dici; Lex 


quam innocentiam ſuam probare wh, h 


ille tamen honorarium perſolvere tenebitur. 


Si compurgatores produxiſſet, honorarinm 


proculdubio pendere teneretur: Quod idem 
affirmandum de juramentis communibus a- 


liis conſimilibus. 


20 Siquis fidem ſuam alteri obſtrinxerit, 


& ille cui obſtricta fuerit, queratur ſe fuiſſe 


injuria affectum 4à Reo, & ob eam cauſſam 


ſatisfactionem exigere velit; & is qui fidem 
illi obſtrinxit, ita regeſſerit, Ego abſolute 
nego me vel injuriam vel contumeliam tibi 

ES intulifle; 


ronuntiat quod licet Debitor 
compurgatores producere non poſſit, poſt- 
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intuliſſe; ſed tantum fidem meam tibi ob- 
ſtrinxiſſe, & certi juris eſſe aſſero quod is 

ui fidem ſuam alicui obſtrinxerit, injuria 
fllum affeciſſe non cenſebitur ; & tunc Ac - 
tor reſponderit, Judices teſtor quod non 
negaverit ſe fidem mihi obſtrinxiſſe, & cer · 
ti juris eſſe aſſero quod fides non alio mo- 


do obſtringitur quam manum manui alteri- 


us imponendo; ſed tu manum tuam non 

impoſuiſti manui meae, fidei obſtringendae 
ratia, ſed humero vel pectori vel alteri 

Feb non debito znzecrſiz : 

pronuntiat nullum contractum per fidem 


factum valere, niſi is qui Briduw dicitur; 
& manu aliquem pulſare perinde contra le- 


gem eſſe ac illum pugno contundere, ideo- 


que hanc eſſe injuriam ſi actio eo nomine 


inſtituatur, certum enim eſt * * 


21 Si apes intraverint in alveare alie- 


num, & ibi mel abſumſerint, & mellis do- 
minus compenſationem exigere velit a do- 


mino apum pro melle abſumto, Lex pro- 


nuntiat nullam compenſationem deberi; 
noxae enim ab animalibus quae domini eo- 


rum non tenetur cohibere vel cuſtodire; 
compenſari non debent. Animalia id ge- 
nus ſunt Apes, & 
Aves. 1 


22 Si apes alveare alienum intraverint, 
& ibi cum apibus alienis commoraverint, 


& dominus earum illas repetere velit; Lex 
pronuntiat apes nullo alveari incluſas jura- 


mento repeti non poſſe, & cum juramento 
repeti non poſſint, ut nec ab aliis ſegregari, 
per Legem requiri non poſſunt a domino al- 


vearis in quod intraverint, juſte enim illas 
acquiſivit, & noxa quam fecerint lucro quod 


ex iis percipit, eſt aequalis. 


23 Si vir mentis compos infantem vel 


virum naturaliter mentis non compotem 
pelliceat ad ſpondendum pro re ſibi dam- 
noſa futura, & ſponſio iſta in Curia facta 
non fuerit, Lex dicit talem ſponſionem va- 
lidam non futuram coram Judicibus. 

24 Si vir robuſtus virum imbecillem 
compulerit ad ſpondendum pro re quae illi 
injuria futura ell abſente Judice ob metum 
telorum vel ob metum ſpoliatiohis, ſponſio 
illa valebit. 
285 Siquis alteri debito obſtringatur, & 
fidejuſſorem pro illo dederit, & idem 1ol- 
vere negaverit, fidejuſſori licebit pignus a 
Reo ablatum Actori tradere. Sin autem 


pignus ſufficiens non invenerit quod illo 


die tradat, craſtino die vel poſtridie ejus 
diei pignus legitimum tradat licebit, prae- 
ter illud quod primo die tradiderat. Sed ſi 
Reus crediderit quod fidejuſſor pignus aliud 
auferre non debet quam illud quod prius 
dederat, Lex pronuntiat illum aeque dena- 
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** rhoddi Cred arnat ti, ac ar y Gyfraith y 
«© dodafi nad ſarhaed i neb roddi Cred ar- 


Lex in hoc caſu 


Ferae manſuefactae, & 


 « Jaw mab neu ddyn 
„ nawl o beri rhoddi cadernid ar beth a 

fai afles iddaw yn abſen Cyfraith, Cy. 
raith a ddywaid nad ſafedig iddaw byn- 
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** naw. Heb yr Haw/wr yua, I'r Yog- 
e neid y tyſdafi na wadawdd efe roddi Cred 
„ arnafi, ac ar y Gyfraith y dodaf innau 
nad Cred namyn yr hon a roddo dyn 
40 yn law y Ila * ac nad i'm llaw 1 


rhoddaiſdi dy Gred, namyn ar fy yſg- 


** wydd, neu ar fy mronfoll, neu yn ſſe 
ym' ni ddylyit ei rhoddi. Cyfraith a 
ddywaid yna nad oes Gred namyn Bri. 


du, ac nad cyfreitholach iddaw yntay 


ei daraw ef a'i law yn agored nag a'i 
« Jaw yn gacad, a'i bod yn ſarhaad or 
** cwynir, canys diau yw fod yn ei enau 

« y gyrr, ac arf yn llaw yn lladd. 


21 O derfydd dyfod gwenyn i leſdr 
dyn arall ac yſſu y mel, a mynnu o'r 
*« neb bieuffo y mel ei ddiciſiwaw o'r dyn 
*+ bioedd y gwenyn a lew'ſai y mel; Cyf. 
raith a ddywaid na ddiwygir dim iddaw: 
*+ Sef achaws yw, py anifail bynnag nt 
„ ddylyo y perchennawg ei fugeiljaeth 
** na'i gadw, ni ddyly yntau ddifwyn 7 
4. wh na'r gweithred. Sef anifeiljaid W 
y rhai hynny, Gwenyn, neu Ledfegin 


a ddofer o fwyſdfil gwylld, neu Aderyn. 


22 O derfydd i wenyn dyn fyned 
my wn lleſdr dyn arall, a chartrefu y gyd 


ag wy, a galw o'r dyn bieuffo y gwe- 


„ nyn am danunt drachefn, a mynnu eu 
caffel: Cyfraith a ddywaid yna na ddy- 
lyir eu damdwog heb leſdr amdanaddunt, 
ac am na ellir eu damdwng, ac na ellir 
eu dithol, na ddigawn o Gyfraith eu 


caffel i gan berchen y lleſdr ydd aeth- 
ant ynddaw, can ni wnaeth un anghyf- 
raith am danunt wy, ac nad llai eu 


*« gormes iddaw no'i mwynant. 
23 O derfydd i ddyn pwyllawg dwy- 
ynfyd arall anja- 


„ny rhag bron Yngneid 
24 O derfyddi ddyn cadarn gymmell 

* ar ddyn gwan, a rhoddi cadernid ar beth 

ma fai afles iddaw yn abſen Cy fraith, rhag 


ofn arfeu, neu rhag ofa anrhaith, ſafe- 


dig yn y Gyfraith y cadernid hwnonw. 
25 O derfydd i ddyn ddylyu peth i 

„ arall, a Mach arnaw, a bod negyddjaeth 
gan y Cynnogus dalu, jawn yw i'r Mach 
„ roddi gwyſdl yr Amddiffynnwr i'r Hawl- 
*« wr, O derfydd na chaffo o dda cym- 
% maint a'r gwyſdl yn y dydd hwnow, 
*« rhodded ai trannoeth ai gradwy yn y 
„ gwyldl cyfreithawl y am peth y dydd 
as er a roddes. O derfydd i'r Amddi- 
«« flynnwr debygu na ddyly efe hwanec- 
„ cau gwyſdl onid y cyutaf y roddes, 
Eo «« Cyfraith 
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y geinawg ddiwethaf fal ar y gyntaf, ac 


wrth hynny y dyly yntau gwplan ei 


wyſdlorjaeth ar y dylyed hwnow. 

26 O derfydd bod amryſon rhwng 
perchennogjon dwy faenawr am derfy- 
neu, yr uchaf ei fraint biau derfynu : 


Or byddant ogy fuwch, cyngwarchadw 


Arglwydd a derfyna. 


27 O derfydd i wr ar gylch heb ad- 
ylch, neu fon- 
heddig canhwynawl diadlam wadu Mach, 


lam iddaw namyn ar 


a barnu rhaith arnaw, a mynnu o ho- 
naw ef wybod py le y rhoddo y rhaith 


o gyfraith, jawnaf yw yn yr Eglwys y 


gorddiweddwys arnaw ef Gyfraith yn 


ei phlwyfogaeth, can nid mwy y dyly 
efe Ddwfr ſwyn na Bara offeren yn un 
Eglwys no'i gilydd. | 


28 O derfydd tebygu na allo At- 


olwydd o gytraith roddi tir Treftadawg 


i arall, yn herwydd tebygu na ddylyai 


neb namyn ei ddylyed ei hun, Cytraith 


a ddy waid y digawn Arglwyddiaeth yna 
walgu y ddau beth ya un, oni ddaw 


goſymddaith y Treftadawg o'r eiddaw 
ei hun, a hynny heb drais ynddaw ; ac 
felly am dda arall. ' : 
29 O derfydd i ddyn holi da i arall 


y mwyn lluydd, ni ddyly atteb iddaw 


y tra fo yn anghenjon y Brenin. 


oni's myn. Sef achos yw, can ni ddy- 


* lyir dirwyaw neb y mywn lluydd, rhag 


owallygjaw gwaſanacth ei Arglwydd 
dee union: 

31 O derfydd dwyn buch dyn yn 
lledrad a llo genti, a threulaw y fuch 


a'i llo, a bod yn ddir dalu cu gwerth 


drachefu, a thebygu o'r dyn bioedd y 


hwe' cheinawg am y llo: Cyfraith a 


ddy waid na's dyly, canys hanner gwerth 
pob llwda glan y W ei deithi ; ac oi thei- 
thi hichau y pennaf yw y llo a'r Ilaeth, 
ac with hynny nad mwy ei gwerth hi- 


thau cyd dyccer y llo y gyd a hi, no 
chyn ni ddyccer namyn hi ei bun, a 
hynny yw trugaint. 


32 O derfydd iddyn ddylyu da i arall, 
a Mach arnaw, * a a dywedud o'r 
Amddiffynnwr y mai deuddeg ceinawsg, 


a myned yn nedfryd y Mach, a dy we- 


dud o'r Mach, Djoer, heb efe, cyn ni 


ddel i chwi pa har y 'm rhodded yn Fach, 


cof yw gennyfi, ſef yw hynny ar hwe' 


cheinawg. Sef a ddywaid Cy fraith yna, 


can ni ddyunwys efe ag un o'r ddwy 
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rii ultimo ſolvendi ſolutione teneri ac pri- 
mo ſoluti, ideoque illum obligari ad fide- 


juſſionem adimplendam de iſto debito. 


26 Si controverſia de finibus oriatur in- 
ter dominos duorum maneriorum, is cujus 
ſtatus potior fuerit, obtinebit. Sin ſtatus 
amborum fuerit aequalis, controverſia di- 


rimetur ratione habita poſſeſſionis longi 


temporis quam Dominus habuerit. 

27 Si erro ſedem ſtabilem & domicilium 
certum non habens (nec refert an Wallus 
ingenuus vel alius fuerit) fidejuſſionem ab- 
negaverit, & jurato ſe purgare compellatur, 


& is interrogaverit ubinam juramentum it- 


tud jure praeſtare debet, aequiſſimum eſt 
ut praeſtet in iſta Eccleſia in cujus parochia 
lis illi intentata fuerit, cum ille Aquam be- 


nedictam & Panem euchariſticum in una 


aliqua Eccleſia potius quam in alia vendi- 
care non poſſit. „ 
28 Siquis crediderit Domino per Legem 
non licere fundum alicujus qui patri ſuc- 


ceſſerit, alteri tradere, ideo quod nihil niſi 
quod ſuum eſt cuiquam competit, Lex 
pronuntiat Domino licere duas res in unam 
comprimere, idque nulla vi facta, niſi fun- 
dus iſte victum neceſſarium poſſeſſori ſup- 
peditaverit; quod idem de aliis rebus affir. 
mandum. 5 1 5 
29 Siquis bona lege petierit ab aliquo 
qui in exercitu regio militat, Reus ad re- 


ſpondendum non tenebitur quamdiu ſti- 


pendia in exercitu regio fecerit. 
30 O derfydd i ddyn mywn Iluydd 
gynnyg tal i arall, ni ddyly ei gym'ryd 


30 Siquis in exercitu militans debitum 
perlolvere alteri propoſuerit, ille debitum 
invitus accipere non tenebitur. Ratio haec 


eſt, quia nemo multandus eſt quamdiu mi- 
litaverit, ne negotia Domini damnum ac- 


Cipiant vel impediantur. 


31 Siquis yaccam cum vitulo ſuo furto 


abſtulerit, & neceſſe habuerit pretium eo- 
rum rependere, & proprietarius crediderit 


LX denarios ſibi deberi pro vacca & VI 
fuch, ddylyu trugaint am y fuch, a 


pro vitulo; Lex pronuntiat non deberi, 
qualitates enim animalium mundorum dimi- 
dio pretii eorum aeſtimantur; & vaccae 


qualitatum praecipuae ſunt Habere vitulum 


& lactare, ideoque compenſatio eadem erit 


ſive vaccam cum vitulo, five illam ſolam 


abſtulerit, nempe LX denarii. 


32 Siquis debito alicui obſtrictus fuerit, 
& fidejuſſore caverit, * * * * * & Reus 
reſponderit ſe XII denarios tantum debere, 
& ad fidejuſſorem provocaverit, & fidejuſ- 


{or dixerit, Certe licet vobis non conſtitexit 


quantitas debiti de quo fidejuſſerim, ego 
probe recordor, nempe de VI denariis. 


Lex in hoc caſu pronuntiat, cum fidejuſſor 


nec cum Actore nec cum Reo de debiti 


quanti- 
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quantitate convenit, quod officium fide- 


juſſoris non fecerit, ideoque & ad totum id 
N Actor exegerit & quod Reus confel- 


ſus fuerit, ſolvendum teneri. 

33 Siquis rem non facile mobilem, arbo- 
rem puta, ſucciderit, & illa in fundum ali- 
enum corruerit, vel ſi lapides in fundo ali- 
eno coacervaverit, & poſſeſſor fundi ut res 
illae de fundo ſuo dimoveantur petiverit, 


Lex pronuntiat nemini licere noxam alteri * 


facere, ideoque illum obligari ad noxam 
iſtam amovendam quam in fundo alieno fe- 
cerit. 5 TEES 

34 Sicui poteſtas conceſſa fuerit dena- 
rium haſtae exigendi, illum exigere in- 
cipiat oportet intra annum & diem, & ſi 
denarium iſtum exigere neglexerit intra iſ- 


tum terminum, illum poſtea non exiget, 


ſi modo praeſens fuerit. Lex dicit quod 
quaevis actio quae alicui datur, ceſſabit, fi 
is cui data eſt praeſens fuerit, & illam per 
annum & diem intendere neglexerit; & 
quod ille in quem data eſt, ad illam reſpon- 
dere poſtea non tenebitur. l 


35 Siquis bona quaelibet in via offen · 
derit, vel animalia errantia deprehenderit, 


vel aliam rem quamcunque poſſeſſore ca- 


rentem repererit, is qui repererit Domini 


miniſtrum de iis certiorem facere tenetur, 
X tunc Dominus tribus pracconiis proprie- 
tarium exquiret, & ſi toto iſto tempore 
non conſtiterit ad quem pertineant, Reg 
fas erit illis exinde ut ſuis uti, quia omnia 
bona poſſeſſore carentia Regi cedunt. 


36 Siquis perpetraverit crimen affine 
maleficii, & rei corruptae pretium ſit mi- 
nus quattuor denariis legitimis, aequum eſt 
ut pocnas furi ad venditionem damnati 
irrogandas dupliciter pendat, nempe XIV 
libras. 323 es an or, 

37 Siquis jurato aſſignayerit aeſtimatio- 


nem alicujus rei pretium legitimum haben- 
tis, & aeſtimatio iſta major fuerit pretio 
legitimo, Judices examinabunt an aeſtima- 


tio iſta injuſta fuerit necne, & ſi injuſta 
fuerit, actor perjurii poenas luet, multam 
nempe CLXXX denariorum ſolvet, & 
poſtea Legi Eccleſiaſticae tradetur. 


38 Si fur ad venditionem damnatus fuerit, - 


& bona illi ſuppetant quibus ſe redimere 
poſſit, & id facere neglexerit; Lex pro- 
nuntiat quod quicunque veniam mortis 
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* Yngneid a ddylyant edrych 
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edfryd, na wnaeth Mach yn deithi Mach, 
ac o achos hynny taled cfe gwbl o'r a 
holes yr Hawlwr y am ben a addefawdd 
yr Amddiffynnwr. 

33 © O derfydd i ddyn fiwrw anghyfo. 
dydyn, a digwyddaw ar dir arall, nen 
garneddu main arnaw, a bod y perchen 
yn mynnu eu bwrw iar y tir; Cyfraith 
a ddywaid na ddyly neb adaw gormes 
ar eu gilydd, ac y dyly yntau gychwyn 
y llafur a orug yn ormes, i ar dir 5 


cc 


cc 


cc 
«cc 
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cc 
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34 O derfydd i ddyn gaffel barnu 


40 iddaw geinawg baladr, dechreued ei 


cChynhullaw cyn pen undydd a blwy- 


ddyn; ac oni's gofyn y mywn hynny 
o amier, ni's dyly ei gofyn o hynny 
allan, o bydd gwladwr. Py hawl byn- 

nag a farner i ddyn o Gyfraith, ac nad 
„ ymafaclo efe ym meddjant o'r haw!, 
** nai gwledychu undydd a blwyddyn, 
** Cyfraith a ddywaid ei myned yn wydd- 
*+* waledd y rhyngtaw ac ef a'i dda or bydd 
gwladwr, ac na ddyly y gwercheidwad 


atteb iddaw o hynny allan. 


35 O derfydd i ddynjon gaftel defo- 
deu ar ſſordd neu yſgrubl ar grwydr, neu 
dda arall heb berchen iddaw, jawn yw 
ir neb a'i caffo en mynegi 2 was Ar- 
 glwydd, ac yna jawn yw ir Arglwydd 
„ beri amofyn pwy bieuffo yn nhri chy- 
hoedd, ac oni wybyddir pwy bieuftont 
** yn hynny o ysbaid, rhydd fydd i'r Bre- 
nin eu defnyddjaw o hynny allan, canys 


Diffaith Brenin yw pob da heb berchen- 


** nawg iddaw. 5 „„ 
36 O derfydd i ddyn wneuthur affaith 


lledrad ffyrnig, a hynny am beth a fo 


lai ei werth no phedair ceinawg [cyf- 
*« raith, F. 2.] jawn yw barnu ei fod yn 


** leidr gwerth, a hynny yn ddauddyblyg, 


*« ſef yw hynny, pedair punt ar ddeg. 
37 O derfydd i ddyn [al. i wr wneu- 
thur, . 4.] damdwng peth a gwerth 


cyfraith arnaw, (a bod yo fwy y dam 


dwng no'i (al. y damdwng yn fwy 
„ no'r, S. 4.) gwerth Cyfraith, yr, F. 2. ] 

[ a. edry- 
ched yr Eingnad, G. 4.] ai cam y dam- 
„ dyngwyd [| al. damdwug, F. 4. ] ac o's 
cam, gwncler arnaw gyfraith anudon 


al. (bid, F. 4.) cyfraith anudon arnaw, 


K. 2. ] ſef yw hynny, [naw, C. 2. ] ugaint 
„ camlwrw, a'r Eglwys yn ei ol [a/. naw 
ugaint o arjant. F. 4. ] 

38 % O derfydd barnu dyn yn lleidr 
„ gwerth, a bod da iddaw ydd ymbryno 
*++ © honaw [ac nad ymbryno ei hun, 9.2.] 
„ Cyfraith yw yn y Lal. Cyfraith a ddy- 
„ waid, F. 2. ] le ydd ymwrthotto dyn a 
«« dillwog [Lal. efe ei hun a gellwog, . 2.] 
ei enaid © angau, ac efe yn gallu ci 

«+ ellwng, 
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*«« ellwng, ac na's mynno, ddylyu o honaw 
«« ef ei ddienyddu [al. y dlyir ei ddie- 
ny ddjo yntau, S. 2.] am ei ledrad. Bei 
«« [ al. Pei, F. 2. J na allai efe [ al. yntau, 
% F. Z.] ymbrynu, cyd pallai ei genedl a'i 
„ brynu, ni ddylyir ei ddienyddu ef La“. 
«++ ddienyddjo yntau, F. 2. am 
«« allai cfe ddyfod iddaw cyd dylyer 
« iddaw (Cal. ddwad iddunt. F. 2. 

39 © O derfydd dyfod dau berchen, a 


«« damdwng da o bob un o honunt yn wa- 


«« hanedig yn llaw yr un dyn yn yr un pore jurato vendicaverint, aequum eſt ut 


dadlau, jawn yw gadu iddaw ei arddelw 
*« o'r hwn y mynno am bob un o naddunt, 
ac © faif ei arddelw, bid rydd ; ac or 
«« palla ei arddelw o'r naill, cyd boed wir- 
jon or llall, bid eneidfaddau, or bydd 
« cymmaint y lledrad ag y dylyo fod yn 
„ encidfaddau. 
« ddelw iddaw am bob un o naddunt, bid 


«« cneidfaddau am y naill o honunt yn lle 
« cosb i'r Arglwydd, a bid ei dda hyd yz 


oed faith punt iddaw hefyd am y lall 
« yn lle cosb. Allyna yr un lle y dyly 
« Arglwydd cnaid lleidr a'i dd. 

40 O derfydd i ddyn na wypo beth 
„ leiaf y dylyer camlwrw ym danaw, Cyt- 
_ «© raith a ddy waid pany w am yr hyn lleiaf 
«« y dylyer cwynaw am danaw, ſef yw 
„% hynny am gyfraith ceinawg o dygir yn 
„ apghyfreithaw], ac na's adferer nes cwy- 
„ naw y mywn Llys. 


0 Arglwyddiacth ddylyu da cyn ni 
« chwyner am anghytarch, Cyfraith a 
« ddywaid na ddylyir oni bydd hebrwng 
% cwyn o'r colledig ir Llys. Gwedy 
* cwynao y colledig, ni ddyly na chym'- 
„ ryd yr ciddaw drachefn, na dim ym da- 
„% naw heb gannjad yr Arglwydd. 

42 O dertydd dwyn trais ar Forwyn— 
„% Wraig, rhai a ddywaid na ddyly go- 
„ wyll, eraill a ddywaid y dyly. Gwyr 
Gwynedd cifoes a ddywaid, Pwybyn- 
nag a dorro ei morwyndawd ddylyu o 
„ hwnnw dalu ei chowyll. Sef yw Mor- 
*«« wynwraig, gwraig wedy ei rhoddi i wr, 
a hithau heb gyſgu genti etwa [ MS, et- 
« wo, ] ac yn forwyn. Ee, 
43 O dertydd dywanu o ddyn [al. O 
« derfydd i ddyn fod, . 4.] wrth ladd dyn 


*« arall, efe a ddyly dalu tair bu camlwrw 


« ir Brenin [ al. dalu camlwrw i'r Brenin 
%o dair bu gwrryw, S. 4.] a llw cannwr 
* i'r genedl nad ymgymmyſgwys yo ei 
«+ waed ai [A“. na'i, F. 4.] weli, eithr gwe- 
led ei ladd, ac na's diffyrth Lal. na all- 
« wys ei ddiffryd. S. 4] “ F. 3. 


$. 40. Al. O derfydd i ddyn fod ymryſon py 
« beth ſal. am yr hyn, S. 3.) leiaf [al. pam 
« Jeiaf, §. 3.] y dylyir [colli, S. 3.] camlwrw 
ce am (al. ym, $.3.] danaw z nyni a ddywe- 
« dwn, o'r pcth | al. Cyfraich a ddywaid pa- 
« nyw o'r hyn, S. 3.] Meiaf y cwyno dyn am 
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da ni 


O dertydd pallu ei ar- 


tem contrarium ſtatuunt. 
antipherna ejus ſolvere tenebitur. 


2onam ejus nondum ſolverit. 
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redimere poſſit & nolit, capite furtum luet. 
Sed ſi ſeipſum redimere non poſſit, licet 
gentiles ejus illum redimere recuſaverint, 
capite tamen non multabitur ob bona quae 


comparare non potuit, licet debeantur. 


39 Si duo homines ſepatatim res apud 
aliquem deprehenfas pro ſuis eodem tem- 


Reus exceptionem gan velit utrique ac- 
tioni interponat, & ſi exceptiones iſtas pro- 
bare poterit, actione abſolvetur; ſin ex- 
ceptionum alteram probaverit, alteram ve- 


ro non probaverit, capite poenas luet, mo- 


do res futto ablata tantum valeat quantum 
neceſſe eſt ad furem morti adjudicandum. 


Si exceptionum quas interpoſuerit neutram 


probare poterit, capite multabitur ob unum 
crimen, & bona ejus ad centum libras ob 
alterum crimen Domino cedent. Et hic 
locus unicus eſt ubi Dominus furem mort 


& multa coërcere poterit. | 


40 Siquis neſciverit quae fuerit res mi- 
nima ob quam multa trium vaccarum exigi 


poteſt, Lex pronuntiat eſſe minimam rem 
ob quam actio competit; actio autem com- 


petit ob denarium contra legem ablatum, 
ſi non reddatur abſque actione in curia pri- 


| 1 us intentata. 0 
41 O derfydd damhweinaw tybygu 


41 Si forte Dominus crediderit multam 
ſibi deberi ob rem inconſulto poſſeſſore ab- 
latam, licet lege non fuerit repetita; Lex 
pronuntiat non deberi niſi is qui amiſerit, 
litem in curia intenderit. Poſt litem in- 
tentatam, Actor nec rem ſuam accipiet nec 
compenſationem abſque licentia Domini. 


4:. Si Virgo- marita rapta fuerit, quidam 
dicunt antipherna illi non deberi, alii au- 
Venedoti vero 
dicunt quod vir qui illam devirginaverit, 
Eſt au- 
tem Virgo- marita, puella viro collocata qui 


Js Si aliquis ex accidenti adſtiterit cum 

quis interfectus fuerit, tres juvencos pro 
multa Regi pendet, & jurabit centeſima 
manu cognatorum ſuorum ipſum ſe non 
immiſeniſfe caedi ejus, ſed tantum vidiſſe 
illum occiſum, nec protegere potuiſſe. 


« danaw y dyly camlwrw fod Cal. camlwrw z 
“ Cyfraith a ddywaid mai am un geinjawg, ac 


na ellir dodi camlwrw am lai no cheinawg, 


ce ac nad perthynawl dodi camlwr * * * no'r 


« {wmp ennillblaid. 7 D K.] 
| 1 C AP. 
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SP. V. 
Aliae Formulae ex S. 4. & als. 


I] furioſus aliquem telo vulneraverit, 
a deo ut ex iſto vulnere lectulo per di- 
uturnum tempus affixus fuerit, & poſtea 
moriatur, gens furioſi caedem iſtam non 
compenſabit, cum iſte vi diuturni morbi 
vitam amiſerit. | 


2 Siquis rete ſuper fluvium proprium vel 


ſuper mare tetenderit, & anſeres aut ani- 
malia aliena in rete intraverint, & rete 


diſruperint, & animalia interficiantur ob 
rete, nec rete nec animalia compenſabun- 


tur. Sin bos vel equus vel aliud animal 


forte in rete inciderit, & illud infregerit, 
& animal evaſerit, fas erit ut animalis do- 


minus rete compenſet, quoniam legitime 
tenſum fuerit. 


3 Siquis debito aliquem obſtrinxerit, & 
tempus ad ſolutionem faciendam illi conceſ- 
ſerit, & debitor ante tempus conſtitutum bo- 
na acquiſiverit & ſolutionem facere velit, Lex 
pronuntiat creditorem ſolutionem iſtam re- 
pudiare non debere, quoniam tempus datum 
non fuerat niſi ad acquirenda iſta bona. 


Cuicunque autem tempus conceditur, is 
tempore iſto uti poſſit; faciat itaque quod 


illi libuerit, vel 4ebitum pendat ante diem 


praeſcriptum, vel exſpectet dum dies iſte 


adyenerit. 


4 Si animal occiderit virum generoſum, 
& gentiles ejus compenſationem pro caede 


z/ta exigere velint a domino animalis, do- 
minus ausmalis caedem talem compenſare 
non tenebitur, licet noxae dedere teucatur; 
unus enim caedem compenſare non tenectur, 
nec gentiles ejus ad caedem quam animal 
fecerit, compenſandam tenentur. Et hic 


eſt unicus locus ubi caedis auctorem noxa 
dedere oporter. ; 


5 Siquis venatum iverit, & immiſerit 


canes in animal quodcunque, & canes ali» - 


oo 


al. ai talu cyn no'r oed, ai aros yr oed. 
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Lis. V. 


I. L IC AE. 


PIB N. V. 
Cynghawſedd etto. 


Derfydd i ddyn yofyd frathu dyn 

arall ag arf, ac o'r brath hwanw 
ei tod yn hir yn gorwedd, a dyfod ang. 
au iddaw, ni's diwg cenedl yr Vnfyd 
y dyn, canys o annnwyt [ forte legen- 
dum ammwynt ve/ anniwyg] hir haint 
y colles y dyn ei enaid. 3 
2 O derfydd i ddyn danny rhwyd 
ar ei afon neu y mor [a. ar for neu ar 
afon, F. 3.] a myned gwyddeu ai ani— 
feiljeid ereill [al. a dy fod anifeiljeid dyn 
arall, F. 3.] yn y rhwyd, a briwjo y 
rhwyd (i, S. 3.] gan yr anifeiljeid, a 
marw [al. a'i briwo, S 3. J wynteu o 
achos Cal. achaws, F. 3.] y rhwyd, ny's 
diwg yr un o naddunt i'w gilydd. Or 
derfydd i [al. myned, G. 3. ] eidjon neu 
farch, . 3.] neu anifail arall [drud, H. 3.] 
fyned y mywn y rhwyd, a briwjo 
[al. briwjaw, F. 3.] y rhwyd, a diangc 
yr anifail, jawn yw difwyn [, perchen 


| yr anifail a dal, K. $71 y rhwyd, can's 


jawn y tannwyd [2/. can's cyftreithawl 
yw tannu rhwyd. $' 3.] 
3 O derfydd iddyn ddylyu da o ddyn 
i aral! [a/. O derfydd dylyu da i ddyn, 
F. 3. lege o ddyn i ddyn arall,] ac ar y 
da hwanw rhoddi oed iddaw, a chyn yr 
[al. no'r, $.3.] oed, i'r dyn gaffel y da, 
a'i gynnyg i'r llall LL. oed, caffel or 


Hawlwr y tal, a'i gynnyg iddaw, H. 3.] 


ni a ddywedwn [A. y Gyfraith a ddy- 
waid, S. 3.7] na ddyly y dyn ei wrthod, 
can ny roed yr oed namyn yr ceisjaw y 
da [ al. can achaws i roddi yr oed na- 
myn i geisjaw y da nid oedd. &. 3.] PW. 
bynnag hagen y rhother [yr, & 3.] oed 
iddaw, neud [ al. neu, male &. 3. ] ciddaw 
yr oed; gwnaed yntau a fynno ei hun 
ai aros yr oed, ai talu cyn yr oed 


1 
4 Or derfydd i anifail ladd [ al. Py 
ryw anifail bynnag a laddo, F. 3.] ddyn 
bonheddig, a cheisjaw o'r genedl ddodi 
[al. oſod, C. 3.] galanas am danaw [ar 
berchen yr anifail, F. 3. J ny's dylyant 


[al. ni ddyly efe ci dalu, C. 3.] cyd ad- 


ferer ; ſef achaws yw, can ny eill un 
dyn dalu galanas, ac na ddyly cenedl 
dalu y weithred honno. neut car [al. dalu 
owcithred anifail. $, 3.] A llyna y 
[al/. Ac wrth hynny y mae hwonw yr 
un, F. 3.] lle y telir y llofrudd yn lle y 
weithred [Lal. Ile gweithred. F. 3. J 
5 O derfydd i ddyn fyned i hela, a 
dechrau gellwng ar anifail py anifail 
vr Ws cn ++ bynnag 


* 
«...4% «it 
- * 9 
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bynnag fo, a chyfrafod- [ p70 chy farfod) 


cn ſegur ag ef ai ladd, y cwn eyntaf 


a'i cy fodes bieufydd, onyd cwn y Brenin 
fydd y rhai ſegur. A llyna y lle hyd y 
dyly hehwr bellaf bod yr anifail ar ei 
arddelw, hyn y ymchwelo ei wyneb 
parth a'i gartref, ac a'i gefn ar yr hela; 
a chyn bo ei gwn ef yn hela, ac yatau 
gwedy ymadaw a'i gwn, ny ddyly ddim 


cyd laddo y cwn ſegur ef, namyn y 


neb a bieuffo y cwn ſegur a'i dyly. 


6 Or derfydd i ddyn fyned i hela 


pyſgawd, a chy fodi pyſg o honaw (ef, 
F. 3.] ai ymlid, ac ar yr ymlid hwynnw, 
y pyſg yo myned y mywn rhwyd [a/. 
a myned y pyſg y mywn peirant, F. 3.] 
arall, o Gyfraith y cyntaf ai cyfodes 


bieufydd. F. 3. 


7 O derfydd'i ddynjon wneuthur am- 
mod am byſgotta [al. am (y, C. 3.) pyſg- 


awd, S. 2.] yn eu hela [al. hely; K. 3.] 


heb y naill [0 honunt, . 3. ] Y pyſg 


cyntaf a ladder i mi; heb y llall, Y 


(pyſg, F. 2. S K. 3.] diwaethaf a ladder 


i minnau ; ac na las namyn un [pyſg. 


V, F. z.] Gyfraith a ddywaid, yn y_ 
Cal. lle, F. 2.] bo cyhydedd, y dyly 
rhan dau hanner fod [a/. y dylyir rhan- 


nu hwnnw yn ddau hanner y rhyddunt. 
> | 


8 «+ O derfydd i ddynjon fyned i hela 
Cal. ddynjon hela, . 2. al. hely, S. 3.] 


pyſgawd, ac with eu lladd Ca“. ac yn 


eu hely hwnnw, C. 3. al. yn yr helwnd 
lege helynt) F. 2.J] dy fod dynjon attun 


i geisjaw [Lal. dynjon (ercill attunt, d. 2.) 


* wrth eu hely ac wrth eu lladd, a mynnu, 
$. 3.] rhan o'r pyſgawd, hwynt a'i [ 2/. 
hwy a, F. 2. al. wy a, © wynt a, F. 3. 
ddylyant ran oni dderfydd [ iddunt, S. 3. 


al. byddant yn, F. 3. alibi, |] eu dodi ar 


 wden [al wydyn, 8.2. G 8.3.) neu ar 
faches [al. facheu. $.2. GK. 3.] O der- 
fydd hynny [AL. Or derfydd eu dodi, 
. 3. al. O byddant felly, S. 2. J ny ddy- 


lyant ddim. | 


9 O derfydd bod [7hyfel rhwng, F. 3.] 
dau Arglwydd, a llu gan bob un o na- 


ddunt [ a. honunt, H. 3. ] yn un wlad 
[ac yn ammau pa un o honunt bieuffo 


y wlad, S. 3.J a dy od [dyn, S. 3. ] i 
geisjaw yſdyn ar [beth anghy fodadyn 


megis ar, F. 3.] dir, nyd rhodd eu rhodd 
[yna, F. 3.] ac nyd yſdyn eu hyſdyn, 
yn y wyper pwy bieuffo [y wlad, S. 3.] 
o naddunt Cal. honunt. F. 3. 


10 derfydd i Uchelwr [ /. Fabu- 


chelwr, F. 3.] roddi ei fab ar faeth i 
Fab-ailld i'w feithrin Lal. fab ar feithrin 
at Daiawg, G. 3. J o gannjad ei [Lal. yr, 


5 


bieufydd y pyſg Lal. a gy fodes y pyſg, 
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eni qui nullum animal inſequuntur, obviam 


venerint iſti animali, idque interfecerint, 


ad primos canes qui ipſum excitaverint, 
animal pertinebit, niſi canes poſteriores re- 


gii fuerint. Et eouſque tantum venator 
animal quod inſequitur, pro ſuo vendicare 
poſſit, nempe dum faciem domum verterit, 
& venationi renuntiaverit; poſtea vero li- 
cet canes ejus venationem proſequantur 


quam ille dereliquerit, illi nihil debebitur; 


& ſi canes alieni capiant feram, dominus 
eorum illam ſibi vendicabit. 


6 Siquis piſcatum iverit, & piſcem ex- 
citaverit, eumque inſequatur, & inſecutus 


piſcis in rete alienum inciderit, piſcis illi 
qui primo eum excitaverat, cedet. 


Si duo homines ſocietatem iniverint 
eundi piſcatum, & unus de illis dixerit, Ego 
primum piſcem volo quem ceperimus, & 


alter dixerit, Ego ultimum volo, & tantum 


unum ceperint, Lex pronuntiat quod ubi 


pari jure contenditur, res litigata bipartito 
dividetur. ...... Sp 


8 Siqui piſcatum iverint, & captura 


facta alii advenerint ad'piſces captandos & 
igterficiendos, & illi praedae partem po- 


poſcerint, pars praedae illis debebitur, niſi 
unco vel vimine piſces ſuſpenſi fuerint; hoc 


ſi evenerit, nihil illis debebitur. 


9 Si bellum oriatur inter duos Domi- 
nos, quorum uterque copiis inſtructus fuerit 
in cadem regione, & quaeſtio ſit ad quem 
regio iſta pertineat, & aliquis petat feodum 
in iſla terra, donatio & inveſtitura quam 
alteruter conceſſerit, non valebit antequam 


certum fuerit ad quem iſta regio pertineat. 


10 Si 8 conſenſu Domini tradi- 
derit filium ſuum alendum Villano, vel ſi 


Dominus 


2 4 wy 
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amplius patiatur, & is Villanus improlis 
moriatur, alumnus ad bona ejus omnia vo- 
cabitur; & ſi poſt ſe reliquerit liberos, alum- 
nus aequa lance cum illis ad hereditatem 
veniet. | 


11 Siquis aliquid alicui dederit pro ho- 
ſtimento, quod proximo die non repetive- 
rit, idem repetere ante annum & diem 

_ elapſum non licebit. Sed ſi iſto tempore 

non reſtituatur, pignus auferat pro eo tan- 

quam pro aliis rebus. 1 


12 Siquis de fundo ſao in vita ſua ceſ- 
ſerit, heriotum eus non fundum, ſed facul- 


td tstes ejus ſequetur ; & ſi facultatibus lapſus 


ſuerit, heriotum exſtinguetur. Sed ſi fili- 
um habuerit qui ſolvendo fit, ius iſte 
heriotum pro patre ſolvet. Frater tamen, 
ut & conſobrinus heriotum non pendent 
pro terra alienata, quia iſti in fundum il- 
lum non ſuccedent niſi redemerint. 
nuus vero Wallus, & Generoſus, & Vir 
qui feodo a Rege donatus fuerit, heriotum 
pendent, licet fundus in poſſeſſione eorum 
non fuerit, h. e. ad ſolvendum heriotum te- 
nebuntur, reſpectu habito ad fundum in 


quo nati erant. Siquis duos fundos teneat 


| ſub diverſis dominis, heriotum utriſque ſol- 
vere tenebitur [al. Siquis ſub duobus Do- 
minis fundos teneat, heriotum pro ſingulis 
ſolvet. Siquis duos fundos eidem Domino 
ſubjectos habuerit, heriotum ſolvet reſpectu 
habito iſtius fundi cujus ſtatus potior fuerit. 
Nullus Princeps familiae heriotum pendet, 
quoniam virtute muneris ſui liber is erit ab 
omnibus aliis minoribus ſervitiis, niſi ille 
feodum acceperit, & conditionem Generoſi 
induerit; quo facto, maritagium pro filia 
ſua, & heriotum ſolvere tenebitur perinde 
ac quivis alius Generoſus tenetur. Antea 
Princeps deſignatus maritagium pro filia 
Principis familiae pendebat! 


13 Si advena Muſicus in itinere aegrota- 
verit, & ex morbo iſto moriatur, duos ſo- 
lidos pendet poſſeſſori terrae, quicunque ille 
faerit, pro herioto, & omnia bona cjus Do- 
mino cedent praeter iſtos duos ſolidos. Si 
maritus fuerit, XVI denarios ſolvet. 


LEGES WALLICAE. 
Dominus id per annum & diem vel eo 


Inge- 


hy. 
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* $.3.] Arglwydd, neu o'i ddioddef un- 
** dydd a blwyddyn neu a fo mwy, or 
** bydd marw y Mabailld wedy hynny, 

ac na bo plant iddaw, rhan y plant a 
ddigwydd i'r mab maeth; ac or bydd 
iddo ef blaut, rhan un o'r plant a gaiff 
hefyd [al. Arglwydd, a'i fagu o'r Tai- 
awg flwyddyn, ai dwy, ai tair, pan fo 
marw y Taiawg, oni bydd plant iddaw, 
ei ddylyed oll a ddigwydd yn llaw y 
mab maeth ; or bydd plant iddaw, cym- 
** maint a phob un o'i feibon a gaiff y 
e mab maeth. S.3.] 
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dyly [ei ofyn yr ail waith, F. 3.] hyd 
*« ym mhen undydd a blwyddyn. Nac 

addaw na gwyldl ar ddylyed arall | al. 
Ac oni's caift yn yt oed hwnnw, dyged 
*++ wyſdl fal am dda arall. F. 3.] 
12 Or derfydd gwahanu dyn a'i dir 


nyd oes [al. nyd aa yr, C. 3.] ebediw yn 
*+© bydd da iddaw 


ebediw. Neu [a/. Oni bydd, F. 3.] fod 
*« mab iddaw, a hwanw a ddyly dalu [Lal. 

iddaw, a bod da i hwnnw, y mab yna 
a ddyly dalu ebediw y rad. $.3.] Ny 


„ ddyly brawd [al. na brodyr, &$.3.] na 


*+« chefnderwy dalu ebediw am y tir diffo- 

ddedig, can ny chaftant hwy [a/. wy, 
«« $.3.] y tir heb ei brynu [ a/. bridjaw. 
„% $.3.] A Bonheddig canhwynawl, a 
«+ Mabuchelwr, a Gwr cyfarwyſawg a da- 

lant ybediw can ny bo tir yn eu llaw, 
„ ſef y dylyant hwy ei dalu, oddi wrth 


bydd gwr a dau dir iddaw yn ei gynnal 
dan ddau Arglwydd, efe a ddyly dalu 
ei ebediw o bob un o'r ddau dir. 


dalu ebediw am bob un o honunt.] O 
„ bydd gwr a dau dir dan un Arglwydd, 


11 © O derfydd [i ddyn, . 3.7] roddi 
peth i ympwyth Cal. ar ei bwyth, F. 3.]] 
ac na's gofynno y dyn drannoeth, ny's 


yn ei fywyd, a'i farw gwedy hynny, 


ol y tir, namyn yn ol y da, ac ony 
[ al. bydd dim o'r da, 
F. 3. ] bid diffoddedig ei [al. yr, F. 3.] 


fraint y tir ydd henynt o honaw. 0 


O 
++ byddgwr a dau Arglwydd iddaw, a thir 
dan bob un o naddunt iddaw, efe a ddyly 


«« efe a ddyly dalu ei cbediw o'r tir mwy- 


af ei fraint o honaw. Ni ddylyir i un 


Goholaith ebediw. Sef achos yw, yn 


«« herwydd y dylyed mawr y bydd rydd 
«« yntau o'r dylyed bychan, oni dderfydd 


„ hyn iddaw, cym'ryd tir o honaw, a 


% myned ym mraint Uchelwr, o hynny 
« allan amobr ci ferch a'i ebediw ei hun a 


dal, fal y talo Uchelwr. Cyn no byn- 
*ny'y a SAR $3] 0 
13 O derfydd i alldud Gerddawr 


«« glefychu ar y ffordd, a'i farw ef o hyn- 


„ny, efe a ddyly dalu II s. o ybediw i 
«« berchennawg y tir pa dir bynnag fo, a'i 
% dda oll i'r Arglwydd namyn y IIs. hyn- 


„ ny. O's gwreigawg fydd, XVI d. a dal. 


14 « Q 


14 O bydd n a dau dir yn ei gyn- 
nal dan un Arglwydd, efe a ddyly dalu 
« un ebediw, a hynnw o'r tir uchaf ei 
«+ fraint. | 

15 © Oderfydd i ddyn roddi arjant neu 


«+ yigrubl at [a. i, F. 2.7] arall, ac o'r da 


„ hwonw cyfnewidjaw ac elwi [al. elwa, 
« $.2.$.3. © FDR.] o'r neb y docth 
fal. ydd aeth, FDR.] y da attaw, a 
« cheisjaw o'r [ al. o, 7 DR.] berchen- 
«« nawg [Lal. o'r neb bieuffo (al. bieufydd, 
% $.2.) $.3.] y da ran o'r elw, Cyfraith 
a ͤ ddywaid na's dyly onyd ammod a'i 
«+ dwg iddaw ; ac yna y dywedir [ a7. 


«« dywaid Cyfraith, 7D R. ] nad a ſwlld 


„al. gwall, 7 DR. ] gan diebryd, na- 
*« myn a roddes Cal. roes i'r llall, 8. 2. 
cymmered [al. iddaw ; ni ddywaid Cyf- 


raith ddylyu o honaw ddim, onid ammod 


*« a'i dug, ac am hynny ni ddywaid Cyf- 


«« raith nad aa lluus dan ddiebryd ; a hon- 


no a elwir yr Hawlwr difwyn, namyn 
« yr hyn a roddes at y llall. S3. ] 


16 © O derfydd i ddyn fyned (al. ddy- 


« fod, F. 2. © . 3.] yn drwyddedawg i 


« dy [dyn, S. 2. S S. 3] arall, ac yſgrubl 


y gantaw [zl ganthaw, S. 3. ] neu dda 
arall; pan el efe ymdaith [a, ymmaith, 

5 D.] ny ddyly efe gaffel Cad. ddyly 
« tyned gantaw, K. 2. S7 DR.] ddim, 


nac eppil, na thail, namyn yn y modd 


y y doeth ganthaw, na chludwair, na neb 


„ [rhyw, 7 DR.] ddoodrefa Cal. na thail, 


na chludair, na neb deodwf o ddim na- 


«« myn a ddeuth gantaw o bydd hynnw, 


« onyd ammod a'i dwg iddaw. S. 2. al. ni 
«« ddyled fyned gantaw nac eppil, na chlu- 
„ dair, na theilfa, na neb diodwf o ddim 


«« namyn cymmaint a ddoeth gantaw onid 


«« ammod a'i dwg. Am hynny y dywedir, 
« Trech ammod no gwir. F. 3] 


17 O derfydd [i ddyn, $.2.] ddwyn 
buch dyn [neu anifail arall o yſgrub], 
« $.3.] ya lledrad, a meithrin o'r fuch 


a. o heni, $.2.] eppil Lal. eppil o ho- 


» nunt, . 3.] gan y dyn a'i dug, a gwy- 


% bod o'r perchennawg y lle ydd oedd y 
40 da eiddaw [ al. oedd * fuwch, F. 2.40 a 


chesjaw ei fuch [al. o honaw hi, &.2.] ai 


heppil, ny's dyly namyn hi ei hun-[an, 


o bydd; ac ony bydd, ny ddyly ddim, 


% F. 2.] can nid a {wild gan ddiebryd [a/. 
a a gwybod o'r perchen yn y lle ydd oedd 
yr yigrubl, a'i ceisjaw ac wynt a'i hep- 
«« pil, ni ddyly o Gyfraith namyn cym- 


NO TAE. 


i Locus quem hic aliis interpretandum reliqui, 
adeo obſcurus eſt, ut ſenſum ej us ne conjectura quidem 
aſſequi potuerim. Vna y dywedir | al, dywaid 
Cytraith, JDR.] nad a {wlld [ al. gwall, ZDR. ] 
gan ddiebryd, ut in S. 4. concipitur, & Ni ddy- 
waid Cyfraith nad aa Jluus dan ddiebryd, t in 
S. 3. legere eſt, contrarium quid ſonare mihi vi- 
3 
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14 Siquis tenuerit duos fundos ſub eo- 
dem Domino, unum heriotum tantum pen- 
det, idque reſpectu habito fundi cujus ſta- 
tus potior fuerit. 

15 Siquis pecuniam vel jumenta alicui 
tradiderit, & ex rebus ſibi traditis alter lu- 
crum ceperit, & dominus rerum iſtarum 
partem lucri popoſcerit; Lex pronuntiat 
nihil deberi niſi pactum intervenerit, ideo- 


que Lex dicit quod | 


Et Actor hic vocatur Hawlwr difwyn, i. e. 
qui nihil obtinebit niſi quod prius dederit. 


16 Siquis hoſpitio receptus fuerit ab a- 
liquo, & pecora, ſive Bona alia ſecum ad- 
duxerit; is cum diſceſſerit, nec foeturam 


ovium, nec ſtercus, nec pecuniam illic lu- 
cratam, nec ullum aliud incrementum quod 
illic ex bonis ſuis fecerit, ſecum aſportabit, 


ſed exibit ut intravit, niſi pactum interve- 


nerit; ideoque dicitur, Pactum legem vin- 


17 Si vacca, vel aliud animal, furto 
auferatur ab aliquo, & vacca foeturam fe- 
cerit apud hominem qui iſtam abſtulerit, & 
proprietario notum fuerit ubi vacca ſit, & 


ille vaccam cum foetu vendicet, nihil illi 


concedetur, praeter vaceam ipſam, ſi modo 
viva fuerit, K 1 3p 


LA.. Et locus, ubi pecus ſit, proprietario no- 


tus fuerit, & pecus foeturam fecerit, & ille 
pecus & foeturam ſibi vendicaverit, foetura 
non concedetur, quoniam Lex nihil reſtitui 


dentur. Vide S. 17. infra. | 
* Paragraphus hic eſt valde obſcurus; & ni 
fallor, vitioſiſſime ſcriptus. Pro Lledrad forte 


| legendum Benfyg, nam de jumento commodato 
hic agitur, non de re furto ablata; ſenſum qua- 


lem qualem exſculpere ſtudui. Vide S. iy. ſu- 


pra, & confer. 


: jubet | 


—_ 
jubet, niſi quod ſecum attulit, fi animalia iſta 
viva fucrint ; fin aliter, nihil habebit. Ide- 
oque Lex dicit, Lacus' aquam quae = 
eſt, & aquam quae ante eſt, non foedabit. 


18 Quicunque actionem de re aliqua 
repetenda inſtituere diſtulerit, ideo quod 
credat ſe Cal. dominum litis quemlibet] le- 

e agere poſſe quandocunque velit, differat 
licebir ; ſed fi ultra diem & annum diſtu— 
lerit, Reus ad actionem ejus poſtea reſpon- 
dere non tenebitur cum tempus in quo in- 
ſtitui debuit practerlapſum fuerit. 


19 Siquis diſtringat Bona alterius con- 
tra legem, reſtituat illa iterum oportebit, 


& poſtea actionem ſuam in judicium dedu- 


cat, ſi velit. Inde dicitur, Is qui legi non 
obtemperaverit, lege non protegetur. Sed 
cum culpam quam fecit contra legem, re- 

demerit, actio ejus non ceſſabit. 


20 Siquis rem quamlibet ſibi debitam 
ab aliquo petierit ante diem ſolutionis prae- 
fixum, vel in diebus nefaſtis, nihil agit, ni- 
ſi in diebus iſtis dies judicii conſtitutus fu- 


erit; & ſi conſtitutus fuerit, cauſſa penitus 


cadet. Idem affirmandum eſt de cauſſis re- 
alibus, ſi de jure fundi agatur in tempore quo 
lex clauditur. V 


Al. Siquis lege egerit ante diem judicii 
conſtitutum, prodictus tamen dies non ideo 


prorogabitur. 975 

21 Siquis jurato aliquem reum fecerit, 
& poſtea Reus ſe ipſe legitime purgaverit; 
hoc in lege vocatur perjurium manifeſtum, 
cum neceſſe ſit ut alter eorum perjurii reus 


fuerit. | 0 


22 Siquis terrorem alteri incutiat, & 
ex iſto terrore ille moriatur, lex pronuntiat 
cauſſam terroris [ al. mortis cjus ] exami- 
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gollir. 


x 


Eris. V. 


** maint ag a gychwynnawdd i gantaw or 
e byddant ar garn; ac oni byddant, bid heb 
* ddim. Ac yna y Gyfraith a ddywaid 
Na futra llynwyn yn ei ol ac yn ei flaen, 
60 N. cymmaint a dducpwyd i gantaw. 
10 ; 3 ; | 7 * | 

18 * Pwybynnag a wrthotto [ei, . 2. 
jawn o [achaws, J.2.t& . 3.] tebygu 
{7 honaw, F. 3. ] fod pawb Las. ei tod, 
. 2. S. 3. ] yn arglwydd ar ei [al. yr, 
„% F. 3. J hawl pan fynno ei holi [4 a 
„ dylyu (o honaw, F. 3.) holi pan fynno, 
{+ $.2.] ef a ddylyir gadu iddaw [al. gat- 


* 


ter iddaw yntau, &. 2.] beidjaw, ac or 


paid Ca. o phaid yntau, S. z.] undydd a 
„ blwyddyn a'i hawl [a/. heb hawl a heb 
„ ymhawl ym danai, F. 3.] bid [ hithay, 
F. 2. © F. 3.] yn hawl drablwyddyn, a 


heb ddylyu atteb iddi byth [al a honno 
ny ddylyir jawn o hynny. F. 2. al. 0 


7 _ allan ni ddylyir jawn ym danai. 
31 J FE 
19 O derfydd i ddyn attafaelu [44 


«© ddwyn attafel Cal. adafael, F. 2.) $.3.} 


„ yh anghyfreithjawl, adfered yr adafel 


[al. afael, S.2. al. afel, F. 3.] drachefn, 


a gofynned yr hawl [a/. a'r hawl yn ir, 
F. 2. S. 3.J fal cynt. [Yna y dywe- 
dir, Na ddyly Gyfraith ni's gwnel. Am 
yr hyn a wnaeth efe yn anghyfreithawl 
al. hyn y gwnacth yntau anghyfraith 


am danaw, S. 2. J ef, adferer [Lal. ef a 


" wnaeth Jawn Am danaw, ac adferwyd, 


F. 2.] drachefu, a'r hawl yn [Lal. bid yn, 
+ $:2.] ir fal eynt, F. 3] 


20 O derfydd i ddyn holi arall am 
dda cynt no'r oed, neu yn y dyddjeu 
** zy ddodid na choll na chaftel ynddunt, 


ny bydd yr hynny, ony bydd dodi colli 


neu gaftel yntunt yn y dyddjeu dode- 
dig, ac or dodir y cyffelyb, cwbl a 
Ac felly am dir a dacar yn am- 
«+ feroedd cacad Cyfraith. S. 4. 

_ Al. O derfydd i ddyn holi cyn colli 
*« cacl, ni dderfydd iddaw o hynny ohir 
oed y dydd.” F. 3. 5 

21 © O derfydd i ddyn yrru peth ar 
„ ddyn arall a [al. i, $.2. © . 3.] Greir- 


jeu, a gwedy hynny [a. y gyrr, $.2.] 


„ei ddiheuraw, hwnnw a elwir yn 

«« Gyfraith yn anudon cyhoeddawg, can 
„ny ellir [a/. eill, $.2.] na bo anudon y 
„ naill o'r ddau hynny [4/. o honunt. F. 2. 


8K. 3.J 


22 O derfydd i ddyn yrru braw ar 
*« ddyn arall, ac o'r braw hwnnw dy fod 
cc angau i'r Lal. colli ei enaid Or, d, 3.] 
dyn, Cyfraith a ddywaid y dlyir [ a/. 

3 dylyir, 


N O T A E. 


9. 20. Al. © O derfydd i ddyn holi peth yn © colli caffel ynddunt, ac o's hynny a ddodir, 
c y dyddjeu dyddjon, na cholli na chaffael ny © cwbl a gollir. Ac telly am dir a dacar yn 
« bydd iddaw ef hynny, ony bydd dodi oed © amſeroedd y dylyir carcharu.” S. 2. 


LI B. V. 


” dylyir, 7D R.] edrych [al. dyn, ed- 
60 ryc er, K. 14 oy 
„y braw Cal. y bu farw, FDR.] ai yn 
«« herwydd peth arall, ai yn herwydd y 
„dyn hwonw. O's yn herwydd y dyn 
„ hwnnw, taler ei alanas : O's yn her- 
«« wydd peth arall y bydd marw (al. y 
colles ei enaid, F. 3.] yr [al. er, 7 DR.] 
«« oweled gwneuthur hynny [yn ei wydd, 
« 7DR.] Cyfraith a ddy waid na ddiwy- 
«« gir iddaw ddim [Lal. dim iddaw. 7 DR.] 
23 © Pwybynnag a ddycco Greirjeu 
«+ gantaw i'r dadlau, a cheisjaw o'r dyn 
T 255 blaid, F. 3.] arall a oedd yn ei er- 
„ byn ef, y Creirjeu a ddoeth [ a/. ddath- 
« oeddi, C. 3.] gantaw ef, [y, S. 3.] Gyf— 
«++ raith a ddywaid na ddyly efe eu caffel 
\« wynt (i N. hwonw y Crcireu, . 3.] 
„ hyn y ddarffo y dadlau Cal. ei ddadlau 
« ef. S. z.] Y neb a'i dug gantaw yn 
« y blaen a'i ceidw, ac odd' yna [ al. o 


y maes i bawb wedy hynny. Nyd 
„ rhaid Creirjeu mywn dadlau a wneler 
«+ ym Mynwent neu Eglwys, cavys plas 
M Creitjeu yot. 


24 O derfydd bod Cyfraith mywn 
« [al. yn, C. 2. ] nadlau, ac na bo [al. bont, 
F. 2.] Creirjeu yn y maes, Cyfraith a 
« ddywaid na ddylyir oed i geisjaw Creir- 


« jeu, namyn tra gatwo yr Yngneid eu 
« brawdle [al. hyd tra fo yr Yognad yn 
*« cadw Cal. tra catwo yr Ynad, J. 2.) 
_ «« frawdle, $.3.] a hynny [a fydd, S. 3.] 
« yn ewyllys yr Vngneid [“. Ynad, S. 2. 
« 1. * Brawdwyr. S. 3.] - 
25 O derfydd i Yngnad [al. Frawdwr, 
F. 2.] farnu cam frawd, ac [al. a'i, S.2.] 
« ammau am frawd [al. am (al. ym, S. 3.) 
«« danai, & 2.] ac na chynniccer [gwyſdl, 


« F.3.] yn ei erbyn cyn ei godi [ a/.gyfodi, 
% F.2. al. cyn digwyddo, S. 3 ] o'i frawdle; 
*« ony's myn ei hun, nyd rhaid iddaw byth 
Cal. ni ddyly, S. 2. © . 3.] ei gym'ryd 


« owedy hynny. 1 
| 86 * dyn y mwynhair cwyna 


« ddel attunt, Maer, a Chynghellawr, a 


„ Rhingyll Arglwydd, a Maer biſwail. Cancellarius, & Apparitor Domini, & Vil- 


27 O derfydd i ddyn annos yſgrubl i 
ar ei yd, ac yn yr annos hwnnw dy fod 
«« cwn ei gymmodogjon, a lladd rhai o'r 
« yſpgrubl hynny Lal lladd o'r cwn hynny 
« yr yſgrubl, 8.3. S 7 DR.] jawn yw i 

lab gadw ei anifail rhag gwneuthur 
cam o honaw JCal. hanaw, F. 3.] ac wrth 
«« hynny taled pawb dros ci gi. 

28 O derfydd i ddyn annos anifeil- 
« jeid [ al. yſgrubl i ar ci yd, ac yn yr 
« annos hwnnw torri o un o'r yſgrubl ei 
«« fynwgl neu ei freuan [ al. friwaw, FJ DR. 
Al. torri eu mynygleu neu eu briwaw, 
*« $.3.] ny ddyly efe eu talu o's annos a 


Lzcns WA IL LI AE. 


herwydd y gyrrwyd 


Judicum relinquetur. 


1 
nari debere, num vel e re alia vel ex ha- 
mine iſto proveniat. Si ex homine. iſto, 
ejus caedes compenſabitur; fin e xe alia 
mors ejus evenerit, etſi illo praeſente res 
facta fuerit, Lex decernit nullam compen- 
ſationem ob id factum exigi ab illo deberi. 


2. 


23 Si partium litigantium altera Relli- 
quias ſecum in Curiam attulerit, & altera 
iſtis Relliquiis uti peticrit, Lex dicit iſtas 
Relliquias tradi parti alteri non deberi, niſi 
poſt litem finitam : Is qui illas primo attu- 


lerit eonſque conſervabit, poſtea vero om- 
nibus in curia communes erunt. Relliquiis 


opus non eſt, fi cauſae judicandae fuerint 


in Coemeterio vel in Eccleſia, hacc enim 
ſunt loca propria Relliquiarum. 
10 hynny allan, . 3.] cyffredin fyddant yn | N 


24. Si cauſſa in judicio dijudicanda fue- 
rit, & Relliquiae nullae in curiam inferan- 
tur, Lex vetat ullum tempus dari ad Relli- 
quias perquirendas niſi dum Judices pro tri- 
bunali adſederint, & hoc quoque arbitrio 


25 Si Judex iniquam ſententiam tulerit, 
& iſta ſententia in dubium revocetur, & 


pignus ab adverſario non offeratur priuſ- 


quam Judex ex Curia diſceſſerit, Judeæ 
poſtea reſtipulari non tenebitur niſi ipſe 
voluerit. e 


26 Quattuor ſunt homines apud quos 
actiones recte inſtituuntur, Praepoſitus, & 


licus Dominici regii. . 

27 Siquis jumenta de ſegete ſua abege- 
rit, & inter abigendum canes vicinorum 
advenerint, qui nonnulla ex his jumentis 
trucidaverint, Lex pronunt iat quod unui- 
quiſque canem ſuum a noxa inferenda ſer- 
vare debet, & ob hanc cauſſam quilibet 
damnum compenſabit quod canis ſuus de- 


derit. | 


28 Siquis abegerit jumenta de ſegete 
ſua, & inter abigendum cervix alicujus eo- 
rum ſoluta fuerit, vel animal graviter laeda- 


tur, 
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tur, damnum non compenſabit, ſi legitime 
iſta animalia abegerit: z. e. fi intra terminos 
proprios Cal. inter agros proprios] tantum 


inſecutus fuerit. Si canes ſecum habuerit, 
& iſti canes jumentum occideriut, damnum 
quod dederint, compenſabit; & ſi id fac- 
tum fuerit extra limites ſuos, pretium ju- 
menti poſſeſſori rependet, & multam Regi 
Lal. Domino. ] Pro noxa ab animali ferae 
naturae illata, multa nec publica nec pri- 
vata pendetur, ſed occidetur Cal. nec caedes 
quam fecerit, luetur;] nec pro damno il- 


lato ab arbore inculta, h. e. fi ejus caudex 
& rami non fuerint exciſi, ſive illa viridis 


ſive arida fuerit. 


29 Siquis lapide petierit animal aliquod, 
vel rem quamcunque aliam, & ex relulta- 
tione iſtius /apidzs vir percutiatur, & ex 


iſta percuſſione moriatur, & gentiles mor- 
tui compenſationem pro caede ejus & mul- 


tam pro injuria ei illata exigere velint, Lex 
dicit quod id pro injuria ideo non cenſebi- 


tur, quia animo laedendi factum non fuerit. 
Compenſatio autem pro caede pendetur ſi 


vir moriatur ; & ſi ſuperſtes fuerit, pro lae- 


ſione, & pro ſanguine fuſo compenſatio fi- 


et; nulla autem injuria hic fieri cenſetur ideo 
quod nullus aſſultus in hominem laeſum 
factus fuerit, licet in rem lapide petitam fi- 
at aſſultus, quam ob rationem Lex ob a/- 
wing iſtum duas actiones inſtituere non 
init. pe. & 


30 Si duo homines iter per ſilvam ſimul 
fecerint, & ramus a priore dimiſſus oculum 
poſterioris everberaverit, prior, ſi non prae- 
clamayerit, pretium oculi cjus pendet; fin 
Praeclamaverit, nihil pendet. 
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«© wnaeth yn. freithawl, ſef yw h 


Lis. V. 


nn 
© [y, F. z. © FDR. tra fuant FPG 


** $.3.] ar ei derfyn ef Lal. ei dir, F. ;.] 
ei hun. Or bydd cwn gantaw, a lladd 
o'r cwn [al. o'i gwn ef, F. 3. ] yr yl. 
grubl, ef a ddylyir talu gweithred yr 
Lal. ac, 7 DR.] anifail Cal. efe a ddyly 
gweithred ei anifail ci ddifwyn, C. 3. J ac 
o's hennys [ef namyn, C. 3. ] dros ei 
derfyn ei hun, talu [ a/. taled, DR, 
i« yr yigrubl i'r C44. i' w, 7 DR.] berchen- 
„ nawg, a chamlwrw ir Brenin [ al. Ar- 
*« glwydd. ZDR. © F. 3.] Ny ddylyir 
am weithred [a/. am, 7 DR. un, F. 3] 
„ anifail gwylld na dirwy, na chamlwrw, 
eithr [ al. na, F. 3.] dihenydd, nac am 
bren heb lafur arnaw, ſef yw hwonw 
[ al. pren heb lafur arnaw, $.3.] pren 
heb ladd ei L/. na'i, F. 3.] fon na'i frig 
[ al. flaen, F. 3.] nac[yn, F. 3.] ir fo na 
Lal. nac yn, C. 3.] grin. 
29 O derfydd i ddyn daflu ai [Lal. ar, 
* $.3.] Iwdn ai [a/. neu ar, S. 3.] beth 
arall, ac o'r [Lal. ac yn y, S. 3.] taflu 
hwnnw o adnaid [a/. adlam, C. 3.] cy- 
hyrddu a dyn, [a'i friwaw, C. 3.] ac o'r 
briw hwnnw dyfod angau i'r dyn La. ei 
farw, F. 3.] a mynnu dodi galanas a 
ſarhaad am y dyn hwnnw [4/. a mynnu 
am hynny ei ſarhaad a'i alanas, y, C. 3.] 
Gy fraith a ddywaid nad oes warthrudd 
[ a1. waradwydd, F. 3.] yn hynny, ca- 
nys anfoddau [al. anoddau, 7 DR. al. 
„ anfodd, G. 3. ] yw [hwnnw; K. 3.] Jawa 
«« yw hagen dalu ei alanas [Lal. galanas 
„ dyn, 7 DR.] o's marw fydd y dyn Lal. 


cc 


cc 


ce 


« O's marw fydd, taled ei alanas. F. 3.] 


„Ac or bydd marw [ al. recte, byw, 


« 7DR. al. O's byw fydd, F. 3.] taler y 


« briw a'r gwaed [ al. ei ddieiſwaw a 
„ ddyly am ci wacd a'i friw, F. 3.] canys 
„ nyd oes warthrudd [/. ſef achos y. 
„ nad ocs waradwydd iddaw, C. 3. ] yo 


„ hynny, wrth nad oes [al. na bu, $.3.] 
na dyrchaf na goſod ar y dyn briwedig, 
cyn bo [al. golod namyn, S. 3.] 


ar y 
peth a daflwyd, ac wrth hynny na farn 


„ Cyfraith hynny yn ddau [a/. ni fernir 
« yn, S. 3.] achos [al. achaws. 7 DR.] 
30% O derfydd bod dau ddyn yn cer- 
% ddcd [at Or bydd dau ddyn yn ymdaith 
fal. myned, Corr. 5.) Cott. 6. & al.] trwy 
goed, ac yſgeinaw [A“ yſgynnjaw, &. 3. 
« al. eſgeinjaw, 7 DR. al. ac ellwng, 
« Cott. 6. al. a gollwng, M.] gwryſgen 
ar lygad yr olaf i gan y blacuaf [Al. o'r 
% blacnaf ar yr olaf yuy (gollo, M.) ei 
« lygad {al a cholli ei lygad iddaw, Cozt.5.) 
«« Cott. 6.] ony's rhybuddja La ac na's 
„ rhybuddjo, C. 3.] taled jawn iddaw am 
ei lygad Cal. efe a ddyly dalu ei lygad 
« 7r llall, Cort. 6.] o's cyll, ac o's rhy- 
„ buddja, ny thal ddim [iddaw. K. 25 
. | | 31 46 
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hadeiljawdd, 
ddi, F. 3.] ty a thal iddaw ya lle arall 


31 O derfydd i'r brawd adeilad ym 
[al. o, F. 2.] flaen y llall, ny ddyly [efe, 


F. 3.] gychwynnu [al. gychwyn erddaw, 


S. 2. al. gychwynnu yr eiddaw, K. 3. J 
o'r lle y [aZ. 32 . 3.] adeilwys [ a. ei 


2.] namyn talu [LA. rho- 


Lal. rhoddi iddaw yntau dy a thal am y 
lle hwnow ; 9.2. © al.] Sef yw ty a thal, 
gan y naill yſdlys ir tir [a/. ty, F. 2. 
y bo efe yn eiſdedd [ a/. eiſde, F. 2.] ar- 


naw, neu ar [al. a than, F. 2. al. a chan, 


F. 3. J] ei dal; (ac, C. 3. ] ony bydd yno 
Lal. yna, F. 3.] dy a thal iddaw, rhanner 
Lal. cy franned ag ef, S. 2.] yna [al. cyf- 
ranned yna ag ef, K. 3.] wrth nad rhaid 


* iddaw fyned odd' yna [al. yno, S. 3. Jony's 
Lal. onyd efe a'i, $.2. & $.3.] myn. 
32 O derfydd bod ymryſon am ynyl- 


oedd yn nyffrynt, ac na bo cynwarchadw 


i neb o naddunt, gatter wynt i'r neb 


neſaf ei dir iddunt, ac o byddant cyn 


neſed y ddau dir bawb a'i gilydd, rhan- 


ner wynt : Ac or bydd cynwarchadw, 
oatter yn ddiamrylon i'r neb a'i cyn- 
warchadwys. 1 

33 O derfydd [i ddyn, . 3.] deby- 
gu na ddylyo pob dyn hela [ al. na bo 


* rhydd i bawd hely, C. 3z.] pyſgawd yn 


gy firedin yn y weilgi, ef a ddylyir [y, 
J. 3.] tra font fyw [eu hely yn rhydd ; 
S. 3.] a gwedy [y, S. 3.] bont farw, ac 


eu [al. a'i, F. 3.] bwrw 1 tir Lal. o'r 
mor i dir, C. 3.] Brenin Lal. Arglwydd 
y wlad, F. 3. ] bieufyddant; ac ony's 


cymmer y Brenin hwynt cyhyd ag yn 
y ddel tri llanw a thri thrai arnaddunt, 


yna eu bod yn ddiofyn i'r neb a'i caffo 
[ al. bieufyddant hyd y trydydd Illanw 
a'r trydydd trai; o hyany allan eu bod 
yn dyfod i'r neb ai caffo wynt yn feirw. 
y weilgi, y Bre- 


F. 3.] Pyſgawd marw 
nin bieufyddant oll. 


34 O derfydd gyrru lledrad ar Alldud 


Mabuchelwr, a damchwynjaw [a/. dam- 


weinaw, F. 3.] ei fod ya lleidr gwerth, 
ac na's pryno ei arglwydd Ca“. yr U- 
* chelwr, F. 3.] cf, ac na's diheuro, a bod 


gallu iddaw i [al. a gallu o honaw «i 
hun, F. 3.] ymbrynu neu i ymddiheuro 
Cal. neu ymryddhau, F. 3.] o flordd arall, 
ny [Lal. ef a ddywedir na's, S. 3. ] dyly 


y Mabuchelwr ei gaffel ef drachefn (27. 
ef fyth wedy hynny, S. 3.] namyn ei 
fod yn Alldud rhydd yr. . . LAL. Alldud 
Brenin. L. 3.] | 
35 O derfydd i anifail fyned y my wn - 


annel, ac a honno wrthaw myned mywn 
[ al. a hynnw am ei drocd ei fy ned i, 0. 3. 
annel arall, perchennawg yr annel ddi- 
waethaf bieufydd yr anifail [a/. annel a 
ddalo yr anifail, bieufydd, I. 3.] canys 
honno [Lal. efe, S. 3.] ai delis. 
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31 Si fratrum alter domum ante alterum 
exſtruxerit, ſe ex loco in quo aedificaverit, 
amovere non tenebitur, ſed domum abſo- 
lutam in alio loco exſtruet in uſumsfratris ; 
domus illa abſoluta exſtruetur in alio angu- 
lo fundi ubi habitat; vel juxta frontem 
aedis priori; & ſi talis domus non ex- 
ſtruatur, partientur aedes priores, quoniam 
non compelletur inde exire, niſi ipſe yolu- 
crit. | | 


32 Si controverſia oriatur de inſulis in 
amne ſitis, quas nemo occupayerit, relin- 
quentur ei cujus fundus illis proximus fue- 
rit; & ſi terrae ab utroque latere amnis 
fuerint aeque propinquae, inſulae divi- 
duntor; ſed ſi alius prius occupaverit, illi 
ſine controverſia relinquuntor. 7 


33 Siquis putaverit piſcationem in mari 
omnibus communem eſſe non deberi, ire 
oportet pilces vivos capi licere ; ſed piſces 
mortui quos mare in terram projecerit, ad 
Regem [a. Dominum regionis] pertine- 


bunt; & f poſt tres fluxus & refluxus 


maris a Rege non capiantur, fine contro- 
verſia primi occupantis erunt. * 


34 Si vaſſallus Generoſi poſtuletur furti; 
& damnetur ad venditionem, & Generoſus 


illum nec redimere voluerit, nec purgare, & 
le ipſe vel redemerit vel purgaverit alia via, 


Generoſus illum nunquam iterum repetet, 
{ed ipſe advena liber efit Cal. advena regius 
crit. ] 5 A 


35 Si animal in laqueum alicujus inci- 
derit, & laqueo iſto implicatus in alienum 
laqueum inciderit, poſſeſſor laquei poſteri- 
oris illud habebit, ideo quod /aquens iſte 
illud ceperit. 
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36 Si duo homines ſe invicem demer- 
gere in aquis ſtuduerint, & ambo ſubmer- 
gantur, caedes neutrius compenſabitur, licet 
unus altero nobilior fuerit, quia compen- 
ſatio & ultio exigi non debet; uterque ve- 
ro ſuas ultus eſt injurias; ſed ſi unus tan- 
tum ſubmergatur, compenſatio debebitur, 
quia cauſſa necis legitima nulla fuerit. 


37 Si gens alicujus illum poſt mortem 
abnegare ſtuduerit, abnegari non debet, quo- 
niam legitime ſiſti ut negetur non poteſt. 


38 $i compenſatio pro caede ab aliquo 


poſt mortem, exigatur, exigi non debet, 
quoniam filius loco patris ſtare non poteſt; 
&«æ filius de gente innocenti occidi non de- 
bet, & cum homicida mortuus fuerit, in jus 


agi non poteſt, quoniam filius ſtare loco 


parentis non debet; ideoque nulla accuſa- 
tio hic admittetur. 


39 Si filius ob facinus patris poſt ejus 
mortem lege petatur, lex pronuntiat illum 
inſontem eſſe hujus facinoris, & ad nihil 
obligari niſi ad ſolvenda debita paterna. 


40 Siquis vel incendii, vel rapinae, vel 


aſſultus publici, vel diſpoliationis, vel inſi- 


diarum, vel caedis hominis in proclio, vel 
unius trium gravioris notae contra mulierem 
calumniarum, vel raptus poſtulatus fuerit; 
virorum pro viro, & L feminarum pro 
femina praeſtabitur. 3 
41 Siquis aliquid mittendum alii dederit 
in manum alicujus, qui nunquam tradiderit 
ei, Cui mittebatur, & ob id alteruter eorum 
lege petat eum cui tradebatur, ſed non 
ſatiſaccipiebat a nuntio, ſe traditurum id 
quod illi committebatur, zuntius juramen- 
to proprio ſe purgabit; & ſive innocens 
repertus fuerit ſive non, tamen ultra contra 
eum lege agere non licebit. 
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36 * O derfydd i ddau ddyn fvned i 
„ ymſoddi, a'i boddi ill dau [24 a boddi, 
. z. © 7 DR. ] o bob un [o naddunt, 
* 7DR.] eu gilydd, ny thelir galanas 
a 7 Lal. o, 7K. ] un o naddunt [ 9/. 
*« honunt, cyd boed uch bonedd yr un 
„ no'r llall, can ni ddylyir difwyn a dial; 
e canys pob un o honunt a ddialawdd ei 
gam ar ei gilydd. C. 3.] O's y naill a 
„ fawdd y llall, jawn yw iddaw ei ddi- 
«« fwyn, can bu achaws cy freithawl i ddi- 
«« henydd y llall L/. O derfydd hagen i'r 
„ naill o naddunt foddi y llall, jawn yw 

ei ddifwyn, can nyd oes achos cy frei- 
«« thawl o'i ddienyddjaw. 8. 3.] 

37 O derfydd ceisjaw gwadu dyn 0 
„ genedl gwedy [y, 7 DR.] bo marw, ni 
„ ddylyir ei wadu, can ny ellir ei gaffel 
*« wrth [al. ni ddylyir ac na ellir, F 3-] 
„ei wady er . 

38 © O derfydd dodi [ llo fruddjaeth, 
++ $.3. © 7DR.] galanas ar ddyn gwedy 
*© y bo efe marw, ny ddylyir ei ddodi, 

can ny ſaif y mab yn lle y tad, ac na 
© [al. ny, 7 DR.] ddylyir lladd y mab o 

genedl wirjon, ac wrth hynny na ddy- 


« lyir holi gwr marw, wrth na ddyly 


*« mab ſefyll yn lle y tad [a/. tad, ac, pro 


«© ac Gc. can ni ddylyir lladd mab dros y 


«* tad yn y lle hwnow. F. 3.] 85 
39 O derfydd holi y mab am anghyt- 
raith y tad gwedy bo marw y tad, Cyf- 
„ raith a farn ei [al. a ddywaid, F. 2. G 
F. 3.] fod yn rhydd [y mab, C. 3. J o 
4 * et Lal. anghytreithen, G . 3. ] y 

tad [Lal. tad, ni ddyly y mab atteb o 
„ ddim o anghyfraith y tad, C. 3.] eithr 
ei ddylyedjon [.. onid o dalu ei ddy- 


40 O derfydd dodi ar ddyn ai lloſg, ai 
anrhaith, ai'cyrch cyhoeddawg, ai ysbail, 
a'i cynllwyn ai lladd dyn, ymrwydr, ai o'r 
*« trydydd enllib a fydd ar wraig, ai trais; 


i wadu pob un o'r rhai hynny llw dec- 


*« wyra deugaint ar y gwr,-a [llw, 7 DR.] 
deng wragedd a deugaint ar y wraig. 


41 O derfydd i ddyn anfon peth Ci 
** arall, $.3.] yn llaw ddyn arall iw 
ddwyn, ac na's rhoddo hwnnw i'r dyn 
„y dd anfoned [al. y danfoner, $'3.] iddaw, 
(a holi o un o naddunt y dyn y rhodder 
yn ei law, C. 3.] ac na chymmerſpwyd 
„% [al. chymmerer, F. 3. ] cadernid i gantaw 
„ar wneuthur [yr hyn, F. 3.] a erchid 
« iddaw, y mmered efe ei Ju, a ſef yw hyn- 


ny [Lal. cymmerent wy a gredaſant, S. 3.] 


ei gywirdab [al. gywirdeb, F. 3. ] ac o 
« [al. or, . 3.] bydd cywir [efe, F. 3.] 
bid, ac ony bydd, na fid; ny ddylyir 
« ej holi na'i ddilid [ef, S, 3. ] 

42 40 O 


| Vide Gloſſ. v. Cyrch cy hoeddaug. 
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42 O derfydd i ddyn roi ei dda yn 
„ llaw dyn arall ai i ddinas, ai i gy freidjeu 
«« eraill, hawl y 1ydd i ddyn ar y da hwn- 
„ nw, can nid ymadewis ei arddelw ef a'i 
„% dda. 


43: derfydd i ddyn fwrw [a ladd, 


«« F$.3.] pren, a phan ddigwyddawdd Cal. 
„ ddigwyddo, F. 3. J y prev, lladd dyn o 
honav, ac na rybuddjodd [Ca rybuddjo, 
„% K. 3. ] y neb [al dyn, . 3 ] a laddodd 


« y pren 


«« buddjawdd [| al. O's rhybuddja, a bod 
« iddaw a'i gwypo, F. 3. J ny thal ddim. 
44 O derfydd i ddyn wneuthur medd- 
« yginjacth ai wrth ddyn ai wrth anifail 
al. pro ai Sc. with ddyn neu wrth 
I dn, . 3.] cymmered dyllwedd [i gan 
„y gcnedl am a wnel, L. 3.] ac ony's 
cy mmer, taled ci weithred [ az. diwyged 
yr eiſiwed a ddel. C. 3.] 8 
45 O dertydd gofyn i ddyn weithred 


ei weinidawg o'i wneuthur [L. i ddyn 


ofyn ci wenyddjawg am wneuthur cam, 


«« $.3.] o honaw i ar ei [al. am, C. 3. al. 
„ar ci, 7 DR.] fwyd ef ai [a/ neu am, 


« &,3.] ddiawd, Cyfraith a ddywaid na 
„ ddylyir [al. ni ad y Gyfraith, 5. 3. 


„ onyd am ledrad ofyn gweithred dyn i 


« ar fwyd arall. 


46 O derfydd i ddyn holi ei weinidawg 


[a. wenyddjawg, J. 3.] or gwna eni- 
« wed [ al. eiſiwed, F. 3.] iddaw yn ei 
„% waſanacth, ai lloſgi odyn, ai briwaw 
«« lwdn [7. anifail, S. 3.] ai rhyw aniwed 
%% [al. eiſiwed, . 3.] arall, ny ddylyir Cal. 
« fernir iddaw, F. 3.] namyn ei lw ei hun, 
% na whnaeth i'w eiddaw ef namyn cyſdal 
„a chyd byddynt eiddaw [a/. na wnacth 
iddaw yn ci waſanaeth waeth nog iddaw, 
C. 3. J ei hun. 5 5 

47 O derfydd i weinidawg [a/. we- 
** nyddjawg, . 3.7] golli ci enaid yngwa- 


«+ fanaeth ei berchennawg [ a4. berchen, 
« $.3.] ny ddylyir ei holi ef yr hynnw 


fal o honaw, 7 DR. al. holi Ir perchen. 
8 3 | 


© tref ei dad yn ei wydd heb groes a heb 
% waratun, ny ddyly gaffel atteb o ho- 


nau yn ocs yr Arglwydd a'i heſdynno 


_** iddaw. 


49 O derfydd i ddyn roi C41. roddi, 
F. 3. & 7DR.] 
« eilwaith ei hannilyſu o [A“. yn, . 3.] 
* herwydd nad oedd fach ar ci [ a/. y, 
« $.3. © 7 DR.] rhodd, a bod y rhodd 
«+ honno yn addefedig ; nyni a ddy wedwn 
„na ddylyir LAL. ni ad y Gyfraith, F. 3. 
ei hannilyſu, ac nad rhagddaw ef Cha- 


gen, S. 3.] Y mae rhaid I, C. 3.] mach, 
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y llall, taled alanas y dyn a 
« laddwyd (Cal. ladder. $.3.] Ac o rhy- 


48 © O derfydd i ddyn oddef eſdynnu 


rhodd i arall, a mynnu 
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42 Siquis Bona ſua alteri tradiderit ad 
oppidum portanda, vel ad alia neceſſaria 
peragenda, lege agere pro hiſce rebus 
licebit, quoniam jus ſuum in ea nunquam 
dereliquerit. 5 42 0 

43 Siquis arborem exſciderit, & in caſu 
aliquis ab arbore occidatur, & lignator non 
praeclamaverit, homicidium luet; ſed ſi 


praeclamaverit, & id probate poſſit, nihil 


pendet. 


44 Siquis medicamentum homini vel 
etiam animali dederit, ſatiſaccipiat oportet 
a gentilibus Hominis aegroti vel vulnerati ; 
ſi non acceperit, damnum, quod dederit 
compenſabit, / quid mali evenerit. 


45 Siquis poenas exigat a ſervo, ob 
victum vel potum ſuum predige conſum- 
tum, lex talem poenam exigi vetat, niſi 
furto aliquid abſtulerit. 


46 Siquis lege agat contra ſervum ſuum 
ob damnum illatum dum ipſi famularetur, 


puta, exurendo fornacem, vel laedendo a- 


nimal, vel aliud quodcunque damnum in- 
ferendo, non condemnabitur fi jurato ſe- 
ipſum purgaverit, ir mando fe non aliter 
feciſſe Bonis herilibus, quam ſi propria fu- 
iſſent. 8 | 1 


47 Si ſervus alicujus inter famulandum 


occiſus fuerit, contra herum lege non age- 


tur. 


48 Siquis patiatur patrimonium ſuum ſe 
praeſente, ablque cruce ſuper fundum illum 
fixa, vel alio impedimento, a Domino tradi 
alteri, fundum irerum vendicare non pote- 
rit, quamdiu Dominus iſte, qui tradiderit, 


ſuperſtes fuerit. 


49 Siquis alteri donum dederit, & id 
donum poſtea repetere voluerit, ideo quod 
fidejuſſor nullus datus fuerit ad donationem 
firmandam, & donatio iſta confeſſa fuerit, 
nos affirmamus, quod per legem talis do- 
natio irrita fieri nequit, & quod non opus 


eſt 
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eſt fidejuſſione de evictione ejus praeſtan- ** namyn rhag eraill Cal rhag ei hannilyſu 


da, niſi quominus ab aliquo alio evincatur. 

50 Si advena a domino diſcedere velit, 
& credat tempus legitimum ſibi dari deberi 
ad redeundum in patriam ſuam ex qua ori- 
undus erat, tempus nullum dabitur niſi quo- 
uſque ultimum denarium ſuum cum domino 
dividat; tunc vero abibit, ſi in hac inſula 
natus fuerit; ſin autem tranſmarinus fuerit, 
tempus illi dabitur, dum ventus ſecundus 


fuerit, quo in patriam ſuam remeare poſſit; 
& ſi illic per annum & diem manſerit, & 


oſtea redierit, prior dominus nullum jus 
habebit in illum, magis quam quivis alius, 
niſi ipſe Advena voluerit. 


Al. Si Advena redire velit in patriam 
ſuam ex qua oriundus fuerit, poſtquam le- 


gitime a domino ſuo abiverit, & ibi man- 


ſerit per annum & diem, & iterum redi- 
erit, prior dominus Sc. ut prius. 


51 Siquis jurato rem quae dividi non 
debet, in manu alterius inventam, ſibi ven- 


dicaverit, & fragmentum ejus obtinuerit, 
& quod reliquum fir non inveniatur, & 
Reus totum vendicanti contradixerit, id 


illi non licebit; ubi enim pars id genus rei 


jurato vendicatae obtinetur, ibi totum re- 


cuperabitur. E. gr. Siquis juvencum ami- 


ſerit, & tergus [ al. fruſtum] ejus jureju- 
rando obt inuerit, is juvencum totum obti- 


nere debet; ubicunque enim pars juvenci 
inveniatur, ibi totum recuperari debet. 


52 Siquis amiſerit bona invicem ſepara- 


bilia, v. gr. nummos, veſtimenta vel pecudes, 


licet haec tria ſimul amiſerit, & unum tan- 
tum ex hiſce jurando recuperaverit, [ 4/. 
unum tantum denarium vel quod denarium 
valet,] Lex pronuntiat, quod licet haec 
omnia, quotcunque fuerint, amiſerit, nihil 
recuperabit, praeter id, quod jurato vendi- 
caverit; bona enim iſta dividi poſſunt. 


53 Siquis rem furto ablatam jurato ven- 
dicaverit, & Reus Auctorem laudaverit, qui, 
licet rem iſtam vel donando, vel commo- 
dando, vel permutando, Reo tradiderat, & 
de evictione <jus praeſtanda fidejuſſore da- 


6 


„ oaffel cwbl. $.3.] Sef 


o arall, F. 3.) 


50 % O derfydd i Alldud fynnu myned 


i wrth ei arglwydd, a thybygu y dylyai 
oed o gyfraith i fyned 77 ulad ydd 
hanffai o honai, ny ddyly oed namyn 
hyd pan ddarffo iddaw rannu y geinjawg 
ddiwaethaf o'i dda, a'i fod yn wr cych- 
wyn yna, o's o'r Ynys hon ydd henyw; 
o's tramor ydd henyw, efe a ddyly oed 
hyd ar y gwynt cyntaf y gallo efe fy. 
ned i'r wlad yr hanoedd o honai: ac or 
trig yno undydd a blwyddyn, cyn del 
drachefn, nyd oes hawl i'r gwr y bu 
gynt gyd ag ef herwydd Cyfraith mwy 
nog i arall, onyd yr Alldud a'i myn.” 


4. 5 
A. O derfydd i Alldud fyned i'r wlad 


ydd hanffo o honai, gwedy gwahano a'i 
arglwydd yn gyfreithawl, a thrigjaw o 
honaw undydd a blwyddyn, cyd del 


drachefn, nyd oes hawl o Gytraith i'r 


gwr y bu gynt y gyd ag ef yn fwy nog 
ar wr arall, oni's myn yr Alldud.” C. 3. 


51 * O derfydd i ddyn ddamdwng da 


diwahan yn llaw dyn [ arall, $. 3.] a 


chaffel dryll o honaw [al. a chael o ha- 


naw ddry ll o'r da wrth y damdwung, &. 3.] 


a dryll arall heb [ei, S. 3.] gaffel, o's y 


rhyddaw a damdwng ydd air, ny ddy- 
lyir myned, canys y lle y ceffir peth 
o'r da wrth y damdwng, y dylyir caffel 
y cwbl o honaw [ al. pro os y, Sc. ac 
na ellir ei lithjaw ar y damdwng, Cyt- 


raith a ddywaid yna, yn y lle y caffad 


peth o honaw wrth y damdwng, ddylyu 
yw da diwa- 
han, bei collai dyn, F. 3.] eidon, a 


chaffel y croen [al dryll o'r eidon, &. 3.}] 
 wrth y damdwng, ddylyu o honaw [y- 
no, &.3.] gaftcl cwbl o'r cidon, can ny 


ddylyid yn y lle [Lal. pan, 7 DR.] ge- 
fid dryll o'r eidon, na cheffid y cwbl. 

52 O derfydd i ddyn golli da gwaha- 
nedig, fal [al. nid amgen, F. 3.] arjant, 


neu ddillad, neu yigrubl, cyd collai efe 


y tri pheth hyn ynghyd [ a/. y rhyw 
Lk, brane” F. 3.7 £ 1 chaffa a 
namyn un o'r rhai hynny La. un gein- 
awg neu ei gwerth, $.3.] with y dam- 
dwng, ny farn Cyfraith iddaw ef, cyn 
[al. cyd, FDR.] collai cfe Juoſog- 
rwydd o'i dda, gaftel namyn a fu [La4. fo, 
ZDR.] wrth y damdwng | canys da 
owahanedig yw. F. 3.] 


53 O derfyddi ddyn ddamdwng lled- 


rad yn llaw ddyn arall, a dodi o honaw 
Lal. o hwonw ym mhen, . 3.] arwaeſaf, 
ac nas cymmero yr arwaeſaf i gantaw 
[ al. a phallu y arwaeſaf iddaw, K. 3. J 
ac yntau eiſoes gwedy ei [a/. ac eiſoes 
ei ry- $.3.] ddyfod i gantaw, ai o rodd, 
ai o fenflyg, ai o gyſnewid, a mach 

„ ©* arnaw, 


LIS V. 
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54 O derfydd i Cddyn, S. 3.] ddam- 
dwug peth yn llaw dyn arall yn [a/. 


cc 


66 


cc 


Ninneu [al. Nyni, 7DR.] a ddywedwn 
[al. Cytraith a ddywaid, F. 3.] ddylyu 
o honaw yntau brofi ar yr arwaeſaf ci 
'ry- 7 DE.] ddyfod i gantaw ai trwy 
fach, ai trwy dy{don. Sef achaws yw, 
cyn bai [ al. cyd boed, F. 3.] yn lle 
lledrad y damdyogwyd [al. damdynger, 
F. 3. at. damdyngid, 7 DR.] ef yn y 


llaw gyntaf, nyd ar fraint [Lal. feſur, 


F. 3. © 7 DR.] lledrad y bwrid ef 
ſal. y bwrw i gantaw (al. y bwrw ef, 
7DR.) ar yr, C. 3.] arwaeſaf; ac wrth 
bynny y dichawn efe fwynhan arnaw 
ef ci fach neu ei wybyddjeid Cad. y dyly 
efe fwynhau ar yr arwaeſaf ai mach ai 


gwybyddjeid. S. 3.] 


o, S.3.] ledrad, a'r peth hwnnw heb 
[ werth, S. 3. ] Cyfraith arnaw, ac o 
achaws hynny, ceisjaw o'r lleidr cyn 


Cal. cyd, F. 3.J talo y peth lawer, ci 


ddamdwng wrth ychydig, can ny [ddy- 


lyir, S. 3.] dihenyddu neb am lai nog 


[al. neb namyn, F. 3.] o werth pedair 


ceinjawg [ cyfraith, F. 3.] allan. Ac 


yna y dyly y Lal. Vna y mac jawn i'r, 
F. 3.] perchennawg eilwaith ddamdwng 
yr eiddaw; ſef yw mal y damdyngai, y 
caffai hynny erddaw [al. yrddaw, F. 3.] 


ac na's rhoi [z. rhoddai, F. 3.] lai no 


hynny. Ac o's uch fydd y damdwng 
no phedair ceinawg, bid ef eneidfaddau 
y lleidr am y da hwnnw megis cyd [ a/. 
cyn, F. 3.] bai werth cyfraith arnaw; 
ac o's llai fydd y damdwng no phedair 
ceinawg Lal. no'r gwerth cyfraith, H. 3.] 


bid leidr gwerth. | 


55 Ny all [ a7. ddyly, $& 4:7 dall 


* ddamdwng, can ny wyl, ac ny ddylyir 
damdwng yn abſen [ golwg da a fo ar 
garn, ac na wyl yntau, . 3.] y peth 
a ddamdypger | al. y da a ddamdyngo. 


$.3.] A chyn ny ddylyo dall ddam- 
dwg, cfe a ddyly yrru, ac yn ol ei yrr, 
yr Arglwydd a ddyly fod yn faen dros 
jaen o's myn, a pheri iddaw ef y da Lal. 


ei yrr ef, rhaith a fydd. §. 3.] 


56 O derfydd geni dau ddyn (44. fab, 
$.3.] yn un torrllwyth, a'r torrllwyth 
hwonw yn jeuaf o blant y rad, jawn yw 


ir fam wybod pwy ddiwacthat a aner 


o honunt wrth gaffel Cal. gaffael, FDR.] 
y tyddyn breinawl [az cy freithawl o 
honaw, F. 3.] ac yn air [4 ac yna y 
bydd, S. 3.] gair y fam arnaddunt [a/. y 
rhyddunr. F. 3.] Ony wybyddir [pwy 
hynaf, 7 DR.] pwy jeuaf, diau yw ha- 


N O T E. 
m Vide Gloſſ. v. Maen dros jaen. 


LEOGES WALLICAE. 


arnaw, ac na's mynno ef [al. mynnai 
„ arwaeſaf, F. 3.] rhag colli ei dda : 


487 
to cavebat, auctoritatem tamen defugerir 
ne bonis ſuis multetur: Lex pronuntiat in 
hoc caſu, quod Actor probare debet, per 
fidejuſſorem vel per teſtes, ſe rem iſtam ab 


auctore quem laudaverat, accepiſſe Quam- 


vis enim vel uti res furtiva jurato vendica- 
batur cum apud Reum inventa eſt, non ta- 
men vel ut res furtiva a Reo in Auctore 
conjicitur; ideoque vel fidejuſſorem vel 
teſtes conſcios contra Auctorem producere 
Reo licebit. £ 5 


54 Siquis rem furtivam penes alium 
inventam jurato vendicaverit, & iſta res 
lege aeſtimata non fuerit, & fur ob eam 
cauſſam, licet magni aeſtimerur. jurato af- 
firmaverit parvo tantum aeſtimari deberi, 
quoniam neminem capite plecti oportet ob 
rem furtivam quae minus denariis quattuor 
aeſtimetur; proprietarium tunc oportet ite- 


rum pretium iſtius rei jurato aſſignare, & 


affirmare ſe poſſe illam tanti vendere, nec 


minoris; & fi pretium illud quod jurato 


aſſignaverit, ſit plus quattuor denariis, fur 
mortis reus erit, perinde ac ſi pretium legi- 
timum ſtatueretur; & fi minoris quattuot 
denariis | a/. pretio legitimo] aeſtimetur; 
fur ad venditionem damnabitur. 


55 Caecus juramento vendicare nihil 
poteſt, quoniam oculis videre non poteſt; 
nemo enim abſens jurato vendicare debet 


viva animalia, & caecus bona quae jurato 
vendicare velit, non videt. 


Sed licet cae- 
cus jurato vendicare aliquid non poſſit, le- 
ge tamen agere poteſt, & poſt actionem 
latam, Dominus rem ablatam m exigere de- 


bet, & proprietario quod ſuum eſt tradet, 


juramento prius praeſtito. | 

56 Si uno partu femina gemellos pepe- 
rerit, & partus iſte fit ultimus quem vir ejus 
ex illa tulerir, oportet matrem ſcire uter 
eorum natu junior fucrit, ut ille accipiat 
domicilium principale, & affirmatione ma- 
tris res inter ipſos terminabitur. Si incer- 
tum fuerit uter corum natu maximus, quis 


minimus 


r — F! ]¶ . ¶ . II oo 1 *6.é—- __ 


penſatio debetur. 


488 EAW A5 


minimus ſit, & neceſſe ſit alterum altero 
juniorem eſſe, aequum eſt ut domicilium 


principale inter ipſos aequaliter dividatur, 


cum ad utroſque aequaliter pertineat. [ A/. 
Si incertum fuerit uter eorum junior, uter 
ſenior ſit, & unus ex iſto puerperio natus 


neceſſario debet eſſe junior, domicilium 
principale ad utroſque pertinebit, & inter 


iſtos aequaliter dividetur.]) Quidam Ju- 
dices affirmant, quod uſquedum certum 


fuerit uter eorum ſit junior, domicilium, 


juniori debitum, neutri aſſignabitur. 


57 Si res duorum communis deperdita 


fuerit, & alter eorum caſu illam invenerit, 


& jurato vendicare velit, affirmando nemi- 
nem iſtius proprietarium eſſe praeter ſe & 


ſocium ſuum; & Reus aſſerat nemini jura- 
to vendicare licere, niſi ei qui proprietatem 


integram alicujus rei habuerit; Lex decer- 
nit illum eam jurato vendicare poſſe. 


58 Siquis animal ab alio emerit, & poſt 


emtionem percipiat dentes illi deficere, 
pro quibus compenſationem requirit; illam 
dari Lex vetat, quoniam naevus in cute nul- 
lus apparet, & ubicunque vel in carne vel 
cute fractura nulla appareat, ibi nulla com- 


VA L:L1:0 A1. L1s. V. 
gen fod y torrllwyth hwnnw yn jeuaf 


y naill o naddunt | a/. jeuaf o naddunt, 
5 DR.] ac wrth hynony hwynt [ /. 
'* wyntwy, 7 DHA] a ddylyant rannu y 
„ tyddyn arbennig, [a hwnnw a rennir, 
R.] yn ddau hanner, can ys yw yr 
eiddunt Cal. canys cyd fydd y rhyddunr. 
** 7 DR. Al. O derfydd na wyper pwy 
** ddiwethaf pwy gyntaf, diau yw fod y 
** naill gr torrllwyth hwnnw ya ol, ac 
** wrth hynny y dylyant wynteu y ryddyn 
cyfreithawl, a hwnnw a rennir yn ddau 
hanner y rhyddunt, canys cybyd yw 
„y rhyddunt. C. 3.] Eraill [o'r Vngueid, 
F. 3.] a ddywaid, hyn y wypo yntan 
% [yn ddian, . 3.J ei fod yn fab jeuaf, 
** na ddyly yntau dyddyn [. ddyly efe 


fraint, . 3. y, 7 DR.] mab jeuaf. 


57 O derfydd colli peth a oedd yng- 
hyd y rhwng dau ddyn, a dywanu o'r 
naill arnaw, a mynnu ei ddamd wng, gan 
** ddywedud nad oedd berchennawg ar y 
„ peth namyn efe a'i gydymmaith [ a'r 


amddiffynnwr yo dywedud na ddyly 


neb ddamdwng namyn perchennawg 
„ cwbl ir da; C. 3. ] efe a cill [a/. Cyfraith 
* a ddywaid allu o honaw ef, C. 3. ] ei 
«©. ddamdwng.: 

58 % O derfydd i ddyn brynu anifail i 
gan arall, a gwedy ci brynu [a/. a gwe- 
dy hynny, S. 3.] gwybod bod dannedd 
** iddaw yn eisjau, a mynnu cu difwyn ; 
„ Cyfraith a ddywaid na ddiwygir [ a/. 
„ hyd na ddyly eu difwyn, canys anaf 
di- F. 3.] eithr croen yw. Canys La“. 


«4 Sef achos yw, &.3.] py le LAL. A phle, 
_* 7DR.] bynnag ny thorro na chig na 


 « chroen wrth ei edrych, nyd [malin 


609 Siquis colaphum alteri impegerit, & 
factum non denegaverit, multam pro con- 
tumelia ſolvat zeceſſe eſt, pro ſtatu hominis 


percuſſi, & duos ſolidos Lal. viginti quat- 


tuor denarios] pro colapho. 


60 Advena uxorem ducere non debet 


abſque licentia domini ſui;ꝰ & fi duxerit, 
dominus in illum animadvertet. Si Wal- 
lam duxerit, & liberos ſuſceperit, Regis 
erunt, ſi mater ad terras regias pertineat. 


61 Si Bona communia duorum fuerint, 


& unus corum iſta prodegerit, & alter non 
prohibuerit, multa nec publica nec privata 
pendetur pro damno facto, ſed is qui laeſus 
fuerit, id quod ſuum eſt, recuperabit. 


legere neud] anaf eithr croen yw [ al. 
na chroen, bod hwanw yn anaf dieithr 
5: rot 0-31: -- „ 

59 O derfydd i ddyn roddi boncluſd 
„i [ddyn, 7 DR.] arall, ac na's gwatta 
„ Cal. gwattai, F. 3. al. gwatto, 7 DR.] 
e taled ei farhaad iddaw herwy dd braint 


y dyn, aIIs. o [al a phedair ar hugaint, 


. 3.] arjant yn lle y boncluſd [. dros 


y foncluſd. 7 DR.] 


60 O derfydd i [al. recte, Ni ddyly, 
K. 3. Alldud wreicca heb gannad ci 
„ Arglwydd, ac o gwreicca, dialed ei Ar- 
„ glwydd arnaw. O's Cymraes fydd, a 
bod plant iddaw [al. iddi, &. 3.] y Bre- 
nin bicufyddant or henynt [a/. o hen- 
„ fydd cu mam, F. 3.] o dir y Brenin 
„fal. dir yr Arglwyddiacth. F. 3 

61 © O derfydd bod da ynghyd rhwng 
„dau ddyn, a threuhaw (44. threulo, 
% DR.] o'r naill y da yn ddiwahardd, 
„ ny ddyly golli na dirwy na chamlwrw, 
„ namyn ennill i'r dyn ci eiddaw. 
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62 O derfydd i Ynad gym'ryd gobr, 
neu fach ar ei obr [al. arnaw, . 3.] wrth 
fyned [Lal. yr dyfod, S.3.] i'r dadlau 
[hwonw, F. 3.] ninnau a ddywedwa na 
ddyly La. eill] yntau fod yo farnwr 
Lal. frawdwr] ar y ddadl honno, ony's 
owatta; a chyd a's gwatta [Lal. gwatto, 


FJ. 3. J © [al. or, H. 3. J gellir ei brofi ar- 


naw, #2 bydd brawdwr ; ſef yw achaws, 
wrth na [al ſef achaws yw hynny, can 


ni, F. 3.] ddyly Vnad [al. Ynguad, H. 3.] 
gym'ryd gobr namyn gobr [al. un, F. 3] 


cyfreithawl, ac nad cyfreithawl hynny 
[ al. hwynnw. F. 3.] . 6 

63 Ny 905 Vnad [Lal. Vngnad, &. 3.] 
gym'ryd gobr ar ddim, hyn y ddarffo 
iddaw farnu y frawd a farno, a chyn 
ei datcanu, cy mryd [Lal. cymmered, C. 3.] 


fach ar ei obr, ac ony's efe ai cymmer 


yna] bid heb ddim. 


' 64 © Ny ddylyir llyſuYognad am ddim, 


onyd am anghyfraith a wnel efe yn [a/. 


ar] y ddadl y byddai yn treuthu o ho- 
naw ; canys tafawdrudd yw, a dial cyf. 


reithawl arnaw or gwna gam. 


65 O derfydd cadeirjaw Cyngaws, a 
gadaw [al ac adaw, F. 3.] o'r Vngnad 


ei frawdle a'i gadair gwedy hynny, nin- 
nau a ddywedwn [ as. Cyfraith a ddy- 
waid, S.3.] na ddyly efe ddyfod i'w 


frawdle [ al. i'r lle hwnnw, C. 3. ] dra- 


chefn, a'i fod yn golledig o'r hawl yr 


ocdd yn ei chynnal [ a/. y bo yn ei 
hamddiffyn, F. 3.] ac ny [4 na, &. 3. 


ddyly gosb amgen [no hynny. &. 3] 
66 O derfydd i ddyn adaw y maes 


Cal. dadlau yr Arglwydd, F. 3.] yn 


anghyfreithjawl [Cl. anghyfreithawl, 


F. 3.] jawn yw galw arnaw dair gwaith 


cyn barnu brawd, ac o daw wrth 
dydd llef, ny ddyly [efe, S 3.] golli ei 
hawl [yr hynny, S. 3.] na bod yn gam- 
lyrus | al. gamgylus. Oni ddaw i ddi- 


oddef brawd y dydd hwnnw, oni chaiff 
ei annod yn gytreithawl, colledig fydd 
yn does yr Arglwydd bieuffo y maes y 


dydd hwonw. K. 3.3 


67 O derfydd torri llong cyn talu toll 


o honai, y Brenin bieufydd y da i gyd a 
fo ynddi; ac ny ddyly hithau fod heb 
dalu toll namyn tri llanw a thri thrai. 
A chyd torro hithau gwedy talo ei tholl, 


ny ddylyir iddunt ddim o'i da, canys 


braint Alldudjon Brenin a fydd arnunt 
o hynny allan. A chyn tricco wrth ei 
hangor o hynny allan fyth, ny ddylyir 
ei gyrru; ac ny ddylyir dwyn gwyſdl 
erni am y toll namyn a ddodes yn ang- 
by freichawl i dir y priodawr, nyd am- 
gen ei hangor. TESTS 
68 „ O derfydd i ddyn wneuthur jawn 
am farchogaeth ei farch yn anghy farch, 


Lzxers Wall 1c AE. 


62 Si Judex curiae petendae cauſſa prac- 
mium, vel ſponſionem pro praemio ab ali- 
quo antequam curiam intraverit, acceperit, 


nos affirmamus, illum litem iſtam judicare 


non dgbere, niſi factum denegaverit; & li- 
cet Ftnegayverit, fi ſufficienter probari poſſit 
iſtud factum, nunquam poſtea judicabit; 
quoniam Judex nihil praeter Honorarium 
per legem fixum recipiet, ſed hoc eſt con- 


tra legem. 


63 Judex nullum Honoratium ab aliquo 
accipiet, niſi poſt cauſſam judicatam; ſed 


priuſquam ſententia decernatur accipere li- 


cebit ſponſorem pro Honorario ſolvendo, 


quem ſi non accipiat, nihil habebit. 


64 Judex non rejicictur, niſi ob aliquid 
contra legem factum in iſta cauſſa quam 
judicaturus eſt; ſed fi injuſte fecerit, dam- 
* eſto, & poenas per legem praeſixas 
„ 71851 3 
65 Curia conſtituta, ſi Judex tribunal 
poſtea dercliquerit ante cauſſam judicatam, 


Lex dicit illum in curiam iterum intrare non 


debere, & cauſſa, quam ille judicaturus fu- - 


erat, irrita cenſebitur, & nulla alia poena 
infligetur. 5 


606 Siquis curiam Domini contra legem 


dereliquerit, ter illum citari neceſſe eſt, pri- 
uſquam ſententia decernatur, & ſi ad tertiam 


citationem advenerit, cauſſa non cadet, nee 
multae privatae erit obnoxius Sed ſi iſta 
die ſententiam non agnoverit, nec abſentiae 
veniam habuerit legitimam, cauſſa cadet, 
durante vita Domini, ad quem curia iſta 
pertinuerit. = 


67 Si navis confracta fit antequam Vec- 
tigal pependerit, omnia, quae in illa ſunt, 
Regi cedent; nec ultra tres fluxus & re- 
fluxus maris autae different Vectigal pen- 
dere: Sed ſi poſt Vectigal penſum naufraga 
fuerit, nihil ex mercibus ſuis a #24#tzs exi- 


getur; ejuſdem ſtatus enim exinde erunt at- 
que Vaſſalli regii. Et licet aavis ad ancho- 


ras poſtea ſteterit, contra eam lege agere 
nunquam licebit, nec ullum pignus ob Vec- 
tigal auferetur, praeter anchoram, quam in 
proprietarii fundum contra legem jecit. 


68 Siquis in equo alieno, inconſulto do- 
mino, equitaverit, & pro ejus uſu compen- 
ſare 
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ſare voluerit, & Poſſeſſor equi IV dena- 
rios ſibi deberi crediderit pro qualibet Rhan- 
dira, per quam ille iverit, & totidem de- 
narios pro Reditu, hoc non concedetur, per 
eaſdem enim Rhandiras equitare cenſebitur; 
& cum una tantum multa pendetur, quan- 
tocunque tempore equitaverit, ideoque IV 
denarii-tantum pro qualibet Rhandira ex- 
igentur. . 

69 Si duo homines invicem pugnaverint, 
& alter pluribus, alter uno tantum ictu ba- 
culi percuſſus fuerit, Lex injuriam utrique 
illatam parem cenſet, niſi elicitus fuerit 


ſanguis, & vulnus factum, in quo caſu 


compenſatio debebitur. 


70 Siquis aliquid amiſerit, & alius quid- 
dam ejuſdem generis invenerit, & is qui 


amiſerit, id forte deprehendens, ſuum eſſe 


jurato vendicaverit, pro ſuo capiat licebit, ſi 


nemo contradixerit. Et ſi alius irerum id ex 


ejus manibus jurato vendicaverit, pro poſ- 
ſeſſore habebitur, & illi lege agere licebit. 
71 Siquis rem quamlibet ab aliquo per- 
mutationis nomine acceperit, & tres vaccas 
habuerit, & promiſerit alteri, ſe pro re 


iſta earum unam quam velit daturum eſſe; 


& creditor, cum tempus ſolutionis advene- 


rit, omnes tres vaccas ſibi arrogaverit, & 


alterum bonis ſuis hoc modo defraudare 
conetur, Lex pronuntiat, promiſſorem, ſi 
unam vaccam tradiderit, liberari deberi, 
quia unam quamcunque voluerit, tradere 
promiſerit, ideoque Reus unam & alteram 
 eliger, & Accori tertia tradetur. 


72 Si Villanus Ordinibus ſacris initiatus, 


vel Hoſpitio praefectus fuerit, vel alio 
munere ſine Domini licentia ei honeſtetur, 


Nos aſſerimus, quod hoc illum a ſervitute 
Domino debita non liberabit, licet Eccleſia 
ob contumeliam quam illi intulerit, Villa- 


num proſequi debeat. 


73 Siquis Communione Eccleſiaſtica pri- 


vuatus fuerit quacunque de cauſſa, & ob 


hanc ſententiam Dominus bonis ſuis eum 
ſpoliare attentaverit, Lex id fieri vetat, 


antequam Excommunicationis ſententia per 


menſem & diem ſteterit poſtquam publice 


promulgata ſuerit, tunc vero bona ejus 


Domino addicentur. 


74 Si Clericus furtum fecerit, ob quod 
Ordinibus Eccle/iaſ{icis per Legem Eccle- 


_ fiaſticam privatus fuerit, Lex dicit quod 
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71 O derfydd i ddyn fod cyfnewid y 
rhyddaw [ a/.rhyngtaw] ac arall, a thair 
bu ar ei helw, ac addaw o honaw am 


LIB. V. 

a thybygu o'r perchennawg y dylyai 
bedair ceinjawg am bob rhandir yn my. 
ned, a phedair ceinjawg yn dytod, ny 
ddylyir ; can ny cherddwys efe eiſocs 


namyn yr un rhandiredd, ac ny ddylyir 


er hyd y bo gantaw gamyn yr un cam. 


 Iwrw, ac wrth hynny ny ddylyir na- 


Cc. 


myn yr un pedair ceinjawg. +» 


69 © O derfydd i ddau ddyn ymbwyaw 
pob [al. gwynaw o bob, FDR.] un 
rhag ei gilydd, a chaffel Lal. chaffael, 
5 DR.] o'r naill ffonnodeu aml, ac na 
chafas y llall namyn un ffonnawd, ny 


ad Cyfraith namyn eu bod [yn, 7 DR. 


un ſarhaad ac. yn un fraint, ony bydd 
gwaed a gweli; ac o byd hynny, ei dalu. 
70 * O derfydd colli peth, a chaffel o 
arall ei gyfryw, a damchweinjaw o'r 
naill arnaw, a'i ddamdwng, ony bydd 


a i lluddjo, cymmered. O's arall a ddaw 


i'w ddamdwng yn ei law yntau, bid per- 
chennawg efe, a bid rhydd y Gyfraith 


y gyfnewid yr hon a fynnai o'r tair bu, 
ac yn ocd y tal ei fod yntau yn myn- 


nu pob un o'r tair bu, ac o hynny yn 


ceisjaw difwynaw y da i'r llall; Cytraith 

a ddywaid eiſoes ryddhau o honaw ef 
na fynnai efe un o'r gwartheg, pan ddy- 
wawd cte yr hon a fynnai o naddunt, 
ac wrth hyany mae jawn cywiraw ei 
ddewis, ac ail ddewis i'r Amddiffynnwr, 
a'r trydydd dewis i'r Hawlwr. 


72 G derfydd i Alldud gym'ryd Ur- 


«cc 


4c 


ddeu, neu Ysbydwrjaeth, neu ddiwyll 
arall arnaw heb gannad ei arglwydd, 


ninnau a ddywedwn na ryddha hynny 


ef i wrth gaethiwed ei arglwydd, cyn 
dy lyo yr Eglwys fod yn ol ei hammarch. 


72 03 derfydd yſgymmunaw dyn, pa 


al. by, F. 2.] achaws bynnag fo ydd 


yſgymmuner ef, a bod yr Arglwydd yn 5 
mynnu ei anrheithjaw ya y lle [al. yn 


ei geisjaw yn anrhaithoddef, F. 2.] Cyf- 


raith a ddywaid na ddyly fod yn an- 
rhaithoddef hyd yn y fo undydd a mis 
yn ſefyll ya yſgymmun [ a/. na's dy- 
lyai nes ei fod yn yr yſgymmundawd 
undydd a mis, gwedy gwyper yn gy- 
N ac yna yr Arglwydd a'i dy- 
a. . 

74 O derfydd i Ysgolhaig wneuthur 
lledrad, a barnu ei ddiurddaw o [| a7. 
dwyn ei Urddeu i arnaw herwydd, S. 3. 


„ Cyfraith [yr Eglwys; $.3.] Cyfraith 


a ddywaid 


uA Vide Gloſſ. v. Tsgolharg. 
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78 O derfydd i wraig 


Ei 


— 


a ddywaid na ddyly efe fod yn anrhaith- 
oddef o'r [al. Ni bydd eneidfaddau efe 
am, F. 3.] y gweithred hwnow, can ny 
ddylyir Lal. bydd, F. 3.] dwy boen [ar 
ddyn, H. 3.] am yr un weithred | a7. 
achos. Jd.3.] 


1 * Ja ir Arglwyddiaeth C27. 


Arglwydd, F. 3.] na atto jawn i ddyn 
am dir a dacar, neu am beth arall, Cyf- 
raith a ddywaid, yr hyd y bo hebddaw, 
na bydd honno hawl drablwyddyn, cyn 
bo yo un wlad Cal. cyd boed cywlad y 
dyn, S. 3.] a'i hawl, a'i bod hi yn rhydd 
pan fynner ei holi [Ca. a bod yn ir yr 
hawl pan ei holo. F. 3.J 

76 O derfydd i lawer o ddynjon holi 
un peth, a dodi un o naddunt yn ber- 
chennawg hawl droſdunt Coll, S. 3.] a 
chyffroi o'r Amddiffynnwr wybyddjeid 


ar ryfod dygymmod am yr hawl honno 
Ly rhyddunt, F. 3.] gynt, a cheisjaw 


o'r Hawlwr lyſu y gwybyddjeid hynny 


o fod llysjant y rhyddunt [al. rhyng- 


tunt, F. 3. al. rhyngthunt, 7 DR.] a'i 


blaid ef: Cy fraith a ddywaid [Lal. Sef a 


ddywedir, S. 3.] nad cyfreithawl [y, 
S. 3. © 7 DR.] rhwng neb o'r gwy- 
byddjeid hynny a'i blaid ef [ as. ar 
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bonis ſpoliari non debet Cal. quod capite 
poenas non luet] ob iſtud factum, quoniam 
ob idem factum duae poenae non exigen- 


75 Si Dominus actionem alicui de fun- 
do, vel quacunque alia de cauſſa, dare de- 
negaverit, Lex aſſerit, quantocunque tem- 
pore fruſtratione iſta impeditus fuerit, quod 
lege agere illi licebit, quandocunque volu- 
erit, quamvis intra annum & diem id non 
fecerit, & praeſens ipſe fuerit. i 


76 Si plures homines de eadem re litem 
inſtituerint, & unum tantum ex illis con- 
ſtituunt Actorem, & Reus teſtes conſcios 
produxerit, qui affirmaverint cauſſam hanc 
Partium conſenſu antea finitam fuiſſe, & 


iſtos Teſtes conſcios Actor rejicere cone- 


tur, ideo quod juſtae fuerint rejectionis 


cauſſae ex ſociorum ſuorum parte, tum 


Lex dicit, quod talis rejectio non admitte- 
tur, quoniam ille a reliquis dominus litis 
conſtitutus fuerit. n 


ddwyblaid neu ateir, F. 3.] namyn ag ef 


ei hun; canys efe ei hun y ſydd ber- 


chennawg Cal. berchen yr, . 3.] hawl. 


77 O derfydd rhoddi tyllwedd o ddyn 
i ddyn (a i ddyn roddi tyllwedd i ddyn, 


F. 3. © al.) arall, a gwedy hynny myn- 


nu ei gwadu [a. ei wadu, F. 3.] Cyf. 
raith a ddywaid, or bydd gwrthdwng 


gan yr Hawlwr, ddylyai wadu tyllwedd 


mal y gwedid Briduw Lal. ddylyu i wadu 


y Dyllwedd gymmaint ag i wadu Mach 
neu Friduw. F. 3.] . 
jeu gwythlawn cywilyddus wrth ei gwr, 
megis un ai ei farw o angau drwg, neu 


erchi baw yn ei ddannedd, neu ei alw 


yn goſdawg, jawn yw iddi dalu tair bu 


* camlwrw iddaw, canys ci harglwydd 


yw efe; neu o bydd gwel genti, daraw 
o'r gwr dri dyrnawd arnai a gwialen cy- 
hyd a chyfelin y gwr, cyn braffed a'i 
hirfys, a hynny yo y lle y mynno eithr 
en. 
79 O derfydd i ddyn brynu march 
neu eidjon Cal. eidon, FD R.] neu dda 
arall, ef a ddyly y prynwr gymryd mach 
i gan y cynnogn ar y da hwonw o gwbl 
deithi, Sef yw cwbl deithi, jechyd a 
dilyſrwydd. Sef yw jechyd, rhag tri 


haint cyfreithawl y mae oed a therfyn 


arnunt LzI. arnaddunt.] Sef yw dilyſ- 


rwydd, bod yn warant i'r neb a'i pryno 


N 0 TA 6. 
? Vide Gloſſ. v. Briduw. 


o Vide Gloſl. v. Tyllwedd. 


ddy wedud geir- 


77 Siquis alteri o de re qualibet ſatis 
dederit, & poſtea id abnegare voluerit, Lex 
dicit, quod, fi Actor juramento contrario id 
negaverit, ſatiſdatio illa abnegari poreſt 
eodem modo quo P Briduw vel alia fide- 
juſſio abnegatur. - 


78 Si uxor in Maritum verba iracunda 
S contumelioſa jecerit, v. gr. fi turpi mor- 
re ut abſumatur exoptaverit, vel miſſa ut 
ſit in dentes ejus merda, vel ſi illum Canem 


compellaverit, multam trium Vaccarum 


Marito pendet, quoniam Dominus ejus 
eſt; vel fi mavelit Uxor, Vir illam ter 
Virga, cubitum ſuum long, & digitum me- 
dium craſsà, & ubicunque volet, capite ex- 
cepto, percutiat. Wo op 


79 Siquis aequum, vel juvencum, vel 
quodvis aliud animal emerit, emtor ſatiſ- 
accipere poteſt a venditore pro abſoluta 


iſtorum bonorum integritate: Abſoluta in- 


tegritas haec eſt, ſanitas ei divenditae, & 
praeſtatio evictionis. Sanitas eſt, quando 
res divendita a tribus morbis lege definitis 
ad certum tempus lege praeſcriptum libera 
eſt. Praeſtatio evictionis dicitur, quando 
Venditor, 


—— 


492 
Venditor legitime Emtori pollicetur ne- 
minem rem illam jurato repetere poſſe, nec 


dominium in illam habere, ſed rem iſtam 


eſſe pleno jure ſuam. Venditor etiam ſa. 
tiſaccipere deber pro bonorum pretio, niſi 
ſolutio pracſens fuerit. Et ſi integritate 
illa caruerit animal, tunc ſingulae perlonac 
duplex jus habebunt; agentis, & ejus, cum 
quo agitur, ut ita uterque ſit & Actor & 
Reus; hoc nempe modo; ſi Emtor rem 

uam emerit, deficientem invenerit, v. gr. 
1 Vacca lac dare nolit, i bos arationi fit 
non idoneus, ſi equus ignavus fuerit, vel 
fi tribus morbis /ege definitis laborave- 
rint, tunc Emtor Actoris partes ſuſtinebit. 
Sin Venditor pretium pactum ab Emtore 
non acceperit, tunc ille Actor eſſe poſſit; 
& ita utrique contra alterum agere licet, 
& uterque pro. Debitore eſt cenſendus. Et 
ſi uterque de re controverſa ſponſorem ag- 
noverit, ſponſoris iſtius affirmationi creden- 
dum eſt, quoniam de novem 4 Teſtibus ſo- 


litariis ille unus eſt; & ſi huic pars altera 


contradixerit, juramento aſtringetur. Ob- 


ſervandum eſt tamen, quod Venditor pre- 


tium pactum prius accipere debet, & poſtea 


Emtor, fi res debita integritate caruerint, 


lege agere poteſt, quoniam prius debitum 
actione contraria impugnari non debet; 
Prius enim debitum priore 4e ſolvi debet; 


re enim ſemel divendita, ſolutio immediate 


debetur; ſed ſolutio pro defectu integrita- 


tis non debebitur, antequam qualitates pro- 


miſſae defecerint; Et iſti defectus, quando 
res vendebatur, non apparuere. Hinc tria 
debitorum genera naſcuntur, Debitum in- 
certum; & Debitum futurum, & Debitum 


ignotum; quibus contraria ſunt, Debitum 


certum, & Debitum praeſens, & Debitum 
notum. 


- 80 Si cauſſa debiti Fidejuſſoris teſtimo- 
nio dirimenda ſit, & ille fidejuſſionem ab- 
negaverit, Actor Relliquias, ſi habeat pe- 


nes ſe, accipiet, & illum Fidejuſſorem eſſe 
jurabit: Et fi Fidejuſſor juramentum con- 
trarium non praeſtiterit, manebit fidejuſſor, 
ut antea ſuerat; & Actor teſtabitur plures 
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y byddai y Prynwr yn Hawlwr 


WI, 7 DR) 


y neb a bryno 
anghwbl) holed gwedy hynny ; can ny 
ddyly gwrthawl fod yn erbyn y ddylyed 


LI B. V. 


hyd na allo [al. all, 7 DR.] arall na 


dala na damdwng, na phrofi meddjant, 
namyn ei fod yn (ei, 7 DR.] eiddaw 
ef. Ac felly y dyly yntau gym'ryd 
mach ar werth y da, ony thelyr yn 
law. Ac o bai anghwbl yr anifail o'i 
deithi, yna y gallai fod dau Howlwr 
Lat. Hawlwr, 7 DR. ] a dau Gynnogn, 
ſef flordd yw hynny; O's y Prynwr 
Lal. Prynawdr, 7 DR.] a fydd [ al. fai, 
7 DR.] colledig o'i deithi, na blith fo 
Lal. fai, 7 DR] nac aradwy ych, nae 
Lal. nac o, FD N. ly yg march, nac o 
un or tri haint y dylyir bod y danunt 
Lal. dylyer bod droſdunt, 7 DR.] yna 


[ af. 
y bai y Prynawdr yn Hawlwr. FDR,] 


O's y Gwerthwr ny chaffai werth y da 


i gan y Prynwr, Howlwr [Lal. Prynawdr, 
Hawlwr, F DE.] fyddai yntau. Ac 
telly y byddai yoteu Howlwr [a. Hawl- 
pob un o naddunt ar eu 


gilydd, ac yn L.. ac y byddai, FDR.] 


*© Gynnogn pob un ar eu gilydd o naddunt. 


Ac, 'F DR.] od addefynt y mach o 


bob parth am yr ymryſon a fai y rhyng- 
tunt [Lal. rhyngthunt, 7 DR.] o'r daa | 


honno, y mach a gredid ei ddedfryd [ al. 


ef a gredid edryd y mach, 7DR.] canys 
nowfed [ al. nawfed dyn yn, 7 DR.] 


dafodjawg yw, a phwybynnag a'i ham- 
heuai [al. tybjai, 7D R.] o'r ddwy blaid, 
creirer ef. Dywedwn hyn hagen; Pwy- 
bynnag a wertho dda, efe a ddyly ga- 
flel ei werth yn gyntaf, a gwedy hynny 
y da (o bydd teithi yn 


gyntaf; canys y ddylyed gyntaf a ddy- 
lyir yo gyntaf ei thalu. Canys pan 


werthwyd y da, yna y bu y ddylyed 


wrth y gwerth; ac nyd oedd ddylyed 
ar y teithi, yn y fu anghwbl y llwdo 


o'i deithi, ac ni wybuwyd ei fod yntau 


ya anghwbl pan werthwyd. Ac wrth 
hynny y gelwir yn dri enw, Dylyed 
damwain, a Dylyed rhag llaw, a Dylyed 


anwybod: A'r llall aelwir [yn, ZDR.] 
dri enw ercill arnai, Dylyed ddilys, a 
Dylyed gyndrychawl | a. gydrychawl, 


7 DR.] a Dylyed San wybod. Zeng 
80 O dodir Cal. A dodiy, F DR. 


* perperam. q. melius.] dadl ym mhen y 
* Mach, a'i gwadu o honaw, cymmercd 


yr Howlwr y Crair o bydd gantaw [a/. 
ganthaw, 7 DR.) a thynged ar y Mach, 
ac o's y Mach ny's twng yn ei erbyn, 
bid cfe yn Fach mal gynt, a thyſded yr 
Hawlwr yr bod [A“. yr a fo, 7 DR] 
digawn o dyſdon, ny aller na'i Ily ſu na'i 
bbhammau 


N 
2 Yide lib. 2. cap. 2. & Gloſſ. v. Naw tafodiawy. 


LI I. V. 


hammau o naddunt; ar Cal. dyſdon, ac 
na bo na llys nac ammau arnunt, yr; 
' 7DR. dwyn o honaw ef i'r dygn ar 
fly. 7 RA Mach ei fod ef yn Fach. 
A chyd dywettai yntau ar ei, wallawgair 
nad ocdd Fach, ar ny's dug i'r dygn Feir 
bron y Gyfraith yn y lle y dylyai ei 
'* ddwyn, ony bai Fach; a chan ny's dug 
(al. dwg, 7 DR.] i'r dygn, na [ al. ny, 
'* 7DR.] ddylyir ei gredu yntau ar ei 
** wallawgair, yn erbyn perth dygn i gan 
y llall, fac, 7 DR.] o hynny y bernit 
© yn Fach. O's y Mach a fyn wadu 
[al. O's y Mach a watta, FDR.] ei 
fechniaeth, cymmered y Crair (o bydd 
'* oantaw,) a phan dynger yn ei erbyn ei 
fod yn Fach, tynged yntau i Dduw a'r 
„ Crair a fo yn ei law, nad oedd Fach, a 
*« dyweded y gyd a hynny y gwatta fal 
y barno Cyfraith orau: Ac yna y dy- 
** lyir barnu y rhyddunt wynteu. Ac o's 
'* Ilyſu Mach a gais, ny thyccja iddaw 
* herwydd Cyfraith, ſef achaws yw, Cyt- 
* raith y ſydd iddaw ef heb hynny yn fur- 
*« jedig, ac ny ddylyir arnaw yntau na llys 
na phrawt; a phwybynnag a ddycco 

*< brawf arnaw, cfe a gyll ei hawl, canys 


6; 


y trydydd peth yn y Gyfraith y cyll 


„ dyn ei hawl, o ddwyn prawf ar Fach 
neu dyſdjolaeth [ a/. dy ſdoljaeth; 7 DR.] 
da c ony lyſir yntau, neu ddwyn tyſdjo- 

laeth [a. ty{doljaeth, 7 DR.] arnaw, 
ei wad a gymmer [ete, DR.] mal y 
*© mae murjedig Cal. myredig, 7 DR.] yn 
44 yy Gyfraith. O's y Cynnogn a watta y 
Mach, a'r Mach yn oddef [ a/. addef, 
„% DR.] tynged y Mach ei fod yn Fach 
i Dduw a'r Crair or bydd gantaw, ac o 
«+ ny bydd, tynged i law yr Arglwydd, 
« a dyweded ei fod, a hynny yw prawf 
«« arnaw y fachniaeth hyd [a/. dyweded y 
„ oyd, 7D R.] y gatto Cyfraith orau. 
« A gwedy hynny cymmered y Cynnogn 


y Crair, a thynged yntau i Dduw a'r 
« Crair na's rhoddes ef yn Fach, ac nad 


„ acth ei law yn ei law yntau, ac nad 
« Mach heb dair [llaw, 7 DR. ] llaw y 
«« neb a'i rhoddo, a llaw y neb a'i cym- 
4 mero, a llaw y Mach y rhyddunt hwyn- 
« teu [al. wynteu. F DR.] Ac wrth 
« bynny y dy wedir nad Briduw heb ddwy 
law, ac #ad Mach heb dair llaw, ac nad 
« Cyfaewid rhwymedig heb Fri a heb Fach, 
ac wrth [hynny y dywedir, J DR.] na 
« bu Fri hithau, ac na bu tair llaw, [ac, 
« 7DR.] nad cyfnewid ef, ac na ddyly 
yr Hawlwr iddaw ef ddim, ac nad Mach 
*« yntau ar ddim. Ac onys twng y Mach 


« arnaw yntau i Grair ei fod ef yn Fach, 
„ny ddyly y Cynnogn wadu y Mach, 


* namyn ef ei hun [L/ hunan, FDR.] 
« canys gwallawgair oedd un y Mach, 
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Teſtes qui rejici non poſſint, ſe plene 
probaſſe illum fuiſſe verum Fidejuſſorem. 


Quamvis autem Fidejuſſor verbo tenus af- 


firmaverit ſe non fidejuſſiſſe, nec tamen 
Jurato fidejuſſionem abnegaverit in judicio 
ubi id facere debet fi non eſſet fidejuſſor, 
verbo ejus nulla fides habebitur contra ju- 
ramentum Actoris, ideoque Fidejuſſor eſſe 
Judicabitur. Sin Fidejuſſor ſe fidejuſſiſſe 
denegaverit, Relliquias (fi penes ſe habeat) 
accipiet, & cum eum jurato affirmaverit 
Actor eſſe Fidejuſſorem, ille per Deum & 


Relliquias in manu ſua ſitas jurabit ſe non 


fidejuſſiſſe, & praeterea dicet, ſe hoc de- 
negare velle modo quem Lex praeſcripſerit, 


optimo: Et tunc controverſia inter illos orta 


dirimetur. Si Actor Fidejuſſorem rejicere 
tentaverit, nihil agit, quoniam Lex hoc 
privilegium illi concedit, nempe ut nec re- 
jiciatur nec teſtibus obruatur; & quicun- 


que contra illum teſtes produxerit, cauſſa 


cadet; teſtes enim contra Fidejuſſorem 


producere una eſt de tribus cauſſis in 


Lege praeſcriptis, ob quas quicunque il - 


lud fecerit, litem amittet. Et cum Fide- 
juſſorem rejicere, aut teſtes contra illum 


producere non licet, negatio ejus ideo 
accipietur, ſicut fixum eſt in Lege. Si 


Debitor Fidejuſſorem denegaverit, qui ſe 
fidejuſſiſſe profitetur, ille per Deum, & per 
Relliquias ſanctorum, fi adſint, ie ſidejuſ- 
ſiſſe jurabit, & fi Relliquiae praeſto non 


ſint, jurabit in manu Domini, & affirma- 


bit ſe ſpopondiſſe, & hanc eſſe optimam 
probandae fidejuſſionis formam lege affirma- 


tur. Tunc Debitor Relliquias accipiet, & 
per Deum, & per 2//as Relliquias jurabit 


ſe illum nunquam conſtituiſſe Fidejuſſorem, 
nec manum manui ejus unquam impoſuiſſe, 
& quod nemo pro Fidejuſſore accipietur 
abſque tribus manibus, Debitoris ſcilicet, 


& Creditoris, & Fidejuſſoris, invicem con- 


junctis. Sicut enim dicitur, quod Briduw 


nihil valet abſque duabus manibus, nec Fi- 


dejuſſio abſque tribus, nec Permutatio mer- 


cium rata erit abſque Pacto cum ſponſione; 


ſic cum Pactum hic non intervenerit, & tres 


manus conjunctae non fuerint, nec legitima 


fuerit permutatio, ideo Actori ille non tene- 


tur, nec pro Fidejuſſore reputabitur. Et 


niſi Fidejuſſor e contrario ſuper Relliquias 


juraverit ſe eſſe Fidejuſſorem, Debitor Fi- 


dejuſſorem non abnegabit ; ſed ſe ipſe ab- 


negavit, quoniam juramentum ejus erat de- 


6 I 


fetivum, 
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fectiyum, & cum defectivum fuerit, non 
opus eſt ut juramento impugnetur. Poſt- 
quam Debitor Fidejuſſorem abnegaverit, 
aſſurget Actor, & contra Fidejuſſorem illo 
praeſente hoc modo dicet, Tu te ipſe fide- 
juſſiſſe affirmiſti, & cum id feceris, de- 
bes vel ſolvere debitum, vel diſtringere 
bona Creditoris : Officium enim Fidejul- 
ſoris eſt vel debitum ſolvere, vel diſtringere. 
Fidejuſſor tunc hoc modo reſpondebit. Non 


ſum Creditor, hoc eſt, Non ſum Fidejuſſor 
qui ad ſolvendum tibi obligatur, nec un- 


quam dixi me fuiſſe; ſi hic Vir fuiſſet 
Debitor, ego illum compellerem, ſed cum 
lle non fir Debitor, nec ego ſum Fidejuſſor; 


& cum nec Debitor hic ſir, nec Fidejuſ- 


| ſor ego, ideoque nec ſolvere, nec diſtrin- 
gere tencor. 
verit Debitor ſe mihi quidquam debere, & 
tu pro illo non fidejuſſeris, tute iple te fi- 


dejuſſorem fuiſſe agnoviſti; quiſnam fuerit 


qui te fidejuſſorem conſtituit, ipſe exquiras 
neceſſe eſt, ideo quod negatione reſponſio- 
nis vice acfionem meam impugnare non de- 


bes; is vero qui debitum quod mihi debe- 


tur faſſus fuerit, idem ſolvet: Una enim 
ex his tribus neceſſe eſt ut fiat, vel negatio, 
vel confeſſio, vel fruſtratio; & pro his tri- 

bus tria altera debentur, Negatio contra ne- 
gationem, Solutio poſt debiti confeſſionem, 
& Domini auxilium contra fruſtrationem; 
Omnis enim fruſtratio eſt rapti ſpecies, & 
Dominus compellere poteſt ad ſatisfactio- 
nem pro omni rapto faciendam; & ſolutio 
debiti confeſſi fieri debet. Quamvis debi- 
tor iſte nomine ſuo agnoverit actionem 


meam, & ſe mihi debito obſtringi, ideo 


quod fidejuſſor agnoverit ſe fidejuſſiſſe, 


id tamen quod aſſerit, nempe me par- 
tem hujus debiti accepiſſe, nego, & Pro- 
bare paratus ſum, modo quem lex prae- 
ſcribit optimo, nihil ex iſto debito mihi 

ſolutum fuiſſe. Ego autem negabo me ti- 


bi quidpiam debere, niſi id quod agnovero, 


&& aſſero quod ad me negandi privilegium 
pertinet: Negandi vero privilegium ad me 
pertinet ob hanc cauſſam, quoniam tu Ac- 
toris partes ſuſtines, & in me actionem in- 
tendis; Ego vero nego, & tu nec proba- 
tiones, nec teſtes producere potes, & cum 
nec probationibus nec teſtibus negationem 
meam impugnare poſſis, Lex decernit quod 
negatio actionem perimet. Tu intendis te 


partem debiti mihi prius ſolviſſe, & te mi- 


hi debito obſtrictum fuiſſe agnoviſti cum 
primum actionem tibi intendi; & ego teſ- 
tatus ſum te agnoviſſe actionem iſtam quam 
tibi primum intendi. Tu autem te partem 
ſolviſſe aſſerebas, 12 vego negavi te ullam 
partem mihi ſolviſſe; ideoque tu mihi in- 
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Actor ad haec, Licet nega- 


LI B. V. 


ac na ddylyir rhaith am wallawgair. 
*+ Gwedy.. y darſſo ir Cynnogn wadu 
„ [hawl, 7 DR. J y Mach, yna y cyfyd 
yr Hawlwrü i fynydd [al. fyny, 7 DR.] 
ac ydd Lal. yr, 7 DR.] hawl y Mach 
un ei wydd Lal. rectius, o newydd; 
5 DR.] ſef Pyr, 7 DR.] hawl a ddy- 
** wed [ al. ddy waid arnaw, 7 DR.] Y 
6c Mach, ti Ja, DR.) addefeiſd dy fod 
'* yn Fach, a chan addefaiſd dy fod yn 
Fach, ti a ddylyi Cal ddylyu, 7 DR.] 
dalu neu gymmell, canys Cyfraith Mach 
yw talu neu gymmell. Ac yna y dyly 
** y Mach ddywedud, Nyd wyf Gynnogn 
li, 7DR.] ſef yw hynny, nyd wyf 
Fach talu i ti, ac ny ddywedaiſd Ca. 
** ddywedais, 7 DR.] fy mod; bei Cyn- 
nogu y gw racco i ti, minnau a gym- 
hellwn arnaw ef, a chan nyd Cynnogn 
++ cfe, nyd wyf innau Fach; a chan nyd 
**+.Cynnogn ete, ac nad wyf innau Fach, 


«© ny ddylyaf innau dalu na chymmell. 


+ Cyn gwattai y Cynnogn fy nylyed i, 
ac nad oeddut Fach tithau i gantaw ef, 
ti a ddywedaiſd [dy, 7 D H.] fod yn 
Fach i mi; gwybydd dithau pwy a'th 


roddes, wrth na ddylyafi geisjaw gwad 


*« dros waeſaf, namyn y neb a addefo i 
minnau [al. addefo. fy mau, FDR.] a'i 
„ difwyn i mi, can nyd oes namyn un o 
dri pheth, ai gwad, ai addef, ai diebryd; 
a thros y tri hynny y dylyir tri eraill 
droſdunt, gwad am wad, a thal dros a- 
„ ddef, ac Arglwyddiaeth am ddiebryd, 
canys trais fydd pob diebryd, a chanys 

Arglwydd biau gymmell pob trais dra- 
chefn; a chan [al. canys ef a, 7 DR.] 

«« ddylyir tal am oddef [ af. addef. Er 
addef o'r Cynnogn racco gerfydd ci 
++ caw fy Hawl i a'm dylyed arnaw, yn 

+« gy mmaint ag y dywedais i ar addef o'r 
Mach ei fod yn Fach; yr hyn a ddy- 
*« waid yntau ar ddyfod peth o'r dylycd 
„ hwnnw attafi, gwad yw gennyfi fal y 
++ barno Cyfraith orau hyd na thalwyd i 
« mi ddim o'r dylyed hwonw drachefn. 
«+ Minnau a wada' na ddylyy di i mi ddim, 
*« namyn cymmaint ag a ddywedafi, a mi 
biau y gwad : Sef ffordd y mae y mau 
y gwad, o'th fod di yn Hawlwr, ac yn 
«« gyrru yr Hawl arnafi, a minnau yn 
„ gwadu, ac nad oes gennyt tithau na 
** phrawf na gwybod; ac yn y lle ny bo 
* gennyt ti na phrawf na gwybod a gauo 
„ rhofi a'm gwad, fod ya drech y gwyl 
«+4 Cyfraith wad no gyrr. Tydi y ſydd 
„ yn gyrru arnafi dalu i mi beth o'm dy- 
lyed yn gyntaf, a'm dylyed innau a a- 
+4 .ddefaiſd ei fod arnat yn gyntaf ym- 


„ hawl; a thyſdu a wneuthum innau ry- 
«© addef o honat ti yr hawl honno yn 


44 mmaint ag y. dy wedais 1 gyntaf. Ac 
(9 See a wnacthoſd dithau i mi ddim; 
TX da chennyt 


LIB. V. 


%a chennyt ti felly y mae y gyrru arna- 
*+ fi, ac y dyly fod gwad gennyf finnau. 
Ony's gyrrit tithau arnafi yr talu ym' 
*+* fy na drachefn, nid rhaid i minnau wa- 
du. Addefedig yw gennyt fy nylyed, 
ac addefedig yw gan y Mach ei fod yn 
Fach; a chan na ellit tithau brofi y talu 
i mi cyn no hyn, ti a ddyly ei dalu i 
mi o hyn allan: Ac wrth hynny, o's 
gyrri ir tal, y mae gwad i'm pen; ac 
ony's gyrry, ti a ddyly ddifwyn gwbl, 
canys addefedig gennyt y ddylyed yn 
** gwbl, ac na chyngain gwad ac addef 
yn un defnydd, am un ddadl, ym mhen 
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tendis, & meum eſt negationem interpo- 
nere. Si non intenderes debitum mihi ſo- 
lutum fuiſſe, negatione opus non haberem. 
Tu debitum agnoſcis, & Fidejuſſor ſe fide- 
juſſiſſe agnoſcit; ſed cum probare non po- 
tueris te aliquid antea ſolviſſe, id omne a 
Te in poſterum ſolvendum eſt: Ideoque ſi 
te ſolviſſe intenderis, meum erit idem ne- 


gare; ſi id non intenderis, debitum inte- 


grum ſolvere debes, & quod totum agno- 
viſti debitum, & quod Negatio & Confeſſio 
de eadem re, in eadem cauſſa, & ab codem 


homine interponi non debent: Et cum Fi- 


dejuſſor in hac cauſſa non convenitur, nec 
lis ulla inter illum & aliquem interceſſerit, 


„un dyn. A chan ni ddylynir y Mach lis 
vs ſed tantum inter Creditorem & Debitorem, 


* yn y ddadl honno, ac na bu gyngaws 


** rhyddaw ef a neb, namyn rhwog yr 
Hawlwr a'r Cynnogn, ac y bernir fod 
yn rhyd y Mach. A'r ail lle yw hwn- 
„ nw y barn Cyfraith fod y Mach yn 
„ ddilw, ac yn ddidal, ac ya addefedig 
** gantaw y fechniaeth. 


ce 


82 «+ Dadl arall y ſydd i Fach a Chyn- 


nogn. O gwerth dyn dda i arall, a 


amſer, yna y dyly yr Hawlwr ofyn ei 
hal a'i ddylycd i'r Cynnogn ; ſef ffordd 
« y dyly ei ofyn, yn gyntaf am ddechrau 
y gyfnewid y rhyddunr. Cyntaf y bydd 
„ cyfnewid rhwng yr Hawlwr ar Cyn- 
nogn, ac i gadarnhau y gyfnewid y 
gwnair Mach i gymmell, ac i dalu yn y 
lle y dylyo: Ac wrth hynny ony fydd 
cywir y Cynnogn, y myn yr Hawlwr 
i gan y Mach fod yn gywir. Ac am 

* hyany y dywaid Cyfraith, Na fydd 


«« laweſgud yn nhyrfa, ac, Na chymmer 


«© ddylyed arall arnat, heb ddylved dim 
« ytt'. Ac eisjoes cyd bocd Mach efe, 
„ ny ddylyir pallu tra bo dim o'r a dalo, 


nac a ddifeicho y Mach o honaw. Ac 
yna y gelwir ef yn ddiddym, ac y 
«<« gelwir y Mach dros ddiddym, un gy- 


„wlad, ac un anghywlad. O bydd y 
«« Cynnogn yngorwlad, ac na bo da iddaw, 
| % yna y dyly fod Cyngaws rhwug yr 
„% Hawlwr a'r Cynnogn. Yr Hawlwr a 
«« ddyly ddywedud, Cynnogn, da a 
«+ ddylyafi ytti (ac enwi y Cynnogn, ac 
« enwi y da a ddylyai, a'i oed a'i amſer 


„ ym" arnaw, ac adolwyn yW genny fi, ac 
o blaid fy Arglwydd yd archaf gdalu 
«, ym" fy mau, can ny elly fyned i'm her- 


Fidejuſſor liberabitur. Et hic eſt ſecundus 


rhoddi Mach ar y gwerth erbyn oed ac 


locus in quo Lex decernit Fidejuſſorem nec 
ad juramentum praeſtandum nec ad ſolutio- 
nem faciendam obligari, licet ſe fidejuſſiſſe 
agnoverit. hoy $1 4 501: 08 
82 Actio altera debiti inter Fidejuſſorem 
& Debitorem haec eſt: Siquis alteri bona 


vendat, & hic Fidejuſſorem pro ſolutione 


ad certum tempus facienda det, Actor tunc 
litem pro debito intentet contra Credito- 
rem, & hoc modo intentabir, primo Ven- 
ditionem inter eos factam fuiſſe probabit. 
Permutatio primo fit inter Actorem & 
Debitorem, & ad corroborandum iſtud 
pactum Fidejuſſor conſtituitur, qui Debito- 
rem compellet, & ipſe ſolutionem faciet in 
loco debito: Ideoque ſi Debitor promiſſis 


non ſteterit, Actor Fidejuſſorem promiſſis 


ſtare compellet. Inde dicitur in Lege, 
Manus impigra in turba ne eſto, &, Debi- 


to alicno teipſum ne aſtringito, niſi tu ipſe 


aliquid debueris; Et licet iſte fuerit Fide- 
juſſor, negatio nulla fieri debet quamdiu fu- 
erit aliquid, quod ſolvatur, vel F idejuſſorem 
liberaverit. Creditor in iſto caſu vocabi- 
tur homo nihili, Fidejuſſor appellabitur Fi- 


dejuſſor pro nihilo, alter pracſens, & alter „ 
: abſens; ſi Fidejuſſor fuerit pracicns & nihil 


habuerit, tunc Actio inſtituerur inter Ado- 
rem & Debitorem; Actor dicere debet, 
Heus tu, Debitor, bona a te mihi debentur 
(& Debitorem nominabit, & bona de 


) quibus quaeſtio eſt, & tempus ſolutionis | 
« a'i wadu ny elly, canys Mach y ſydd 


xum) id quod negare non potes, quqniam 
Fidejuſſor conſtitutus eſt contra te, & ego 
debitum requiro, & ex parte Domini poſ- 
tulo mea mihi reddi, quoniam hae negate 


byn o bonaw. Atteb Hall: Ny wa- 


| non potes. Alter hoc modo re{patidebir, 
dafi dy ddylyed di, na 'th hawl, na'th 


Ego certe nec debitum tuum, nec; Actio- 


« ofyn ; arddelw ydd wyfi hagen fy mod 


ii yn ddiddym, ac yn ddiallu ar ddiftyg; 


« ac yn y lle y diffyccjo gallu, y diffycc- 
ja Co Faith. Cyfraith oedd ytti ddylyed 
i mi o bai ym' ddim, ac nyd oedd Gyf. 


« raith ytti ddylyed i mi ddim ony bai ym 


_ «+ ddim, ny ddylyy dithau i mi ddim yn 


nem, nec Litem denego; quod pro me al- 


lego, hoc eſt, me ſolvendo non eſſe, & 
omnino imparem huic oneri; & quod ubi 
Poteſtas, ibi quoque jus deficit. Lex jubet 
me ſolvere debitum ſi potuiſſem; ſed nulla 
Lex cogit me ſolvere cum ſolvendo non 
fuerim; ſed debitum a me non expoſcetur, 


cum 


495 
cum nihil quo debito illi ſatisfaciam, ha- 
beam. Creditor tunc reſpondebit, Te 
certe actionis cauſſam agnoſcentem video, 
& quicquam te poſſe ſolvere denegantem: 
Ego itaque ex parte Domini petam a Fide- 
julſore ut fidejuſſionem ſuam, quam pro 
Te fecit, adimpleat, vel ſolvendo, vel Pig: 
nus dando, vel compellendo; nec intere 

an ex ſuo id ſolvat, vel ex bonis Debitoris 
pro quo ſpoponderit: Fidejuſſor tune in 
nomine Domini petat a Debitore, ut a fide- 
juſſione liberetur: Inſtabit tunc Debitor, 
Ego te fidejuſſione liberare paratus ſum, 
modo quem lex jubet, optimo quoad pol- 
ſim; Lex autem neminem cogit, ultra 
quod poſſit facere; ſed ego hoc nullo mo- 


do poſſum, nec ſum ceſſator, nec e patria 
profugi ob hanc Actionem, & hoc ſi in 
dubium voces, me ſoluturum, quampri- 
mum potuerim Fidejuſſore cavebo, tu ve- 
ro quod meum eſt reddere debes, quoniam 


agnoviſti debitum. Fidejuſſor tunc repli- 
cabit, Ego nunquam agnovi me eſſe Debi- 
torem, nec tu Actionem Debiti mihi inten- 


diſti: Alius fair Debitor quem in jus vo- 


caſti, ego ſolum me fidejuſſorem fuiſſe 1 
novi; & antequam affirmaverim me eſſe 


| fidejuſſorem, Debitor id denegavit, & Lex 
decrevit, ſatius fuiſſe Debitori denegare me 


fidejuſſiſſe, quam ut ipſe lege cum illo 
agerem, & negatio iſta illi conceſſa eſt. 
Et cum debitor me Modo legitimo abnega- 
verit, pro Fidejuſſore reputari non debeo; 
& ſi nec Fidejuſſor, nec Debitor ſim, nec 
ad ſolvendum, nec ad compellendum cogi 

debeo. Actio haec vocatur Officium Fide- 
juſſoris. 5 FH 5 


863 Si Creditor Debitorem in jus vocave- 
* ddadl, 7 D R.] a hawl y Cynnogn, a 


rit, & Debitor negaverit debitum, & Cre- 
ditor Fidejuſſorem appellaverit, Judex illum 
interrogabit, num fuerit Fidejuſſor, necne; 


Et ſi Fidejuſſor dixerit, Percipio virum iſtum 


ſe pro Fidejuſſore me dediſſe negare, nec 


ſum Fidejuſſor ſi Debitor negat ſe me pro 

Fidejuſſore dediſſe. Ipſe etiam aſſeverabo 
/ inquiet Debitor nullam ſponſionem vel 
Debitum inter me & virum iſtum unquam 


interceſſiſſe. Si Actor tunc Debitori re- 
Tponderit, Tu mihi teneris, & hoc plena 


probatione confirmare contra te paratus 
ſum, Fidejuſſor tunc teſtabitur ſe lite iſta li- 


berari, & certi juris eſſe aſſeret, quod Actor 
eligat utrum velit an cum Fidejuſſore vel 
cum Debitore lege agat; & cum lege agere 


cum Debitore elegerit, ſe lite iſta hoc modo 


liberatum eſſe: Et ita Fidejuſſor a jura- 
mento praeſtando & a lite iſta liber erit, licet 
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 flordd honno ; ac felly dyly y Mach ei 


AY 


Cal. refe, arall, 7 2 
di, a minnau [a, 7 DK. ] addefais 


y fo. Mi a welaf dy fod yn addef fy 
hawl, a'th fod ya negydd i minnau © 
dalu; ac wrth hynny ydd archaf innau 
i'r Mach o blaid fy Arglwydd gy wiraw 
7 fachniaeth ydd aeth efe droſdi, o da- 
u, neu o Wyldlaw, neu o gymmell, ai 
o'i eiddaw ei hun; ai o dda y Cynnogn 
ydd aeth droſdaw. Yna y dyly 95 
4 


Mach erchi i'r Cynnogn er yr Arglw 
ei ddifeichaw ef. Yna y dywai 


Cynnogn, Parawd wyfi i'th ddifeichay 


di yn y wedd y barno Cyfraith orau ei 


allu o honafi, wrth na ddyly Cyfraith 


ar neb waeth no'i allu, ac nad oes i 
minnau allu; ac nad wyf ddioberwr, ac 


nad wyf yn flo i anghywlad rhag yr 
* hawl honno: Ac od amheuy di fyfi, 
mi a roddaf Fach ar dal ytr pan y gall- 


wyf, FD R.] tithau a ddylyut | a. 
ddylyy, 7D R.]. dalu i minnau fy mau, 


can addefaiſd. Nyd addefais i fy mod 
yn Gynnogn, ac ny holaiſd dithau fin- 


nau trwy gynnognaeth: Cynnogn attal 
DR. ] a holaiſd 


fy mod yn Fach yt, a chyn dywat- 


twn i fy mod yn Fach, y Cynnogn a 


wadawdd hyd nad oeddwn Fach innau, 


a Chyfraith a farnawdd fod yn jawnach 


gwad y Cynnogn no'm gyrr i arnaw ef, 


a'r Cynnogn a gafas ei wad. A chan 


gwadawdd y Cynnogn fyfi trwy wir a 
chyfraith, nyd [wyf, FDR.] finnau 
Fach Cal. Fach innau; 7 DR.] a chan 
nyd wyf na Mach na Chynnogn, ny 


ddylyaf 'innau na thalu na chymmell. 


A'r ddadl honno a elwir, Teithi Mach. 
83 © O's yr Hawlwr yn y dadlau [Lal. 


gwadu o'r Cynnogn, ac arddelw o ho- 


Draw yntau o fod Mach. iddaw, yna y 
„% dyly yr Yngnad ofyn ir Mach, A wyt 
Fach ti? O's y Mach a ddywaid, V 


2Wr racco a welafi yn gwadu na roddes 


« efe fyfi yn Fach; nyd wyf Fach innau, 


o's y Cynnogn [yna, 7 DR.] a ddy- 
waid na roddes efe fyfi yn Fach. A 
minnau a ddy wedaf Crectius i ddi- 
wadaf] nad Cal. ddywaid, /Vz roddais. 
A mi a wadaf nad, 7 DR.] oes na mech- 


niaeth na dylyed arnaf fi [i'r gwr racco. 


7 DR.] O's yr Hawlwr yna a, ddy- 
waid, Dylyaf, a mi a profaf arnat ti, 


a mi ac a fo digawn y gyd a mi. Tyl- 


ded y Mach yna ar [al. ry- FDR.]| 
fyned yr hawl i arnaw ef, a bod yn 
gyfraith i'r Hawlwr ddewiſaw ei hawl, 
ai ar y Mach, ai ar y Cynnogn; ac am 
ddewiſaw o honaw ei hawl ar y Cyn- 
nogn, ryfyned yr hawl i arnaw ef or 


fod yn ddiles [ al. ddilw, 7 DR.] ac 
yn ddiddadl, ac ya addefedig gantaw y 
FEY 9 75 *« fachniacth. 


LI B. V. 


40 


«6 


44 


fachniacth. Ac felly y mae terfyn ar 
N gynghawſedd Lal. gyngaws, 7 DR.] 

onno. ES 
84 [Dadl arall y ſydd i Fechni. FDR.] 
Or bydd Mach i ddyn ar [ a/. am, 


7 DEK. ] dda i gan [ddyn, FDR.] 


arall, [ a'r naill yn dywedud fod y 
Mach ar lawer, a'r llall yn dywedud ar 
a fo llai, edrych a ddylyir ar a oedd o 
dda yn y gyfoewid yn gyntaf, pan 


rodded y Mach arnaw, mwy nog a fo 


yna yn yr amryſon. Od addef yr 
Hawlwr a'r Cynnogn ei fod, y Cynnogn 
a ddyly brofi yr talu y dylyed hwonw 
ai trwy Fach, ai trwy ddynjon exaill ni 
aller na llys nac ammau arnaddunt hyd 
yn oed yr hyn a addef. Ac oni bydd 
gantaw a'i profo, yr Hawlwr a ddyly 
dyſdu i gymmaint ag a fo digawn. Ac 
fal hyn y dyly dy{du: Ir Arglwydd y 


dangoſafi, ac i'r cywirwyr hyn, (ac eu 


henwi;) Ac o's yr Hawlwr a gymmer 


y Mach, tyſded y Mach cyatat ry- 


gym'ryd Mach o newydd, a rhyfyned 

r hawl i arnaw ef, a dy weded, Talwys 
a wyſdlwys, Talwys a feichwys. A 
chan meichwys efe yn ddiwethaf, neud 


rhydd yntau o'r fechniaeth gyntaf. A'r 
trydydd lle yw hWUnw. J DR.]! S. 4. 


Lie i Waibel 


Fidejuſſionem agnoverit : Et fic cauſſa iſta 
terminabitur. 


84 Altcrum actionum de Fidejuſſionibus 
genus hoc eſt : Siquis Fidejuſſorem de de- 
bito ab aliquo acceperit, & alter pro re 
magna, alter pro re parvà illum fidejuſſiſſe 


dixerit; inſpiciendum imprimis eſt, num 


debitum pro quo fidejuſſio primitus data 


fuit, majus fuerit debito de quo quaeſtio 
impraeſentiarum eſt, necne. Si majus fu- 


iſſe & Actor & Debitor confiteantur, De- 
bitor ſe ſolviſſe totum iſtud debitum quod 


faſſus eſt, probare debet, vel per Fidejuſ- 
lorem, vel per alios probos Viros, qui reji- 
ci non poſſunt. Sed fi id probare non 
poſſit, tunc Actor id teſtes ſufficientes teſ- 
tabitur. Teſtatio hacc fic fiet, Dominum 
& Viros hoſce probos teſtor, (quos Viros 


tunc nominabit.) Et ſi Actor Fidejuſſorem 


K affirmabit actionem a ſe in illum 


= 


iſtum agnoverit, pracfatus Fidejuſſor illum 
alterum Fidejuſſorem agnoviſſe teſtabirur 

vio- 
rem tranſiifle, & dicet, Solvat qui Ruta. 
tus eſt, &, Solvat qui fidejuſſit. Et licet 
ille poſterior fidejuſſerit, neceſſe eſt ut li- 
ber fir a fidejuſſione quam alter prius feces 


rat. Et hic eſt tertius locus. 


ce 
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PEN. VI. 


A Derfydd ir Mor fwrw llong neu 
dda arall i dir yr-Efgob neu i dir 


Abad, neu Bennaeth bynnag a bicuffo y 


wlad, a biau y naill hanner. 
2 O derfydd i ddyn wneuthur ſarhaad 
neu argywedd ar arall, pa argywedd 
bynnag fo, o's yp amddiffyn rhag y neb 


a argy wedder neu a ſarhaer y harddiſ- 
gyn y gweithred o'r cyffelyb fodd a'r 


y ceiler ei argyweddu yntau, ny ddyly 


y Gyfraith ei ddiwg nac ymddwyn cosb 


o blaid yr Arglwydd, canys anghyfraith 
o blaid 1 yw, a rhydd yw i bawb 


herwydd Cyfraith Howel Dda ei am- 
ddiffyn ci hun o'r cyffelyb fodd ar y 
ceiſer ei argyweddu yntau; ac wrth 


hynny ny ddaw arnaw na thal na dial 


er gwneuthur yr hyn a ryddhaawdd Cyt- 
raith. Ac yn gyflelyb i hynny am eireu 
gwarthrudd a ddy wetto dyn wrth arall, 
cyd gwnel y diwethaf erbynddy wedud 
o'r cyfryw eireu, ni ddigwydd cosb yr 
Arglwydd arnaw, canys y cyntaf a goſ- 


bir o gamlwrw yo y modd y dy wet- 


pwyd fry. 5 
3 Or derfydd goſod barn ar Frawdwr, 
a chyn datcan y fara dyfod y blaid, ac 


6 , 


Ar V 


I Mare projecerit navem vel bona alia 
naufraga in fundum Epiſcopi vel Ab- 


batis, vel ullius Optimatis, is ad quem re- 


gio pertinet dimidiam partem habebit. 


2 CSiquis injuriam vel noxam alteri intu- 
lerit, quaecunque illa noxa fuerit, modo 
ſe defendendo a noxam inferente parem illi 
noxam fecerit, Lex prohibet ullam com- 


penſationem vel poenam a Domino defen- 


denti inferri; Is enim qui prior laeſit, le- 
gem violavit, & Hoeli Boni legibus lici- 


tum eſt unicuique laeſo par pari referre, 


ideoque nec compenſatio, nec ultio exige- 
tur ab illo quem Lex liberavit. Conſimili 
modo, ſiquis verba contumelioſa in alterum 
jecerit, & is qui contumeliam paſſus eſt, 
ſimilibus verbis ſe ulciſceretur, Dominus 
poenas non exiget; Prior enim multam 
trium vaccarum Domino exſolvere debet, 
uti ſupra dictum eſt. 5 


3 Si cauſſa a Judice decreta fuerit, ſed 
antequam pronuntiaretur, altera pars (qua 
| abſente 


6K 


x 
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abſente decreta fuit Cauſſa) advenerit, & 
le ſine mori in judicio ſtiterit, & Judex 
vel pars altera priorem ſententiam ratam 
fieri velit, hoc licitum non erit, quoniam 
Judicium pronuntiari non debet contra 
praeſentem, tanquam ſi abſens fuerit, & 
conditio pracſentis exſtinguit vim Judicii 
fre prins laturns erat Fudex, & tempus 


egitimum illi concedetur, quoniam finitus 


non erat legis proceſſus antequam in Curi— 
am advenerit; Et i illo iplo die jus illi 
denegetur, lite illa & debito liberabitur, & 
Actor multam trium vaccarum pendet ob 
cauſſam inique determinatam. 


0 
4 * Si Dominus Laicos Abbatis compel- 
lere velit cum copiis ſuis milirare, qui nec 
fundis ab ipſo inveſtiti fuerint, nec in nu- 
merum domeſticorum ſuorum recepti, quo 


illi ſervire teneantur, nec Officiales regii 
ſint, qui in Curia quotidianum illi miniſte- 


rium praebere obligantur; id illi non lice— 


bit. Ratio hujus haec eſt, quoniam Fundi 


Monaſteriis in liberam Eleemoſy nam ſunt 


conceſſi, & Tenentes ad ſervitium militare 
praeſtandum non obligantur, ſed ſub pactis 


legitimis terras iſtas colere ad certum tem- 
pus, quo finito illas relinquere, / libet, 
licet. Tria enim ſunt ſervitiorum genera, 
ad quae pracſtanda Vaſſalli terras poſſi- 
dentes obligantur; ſervitium militare, ſer- 
vitium Comitatus Regii, & ſervitium Ju- 
dicum. Et nulli ad militandum obligan- 


tur praeter Vaſſallos virtute ſtatùs terra- 


rum ſuarum, & domeſticos Domini, & 


Officiales Curiae principalis regiae. Vaſ- 


ſalli autem ſupradicti, pro uno cenſendi 


ſunt ex tribus hominum generibus qui 
nihil de bonis ſuis vel mobilibus, vel 
immobilibus amittent, licet non advene- 


rint ad Regis curiam quando citati fue- 
int; ii nempe qui virtute praediorum ſu- 
orum militare tenentur. Hoc enim. eſt 
ſervitium primarium Vaſſallorum terras te- 
nentium, in Regiis exercitibus militare. Et 


ſi ex parte Domini quaeratur, quinam ſunt 
hi Homines ; Reſpondebitur, Homines ſunt, 
quibus virtute Pacti legitimi ſtirpis ſuac 


jura competunt, ita ut Gentiles eorum mul- 
tas accipiant & pro contumelia iis illata, 
& compenſationem pro caede ſi injuſte in- 


terficiantur. Hi autem & omnes, qui ter- 
rarum ſuarum virtute ad liberorum homi- 


num ſtatum non elevantur, tanquam Vil- 
lani & Advenae Dominorum ſuorum cen- 
ſeri debent: Hos Domini eorum vel ven- 
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ymgynnyg i Gyfraith ddiohir, a chei: 
jaw o'r Gorſeddawg neu o'r blaid fwy- 
nant o'r farn, ny ddylyir ei mwynhau / 
ddylyir mwynant o'r farn, . 2.] can ni 


ellir barnu barn abſen ar gyndrychawl[a/. 


gydrychawl, F. 2.] a bod braint ei gyn- 
drycholder yntau yn diffoddi grym y farn 
ai defnydd [al grym a defnydd y farn, 
J'2.] ac yn rhyddhau cyfraith amſerawl 
iddaw yntau, can ny redawdd cyfraith 
terfyn yn ei erbyn cyn ei [a/. no'i, F. 2 
ddy ſod i Blas yr orſedd. Ac o's ei wrthod 
yntau a wnair o gyfraith y dydd hwn- 
nw, bid rydd o'r hawl ac o'r gofyn, a 
chamlwrw ar yr Hawlwr. o wall-gyn- 
hebrwog. 2 


4 Or derfydd i'r Arglwydd geisjaw 
cymmell Llygjon Lal Lleygjon, F. Z.] yr 


Abad i luydd, y rhai ny bont eſdynnoljon 
Lal. yſdynnoljon, C. 2.] o dir o fywn ei 


oyfraith Cal. recte, gyfoeth, . 2.] ef, neu 
my wn [al. neu yn ei, 2. ] deulu rhwymc- 


dig iddaw ar ei waſanacth, neu yn [ /. 


neu uno, I.2.] Swyddog jon brenhinawl 
a Swyddeu Llys beunyddawl [ al. beu- 
nyddjawl, F. 2. ] ny ddy lyir lluydd iddunt 
o gyfraith. Sef flordd yw bynny, bod 

yr Abattir [ a/. tir yr Abad, S. z.] ya 


gardawttir rhydd, a'r [Lal. ac, S. 2. ] na 
ddylyir Iluydd o honaw o fraint y tir, 
a'i bod hwynteu yn wyr ammodawl car- 
gychwyn o'r tir hwanw wrth [a. ar, 
F. 2. ] derfyn eu hamſeroedd: Canys tri 


[rhyw, S. z.] waſanaeth y ſydd ar dir, 


Lluydd, a Chymanfa, a Dadlau; ac na 


ddylyir Iluydd i neb o gyfraith onid i 


wyr breinjawl o dir, neu i Deulüwyr 


Arglwydd, neu Swyddogjon Llys ben- 


nadur yr Arglwydd, can's hwnnw y W 
y gellir Lal. gellid, F. 2.] 


y trydydd dyn 
dadlau yn abſen [al. awſen, F. 2.] her- 
wydd Cyfraith Howel Dda, hyd na 


choller dim o'i dda cyftroedig neu ang- 


hyffroedig er na ddel i ddadlau y Bre- 
nin ya nydd galw : Sef yw hwnnw, 


gwr a el i luydd o anfraint [. o fraint, 


S. 2.] gwaſanacth tir. Canys pennaf 
gwaſanacth tir yw lluydd yr Arglwydd 
Frenin. Ac or derfydd gofyn o blaid 


yr Arglwydd pwy biau y gwyr hynny, 


gwyr ynt yn ſefyll wrth briodolder an- 


Janawl [a/. ammodaw], F. 2.] yoghyt- 


raith [ al. a chyfraith, S. 2.7] cenedl i- 
ddunt i gaffel cu ſarhaad a'i galanas or 
lleddir hwynt yo anghyfreithawl. [A 
hwynt, C. 2.] a phob dyn a'r a [a/ rede 
na, F. Z.] ddrychafo ei fraint o dir neu 
o ſwydd freinjawl Cad. ddrychafo braint 
tir neu ſwydd frenhinawl, K. 2. ] gwyr 
caeth ammodawl ac Alldudjon, y rhai 

„ hynny 


N O T A E. 


: Domigus, vel ſupremus, i. e. Rex; vel inferior, i. e. Dominus Manerii. Vid. Gloſſ. v. Cardawttir, 
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„ hynny a ddichawn eu Harglwydd eu 
e gwerthu neu eu _rhoddi o Gyfraith, ac 
_ « ny ddylyant gaffel jawn amdanunt o'r 
« lleddir yn anghyfreithawl, can [ ad. 
«« can's, &.2.] nyd oes genedl iddunt a'i 
gofynno. DRE 

5 O derfydd bod ymryſon pwy a 
„ ddylyo warchadw etifedd cyn ei fod yn 
« ocdran, ai cenedl ei dad, ai cenedl ei 
fam; Cyfraith a ddywaid mai gwr o 
genedl ei fam a'i dyly, rhag i neb o ge- 
* nedl ei dad wneuthur brad am ei dir, neu 
ei wenwynaw. | 

6 O derfydd i ddyn ddywedud fod 
«+ dwy Gyfraith, Cyfraith Howel a Chyt- 
raith Bleddyn, à galw o honaw am 
„ naill, a barnu o'r Yngnad herwydd y 
„ llall, efe a ddichawn roddi gwyſdl yn 
erbyn yr Vngnad herwydd barnu o ho- 
„ naw gam farn, can enwodd efe y Gyt- 
„ raith, a barnu o honaw herwydd y Ilall. 


7 derfydd r. Fach [ reins bod 


„Mach] addefedig gan ddwy blaid, a'r 
„ naill blaid yn dywedud y dyly beth 
„ mawr, a'r llall yn addef y dyly beth 


„ bychan; rhodded oed iddaw dri dieu i 


% feddylaw; ac ony ddaw cof iddaw yn 
« yr oed hwnnw, taled y Talawdr iddaw 
yr hyn a addefwys, a thaled y Mach 
«« iddaw am ben hynny gwbl o'i ddylyed. 


8 O derfydd i ddyn wadu Mach, ac 


na chaffo i wadu gyd ag ef namyn ei 
frodyr, 4 dywedud o'r Hawlwr na ddy- 
„ lyir namyn y ddeuparth o genedl y tad 
« a'r traean o genedl y fam: Nyni a ddy- 
_ « wedwn y dichawn faith brodyr wadu 


« Mach, can nid oes lys ar reithwr, na- 


„ myn dylyir talu galanas a'i chymry'd ; 
T oF brodyr a allant roddi eu llw y dyly- 


aut wy dalu galanas a'i chym'ryd, pob 


un o naddunt y gyd a'i gilydd. 


5 9 O derfydd i ddyn roddi Mach ar 
% ddylycd, ac na bo iddaw namyn da yng 


„ nghyd ag arall, a thebygu o'r Mach allu 
rhoddi yng ngwyſdl hwnow ; ny's dyly 
ei roddi. 
« chawn ci ganhadu i'r Mach, a rhannu y 
40 da. | | | 
To O derfydd i ddyn brynu peth i 
gan arall, a Mach ar ez ddilyſrwydd, a 
« owedy hynny dyfod i annilyſu y da 
« jddaw, a dywedud ci gym'ryd heb wir 
a heb jawn o honaw, a'i ddwyn ym- 
„ maith, a dyfod gwarcheidwad at y 
« Mach, ac erchi dilyſu y da iddaw : Ac 
«« yna dywedud o'r Mach, Ny ddylyafi dy 


ddiffryd di rhag trais, a'th dda dithau a 


* dducpwydidrais, ac nyd yttyw i'th war. 
« chadw: Ac wrth hynny ny ddylyafi 
ddilyſu y da hwonw ytty hyd pan ddel 
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dere vel donare per legem poſſunt; & ſi 
injuſte occidantur, caedes eorum non com- 
penſabitur, cum Gentiles non habuerint, 
qui illam exigere poſſint. 


5 Si quaeſtio oriatur de Pupilli impu- 
beris tutela, utrum Agnati vel Cognati il- 
lam habeant, Lex dicit quod Cognati eam 
babebunt, ne forte hereditatis adipiſcendae 
cauſſa ab Agnatis per inſidias interficiatur 


vel veneno tollatur Pupillus. 


6 Siquis duos legum Codices eſſe affir- 
maverit, Hoelianum nempe & Blethinia- 


y num, & ille ſecundum unum aliquem ho- 


rum judicari petierit, & Judex ſecundum 
alterum judicaverit ; piguore dato cum 
Judice contendere poteſt ob iniquum judi- 
cium, cum unum ille Codicem nominave- . 
rit, & ſecundum alterum ſententiam de- 


derit. 


7: of Fidejuſſor utrinque agnitus fuerit, 
& una Pars illum pro re magna fidejuſſiſſe 
aſſeruerit, & altera pro re parva tantum, 


triduum illi ad reminiſcendum concedetur, 


& ſi illo tempore reminiſci non poteſt, 
Debitor ſolvet id quod agnoverit, & quod 

__—_— de toto debito Fidejuſſor prac> 
abit. | i br a aca 


8 Siquis Fidejuſſorem abnegare velit, & 
compurgatores nullos practer fratres ſuos 
produxerit, & Actor iuſtiterit illum beſſem 
tantum ex aguatis, trientem ex cognatis 
producere debere, Nos pronuntiamus, ſep- 
tem fratres ſufficere ad negandum Fidejuſ- 
ſorem, quoniam contra compurgatorem 
nulla valet rejectio, ſi modo ad compenſa- 


tionem pro caede folvendam cam Reo & 


accipiendam pro illo teneatur; Fratres 
vero jurato dicere poſſunt quod & ſolvere 
& accipere compenſationem pro caede de- 
bent cum vel pro fe invi cem. 
9 Siquis pro debito Fidejuſſorem dede- 
rit, & nihil ad ſolvendum praeter bona ſibi 


cum aliis communia habuerit, & Fidejuſſor 


crediderit quod illa oppignerare poſſit, 
hoc illi non licebit; Dominus autem talem 
illi licentiam dare poteſt, & bona dividere. 


10 Siquis rem ab alio emerit, & Fide- 
juſſorem de evictione ejus praeſtanda ac- 
ceperit, & Veuditor poſtea rem iſtam re- 
petere voluerit, & Emtorem illam abſtuliſſe 


affirmaverit contra jus faſque, & rapto rem 


aſportaverit, & Emtor Fidejuſſorem adive. 
rit, & ut rei evictionem praeſtet poſtulave- 
rit: Et Fidejuſſor tunc reſponderit, Ego 
nullo modo teneor, quod tuum erat a rapto 
protegere, ſed haec tua bona vi rapta ſunt, 
& in tua poſſeſſione non ſunt: Ideoque 


rei iſtius evictionem praeſtare non teneor, 


antequam 
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antequam ad te reducta fuerit. Lex in | 


hoc caſa pronuntiat Fidejuſſorem ad evic- 
tionem rei cujuſlibet praeſtandam non te- 
neri quae vi, vel furto, vel inconſulto poſ- 
ſeſſore, vel depraedatione, vel alio quovis 
modo ablata fuerit, antequam ad illum a 
quo ablata fuerit, reducatur. Fidejuſſor 
tamen poſtea evictionem ejus — "0a te · 
nebitur, modo quem Lex praeſcribit. 


LEE S WILLI AE. 


\ 


Et :N; 
efe drachefn i'th warchadw tu ag attar. 
** Cyfraith a ddywaid yna na ddyly Mach 
** gynnal cyfechni y peth y bo Mach arnaw, 
** rhag trais, nac rhag lledrad, nac rhag 
** anghyfarch, nac rhag ysbail, nac rhag 
„ llawer o betheu, yn y ddel y peth hwnnw 
*+* drachefn ya llaw y neb y cychwynnwyd 
** i ganthaw. Y Mach gwedy hynny a 


„ ddyly ei gynnal rhag y neb a'i holo her- 
T wydd y barno Cyfraith.“ F WIE. 


CAP. VI. 


LSITNE caſus in quo Pater homicidi- 
um luere debet, & non Filius? Eſt; 


Trinepos homicidium luet, ſed Filius ejus 


idem cum 2110 luere non tenetur. 


2 Eſtne Filius, qui vel abnegandus vel 


agnoſcendus eſt, licet antea adductus non 


fuiſſet? Eſt; Filius matris mutae: Quam- 


vis illa vivens ad Patrem ſuum illum addu- 


cere non potuit; ille tamen Matre mortuaà 


actionem contra Gentem paternam ex qua 


ſe ortum eſſe aſſerit, intendere poteſt. Et 


tunc neceſſe eſt, ut vel accipiatur, vel ab- 


negetur, licet antea adductus non fuerit. 


3 Eſtne caſus in quo quis aedificium ſu- 


um perdet, ſed non fundum? Eſt; ſi lis 
de fundo inter duos homines interceſſerit, 
& Dominus crucem fixerit in fundo iſto 
qo0 quietus fiat, & alter corum acdificium 
uper iſtum fundum exſtruxerit, acdificium 
perder, fed fundum non perdet. 


w Eſtne Crux, ob quam multa privata 
duplex pendi debet? Eſt; fi duo homines 


Jure proprietatis de fundo aliquo conten- 


derint, & Actor [al. male Dominus] cru- 
cem figat in fundo litigato, quo quietus 
fiat, & Reus crucem iſtam non obſervaverit, 
& fundus Reo adjudicetur, tunc Actor 
multam pendet ob Crucem in fundum fixam, 
& Reus multam pendet ideo quod crucem 
iſtam ſuſque deque habuerit. 


g 


5 Eſtne caſus, in quo Extraneus caedem 


cum Homicida luere teneatur, & Conſan- 
guinei liberi ſint? Eſt; ſiquis aliquem in- 


terfecerit, & compenſationi pro caede ſol - 


vendae obnoxius fuerit, & ſponſores de 
compenſatione iſta ſolvenda dederit, & 


« ]lall 


p EN. VI. 


6 Oes un lle y dylyo * tad dalu 
5 galanas, ac ny's dylyo ei fab? 


Ges: Gorchaw a ddyly dalu galanas, 


* ac ny's dyly ei fab. 

2 A does un mab a fo rhaid ei wadu 
neu ei gym'ryd heb ei ddwyn [gyſſefin? 
K. 3.] Oes: Mab gwraig fud. Can ny 
eill hi ei ddwyn yn ei bywyd [i'w dad, 
. 3.] a'i genedl yo dywedud [al. yntau 


a eill ei hun gwedy bo marw ei fam, 


„ ymyrru ar genedl y tad y dywetto, G. 3.] 
ei hanfod ef o honunt; ac yna y mac 
rhydd ei gym'ryd neu ei wadu [al. rhaid 
ei wadu neu ei gym'ryd, C. 3.] heb ei 
ddwyn. 5 

3 A does un lle y dylyo dyn golli ci 
adail, ac ny chyll [aZ. heb golli, S. 3.] 
ei dir? Oes: O derfydd [| bod, F. 3.] 
*« amryſon y rhwog dau ddyn am dir, a 
*« rhoddi o'r Arglwydd groes yn y tir yn 
y fai diamryſon, a gwneuthur o un o 
** honunt adail [ar y tir hwnnw, 7 DR.] 
efe a ddyly golli ei adail, ac ny ddyly 
F . 

4 A does groes y dylyer talu dau gam- 
„ lwrw [ al. camlwrw dauddy blyg, &. 3.7] 
«« ym danai? Oes: O derfydd i [ddau 
„ dyn, 7 DR. ] ddylyedawg | al. ddy- 
„ Iyedogjon, J.3.] amryſon am dir, a'i_ 
«« proeſ1 [al. a chroeſi, 7 DR.] o'r Hawl- 
« wr [ at. Arglwydd, O. 3. y tir ya y fai 
„ diamryſon, $.3. © FDR.] ac na bo 
*« yr Amddiffynnwr wrth y groes, a bar- 
„ nu'r tir i'r Amddiffynnwr, yna y mac 
jaw farnu camlwrw ar yr Hawlwr am 
«« groeſi y tir, a [barnu, 7 DR.] camlwrw 
„Hal. acarall, $.3.] ar yr Amddiffynnwr 
am na bu wrth y groes. IN 

5 A oes Eſdrawn a ddylyo dalu ga- 
„ lanas gyd a'rLlofrudd, a Charant heb ei 
«« dalu? Oes: O derfydd i ddyn ladd y 
[ al. ladd arall, F. 3. © FDR.] a 
«+ digwyddaw [al. murjaw, S. 3. ] galanas 


* arnaW, a meicheu arnai, a chyn talu yr 


«+ alanas, 


NO FT AE 
* Vide Gloſſ. v. Croes. 
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alanas, ei ddwyn o'i fam i dad arall, yna 
y dyly y genedl y bu efe ar cu braint 
gynt La“. gyntaf, 7 DR.] y gyd ag ef 
dalu [ pro dyly dalu, 7 DR habet tal. 
yr alanas honno. Ac yna y dyly El- 


drawn dalu cymmaint a Brawd neu Gefu- 


derw. | 

6 © A oes un anghyfarch addefedig ny 
ddylyer [ al. ddylyir, F. 3.] ei ddifwyn ? 
Oes: O derfydd i ddyn fod a da iddaw 


gyd ag arall, a'i dreulaw o honaw heb 


groes heb wahardd, ni ddylyir arnaw 
Lal. ni thal, 7 DR.] na dirwy na 
chamlwrw, namyn ennill i'r dyn y da 


[ al. y da ir dyn, F. 3.] drachefn. A 


llyna yr un aughyfarch addefedig ny 
ddylyir dirwy [ al. ddyly bod dial, 


 7DR.] ym danaw. 


7 A des un lle y dylyir dienyddjaw 


dyn am ledrad a gwarant iddaw ? Oes: 


O geilw dyn warant o Offeirad neu o 


Gretyddwr arall C4“. Or geilw dyn 
Offeirad neu Grefyddwr arall yn warant 


iddaw am ledrad, F. 3.] a bod hwynnw 
yn barawd i gym'ryd y lledrad o'i law, 


ny ddylyir ei roddi iddaw, ac yntau ag 
urddeu Duw [ al. can nid oes le Cyf— 


faith, F. 3.] arnaw. A llyna y lle y 


dylyir dienyddjaw dyn a gwarant i- 
ddaw. : 


1 


8 A oes un lle y dylyo Pyr, S. 3. 


Aﬀeithwr dalu mwy no'r Llofrudd ? 


Oes: O [a. Or, S. 3.] derfydd i ddyn 


ladd merch gacth, a bod Affeithwr iddi, 
mwy a dal yr Affeithwr yna uo'r Llof— 


rudd. gs | | 
9 © Aocs un lle y dylyo mab fod yn 


arglwydd ar ci dad o Gyfraith ? Oes: 


O dertydd i Uchelwr roddi ei ferch i 
* Alldud ci hun, a bod plant meibon C44. 
bod mab, F. 3.] iddunt, a gwedy hyn- 


ny marw yr Uchelwr, a chaffel o fei- 


bon [al. fab, F. 3 J yr Alldud fammwys 


o dir eu hendad ; y rhai hynny a fyddant 


arglwyddi ar eu tad [a/. fammwys, a 
* dyfod-ci dad yn rhan yr Alldudjon, 
yna y bydd y mab yu arglwydd ar ei 


dad. K. 3.) 


Io A oes un alanas ny ddylyo bod | 
affaith iddi ? Ocs: Or lladd anifail 


ddyn, hwonw yw y llofrudd, [nid ocs 
yno afſtaith. §. 3] 


It © A does un anifail y dylyer fod dan 


ci deithi fyth ? Ocs : Hwch ryderig. 


12 A bes un lle y dyccer yſgrubl o'i 
warchae heb dalu heb wy ſdlawꝰ? Oes: O 


dertydd i ddyn adel ci yd heb fedi hyd 
Galan gauaf, a gwedy hynny dala'yl- 


«+ grabl aruaw, ya y dyly y deilad dalu 
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antequam compenſatio illa ſolvatur, Mater, 


ejus illum ad alium patrem adduxerit, in 
iſto caſu Gens ad quam antea pertinuerat, 
compenſationem pro caede cum illo pen- 
dere tenebitur, & tunc Extraneus ſolvet 
tantum, quantum vel Frater vel Conſo- 
brinus. „ 5 
6 Eſtne caſus in quo is qui agnoſcit ſe 
inconſulto domino aliquid abſtuliſſe, ad 
multam pendendam non tenetur? Eſt: Si- 
quis bona apud aliquem habuerit, & iſte 
illa abſque impedimento conſumſerit, mul- 


tac nec publicae nec privatae erit obnoxius, 


tantum Proprietario compenſationem ple- 
nam faciet. Et hic eſt Vir qui ſe rebus 


alienis clandeſtino uſum eſſe agnoverit, & 


ad multam pendendam non obligatur. 


Eſtne caſus in quo quis morti ob fur- 


tum commiſſum obnoxius ſit, licet aucto- 


rem laudaverit? Eſt: Siquis auctorem 


laudaverit Sacerdotem, vel alium Clericum, 


& is paratus fuerit defenſionem cauſſae 


ejus ſuſcipere, hoc illi non concedetur, 
quoniam ſacris Ordinibus initiatus eſt [ al. 


quoniam in eum Lex locum non haber.] 
Et hic eſt locus, ubi quis capite plecti po- 
. teſt, licet auctorem laudaverit. 5 


8 Eſtne caſus in quo affinis criminis 


plus pendet quam iple homicida ? Eſt: 


Siquis puellam ſervam interfecerit, & affi- 


nis iſtius criminis aliquis fuerit, is plus 
pendet quam ipſe homicida. 


9 Eſtne caſus in quo filins jus poteſtatis 
in patrem ſuum habere poſſit? Eſt : Si 
Generoſus filiam ſuam Advenae proprio col- 
locaverit, & liberi ex iſto matrimonio ſuſ. 


cepti fuerint, & Generoſus poſtea obierit, 
& filii Advenae iſtius hereditatem quae ad 


avum pertinuerat, jure materno obtinue- 


rint, & alicui horum Advena adjudicetur, 


in iſto caſu filius patrem in ſua poteſtate 
habebit. 5 | Ge 


10 An datur homicidium, cnjus nullus 


eſt affinis? Datur : Si animal hominem 


trucidayerit, fit homicida, & ibi nemo eſt 


affinis criminis. 


11 Eſtne animal, pro cujus integritate 
pracſtanda vendibor uſque tenebitur? Eſt: 


Sus nempe; Venditor nſque cavebit ne ma- 


rem ſemper appetat, H. e. ne ſterilis ſit. 


12 Eſtne caſus, in quo animal e ſepto 
educatur abſque ulla compenſatione pro 
damno quod dederit, vel pignore pro com- 
penſatione dato? Eſt: Siquis ſegetem ſu- 
am non demeſſam reliquerit ad Cal. Nov. 


& poſtea animalia ibi deprehenderit, & 
| 3 7 


6 L 
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ſepto incluſerit, is CLXXX denarios pro 


LI I. V. 


naw ugaint arjant, a gollwog yr yſgrubl 


multa ſolver, & animalia libera dimittet. 


13 Eſtne Vir, cujus Manus pluris aeſti- 
matur quam Vita? Eſt: Servus. 


14 Eſtne Debitor qui ad ſolvendum, 
& Fidejuſſor qui ad exigendam out ionem 
non obligantur, & Actor, qui capitis poe- 
nis eſt obnoxius? Imo: 
Siquis promiſerit alteri mercedem pro 
facinore Ne, v. gr. pro homine occi- 
dendo, & Fidejuſſor ad ſolutionem exigen- 
dam conſtitutus fuerit, & ille facinus pro- 


miſſum patraverit, & Debitor mercedem 
pactam ſolvere denegaverit, & Fidejuſſor 


in jus vocetur, & unuſquiſque Pactum ſu- 
um confiteatur, Fidejuſſor & Debitor mul- 
tis publicis erunt obnoxii, utpote homi- 
cidii affines, & Actor patibulo. 


Al. Siquis promiſerit alteri praemium 


pro injuria inferenda vel cognato vel vici- 


no ſuo, vel itineris ſocio, vel alii viro, vel 


ob aedes ejus incenſas, vel ob animalia tru- 


cidata, vel ob hominem occiſum, & Fide- 
juſſorem dederit ad ſolvendum pracmium, 
& poſt facinus illud perpetratum is qui pro- 
milerit, praemium dare denegaverit; & is 
qui facinus commiſir, a Fidejuſſore debi- 
tum exegerit, praemium nominare deber, 


pro quo fidejuſſerit, & qua de cauſſa. Si 


Fide juſſor & Debitor factum denegaverint, 
Actor in jus vocabitur, & quod promiſſum 
fuit ipſe ſolvet cum multa privata duplici 
Domino. [Al. Si utrinque de facto con- 


ſtiterit, & Fidejuſſor pro tertia parte in 
ita lite reputetur, is qui praemium promi- 


ſerit, multam privatam duplicem Domino 
pendet, & Fidejuſſor quoque multam priva- 
tam duplicem.] Alii dicunt, quod multa 


publica duplicata hie debetur, ideo quod 


crimen affine furti fir, & quod hoc fit 


furtum & homicidium inſidioſum; & cum 


homicidium inſidioſum fuerit, quod multa 
publica duplicari debet; & hoc magis pla- 
cet: & quia vir facinoris reus capite plecte- 


tur, Fidejuſſor pacto liberabitur, & Debitor 


ad ſolvendum non obligabitur, quoniam in- 
ique paciſcebatur, & nemo pacta ex iniquo 
conventu obſervare tenetur. Ideoque dici- 
tur, quod Fidejuſſor compellere non debet, 


nec Debitor ſolvere, licet debitum agnoycrit, 


& quod Actor capite poenas luet. 


ce 


 hawl, taled 


a'r dull hwnow y 


bod y 


yn rhydd. 

13 A oes un dyn a fo [al. y bo, C. 3. 
mwy gwerth ei law no'i enaid ? Oes: 
Caeth. | 

14 A oes Talawdr didal, a Mach di- 
gy mmell, a Hawlwr cncidfaddau ? Oes: 


O derfydd i ddyn addaw i ddyn arall 
dda am ddrygweithred, nyd amgen nog 
yr lladd dyn, a bod Mach ar y da 
hwunw, a gwneuthur y gyflafan o ho- 
naw, a bod negyddjaeth gan y dyn i 
dalu y da, a dyfod y dyn a wuacth y 

yflafan honno, a holi y Mach, ac a- 
ddef o bob un ei weithred, yna y cyll 


VM Mach a'r Talawdr ddirwyon, canys 


affeithwyr ynt, a'r Gofynnawdr i'r 
grog. P. 


Al. O derfydd i ddyn addaw da i 


arall yr [al. er, F DR.] gwneuthur 
drwg i gar iddaw, ncu i gymmodawg 
iddaw [al. neu i'w gydymdaith, neu i 
ddyn arall, 7 DR.] ai lloſgi eu tai Ca. 
lloſgi ty, FD K.] ai lladd yſgrubl, ai 


* Hadd dyn [oi dylwyth, 7 DR.] a 


rheddi Mach ar y da hwnuw, a [gwedy, 


5 DR.] gwneuthur y gyflafan o ho- 
naw, a [al. honno, FD R.] bod ne- 
gyddjacth [y, J D.] gan y dyn am 


dalu y da, a dyfod y dyn a wnacth y 


gyflafan honno, a [J. i, 7 D.] holi 


y Mach am y da [al. ei Fach, 7 DR.] 
Jawn yw iddaw yna enwi pa ar yr acth 


yn Fach, a phy achos [a/. pa ar y mac 


Mach, a pha achaws. FDR.) Od 
amhcuir o'r ddwyblaid, dilyner yr Hawl- 
wr, a thaled ei hun a addewis o dda, a 
chamlwrw deuddyblyg i'r Arglwydd 
Lz. Ac od addefir o'r ddwyblaid, ac o 
blaid y Mach yn drydydd achaws i'r 
yr hwn a addefwys y da, 
oamlwrw deuddyblyg i'r Arglwydd, a'r 
Mach gamlwrw deuddyblyg. 7 DR. 
Eraill a ddy waid panyw dirwy deuddy- 


blyg a ddylyir yna, canys aftaith ledrad 
Lal. hwnnw, FDR ] 


yw, a bod hwn 
yn lledrad ac yn furn, a herwydd y 
murn, ei fod yn ddirwy ddeuddyblyg, 
ſydd Cal. a hynnw 
yw y dull, 7 D R.] gorau, a'r dyn a 
wnacth y gyflafan yn encidfaddau, a 
Mach yn [al. a'r Mach a fydd, 
7 D.] rhydd o' fechni, a'r Cynnogn 


yn ddidal [a/. o dalu, 7 DEH. ] canys yn 


erbyn Cyfraith y rhwymwyd yr hawl 
5 fe _ nad 140 , bydd, 7 DR.) 
rhwymedig dim o'r a wneler yn erbyn 
Cyfraith. [ Ac, FDR_] yna y dywe- 
dir, Mach digymmell, a Chynnogn di- 
dal [ al. didalu, 7 D.] cyd addefer, at 
Hawlwr ya cncidfaddau, ” S. 3. 1 

| I5 $66. .£ 
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15 A does un lle y bo eneidfaddau 
„ Ileidr gwerth cyn ei ddidor? Oes: 
„ Lle y gallo ymbrynu o's myn, [ac nad 
«« ymbryno. L. 3. 

16 A does un dyn a fo llai ei ſarhaad 
„% no Chaeth ? Ocs: Ei ferch cyn ei 
era. = 
' 17 © A oes un anifail a fo mwy gwerth 
ei dafawd no'i enaid? Ocs: Hydd Bre- 
% nin.” J. © . 3. 1 

18A does un lle y barner rhaith ar 


« ddyn am ledrad yn llaw, a'r perchen- 


_ * nawg yn barawd i ddamdwng ? Oes: 

* Yny lle y collo Dall dda, a'i orddiwes ; 

«© yno y bernir rhaith arnaw, [can ni ddi- 
„% chawn ddamdwng, am na wyl. F. 3. 


19 A ocs un geinjawg y bo encid- 
*« faddau dyn o'i hachaws neu am [al ym, 


«« $.3.] danai? Oes: Ceinjawg eiſau 0 


n 5 55 
20 © A bes un anifail y mae gweir— 
% olawdd yn gacth iddaw bob amſer? 
Rt To RR —. 
21 A does un Wraig y Lal. a'r a, 
7 DR.] ddylyo ei thad dalu ebediw, 
ac na ddylyo hithau dalu amobr ? Oes: 
„ Gwraig a dreiſer Lal. a ddyccer trais ar. 
e PE: 
22 A does un dyn a ddyly alanas heb 


E 


= ei chyfrannu a neb o'r [al. Aoesa ddy- 


% lyo alanas heb gyfran a'r, 7 D.] ge- 
« nedl? Ocs: [Arglwydd. 7 DR.] Am 


« Ynfyd a ynfytto yn fab, ac a wrthotter 


« arnaw [yn ei jeuenctid, 7 DR.] yno y 
« relir [ei, 7 D R.] alanas i'r Arglwydd, 
7D E.] yn ddiran. 


23 A does un lle y 


«« Mabailld a gynnail darw, a phallu o 


« honaw ei fenffyg i gymmodawg, camiyr- 


jus fydd or cwynir rhagddaw. _ 
24 A does un lle y dylyo un o ddau 

frodyr unfam undad briodoljon, yn ar- 

« wain yr unrhyw a'r un ſwydd, a'r naill 


40 yn dylyed ſarhaad Yagor ar y Ilall ? 
„Des; Or byddant ill dau yn ddau Ring- 


„ yll yn un orſedd, a'r naill yn eiſdedd, 
« a'r llall yn ſefyll, a'i farhau ill dau, yr 
« hwn a fai yn lefyll a ddyly ragor ar y 
e Hall.” F. 3. 


25 A ocs dau frodyr ni ddylyant fwy 


„ no rhan un brawd unfam undad ag 


« wynt ? Oes: O genir dau fab yn un 


« dorllwyth i wraig, ni ddyly y ddau hyn- 
ny cithr rhan un etifedd. IC 


26 © A does un lle y barner oed am 


« ddienyddjaw dyn a ddaler lledrad yn 
„ law ganthaw, heb arddelw arnaw un 


«« o'r tri arddelw cyfreithawl ? Ocs: O 


dylyo dyn fod yn 


«6 gamlyrus er pallu o'i dda ci hun? Oes: 


15 Eſtne caſus in quo fur ad venditio- 
nem damnatus capite plectetur, licet ſalvus 
evaſerit? Eſt: Cum quis ſeipſum redimere 
poſſit; nec tamen redemerit. 

16 Eſtne aliquis cui minor debetur mul- 
ta pro injuria quam ſervo ? Eſt : Filia ſer- 
vi antequam nupſerit. 

17 Eſtne animal cujus lingua majoris ae- 


ſtimatur quam vita? Eſt: Cervus regius. 


18 Daturne caſus, in quo juramentum 


publicum ab aliquo exigatur, pro re furto 
ablata, quam Proprietarius jurato repetere 
paratus eſt? Eſt: Ubi Caecus bona ſua 


amiſerit, quae poſtea deprehenderit, illic 


conjuratores producendi ſunt, quia Caecus 
rem ſuam eſſe jurato dicere non poteſt, ideo 
quod oculis non videt. 1 A 
19 Eſtne Denarius, ob quem quis capite 
plecti debet? Eſt: Denarius deficiens in 
compenſatione pro caede ſolvenda. 


20 Eſtne Animalium genus cui non licet 


prata intrare ullo tempore? Eſt: Suillum 


pecus. 


ſolvendum non tenetur, licet Pater ejus he- 


riotum ſolvere teneatur? Eſt: Femina vim 


paſſa. 


22 Eſtne Vir qui compenſationem quam 
pro caede acceperit, cum Gentilibus ſuis 
non partietur ? Eft: Dominus: Cum quis 
ab incunte actate mente captus fuerit, atque 
in pueritia Domino obtruſus; in hoc caſa 
integra compenſatio pro caede Domino ſoli 
pendetur. : 


23 Daturne caſus, in quo is qui bona ſua 
commodare negaverit, multa privata coërce- 
bitur? Datur : Si Villanus taurum habuerir, 


quem vicino commodare recuſaverit, mul- 
tam privatam pendet, ſi in jus vocetur. 


24 Eſtne caſus, in quo uni ex duobus 
fratribus germanis, ex juſtis legitimis nup- 


tiis quaeſitis, qui uno eodemque munere 
funguntur, multa pro injuria ſibi illata ma- 


jor debebitur quam alteri? Eſt: Si hi duo 
fuerint Apparitores in eadem Curia, & al- 
ter donſederit, & alter ſteterit, & uterque 
injdria affectus fuerit, is qui ſteterit com- 
penſationem majorem accipiet altero. 


25 Suntne duo Fratres quibus major 


portio hereditatis adjudicari non debet quam 
quae uni alicui ex fratribus germanis ſuis 
adjudicanda eſt? Sunt: Si gemellos femi- 


na pepererit, hi duo pro uno herede cen- 


ſebuntur. by 

26 Eſtne caſus in quo aliquis qui cum 
re furtiva deprehenditur, & ob facinus 
capite plecti poteſt, ramen, licet nullam ex 


tribus exceptionibus legitimis interpoſuerit, 
non eſt immediate plectendus? Eſt : Fe- 


1 minae 


21 Eſtne Femina quae ad maritagium 
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minae grayidae ad pariendum tempus con- bydd gwraig yn feichog, hi a ddyly oed 


cedetur; & licet exceptionem iſtam, nempe 
ſe eſſe gravidam, non interpoſuerit, Domi- 
nus tamen cavere debet, ne pro uno facto 
duae animae auferantur. 3 

27 Eſtne caſus in quo filius fundum a 


Patre poſſeſſum petere nequit, licet Pater 


illum alienaverit ſine conſenſu filii, & u- 
nam ex tribus cauſſis ob quas fundos in- 


conſultis liberis alienare parentes recte poſ- 


ſunt, non allegaverit? Eſt: Si poſſeſſor 
ſundi vel vendat, vel donet fundum ſuum, 
cum heredem nullum de corpore ſuo pro- 
creatum habuerit, & poſtea uxorem duxe- 


rit, & herede auctus fuerit; heres iſte 
fundum iſtum non repetet, quem Pater 
alienaverit, priuſquam ipſe natus fuerit. 


3 


« 


nes eſgor o'i hetifedd; ac er nad arddely 
** o'i beichogi, yr Arglwydd a ddyly gyd. 
** ſynnjed na ddyccer y ddau enaid am 
«+ weithred yr un dyn. 

27 © A ocs un lle ni allo mab ofyn tir 
** a dacar y bai berchennawyg ei dad iddaw, 
** ac a ddefnyddjai ei dad heb gyfundeb y 
*« mab, nac un o'r tri achaws cytreithaw[? 
Oes: Bei darffai i berchen tir wertku 
neu roddi y tir cyn iddaw gaffel etifedd 


*« oi gorph, ac wedy hynny priodi gwraig, 
adac ennill etifedd, ni ddyly hwnaw ofyn 


y tir ydd oedd waglaw ei dad cyn ei 
*« greadurjacth ef.“ 7D R. 


CAP. vm. 


De 1X Canfſis ob quas privilegia 


Propingur * Extranens acquirere. 


Palſis 


? | OVEM ſunt cauſſae ob quas extra- 


nei pro propinquis cenſebuntur: 
2 I. Prima eſt, Cum quis aliquem e car- 
cere in aliena regione extraxerit, illi adhae- 
rendo & illum 2 fuga comitando. 
3 II. Secunda eſt, Quando extraneus co- 


mitatus p:opinquos viri in carcere detenti, 
in alicnam regionem, ad illum v2 liberan- 


dum propinqui partes ſuſtinuerit. 


4 NIL. Tertia eſt, Quando propinqui viri 


in carcere detenti illum redimere voluerint, 


& pretium redemtionis ejus pro ratione pro- 
pinquitatis a propinquis ejus exigitur, & 


unus propinquorum ſuorum, ſive confobri- 
nus ille fuerit, ſive conſobrini filius, five 


conſobrini nepos, partem ſuam ſolvere re- 
nuerit, & ob hanc ſolutionem negatam vir 
in carcere detentus liberari nequierit, & 


extraneus loco hujus propinqui ſteterit ad 


ſolvendam ejus portionem, & vir in carcere 
detentus liberatus fir, tunc extraneus hic 


pro propinquo reputabitur. c 


5 IV. Quarta eſt, Cum extraneus aliqyem | 
ab impetu lanceae vel a telo trucidandi ani- 
mo elevato protegerit, eumque defenderit 


quominus iſtis telis laedatur, adeo ut ille 


falvus evaſerit. 85 
6 V. Quinta eſt, Siquis occidatur, & 


gens ejus nullam compenſationem pro iſta 
caede recipiat, & propinqui ſimul egredian- 


tur ad caedem iſtam ulciſcendam, & iſti 
numero tantum pauci ſint, & extraneus ad- 


veniat & illis ſe immiſceat acſi propinquus 
fuerit, & dicat, Vobiſcum ibo ad ulciſcen- 


dam caedem propinqui veſtri, & in me ſuſ. 


PE N. VIII. 
% Am Naw Aſauſ Carennydd, 


BE, Av Afaith carennydd ynt y di- 


15 chon yr Y{dronjon fod yn gereint: 
I. Uno honunt, Ellwng dyn o gar- 


char gorwlad, o ddyunaw ag ef a chyd- 

gerdded. 
3 II. © Ail yw, Myned eſdrawn i gyrch 

1 gyd a chereint carcharawr 1 orwlad 


„ o'i (/ege i'w] cllwng, ya lle car iddaw. 


4 III. Trydydd yw, Carcharawr a 
„ bryno ei gercint, a rhannu ei werth ar 


feſſur cereint i gymmell, a gommedd o 
** uy o'i gereint, ai cefnderw, ai cyferdd- 


erw, ai ccifn, ac o eiſau rhan hwonw 
„ lluddjas ellwng y carcharawr, a ſefyll 


eſdrawn yn lle hwnnw i dalu y rhan a 


+ ddocth ar ei gar, a'i ryddhau o hynny. 


5 IV. Pedwrydd yw, Diffryd dyn 
rhag un gwth gwayw, neu rhag dry- 
** chat arf a ddrychafer odduchdaw ar 
* oddcf ei ladd, a'i achubaw o eſdrawn 


** cyn goſſod arnaw, a'i ddiffryd o hynny. 
6 V. © Pymmed yw, O lleddir celain, 


ac na chaffo ci genedl jawn am danai, 
„ a myncd ci gereint ynghyrch i ddial eu 


car, a bod yn fychan ganthunt cu ni- 
fer, a dyfod eſdrawn ac ymyrru gyd ag 
« wynt ar fraint car, a dy wedud, Mi a af 


«« ogyd a chwi i ddial awch car, ac 2 
« gymmerat lofruddjacth a gwaed y neb 


. 
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" y gymmeroch chwithau; a lladd celain 
„ neu a fo mwy, am eu car, hwnnw a 
„ fydd iddaw ar fraint car. 


7 VI. « Hweched yw, Rhybuddjaw dyn 


«6 


jaw ei ladd i gan ci gynnogn, a dyfod 
cyrch am ben y ty, neu y lle y bo y 
„dyn yoddaw, a'i ddiange o achaws y 
rhybudd, bwnnw a fydd ar fraint car 
6 GW. 3 8 

8 VII. Seithfed yw, O bydd dau eſ- 
„ dronawl yn cerdded yn gydymdeithjon, 
a chyfartod ag wynt gelynjon y naill, 
„ deuwr neu a fo mwy. Ac [ vel, Ie] 
heb yr hwn a welai ci elynjon, Wely, 

weldiraccaw wyr a'm dyly i, a chan nid 
oes gar y gyd a mi, wynt a'm caffant 
„ yn rhad. Heb y cydymdaith eſdrawn, 
Mi a ymladdaf gyd a thi, ac y gymme- 
raf waed y neb a gymmerych dithau ; 


6 


44 


9 VIII. Wyrhfed yw, Gellwng dyn 
« o gacthiwed. e 
10 IX. Nawfed Affaith yw, O daw 


« orueſd oy freithawl ar ddyn, ai am dir a pugna ſingulari aliquis legitime provocetur, 


qua lis de fundi proprietate terminetur, vel 
actionis de facinore aliquo exitus dijudice- 


«6c 


dacar, ai am gyflafan arall, ac arſwydaw 
«. o gorph myned i orneſd, a chyfodi el- 
„ drawn a dywedud wrthaw, Mi a af 


«6c 


« brawd iddaw, neu nai fab chwaer i gym- 


_« ryd Galanas neu i'w dalu droſdaw.“ S. 3. 


rhag cyrch goddefawg a ddelai i geifl- 


A'i ddiange o achaws hynny, hwonnw a 
f y dd ar fraint car iddaw. 


droſat i orneſd; a'i ddiange o hynny or 
. « achaws hynny; hwnnw a fydd ar fraint 


cipiam caedem & ſanguinem quemcunque 
in vos ſuſceperitis; ſi unus vel plures oc- 
cidantur in iſta adgreſſura, extraneus ille 
pro propinquo reputabitur. e 
7 VL, Sexta eſt, Siquis aliquem praemo- 
nuerit ab inſiqiis eorum qui caedem ejus 
meditantur juſſu debitoris; & inſidiatores 
domum vel locum ubi iſte ſit, adoriantur, 
& ille ſalvus evaſerit ope hujus praemoni- 
tionis, extraneus iſte a quo praemonitus 
eſt, aſciſcetur in gradum propinqui. . 

8 VII. Septima eſt, Si duo homznes nulla 
propinquitate conjuncti iter una capeſſive- 
rint, & obviam illis proceſſerint inimici 


unius eorum, vel duo vel plures homines, 
& ille qui inimicos ſuos conſpicit, dicat, 
Ecce, hi homines jus in me habent, & cum 


neminem ex propinquis meis habeam me- 


cum, me facile capient. Si extraneus iſte 


comes in itinere dixerit, Ego pro te pug- 
nabo, & caedem ejus quem tu impetiveris, 


in me recipiam; & ille hujus auxilio fretus, 


ſalvus evaſerit, extraneus hic in ſtatum pro- 
J ˙ m ̃ ĩ ͤ ß 
9 VIII. Octava eſt, Captivum liberare. 


10 IX. Nona eſt, Si ad decertandum 


tur, & ille duellum ob corpus ſuum imbe- 


cillum nimis detrectaverit; Et aſſurrexerit 


extraneus & dixerit illi, Ego pro te decer- 


tabo : Si victor iſte hujus ope evaſerit, 


extraneus pro fratre vel ſororis filio re- 
putabitur, qui compenſationem pro caede 


ejus , occidatur, accipiet, & caedem i. 


quam ille fecerit, cum illo compenſare 
tenebitur. | A 


* 


«« * YN o ddynjon ni ddylyir credu 
a: | eu ty{doljacth ; 
«« Cacth. 
Mud. 
Buy ddar. DN 
«« Ynfyd canhorthwy neu ruthrawg. 

* Dyna 10 llai ei oed no phedair 
« blwydd ar ddeg. SR 

6 Hael byrrllofjawg a dreuljo ei 
« holl dda. _ 

7 A dyngo anudon cyhoeddawg. 

8 «« A dorro ei briodas yn gyhoedd- 
46 awWg. 

„„ „„ 

10 © Dyn a laddo ei dad. 

x1 © A lyccro jawn fath, neu a wnel 
gam fath. 


+ ww Þ = 


II homines admittendi non ſunt ad te- 


| ſtimonium ub juramento dandum; 


I Servus. 

2 Mutus. 

3 Surdus. N 

4 Mente captus ſeu furioſus. 

5 Impubes qui quartum decimum aeta- 
tis annum non adimpleverit. 

6 Prodigus qui bona ſua omnia diſper- 
diderit. 1 

7 Perjurii manifeſti reus. 

8 Adulterii manifeſti damnatus. 


9 Laeſae Majeſtatis reus. 
10 Parricida. 


11 Qui monetam veram corruperit, vel 
falſam cuderit. 


6 M 


12 Qui 
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w_ LEOES WALLICAE. 
12 Qui bona Eccleſiaſtica, vel alia ex 


Ecclefia furto abſtulerit. / 
13 Qui ſciens prudenſque perperam ju- 
dicaverit. 


14 Qui maſcula venere uſus fuerit, vel 


cum bruto animali concubuerit. 
15 Qui falſum teſtimonium dixerit. 
16 Fur manifeſtus. 
17 Excommunicatus. 


1 


* 


LI B. V. 
12 A ddycco dda Eglwyſig, neu dda 
arall o Eglwys. 7 

13A gamfarno gan ei wybod. 


14 A gyttjo a gwr neu ag anifail. 
I5 A ddycco gamdy ſdoljaeth. 


16 Lleidr cyfaddef. 
17 © Yſgymmun geir ei cow.” K. 3. 


CAP X. 


Formulae Aclionum. 


1 AQtio realis quae ſanguinis jure nititur. 


ORGANUS Niger F. Morgani F. 
| Trahaiarni zz Curia praeſens actio- 
nem /uam legitimam proſequitur coram 


Domino hujus Curiae, & coram Officiali- 
bus ſais, praeſertim coram Cancellario qui 


dignitatem hujus Curiae hoc die ſuſtentat, 


verſus Davidem Parvum F. Davidis F. Ma- 
redudii, agnatum ſuum ibidem praeſentem, 
= loco rei ſtat obligatus ad reſponden- 


um ad hanc actionem. Materia & cauſſa 


actionis ejus ſunt, nempe quod praeſens 


David injuſte tenet certam quantitatem 


terrae liberae Wallicae intra Manerium Llan 


5 Ddeuſant dictum, contra jus praeſentis 
Morgani Nigri: Menſura hujus fundi con- 
ſtar M jugeris terrae arabilis ſecundum 


virgam Hoeli Boni menſuratae, cum M 


jugeribus terrae incultae & ſilveſtris, pra- 


tenſis & paſcuae, ad menſuram ejuſdem vir- 
8 ac. Modus autem & forma quibus prae- 
fe 


ns David terram praedictam injuſte deti- 


net contra praeſentem Morganum Nigrum, 


non alia ſunt quam quod olim dicti fundi 


intra Manerium praedictum verus fuerit pro- 
prietarius Caducanus Parvus F. Caducani 
F. Griffithi, unus ex Progenitoribus prae- 
ſentis Morgani & praeſentis Davidis ſimili- 
ter, genus utriuſque ad praedictum Stipitem 
referendo, idque iſto modo quo terrae ſan- 


guinis jure rite debentur, nempe quod prae- 


dictus Stipes, Caducanus Parvus, duos fi- 


lios ex juſtis legitimis nuptiis quaeſiverit, 


Hoëlum nempe & Griffithum. Et Hotlo 
praedicto filius is. chu procreatus fuit, 


qui vocabatur Trahaiarnus F. Hotli ; & 
Griffitho praedicto filius legitimus fuit Ma- 
redudius F. Griffithi dictus. Trahaiarno 
autem praedicto filius legitimus erat, vo- 
catus Morganus F. Trahaiarni. Et ex al- 


tera parte, Maredudio praedicto filius le- 


gitime procreatus fuit, 7 
vid F. Maredudii. Et 


vocabatur Da- 
organo F. Tra- 


„ 


X. 
Amrafaeljon Gwynen. 


1 © Llymma Gwyn o Ach ac Edryd. 


AMYN y cyndrychawl Forgan 
Ddu ap Morgan ap Trahaearn y 


ſydd ganlynawdr Cwyn cyfreithawl 


with Arglwydd yr Orledd hon, ac wrth 
ei Swyddogjon yntau, ac yn enwedig 


with y Cyoghellawr yr hwn y ſydd yn 


cadw braint yr Orſedd hon heiddiw, 
rhag y cyndrychawl Ddafydd Fychan 


ap * ap Maredudd ei Gar, yr hun 


y ſydd yoghyfle Amddiffyublaid yn 
rhwymedig i atteb 'iw Gwyn. Def— 


* nydd ac achaws ci gwyn yw, am fod 


y cyndrychawl Ddafydd yn camgynnal 
maint hysbys o Frehyrdir Cymreig o 
fywn i Faenor L/an y Ddeuſant yn er- 
byn cyfjawnder y cyndrychawl Forgan 
Ddu, ſef maint yw y tir, mil o erwydd 
o dir rhychawl i feſur gwialen Howel 
Dda, a mil o erwydd o wylltdir, a choet- 
tir, a gweirdir, a phorfadir, i feſur yr 
un rhyw wialen. Scf yw y modd a'r 
flurf y mae y cyndrychawl Ddafydd yu 
camgynnal y tir rhagddywededig yn er- 
byn y cyndrychawl Forgan Ddu, vid 
amgen fodd no bod yn gynt yn wir 
berchen ar y dywededig dir oddi fy wn 
ir ddy wededig Faenor nid amgen no Cha- 
dwgawn Fychan ap Cadwgawn ap Gru- 
flydd, un o Hynaif y cyndrychawl For- 
— ac i'r cyndrychawl Ddafydd Fychan 
efyd, gan arwain yr achoedd hyd ar y 


dywededig Gyff cynhalawdr, a hynny 


yn y modd y dylyir tir trwy ach ac 
edryd, nid amgen no bod i'r dy wededig 
Gadwgawn Fychan, y Cyft cynhalawour, 


* ddau fab gyfreithawl briodoljon, nid 


amgen no Howel ap Cadwgawn a Gru- 


flydd ap Cadwgan. Ac i'r Howel uchod 


y bu fab priodawl cyfreithawl a elwid 
Trahaearn ab Howel, ac ir Gruffyad 
uchod y bu fab priodawl cyfreithaul a 
elwid Maredudd ap Gruffydd, ac i'r 
Trahacarn uchod y bu fab priodol cyt- 
reithawl a elwid Morgan ap Trahacarn; 
ac o'r parth arall, ir Maredudd uchod 
y bu fab priodol cyfreithawl a elwid 

«« Dafydd. 


. 
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Dafydd ap Maredudd. Ac i'r Morgan 
ap Trahaearn uchod y bu fab priodol 
cyfreithawl, nid amgen no'r Morgan 
Ddu cyndrychawl, ac o'r parth arall, 
i'r Dafydd ap Maredudd ddywededig y 
bu fab priodol cyfreithawl nyd amgen 
no Dafydd Fychan ap Dafydd ap Ma- 
redadd cyndrychawl, yr hwn y ſydd 
yn camgynnal y tir .rhagddywededig 
efe a'i Hynaif rhagddy wededigjon wers 


dragwers o'r blaen yn erbyn y Morgan 
Ddu cyndrychawl yn anghyfreithaw), 


ac yn erbyn ei Hynaif o'r blaen, yr 
hwn dir a ddiſgynnai i'r cyndrychawl 
Forgan o ran o blaid ei Hynaif o'r blaen, 
nid amgen no'r bedwaredd ran herwydd 


_ etifeddjon. A hynny fyddai y maint 
* hysbys o dir a gafaſom oe [ /ege i'w ] 


blaen o fywn i Faenor L/an y Ddeuſant, 
yr hwn dir a gynhelir ydan wialen yr 
Orſedd hon. Ac am fod y cyndrychawl 
Ddafydd yn cynnal y dywededig dir yn 


**\erbyn y cyndrychawl Forgan, ac yn 
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gan cyn cwyn. 


bu y cyndrychaw/ Ddafydd yn cynnal 


© Galan Mai. 


anufudd i'w edryd iddaw fal y perthy- 


nai, yn gyfreithawl herwydd rhan, ac 
herwydd achoedd, ac yntau yn dyfod 
yh amſer, a chyn cacu cyfraith rhyng- 
thaw a'i dir, ac ef yn bedwrydd dyn o'r 
Cyff cynhalawdr, a gwedy gwneuthur 
twrf ac eniwed am y tir ef a'i Hynaif o'r 


blaen, nid amgen no thorri erydr ar y reſtitueretur, & David praeſens eam re- 


tir, a chwyneu [refs chwynaw :] am 


ei fod yntau Forgan Ddu bob amſer yn 


barod i gym'ryd y tir wrth ei edryd, a 
negyddjaeth a fu bob amſer o barthred 
y cyndrychawl Ddafydd, ac am hynny 


y mae cwyn y cyndrychawl Forgan, ac 


am adaw hynny mywn golof a diebryd 
yn y trydydd diebryd y ſydd yn erbyn 
cyfraith, Diebryd dyn o'i jawn a'i ddy- 
lyed dros amſer ci edryd. Amſer ei ed- 
ryd ocdd, pan y gofynnawdd Y cyfrei- 
thawl [an rectius cyndrychawl ? 

Sef maint o amſer 


y tir hwnnw yngham yn erbyn y cyn- 


drychawl Forgan nid amgen no phedair 


blynedd ar hugaint i dduw Calan Mai 
diwaethaf, a hefyd bod y cyndrychawl 
Ddatydd yn berſon cwbl yoghyfraith 
tal y dylyai wneuthur jawn a'i gym'ryd 
bob amſer, a bod y cyndrychawl Forgan 
yn barod bob amſer i orchwiro i dw 

Henadurjeid gwlad ei hanfod o'r Cy 

cynhalawdr, or bydd a'i hamheuo o tod 
y Morgan cyndrychawl yn berſon cwbl 
ynghy fraith bob amſer fal y dylyai ga- 
Mel jawn a'i wneuthur. Deilyf atteb 
cyfreithawl herwydd ei bod yn amſer 
agored cyfraith am dir a ofynner trwy 
ach ac edryd, nyd amgen no nawfedydd 
Ac or bydd cynhaer- 
llucced Dafydd a ns parod yw y 
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quarto facienda. 


a Stipite /apradst7o, 
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haiarni praedicto filius fuit legitime procre- 
atus, nempe Morganus Niger, in Curia 
praeſens. Et ex parte altera, Davidi F. 
Maredudii praedicto filius legitime procre- 
atus fuit hic David Parvus F. Davidis F. 
Maredudii, in Curia praeſens, qui injuſte 
detinet terram praedictam contra Morga- 
num Nigrum praeſentem, prout Majores 
ſui praedicti ſucceſſi ve eandem injuſte te- 
nuere contra Deceſſores ſuos praedictos; 
quae terra ad praeſentem Morganum de- 
ſcenderet ex partitione, jure Deceſſorum 
ſuorum, partitione nempe inter heredes 
Et haec eſt terrae quan- 
titas determinata qua nos potius quam à4- 
verſarii noſtri uti frui debuiſſemus intra 
Manerium Llan y Ddeuſant dictum, quae 
terra tenetur ſub virga hujus Curiae. Et 

cum praeſens David terram praedictam de- 
tinuerit contra praeſentem Morganum, & 


eandem recuſaverit illi reſtituere prout de- 
buit per legem, ex partitione, & ſanguinis 


jure, cum Morganus eandem in tempore 
petierit, & antequam praeſcriptio illi obji- 
ci poſſit, & ille Morganus quartus fuerit 

& ille & Deceſſores 
ſui terram iſtam inquietaverint, aratra nem- 
pe illic fregerint, & lites intentaverint. 
Et cum praedictus Morganus Niger paratus 
ſemper fuerit terram ſuam recipere modo 


ſtituere ſemper negaverit, ideo praeſens 
Morganus litem inſtituit, & quod illum fru- 
ſtratus fuerit ſecundum tertium genus fru- 


ſtrationum, quod eſt, Fruſtrari aliquem, 


illum in eo quod exſpectet, ultra tempus 
conſtitutum deſtituendo. Tempus autem 
hunc fundum reſtituendi fuit id quo prae- 
{ens Morganus petebat tempore ante actio- 
nem inſtituram. Tempus autem quo prae- 
ſens David iſtam terram injuſte detinuit 
contra praeſentem Morganum fuit viginti 
quattuor annorum ad Cal. Maias proxime 
elapſas; & praeterea quod praeſens David 
perſona idonea eſt ſecundum legem ad id 
quod fas aequumque fuerit vel reddere vel 
accipere quocunque tempore, & quod prae- 
ſens Morganus ſemper paratus ſit Seniorum 
patriae juramento probare ſe a Stipite /#- 
pradifto oriundum efle, fiquis denegaverit 
praeſentem hunc Morganum eſſe perſonam 
idoneam quae jus ſuum proſequatur vel 
in judicium trahatur quocunque tempore. 
Petit itaque reſponſionem legitimam, cum 
forum apertum fuerit hoc tempore ad cauſ- 
{as quae ſanguinis jure nituntur, dijudican- 
das, VII nempe Id. Maii. Et ſi David ne- 
gationem proterve interpoſuerit, paratus eſt 
pracſens Morganus haec omnia probare 


modo 


308 
modo optimo quem Lex requirit ſecundum 
Curialium arbitratum, Judicis ſententiam, 


& veredictum patriae 05 
2 Actio de Uſurpatione violenta. 


Materia & cauſſa meae aQionis haec 


eſt, nempe quod praeſens Johannes F. Da- 
vidis uſurpat certam quantitatem terrae li- 
berae Wallicae intra Manerium Llan y 
Ddeuſant dictum, quod Manerium tenetur 
ſub virga hujus Curiae, nempe M jugera 
terrace arabilis menſuratae ſecundum virgam 
Hoeli Boni qua Rhandirae menſurantur, 
& M jugera terrae incultae & ſilveſtris, 


pratenſis & paſcuae, ſecundum menſuram 


ejuſdem virgae, una trium Uſurpationum 
quae ſunt contra Legem, Ulurpatione 


nempe contra dominum, illoque |invito, 


EX abſque ſententia lata. Tempus quo 
praeſens Johannes cocpit uſurpare hanc 
terram fuit dies Lunac, dies Martis & dies 


Mercurii proximi poſt Feſtum S. Teliavi 


hoc anno elapſum. Et quod praeſens Jo- 
hannes hanc terram tenet uno trium fru— 
ſtrationum genere, quod eſt, Fruſtrari ali- 


quem, illum in eo quod exſpectet, ultra 
tempus conſtitutum deſtituendo. Tempus 


quo reſtitui debuit fuerunt dies iſti quos 
ſupra nominavi. 
| ſens Johannes eſt perſona lege idonea ad 
agendum vel reſpondendum in jure, & 


quod ego ſum perſona idonea ad agendum 


vel reſpondendum quandocunque in jus vo- 
catus fuerim. Johannem prius compellavi 
ut certior fierem num quod juſtum eſt fa- 


ceret necne antequam actionem inſtituerem, 


quod ille ſemper negavit, ob quam negatio- 


nem a Johanne factam actionem meam in- 


tendo, & reſponſionem peto tempore de- 
bito. 1 + 


3 Actio de Ulurpatione per fideicommil. 


{ſum violatum. 


Materia & cauſſa actionis meae haec 


eſt, nempe quod Griffithus F. Philippi Hic 


- 


diffam, quod Mancrium tenetur ſub virga 
hujus-Curiae, per unum ex tribus Uſurpa- 
tionum generibus quae ſunt contra Legem, 
nempe Cum quis terram uſurpat cum fidei- 
commiſſarii conſenſu, invito domino, & 
abſque ſententia lata. Modus quo hunc 
fundum Griffithus praeſens uſurpavit con- 
tra jus faſque Davidis F. Johannis non 


alius erat quam quod Philippus F. Leo- 
lini pater Griffithi praedicti poſſedit M ju- 


gera terrae arabilis menſuratae ſecundum 
virgam Hot@li Boni qua Socii arandi utun- 
tur, & M jugera terrac incultae, pratenſis, 
ſilveſtris & paſcuae ad normam ejuſdem 
virgae, idque ſub hac conditione, nempe 
ut David vel heres ejus fundum recupera- 
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8 ulurpat certam quantitatem terrae 
liberae Wallicae intra Manerium Myddfai 
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nid amgen fodd no bod y cydrychawl 
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a barn, a dedryd. 


* wedy Gwyl Deilo diwethaf a lithrodd 


Jawn a'i ddylyed dros amler ei edryd. 


dydd Mawrth a dydd Merchur y myne- 


cha Jeuan yn berſon cwbl ynghyfraith 


i wybod a wnelai jawn cyn cwyn, a 
negyddjaeth a fu bob amſer o barthred 


fly dd 
Jjawnder Dafydd ap Jeuan cydrychawl 


* 


L1s. V. 


cyndrychawl Forgan' i orch'wiro lle 
mwyaf y barno Cyfraith herwydd cof, 


2 ©© Cwyn Camoreſgyn. 
** Defnydd ac achaws fy nghwyn yy, 
nid amgen fodd no bod y cyndrychawl 


* Jeuan ap Dafydd yn camoreſgynnu maint 


hysbys o Frehyrdir Cymreig o'r ty 
fywu i Faenor Lian y Ddeuſant, yr 
hwn Faenor a gynhelir dan wialen yr 
Orſedd hon, nid amgen no mil o er— 
wydd o dir rhychawl i feſur gwialen 
Howel Dda i feſur Rhandiredd, a mil o 


erwydd o wylltdir, a choettir, a gweir- 


dir a phorfadir i feſur yr an rhyw wia- 
len, yn y trydydd camoreſgyn y ſydd 
yn erbyn cyfraith, Camoreſgyn y ſydd 


yn yy Gyfraith, camoreſgyn ar fy mher- 
ch'nogaeth o'm hanfodd a heb frawd. 
Amſer y camoreſgynnodd y cydrychawl 
Jeuan y tir, nid amgen, dydd Llun a 


dydd Mawrth a dydd Merchur neſaf 


or tu fywn ir flwyddyn hon. A bod 
y cyndrychawl Jeuan yn dala hyn mywa 
colof a diebryd yn y trydydd diebryd 
Amſer ei edryd oedd y dydd Llun a 
gais o'r blaen. A hefyd bod y cyndry- 


i wneuthur jawn, ac i'w gy'mryd ; a 


minnau yn berſon cwbl ynghy fraith i'w 


gym'ryd ac i'w wneuthur or bydd a'm 
gofynno. Cyfarch Jeuan a wneuthum 


yr Jeuan; ac am anegyddjaeth Jeuan y 
mae fy nghwyn, a deiſyf atteb amſerawl. 


BET + wad. | 
** Defnydd ac achaws fy nghwyn yw, 


Ruffydd ap Phylib ym camoreſgynnu 
maint hysbys o Frehyrdir Cymreig o 
du fywn i Faenor Fyddfai, yr hon Fac- 


nor a gynhelir dan wialen yr Orſedd 
hon, ya y trydydd camoreſgyn y ſydd 
yn erbyn cyfraith, Camoreſgyn trwy 
orcheidwad, ac yn erbyn jawn ddyly- 
 edawg, o'i anfodd a heb frawd. Modd 


y camoreſgynnodd' y cydrychawl Ru- 
y dywededig dir yn erbyn cyf— 


nid amgen fodd nog i Phylib ap Llywe/yn 
tad y Gruffydd uchod yſgynnu perchen- 
nogacth o fil o erwydd o dir rhychawl i 
felur gwialen Howei Dda i feſur Cyfar- 


* wyr, mil o crwydd o wylltdir, gweirdir, 


coettir a phorfadir i feſur yr un rhyw 
wialen; a hynny dan ammod i'r Phylib 


* [Jege Dafydd] neu ei etifedd gafel y tir 
ff. 
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pan y gofynnynt heb erbynddywedud 
dim ar Liege o'r] Phylib na'i etifedd. 
Amſer hysbys y camoreſgynnodd y cy- 
% drychol Ddafydd ap Jeuan ( /ege Ru- 
* flydd ap Phylib] nid amgen no duw 
++ Llun a duw, Mawrth neſaf wedy duw 
Jau cyrchafel diwethaf a'r a lithrodd 
„ or tu fywn i'r flwyddyn hon. A bod 
y cydrychawl Ddafydd [Lege Ruffydd] 
*« yn dala hynny mywn.colof a diebryd 
yu y trydydd diebryd y {ydd yn erbyn 
*« cytraith, Diebryd dyn 'i jawn a'i ddy- 
„ lyed dros amſer ei edryd. Amſer ei ed- 
„ ryd oedd y dydd Llun a dydd Mawrth 
„y manegais o'r blacn, uchod., A bod 
Gruffydd yn berfon cwbl ynghyfraith 
„i wneuthur jawn ac i' gym'ryd, ar 
„ Dafydd yn berſon cwbl yyghyfraith i 
_*« oym'rydzawn aciw wneuthur. Cy farch 
V y Gruffydd i wybod a wnelai jawn cyn 
** CWyn, a negyddjaeth a fu bob amſer o 
«+ barthred y Gruffydd, ac am anegydd- 
jaeth Gruffydd y mac y cwyn. 
4 Cwyn Camoreſgyn trwy y Perchen. 
»Defnydd ac achos fy nghwyn, nid 
„ amgen no bod y cydrychawl Rys ap 
„ Llywelyn ap Howel yn camoreſgynnu 
„ maint hysbys o Frehyrdir Cymreig o'r 
„tu fywn i Gwmmwd Hirfryn, yr hun 
dir a gynhelir dan wialen yr Orſedd 
hon, yn y trydydd camoreſgyn y ſydd 
« yn 2? ah cyfraith, Camorelgyn trwy y 
„ perchen, ac yn erbyn jawn etifedd, o 
„ anfodd a heb frawd. Amſer y camorel- 
„ gynnwyd y dywededig dir, dydd Mer- 
Chur, a dydd Jan, a dydd Gwener nelaf 
„ owedy duw gwyl Ddewi diwethaf a'r a 
lithrodd o'r tu fywn i'r flwyddyn hon. 
A hefyd bod y cydrychawl Rys ap 
« Llywelyn yn dala hynny mywn colof 
* q dicbryd yn y trydydd diebryd y ſydd 
yn erbyn cyfraith, Diebryd dyn o jawn 
a dylyed dros amſer ei edryd. Amſer 
„ ei edryd oedd y dydd Merchur, a'r 


« dydd Jau, a'r dydd Gwener y manegais 


„or blaen. A hefyd bod y cydrychawl 
** Rys yn berlon cwbl yoghytraith i wneu- 
'+« thur jaws ac i'w gymryd, a minnau 


«« yn berſon cwbl yoghyfraith i wocuthur | 


« Jawn ac i' gym'ryd. | Cyfarch Rhys 1 
„ wybod a wnelai jawn cyn cwyn, a ne- 
gy ddjaeth a fu o barthred y Rhys, ac am 
«« anegyddjacth Rhys y mae fy oghwyn. 
«« Deilyf atteb amſerol. 


5 + Cwyn am arcdig tir ya anghy farch. 


« Canlynawdr cwyn cyfreithaw] wyfi | 


« wrth Arglwydd yr Orſedd hon, ac wrth 


„ ei Swyddog jon yntau, ac Yo bennaf 


„ Swyddawg o hanun wrth y Cynghellawr 
« yr hwu y ſydd yo cynnal braint gwi- 


* % 


rent quandocunque petierint fine contra- 
dictione Philippi vel heredis ſui. Tempus 
notum quo praeſens Griffithus F. Philippi 
coe pit uſurpare hunc fundum fuit dies Lu- 
nae & dies Martis proximi poſt Feſtum A- 
ſcenſionis in hoc anno elapſum. Et quod 
praeſens Griffithus detinet hunc fundum 
una trium fruſtrationum, illa nempe qua 
quis in eo quod exſpectet, ultra tempus 
conſtitutum deſtituitur. Tempus illud re- 
ſtituendi erat dies Lunae & dies Martis 
quos ſupra diximus. Et quod Griffithus 
eſt perſona in lege idonea ad reſpondendum 


vel ad agendum in judicio, & quod Da- 
vid eſt perſona idonea ad agendum in judi- 
cio vel ad reſpondendum. Griffithus iſte 


compellatus fuit ante actionem intentatam 


ut quod juſtum eſt faceret, quod facere uſ- 


que abnegavit, & ob iſtam negationem 


Griffithi actio haec intentatur. 


4 Acdtio de Uſurpatione conſenſu domini 
facta contra heredem ſuum. 
Materia & cauſſa actionis meae haec 
eſt; nempe quod praeſens Rheſus F. Leo- 
lini F. Hotli uſurpat certam quantitatem 
terrae liberae Wallicae intra Commotam 
Hirfryn, dictam, quae terra tenetur ſub 
virga hujus, Curiae, per unum ex tribus U- 
ſurpationum generibus quae ſunt contra jus 
faſque, nempe Cum quis domini conſenſu, 
contra heredem, eoque invito, & abſque 


ſententia lata terram uſurpat. Tempus 


77 terra praedicta uſurpata eſt, fuit dies 
Mercurii, dies Jovis & dies Veneris proxi- 
mi poſt Feſtum F. Davidis in hoc praeſenti 
anno elapſum. Et quod praeſens Rheſus 
F 5 Leolini detinet hunc fundum una trium 
fruſtrationum, illa nempe qua quis in eo 


quod exſpectet, ultra tempus conſtitutum 
deſtituitur. Tempus illud reſtituendi erat 
dies Mercurii, dies Jovis & dies Veneris, 


quos ſupra memoravi. Et quod Rheſus 
praeſens ſit perſona lege idonea ad reſpon- 
dendum & ad agendum in judicio, & quod 
ipſe ſim perſona in lege idonea ad reſpon- 
dendum & ad agendum. Rheſum com. 

ellavi quo certior fierem num id quod 
juſtum eſſet, faceret necne, actione nondum 
inſtituta, ſed ille #/gque © uſque negavit, 
ideoque verſus illum actionem intendo, & 
ut tempore debito reſpondeat peto. 


5 Actio de terra poſſeſſore inconſulto 
arata. 15 
Actionem ego legitimam inſtituo coram 
Domino hujus Curiae, & coram Officialibus 


ſuis, & coram praecipuo ex illis Officiali, 


Caucellario nempe qui jus virgae in Curia 
hac hoc die ſuſtinet, contra praeſentem 

f Davidem 
6 N 
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reos relatus mihi ad hanc actionem reſpon- 
dere tenetur. Materia & cauſſa actionis 
meae non alia eſt quam quod praeſens Da- 
vid certo die, nempe die Lunae poſt Puri- 
ficationem B. Virginis Mariae proxima 
hoc ipſo anno elapſam adiverit fundum 
cujus ego poſſeſſor ſum, intra Manerium 
Mabon dictum, quod Manerium ſub virga 
hujus Curiae tenetur, & quod praeſens Da- 
vid adduxerit ſex boves cum aratro & fer- 
ramentis (ipſo aratorem agente) & ducto- 
re, & exaraverit M ſulcos plenos me in- 
conſulto & contra pacem Domini. Haec 


aratio me inconſulto facta monſtrata fuit 
illis quibus neceſſe erat monſtrari, nempe 


Finitimis & Officialibus Domini. Et quod 


praedictus David hoc facto reus eſt unius 


ex trium fruſtrationum generibus quae ſunt 
contra legem, ejus nempe quod eſt, Dam- 
num alicui vel in corpore vel in bonis in- 
ferre, nec tamen decidere. Et pro damno 


praedicto peto compenſationem quam Lex 


definit, nempe IV denarios legitimos pro 


aratro terrae immiſſo, & IV denarios legi- 


timos pro aratro e terra extracto, & de- 


narium curtum pro quolibet ſulco ab ara- 
tro proſciſſo; & pro eſcatta regia ſex bo- 
juga, & 


ves, & aratrum, & ferramenta, 
pretium pedis dextri aratoris, & pretium 
manus dextrae $077 ductoris. Et item 


quod praeſens David eſt perſona in lege 


idonea ad reſpondendum & ad agendum, 
& quod ipſe ſim perſona in lege idonea ad 
reſpondendum & ad agendum ſiquis me in 
jus vocaverit. 
certior fierem num id quod juſtum eſſet fa- 
ceret necne, actione nondum intentata, ſed 


ille uſquequaque negavit, ideoque verſus 
illum actionem inſtituo, & ut tempore de. 


bito reſpondeat peto. 


6 Actio de Arboribus ſucciſis. 

Ego praeſens David F. Leolini actionem 
legitimam inſtituo coram Domino & coram 
Officialibus ejus, & coram praecipuo ex 

illis Officiali, Cancellario nempe qui jus 
virgae in hac Curia hoc die ſuſtinet, verſus 
pratſentem Morganum Parvum F. Morgani 
Nigri, qui inter reos relatus mihi ad hanc 
actionem reſpondere tenetur. Materia & 


cauſſa actionis meae non alia eſt quam quod 


praeſens Morganus die certo, nempe die 


M,artis (rote ſequente poſt Feſtum I. Da- 


vidis ultimo elapſum in hoc anno, advene- 


Davidem compellayi quo 


LEGES WALLICA E. 


Davidem F. Leolini F. Gulielmi, qui inter 


«c 


ag Cyfrai 
a cheinawg gotta ynghyfair paladr pob 


WT, 


LI B. V. 
alen yr Orſedd hon heddiw, rhag y 
cyndrychawl Ddafydd ap Llywelyn ap 
Gwilym, yr hwn yy ſydd yoghyfle am- 
ddiffynblaid yn rhwymedig i atteb o'm 
cwyn. Defnydd ac achaws fy nghwyn 
yw nid amgen fodd nog i'r cydrychawl 
Ddafydd ddyfod mywn dydd hysbys, 
nid amgen no dydd Llun neſaf gwedy 


Duw gwyl Fair y canhwylleu diwethaf 


a'r a lithrodd o'r tu fywn i'r flwyddyn 
hon, i'r lle ydd oeddwn berchennog, i 
dir o'r tu fywn i Faenor Fabon, yr hon 
Facnor a gynhelir dan wialen yr Orſedd 
hon, ac i'r pee Ddafydd ddy fod 
a hwech ychen, ac aradr, a heyrn (ac ef 
ei hun ym mraint Amacth) a Geilwad, ac 
ymhoelud mil o gwyſeu meſurawl yn 
anghyfarch arnaf, a thros nawdd Ar- 
glwydd. Yr anghyfarch hwn a ddangoſed 


'r neb y dylyidei ddangos, nid amgen nog 
i Aminogeu tir, ac i Swyddog jon yr Ar- 


glwydd. A bod y dywededig Ddafydd 


ya dala hwnnw mywn colof a diebryd 
ah 4 y trydydd diebryd Y ſydd Yn er- 


byn cyfraith, Adaw argywedd ar ddyn 


neu ar ei eiddaw heb wneuthur jawn 
na heddwch ym danaw. Ac ynghyfair 


yr Argywedd hwonw fy mod yn dei/5f 
adwerth mal y dywetto cyfraith, ſef 


yw hynny, pedair ceinawg cyfraith do- 


di yr aradr * y ddacar, a phedair cein- 
diod yr aradr o'r ddacar, 


cwys a ymhoelodd yr aradr, ac yn byn- 


farch i'r Arglwydd y hwech ychen, a'r 
aradr, a'r heyrn, a'r gweddey, a gwerth 


y droed ddehau i'r Amaeth, a gwerth 


llaw ddehau i'r Geilwad ; a hefyd bod 
y cyndrychawl Ddafydd yn berſon cwbl 
ynghyfraith i wneuthur jawn a'i gym'- 
ryd, a minnau yn berſon cwbl ynghyf- 
raith i wneuthur jawn ac i'w gym'ryd 
or bydd a'm gofynno. Cyfarch Dafydd 


i wybod a wnelai jawn cyn cwyn, a 


nend fu bob amſer o'i barth- 
red, ac am negyddjaeth y Dafydd y 


mae fy nghwyn. Deiſyf atteb amſerol. 
| 6 «+ Cwyn o Dorr Coed. 
++ Namyn y cyndrychawl Ddafydd ap 


Llywelyn y ſydd yn«ynhebrwog cwyn 


cyfreithawl wrth Arglwydd yr Orſedd 
hon, ac wrth ei Swyddogjon yntau, ac 
yn bennaf Swyddog o hanun wrth y 
Cynghellawr yr hwa y ſydd yn cynnal 
braint gwialen yr Orledd hon heddiw, 
rhag y cyndrychawl Forgan Fychan ap 
Morgan Ddu, yr hwn y ſydd yoghyfle 
Amdaifſynblaid yn rhwymedig 1 atteb 
o'm cwyn. Defnydd ac achaws fy nghwyn 
yw, nid amgen fodd nog i'r cyndrychaw!l 


Forgan ddyfod mywn dydd hysbys 


Dduw Mawrth neſaf wedy Duwgwyl 


* Ddewi diwethaf a'r a lithrodd o'r tu 


*« fywn 
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fywn ir flwyddyn hon, i'r lle ydd oe- 
ddwn berchennog, i goed o'r tu fywn i 
Faenor Winfai, yr hwn Faenor a gyn- 
helir, dan wialen yr Orſedd hon, ac ir 


cyndrychawl Forgan ddyfod a bwall 
gynnud, o ddur a haiarn, a thorri dwy 
o Gad-dderi a g ywerthyddjai hweugain 
o'r ceinogeu cwttaon bob un o honunr, 


a denddeg o Wyngyll a gywerthyddjai 


XY or ceinogeu cwtraon bob un o ho- 


nunt, a hwech o Dduddrain a gywerthydd- 
Jai ſaith a dimmai bob un o honunt; a 


naw o Helyg, ac Ynn, a Gwern, a gy Wer- 
thyddjai hwe' cheinog o'r ceinogeu cwt- 
taon bob un o honunt. A bod y cyn- 


drychawl Forgan yn dala hynny mywn 
colof a diebryd yn y trydydd diebryd 


y ſydd yn erbyn cytraith, Adaw argy- 


| wedd ar ddyn neu ar ei eiddaw heb 


wneuthur na jawn na heddwch ym da- 
naw. Yr argywedd hwn a ddangoled 


ir neb y dylyid ci ddangos, i Aminogeu 


tir, ac 1 Swyddogjon yr Arglwydd. A 
hefyd bod y cyndrychawl Forgan yn 
berſon ewb/ ynghy fraith i wneuthur 


jawn ac i'w gym'ryd, a bod Dafydd 


gyndrychawl ym berſon cwbl yoghy- 
fraith i wneuthur jawa ac i'w gym'ryd, 


or bydd a'i gofynno. Cyfarch o Dda- 
fydd Forgan i wybod a wnelai jawn 


cyn cwyn, a negyddjaeth a fu bob am- 
{er o barthred y Morgan. Ac am ane- 
gyddjaeth Morgan y mae fy vghwyn. 
Deiſyf atteb amlerol. 

7 + Cwyn Sarhaad. 


« Defnydd ac achos fy nghwyn yw, : 


nid amgen fodd no dyfod Llywelyn ap 
Jeuan ap Llywelyn mywn dydd hysbys, 


nid amgen no Duw Mawrth neſaf wedy 


Duw calan Mai diwethaf a'r y lithrodd 
o'r tu fywn ir flwyddyn hon, mywn 
troyle | /ege troedle] hysbys, nid am- 


gen nog yo Llanfair ar y brynn, o'r tu 
fywu i'r Gynghellorjaeth hon; ac ir 
cydrychawl Lywelyn wneuthur Sarhaad 
trwy argywedd, nid amgen no thynnu 
dagr, a'm taro ar fy mhen, hyd pan dor- 
res cig a chroen ac elgyrn hyd yr ym- 
mennydd, a bod y cydrychawl Lywelyn 
yn dala hynny mywn colof a diebryd 


yn y trydydd diebryd y {ydd yn erbyn 


cyfraith, Adaw argywedd ar ddyn neu 
ar ei eiddaw heb wneuthur jawn na 
heddwch ym danaw. Yr argywedd 
hwu a ddangoſed i'r neb y dlyid ei ddan- 
gos, nid amgen nog i Swyddogjon yr 


| Arglwydd; ac yoghyfair y Sarhaad a'r 


argy wedd hwunw, ty mod yn deiſyf 
adwerth fy Sarhaad herwydd ty mraint, 
nid amgen no'm bod yo Ailld Breyr. 


| Sef yw maint y Sarhaad, buwch a han- 
ner, a deg ar hugain o'r ceinogeu cwr- 


taon, a thair punt o'r unrhyw arjan gyd 
ar Sarhaad ynghy fair gweled yr ym- 
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be & ferro confecta, 


5 
Lo: 


rit ad locum in quo poſſeſſor fuerim, ad 


filvam /tam intra Manerium Gwinfai di- 


ctum, quod Manerium ſub virga hujus Cu- 
riae tenetur : Et quod pracſcns Morganus 
advenerit. cum ſecuri lignatorum ex chaly- 

K ibi ſuccidit duas 
quercus in agro creſcentes quarum quaeli- 
bet aeſtimatur CX X denariis curtis, & du- 
odecim albas corylos quaſlibet aeſtimatas 
XV denariis curtis. & ſex prunos ſilveſtres 
aeſtimatas quaſlibet VI denariis cum obo- 
lo, & novem ſalices, & fraxinos, & alnos 
aeſtimatas quaſlibet VI denariis curtis. Et 
quod praeſens Morganus hoc facto reus eſt 
unius ex tribus fruſtrationum generibus quae 
ſunt contra legem, eus nempe quod eſi, Dam- 
num alicui vel in corpore vel in bonis infer- 
re, nec tamen decidere. Damnum hoc mon- 
ſtratum fuit illis quibus oportuit monſtrari, 
nempe Finitimis & Officialibus Domini. 
Et item quod praeſens Morganus fit per- 
ſona in lege idonea ad reſpondendum & 


ad agendum, & quod praeſens David ſit 


perſona in lege idonea ad agendum & ad re- 
ipondendum fi in jus vocetur. Ego David 
Morganum compellavi lite nondum inten- 
tata, quo gertior fierem num id quod ju- 
ſtum eſſet faceret necne, ſed ille ſemper 
negavit, ideoque verſus illum actionem in- 
ſtiruo, © ut tempore debito reſpondeat 
peto, | 


7 Adtio de Injuria alicui illata. 


Materia & cauſſa actionis meae non alia 
eſt quam quod Leolinus F. Johannis F. Le- 


olini die certo, nempe die Martis proxime 
inſequenti poſt Cal. Maias ultimas hujus 


anni, certo loco, nempe apud Llanfair ar x 
brynn, intra hunc Cancellariatum, injuria 


me affecerit damnum inferendo pugione quo 
caput meum vulneraverit, cute, carne, & 


oſſibus fractis ad cerebrum uſque; & quod 


praeſens Leolinus hoc facto reus eſt unius 


ex tribus fruſtrationum generibus quae ſunt 


contra legem, eus nempe quod eſt, Dam- 


num alicui vel in corpore vel in bonis in- 


ferre, nec tamen decidere. Haec injuria 
monſtrata fuit illis quibus monſtranda erat, 
nempe Domini Officialibus. Et pro iſta 
injuria & damno ſatisfactionem peto ratio- 


ne habita ſtatus mei qui ſum Generoſi Ad- 


vena. Compenſatio pro iſta injuria haec 
eſt, Vacca cum ſemiſſe, & XXX denarii 


curti, & DCCXX eorundem denariorum 
una cum multa pro injuria ob cerebrum 


denudatum, IV denarii pro parella, IV de- 
narii pro ſevo, IV denarii pro ſegmentis, 


7 


6 dena- 
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©. 
denarius pro candelis uniuſcujuſque noctis, 
denarius pro victu Medici diurno, denarius 
pro victu hominis vulnerati diurno, IV de- 
narii pro quolibet oſſe extracto ex ſuperi- 
ore parte cranii quod ſonum ediderit in 
pelyi atnea, qui omnes erunt denarii curti ; 
& pro quolibet offe ex interiore cranii 
parte extracto, IV denarii legitimi. Et 
quod praeſens Leolinus ſit perſona in lege 

idonea ad = & ad agendum, 
& quod ipſe ſim perſona in lege idonea ad 


reſpondendum & ad agendum, ſiquis me in 
jus vocaverit. Leolinum compellavi quo 


certior fierem num id quod aequum eſſet 


flaceret necne, lite nondum intentata, fed 


ille uſque & uſque negavit, ideoque ver- 
fas illum actionem inſtituo, & ut tempore 
© "qebito reſponder peto EE 
8 Adtio de bonis amotis inconſulto poſ- 
ſeſſore. 5 


| Materia & cauſſa actionis meae, nempe 
quod praeſens Johannes venit certo die, 


die nempe Lunae proximo poſt Natalitia 


ultimo elapſa in hoc ipſo anno ad locum 


certum in Manerio Myddfai dicto (quod 
Manerium tenetur ſub virga hujus Curiae) 
ubi ego poſſidebam equum griſeum integrum 
valentem LX denarios, & bovem flavum 
integrum tantidem aeſtimatum, & vaccam 


tam, quae bona praeſens Johannes amove- 
bat a mea poſſeſſione me inconſulto. Si 
bona praedicta coram viderem, paratus eſ- 


ſem jurato ea pro meis vendicare prout 
Lex requirit ; ſed cum praeſto non ſint, 
compenſationem legitimam peto, nempe 


LX denarios curtos pro quolibet eorum. 


Et item quod praeſens Johannes hoc facto 
reus eſt unius ex tribus fruſtrationum gene- 
ribus quae ſunt contra legem, ãus nempe 
quod eſt, Rem aliquam furto auferre, nec 


vero reſtituere. Et quod Johannes fir per- 


ſona in lege idonea ad reſpondendum & ad 


agendum, & quod ipſe ſim perſona in lege 


idonea ad agendum vel ad reſpondendum, 


ſiquis me in jus vocaverit. Johannem 
compellavi quo certior fierem num com- 
penſaret necne, lite nondum intentata, quod 
ille ſemper negavit, ideoque actionem ver- 
ſus illum intendo, & 
reſpondeat peto. 


9 Actio debiti contra Fidejuſſorem. 


Materia & cauſſa actionis meae, nempe 


quod Gulielmus F. Rheſi hic praeſens venit 
die certo, nempe die Lunae proximo poſt 
Feſtum S. Michaelis ultimum hujus anni 
ad locum certum wocatum Y Plas glas in 
Parochia Llanymddytfri/ dicta intra hunc 
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00 


dan wialen yr Orſedd hon, i'r 


« oeddwn berchennog i farch glas teithjol 
nigram integram tantidem quoque aeſtima- 


ut debito tempore 


Ln 
menny dd, pedair ceinawg padell, pedair 
© ceinawg dros wer, pedair 1 gynyneu, 
ceinog dros oleuad beunoeth, ceinog dros 
** fwyd y Claf beunydd, pedair ceinog o 
bob aſgwrn uch creuan a dynner o'r pen 

o'r a ſeino mywn cawg efydd, a hynny 
oll o'r ceinogeu cwttaon; o bob aſgwyrn 
is creuan, pedair ceinog cyfraith, 4 
body Llywelyn cyndrychawl yn berſon 
*« cwbl ynghyfraith i wneuthur jawn ac 

iw gym'ryd, a minnau yn berſon cwbl 
i gym'ryd jawn ac i'w wneuthur o bydd 


cc 


ai gofynno. Cyfarch Llywelyn i wy. 


'7 


bod a wnelai jawn cyn cwyn, a ne- 


«© oyddjaeth a fu bob amſer o barthred y 


ce 


Llywelyn. Ac am anegyddjaeth Lly- 


+ welyn y mac fy nghwyn. Deiſyf at- 


teb amſerol. 
6 © Cwyn Avghyfarch. 


Defnydd ac achawsfy nghwyn yw nid 
amgen fodd nog i'r cydrychawl Jeuan 
ddyfod mywn dydd hysbys nid amgen 


no dydd Llun neſaf wedy Duw Nadolig | 


«« diwethaf a'r y lithrodd o'r tu fywn i'r 
flwyddyn hon, i droetle hysbys ym Mae- 
nor Fyddfai, yr hwn Faenor a gynhelir 


ydd 


trigeinol, ac ych melyn yn ei gyflaun 
«x G a — 1 ir 
„ cydrychawl Jeuan ſymmud y dywede- 
dig dda o'm goreſgyn i yngweithred 
«© anghyfarch. Bei y dywededig dda hwn- 
nw a welwn ar eu lliw, parod oeddwn 


i wneuthur dala a damdwng am danaw 
mal y dylywn herwydd cyfraith ; pryd 
nad ydyn ar eu lliw, deiſyf adwerth mal 


y dywetto cyfraith; Sef yw hynny, 
trugain o'r ceinogeu cwttaon dros bob 
un o honunt. A hefyd bod y cydry- 
chawl Jeuan yn dala hynny mywn co- 
lof a diebryd, yu y trydydd diebryd y 
ſydd yn erbyn cyfraith, Dwyn peth 
*« rhag dyn heb ci edryd drachefn. A 
bod Jeuan yn berſon cwbl ynghyfraith 
i wneuthur jawn ac i'w gym'ryd, a 
minnau yn berſon cwbl i gym'ryd ac i 
wneuthur jau or bydd a'm gofynno. 
Cyfarch y Jeuan i wybod a wnelai jawn 
cyn CWyn, a negyddjacth a fu bob am- 
fer o barthred y Jeuan. Ac am ane— 
** gyddjaeth Jeuan y mae fy nghwyn, a 
deiſyf atteb amſerol. 
9 © Cwyn rhag Mach a Chynnogn. 
++ Defnydd ac achaws fy nghwyn w 
nid amgen fodd nog i'r cydrychawl Wi- 
lym ap Rhys ddyfod mywn dydd hyſ- 
bys, nid amgen no Duw Llun neſaf we- 
„dy Duwgwyl Fihangel diwethaf a'r y 


lithrodd o'r tu fywn i'r flwyddyn hon, 


«« mywn troedle hysbys, nid amgen nog 
« yn y Plas glas yn Llan ymddyfri, o'r tu 
„ fywn 


+," 
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| T Defnydd ac achos fy nghwyn yw nid ” 


IB. V. 


cydrychawl Wilym ddy fod a myned yn 
fach cynnoga ym' ar ddwy bunt o'r 
ceinogeu cwttaon dros Ddafydd ap Lly- 
welyn, ar dalu yr wythfed dydd o'r 
dydd Llun y menegais o'r blaen, oni tha- 
lai-yr Jeuan [| /ege Dafydd] ap Llywelyn 
ydd aeth y Gwilym yn. feiches droſdo, 
a llithro amſer yr oedeu y dylyai Jeuan 
[lege Dafydd] dalu, ac am hynny bod 
N Gwilym yn fach diebrydig ym' yn 
Iwrw na allodd gymmell Jeuan [ /ege 
Dafydd} i dalu. A bod y Gwilym yn 
dala hynny myw# colof a diebryd yn 
y trydydd diebryd y ſydd yn erbyn 


cyfraith, Diebryd dyn o'i ddylyed dros 


amſer ei dalu. Amſer ei dalu oedd y 
dydd y manegais o'r blaen. A bod y 


cydrychawl Wilym yn berſon cwbl 
ynghyfraith i wneuthur jawn ac i'w 


ym'ryd, a minnau yn berſon cwbl yng- 
yfraith i'w gym'ryd ac 7w wnenthur 
or Hdd am gofynno. Cyfarch y Gwi- 
lym i wybod a wnelai jawn cyn cwyn, 


a negyddjaeth a fa bob amſer o barth- 
red y Gwilym, ac am hynny y mae fy 
gghwyn. Deiſyf atteb amſerol. 


10 © Cwyn Lledrad. 


amgen fodd nog i'r cydrychawl Ddafydd 


ap Phylib ddy fod mywn noſwaith hyſ- 


bys, nid amgen nos Wener neſaf wedy 
Duwgwyl y Grog G'lammai diwethaf a'r 


a lithrodd o'r tu fy wn i'r flwyddyn hon 


ir lle ydd oeddwn berchennog i Farch 


rhwuſi teithjol ymmyl Llan Dydyſdl o tra Manerium quod vocant Macnor Fabon, 


fywn i Faenor Fabon, yr hwn Faenor a 


gynhelir dan wialen yr Orſedd hon, ac 
ir cydrychawl Ddafydd ap Phylib ſy m- 
mud y dywededig Farch o'm gorelgyn 


i yngweithred lledradaidd, a cherdded 
oochelffyrdd, a gochel priffyrdd, a 


gwneuthur ei les ef am hafles innau. 
A bod y cydrychawl Ddafydd yn dala 
hynny mywn colof a diebryd yn y try- 


dydd diebryd y {ydd yn erbyn cytraith, 


Dwyn peth rhag dyn heb ei edryd dra- 


chein. Bei y March a welwn ar ei liw, 
parod oeddwn i woeuthur dala a dam. 
dwng ymdanaw mal y dlywn herwydd 
cy fraith. Pryd nad ydyw ar ei liw, 
deiſyf adwerth ymdanaw, nid amgen no 
hweugain o'r ceinogeu cwtraon, ac, yn 
bynfarch i'r Arglwydd faith punt, am 
nad ydyw y lledrad yn llaw ; a bod 


y cydrychawl Ddafydd y# berſon cwbl 


ynghyfraith i wneuthur jawn ac i 
gym'ryd, a 
gym'ryd jawn ac i % Wneuthur. CyF- 
arch y Dafydd i wybod a wnelai jawn 
cyn cwyn, a negyddjacth a fu bob am- 


ſer o barthred y Dafydd. AC am ane 


” 
I 
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fywn i'r Gynghellorjaeth hon, ac i'r 


minnau yn berſon ewbl'T 


513 
Cancellariatum, & quod praeſens Guliel- 
mus fidejubebat de COCCLXXX denariis 
curtis pro Davide F. Leolini, quos ſe mihi 
ſoluturum octavo die poſt diem Lunae ſu- 
pradictum promiſit niſi David F. Leolini 
pro quo Gulielmus ſpopondiſſet, illas ſol- 
veret; & quod tempus quo David ſolvere 
tenebatur, praeterlapſum ſit, ideoque quod 
Gulielmus me fruſtratus eſt quoniam non 
potuit Davidem ad folyendum compellere. 
Et quod Gulielmus hoc facto reus eſt unius 
ex tribus fruſtrationum generibus quae ſunt 
contra Legem, jus nempe quod «ft, Fru- 
ſtrari aliquem, illum in eo quod exſpe- 
Ctet, ultra tempus conſtitutum deſtituendo. 


Tempus ſolutionis conſtitutum erat dies 
ſupradictus. Et quod praeſens Gulielmus 


ſit perſona fecundum legem idonea ad re- 
ſpondendum vel ad agendum in judicio, & 


quod ipſe ſim perſona ſecundum legem 
idonea ad agendum vel ad reſpondendum 


ſiquis me in jus vocaverit. Gulielmum 
compellavi quo certior fierem num fidem 
ſuam liberaret necne, lite nondum inſtituta, 
ſed ille uſquequaque negavit, ideoque ac- 


y tionem verſus illum intento, & ut debito 
tempore reipondere cogatur peto. 


10 Actio Furti. Jo 

Materia & cauſſa actionis meae, nempe 
quod praeſens David F. Philippi advenit 
nocte certa, nocte nempe diem Veneris 
zn/equente poſt Feſtum Exaltationis S. Cru- 


cis in menſe Maio proxime hoc ipſo anno 


elapſo, ad locum ubi poſſidebam Runcinum 
quendam integrum prope Llan Dydyſdl in- 


quod Manerium tenetur ſub virga hujus | 
Curiae ; & quod praeſens David F. Philippi 
praedictum equum furto amovit a poſſeſſio- 


ne mea, & per privatas vias incedendo, & 


viam publicam vitando, lucrum ſibi fecit, 


& damnum mihi dedit. Et quod praeſens 
David hoc facto reus eſt unius ex tribus 


fruſtrationum generibus quae ſunt contra 
legem, jus nempe quod eft, Rem aliquam 
furto auferre, nec vero reſtituere. Si equum 
coram viderem, paratus eſſem jurato illum 
vendicare prout Lex requirit. Sed cum 
praeſto non ſit, pretium ejus peto, nempe 
CXX denarios curtos, & VI libras pro ef- 
cacta Domino /o/venda, cum res furtiva in 
manu ezs non fit. Er quod praeſens Da- 


vid fit perſona per legem idonea ad reſpon- 


dendum & ad agendum in judicio, & quod 
ipſe ſim perſona 2 legem idonea ad agen- 

dum in judicio & ad reſpondendum u 
me in jus vocaverit. Davidem compellayi 
quo certior fierem num compenſaret ante 
actionem inſtitutam necne, quod ille 


ſemper negavit, & ob negationem iſtam 


actionem 
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actionem ver ſus illum intendo, & ut de- 


bito tempore reſpondere cagatur peto. 


| 11 Actio Cacedis. 1 
Haec eſt Actio ob caedem Johannis F. 


Davidis F. Hoeli F. Griffithi F. Davidis 


F. Caducani, de beſſe compenſationis agna- 
tis, & triente cognatis ejuſdem Johannis 
F. Davidis ſolvendae, quem adoriebatur 


 Hotlus F. Griffithi, & trucidavit non alio 
modo quam quod praedictus Hoelus in 


Feſto F. Johannis Evangeliſtae in Octavis 
Natalitiis ſecundo anno Domini Regis Hen- 
rici IV poſt Conqueſtum, venit ad domum 
Gulielmi Minimi hora meridiana, & ibi 
publice & contra legem, intentione mali- 


tioſa & venenoſa, contra pacem & hono- 


rem Domini & Praefecti, in contumeliam 


| _ occiſi, in terram projecit, & ibi vo- 


utavit, & gladio triſulco, acu- 


minato, coruſco, acuto, tricubitali, palmum * 
lato, aſſultum fecit in praedictum Johan- 


nem, & vibicem & contuſionem fecit & 


vulnus, & crines ejus vellebat, & tempo- 
ribus ejus contumeliam intulit, cutem, car- 
nem & os frangendo, vulnere per viginti 


& ſeptem dies aperto, periculoſo, mortali, 


& ſanguinem ejus effudit a vertice capitis 


ad genas, a genis ad chlamydem, a chla- 
myde ad genua, a genibus ad pedes, a 


pedibus ad terram, & terram Domini cru- 
entavit contra pacem Domini, in propu- 


dium, & probrum, & injuriam, & caedem, 
& damnum & detrimentum Domino & 
gentilibus occiſi. Et petimus pretium ejus 


pro ſtatu ſuo. Status ejus fuit ſtatus Ge- 
neroſi liberi & ingenui. Et hoc, ſi dene- 


getur, ſufficienter probare poſſumus. Pre- 


tium Generoſi, LX Marcae. Actores pe- 
tunt a vobis auctoritate praeditis ## 1159 
jus reddatur, ideo quod Lex partem com- 


penſationis pro caede Domino non conce- 
dit antequam actores obtinuerint. Et haec 
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« oyddjaeth y Dafydd y mae fy nghwyn. 
* a deiſyf atteb 2 „F. 5 ugnwyn, 


| 11 © Cwyn Galanas. 
Ilymma Gwyn Jeuan ap Dafydd ap 
„ Howel ap Gruffydd ap Dafydd ap Ca- 
„ dwgan, herwydd bod y Wee o 
blaid rad, a'r traian o blaid mam Jeuan ap 
** Dafydd, yr [/egei'r] hwn a doeth Hywel 


ap Gr Had, ac a wnaeth leas i'r enwe. 


dig Jeuan hwnnw, nid amgen fodd no 
dy fod y rhagddywededig Hywel yna 
TY Ddywgwyl Jeuan o fywn wythnos 7 


Nodolig, Oed yr Arglwydd Frenin 


Henri Pedwerydd gwedy Concweſd dwy 
„ flynedd, i dy Wilym Leia yn awr han- 
ner dydd, a chyrchu cyrch cyhoeddawg 5 
* anghyfjawg,drwy lid, a bar, a gwen Wyn- 
„dra, ac anghyfarch, ac ammarch i'r Ar- 
„ glwydd, ac i'r arglwyddiacth, ac i'r ge- 
„ nedl, drwy ryn, a goſgryn, a dyrchaf, 
*« a golod a chleddyf tri chanawl, po- 
10 chelgrwn, blaenllym, lliwedig, awchawl, 
tri chupping yn hyd, a lled palf o led 
*© ynddaw, a dyrchaf a goſod or rhag- 
** ddywededig Hywel hwnnw ar 97 en- 
„ wedig Jeuan, a gwneuthur clais a briw 
ac yſſig, a chnithjaw gwalld bonwyn, a 


«© gwarthruddjaw arleiſeu, a thon ar groen 
ac ar gig ac aſgwrn, a gweli agored a 


«6 
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*« drigai dri nawtedydd, peryglus, ang- 
*« euawl, a gwaed gellyngedig llithredig 
colledig o ben hyd ran, o ran hyd len, 


«« len hyd lin, o lin hyd droed, o droed 
„ hyd lawr, a gwneuthur tir yr Arglwydd 


„ yn waedlyd, drwy ammarch ac anghyf- 
„arch, a mefl a chywilydd, a ſarhaad a 


« lleas, a cholled ac eiſau i'r Arglwydd 


ac ir genedl; ac offodaue [| Jegendum 


40 forte, ac ar y gyfraith y goſſodafi, vel ac 


„ys ydyw efe yn} deiſyf ei werth megis 
«© y mae ei fraint. Ei fraint yw ei fod 


_«« yn Uchelwr rhydd, breinawl, ac od 


eſt materia actionis actorum pracdictorum * amheuir, y mae dyt [ Jegendum forte, 
_ verſus praedictum Hoëlum in Curia prae- y gyd] ag ef a'i gorch'wiro., Gwerth 
ſentem. — eee Uehewr, trageint Morc. Deifytf y Go- 
FEY „ fynblaid hon attawch chwitheu y me- 
« ddiannuſſcid, herwydd na wnaeth y 
« oytraith i'r Arglwydd ran o werth neb, 
«© onid trwy beri i'r ymofynblaid ei chwbl. 
„A hyn yw deunydd cwyn yr enwedig 
« gwynwyr 11 rhag yr enwedig Jeuan 
8 Lege Hy wel] y ſydd yn gyndrychol.“ 
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Chartarum Originalium. 


J. e Herefordie. 

II. De Libertatibus Burgenſium de Rothelan. 
III Certificacio & Apriſa facte, Anno 9 Edv. 1. per 
auas Leges debeant Wallenſes regi & deduci. 
IV. Statuta Wallie, Anno 12 Edw. LE 


V. Capita quarundam Conſuetudinum Wallicarum i in 
RNecord. Carnarv. aſſervatta. 


15 VI. Les Ordinances de Gales, five Ordinationes Wal- 


hae, Anno 2 Hen. IV. nunc primum Latine red 
ditae. , 


VII. Aliae n Walliae Anno 4 ejuſdem 
Hen. IV. Gallice item & Latine. 
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Conſuetudines Herfordie. 
Rn: Ex Record, Carnarv. in Bibliotheca Harleiana, fol. $0. b. 


n AJOR I & Ballivis libertatis predicte & Suburbii ejuſdem, tenementa ſua 
A lle de Rothel omni at. i ivitate 8 
is ville de Rothelan ac omnibus que ſibi adqueſierat, in eadem Civitate & 
N E aliis ad quos preſentes Littere Suburbio ejuſdem, in Teſtamento ſuo in 
= & Ppervenerint, N & Socii ſui ultima voluntate ſua tanquam Catalla ſua 
wy: Ballivi Civitatis Domini Regis legare unicuique voluerit, preter in manum 
Herfordie pro ſe & confinibus ſuis falutem. mortũmmn. „ 
Super quaſdam Peticiones veſtras Vobis Item, Quod nullus Miniſter Domini Re- 
& confinibus noſtris per vos miſſas, in qui- gis cujuſcunque condicionis fuerit, ingre- 
bus continentur ut vos de aliquibus Con- diatur Civitatem predictam nec Suburbium 
ſuetudinibus noſtris ad melioracionem ſtatus ejuſdem ad alien. ſum. diſtrict. pro morte 
veſtri & tranquillitatis certis de cauſis cer- hominis, vel ad aliqua alia facienda colore 


* 


ciorari voluerimus, ac nos Peticiones veſtras 
& Supplicaciones juſtas conſiderantes ut in 
talibus & conſimilibus tenemur, vobis & 


cuilibet veſtrum per Preſentes certificamus, 


officii ſui quacunque cauſa emergente, niſi 
pro defectu Civium predictorum, & hoc 
per Breve Domini Regis ſpeciale quod vo- 
catur, Non omittas propter libertatem. Et 


Quod homines forinceci non ponantur cum 
Civibus noſtris Civitatis predicte in Afi. 
juratis, cum inquiſ. aliquibus que ratione 
tang. tem. in eadem civitate vel Suburbio 
ejuſdem emerſerunt, ſet Aſſiſe ille, Jurate, 
& Inquiſitiones de hiis que in dicta liber- 
tate Civitatis vel Suburbii ejuſdem fuerant, 
emergent. per homines ejuſdem Civitatis, 
& in eadem Civitate ſolummodo fiant, 
niſi res ipſe tangant Dominum Regem, 
heredes ſuos, ſeu communitatem ejuſdem 
Civitatis; & in illo caſu debemus ſecun- 
dum antiquas Conſuetudines veſtras que ta- 
les ſint. | 8 . | | . 
Quod medietas Inquiſitionis ſeu Jurate 
ſit de communitate predicta, & alia me- 
dietas ſit de Civitatibus vel Burgis aliis vel 
Villis propinquioribus noſtris condicionis. 
Item, Unus puer maſculus, vel femina, 
poteſt vendere hereditatem ſuam cum perve- 
nerint ad etatem XIIII annorum, & ſciat 
diſcrete ulnare pannos & numerare duode- 
cim deuarios, 2 vendicio ſua tunc erit ſta- 
bulis & firma. | | 
Item, Liceat unicuique Civi Civitatis 


ſi faciat, incurrat penam X Librarum Do- 
mino Regi folyendaram. 
Item, Si quis convictus fuerit coram Bal- 
livis dicte Civitatis pro aliquo debito, cor- 
pus ſuum arreſtetur quouſque ſatisfaceret 
de debito, vel invenerit ſecuritatem pro 
eodem, vel ſufficiens ſit de catallis infra li- 
bertatem predictam. We: 
Item, Unuſquiſque civis dice Civitatis 
vel Suburbii ejuſdem, poteſt probare debi- 
tum ſuum tam verſus Extraneos quam Pri- 
vatos, per Viſores & Auditores contractus, 
& hoc per Examinationem diſcret. ſepa- 
ratim per Ballivos dicte Civitatis & alios 
ſibi aſſumptis faciend. ſeu habeant tallias 
ſeu papiras, & tales teſtes qui vocantur 
For warde ſinen, qui contractibus talibus 
ſunt, vel eſſe debent. 
Item, Cives Herfordie poſſunt recipere 
in gildam ſuam Gallicos, Wallenſes, Scotos 
& quoſcunque alios qui ſunt de fide & lige- 
ancia Domini Regis Anglie, ita quod mo- 
ram faciant in dicta Civitate vel Suburbio 
ejuſdem, & ſolvant Loth & Scoth cum 
dictis Civibus Wr | 


Item, 


\ 
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Item, Dicti Cives poſſunt habere, gau- tam per Breve Domini Regis quam ſine. 


dere, & uti molar. manual. in dict. Civitate In cujus rei teſtimonium ſigillum noſtrum 
& Suburbio & al. cujuſcunque genetis fint, commune Preſentibus eſt appenſum. Dat. 
ſine contradictione alicujus. wag 7 Die Veneris proximo poſt Fe. 
Item, Unuſquiſque Civis Herefordie po: ftum Purificationis Beate Marie Virginis, 
= teſt placitare & implacitari, & quiſcumque Anno Reghi Regis Edwardi Tertii poſt 
13 alius in Curia Domini Regis Herefordie Cbnqueſtum XXII incipiente, Gc 


* 


Mlilitum quam aliorum 


Examinat. per V. G. N wy —_ 


Ex Cod. MS. Chart. in Bibliotheca Hengwrtiana. 


r. ID EM Burgenſes clamant quod non 


ſunt amerciandi in Curia Domini Re- 


gis pro aliqua tranſgreſſione in quam ceci- 
derint, ultra XII denarios. 


2. Idem clamant quod Uxores ſuæ in eo- 
rum abſentia defendere poſſunt ſectas Do- 


mino Regi debitas in Curia prædicta. 
3. Tidem clamant quod poſſunt habere 
molas manuales, & blada ſua dominica ne- 
ceſſaria pro expenſis domorum ſuarum mo- 
lend. n 


4. Iidem clamant quod poſſunt legare 


Burg. Terras & Tenementa ſua, & Red- 
| ditus, & alia Servitia. | 


— IE 6. * 4 1 N 1 — 
1 — — 


eiſdem inuadiare, Sc. contra tenorem car- 
tarum Domini regis eis de Burgagiis præ- 


_ giis prædictis ad efforciamendum Villæ & 


* 
De Libertatibus Burgenſium de Rothelan. 


5. lidem clamant quod locare po ſſunt 
Burg. ſua quibuſcunque voluerint, & ea 


iidem Burgenſes in eodem Burgo in Burga- 


Caſtri Domini Regis in Burgo prædicto cor- 
porale facetent reſidenc. G „ 
6. Iidem clamant quod Averia nec a- 

liz diſtrictiones eorum captæ in namium 
non debent duci extra Villam de Rothelan 
infra clauſum Caſtri pro aliquibus Amercia- 


mentis nec occaſionibus. 


Ne 


TS . 1 | {C54 323 N 


III. 


Rotulus de Apriſa & Certificacione factis in Wallia Anno Regni Regis 
Edwardi Nono, per Thomam Meneuenfem Epiſcopum, Reginaldum de 
Grey & Walterum de 1 ad hoc aſſignatos, per ſacramentum tam 

lib 


erorum hominum de diverſis Cantredis, per 


quas Leges & per quas Conſuetudines debent Walenſes regi & deduci. 


facte ſunt per Thomam Meneue 
Epiſcopum, Reginaldum de Grey & Wal- 


terum de Hopron. ad hoc aſſignatos, faper 


facramento hominum Walenſium & Angli- 


corum, per quas Leges & quas Conſuetu- 


Koc. Wall. 9. E. I ms. 
 FNERTIFICACIO & Aptiſh que ines Anteceſſores Domini Regis Edwardi 
nfetm Regis nunc, Reges Avglie regere & dedu- 
Wal- cere conſueverunt Principem Wallie, & Ba- 


rones Walenſes Wallie & pares ſuos, & 


ceptum Domini Regis ſub hac forma; 


Edwardas 


NOT A E. 


2 Altins in eodem Rotulo Praeceptum inſequeus ſic concipitur. 


Rex Dilecto & Venerabili Patri Thome Me- 


nevenſi Epiſcopo, & Dilectis & Fidelibus fuis 
Reginaldo de Grey & Waltero de Hopton. fa- 
lutem: Sciatis quod aſſignavimus vos ad Certi- 


&cacionem & Apriſam faciend. in Wallia per 


gentes Anglicas & Walenſicas non ſuſpectas, 


er quas rei veritas melius ſciri poterit per quas 
| 98 per quas Conſuetudines Anteceſſores 
'noltri Reges Anglie regere & deducere conſue- 
verant Principem Wallie & Barones Walenſes 


— 1 
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Edwardus Dei gratia Rex Anglie, Do- 
minus Hibethiz & Dux Aquitanie, vene- 
rabili in Chriſto Patri Thome eadem gratia 
Menevenſi Epiſcopo, & dilectis & fideli- 


bus ſuis Reginaldo de Grey & Waltero de 


Hopton. Salutem. Sciatis quod aſſigna- 
vimus vos ad Certificacionem & Apriſam 
faciendam per gentes Anglicas & Walen- 
ſicas non ſuſpectas per quas rei veritas 


melius {ciri poterit per quas Leges & pet 


quas Conſuetudines Anteceſſores noſtri Re- 


ges regere & deducere conſueverant Prin- 


_ cipem Wallie & Barones Walenſes Wallie 
& Barones Walenſes Wallie & pares ſuos, 
& alios inferiores & eorum pares, & de 
Circumſtanciis hujuſmodi Leges & Con- 
ſuetudines contingentibus. Et idcirco vo- 
bis mandamus quod ad certos dies & loca, 
quos ad hoc provideritis, premiſſa faciatis 
in forma predicta. & Nos, Certificacione & 
Apriſa ac Circumſtanciis earundem diſtincte 

& aperte factis & examinatis, ad plenum 


reddatis certiores a die Paſchatis in tres ſep- 


timanas. Mandavimus enim Juſticiariis, 


Vicecomitibus & omnibus Ballivis & fide- 


libus ac miniſtris noſtris Wallie, quod ad 
certos dies & loca, quos eis ſcire facietis, 


venire faciant coram vobis tot & tales tam 


Anglicos quam Walenſes per quos rei ve- 
ritas melius ſciri poterit in premiſſis, & 
quod vobis ad premiſſa omnia facienda ſint 
iatendentes, conſulentes & auxiliantes, 
prout vos eis ſcire facietis ex parte noſtra. 


In cujus rei teſtimonium has Literas noſtras 


fieri fecimus patentes. Teſte meipſo apud 

Weſtmonaſterium iiii die Decembris, Anno 

Regui noſtri Nono. | 11 295 

| Item, Edwardus Dei Gratia Rex Anglic, 

Dominus Hibernie & Dux Aquiranie, Ju- 
ſticiariis. Vicecomitibus & omnibus Balli- 


vis & Fidelibus ac Miniſtris ſuis Wallie, 
Salutem. Cum aſſignaveramus venerabilem 


Patrem Thomam Menevenſem Epiſcof l m, 
& dilectos & fideles noſtros Reginaldum 


de Grey & Walterum de Hopton. ad Cer- 
rificacionem & Apriſam faciend. in Wal- 


lia per gentes Anglicas & Walenſicas non 


ſuſpectas, per quas rei veritas melins ſciri 


poterit per quàs Leges & per quas Con- 
ſuetadines Anteceſſores noſtri Reges An- 
gilie N * & dedutere conſueverant Prin- 
cipem W 


NO 
Wallie, & Barones Walenſes Wallie & pares 


ſuos, & alios inferiores & eorum pares, & de 
Circumſtanciis hujuſmodi Leges & Conſuetudi- 


nes contihgentibus. Et idcirco vobis manda- 


mus quod ad certos, &c, premiſſa faciatis in, 
forma predicta, & nos certificacione & A priſa 
ac Circumſtanciis earundem diſtincte & aperte 
factis & examinatis adplenum reddatis certiores 
a die Paſchatis in tres ſeptimanas. Mandavi- 


allie & Barones Wallenſes Wallie, 


F 


& Barones Walenſes Wallie & pares ſuos, 
& alios inferiores & eorum pares, & de 


Circumſtanciis hujuſmodi Leges & Con- 
ſuetudines contingentibus, prout in Lite» 


ris noſtris patentibus prefatis Epiſcopo, 
Reginaldo & Waltero inde confectis plenius 
continetur, vobis mandamus quod ad cettos 
dies & loca, quos prefati Epiſcopus, Regi- 
naldus & Walterus vobis ſcire facient, ve- 
nire faciatis coram eis tot & tales tam An- 
glicos quam Walenſes de Ballivis veltris, per 
quos rei veritas melius ſciri poterit in pre- 
miſſis; & eiſdem Epiſcopo, Reginaldo & 
Waltero ſitis intendentes, conſulentes & 
auxiliantes ad omnia premiſſa facienda, 
prout ipſi vobis ſcire facient ex parte no- 
ſtra. In cujus rei teſtimonium has Literas 


noſtras fieri fecimus patentes. Teſte ut ſupra. 


Interrogaciones Ae Certificarione vel 3 
Priſa fac ienda ſecundum formam pre- 
dictarum Literarum. 2 


Primo, Inquiratur ſi vidit aliquis laci- 


tum moveri inter Principem Wallie & 


Barones Walenſes Wallie. 5 
Secundo, Inter quem Principem & quos 


Barones, vel quem Baronem, & coram 


quibus Judicibus. 


Tertio, Si vidit aliquod Placitum motum 
inter Baronem Walenſem Wallie & pa- 


rem ſuum. 


Quarto, Inter quem Baronem & quem 
1 vel quos pares, & coram quibus 


Judicibus. 5 
Quinto, Si vidit placitum inter minorem vel 


inferiorem & parem ſuum vel pares ſuos. 
Sexto, Inter quem minorem vel inferio- 


rem & parem ſuum vel pares ſuos. 


Septimo, Si vidit placitum, per quas Leges 
EX per quas Conſuetudines in placito fuit 


proce{ſam. 


Octavo, Coram quibus Juſticiariis vel Ju- 
dicibus, & in cujus Curia, & ubi, in 


placito illo fuir proceſſum. 


Nono, Si per Breve Regium coram Judi - 


cibus per oppoſicionem & reſponſionem, 
& deinde per inquiſitionem fuerit pro- 
Decimo, Si fuerit judicatum ſecundum 
dictum & aſſercionem illorum de Inquiſi- 
tione, vel alio modo. 
Hoe: VUndecimo, 


5 


mus enim Juſticiariis Vicecomitibus, & omnibus 


Ballivis & Fidelibus ac Miniſtris noſtris Wallie 


quod ad certos dies, Sc. venire faciant coram 
vobis tot & tales tam Anglicos quam Walenſes 
per quos, Sc. & quod vobis ad premiſſa fa- 


cienda fint intendentes, conſulentes & auxilian- 


res Prout vos eis ſcire facietis ex parte noſtra. 
In cujus, Sc. Teſte Rege apud Weſtmonaſte- 
rium ini die Decembris. 
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.Undecimo, Si judicatum fuerit ſecundum 
Legem Howel Da, que yocatur. Keuerick, 
& quotiens vidit judicatum, & coram qui- 

bus, & ubi. Fe ö 

Duodecimo, In quibus caſibus conſuevit 
ſecundum Legem illam judicari, & u- 
trum in mobilibus, vel inmobillbus vel 
in utroque. 


Tertio decimo, Si per partium confeſſio- 


nem non poſſit liquere de judicio utrum 

procedi debeat per Inquiſicionem vel 
per Aſſiſam, & fic cognita veritate j u- 

—_ 8 
Decimo quarto, Utrum de rebus tantum 
antiquis, & de quibus memoria non ha- 
betur, an de rebus omnibus tam novis 
quam antiquis judicari debeat ſecundum 
Legem predictam Howel Da. 


Certificacio & Apriſa faite apud Ceſtriam 


per Thomam Menevenſem Epiſcopum, 
Neginaldum de Grey © Walterum de 


Hopton. die Sancti Vincentii, Anno 


 Regni Regis Edward: filit Regis Heu- 
rici, Nono, in forma Literarum pre- 
Maran. 7 os FO 


1. XN 7 Hllielmus Lanntelyn Miles ju- 


ratus & diligenter examinatus 


de omnibus & ſingulis Articulis preno- 
minatis dicit quod nichil ſcit. SOR 


2. Dominus Urianus de Sancto Petro 
Miles juratus & diligenter examinatus dicit 


quod vidit placitum inter Rogerum Sene- 
ſcallum de Mohaut & Griffinum ab Madok, 


Dominum de Baal, coram Juſticiariis Do- 


mini Regis, videlicet Willielmo de Wilton. 


& Galfrido de Langel. Johanne filio Gal- 
fridi, per Breve Domini Regis, & judica- 
tum fuit apud Rothelan per duodecim ju- 
ratos de quatuor Cantredis, ita videlicet 
quod de qualibet Cantreda erant tres ju- 


rati, & per ipſorum veredictum fuit ſen- 
tentia lata. De aliis placitis non recolit. 
3. Hamundus de Culford juratus & exami- 
natus idem dicit quod Dominus Urianus 
proximo juratus, & cum eo concordat in 
omnibus. Item requiſitus ipſe Hamundus 


de Lege Wallie, dicit quod communis Lex 


eſt in Wallia, quod quando aliquis vult 
terram petere de aliquo, audita querela, 
Dominus feodi debet ſeiſire terram de qua 
eſt queſtio, & tunc ille qui terram petit 
dabit Domino de ſuo ſecundum quod inter 


cos conveniet, & Dominus concedet ei 


Juratam xii Juratorum, & ſecundum ip- 
ſorum veredictum judicabitur. Requiſitus 
ſi per obſides, vel per Legem Howel Da 
vidlit judicari, dicit quod non vidit. Re- 
quiſitus utrum per Breve Domini Regis 
vel fine Brevi conſuevit judicari, dicit quod 
| enper conſuevit litigare per Breve de ter- 

ris & poſſeſſionibus eodem modo quo nunc 


adhuc optinet. Dicit etiam quod Lewelinus 


Juſtic. Domini Regis apud Crucem Grif. 


& Legem generalem qua Juſticiarii Domi- 


J. Dominus 


Radulphus de Mohaut terram David de 


\ 
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placitatur coram Juſticiariis Domini Regis 
qui nunc ſunt. Requiſitus fi vidit alia 
placita inter alios, dicit quod ſic, quia vi- 

dit Dominum Radulphum de Mahaur qui 
nunc eſt, petentem terram David de Mahaur 
quondam fratris ſui, & per veredictum xii 
juratorum optinuit in forma predicta, & 


filius Griffini qui nunc eſt, venit coram 


fini, & placitum non fuit terminatum prop- 
ter Guerram ſupervenientem. Addit in- 
ſuper quod Regis Seneſcallus de Mohaut 

etiit terram de Mohaut de David ab Lewe- 
in coram Domino J. le Eſtraunge & aliis 
Juſticiariis Domini Regis apud Wapir. & 
ibi diſrationavit jus ſuum per deſcenſum 
Anteceſſorum ſuorum per Breve commune 


ni Regis modo utuntur in partibus Wallie. 
Requiſitus de aliis placitis & placitorum 
Circumſtanciis, dicit quod multa placita 
vidit ſic terminata, ſet de nominibus non 
JJ. Et. 
4. Hugo de Polford juratus & diligen- 
ter examinatus ſuper omnibus & ſingulis 
Articulis predictis, dicit quod nichil ſcit 
quia nunquam inter Walenſes converſaba- 
tur, nec ipſos audivit coram Juſtic. vel aliis 
placitantes. _ „ oc 
Rogerus de Humvill. ju- 
ratus & diligenter examinatus ſuper pre- 
miſſis dicit quod Lex communis elt inter 
Principem Wallie & Barones Walenſes 
Wallie, & Barones Walenſes Wallie & ſuos 
pares, & eorum inferiores, ſicut hactenus 
intellexit, quod cum aliquis vult terram 
petere, dabit Domino de ſuo ſecundum quod 
Doterit convenire cum Domino vel ſuo Bal- 
ivo, & habebit Juratam de xii Juratis nec 
N vel aliam Legem 
Howel Da unquam vidit judicari. Dicit 
etiam quod ſemper conſueverunt litigare 
per Breve Domini Regis, ſicut modo placi- 
tatur coram Juſticiariis Domini Regis qui 
nunc ſunt. Dicit etiam quod Petens dabit 
Domino de ſuo, & habebit Inquiſitionem 
xii Juratorum; & ſic perquiſivit Dominus 


Mohaut fratris ſui. Requiſitus utrum Do- 
minus debeat ſeiſire terram in manu ſua 
in principio placiti, dicit quod | Re- 
quiſitus utrum in forma predicta vidit ali- 
quod Placitum terminari, dicit quod ſic, 
quia dicit quod ipſemet litigavit cum Kane- 
wrek Seys &fratribus ſuis, & judicialiter op- 
tinuit terram ſuam coram Rogero Croiſtil 
runc Seneſcallo de Mohaut, & dicit quod 
ſic ſemper conſuevit judicari in partibus 
illis, & non alio modo, nec unquam aliam 
Conſuetudinem vel Legem in partibus illis 
audivit allegari. Addit etiam quod fi ali- 
qui Juratorum inveniantur inimici, vel 
alias 
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alias ſuſpecti ex cauſa rationabili bene po- 
terunt amoveri a Jurata ſiue Inquiſitione. 
Requiſitus de aliis Placitis & Articulis ſu- 
praſcriptis dicit quod de pluribus ad preſens 
non recolit. 
6. Willielmus de Haweldin juratus & 
examinatus dicit quod vidit placitum in- 
ter Lewelinum Principem Wallie qui nunc 
eſt, & Oweyn fratrem ejus per Breve Domini 
Henrici Regis patris Regis Edwardi qui 
nunc eſt, coram dicto Henrico Rege & ejus 
Conſilio Lond. & Oweyn venit quoque in 
propria perſona, nec aliquid fuit allegatum 
de Lege Howel Da, ſet poſtea per Guer- 
ram ceſſavit illud placitum. Requiſitus de 
aliis placitis dicit quod vidit placitum inter 
Griffinum & David fratrem ſuum Princi- 
pem Wallie coram Stephano de Segrave 
Juſticiario Domini Regis, nec litigabant 
per Legem Walenſem, ſet more Anglico 
vadiatum fuit inter eos Bellum, & fuit 
pugil David Galfrid de Langeton. & nar- 
ravit pro uno Ricardus de Hanetot & 
R. de Boyland pro alio, & ulterius non 
fuit proceſſum, quia per Guerram retar- 
datum fuit judicium. Requiſitus fi vidit 
plura placita, dicit quod ſic, quia dicit quod 
ipſemet ſecutus fuit placitum inter Lewe- 
linum qui nunc eſt Princeps Wallie, & 
RNobertum Seneſcallum de Mahaut apud 
Redwemma coram Epiſcopo Exonienſi & 
Waltero Epiſcopo Wigornienſi, & Adam 
de Gremvill. reſpondebat ſecundum Le- 
gem communem, nec aliquid excepit de 
Lege Walenſi. Dicit etiam quod vidit eoſ- 
dem placitantes apud Hawardyn coram E- 
piſcopo Bathonienſi Domino Roberto Bur- 
nel qui nunc eſt, & Roberto Walran, ſet 
propter guerram dictum litigium non fuit 
determinatum. Requiſitus qualis debet 
eſſe Lex in partibus illis, & que Jura vel 
Leges ſunt, & quibus Legibus uti conſue- 
verunt ibidem, dicit illud idem quod Ha- 
mundus prejuratus. Addit tamen quod 
quandoque alio modo utuntur corrupti per 


pecuniam vel favorem. Requiſitus ſi vi- 


dit alia placita, dicit quod vidit placitum 
inter Dominum Thomam Corbet & Griffi- 
num filium Guenowenwyn de terra de 
Coideber apud Ridwinma, & dictus Tho- 
mas judicialiter per Aſſiſam terram illam 
dilrationavit. Requiſitus ſi vidit plura pla- 
cita in partibus illis, dicit quod vidit placi- 
tum inter Wronou ap Pleydyn & Lewel. 
Goch & fratres ſuos, & dictus Wronou pro- 
miſit Seneſcallo pecuniam ut haberet Aſſi- 
ſam, & quia pecuniam promiſſam non 
ſolvit, terra remanſit in manu Domini ; 
& id vidit in multis aliis placitis, de quibus 


adpreſens non recolir. Dicit etiam quod 


illa Lex eſt communis per totam Walliam 


inter majores & majores, majores & mi- 
nores, & minores & majores, & pares & 


\ Pares. 


7. Dominus Patricius de Haſewell. re- 
quiſitus & examinatus de omnibus & ſin- 
gulis Articulis predictis, dicit quod ni- 


chil ſcit, quia nunquam audivit aliquos 


Walenſes litigantes, & raro habuit con- 
verſationem inter eos. 

8. Howell. de Sothlat juratus & diligen- 
ter examinatus dicit quod vidit placitum 
inter Griffinum & David fratrem ſuum fil. 
Principis Wallie, & fuit appellum factum 
per Griffinum, & Idneuet reſpondebat pro 
David, & appellatione facta incarceratus 
eſt Griffinus, & in carcere mortuus penden- 
te lite. Concordat etiam de communi 


Lege Wall. cum Willelmo & Hamuhdo 


prejuratis. Addit tamen quod illi per quos 
N eſt Inquiſitio, quandoque dicunt ſuam 
veritatem jurati fine juramento. 
9. Johannes de Wetenale juratus dicit 
quod vidit placitum inter Griffinum & 


David fratrem ſuum, & concordat in hoc 


cum Howell. Choglathe prejurato. Dicit 
etiam quod per Inquiſitionem ſepius judi- 


cant inter perſonas Wallie, ſet quotiens 


ignorat. Dicit etiam quod Dominus loci 
ſeiſiet terram petitam in manum ſuam quo- 
uſque diſcuſſum ſit de jure, & poſtea pro 
ſuo dando habeant inde Inquiſitionem; & 
addit quod ſi quod apponatur ſuper tene- 


mentum petitum, & hoc nomine Domini 


tenementi predicti, quod Tenens non ope- 


rabitur inde quouſque diſcuſſum ſit de jure. 


De communi Lege concordat cum prejur. 
10. Hugo de Hatton juratus dicit quod 
nichil ſcit. 8 5 
II. Johannes de Marſton juratus dicit 
quod de Articulis interrogatis nichil ſcit. 
12. Willelmus de Bonebur. juratus dicit 
ſuper appello facto quod vidit & interfuit 
apud Ceſtriam coram Rege quando per 
avunculum dicti W. jurati, ſcilicet Domi- 
num Willelmum de Maupas, fuit appellum 
factum. De aliis concordat cum Howell. 
de Soglathe prejurato, & Willelmo & Ha- 
mundo prejuratis. | 
13. Robertus le Brun juratus dicit quod 
non interfuit inter Walenſes in Cur. eo- 


rum, ſet audivit quod per Inquiſitionem 


diſcuſſum fuit de jure partium. Vidit etiam 
quod homines de Kynerton implacitarunt 
Griffinum filium Madat Dominum de 
Bromfeld, de tenemento ibidem, ita quod 
tandem in Curia Principis dictum placi- 
tum cepit finem per Inquiſitionem. Et ſic 
dicit de ſingulis placitis. 
14. Galfridus de Oddon juratus dicit 
quod nichil ſcit. | 
15. Ricardus de Maſly juratus dicit ſe 
nichil ſcire quantum ad omnes Articulos. 
16. Dominus Abbas Ceſtrie juratus dicit 
ſe nichil ſcire de Articulis interrogatis. 
Requiſitus inſuper ſi aliqua ſcripta penes ſe 
habuerit, per que Dominus Rex poſſet ſu- 
pet 
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per Articulis predictis certiorari, qui dicit 
quod non. : 
17. Alanus de Calyeton. Monachus, ju- 
ratus dicit quod nichil ſcit certiorare de 
Articulis predictis. 1 

18. Magiſter Johannes de Stanleye Cle- 
ricus juratus dicit idem cum Willelmo de 
Hawirdin de Inquiſitionibus inter Radul- 
phum Dominum de Mohaut, & David fra- 
trem ejus. De aliis nichil ſcit. 

19. Rogerus Trocle juratus dicit idem quod 
Rogerus de Humvill. de placito moto inter 
ipſum Rogerum & filium Kenewric Seix. 
Dicit etiam quod Caduganus Du per Legem 


communem in Curia Domini Regis & per 


Breve recuperavit verſus Griffinum Du & 
fratres ſuos in libertate de Mohaut. Dicit 
etiam quod Willelmus de Hawrdin recupe- 
ravit per Breve Domini Regis in eadem 
libertate predicta verſus Dominum, & pro 
ſao dando habuit inde Inquiſitionem. Dicit 
etiam quod David ab Griffin ab Oweyn 
Dominus Edirnyon, Baro Walenſis, venit 
coram Domino Rege nunc apud Marliffeud, 


& petiit villam de Bruntor, que eſt infra 


libertatem de Mohaut, verſus Mauricium 
dee Cronn tunc tenentem, & venit Balli- 
vus dicti Mauricii & petit inde Curiam 


Domini ſui & habuit. Qui quidem David 


in eadem Curia veniens, per Inquiſitionem 
ibidem recuperavit pro ſuo dando x mar- 
cas; & ſic per Iuquiſitionem & pro ſuo 
dando uſi ſunt hucuſque tam tempore Prin- 
cipis quam aliorum Dominorum. 


Rothelan. Certificatio & Apriſa apud No- 


thelam fatte coram Thoma 


 Menevenſi Epiſcopo & Sociis 
ſus, per Furatos ſubſcrip- 


tos, ſcilicet de Cantreda de 
Togengel, die Veneris proxi- 
ma ante Con ver ſtonem Sancti 

Pauli, Anno Ręgui Regis E.d- 

ward: Nono. TO 


Petitio L. fil. Griffini Principis Wallie. 


20. K UONIAM placuit Domino 
noſtro Regi mitrere tam 


« yencrabiles & tam nobiles viros ut vos 


«« eſtis, ad inquirendam veritatem ſuper Le- 


Lag 


gibus & Conſuetudinibus partium de Ar- 
* wiſtly & inter Diuy & Dyulaſs in Wal- 
lia temporibus Anteceſſorum ſuorum il- 
luſtrium Regum Anglie uſitatis. ideo ſup- 
t plicat vobis Dominus Lewelinus Prin- 
e ceps Wallie quatinus in ſubſcripto ſi pla- 
6 cet Articulo diligenter inquiratis, videli- 
„cet, An ſunt Judices Walenſes in parti- 
« bus ſupradictis habentes ibidem officium 
* judicandi terras predictas, & habitantes 


« jn cis ſecundum Leges Walenſicas. Nam 
I | 


ſi terre predicte non judicarentur Legibus 


predictis. non oporteret ibidem Judices 


«« juratos & examinatos eſſe ad judican- 
dum. Nam luce clarius eſt filios Rinyr 
*© mab Kadwgaun Judices, id eſt, Eneyt in 
Walenſico, ex officio eſſe apud Arwiſtle, 
«« & Joruerth Vochan eſſe Judicem, id eſt, 
«++ Enat, apud Keueiliauc & inter Dyui & 
«« Dywlaſs.” | 
21. Penewret Seys juratus dicit quod ex 
relatu patris ſui audivit quod placitum fuit 
inter Lewclinum ap Joreuerth, Principem 


Wallie, tenentem, & W enhundewyn peten- 


tem, de rota terra de Powys coram Juſti- 


ciariis Domini Regis apud Weſtmonaſte- 


rium; de tempore cujus Regis, & coram 


Princeps Wallie dedit hujuſmodi Reſpon- 


ſum in Curia Domini Regis, ſcilicet; Quod 


idem Wenhunwyn per Judicium Curie ſue 
convictus fuit tanquam homo ſeductor i 


ſius Principis, ob quod per Judicium ejuſ- 


dem Curie dictam Terram de Powys ami- 


ſir, & inde exheredatus fuit, & ſic obiit. 
Requi ſitus quomodo Griffinus filius Wen- 


unwen dictam Terram de Powys recupe- 


ravit, dicit quod per Potentiam Domini 


Regis Henrici tempore Guerre. Dicit e- 


tiam quod Eynon ap Walchmeyn aſſocia- 
tus fuit Juſticiariis Domini Regis apud 
Weſtmonaſterium, & ipſi ſimul judicaverunt. 


Item dicit quod vidit placitum apud Rothe- 
lan inter Rothericum petentem, & Leweli- 
num Principem, defendentem, de proparte 
ſua in Wallia, & ibi ſecundum Legem com- 
munem reſpondebat, & quoddam Scrip- 


tum inter eos confectum oſtendebat. Dicit 
etiam quod ſecundum Legem Howeli Da, 


que vocatur Keuerith, non poteſt quis he- 
reditatem ſuam vendere ſeu quietam clama- 


re. Requiſitus de Lege communi uſitata, 
dicit, quod cum placitum fuerit inter ali- 


quos de aliqua terra, ſtatim Dominus loci 
apponet defenſum ſuper idem tenementum, 
& in voluntate ejuſdem Domini eſt conce- 
dere partibus Legem que vocatur Keuer- 
yth, vel quod rei veritas inquiratur per 
patriam. Item dicit quod audivit ex relatu 


patris ſui quod placitum fuit inter Griffi - 


num ap Leulin & David fratrem ſuum in 


Curia Domini Regis, unde Duellum fuit in- 


vadiatum, ſicut alibi dicitur. Dicit etiam 
quod Princeps, & quilibet Dominus Wallie, 


poteſt Leges corrigere & emendare. Vidit 
etiam quod rei veritas inquiſita fuit ſepius 


per patriam inter minores, & numerum ig- 
norat. 

22. Dauid ap Richard juratus & exami- 
natus dicit idem de placito inter Leul. ap 
Joruerth Principem, & Wenunwyn, de ter- 


ta de Powys, cum Kenewret prejurato ſuo. 


Dicit etiam idem de Lege communi quod 
cum placitum fuerit inter aliquos, in volun- 
0 tate 
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tate Domini eſt vel Legem Keureith parti- 
bus concedere, vel quod rei veritas inquira- 
tur pet patriam, ſicut ſuperius dicitur; & 
ita vidit pluries placita terminari. Dicit e- 
tiam quod Princeps, ſeu alius Dominus Wall. 
poteſt Leges corrigere & emendare, Sc. 
23. Eynon ap Ryryt juratus & exami- 

natus dicit idem de Lege communi cum 
prejuratis ſuis. Addit etiam quod de recenti 
ſeiſina ſolebat rei veritas inquiri, & de ve- 
teri poſſeſſione ſolebat uti Lege que dicitur 
Keureith. Dicit etiam quod ſi placitum fit 
inter divitem & pauperem de aliquo tene- 
mento, quod in voluntate Domini eſt quod 
utantur Lege predicta, vel quod rei veritas 
inquiratur, ita ut equalitas obſervetur; & 
ita pluries vidit in forma predicta terminari. 
De placito inter Griffinum & David fratrem 
ſuum, concordat cum prejuratis ſuis, Sc. 

24. Eynon ap Juor juratus dicit idem de 
Legibus quod prejurati ſui. Dicit etiam 
quod cum placitum ſit inter Magnates de 
Wallia, quod conſueverunt in Curia Domini 
Regis jus ſuum perſequi, Sc. 
28. Juor ap Tecwaret Eynat Wallice, 
Judex Latine, juratus & examinatus dicit 
quod coram Domino Rege & ſuis Juſticia- 
riis Magnates Wallie conſueverunt jus ſuum 
optinere. De Legibus concordat cum aliis 
prejuratis. Addit etiam quod ubi rei veri- 
tas de facili non poterit inquiri per Legem 
EKeureith, ſolebat loquela deduci, que qui- 
dem Lex Keureith, quia in Wallia Duellum 
non ſolet invadiari, quaſi loco Duelli ſole- 
bat placitum rerminare, Sc. & ita conſue- 
BE Co 4 
256. Ey non ap David Judex juratus dicit 
idem cum Juor Judice prejurato ſuo. Dicit 
etiam quod Princeps, ſi videat quod Lex 
diminuta ſit, eam poteſt ampliare; & ſi ni- 
mis ampla fuerit, eam poteſt abbreviare. 
27. Lewelinus ap Blethyn juratus dicit 
quod inter Magnates Wallie coram Domi- 


no Rege & ſuis Juſticiariis ſemper conſue- 
lacitum deduci, quia eorum ſuperior 


vit 
eſt. Et in electione Dominorum ¶ lege Do- 
mini] eſt quam Legem velit partibus con- 
cedere ſicut ſuperius dicitur. Poteſt etiam 
Princeps Leges condere ad alleviationem 
& non ad exaſperationem patrie. 


28. Guyon ab Madoc jurarus dicit quod 


in voluntate Domini eſt quod partes litigan- 


tes nrantur Lege Keureith, vel quod rei ve- 


ritas inter eos inquiratur. Dicit etiam quod 
audivit quod Lewelinus ap Joreuerth quon- 
dam Princeps Wallie, noluit aliquo modo 


ſuſtinere quod dicta Lex Keureith ſuo tem- 


pore procederet, ſet quod rei veritas inqui- 
reretur, & ita facit Lewelinus Princeps nunc 
modo uſitato. De placitis motis inter ali- 
quos nihil ſcit. THER N 
29. Ideneuet ab Ithel juratus de placitis 
Magnatum quod coram Domino Rege & 


323 
ſuis Juſticiariis ſemper conſueverunt litigare 
& determinare, concordat cum prejur. Set 
dicit quod contra voluntatem poſſidentis 
ſive defendentis non poteſt Dominus Rex 
veritatem inquirere per patriam, ſet ſemper 
per Legem Kenerith procedere, niſi aliter 
fiat de conſenſu partium, & hoc ſive ſit di- 
ves ſive ſit pauper. 
30. Ritith ab Lewarch juratus in omni- 
bus concordat cum proximo prejurato. 

31. Blethyn ab Ithel juratus dicit quod 
cum placitandum fuerir inter Magnates 
Wallie coram Domino Rege & ſuis Juſti- 
ciariis, jus ſuum optinebunt ut credit; & 
ſicut intelligit. De aliis Articulis nihil ſcit 
quia plus intendit venationi quam juris diſ- 
cuſſioni, ut dicit. . 

32. Ithel ab Howel juratus dicit quod 
Dominus Rex & ſui Juſticiarii debent diſ- 


cutere inter Magnates Wallie tanquam eo- 


rum ſuperior. Set dicit quod non vidit ali- 
quod placitum de facto. Dicit etiam quod 
vidit pluries quod Ballivus pro voluntate ſua 
ad iplam rei veritatem per Inquiſitionem 
deſcendebar, & dicit quod Princeps, ſcilicet 
Rex, poteſt Leges emendare ad levamen & 
non ad gravamen. 3 
33. Lewelinus ab Meylir juratus dicit 
quod vidit in villa de Rathelan quod Lew- 
elinus Princeps nunc, inter quendam Mag- 
natem & quendam pauperem, adinvicem 
coram Principe litigantes, ipſam rei verita- 
tem per patriam inquiſivit, ſet nomina liti- 
gantium ignorat, ſet de placito hujuſmodi 
inter pares non vidit hoc. De Legibus cor- 
rigendis dicit idem quod proximus preju- 
ratus. . 
34. Joruerth ab Madoc juratus dicit quod 
Dominus Rex tanquam ſuperior ſemper 
debet cognoſcere inter majores & pares 
ſuos Wallie. Dicit etiam quod ſemper vi- 
dit de facto quod Ballivus deſcendebat ad 
ipſam rei veritatem inquirendam per patri- 
am. Et fi ipſa rei veritas non poſſet ſciri 


per patriam, tunc procedendum eſſet ad 


Legem Keneriht. 
35. Blouchein ab Meuric juratus & iu- 
terrogatus ſuper omnibus Articulis concor- 
dat cum proximo jurato. 8 
36. Griffinus ab Ririth juratus dicit idem 
quod tres proximo jurati. e 
37. Joruerth ab Ririth juratus concordat 
in omnibus cum proximo prejurato & aliis. 
38. Gronou ab Dauid Vaghan juratus 
concordat in hoc cum aliis prejuratis quod 
Dominus Rex ſemper debet cognoſcere tan- 
quam ſuperior inter ſubditos ſuos; non re- 
colit tamen * vidit placitum aliquod de 
facto inter aliquos, ſet rei veritas inquiri 
debet & conſuevit, non obſtante reclama- 
tione tenentis. gp 
39. Guyon ab Bleitheyn juratus concor- 
dat in omnibus Articulis cum Gronou pre- 
Jurato. 49. Domi- 
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chus de Baſingwerk, juratus ſuper Articulis 
ptedictis, dicit quod nullum placitum vidit 
inter aliquos, nec Leges ſeu Conſuetudines 
eorum novit. 

41. Baldewinus de eadem, Monachus, i- 
dem dicit quod Galfridus proximo juratus. 
Requiſitus ſi aliqua inſtrumenta penes ſe ha- 
buerint per que Dominus Rex poſſet infor- 
mari circa predictos Articulos, dicit quod 
non. 8 
2. Rerith ab Joruerth juratus dicit quod 
vidit placitum inter Lewelinum Principem 
nunc, & Griffinum filium Wenunwen coram 
Domino Rege apud Rothelan. Et poſtea 


inter eos vidit placitum coram W. de Hop- 


ton. & Sociis ſuis apud Mongomery. Et 
credit firmiter quod Dominus Rex & ſui 


Juſticiarii debent de jure terminare placita 


mota inter Magnates Wallie tanquam eorum 
ſuperior. Dicit etiam quod plus placitant 
ſecundum rei veritatem quam ſecundum Le- 
gem Kenerich, & hoc ſecundum volunta- 
tem Domini vel Ballivorum non obſtante 


reclamatione tenentis; ſi veritas tamen po- 


terit elici per patriam. Et princeps poteſt 
Leges corrigere diminutas in melius, Sc. 
b Dicit etiam quod tota patria plus affectat 


quod placitetur ſecundum ipſam rei verita- 


tem quam ſecundum Legem Kenreith. 
43. Tuder ab David juratus dicit idem 
quod Rerith proximus prejuratus. 
44. Adaf ab Tuder juratus idem dicit in 
omnibus & ſingulis quod Rerith prejuratus 
ſuus 1 


45. Tuder ab Madoc juratus dicit idem 


de placitis motis inter Principem & Grifh- 
num, & ex auditu de Placito moto inter 
Griffinum ab Jornerth & Dauid fratrem ſu- 
um coram Rege apud London. Dicit etiam 
de Lege idem quod Rerith prejuratus. 


46. Dauid ab Eynon juratus dicit quod 


audivit quod placitum motum fuit dudum 


inter Griffinum & Dauid fratrem ſuum, apud 


London. coram Rege, unde Duellum fuit in- 
vadiatum ibidem. De Legibus dicit quod 


more uſitato ipla rei veritas inquiratur ad 


voluntatem Dominorum, niſi ita ſit quod 


propter diuturnitatem temporis ipſa rei ve- 


ritas non poterit inquiri, & tunc ad Legem 
predictam recurritur. * 


47. Meuric ab Tuder juratus dicit quod 


non recolit de placitis, ſet credit veraci- 
ter quod Dominus Rex & ſui Juſticiarii 
inter eos debet cognoſcere. De Legibus 
& Conſuetudinibus aliis dicit idem quod 
prejurati ſui. : 

48. Heilin ab Bleithin juratus dicit quod 
vidit placitum inter Principem nunc, & 


a Jn Rot. ad marg. Cantred de Roſſe. 
b In Rot. ad marg. Deſiderium patrie, 


© In Rot. ad marg. Totus Candred in vi con- 


cord. 
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40. Dominus Galfridus de Brug. Mona- 


Griffinum ab Wenunwen, coram Rege & 
ſuis Juſticiariis. De aliis Placitis non re- 
colit. De Conſuetudinibus & Legibus idem 
dicit quod prejurat. & de correctione Le- 
gum in mitigando & non in exaſperando Sc. 
49. Kenewret ab Kareweth juratus idem 
dicit quod prejurat. in omnibus. Dicit 
etiam quod de Legibus ſuis reputant ſe 
eſſe modo bene contentos, quia Ballivus 
cortim, ſcilicet Gronou ab Heylin, inter 
cos bene ſe habet, attrahendo ad inqui- 
rendam ipſam rei veritatem ſemper. Et 
hoc idem Communitas patrie aſfectat Sc. 
50. Joynan ab Ithel juratus dicit quod 


de placitis vidit Magnates Wallie placitare 


coram Rege & coram W. de Hopton. & 


dicit quod non eſt dubium quod Placitum 


moveri debet coram Domino Rege & ſuis 
Juſticiariis tanquam coram Domino. De 


Legibus idem dicit quod Kenewrek pre- 
juratus. : 5 


51. Kenewret ab Elidir juratus dicit 
idem quod Joynan prejuratus. 4 Addit 


etiam quod ubi ipſa rei veritas non pote- 


rit elici, tunc ſecundum Legem predictam 
| ag, N eſt, & ſecundum Legem il- 


am eſt eundum ſuper tenementum peti- 
tum; tamen poteſt Dominus ſeu Ballivus 
dicere partibus in Curia ſi voluerit, Vos 
habebitis eandem juſticiam hic quam habe- 
retis ſi eſſetis ſuper tenementum petitum; 
& ita debent eſſe in Curia ad voluntatem 
Dominorum {ſeu Bailivorum. In aliis Ar- 


ticulis concordat cum prejurat. 


$52, Heylin ab Roppert juratus concor- 
dat in omnibus cum prejurato proximo, 
hoc excepto quod ubi ſecundum Legem 
Kenerich proceditur, ſemper eundum eſt 
ad tenementum petitum, & non alibi in ali- 


qua Curia. : rp : 
53. Ithel ab Philippi juratus dicit idem 


in omnibus cum Kenewrek prejurato, adi- 


ciens quod Princeps poteſt pro voluntate 
Hua Leges corrigere, & in melius retormare, 
exemplificando de David ab Lewil. avo 


Principis nunc, qui delevit per ſe & con- 
ſilium ſuum le © Glanas per totam North- 
walliam. Videbatur ſibi & conſilio ſuo 
quod culpa ſuos debeat tenere auctores 
delinquentes, & non alios, qui nichil de- 
liquerint, quod aliter ficri conſuevit col- 
ligendo Glanas, Sc. | 


54. Gronou ab Philippi Judex concor- 


dat in omnibus cum duobus proximis pre- 


juratis. 


55. Deneuet ab Eichon juratus dicit 
idem quod Heylin ab Roppert prejuratus, 


nec recolit de aliquibus Placitis inter ali- 
„„ TE, 
56. Eynon 


4 1y Rot. ad marg. bona addicio. 


© In Rot. ad marg. Inquirendum quid fit Lex 
Glanas. Examinandum de emend, Legis. 
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56. Eynon ab Joynaf juratus dicit quod 
nichil ſcit de Placitis motis, ſet dicit quod 
nimirum & ſi Barones Wallie placitent co- 
ram Domino Rege tagquam coram Domi- 
no, & quod more uſitato inquirendum eſt 
ſuper ipſa rei veritate potius quam per 
Legem de Kenerith procedendum, quia 
magis placet Deo ſecundum quod dicit. 
57. Eynon ab Ricardi juratus dicit quod 
nichil ſcit de placitis, ſed dicit quod tota 
patria magis affectat quod ipſa rei veritas 
inquiratur quam ſecundum dictam Legem 


procedatur, & ſic frequentius accidit inter 


eos 

58. f Griffinus ab Tuder juratus dicit 
quod cum Lewelinus Princeps non fuerat 
ad fidem Regis, tunc Barones ſub ipſo in 
Wallia coram ipſo Principe ſolebant placi- 
tare & jus ſuum proſequi. Quoniam vero 
Lewelinus fuit ad fidem Regis, tunc co- 
ram Rege & ſuis Juſticiariis. De Legibus 


& Conſuetudinibus dicit quod in voluntate 


Dominorum eſt vel concedere Legem Ken- 
erich, vel quod ipſa rei veritas inquiratur. 
De correctione Legum dicit quod ad in- 
ſtanciam patrie & per conſenſum ipſorum 
poteſt Rex eas in melius reformare. De aliis 


59. Griffinus ab Joruerth Judex, juratus 


dicit quod in voluntate Dominorum eſt 


vel Legem Kenerich partibus concedere, 


vel quod veritas inquiratur per patriam. 
Et dicit quod patria magis affectat quod 


PR ſecundum rei veritatem, ſi per 
omines fidedignos poſſet inquiri. In aliis 
Articulis concordat cum proximo prejura- 


to. Addit etiam quod fi Lex Keurith con- 
cedatur partibus, tunc ſemper debet Judex 


ire ad tenementum. CE 
60. Tuder Vechan juratus dicit quod 
Superior inter Subditos ſuos ſemper debet 
cognoſcere. De Legibus & Correctione 
Legum dicit idem quod preju. 
61. 8 Kenewrec ab Madoc juratus dicit 
idem quod prejurati proximo ; ſet dicit 
quod contra voluntatem poſſidentis nun- 
quam poteſt Dominus de jure ad patriam 


deſcendere, ſet per Legem Keuerith proce- 


dere, maxime in placitis terre. 


62. Elias de Thlewenny juratus dicit 


idem quod Griffinus ab Joruerth prejura- 
tus. Dicitetiam quod ſi Rex eſſet ipſe, omnes 
procederent ſecundum ipſam rei veritatem. 

63. Tegwared filius Johannis, unus Ju- 
dicum ville de Rothelan, juratus & exa- 
minatus dicit quod ſepius vidit judicatum 
per viam talem, ſcilicet, * quando ali- 
quis petit terram verſus aliquem, primo de- 
bet invenire plegios de proſequendo, & ſi- 


NO 


f In Rot. ad marg. Cantred deffrehin cloyt. 


8 In Rot, ad marg. Concord. cum duobus 
ſingular. 
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militer debet tenens invenire plegios quod 
fit coram Judicibus ad certos diem & lo- 
cum ad reſpondendum. Et fi quis eorum 
petierit Legem Howel Da, & alter petierit 


Inquiſitionem, Princeps, contradicente par- 


te, poteſt concedere Inquiſitionem ſi velit, 
pro pecunia vel ex gratia ſua ſpeciali. Re- 
quiſitus fi unquam audivit quod Leweli- 
nus proceſſit ad judicium ſecundum Legem 
Howel Da quando quis petiit Inquifitionem, 
dicit quod nec ipſe, nec Lewelinus Avus 
ejus, nec David Avunculus ejus, unquam 
voluerunt judicare ſecundum Legem illam, 
ſet ſecundum Inquiſitionem, & aſſignat ra- 
tionem, quia Walenſes habent pro proverbio 
in ſuo vulgari, h Plus valet veritas quam 
Lex Et dicit quod vidit Placitum termi- 
nari in forma predicta coram Principe nunc, 
& Judicibus ſuis, inter filios Willielmi ab 
Robin, & filias Johannis Avunculi ſui, & 
inter David ab Tegwaret & parentelam 
ſuam, & inter Guyl ab Ridi & Willielmum 


ab Oweyn, qui dedit ſex Libras Principi 


pro habenda Inquiſitione: Et in forma pre- 
dicta vidit ſepius judicari coram Ballivis 


Principis, ſet quotiens ignorat. 


64. i Eynon ab Neſt, unus Judicum ville 


de Rothelan, requiſitus de Conſuetudine 


& Legibus ville, dicit quod in voluntate 
Domini eſt pro pecunia, vel ex gratia, 
concedere vel Inquiſitionem, vel Legem. 
Et de placitis habitis inter filios Willielmi 
ab Robyn & filias Johannis Avunculi ſui, 
& inter David ab Tegwaret & parentelam 
ſuam, & inter Guyl ab Rydy & Williel- 
mum ab Oweyn, concor at cum Tegwa- 


ret proximo prejurato. Dicit etiam quod 


er viam talen: vidit ſemper judicari in Cu- 
ria de Rothelan. * 

65. Candela filius Gorgene, unus Judi- 
cum ville de Rothelan, juratus & exami- 
natus in omnibus concordat cum Eynono 
proximo prejurato, adiciens quod per Car- 
tam & Conceſſionem Domini Regis nunc, 
debent Burgenſes de Rothelan habere Leges 
quas habent Burgenſes de Hereford. 

66. Rogerus filius Willielmi, Burgenſis 
de Rothelan, requiſitus & examinatus de 
Conſuetudinibus & Legibus predicte ville, 
dicit quod habent eaſdem Leges & Conſue- 
tudines quas habent Burgenſes Hereford. 
Et requiſitus ſi recolat de Placitis predictis, 
dicit quod ex relatu patris ſui audivit quod 

Placita predicta inter predictas perſonas in 
forma predicta fuerunt finita & terminata, 
ſet ipſe hoc non vidit quia tunc fuit puer, 
vel valde juvenis, ut dicit. 

67. Johannes de Pelham, Burgenſis de 
Rothelan, juratus & requiſitus de Conſue- 
6 R tudinibus 
TATE 
h Tn Rot. ad marg. Proverbium contra How- 
el Da, 95 15 
i In Rot. ad marg. Bona exempla & plana. 
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tudinibus & Legibus ville de Rothelan, di- 
cit quod audivit ex relatu Burgenſium de 
Rothelan quod Dominus Rex qui eſt nunc, 
couceſſit eis eaſdem Libertates quas habent 
Burgenſes Hereford & dicit quod apud Ro- 
thelan ſunt eedem Leges & Conſuetudines 
uſitate que & apud Herford ut credit. Et 
dicit quod raro venit ad Curiam de Ro- 
thelan, quia mercatot eſt. & de novo venit 


ad villam de Rothelan, & multum eſt ex- 


tra villam cauſa negotiandi, ideo non no- 
vit Leges illas & Conſuetudines, nec am- 
plius ſcit reſpondere ad alios Articulos. 

68. Willielmus Wirnyn juratus & exa- 


minatus dicit quod quotienſcunque vidit ju- 
dicatum, ſecundum Inquifitionem prehabi- 


tam fuit ſententia lata. Dicit etiam quod 
ſepius non vidit ſententiam latam, quia de 
novo venit ad partes Wallie, & per modi- 
cum tempus manſit apud Rothelan. Et re- 
quiſitus ſuper Articulis aliis ignorat omni- 
no ut dicit, eo quod novus ell. . 
69. Alanus Colle, Burgenſis de Rothe- 


lan, juratus & requiſitus ſuper Articulis pre- 
dictis, idem dicit quod Johannes de Pel- 
ham prejuratus, nec amplius {cit reſpondere. 


Aabuc de Apriſa & Certiſicatione apud 
Rothelan factis Anno & Die predictis. 
70. 7 Illielmus Arblaſtarius, Burgenſis 


ſitus ſuper Articulis predictis, idem dicit 
quod Willielmus Wirnyn prejuratus, nec 
amplius ſcit reſpondere niſi quod dicit quod 
audi vit ex relatu plurium quod eedem Leges 
E& Conſuetudines ſunt apud Rothelan nunc 
uſitate que & apud Hereforc. 
71. Meyler Cimentarius, Burgenſis de 
Rothelan, juratus & requiſitus ſuper Arti- 
culis predictis, idem dicit quod Johannes 
de Pelham prejuratus. Or a lea 


72. Willielmus de Coventre, Burgenſis 


de Rothelan, juratus & requiſitus ſuper 


Articulis prediQtis, idem dicit quod Johan- 


nes de Pelham prejuratus. 


Certificatio © Apriſa factèe apud Al- 
bum Mouaſterium per prenominatos, 
Die Martis poſt Converſionem Sancti 
Pauli Anno preditto. 


Cantred. Albi Monaſterii. 


73. Illielmus Clericus juratus & ex- 
aminatus dicit quod in Curia 


Albi Monaſterii recuperavit ipſe Williel- 
mus per judicium Curie ejuſdem remotis 
nocituris quandam terram ſecundum Legem 
communem; & ſie procedunt * 
candem communem Legem in omnibus pla- 
citis: Vidit etiam placitum inter Ricar- 


dum Pruftord & fratrem ſuum deduci per 


NOT AK. 


de Rothelan, juratus & requi- 
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eandem Legem, & alia placita quamplura 
vidit, de quibus non recolit. Dicit etiam quod 
Rex & Princeps poterunt Leges corrigere. 

74. Ricardus le Salter juratus dicit quod 
de Placitis nichil vidit inter aliquas per- 
ſonas, nec de aliis aliquid ſcit. 

75. Philippus filius Hamonis juratus di- 
cit idem quod Willielmus prejuratus. 

76. Ricardus Extraneus juratus dicit 
quod cum Placitum movetur inter aliquos, 
plegiis inventis a partibus hinc inde, de- 


ter minabitur per veredictum xii Juratorum 


idem Placitam ſecundum quod rei veritas 
inquiri poterit melius, & aliquando per 
totam Curiam cum Placitum fuerit magnum. 
77. Eynon Du juratus dicit quod nichil ſcit. 

78. Willielmus le Engleis juratus dicit quod 
audivit quod Placitum fuit motum inter 


Lewelinum Principem & Griffinum filium 

 Wenunwen, ſet nichil ſcit qualiter pro- 
ceſſum fuit. Intelligit tamen quod Placi- 

tum, ſi quod fuerit, determinabitur per 


veredictum xii Juratorum ſecundum rei ye- 
ritatem. De aliis nichil ſcit. 

79. Rogerus filius Johannis juratus dicit 
idem quod Ricardus Extrancus prejuratus, 


_ & requiſitus de aliis dicit quod nichil ſcit. 


80. Jobannes Mareſcallns juratus in om- 
nibus concordat cum Willielmo le Englcis 
prejurato. F< 3 

81, Johannes filius Ricardi juratus di- 
cit quod ſecundum veredictum xii Jurato- 
rum terminantur placitain patria ſua ubique 
inter partes. Et de aliis nihil ſcit. 

82. Radulphus filius Mabil. juratus di- 
cit quod de Placitis inter aliquos nichil 
vidit quod recolit. Dicit etiam quod Pla- 


citum, quodcunque fuerit, inter eos ſuper 


terris & tenementis ſemper terminabitur 


per Inquiſitionem, ſecundum ipſam rei ve- 


ritatem, tam inter Walenſes quam Anglicos. 
83. Nicholaus Bonel, Vicarius Eccleſie 
Albi Monaſterii, juratus concordat in om- 
nibus cum Radulpho proximo prejurato. 
84. Ricardus de Camera Conſtabularius, 
juratus dicit idem quod Ricardus Extrancus 
prejuratus. obs | 
85. Eynon ab Madoc juratus dicit quod 
cum Placitum aliquod movetur inter eos ſu- 
per terris petendis, * tunc per veredictum 
xxiiii Juratorum terminabitur per mo- 


dum Inquiſitionis, ſecundum ipſam rei ve- 


ritatem. Dicit etiam quod quilibet Princeps 
poteſt La emendare in melius. Dicit e- 
tiam quo 
per totam Curiam per modum Inquiſitionis. 
De aliis nichil ſcit. 

86. Madocus Pedeſter juratus dicit idem 
quod Ey non prejuratus. | 

67. Griffinus Vaghan juratus dicit quod 
per totam Curiam diſcucictur de jure cujul- 


1 In Ret. ad marg, Waleſcheria ejuſdem Cantrede. 


aliquando terminabitur Placitum 


que 


_ 
FRE. 
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que per modum Inquiſitionis. De aliis ni- 
chil ſcit. y 

88. Gronu Voyl juratus dicit idem quod 
Griffinus proximo prejuratus. | 

89. Eynon Voyl juratus idem dicit quod 
Griffinus & Gronu proximo prejurati. Di- 
cit etiam quod Princeps poteſt emendare 
Leges & non deteriorare. 


90. Ririth Voyl juratus concordat cum 


proximis prejuratis. U 
91. Henricus Brun juratus dicit quod re- 


colit quod Placitum motum fuit iuter Dauid 


ab Lewelin & Griffinum fratrem ejus co- 
ram Domino Rege; aliud neſcit dicere. De 
Legibus concordat cum prejuratis. 
92. Bletheyn Voyl juratus idem dicit 
JJ BR ors 
93. Bletheyn ab Eynon juratus dicit quod 
de Placitis non recolit, fed dicit quod per 
totam Curiam diſcucietur de jure cujuſque. 
94. Kenewret ab Meyler juratus idem 
dicit quod Blerhein prejuratus. . 


95. Eynon Voyl juratus dicit quod de 


Placitis nichil ſcit; & requiſitus de aliis, 
concordat cum prejuratis proximis. 
96. ! Griffinus Du juratus dicit idem quod 
prejur. . DT 
97. Eynon ab Ithel juratus dicit quod 
cum Placitum motum fit inter aliquos, ipſis 
amotis, per veredictum totius Curie de jure 
eorum diſcucietur. „ 5 
88. Eynon Voyl de Middelton. juratus 
concordat cum proximo prejurato. 
99. Joruerth Vaghan juratus, in omnibus 
concordat cum prejur. & etiam de corre- 
ctione Legum. 3 1 
100. Osbertus Vaghan, Ballivus de Wale- 
ſcheria, juratus dicit quod rei veritas ſciri 
debet per Inquiſitionem & per totam Cu- 
riam. De Placitis non recolit. Vidit tamen 
Placitum terminari inter Kenewregyn & fi- 
lium Joruerth ab Griffini, & ſimiliter inter 


| Ririth ab Howel & homines de Tlanvor- 


daf, per Inquiſitionem, & etiam inter plu- 
res alios, de quibus non recolit. 

101. Eynon ab Joynan juratus dicit idem 
quod proximus prejuratus. OE beg 

102. Samuel Voyl juratus dicit idem 
quod proximo prejuratus. I 

103. Madocus ab Gronou dicit idem 
quod Osbertus Vaghan prejuratus. 

104. Caduganus Gam juratus dicit quod 
vidit Placitum inter Alic. Salcere & quen- 
dam alium (cujus nomen ignorat) terminari 
per veredictum Juratorum & per Inquiſi- 
tionem. . 

105. Eynon ab Wichin juratus concor- 
dat cum prejurato. 3 
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106. Eynon ab Ithel juratus idem dicit 
quod prejuratus. 


107. Eynon Du juratus dicit quod ſpe- 


cialem Legem habent inter eos quod per 
totam Curiam de jure cujuſque diſcucietur 
per modum Inquiſitionis; & requiſitus de 
aliis, dicit quod non recolit. 

108. Mereducus ab Eynon concordat 
cum Eynon prejurato. 


Certificatio & Apriſa apud Mongomery 


fatte per prenominatos, die Jovis pro- 
imo poſt Converſionem Sancti Pauli, 


Anno preſcripto. 


109. \ / Illielmus Gutele juratus dicit 
„ quod de Placitis motis inter 
aliquas perſonas nichil vidit, & requiſitus 


de Legibus, dicit quod inter Walenſes ſive 


placitent per Legem Howel Da, vel alio 
modo, ut audivit, ſemper diſcucietur per viſ- 


netum per modum Inquiſitionis. De aliis 


nichil fir. | 
110. Willielmns Pagyn juratus dicit quod 

ſuper terris percndis ſemper terminabitur 

Placitum per veredictum xii Juratorum, 


habito inde Judicio per totam Curiam. De 
aliis Circumſtantiis nichil {cir quia eſt mer- 
cator, & non intendit circa talia. 
111. Willielmus filius Roberti juratus i- 


dem dicit quod Willielmus proximo preju- 


ratus. 8 
112. Nicholaus Bruſebon. juratus dicit 


quod vidit Placitum inter Owenum fili- 


um Howeli, & Cadwalader & Mapmoyl, 
fratres ſuos, coram Domino Johanne Ex- 


traneo tunc Juſticiario, quod quidem Pla- 


citum terminabatur per veredictum xii ju- 


ratorum per modum Inquiſitionis in Curia 


de Mongomery. Et ſic agitur in Curia 


Walenſi quod proceditur per modum Inqui- 


ſitionis ad ipſam rei veritatem terminandam. 


Dicit etiam quod quamplura vidit exempla, 
de quibus non recolit. F 


113. Rogerus Presbiter de Shirburg. ju- 
ratus dicit quod vidit Placitum inter Grif- 
finum filium Wenunwen, & Thomam Cor- 
bet del Gordur, quod quidem Placitum ce- 


pit finem per veredictum xxiiii Militum, 


Et dictum tenementum eſt in Waleſcheria 
& extra Comitatum. Dicit etiam quod in- 
ter Walenſes ſimiliter proceditur per mo- 
dum Inquiſitionis. 


114. Willielmus de Linley juratus dicit 


quod audivit quod Placitum fuit inter 
Griffinum filium Wenhunwen, & Griffi- 
num filium Madok, de terra de Mohnant 
apud Weſtmonaſterium, & terminabatur per 
Inquiſitionem. De Legibus dicit quod tam 
Fa in 


N O T A K. 


1 In Rol. ad marg. Majores iſtius Cantrede concordant quod jus inquiratur per totam Curiam. 
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in Curia Walenſium quam in Curia Angli- 
corum ſemper proceditur per modum In- 
quiſitionis. De aliis nichil ſcit ut dicit. 
156. ® Johannes de Caretona juratus dicit 
quod audivit ab Anteceſſoribus ſuis quod 
coram Domino Rege & ſuis Juſticiariis pla- 
citum terminabatur per modum Inquiſitio- 


nis inter Barones de Marchia & Walenſes, 


habita medietate Juratorum de confinio 
Marchie, & medietate Walenſium; preci- 


pue cum Dominus Rex haberet utroſque 


ub poteſtate ſua, Gc. ; 

Certificatio & Apriſa facte apud Mongo- 

mery Die Jovis predicto per eoſdem de 
 Anglicts, Ong 


116. Obertus filius Howeli juratus & 
1 examinatus dicit quod fuit Pla- 


citum inter Dominum Thomam Corbet & 
Griffinum filium Gwenonwyn coram Juſti- 
ciariis Domini Regis de terra de Goiteoure. 


Et idem Thomas recuperavit ipſam terram 


coram predictis Juſticiariis Domini Regis 


Henrici patris Regis qui nunc eſt, per ve- 


redictum duodecim Juratorum, &©c. Et di- 


diem uſi ſunt Walenſes eadem Lege, c. 


Dicit etiam quod bene liceret Regi corri- 


gere Leges & Conſuetudines. 
117. Howelinus 
concordat in omnibus cum prejurato. 
118. Adam Cornatun juratus dicit quod 
de Placitis terre inter Magnates non vidit 
quia medie etatis. Dicit etiam quod ſem- 
per uſus eſt hiis Legibus quas Anteceſſo- 
res Regis nunc dederant eis. Ita tamen 
quod de Placito terre, & de aliis magnis 
rebus, ſemper per xii Juratores deduci con- 
ſuevit. De Legibus & Conſuetudinibus 
voluntariis & nocivis populo, dicit expreſſe 


quod Rex ſemper pro voluntate ſua potuit 
corrigere hujuſmodi Leges, non autem de- 


teriorare. 


119. Robertus Vachan juratus concor- 


dat cum prejurato. 
120. Caduganus filius Wynne concordat 
cum prejuratis in omnibus, adiciens etiam 
quod Dominus Henricus Rex, pater Regis 
nunc, dedit Leges & Conſuetudines qui- 
bus utuntur, quas quidem correxit in ali - 


= arte. Et bene dicit quod Rex nunc, 
1 


velir, poterit pro voluntate Leges & Con- 
ſuetudines ad terre ſue meliorationem & 
generalem utilitatem emendare, 

121. Robertus filius Guinne juratus di- 
cit quod de Placitis terre inter Magnates 


N O 


w [y Rot. ad marg. Iſte ſolus loquitur de 
Marchia. 


na In Rot. ad marg. Speciale pro emendaci- 


Vacan ſimiliter juratus cordat cum Nicholao Bruſebon. 


nichil ſcit. 


ratus dicit quod nichil ſcit. 


AP PEN D IX. 


de viſu non recolit. De Legibus & Con- 
ſuetudinibus, & de Cotrectione, ipſarum con- 
cordat cum prejurato. Dicit etiam quod 
ſi accideret quod Leges & Conſuetudines 
non fuiſſent correcte, quotiens neceſſe fue- 
rit ut deceret, adirent Regem ut ipſe ap- 
poneret conſilium, Sc. | 

122. Griffyn filius Gronee juratus di- 
cit quoad Placita terre, quod ſi quis petat 
aliquam terram, ſcilicet unam acram terre 
tantum, ſemper conſuevit deduci illud Pla- 
citum coram Ballivo Regis ſine Brevi, & 
per duodecim Juratos, Se. Er ſi excedat 


acram, querat Breve Domini Regis, & re- 


cuperet in forma juris per Inquiſitionem 
xii Juratorum, Sc. Dicit etiam preciſe 
quod de ceteris Placitis ſemper debent de- 
duci coram Juſtic. Regis per xii Juratos 
aſſenſu partium * electorum. De Legibus 
& Conſuetudinibus corrigendis dicit quod 
Rex debeat eas corrigere, c. 


123. David filius Joruerth juratus de 
Placitis inter Magnates ignorat. De aliis 


vero dicit quod Rex debet Leges & Con- 
ſuetudines corrigere ad communem utilita- 


tem quotiens fuerit neceſſe, Sc. 
cit preciſe quod ſemper uſque in hun 


1324. Caduganus de Stocton. juratus de 

Placitis nichil vidit,/nec etiam de Legibus 
aliquid ſcit. 8 5 
125. Joreuerth ap Cadugan juratus con- 

Exempli- 
ficando de Placitis dicit etiam quod tem- 
pore pacis in utraque Curia tam Anglica- 
na quam Wallenſica ſuper tranſgreſſioni- 


bus inquiratur per Xii. Set an ſuper terris 5 


ignorat. 
126. Ricardus Reuen juratus dicit quod 
127. Robertus filius Roberti juratus di- 
cit idem quod Joruerth apud Cadugan pre- 
juratus ſuus. i 
128. Eynon de Chirſtot juratus dicit 


quod nichil ſcit. 


29. Rogerus filius Rogeri filii Elie ju- 
130. Tuderus ap Madoc, quondam Bal- 
livus de Cery & de Halſete, juratus dicit 


quod vidit quod Howel ap Cadewathlan, 


Madog ap Mailgun, & Mouric Bariah, pro 
interfectione Willielmi de Moid per appel- 
lum factum de morte ejuſdem in tempore 
Johannis Regis coram eodem & Juſticiariis 


ſuis apud Bruges, ceperunt inde judicium 
ibidem per Inquiſitionem patrie, & fuerunt 


ſuſpenſi, unde per judicium fuerunt exhere- 
dati, ſet ad inſtantiam amicorum, filii eo- 
rum recuperaverunt terram ſuam eoſdem 

| ES | here- 


T A E. 


one Legum. 5 
o electorum, ita in Rot. lege tamen electos. 


1 


APEENDIE is 


hereditarie contingentem de manu Regis, 
ſcilicet ad inſtantiam Griffini ap Wenhun- 
wen & Thome Corbet. Dicit etiam quod 
audivit de Placito del Gordur inter predictum 
Griffinum ap Wenhunwen & Thomam Cor- 
bet, quod quidem Placitum cepit finem co- 
ram Juſticiariis Domini Regis, ſet coram 
quibus ignorat, per veredictum xxiiii Mi- 
litum juratorum. Dicit etiam quod ipſe i- 
dem Tuderus recuperavit quandam terram 


in Mohtref coram Hunberto de Monte fe- 


rand. verſus Eynon ap Gronou & fratrem 
ſuum per veredictum xii Juratorum per 
modum Inquifitionis ; & fic proceditur 
communiter in patria de Kery ſecundum 
Leges & Conſuetudines partium illarum, 
quibus utuntur. Et fic utuntur gentes de 
Cadewey quod ipſa rei veritas inquiratur. 
Dicit etiam quod Magnates terram petitam 
renentes proponunt Legem Howeli de cau- 


{a dilationis habende, quia ſecundum ipſam 


Legem magne dilationes ſunt, ſet tandem 


ſecundum iplam rei veritatem inquirunt. 


Dicir etiam quod Princeps poteſt Leges in 


melius emendare ad utilitatem patrie, & 


precipue Dominus Rex. 


Certificatio & Apriſa capte apud Lampa- 

daruaun Die Mercurii prox ima poſt Fe- 

ſtum Purificationts Beate Virgints An- 
uo predicto. . 


@ Terra fil. Griff: lit Meredul. 


131. Raheren ab Philippi juratus & ex- 

| aminatus dicit quod omnia Placi- 
ta & omnes Loquele judicari conſueverunt 
per Curiam, & dicit quod in Comitatu de 


Cardigan non eſt aliquis Judex niſi Dominus 
& Curia. Rcquiſitus f1 vidit aliquando ali- 


quod Placitum motum inter Magnates, di- 
cit quod non; dicit tamen quod vidit quod 
Loewelinus voluntarie auferebat a filiis Me- 


reduc ab Oweyn tres commotos terre, vide- 


licet, Gueneurglyn, Creudyn, & Comot per- 
ueth; & dedit terram illam Reſo ab Wayg- 


han filio Reſi ab Mochegun. Requiſitus ſi 


vidit Placita plura inter Magnates, dicit 
quod non niſi in confinio terrarum in mo- 
- qui partes went. . 
132. Philippus filius Henrici juratus & 
examinatus concordat cum Traheren proxi- 
mo prejurato, adiciens quod nec per totam 
Weſtwalliam nec per Cardigan non eſt ali- 
quis Judex, Eygnat. Requiſitus qualiter de- 
bet Placitum terre vel tenementi motum 
coram Rege vel ejus Juſtic. inter Magnates 
terminari, dicit quod debet inquiri veritas 


N ha# 7) - 
b In Rot. ad marg. Quare Magnates volunt 


habere Howel Da. 
q In Rot. ad marg. Yſairon. 
In Rot. ad marg. Guenevyrglin, 


per pares & vicinos partium neutri-parti 
ſuſpectos. 


. Terra Canani ab Meredu. 
133. N /| Organ ab Eynaun juratus & ex- 
ö aminatus concordat cum Tra- 
heren ab Philippi & Philippo prejuratis. 
134. Ricardus ab Rees juratus & cxami- 
natus concordat cum Traheren ab Philippi 


& Philippo filio Henrici prejuratis in om- 
ni, | | 


Terra Lewelini ab Oweyn. 


135. T TYOwel ab Wayghan concordat 
in omnibus cum Traheren ab 


| Phyipp! & Philippo filio Henrici prejuratis. 


36. Howel ab Ceydyuor juratus & ex- 
aminatus concordat cum Traheren & Phi- 
lippo prejuratis in omnibus. LOT - 

137. r Griffiz ab Madauc juratus & ex- 
aminatus dicit quod omnia Placita mota in 


illo Commoto ſolent rermivari per xii ho- 
mines electos per Ballivum Regis de con- 


ſenſu partium. - | 4 
138. Meillir ab Waillauc juratus & ex- 


aminatus concordat in omnibus cum Grif- 


tuz ab Madauc proximo prejurato. 
139. Meyllir ab Eynaun juratus & ex- 


aminatus concordat in omnibus cum Grif- 


faz ab Madauc prejurato. 5 
140. Madoc ab Voruerth juratus & ex- 
aminatus dicit quod in Commoto iſto in 
omnibus Placitis tota Curia judicat inter 
partes, & dicit quod non eſt ibi Judex qui 
vocatur Eyngnat b 


141. fRejus ab Ewayn juratus & exami- 


natus concordat in omnibus cum Madoc 


Pproximo prejurato. 


142. Abbas de Alba domo juratus & ex- 
aminatus dicit illud idem quod Howelus fi- 


lius Willielmi narrat in ſuis Depoſitionibus, 


& cum eo concordat in omnibus, adiciens 


quod ſi aliqua pars conqueri voluerit de 
falſo judicio, debent convocari xii de qua- 
libet libertate ſimul cum Judice de Strete- 
wy, & fi conpertum fit coram eis quod 


male fuerit ſuis judicatum, convicta erit 


Curia de falſo judicio per eorum conſidera- 


tionem. „ 
143. Abbas de Strata Florida juratus & 


examinatus concordat in omnibus cum Ab- 


bate de Alba Domo proximo prejurato, ex- 


cepto quod ignorat de illo Judice. _ 
144. Griffinus filius Mereduci juratus & 
diligenter examinatus ſuper premiſſis Arti- 


culis concordat cum Abbate de Alba Domo 
in omnibus. | 


| Adbuc 


In Rot. ad mars. Comot. peruet. 
I Rot. ad marg, Nota qualiter videbitur 


ki falſum judicium, Sc. 
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530 ATPEND FX. 


Adhuc de Apriſa & Certificatione captis 


apud u Lampadernaur. 


145. Owelus filius Willielmi juratus 

& diligenter examinatus dicit 
quod Leges & Conſuetudines in partibus 
ſuis ſunt tales, ſcilicet quod ſi aliquis pe- 
tierit terram verſus alium, * Tenens poteſt 
facere tres defaltas, & poſt tres defaltas de- 
ber Tenens habere ſummonitiones teſtifica- 
torias, ita quod quando Tenens venerit ad 
Curiam, & Petens verſus eum terram illam 
petierit, oportebit Tenentem reſpondere ſu- 
per principali Placito, & tota Curia judica- 
bi inter eos, ita quod ipſe cui Curia terram 
illam adjudicayerit, terram illam habehit, 
& dicit quod non litigatur per aliam vi. 
Item dicit quod ſi Baro Walenſis petit ver- 
ſus Baronem Walenſem terram aliquam, de. 
bet eam petere coram Rege vel ejus Juſtic. 
& debet veritas inquiri per pares ſuos Ba- 


rones Walenſes neutri parti ſuſpectos. Re- 


quiſitus ſi vidit ſic litigatum inter aliquas 
perſonas, dicit quod ſic, ſcilicet inter Me- 
reduk jab Oweyn & Mercduc ab Rees in 
Placito de Ponte ſuper Teuy apud Appar. 
Item inter Rees Vaghan filium Rees Amel- 
gun. ex parte una, & filium Mereduk ab 
Oweyn & patrem Lewelini, coram eodem 
Lewelino fuit ita proceſſum quatenus po- 
tuit, ſed non fuit judicatum propter guer- 
ram ſupervenientem. . 
146. Griffinus Krakh juratus & diligen- 
ter examinatus ſuper Articulis prenomina— 
tis concordat in omnibus cum Howelo filio 
Willielmi prejurato. 


147. Veuuaf ab Macler juratus & exami- 


natus ſuper premiſſis Articulis concordat in 
omnibus cum Howelo prejurato. 

148. Griffinus filius Mereduc juratus & 
examinatus ſuper premiſſis Articulis, con- 
cordat cum Howelo prejurato in omnibus. 


149. Goytel ab Madauc juratus & exami- 


natus dicit quod omnia Placita per Curiam 


debent judicari, & in omnibus concordat 


cum Howelo primo jurato. 

150. Griffinus Goch juratus & examina- 
tus concordat in omnibus cum Howelo pri- 
mo jurato. „„ 4 

151. Griffinus filius Guen juratus & ex- 
aminatus dicit quod ſemper conſuevit judi- 
cari per Curiam inter quaſcunque partes. 
Requiſitus de aliis circumſtanciis dicit quod 
ignorat. Dicit tamen quod vidit Placita de 
furtis & tranſgreſſionibus, & judicatum fuit 
per Curiam; ſet de Placitis de terris & te- 
nementis ignorat, ut dicit. 


jurato in omnibus. 


prejurato. 


152. Voruerth Choch juratus & diligen- 
ter examinatus dicit quod in omnibus Placi- 
tis vidit ſemper quod judicatum fuit per Cu- 
riam, & judicari conſuevit inter quaſcunque 
perſonas ſecundum quod ipſe vidit, ut dicit. 

153. Madocus Du juratus & examinatus' 
dicit quod in tota terra de Powys, videli- 
cet in terra Griffini filii Wenonwen, eſt Lex 


& Conſuetudo quod omnia Placita expedi- 


antur per Curiam, & hoc per veritatem: 
Et dicit quod aliquando fuit ibi Joruerth 
Vaghan ab Joruerth ab Run, qui vocabatur 
Engnath, id eſt, Judex, nomine, nunquam 
tamen judicavit, fer quia adivit Northwal- 


liam ad addiſcendas Leges Howeli Da, ideo - - 
illud nomen adquifivit. Requiſitus ſi ipſe 


Judex fuit jure hereditario fic uti ſunt in 
Northwallia, dicit quod non. Dicit etiam 
quod tam in demandis factis de terris vel 
tenementis de centum annis, vel longinquo 
tempore, quam in demandis factis a tem- 
pore breviori quocunque, conſuevit judi- 
cari per Curiam & veritatem. 


154. Dauid Goch juratus & examinatus 
& requiſitus ſuper Articulis concordat in 


omnibus cum Madoco proximo prejurato, 
adiciens quod Dominus Curie injunget illis 


de Curia ut per fidem, in qua ei tenentur, 
fideliter judicent, & dicit quod debent vi- 
ciniores loci terre que petitur, tunc eſſe in 


Curia & ipſi ſimul cum aliis judicare. g 
155. Yoruerth ab Tudur juratus & ex- 
aminatus dicit quod viciniores terre que pe- 
titur, jurati coram Domino vel Ballivo, in- 
quirere debent veritatem, & judicabunt ſe- 


cundum veritatem ut dicit. 5 
156. Tudur ab Griftuz juratus & exami- 


natus concordat cum Joruerth proximo pre- 


157. Joruerth ab Cadugan, Ballivus de 
2 Aruyſtely ſupra boſcum, juratus & exami- 
natus dicit quod cum fuerit qualecunque 


Placitum in Curia Domini ſui, Dominus in- 


jungit xii vel paucioribus hominibus de Cu- 
ria per fidem in qua ei tenentur, vel faciet 


cos jurare in Curia coram eo quod fideliter 


inquirent veritatem, & ſecundum eam ju- 


dicabunt, & dicit expreſſe quod nulla alia 
Lex vel Conſuetudo eſt in terra Griffini filii 


Wenonwen. : 


158. Griffuz Voyl juratus & examinatus 
concordat in omnibus cum Joruerth proxi- 
mo prejurato. 

159. Mereduk ab Joruerth juratus & ex- 
aminatus ſuper premiſſis Articulis concor- 
dat in omnibus cum Voruerth ab Cadugan 


160. Adaf 


MO T AB: 


u n Rot. ad Marg. Menemue. 
x In Rot. ad marg. Nota de dilationibus, 


\ 


In Rot. ad marg. Kemlek. 
z In Rot, ad marg. Aruyſteli. 
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160. Adaf ab Eynaun juratus & exa- 
minatus ſuper premiſſis Articulis, concor- 
dat cum Joruerth ab Cadugan prejurato in 
omnibus. 

161. * Griffinus Perſon juratus & exa- 
minatus dicit quod cum aliquod Placitum 
fuerit in Curia inter aliquas perſonas, po- 
teſt Tenens vel Defendens habere dilati- 
ones ſuas, ſecundum quod Howel filius 
Willielmi primus juratus ſuperius depoſuit, 
& poſtea debet tota Curia judicare, & ita 
fieri conſuevit a tempore quo non extat 
memoria, ut dicit; & dicit quod non habe- 


tur alius Judex in partibus illis niſi tota Curia. 


162. Lewelinus Cappellanus juratus & 
examinatus, concordat in omnibus cum 
Griffino Perſon proximo prejurato. 

163. Philippus ab Rees juratus & exami- 
natus, concordat in omnibus cum Griffino 
Perſon prejurato. | 


164. Madoc ab Lewelini juratus & ex- 
aminatus concordat in omnibus cum Grif- 


fino Perſon prejurato, adiciens quod per 
liberos & terram tenentes debet judicari, 
& non per Ruſticos, nec per alios terram 
non habentes. „„ 
165. Philippus Vaghan juratus & exa- 


166. Adaf ab Howel juratus & exami- 
natus, concordat cum Griffino Perſon pre- 
jurato in omnibus. 

167. b David ab Griffini juratus & exa- 
minatus ſuper premiſſis Articulis, concor- 
dat cum Griffino Perſon prejurato. 

168. Griffinus ab Adaf juratus & exa- 


minatus, concordat in omnibus cum Griffi- 
no Perſon prejurato. Foy 


169. Adaf Wayghan juratus & exami- 
natus ſuper premiſſis Articulis, concordat 
cum Griffino Perſon prejurato. 

170. Kaduganus Voyl juratus & exami- 
natus, concordat cum Griffino Perſon pre- 
jurato in omnibus, adiciens quod ſi aliqua 
perſona fuerit in Curia ſuſpecta, ita quod 


aliqua pars credat eam velle male & non 


juſte judicare, debet illa perſona ſuſpecta 
jurare in Curia illa quod fideliter judicabit; 
& dicit e quod non poteſt illa perſona ſuſ- 


pecta propter ſuſpicionem amoveri. 


171. Coronou ab David juratus & exa- 
minatus, concordat cum Kadugano preju- 
rato proximo. | 15 


172. Griffuz ab Howel juratus & ex- 
aminatus, concordat in omnibus cum Ka. 
dugano Voyl prejurato. 


minatus, concordat in omnibus cum Griffi- 


no Perſon prejurato. 


N O P A E. 5 
a In Rot. ad marg. Anniyok. | p In Rot. ad marg. Credin. In Rot. ad mare. Mala Lex. 


| Ne: 


Statuta 
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IV. 5 


Wallie 


Ex Libro de quibuſdam Statntis in Scaccario reſidente. 


+ DWARDUS Dei Gratia Rex An- 


glie, Dominus Hybernie, & Dux A- 
quitannie, Omnibus Fidelibus ſuis de Ter- 


ra ſua Snaudon. & de aliis Terris ſuis in 


Wallia, Salutem in Domino. Divina Pro- 
videntia que in ſui Diſpoſitione non falli- 
tur, inter alia Diſpenſationis ſue Munera 
quibus Nos & Regnum noſtrum Anglie de- 
corare dignata eſt, Terram Wallie cum In- 
colis ſuis prius Nobis jure feodali ſubjec- 
tam, jam ſui Gratia in Proprietatis noſtre 
Dominium, Obſtaculis quibuſcunque ceſſan- 
tibus, totaliter & cum integritate conver- 
tit, & Corone Regui predicti tanquam Par- 
tem Corporis ejuſdem annexuit & univit. 
Nos itaque Nutu divino volentes predic- 
tam Terram noſtram Snaudon. & alias Ter- 


ras noſtras in Partibus illis, ſicut & ceteras 


Ditioni noſtre ſubjectas, ad Honorem & 


Laudem Dei & Eccleſie ſancte, ac Zelum 


Juſticie ſub debito Regimine gubernari, & 
Incolas ſeu Habiratorcs Terrarum illarum, 


qni alto & baſlo ſe ſubmiſerunt Voluntari 
noſtre, & quos fic ad noſtram recepimus 


Voluntatem, certis Legibus & Conſucru- 


dinibus ſub Tranquillitate & Pace noſtra 
tractari, Leges & Conſuetudines Parcium 


illarum hactenus uſitatas coram Nobis & 
Proceribus Regni noſtri fecimus recitari, 
quibus diligenter auditis & plenius intel- 
lectis, quaſdam ipſarum de Conſilio Proce- 
rum predictorum delevimus, quaſdam per- 
miſimus, & quaſdam correximus, & etiam 
quaſdam alias adiciendas & ſtatuendas de- 


crevimus, 
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crevimus, & eas de cetero in Terris noſtris 
in Partibus illis perpetua Firmitate teneri 
& obſeryari volumus in forma ſubſcripta. 
pProvidimus & decernendo ſtatuimus 
quod Juſticiar. Snaudon. habeat Cuſtodiam 
& Gubernationes Pacis noſtre regie in 


gnaudon. & Terris noſtris Wallie adjacen- 


tibus, & Juſticiam exhibeat quibuſcunque 
Juxta Brevia regia originalia, Leges etiam 
& Conſuetudines infraicriptas. 
Vvolumus etiam & ſtatuimus quod Vice- 
comites, Coronatores & Ballivi Commo- 
torum ſint in Snaudon. & Terris noſtris 
Partium earundem. 555 
Vicecomes de Angleſeia ſub quo tota 
Terra Angleſeye, cum Cantredis, Metis & 
Bundis ſuis. 5 
Vicecomes de Kayenarvan, ſub quo Can- 
treda de Arvan, Cantreda de Arthlencoyth, 
Commotum de Cruthin , Cantreda de 
Thleen, & Commotum de Y vionith. 
Vicecomes de Meyronnith, ſub quo Can- 
treda de Meironnith, Commotum de Ar- 
dudo, & Commotum de Penthlin, & Com- 
motum de Derey non, cum Metis & Bun- 
dis ſuis. . Bo 


Vicecomes de Flynt, ſub quo Cantreda 


de Englefeud, Terra de Meylor Seyſnek, 
& Terra de Hope, & tota Terra conjunc- 
ta Caſtro noſtro & Ville de Rothclan ul- 
que ad Villam Ceſtrie, de cetero intendat ſub 


Nobis Juſticiario noſtro Ceſtrie, & de ex- 


itibus ejuſdem Commoti [ corundem 
Comitatuum. Tot. © al.] reſpondeat ad 
Scaccarium noſtrum Ceſtric. 
TCoronatores ſint in eiſdem Comitatibus 
per Breve Regium eligendi, cujus tenor in- 
venietur inter originalia Brevia Cancel- 
larie. TT ES 
Sint etiam Ballivi Commotorum, qui of- 


ficia ſua fideliter faciant & exequantur, & 
eiſdem diligenter intendant ſecundum quod 
per Juſtic. & Vicecom. eis injungetur. Vice- 


comes de Key rmarthin cum Cantredis, & 
Commotis, ac Metis & Bundis ſuis an- 
tiquis. Vicecomes de Kardigan & Lampa- 
der, cum Cantredis, Commotis ac » Metis 
& Bundis ſuis. Cee 
Coronatores ſint in eiſdem Comitati- 
bus, & Ballivi Commotorum, ut prius. 


De Officio Vicecomitis in MWallia, mo- 


do Comitatuum tenendorum. 


Vicecomes Officium ſuum exercere de- 
bet ſub hac forma, ſcilicet, Cum quis ſibi 
conqueſtus fuerit de quacunque Tranſgreſ- 
ſione ſibi facta contra Pacem Domini Re- 
gis, ſive de Captione & injuſta Detentione 
averiorum, ſive de Namio vetito, aut de De- 


bito, vel alio Contractu non obſervato, & 


conſimilibus, per Breve vel ſine Brevi, pri- 


mo capiat Plegios de proſequendo clame- 
um ſuum, vel per Fidem ſi fuerit pauper, 
& poſtea faciat Executionem, prout pleni- 
us declaratur, hoc modo. Defendentes in 
quoliber caſu ſummoncantur quod ſint ad 
proximum Comitatum reſponſuri conque- 
rentibus. Ad quem Comitatum facta Sum- 
monitione & teſtificata, ſi non venerint, 
per conſiderationem Comitatus iterum ſum- 
moneantur quod ſint ad alium proximum 
Comitatum reſponſuri, ut prius: Ad quem 


ſi non venerint, iterata ſummonitione & 
teſtificata per conſiderationem Comitatus 


tertio ſummoneantur quod ſint ad proxi- 


mum tertium Comitatum reſponſuri ut pri- 
us: Ad quem Comitatum fi non venerint, 


ex tunc conquerentes per conſiderationem 


Comitatus tam in Placitis per Brevia, quam 


Querimoniis fine Brevi recuperent petiti- 


ones ſuas cum dampnis five emendis, 
tam in rebus mobilibus quam inmohi- 
libus, prout Actiones requirunt, & pro 


hujuſmodi defaltis pena ſecundum Legem 
& Conluetudinem Wallenficam Domino 


Regi incurratur. Et cum Partes compa- 
ruerint ad placitandum utraque narrando 


ſuam Veritatem, ſine occaſione admittatur, 


& ſecundum Petitiones, Reſponſiones, & 
Allegata hinc inde per conſiderationem 


Comitatus ad judicium pro Querente vel 


Defendente procedatur, & ſecundum qua- 


litatem & quantitatem delicti puniantur. 


Et ſciendum quod hoc modo debet Com- 


itatus teneri, ſcilicet, de menſe in menſem 
in loco ubi Dominus Rex ordinaverit, & 
hoc per diem Lune in uno Com. per diem 


Martis in alio Com. per diem Mercurii in 
tertio Com. & per diem Jovis in quatto 


Com. & non per alios dies. Et Viceco- 
mes ad Comitatum ſuum tenendum ſic pro- 


In primo audiat & recipiat coram eo & 
Coronatore & Sectatoribus Com. preſen- 
tationes feloniarum & caſuum qui conti- 


gerint inter duos Comitatus de morte homi- 


nis hoc modo, quod quatuor Villate pro- 
pinquiores loco ubi caſus homicidii vel in- 


fortunii contigerit, veniant ad proximum 
Comitatum una cum Inventore & Wale— 


ſcheria, id eſt, Parentela hominis interfecti, 


& ibi preſentent Factum felonie, caſum 


infortunii, & modum utriuſque, ita pro- 


nuntiando quod tali die & tali loco con- 
tigit quod talis notus aut ignotus inventus 


fuit occiſus per feloniam, vel ſubmerſus, 


vel alio modo mortuus per infortunium, & 
talis eum invenit qui preſens eſt, Sc. Et 
iſta Preſentatio tam in Rotulo Coronato- 


ris quam in Rotulo Vicecomitis ſtatim in- 
rotuletur. Et ſi ibi fuerit homo vel femi- 
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na qui per Appellum ſequi voluerit, ſtatim 
recipiantur Plegii de proſequendo, & dedu- 
catur appellum in Comitatu illo, ita quod 
fi appellati comparuerint, ſtatim capiantur, 
& in priſona Domini Regis uſque adventum 


Juſticiarii detineantur & ſalvo cuſtodiantur. 


Et ſi non comparuerint, tunc ad proſecu- 


tionem Appellantis exigantur de Comitatu 


in Comitatum. Et ſi ad quartum Comi- 


tatum non venerint, vel manucapti non 


fuerint, utlagentur, & femine wey vientur. 


Et ad primum Comitatum ad quem exi- 


gentur, ſi non comparuerint, ſtatim eorum 


terre & catalla capiantur & ſeiſiantur in 
manum Domini Regis, & tradantur cuſto- 
dienda Villatis ut infra. 


Eodem modo procedatur in Appello de 
Plaga, Mahemio, Raptu, Incendio & Ro— 


beria contra Appellatos ſi non comparue- 
rint. Et fi comparuerint & Plegios invene- 
rint ſufficientes, ſex ad minus vel plures 
ſtandi recto in adventu Juſticiarii, ſtatim 


replegientur. 


Et ſciendum Ceſt, Tor.] quod contra Ap- 
pellatos de Vi, Precepto, Miſſione vel Re. 
ceptamento, non eſt procedendum ad Ut- 
lagar iam quouſque de facto aliquis convin- 
catur. 5 5 Fg 

Vicecomes faciet Turnum ſuum in ſin- 


gulis Commotis ſuis bis in anno in aliquo 


certo loco ad hoc aſſignato, ſcilicet ſemel 
poſt Feſtum Sancti Michaelis, & ſemel poſt 


Paſcha, ad quem Turnum omnes libere 
tenentes & alii terram tenentes & in Com- 


tenentium de diſcretioribus & legalioribus, 


vel plurium pro diſcretione Vicecomitis, di- 


ligenter inquirat de Capitulis Coronam Do- 


mini Regis tangentibus ſubſcriptis. 


De Seductoribus Domini Regis & Reg- 


| 2. Domine Regine, & Liberorum ſuorum, 


& eorum conſentaneis. 


De Furibus, De Homicidis, De Robato- 
tibus, De Murdritoribus, De Incendiariis 


incendia feloniter facientibus, & eorum 
receptatoribus, & eis conſentientibus. 

De Macecrariis, catnes furatas ſcienter 
vendentibus & ementibus. 

De Whittanwariis, ſcilicet qui coria bo- 
vina & equina furata ſcienter albificant ut 
ſic non aguoſcantur. „ 

De Redobatoribus pannorum furatorum 
eos in novam formam redigentibus, & ve- 
terem mutantibus, ut de mantello tunicam 


vel ſupertunicam facientibus, & ſimilia. 
De Utlagatis, & illis qui Regnum ab- 


zutaten, tees 
De hiis qui contra adventum & iter 


Juſticiarii ſe ſubtraxerunt, & poſt iter Juſti- 


ciarii redierunt. 


De Raptoribus Virginum ſanctimonia- 
lium & Matronarum honeſte viventium. 

De Theſauro invento. | 

De Curſu aque diverſo. 3 
De Via obſtructa, vel reſtricta, vel ar- 
tata. | | | 1 

De Muris, Domibus, Portis, Foſſatis & 
Marleris levatis & factis juxta iter publi- 
cum ad nocumentum ipſius itineris & in 
periculum tranſeuntium, & de predicta le- 
vantibus & facientibss. 

De Falſariis Monete & Sigilli Domini 
NM tt: not oy 9n 
De Malefactoribus in Parcis & Vivariis. 

e Frangentibus Priſonam Domini Re- 
gis. C reve 

De Capientibus columbas volantes de 
columbariis. ; 0 1215 
De Facientibus Puntbreche, hoc eſt de, 
Tot. & al.) Fractoribus Parcorum in quibus 
animalia inparcantur. i 

De Forſtallis, hoc eſt, de Reſcuſſu ave- 
TIOTUM.. i 8 "Jt . | 
De FHomefokne, hoc eſt; de Invaſione 
domus. e . 
De Thefbote; hoc eſt, de Emenda furti 


capta ſine conſideratione Curie Domini 


—!ͤ m 2 
De Impriſonantibus liberos quoſcunque. 
A ono 22 
De Amoventibus vel Corrumpentibus 


Diviſas 


De Aſſiſa panis & cerviſie non obſerva- 


ta, & de, Tot. ] eam infringentibus. 
moto illo reſidentes, tempore ſummonitionis 


Turni tenendi, exceptis Religioſis, Clericis 
& Feminis, ibidem venire debent. Et Vi- 
eccomes.per Sacramentum duodecim libere 


De Buſſellis, Galonibus & aliis Menſu- 


Tis injuſtis [8 per ea vendentibus. Tor.) 


De Ulnis & Ponderibus injuſtis, & per 
ea vendentibus. 


De Hoſpitantibus ignotos ultra duas 


noctes. | 
De-Sanguine effuſo. 
De Hutheſio leyato. 3 
De Tondentibus multones noctanter in 


ovilibus, & eos excoriantibus, vel etiam 
% my ing grits 
De Capientibus & e pee noctan- 
ea aſportanti- 
bus; & de omnibus aliis hujuſmodi Male- 


ter blada in Autumpno, 


factoribus. | . 3 

Inquiratur etiam de Juribus Domino 
Regi ſubtractis, ut de Cuſtodiis, Wardis, 
Maritagiis, Releviis, Feodis, Advocationi- 


bus Eccleſiarum ſique fuerint, Sectis Comi- 
tatuum & Commotorum, quis ea ſubtraxit 


& a quo tempore. Et de hiis qui ſibi ap- 
propriaverunt Jura regalia ſine waranto, ut 
Furcas, Emendas aſlſiſe panis & cerviſie 


fracte, Placitum de Namio vetito, & alia 


hujuſmodi Jura, que ſpecialiter & per Pre- 


rogativam pertinent ad Curiam Domini 


Regis. 5 OO 

Vicecomes autem in Viſu & in Turno 

ſuo faciendo ſtatim in principio convenire 
6 T  faciat 
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faciat coram ſe omnes totius Commoti, 
& eos jurare faciat quod verum preſenta- 
bunt duodecim Juratoribus vel pluribus per 
Vicecomitem electis, & nullum verum ce- 
labunt, vel aliquod falſum dicent de hiis 
de quibus ab eis inquiretur ex parte Domi- 
ni Regis, & facto Sacramento exponantur 
eis capitula ſupraſcripta, & injungatur eis 
quod de ſingulis veritatem diligenter inqui- 
rant; & ſiquos invenerint, qui ob eorum 


Maleficium vitam amittere debeant vel 


membra, eorum nomina in ſecretis Viceco- 


miti intiment, ne forte hujuſmodi indictati, 
fi preſentes eſſent in Turno, aſſugerent, 


ſi in publico indictarentur. De ceteris au- 
tem capitulis bene poterunt palam & pub- 
lice reſpondere, & veredictum ſuum red- 
dere, & tunc dicatur eis quod ſinguli ſeor- 


ſum vadant, & diligenter tractent & inqui- 
rant de hiis que eis ſunt injuncta; & cum 


bene certiorati . fuerint, redeant, & vere- 
dictum ſuum reddant & preſentent. 

Vu.icecomes vero in veredictis & recog- 

nitionibus admittendis non querat occaſi- 


ones verſus preſentantes, nec capiat ab eis 
fines per fic quod non occafionentur. Re- 


cepto autem veredicto ſeu preſentatione 
preſentantium, Vicecomes ſtatim, vel quam 
cito poterit, indictatos de Maleficiis quo- 
rum pena eſt mors vel amiſſio membro- 


rum, capiat & in priſona detineat, vel per 


plegios ſufficientes dimittat. Et de ceteris 


capitulis ſecundum quod inquiſierit, ſtatim 


fiat correctio & debita executio in omnibus 
EX ſingulis ſupradictis. 


Ballivi autem Commotorum de cetero 
teneant Commotos ſuos, & juſtitiam faci- 
ant & exerceant inter litigantes. 


citis Corone in Walla. 

Proviſum eſt quod in quolibet Commo- 
to Wallie fit unus Coronator ad minus qui 
per Breve Domini Regis in forma inter 
cetera Brevia regia in Rotulo ſequenti con- 
tenta, in pleno Com. eligatur, & coram 
Vicecomite ibidem faciat Sacramentum 

nod erit fidelis Domino Regi, & quod 
deter faciet & exequetur omnia que ad 
Officium Coronatoris pertinent. Eritque 
Officium ejus, quod ſtatim poſtquam ab 
aliquo requiſitus fuerit veniendi ad viden- 
dum mortuum inter fectum per feloniam, 
vel ſubmerſum, aut quocunque alio modo 
mortuum per infortunium, & etiam ad 


videndum hominem enormiter vulneratum, 


de cujus vita deſperatur, quod ſtatim man- 
dabit Vicecomiti vel Ballivo Commoti 
venire faciat coram eo certis die & loco 
omnes duodecim annorum & ultra de villa 
illa, in qua caſus contigerit, & de quatuor 

villatis propinquioribus, & quod per eo 


uod 


\ 
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rum Sacramentum fideliter, caute, & ſe. 


crete ac diligenter inquiret de Felonia, de 
Felonibus, eorum Catallis, ſimiliter de 
Facto, & de Modo facti, videlicet, quis fue- 
rit e peg de facto, quis de vi, & cu- 
juſmodi vi, quis de precepto ſeu miſſione, 
1 etiam de Receptamento poſt factum, 

de Catallis eorundem hominum qui per 
Inquiſitionem inde culpabiles inventi fue- 
rint. Inquirat etiam quis interfectum pri- 
mo invenerit, & nomen ejus inrotuletur, 
& attachietur per plegios, quorum nomina 


inrotulentur veniendi ad proximum Com- 


motum, & etiam coram Juſticiario in ad- 
ventu ſuo. Et quod facta Inquiſitione illa, 
eam ſtatim diſtincte & aperte inrotulari 
faciet una cum nominibus eorundem qui 


inventi fuerint culpabiles, & eorum catal- 
lis, & quod nomina eorundem ſcripta Vice- 


comiti, ſi preſens fuerit, vel Ballivo Com- 
moti ſecrete liberabit, precipiendo ex parte 
Domini Regis quod corpora eorum ſtatim 
capiantur, & in priſona Domini Regis ſal- 
vo cuſtodiantur donec inde fecerint rectum 
in Curia Domini Regis; & quod catalla eo- 
rundem fideliter appreciari faciet, & tam 
catalla particulariter quam precium eorun- 
dem in Rotulo ſuo ponet, & eadem catal- 
la per viſum Vicecomitis vel Ballivi & ali- 
orum fidelium Domini Regis qui interfue- 
rint ſingulis villatis, in quibus catalla pre- 

dictorum inventa fuerint, integre liberari 


faciet, ut in adventu Juſticiarii Domino 


Regi fideliter inde reſpondeant. 
Coronator vero cum fecerit Inquiſitio- 
nem ſuper mortuum, interroget Waleſche- 
riam, ſcilicet, parentelam interfecti; & 
ſiquis ex parte patris, & alius ex parte ma- 


tris apparuerint, dicendo quod ſunt de pa- 


De Officio Coronatoris, videlicet, de Pla- 


rentela ſua, & hoc per fideles Regis pre- 

ſentes teſtificatum fuerit, nomina eorum in 
Rotulo ſuo ſtatim inrotulari faciat: Si au- 
tem nullus de parentela compareat, inrotu- 
let ſimiliter in Rotulo ſuo, quod nullus 
comparet, ut Juſticiarius in adventu ſuo 


evidentius facere poſſit quod in hac parte 


fusrit faciendum. 
Coronator etiam diligenter inquirat ca- 
ſum infortunii & modum, & ſecundum 
quod invenerit per Inquiſitionem, diſtincte 
inrotulari faciat. Inquirat etiam de inven- 
tore, & nomen ejus inrotulari faciat, ut ſu- 


pra. 


Preterea cum Latro, vel Homicida, ſeu 


alius Male factor fugerit ad Eccleſiam, Co- 


ronator quam cito ſibi conſtiterit, mandet 
Ballivo Domini Regis illius Commoti, quod 
certo die venire faciat coram eo probos & 
legales homines de viſneto, & in preſen- 
tia eorum facta recognitione Felonie, fieri 
faciet Abjurationem hoc modo, quod Felo 
ducatur uſque ad portam Eccleſie, & aſſig- 
netur ei portus per Coronatorem, & extunc 

1 N abjuret 


AP FB NC W124; 


abjuret Regnum, & ſecundum quod aſſig- 
nabitur ei portus propinquus vel remotus, 
prefigatur ei terminus exeundi Regnum 
predictum, ita quod in eundo verſus por- 
tum illum deferens quandam Crucem in ma- 
nu ſua, non declinet a Via regali aliquo mo- 
do, ſcilicet a dextris nec a ſiniſtris, ſet ſem- 
per eam teneat quouſque Regnum exierit. 


FoRME Brevium regiorum origina- 
lium placitandorum in Mallia. 


Breve de nova Diſſeiſina de libero tene- 


mento. de quo quis liber homo injuſte & 


ſme judicio fuerit diſſei ſitus. 


Rex Vicecomiti Angleſeye Salutem. Que- 
ſtus eſt Nobis A quod B & C injuſte & ſine 


judicio diſſ. eum de libero tenemento ſuo 
in N poſt pacem noſtram in Wallia procla- 


matam Anno Regni noſtri undecimo. Et 
ideo tibi precipimus quod ſi predictus A 
fecerit te ſecurum de clameo ſuo proſe- 
quendo, tunc facias tenementum illud re- 


ſeiſiri de catallis que in ipſo capta fuerunt, 


EX ipſum tenementum cum carallis eſſe in 


pace uſque ad certum diem quem Juſticia- 


rius noſter tibi ſcire faciet. Et interim fa- 


ciet duodecim liberos & legales homines 
de viſneto illo videre tenementum illud, 


& nomina eorum inbreviari. Et ſum. eos 
per bonos Summonitores quod tunc ſint 
coram prefato Juſticiario noſtro parati in- 
de facere recognitionem. Et pone per va- 
dium & ſalvos plegios predictos B & C vel 


Ballivos fuos ſi ipſi inventi non fuerint, quod 


tunc ſint ibi audituri illam recognitionem. 
Et habeas ibi Sum. nomina plegiorum & 


hoc Breve Dat. apud Karnar van, tali anno 


& tali die, vel alibi. 


De nova Diſſeiſiua De communa paſture 
1 at Breve, Tot.] /ic- 8 


N Queſtus eſt Nobis A quod B & C injuſte, 


Sc. diſſeil. cum de communa paſture ſue in 
N que pertinet ad liberum tenementum ſu- 
um in eadem villa (vel in alia, ft caſus hoc 
velit) poſt pacem noſtram, &c. Et ideo tibi 
precipimus quod ſi predictus A fecerit te ſe- 
curum, &c tunc facias duodecim liberos, Sc. 
videre paſturam illam & tenementum, & no- 
mina eorum inbreviari. Et ſummone eos per 
bonos Summonitores quod | tunc, Tot. ] ſint 
coram prefato Juſticiario, Sc. parati inde 
facere recognitionem. Et pone per vad. 


& ſalvos plegios predictos B & C vel Bal- 


livos ſuos, ſi ipſi inventi non fuerint, quod 


tunc ſint ibi aud. illam recognitionem. Et 
habeas ibi, Sc. Dat. c. 


Vel fic : 


Queſtus eſt Nobis A quod B injuſte, Sc. 
levavit vel proſtravit quandam ſepem vel 
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quoddam foſſatum, vel obſtruxit vel artavit 
quandam viam; vel divertit curſum cujuſ- 
dam aque; vel levavit, vel proſtravit, vel 
exaltavit quoddam ſtagnum in N ad nocu- 
mentum liberi tenementi ſui in eadem villa 
(vel in alia, fi caſus fit) poſt pacem, &c. 
Et ideo tibi precipimus quod f1 predictus 
A fecerit te ſecurum, Sc. tunc facias duo- 
decim, Oc. videre ſepem illam, vel foſſa- 
tum illud, vel viam illam, vel curium illius 
aque, vel ſtagnum illud & tenementum, 
& nomina eorum inbreviari. Et ſummone 
eos, &c. quod ſint coram Juſticiaris noſtris, 
Sc. parati, Sc. Et pone per vadium, Sc. 


predictum B vel Ballivum, Sc. quod runc 


ſit, Sc. Et habeas, Sc. Dat. SS. 
Et mutentur forme Brevium ſecundum 


diverſitates caſuum. 


Brevia de morte Anteceſſor. 
Rex Vicecomiti Salutem. Si A fecerit 


te ſecurum de clameo ſuo proſequendo, 


tunc ſummone per bonos Summonitores 
duodecim liberos & legales homines de 


viſneto de N quod ſint coram Juſticia- 


rio noſtro parati Sacramento recognoſ- 
cere ſi B pater predicti A fuit ſeiſitus in 
dominico ſuo ut de feodo de manerio tali 

cum pertin. vel de tanta terra cum pertin. 


die quo obiir, & ſi obiit poſt pacem no- 


ſtram in Wallia proclamatam Anno Regni 
noſtri undecimo, & fi idem A propinquior 
heres ejus ſit; & interim manerium illud 


vel terram illam videant, & nomina eorum 


inbreviari fac. Et ſummone per bonos 
Summonitores C qui manerium illud vel 
terram illam tenet, quod tunc ſit ibi ad aud. 
illam recognitionem. Et habeas ibi Sum. 
& hoc Breve. Dat. Sc. n 
Et fiant Litere patentes ſub hiis verbis 
quouſque Dominus Rex aliud inde ordina- 
verit. = oo 
Rex juſticiariio ſuo Salutem. Sciatis quod 


conſtituimus vos Juſticiarium noſtrum, una 


cum hiis quos vobis duxeritis aſſoc. ad Aſſi- 

ſas nove Diſſeiſine & mortis Anteceſſor. 
in partibus Wallie capiendas: Et ideo vo- 
bis mandamus quod ad certos dies & loca, 
quos ad hoc provideritis, Aſſiſas illas ca- 
piatis, facturi inde quod ad Juſticiam per- 
tinet ſecundum Legem & Conſuetudinem 
Regni noſtri, ſalvis Nobis amerciamentis & 
aliis ad Nos inde ſpectantibus. Mandavi- 
mus enim Vicecomitibus noſtris quod ad 
certos dies & loca, quos ad hoc eis ſcire 
facietis, Aſſiſas illas coram vobis venire fa- 
ciant. In cujus rei teſtimonium has Literas 


noſtras vobis fecimus fieri patentes Dat. Sc. 


Et fiat Breve clauſum ad mandatum Ju- 
ſticiarii dirigendum Vicecomitibus ſub hac 
forma. e | 

Rex Vicecomiti Salutem. Precipimus 
tibi quod omnes Aſſiſas nove Diſſeiſine & 
| os mortis 
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mortis Anteceſſor. coram Juſticiario noſtro 
arraniatas per Brevia noſtra venire facias co- 
ram eodem Juſticiario ad certos dies & loca, 
quos tibi ſcire faciet, cum Brevibus origina- 
libus, Attachiamentis, & omnibus aliis Ad- 
miniculis dictas Aſſiſas tangentibus, & hoc 
Breve. Dat. So. N 
Et mutetur forma Brevis ſecundum diver- 
ſitates caſuum, videlicet ſi Pater vel Mater, 
vel Frater vel Soror, vel Avunculus vel 
Amita fuit ſeiſitus in dominico ſuo ut de 


feodo, de re petita per viam mortis Ante- 


ceſſoris die quo obiit. Et quando plures co- 
heredes & participes alicujus hereditatis pe- 
tunt ipſam hereditatem, videlicet quando 
unus ipſorum petit de morte Patris vel Ma- 
tris, Fratris vel Sororis, Avunculi vel Ami- 
te, & alius vel alii ex ipſis coheredibus pe- 
tunt de morte Avi ſui vel Avie ſue, vel 
Conſanguinei ſui vel Confanguinee fue, fiat 


eis Breve mortis Anteceſſoris in ſuo caſu, 
quia illa pars dicti Brevis que tangit natu- 


ram mortis Anteceſſoris juxta articulum in- 
de uſitatum, attrahit ad ſe naturam aliorum 
articulorum tangentium coheredes in gradi- 
bus remotioribus. 77 


Breve commune quod in aliquo caſu tangit 


Jus, & in aliquo poſſeſſionem. 


Rex Vicecomiti Salutem. Precipe A 


quod juſte & ſine dilatione reddat B ma- 
nerium de N cum pertin. quod predictus 
A eideforciat, ut dicit; & niſi fecerit, & pre- 
dictus B fecerit te ſecurum de clameo ſuo 


proſequendo, tunc ſummone per bonos Sum- 


monitores predictum A quod fir coram Ju- 
ſticiario noſtro oſtenſurus quare non fe- 
cerit. Et habeas ibi Sum. & hoc Breve. 


Dat. Ge. 5 6 
Fe 


Precipe A quod juſte, &c. reddar B tan. 
tum terre, cum pertin. in N, ut ſupra. + 


Et ſimiliter concedatur iſtud Breve co- 
ram Juſtic. in Banco, ſi petens voluerit. 


Breve de Dote in W, allia. 


Rex Vicecomiti Salutem. Precipe A 
quod juſte & ſine dilatione reddat B, que 
fuit uxor C, rationabilem dotem ſuam que 
eam contingit de libero tenemento, quod 
fuit predicti C quondam viri ſui in N un- 
de nichil habet ut dicit, & unde queritur 
quod predictus A ei deforciat. Et niſi fe- 
cerit, & predicta B fecerit te ſecurum de 
clameo ſuo proſequendo, tunc ſummone per 
bouos Summonitores [ prædictum, Tot. & 
al.) A quod fit coram Juſticiario noſtro, &c. 
oſtenſ. Sc. Et habeas ibi Sum. & hoc Bre- 
ve. Dat. Sc. 

Et mutetur forma Brevis ſecundum di- 


* 


verſitatem caſuum, videlicet, ſi mulier do- 


tata fuerit ad hoſtium Eccleſie de aſſenſu & 
voluntate patris, vel alterius anteceſſoris, 
cujus heres eſſe poterit, vel eſſe debet. 


Breve de Debito. 


Rex Vicecomiti Salutem. Precipe A quod 
juſte & ſine dilatione reddat B centum ſo- 
lidos, quos ei debet & injuſte detinet, ut 
dicit. Et niſi fecerit, & predictus B fece- 


rit te ſecurum de clameo ſuo proſequendo, 


tunc ſummone per bonos Summonitores 
predictum A quod ſit coram Juſticiario 
noſtro oſtenſurus quare non fecerit. Et ha- 
beas ibi Sum. & hoc Breve. Dat. Sc. 
Et fi catalla vel ſacci lanarum exigantur, 
fiat eis Breve ſubſcripturh; 
Rex Vicecomiti Salutem. Precipe A 
quod juſte & ſine dilatione reddat B unum 
laccum lane pretii decem marcarum, quem 
ei injuſte detinet; vel catalla ad valenti- 
am decem marcarum que ei injuſte detinet, 
ut dicit. Et niſi fecerit, Sc. ut ſupra. 
Et fiant formule conſimilis Brevis ſecun- 
dum oſtenſionem petentium & diverſitates 
eaſuum. Et non fiant hujuſmodi Brevia de 
debito coram Juſticiario placitanda de mino- 
ri ſumma quam de quadraginta ſolidis; ſet 


placita de debito que ſummam quadragin- 


ta ſolidorum non attingunt, in Comitatu 


placitentur, & in Commotis ſimiliter. Et 


ſi forte petens placitare voluerit de hujuſ- 


modi in Comitatu, tunc fiat ei tale Breve 
quod vocatur Juſticies. | 
Rex Vicecomiti Salutem. Precipimus 


tibi quod juſticias A quod juſte & ſine di- 
latione reddat B centum ſolidos, quos ei de- 
bet, ut dicit, ſicut rationabiliter monſtrare 


poterit quod ei reddere debet, ne amplius 


inde clam. audiamus pro defectu Juſtitie. 


Dat CS. 


Vel fic: 


Quod reddat ei unum ſaccum lane precii 
decem marcarum, quem ei injuſte detinet, 
vel catalla ad valenciam decem marcarum, 
que ei injuſte detinet, ut dicit, ſicut rationa- 
biliter monſtrare poterit, ne amplius, Gc. 
R 
Et fiat inde Pone, fi petatur, ſub hac for- 
ma. 

Rex Vicecomiti Salutem. Pone ad peti- 
cionem petentis coram Juſticiario, Sc. tali 
die loquelam que eſt in Comitatu tuo per 
Breve noſtrum inter A & B de debito cen- 
tum ſolidorum, quod idem A a prefato B 
exigit. Et ſummone per bonos Summoni- 
tores predictum B quod tunc ſit ibi prefato 
A inde reſponſurus. Et habeas ibi Sum. 
& hoc Breve, & aliud Breve. Dat. Se. 


Breve 
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Breve de Conventione. 

Rex Vicecomiti Salutem. Precipe 
quod juſte & ſine dilatione teneat B con- 
ventionem inter eos factam de uno meſſu- 
agio [cum, Tot. ] decem acris terre, & quin- 
que acris boſci cum pertin. in N. Et niſi 
fecerit, Sc. tunc ſummone predictum A 
quod fir, Sc. oſtenſurus, Sc. Dat. Sc. 

Et fiant Brevia de conventione ſecundum 
querimonias contrahentium, & diverſitates 
caſuum, ſive coram Juſticiar. vel in Com. 
juxta petentium voluntatem. Et fi volue- 
rint in Com. placitare, fiat eis Breve quod 
vocatur Juſticies, & poſt modum inde po- 
terit fieri Pone, ſi petatu. 


Forma Brevis de Attornato. 


Rex Vicecomiti Salutem. Sciatis quod 
A attornavit coram Nobis B & C ad lu- 
crandum vel perdendum in loquela que eſt 
coram vobis per Breve noſtrum inter ipſum 
A petentem & D teuentem de uno meſſu- 
agio cum pertin. in N. Et ideo vobis man- 

damus quod predictos B & C vel alterum 
ipſorum, ſi ambo intereſſe non poſſunt, lo- 
co ipſius A ad hoc recipiatis. Dat. S . 

Et eodem modo fiant Brevia de attorna- 
tis in aliis caſibus, ſecundum diverſitates 
caſuum & formas Brevium. 


Forma Brevis de Coronatore eligendo. 


Rex Vicecomiti Salurem. Precipimus 
tibi quod in pleno Com. tuo de aſſenſu e- 
juſdem Com. eligi facias unum Coronato- 
rem qui preſtito Sacramento prout moris 


eſt, extunc faciat & conſervet ea que ad 
Officium Coronatoris pertinent in Com. 


nee: Et talem eum eligi facias qui me- 
f 


us ſciat & poſſit Officio illi intendere. Et 


nomen ejus Nobis ſcire facias. Dat. Sc. 
Et ſi ipſe infirmetur vel moriatur, vel ob 
aliquam aliam cauſam Officio illi intendere 
nequiverit, tunc fiat aliud Breve mutatis 
mutandis. 5 
Placitorum quedam habent terminari per 
Aſſiſam, quedam per Juratas. 5 
Per Aſſiſam habent terminari cum quis 
ſeiſitus de libero tenemento, poſtea per vim 
diſſeiſitus petit ſeiſinam ſibi reſtitui: Et 


in hoc caſu proviſum eſt Breve de nova diſ- 


ſeiſina in forma inter alia Brevia originalia 


Cancellarie ſupraſcripta. Similiter de com- 
muna paſture cum quis diſſeiſitus de com- 
muna paſture ſue pertinente ad liberum te- 
nementum ſuum petit ſeiſinam ſibi reſtitui, 
& in hoc caſu providetur idem Breve de 
nova diſſeiſina per mutationes quorundam 
verborum in forma inter alia Brevia origi- 

| 01 


nalia Cancellarie ſupraſcripta, in quibus Bre- 
vibus fic eſt procedendun. 
Primo receptis a querente duobus Plegiis 
de proſequendo, Vicecomes faciat eligere 
duodecim liberos & legales homines, Sc. 
de viſneto ubi tenementum vel paſtura ex- 
iſtit, & faciat eos videre tenementum & 
ſimiliter paſturam, & attachiat diſſeiſitores, 
prout continetur in Brevi. Poſtea, cum 
partes & Aſſiſa venerint coram Juſticiario; 


queratur a querente de quo libero tenemen- 


to, vel de qua communa paſture queritur ſe 
diſſeiſiri, & ſecundum ejus querimoniam, 
& reſponſionem partis adverſe procedatur 
ad captionem Aſſiſe, niſi diſſeiſitor aliquid 
ſciat dicere quare Aſſiſa debeat remanere. 
Et fi Aſſiſa faciat pro querente, recuperet 


querens Seiſinam ſuam ſimul cum dampnis 
taxatis per Aſſiſam verſus diſſeiſitorem, & 


diſſeiſitor remaneat in miſericordia Domini 
Regis, vel committatur gaole redimendus, 
ſi diſſeiſina facta fuerit enormiter & vi ar- 
8 e 
Sunt quedam alia Brevia, que per Aſſiſam 
habent terminari, videlicet, de Stagno le- 
vato; proſtrato, exaltato ; de Foſſato leva- 


to vel proſtrato; Sepe levata vel proſtrata; 


de Via obſtructa vel artata; de Curſu aque 
di verſo: Et ſecundum diverſitatem caſuum 
diverſificentur Brevia originalia, que qui- 
dem Brevia cum Brevibus de nova diſſeiſina 
in predicto Rotulo ſuperius continentur; 
& eodem modo ſicut ſupra dictum eſt in 


Brevi de libero Tenemento & de Communa 
paſture eſt procedendum in eiſdem. 


In ſupradictis Brevibus Aſſiſe nove diſ- 
ſeiſine nullum jacet Eſſonium ſeu Dilatio, 


ſet prima die procedatur ad juſtitiam facien- 


dam. 


* 


Aliud eſt Breve Aſſiſarum quando aliquis 


petit Seiſinam tenementi, unde Anteceſſor 
ſuus obiit ſeiſitus, videlicet, Pater, Frater, 


Avunculus & Avus; in quo caſu proviſum 
eſt Breve mortis Anteceſſoris in forma in- 


ter cetera Brevia originalia in Rotulo pre- 
dicto contenta. | EL, 
Contingit etiam aliquando quod petitut 
Seiſina Anteceſſor. in caſu quando Ante- 
ceſſor non obiir ſeiſitus, ſer fuit ſeiſitus die 
quo habitum Religionis ſuſcepit, vel iter pe- 
tegrinationis arripuit, in quo itinere objir : 
Et tunc loco illius clauſule, die quo obiit, 
ponatur, die quo habitum Religionis ſuſce- 
pit, vel iter peregrinationis, Sc. in quo iti- 


nere. Sc. Et ſi iter, Sc. In iſto Brevi An- 


teceſſoris ſic eſt procedendum. 
Primo inventis Plegiis de proſequendo, 
& electa Aﬀiſa, & viſu facto a Juratoribus, 
ſummoneatur tenens per duos bonos & le- 
gales Summonitores quod ſit coram Juſti- 
ciario ad certum diem, c. & continear 
ſummonitio quindecim dies ad minus, ad 
6 quem 
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in Officio ſuo exequendo. Et ſi ad diem 
illum non venerit, puniatur pro defalta ſua 
ſecundum quod continetur in Lege Wallen- 
fica,? ſcilicet, per tres vaccas vel per pre- 
cium earundem, & reſummoniatur per alios 
duos Summonitores, ſummonitione ſimili- 
ter continente ſpatium quindecim dierum; 
ſicut predictum eſt, ad quem diem ſive ve- 
nerit ſive non, procedat Juſticiarius ad Of- 
ficium ſuum faciendum niſi fecerit ſe eſſo- 
niari de ultra mare, & tunc dabitur ei ſpa- 


cium quadraginta dierum ut poſſit habere 


Eb & Flod. Set caveat ſibi qui ſe fic eſſo- 
niaverit, quod ſi exiſtens infra quatuor ma- 
ria, de ultra mare falſo ſe eſſoniaverit, & 
ſuper hoc convincatur per bonam probatio- 
nem vel per bonam Inquiſitionem, punia- 
tur tanquam pro defalta, primo per miſeri- 
cordiam ſecundum quod continetur in Lege 
Wallenſica, & precludetur ei Via aliquid 
dicendi contra Aſſiſam niſi vocare poſſit ad 
Warantum. FFW 
Et ſciendum quod nec in Brevi mortis 
Anteceſſoris, nec in alio Brevi de placito 
terre, jacet aliquod eſſonium, niſi tantum 
eſſonium de ultra mare, & hoc antequam 
tenens vel deforcians appareat in Curia, & 
eſſoniaverit ſe de ſervitio Domini Regis, 
quod jacet in omni loco placiti, cum Rex 
illud warantizare voluerit. Set caveat ſibi 
quod falſo non faciat ſe eſſoniari de ſervi- 


tio Domini Regis, quia ſi deficiat de Wa- 


ranto Regis, puniatur pro defalta per mi- 
ſericordiam Domino Regi dandam ſecun- 
dum Legem Wallenſicam, & verſus partem 
adverſam de expenſis ſibi refundendis de illa 
jorneta ſecundum diſcretionem Juſticiarii. 
In iſtis Brevibus mortis Anteceſſor. ſic 
eſt procedendum. n 
Lecto primo Brevi in quo continetur pe- 
titio Petentis, queratur a Deforciante ſi quid 
ſciat dicere quare Aſſiſa debeat remanere; 
quod ſi neſciat, capiat Juſticiarius Aſſiſam 
per Juratores qui melius ſciant veritatem ſe- 


cundum formam Brevis. Et ſi aſſiſa tran 


eat pro Petente, adjudicetur Petenti ſeiſina 
cum dampnis taxatis per Juratores, & De- 
forcians remaneat in miſericordia Domini 

M.ulta quidem poteſt Deforcians dicere 
contra Aſſiſam; poteſt enim vocare ad Wa- 
rantum, & tunc exſpectandus eſt adventus 
Waranti, quem Juſticiarius faciat venire, 
primo per unam Summonitionem, &, ſi ne- 


ceſſe ſit, per Reſummonitionem, ſicut di · 


ctum eſt de principali Deforciante, & pro 
defalta puniatur ſicut predictum eſt. Poſt 
Reſummonitionem ſi nondum venerit, nec 
ſe eſſoniaverit, procedat Aſſiſa verſus eum 
per defalram. Et fi Aſſiſa tranſeat pro Pe. 
tente, adjudicerur Petenti Seiſina rei pe-: 
tite, & Deforcians habeat de terta Wa. 


\ 
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quem diem ſi venerit, procedat Juſticiarius 


ranti ad valentiam. Si vero Warantus ve- 
nerit, & petat ſibi oſtendi per quod de- 
beat warantizare, oportet quod Vocator 
oſtendat cartam que faciat mentionem de 
Warantia, vel de dono facto a Waranto, vel 
Anteceſſore ſuo, cujus heres ipſe eſt, in quo 
fiat mentio quod de Feoffatore & 
redibus tenere debeat; vel quod oſtendat 
quod Warantus ſit ſeiſitus de homagio ſuo 


pro tenemento petito, quod habet inquiri 


ſi dedicatur per eos, in quorum preſentia 
dicet ſe feciſſe homagium ſimul cum aliis 
liberis & legalibus hominibus juratis; vel 
quod teneat tenementum illud in excam- 


bium pro alio tenemento. Si per iſta po- 


terit Deforcians ducere Warantum ſuum ad 
warantizandum, remanebit in miſericordia 
Regis quia dedixit warantizare, & nichilo- 


minus conſiderabitur quod warantizet & te- 


ſpondeat ad Aſſiſam fi voluerit. 


Mlulta alia poteſt Deforcians dicere con- 
tra Aſſiſam, videlicet quod Anteceſſor de 
cujus morte, c. commiſit feloniam pro 


qua fuit ſuſpenſus, utlagatus, vel tanquam 


publicus latro fugiens & juri non parens, 


decapitatus, vel ſi confitens feloniam coram 
Coronatore Walliam abjuravit. 


Poteſt etiam Deforcians obicere Petenti 


Baſtardiam, & tunc., mandabitur Epiſcopo 
loci quod rei veritatem ſuper hoc inquirat, 


& certificet inde capitalem Juſticiarium Wal- 


lie, & ſecundum quod Epiſcopus certifica- 


verit, procedetur ad judicium ſine captione 


Aſſiſe. Et ſi Epiſcopus mandat quod Baſtar- 


dus eſt, precludatur ei via petendi: Et ſi 


mandet quod legitimus eſt, Juſticiarius fa- 


ciet venire Deforciantem per Summonitio- 
nem, &, ſi neceſſe ſit, per Reſummonitio- 


nem, reſervata Regi miſericordia pro defalta 


ut ſepe dictum eſt. Poſt Reſummonitio- 
nem, ſive venerit ſive non, recuperabit Pe- 
tens demandam ſuam per teſtimonium Epiſ- 


copi cujus contrario teſtimonio non credi- 
tur in contrarium, & remanebit in miſeri- 
cordia Regis. | 

enumerare, ſicut, Anteceſſor, de cujus mor- 
te Aſſiſa arrainiata eſt, fuit villanus, & ter- 


ram tenuit in villenagium, vel quod tenuit 


ad voluntatem, vel ad terminum vite vel 
annorum; in quibus caſibus Aſſiſa mortis 
Anteceſſoris non jacet. . 
Non debent autem ſupradicte Aſſiſe nove 
diſſeiſine & mortis Anteceſſoris capi niſi in 


propriis Com. ne patria laboribus & expen- 


ſis fatigetur, ſet per Juſticiarium capiantur 
Aſſiſe bis ter, vol quater in anno. 

Dictum eſt in parte de Brevibus Aſſiſa- 
rum, & de proceſſu carundem ; modo di- 
cendum eſt de Placitis que terminari ba- 
bent per Inquiſitiones ſeu per Juratas; quo- 
rum quedam ſunt de rebus inmobilibus, ſic- 
ut de Tencmentis ; five de mobilibus, 


ſicut 


ejus he- 


Multa alia poteſt dicere que difficile eſſet 


2 


APPEN DI X. 539 


ficut. de Debitis & Catallis ; quedam de u- 
triſque, quedam de Tranſgreſſionibus. Set 
primo de Tenementis & Inmobilibus ali- 
quid eſt dicendum, de quibus proviſum eſt 
Breve, cujus forma inter cetera Brevia par. 
tium illarum continetur. 15 
Proceſſus iſtius Brevis eſt talis. 
Primo inventis Plegiis de proſequendo; 
Vicecomes faciet ſummoneri per bonos 


Summonitores Tenentem quod ſit ad cer. 


tum diem, ad quem ſi non venerit, fiat alia 
ſummonitio ad alium diem: Et ſi ad ſecun- 
dum diem non venetit, ſummoneatur quod 
ſit ad tertium diem, ad quem ſi non vene- 
rit, nec ſe eſſoniari fecerit, adjudicabitur 


Petenti ſeiſina per defaltam, & Deforcians 
remanebit in miſericordia Regis, reſervata 


nichilominus miſericordia Regi pro quali- 
bet defalta ut predictum eſt. 
Cum vero Deforcians comparuerit, quia 
per verba Bre vis non poteſt ſciri petitio Pe- 
tentis, eo quod multe & quaſi infinite ſunt 
rationes petendi, neceſſe habet ille qui pe- 
tit, quod narret verſus Deforciantem, & 
exprimat rationem petitionis ſue, & hoc 
per verba veritatem continentia, ſine ca- 
ampnia verborum, non obſervata illa dura 
conſuetudine, Qui cadit a ſillaba, cadit a 
tota cauſa. . 
De Rationibus petendi quales ſint & 
eſſe debeant, expedit quod aliquid ſub 
bre vitate dicatur. 5 
Multotiens habet Petens jus per hoc 
quod Anteceſſor ſuus tenuit terram peti- 
tam, & fuit inde ſeiſitus ut de jure & de 


feodo, & tunc neceſſe habet Petens narrare 


deſcenſum parentele deſcendendo ad ipſum. 
Contingit etiam quod aliquis dimittit ter- 
ram I ſuam Tot. & al.] ad terminum vite 
vel annorum, poſt quem terminum ad ip- 
ſum vel ad heredes ſuos terra debet reverti; 


Baſtardi, qui alium non poteſt habere he- 
redem niſi de corpore ſuo legitime procrea- 
tum; vel poſt mortem tenentis ſui Felo- 
nis: In quatuor caſibus predictis, vel poſt 
mortem alicujus debet terra remanere alii 
per formam donationis. In hiis caſibus & 
ſimilibus exprimat Petens petitionem ſuam 
ſecundum caſum ſuum, & in caſibus illis 
& conſimilibus, quibus utendum eſt Brevi 
predicto, illo & non alio utatur, & audi- 
ta ratione Petentis, habeat Tenens viſum 
terre fi petat, & detur dies infra quem fiat 


ſpondeat Deforcians, quod vocare poterit 
ad Warantum per auxilium Curie; ſicut 
dictum eſt in Brevi mortis Anteceſſoris. 
Er Juſticiarius faciat venire Warantum ſicut 
venire fecit principalem Deforciantem per 


cis, quas 
"TA 


unam Summonitionem, &, fi-necelle'ſitz pet 
ſecandam & tertiam, ad quem fi non yene- 
rit, puniatur tamen pro qualibet defalta 
(ut predictum eſt) & adjudicabitur Petenti 
ſeiſina rei petite per defaltam Waranti, & 
Deforcians habeat de terra Waranti ad 
valentiam, & Warantus fit in miſericordia: 
Si Warantus venerit & gratis warantizave- 
rit, recipietur ad reſponſionem & placiti 
defenſionem ſine viſu terre habendo. Si 


autem warantizare dedixerit, deducatut pla - 


citum de warantia inter eos ſecundum 
quod dictum eſt ſupra in Brevi [moxtis 
Tot & al.] Anteceſſoris. Si autem Deſor 


clans excipiat contra petentem quod An- 


teceſſor ſuus, cujus ſeiſinam petit, vel ali- 
quis in deſcendendo fuerit Baſtardus; ita 


quod ab ipſo vel per modum ipſius nichil 
poteſt ei deſcendere, audiatur, vel oſten- 
dat cartam Anteceſſoris ſui de Feoffamen: 
to, vel alicujus in deſcendendo de quieta 
clamantia, & per unius ues affirmationem 


& alterius negationem deſcendant partes ad 
legalem Inquiſitionem, & per veredictum 


Inquiſitionis terminetur placitum, quia pla- 
cita de terris in partibus iſtis non habent 
terminari per Duellum, nec per magnam 
Aſſiſam. Eodem modo ſi excipiat quod 


Anteceſſor vel aliquis in deſcendendo com- 


miſit Feloniam, per quod ſibi non competit 
actio: in quo caſu ſi ille cui hoc opponi- 
tur, neget, potius habet negotium termina- 
ri per Recordum Juſticiarii, vel Inquiſiti- 
onem patrie, de ſuſpenſione, & etiam per 


Recordum Coronatoris de utlagaria & ab- 


juratione. Similiter in petitione Tenemen- 
ti quod debet reverti poſt terminum pre- 
teritum, vel per modum donationis, per af- 


firmationem unius partis, & per negatio- 
nem alterius, deſcendatur ad Inquiſitionem 


patrie, per veredictum ejus judicetur. 
vel etiam debet ad ipſum reverti poſt mor- 
tem mulieris tenentis in dotem, vel tan- 
quam eſchaeta poſt mortem tenentis ſui 


De alio Articulo, ſcilicet, de Mobilibus 


debitis five Catallis eſt dicendum, ſuper 
quo proviſum eſt Breve de debito in forma 


Pen 
In hoc Brevi ſi eſt procedendum. 
Primo inventis Plegiis de proſequendo, 
ſummoneatur Debitor ſive Reus quod ſit 
coram Juſticiario ad certum diem, ad quem 
non venerit, iterum ſummoneatur quod 


ſit ad ſecundum diem, & ſi ad ſecundum 


diem non venerit nec ſe eſſoniaverit, ad- 
judicetur Petenti debitum per defaltam, ſi- 
mul cum dampnis per diſcretionem Juſtici- 
arii vel per Inquiſitionem patrie pro volunta- 


te Juſticiarii, & Debitor remaneat in miſeri- 
viſus. Et ad diem datum poſt viſum re- 


cordia Regis, reſervata Regi ſemper miſe- 
ricordia pro qualibet defalta. Si vero De- 
bitor venerit, neceſſe habet Actor expri- 
mere petitionem, & rationem ſue petitionis, 
videlicet, ch tenetur ei in centum mar- 

ſibi accommodavit, cujus ſolu- 
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tionis dies preteriit, vel pro terra, vel pro 
equo, vel pro aliis rebus ſeu catallis 8 


buſcunque ſibi venditis, vel pro arreragiis 


tedditus non ſoluti provenientibus de tene- 
mentis, vel de aliis contractibus, ſuper qui- 
bus neceſſe habet producere ſectam vel car. 
tam obligationis, vel talliam oſtendere. 
Audita & intellecta petitione, & etiam ra- 
tione Petentis, reſpondeat Debitor, qui ſi 


debitum recognoſcat, adjudicetur & leve- 


tur de terris & catallis, Sc. Si neget debi- 
tum, & proferatur contra eum obligatio 
ſna. oportet ſcriptum vetificari per teſtes 
nominatos in obligatione fi ſint ſuperſtites 
ſimul cum patria. Et ſi non ſint teſtes no- 
minati, vel fi fuerint mortui, verificetur 
tolummodo per patriam, & ſecundum ve- 


redictum patrie procedatur ad judicium. Si 


vero Querens non habeat obligationem, 
ſet tantummodo producat ſectam vel talli- 
am, poterit pars adverſa defendere [al. 
oſtendere, Tot. & al.] ſe ei in nullo teneri, & 


hoc defendere per legem, ſcilicet per pro- 
prium Sacramentum cum undecim ſecum 


jurantibus, vel per patriam, prout eligere 


voluerit. 1 e 
=] Contingit aliquando quod Debitor con- 
fitetur quod aliquando debuit ei debi- 


tum, & allegat ſolutionem; tunc opor- 
tet oſtendere acquietantiam de ſolutione, 
vel poterit Petens defendere per legem 
ſe nichil recepiſſe, vel etiam per patri- 


am, Sc. | 


Iſtud Breve de debito non concedatur 
de minori ſumma quam quadraginta ſoli- 
dis, quia de minori debito placitant in 
Comitatu ſine Brevi & per Breve. 


De tertio Articulo in quo proviſum eſt 
Breve de conventione, per quod petuntur 
aliquando Mobilia, aliquando Inmobilia 
per vim conventionis inite inter partes, 


que legi derogat, in forma in loco preno- 
tato conſcripßta. e ee 
Proceſſus iſtius Brevis talis eſ. 

Inventis primo Plegiis de proſequendo, 


ſummonebitur, ſummoneatur [al. Tot. Sal.] 


Reus ſemel, &, ſi neceſſe ſir, ſecundo; & 
ſi ad ſecundam ſummonitionem non vene- 
rit, nec ſe eſſoniaverit, audiatur petitio & 


ratio Petentis, & capiatur res petita, ſi ſit 


tenementum, in manum Regis; & ſi fuerit 
catallum, illud vel ejus valor capiatur in 
manum Regis, & detur alius dies; & ſi in- 
fra quindecim dies replegiaverit rem ſic in 
manum Regis captam, & ad diem ſibi da- 
tam venerit, admittatur ad reſponſionem & 


defenſionem: Sin autem, adjudicetur Petenti 


ſua petitio per defaltam, ſimul cum damp- 
nis taxatis, ſicut ſupra dicitur in Brevi de 
debito, & remaneat in miſericordia Regis, 
ſalva ſemper Regi miſericordia pro defalta, 
ut predicitur. Audita querimonia Queren- 


tis; & ratione ſue petitionis, reſpondeat 
Defendens, & per affirmationem unius par- 
tis, & negationem alterius procedi poterit 
ad Inquiſſtionem; & per Inquiſitionem pa- 
trie poterit negotium terxminarrr. 

Et ſciendum eſt, quod per Breve de con. 
ventione aliquando petitur liberum tene- 
mentum; ut in caſu quando aliquis dimittit 
terram alteri, reddendo inde quaudam cer- 


tam firmam, appoſita conditione in Scrip- 
to conventionis, quod niſi ei fuerit ſatis- 
factum de firma, liceat ei terram, quam di- 


miſit, ingredi & tenere. Si ille cui terra 
fuerit dimiſſa, non ſatisfecerit de firma; & 


ille qui dimiſit, non habeat poteſtatem ſe- 


cundum tenorem ſcripti ſui ingrediendi ter- 


ram quam dimiſit propter potentiam ſui 
Adverſarii; in hoc caſu per Breve de con- 


ventione recuperare debet tenementum ſi- 
mul cum dampnis. 3 ITS 


Aliquando cum conyeniat inter aliquos 


quod unus feoffabit alium de aliquo tene- 


mento, & ad certum diem ei ſeiſinam faci- 


et, ſi poſtmodum tranſtulerit illud tene- 


mentum in tertiam perſonam ipſam feof- 


fando, cum non poterit illud feoffamen- 


tum per priorem contractum ad effectum 
non perductum infirmari, non poterit in 
iſto caſu ei cui fit injuria, per Breve de con- 
ventione ſubveniri, niſi in hoc tantum ut 


ſatisfiat ei de dampnis in pecunia. Et fic 
in caſu competit actio petendi tenementum 
per Breye de conventione, & in caſu pe- 
cuniam ſeu dampna, five tenementdm. 

Et quia infiniti ſunt contractus conven- 


tionum, difficile eſſet facere mentionem de 


quolibet inſpeciali, ſet ſecundum naturam 


cujuslibet conventionis per affirmationem 
unius partis & negationem alterius aut per- 
venietur ad Inquiſitionem faciendam ſuper 
facto negotii, aut pervenietur ad cogniti- 
onem Scriptorum in judicio prolatorum, 

& ſecundum illam cognitionem erit judi- 
candum; aut negabuntur Scripta, & tunc 


pervenietur ad inquirendum de confectione 
Scriptorum per teſtes in Scriptis nominatos 
ſi fuerint, ſimul cum patria; quod ſi teſtes 


non fuerint nominati, vel etiam mortui, 


tunc ſolummodo per patriam. _ 

De quarto Articulo, videlicet, de Tranſ- 
greſſionibus perſonalibus, de quibus provi- 
ſum eſt quod omnes Tranſgreſſiones unde 
dampna non excedunt quadraginta ſolidos, 
placitentur coram Vicecomite in Comitatu 


ſine Brevi per Vadium & Plegios: Tranſ- 


greſſiones vero que excedunt ſummam qua- 
draginta ſolidorum, placitentur coram Juſti- 
ciario Wallie ſub hac forma. 

Quod antequatn Juſticiarius eum audiat, 


juret Querens quod actio ſua excedat ſum- 


mam al. valorem, Tor. & al.] quadraginta ſo- 


lidorum, & hoc facto & Plegiis inventis de 


proſe- 


* 


quendo, precipiat Juſticiarius Vicecomiti vel 
Ballivo loci quod in Brevi termino faciat 
venire coram eo eum de quo fit querimonia, 
& Audita querimonia Actoris, reſpondeat 
Reus; & cum vix in placito tranſgreſſionis 
evadere poterit Reus Ne ſe per 
patriam, de conſenſu partium inquirat veri- 
tatem Juſticiarius per bonam patriam, & 
inquiſita veritate, ſi invenerit Reum cul- 
pabilem, caſtiget eum per Priſonam vel 
per Redemptionem, vel per Miſericordiam, 
& per Dampna Leſo reſtituenda ſecundum 
qualitatem & quantitatem delicti, ita quod 
caſtigatio illa ſit aliis in exemplum, & ti- 
morem prebeat delinquendi. Et quia dic- 
tum eſt ſupra de conſenſu partium, con- 
tingere poterit quod Reus refutabit Inquiſi- 
tionem patrie; in quo caſu ſi Actor tranſ- 
greſſionem ſibi factam offerat verificare per 
patriam, & Reus patriam refutaverit, habe- 
atur pro convicto, & puniatur ſicut ſi con- 
victus eſſet per patriam. We 
Et quia Mulieres non extiterant dotate 
hactenus in Wallia, Rex concedit quod do- 
tentur. Et ſciendum eſt quod duplex eſt 
dos mulieris: Una eſt, aflignatio tertie 


partis totius terre que fuit viri ſui in vita 


ſua, ſuper quo fiat Breve de rationabili 


dote, alibi in ſuo loco cum ceteris Breyi- 


bus Wall. expreſſum. 5 
Proceſſus iſtius Brevis eſt talis. 


Primo, Inventis Plegiis de proſequendo, 
ſummoneatur Deforcians quod fit ad cer- 


tum diem, ad quem fi non venerit, iterum 
ſummoneatur quod fit ad alium diem, ad 
quem diem fi non venerit, adjudicetur mu- 
lieri dos ſua, ſcilicet tertia pars, Sc. ſimul 
cum dampnis, Sc. Si vero Defendens ve- 


nerit, admittatur ad reſponſionem ſine viſu 
terre habendo, & formata petitione mulie- 
ris, dicatur Tenenti quod reſpondeat ſi 


ſciat aliquid dicere quare ipſa dotem ha- 


bere non debeat; qui fi nichil ſciat dicere, 


recuperet mulier ut ſupra. 
Si forte obiciat quod non debeat dotem 


habere, eo quod nunquam fuit tali quem 
ipſa vocat virum ſuum legitimo matrimo- 
nio copulata, tunc mandabitur Epiſcopo 


quod ſuper hoc inquirat veritatem, & in- 
quiſita veritate, certificet Juſticiario Wallie, 
& ſecundum certificationem Epiſcopi pro- 
cedatur ad judicium in hac forma. 
Si Epiſcopus certificet quod non fuit ux. 
or legitima, precluſa erit ei via habendi 
dotem: Si certificet quod fuit uxor legi- 
tima, ſummoneatur Tenens quod fit ad 
certum diem auditurus judicium ſuum; ad 
quem diem ſi non venerit, iterum ſummo- 
neatur quod fit ad alium diem, ad quem 
diem ſive venerit ſive non, nullo eſſonio 
allocato, recuperabit Mulier dotem ſuam 
& dampna, & fir Tenens in miſericordia, 
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ſalva Regi ſemper miſericordia pro defaltis. 
Si vero obiciat quod non debeat dotem 


habere, eo quod vir ſuus die quo eam de- 


ſponſavit, nec unquam poſtea tenuit tene- 
mentum unde petit dotem, in feodo, ita 


ut eam inde dotare potuit, hujus rei veri- 


tas per patriam ſolummodo eſt inquirenda, 


& per veredictum patrie ad judicium erit 
procedendum, 


Si obiciatur ei quod non debet do- 
tem habere eo quod vir ſuus commiſit fe- 


loniam, tunc ſi conſtiterit de felonia, do- 


tem non recuperabit. 
Similiter ſi obiciatur ei quod vir ſuus a- 
miſit terram de qua petit dotem, per judi- 
cium, ut illam in quam jus non habuit; 
hoc convicto per recordum Juſticiarii ſi de- 
dicatur coram quibus terra illa fuit amiſſa, 


vel per patriam fi in Comitatu vel minori 


Curia fuit amiſſa, precluſa erit ſibi via de 
d iP 
Alia dos eſt quando filius dotat uxorem 
ſuam de voluntate patris ſui, forma cujus 
Brevis inter cetera invenietur, cujus procel- 
ſus talis eſt. 5 | 
_ Summoneatur Deforcians ſicut in alio 
Brevi de dote, & eodem modo puniatur 
contumacia ſicut in alio Brevi de dote. Si 
vero ad diem ſibi datum venerit, tunc for- 


mata petitione Mulieris, reſpondeat, & fi 


dedicatur dotatio facta in dicta forma, & 
conſenſus dotationis, & convinci poterit 
per patriam quod vir dotavit eam ad ho- 
ſtium Eccleſie de tenemento patris ſui, & 
quod pater perſonaliter vel per ſpecialem 
nuncium ad hoc miſſum conſenſit illi do- 
tationi, recuperabit Mulier dotem & 
dampna. 5 GE 
Sciendum eſt etiam quod in utroque 
Brevi poteſt Tenens vocare ad warantum 
per auxilium Curie, & procedetur in placi- 
to warantie ſicut predictum eſt. 
Set eſt differentia in caſu iſto de Dote 


E& in caſu ſuperius per Precipe, ubi termi- 


natur modus procedendi in warantia, quia 
ibi in illo caſu. Petens ſemper recuperat 
rem petitam, & Tenens de terra waranti 
ad valenciam [dotis petite. Tot. & 4ʃ.] In 
caſu de Dote alio modo eſt quod Tenens 
tenebit in pace, & Mulier habebit de terra 
waranti ad valenciam Dotis petite, dum 
tamen Tenens habeat de terra viri ſui ad 
valenciam, unde hoc fieri poſſit, alias vero 
non. | N 
De modo Dotis aliter aſſignande nichil 
ad preſens. | 3 
Quia aliter uſitatum eſt in Wallia quam 
in Anglia quoad ſucceſſionem hereditatis, 
eo quod hereditas partibilis eſt inter here- 
des maſculos, & a tempore cujus non ex- 
titit memoria partibilis extitit, Dominus 
Rex non vult quod conſuetudo illa abro- 
| 8 X | getur, 


„„ 
tionis dies preteriit, vel pro terra, vel pro 
equo; vel pro aliis rebus ſeu — oo 
buſcunque ſibi venditis, vel pro arreragiis 
tedditus non ſoluti provenientibus de tene- 
mentis, vel de aliis contractibus, ſuper qui- 
bus neceſſe habet producere ſectam vel car- 
tam obligationis, vel talliam oſtendere. 
Audita & intellecta petitione, & etiam ra- 


tione Petentis, reſpondeat Debitor, qui ſi 


debitum recognoſcat, adjudicetur & leve- 
tur de terris & catallis, Sc. Si neget debi- 
tum, & proferatur contra eum obligatio 
ſaa, oportet ſcriptum verificari per teſtes 


nominatos in obligatione ſi ſint ſuperſtites 


ſimul cum patria. Et ſi non ſint teſtes no- 


minati, vel ſi fuerint mortui, verificetur 


tolummodo per patriam, & ſecundum ve- 


redictum patrie procedatur ad judicium. Si 


vero Querens non habeat obligationem, 
ſet tantummodo producat ſectam vel talli- 


am, poterit pars adverſa defendere [ a/. 


oſtendere, Tot. & al.] ſe ei in nullo teneri, & 
hoc defendere per legem, ſcilicet per pro- 
prium Sacramentum cum undecim ſecum 


jurantibus, vel per patriam, prout eligere 


voluer iir. E178 | 19 he 
Contingit aliquando quod Debitor con- 
fitetur quod aliquando debuit ei debi- 


tum, & allegat ſolutionem; tunc opor- 
tet oſtendere acquietantiam de ſojutione, 


vel poterit Petens defendere per legem 


ſe nichil recepiſſe, vel etiam per patri- 


am, Sc. ie e | 
Iſtud Breve de debito non concedatur 


de minori ſumma quam quadraginta ſoli- 


dis, quia de minori debito placitant in 
Comitatu ſine Brevi & per Breve. 
Breve de conventione, per quod petuntur 
aliquando Mobilia, aliquando Inmobilia 
per vim conventionis inite inter partes, 
que legi derogat, in forma in 
tato conſcripta. | LEG hn -B FH] 5 
Proceſſus iſtius Brevis talis eſt. | | | 
Inventis primo Plegiis de proſequendo, 


ſummonebitur, ſummoneatur [ al. Tot. Sal.] 


Reus ſemel, &, ſi neceſſe ſir, ſecundo; & 
fi ad ſecundam ſummonitionem non vene- 
rit, nec ſe eſſoniaverit, audiatur petitio & 
ratio Petentis, & capiatur res petita, ſi ſit 
tenementum, in manum Regis; & ſi fuerit 
catallum, illud vel ejus valor capiatur in 
manum Regis, & detur alius dies; & ſi in- 
fra quindecim dies replegiaverit rem ſic in 
manum Regis captam, & ad diem ſibi da- 


tam venerit, admittatur ad reſponſionem & 


defenſionem: Sin autem, adjudicetur Petenti 
ſua petitio per defaltam, ſimul cum damp- 
nis taxatis, ſicut ſupra: dicitur in Brevi de 
debito, & remaneat in miſericordia Regis, 
ſalva ſemper Regi miſericordia pro defalta, 


ut predicitur. Audita querimonia Queren- 
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De tertio Articulo in quo proviſum eſt 


loco preno- 


tis; & ratione ſue petitionis, reſpondeat 
Defendens, & per affirmationem unius par- 
tis, & negationem alterius procedi poterit 
ad Inquiſſtionem; & per Inquiſitionem pa- 
trie poterit negotium terminar. 

Et ſciendum eſt, quod per Breve de con. 
ventione aliquando petitur liberum tene- 
mentum, ut in caſu quando aliquis dimittit 
terram alteri, reddendo inde quandam cer- 
tam firmam, appoſita conditione in Scrip- 
to conventionis, quod niſi ei fuerit ſatis- 
factum de firma, liceat ei terram, quam di- 
miſit, ingredi & tenere. Si ille cui terra 
fuerit dimiſſa, non ſatisfecerit de firma; & 
ille qui dimiſit, non habeat poteſtatem ſe- 
cundum tenorem ſcripti ſui ingrediendi ter- 
ram quam dimiſit propter potentiam ſui 
Adverfarii; in hoc caſu per Breve de con- 
ventione recuperare debet tenementum ſi- 


mul cum dampnis. 


Aliquando cum conveniat inter aliquos 
quod unus feoffabit alium de aliquo tene- 
mento, & ad certum diem ei ſeiſinam faci- 
et, ſi poſtmodum tranſtulerit illud tene- 
mentum in tertiam perſonam ipſam feot- 


fando, cum non poterit illud feoffamen- 


tum per priorem contractum ad effectum 
non perductum infirmari, non poterit in 
iſto caſu ei cui fit injuria, per Breve de con- 
ventione ſubveniri, niſi in hoc tantum ut 
ſatisfiat ei de dampnis in pecunia. Et ſic 
in caſu competit actio petendi tenementum 


per Breve de conventione, & in caſu pe- 


cuniam ſeu dampna, five tenementdm. 
Et quia infiniti ſunt contractus conven- 
tionum, difficile eſſet facere mentionem de 
quolibet inſpeciali, ſer ſecundum naturam 
cujuslibet conventionis per affirmationem 
unius partis & negationem alterius aut per- 


venietur ad Inquiſitionem faciendam ſuper 


facto negotii, aut pervenietur ad cogniti- 


onem Scriptorum in judicio prolatorum, 


& ſecundum illam cognitionem erit judi- 
candum; aut negabuntur Scripta, & tunc 


pervenietur ad inquirendum de confectione 


Scriptorum per teſtes in Scriptis nominatos 


ſi fuerint, ſimul cum patria; quod ſi teſtes 


non fuerint nominati, vel etiam mortui, 
runc ſolummodo per patriam. 

De quarto Articulo, videlicet, de Tranſ- 
greſſionibus perſonalibus, de quibus provi- 
ſum eſt quod omnes Tranſgreſſiones unde 
dampna non excedunt quadraginta ſolidos, 
placitentur coram Vicecomite in Comitatu 
ſine Brevi per Vadium & Plegios : Tranſ- 
greſſiones vero que excedunt ſummam qua- 
draginta ſolidorum, placitentur coram Juſti- 
ciario Wallie ſub hac forma. 
Quod antcqualy Juſticiarius eum audiat, 
juret Querens quod actio ſua excedat ſum- 
mam Cal. valorem, Tor. & al.] quadraginta ſo- 
lidoram, & hoc facto & Plegiis inventis de 

1 proſe- 
I 
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quendo, precipiat Juſticiarius Vicecomiti vel 
Ballivo loci quod in Brevi termino faciat 
venire coram eo eum de quo fit querimonia, 
& Audita querimonia AQoris, reſpondeat 
Reus; & cum vix in placito tranſgreſſionis 
evadere poterit Reus quin defendat ſe per 
patriam, de conſenſu partium inquirat veri- 
tatem Juſticiarius pet bonam patriam, & 
inquiſita veritate, ſi invenerit Reum cul- 


pabilem, caſtiget eum per Priſonam vel 


per Redemptionem, vel "Ya Miſericordiam, 
& per Dampna Leſo reſtituenda ſecundum 
qualitatem 
caſtigatio illa ſit aliis in exemplum, & ti- 
morem prebeat delinquendi. Et quia dic- 
tum eſt ſupra de conſenſu partium, con- 
tingere poterit quod Reus refutabit Inquiſi- 
tionem patrie; in quo caſu ſi Actor tranſ- 


greſſionem ſibi factam offerat verificare per 


patt iam, & Reus patriam refutayerit, habe- 
atur pro convicto, & puniatur ſicut ſi con- 
victus eſſet per patriam. _ 

Et quia Mulieres non extiterant dotate 


hactenus in Wallia, Rex concedit quod do- 


tentur. Et ſciendum eſt quod duplex eſt 
dos mulieris: Una eſt, aſſignatio tertie 
partis totius terre que fuit viri ſui in vita 


ſua, ſuper quo fiat Breve de rationabili 


dote, alibi in ſuo loco cum ceteris Brevi- 
bus Wall. expreſſum. 88 
Proceſſus iſtius Brevis eſt talis. 


Primo, Inycntis Plegiis de proſequendo, 


ſummoneatur Deforcians quod fit ad cer- 
tum diem, ad quem ſi non venerit, iterum 
ſummoneatur quod fit ad alium diem, ad 
quem diem fi non venerit, adjudicetur mu- 


lieri dos ſua, ſcilicet tertia pars, Sc. ſimul. 


cum dampnis, Sc. Si vero Defendens ve- 
nerit, admittatur ad reſponſionem fine viſu 


terre habendo, & formata petitione mulie- 


ris, dicatur Tenenti quod reſpondeat fi 


ſciat aliquid dicere quare ipſa dotem ha- 


bere non debeat; qui ſi nichil ſciat dicere, 
recuperet mulier ut ſupra. 


Si forte obiciat quod non debeat dotem 
habere, eo quod nunquam fuit tali quem 


ipſa vocat virum ſuum legitimo matrimo- 
nio copulata, tunc mandabitur. Epiſcopo 


quod ſuper hoc inquirat veritatem, & in- 


quiſita veritate, certificet Juſticiario Wallie, 
& ſecundum certificationem Epiſcopi pro- 
cedatur ad judicium in hac forma. 

Si Epiſcopus certificet quod non fuit ux- 
or legitima, precluſa erit ei via habendi 
dotem: Si certificet quod fuit uxor legi- 
tima, ſummoneatur Tenens quod fir ad 
certum diem auditurus judicium ſuum; ad 
quem diem ſi non venerit, iterum ſummo- 
ncatur quod fit ad alium diem, ad quem 
diem five venerit ſive non, nullo eſſonio 
allocato, recuperabit Mulier dotem ſuam 
& dampna, & fit Tenens in miſericordia, 


uantitatem delicti, ita quod 


Si vero obiciat quod non debeat dotem 


habere, eo quod vir ſuus die quo eam de- 


ſponſavit, nec unquam poſtea tenuit tene - 
mentum unde petit dotem, in feodo, ita 
ut eam inde dotare potuit, hujus rei veri- 
tas per patriam ſolummodo eſt inquirenda, 
& per veredictum patrie ad judicium erit 
procedendum. 5 

Si obiciatur ei quod non debet do- 


tem habere eo quod vir ſuus commiſit fe- 


loniam, tunc ſi conſtiterit de felonia, do- 
ten den e 5 
Similiter ſi obiciatur ei quod vir ſuus a- 
miſit terram de qua petit dotem, per judi- 
cium, ut illam in quam jus non habuit; 
hoc convicto per recordum Juſticiarii ſi de- 
dicatur coram quibus terra illa fuit amiſſa, 


vel per patriam ſi in Comitatu vel minori 
Curia fuit amiſſa, precluſa erit ſibi via de 


dote habenda. 


Alia dos eſt quando filius dotat uxorem 
ſuam de voluntate patris ſui, forma cujus 
Brevis inter cetera invenietur, cujus proceſ- 


ſus talis eſt. PR GRE 
_ Summoneatur Deforcians ſicut in alio 


Brevi de dote, & codem modo puniatur 
contumacia ſicut in alio Brevi de dote. Si 
vero ad diem ſibi datum yenerit, tunc for- 
mata petitione Mulieris, reſpondeat, & ft 


dedicatur dotatio facta in dicta forma, & 


conſenſus dotationis, & convinci poterit 
per patriam quod vir dotavit eam ad ho- 
ſtium Eccleſie de tenemento patris ſui, & 


quod pater perſonaliter vel per ſpecialem 
nuncium ad hoc miſſum conſenſit illi do- 
tationi, 
dampna. = | 

Sciendum eſt etiam quod in utroque 


Brevi poteſt Tenens vocare ad warantum 


per auxilium Curie, & procedetur in placi- 


to warantie ſicut predictum eſt. = 
Set eſt differentia in caſu iſto de Dote 
& in caſu ſuperius per Precipe, ubi termi- 


natur modus procedendi in warantia, quia 


ibi in illo caſu, Petens ſemper recuperar 


rem petitam, & Tenens de terra waranti 


ad yalenciam [dotis petite. Tot. & a/l.] In 


caſu de Dote alio modo eſt quod Tenens 
tenebit in pace, & Mulier habebit de terra 
waranti a 
tamen Tenens habeat de terra viri ſui ad 
valenciam, unde hoc fieri poſſit, alias vero 
et, | ee 

De modo Dotis aliter aſſignande nichil 
ad preſens. mY TS 

Quia aliter uſitatum eſt in Wallia quam 
in Anglia quoad ſucceſſionem hereditatis, 
eo quod hereditas partibilis eſt inter here- 
des maſculos, & a tempore cujus non ex- 
titit memoria partibilis extitit, Dominus 
Rex non vult quod conſuetudo illa abro- 
„„ 8 getur, 


544 


ſalva Regi ſemper miſericordia pro defaltis 


recuperabit Mulier dotem & 


valenciam Dotis petite, dum 


% 
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getur, ſet quod heredirates remaneant par- 
tibiles inter conſimiles heredes ficut eſſe 
conſueverunt, & fiat partitio hereditatis 
illius ſicut fieri conſuevit, hoc excepto 
quod Baſtardi non habeant de cetero he- 
reditates, & etiam quod non habeant pro- 
partes cum legitimis nec fine legitimis. 
Er ſi forte hereditas aliqua exnunc pro 
defectu heredis maſculi deſcendat ad legi- 


timas Mulieres heredes ultimi Anteceſſoris 


ſai inde ſeiſiti, volumus de gratia noſtra 
ſpeciali quod eedem Mulieres legitime ha- 


beant propartes ſuas inde ſibi in Curia no- 


ſtra aſſignandas, licet hoc ſit contra con- 

ſuetudinem Wallenſicam antea uſitatam. 
Et quia Wallenſes Nobis ſupplicarunt ut 

eis concedamus quod de rebus ſuis inmo- 


bilibus, veluti de terris & tenementis in- 


quiratur veritas per bonos & legales homi- 
nes de viſneto de conſenſu partium electos, 


& de mobilibus, ſicut de contractibus, de- 


bitis, fidejuſſionibus, conventionibus, tranſ- 
greſſionibus, catallis, & omnjbus aliis hu- 
julmodi mobilibus, uti poſſint Lege Wal- 


lenſica, qua uti conſueverunt, que talis erat, 


Quod ſi aliquis conquereretur de alio de 
contraCtibus vel factis in tali loco, quod 
poſſet intentio Querentis probati per vi- 
dentes & audientes. Cum Querens per 
hujuſmodi teſtes, quorum teſtimonium re- 


probari non poſſit, probaverit intentio- 
nem luam, recuperaret rem petitam, & 


a. 


condempnaretur pars adverſa: Et in aliis 


que non poſſent probari per videntes & 


audientes, eſſet pars defendens ad purga- 
tionem fuam, aliquando cum pluribus, 
aliquando cum paucioribus, ſecundum 
qualitatem & quantitatem rei vel facti. 
Et in furto, ſi furtum inveniatur in manu, 
ſe purgare non poſſet, ſet pro convicto ha- 
beretur. 3 

Nos pro communi pace & quiete pre- 
dicti Populi noſtri Terre noſtre Wallie 
Premiſſa eis concedimus: Ita tamen quod 


ca in furtis, latrociniis, incendiis, murdris, 


homicidiis, & roberiis manifeſtis & noto- 
riis locum non habeant, nec ad ea aliqua- 
tenus ſe extendant, in quibus volumus quod 
utantur Legibus Anglie, pro ut ſuperius eſt 


expreſſum. 


Et ideo vobis mandamus quod Premiſſa 


de cetero in omnibus firmiter obſervetis. 
Tra ramen quod quocienſcunque & quando- 
cunque & ubicunque Nobis placuerit, poſ- 
ſimus predicta Statuta, & eorum partes ſin - 
gulas declarare, interpretari, addere ſive di- 
minuere, pro noſtre libito voluntatis, & 


prout ſecuritati noſtre & Terre noſtre pre- 
dicte viderimus expedire. ig 
In cujus rei teſtimonium Preſentibus Si- 
1 noſtrum eſt appenſum. Dat. apud 
othelanum die Dominica in medio Qua- 


drageſime, Anno Regni noſtri Duodecimo. 


Ne V. 


Ex Record. Carnarv. fol. 81. 


In Recordis Northwallie continentur Subſcripta, videlicet, 


ſticiarius Northwallie habet cuſtodiam 
& gubernacionem pacis regie in Northwal- 
lia & terris Wallie adjacentibus ad Juſti- 
ciam quibuſcunque exhibendam. 


I N primis per Statutum de Rothelan Ju- 


Item, In eodem Statuto continetur quod 


de furtis, latrociniis, homicidiis, incendiis, 


murdris & roberiis manifeſtis & notoriis, 


Juſticiarius uti debet Lege Anglie & non 
Wallie. 5 | 

Item, Per idem Statutum Dominus Rex 
reſervavit Prerogative ſue quod quotieſ- 
cumque, quandocumque & ubicumque fibi 
placuerit, poſſit Statuta de Rothelan & eo- 


rum partes ſingulas declarare, interpretari, 


addere ſive diminuere pro libito ſue volun- 


tatis, & prout ſecuritari ſue & terre ſue pre - 


dicte viderit expedire. 1 
Item, Lex Wallenſica hec eſt, & habe- 

tur de recordo: Quod ſi aliquis Wallenſis 

pro aliquo delicto aut forisfacto fugam fe- 


cerit, & ad largum in patria ſe tenuerit, & 


Legi parere noluerit; Parentes, Cognati & 
Alligati propinquiores ſui areſtari debent 
per Juſticiarum & ejus Officiarios, & in 
caſtris detineri quouſque talis malefactor 
per ipſos & ſuos captus fuerit, vel Legi pa- 
ruerit. . | | I 
Item, Si aliquis depredatus fuerit, Com- 
motus in quo depredatio facta fuerit, ſatis- 
faciet gravatis de bonis & catallis depreda- 


Item, Si felones, homicide, fures, de- 
predatores aut aliqui malefactores notorii 
aut ſuſpecti receptentur ſeu morentur in pa- 


tria non areſtati nec capti, Commotus in 


quo receptati fuerint [Hic aliquid deefſe vi- 
detur.] Et fi Commotus non fuerit ſatis 
potens nec ſufficiens, totus Comitatus one- 
ratur reſpondere de corporibus hujuſmodi 
malefactorum, aut forisfacient omnia ſua 
ad voluntatem Domini, Gc. 
Item, Per proceſſus diverſos ſuper Sta- 

tuto Wynton. & alias Leges in Northwal- 
lia 
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morantes in Hundredis una cum commo- 
rantibus infra libertates in Hundredis re- 
ſpondebunt & ſatisfacient de feloniis & de- 
predationibus factis infra fines & limites 
Hundr. & de corporibus depredatorum re- 
ſtitucionem facere tenentur, & depredati 


ſuper ſecta fua habebunt recuperacionem 


bonorum & catallorum per Sacramentum 
proprium & aliorum ſecum jurandorum, Ge. 
Item. Nullus Wallenſis aliquem filium ſu- 


um ad aliquos ordines promovebit niſi unum, 


& hoc ad primam tonſuram tantum, Sc. 
Item, Inter ordinaciones pro pace in 

Northwallia de recordo reperitur quod ad 

inſtanciam & rogatum Communitatis Co- 


mitatus de Meryonnyth ordinatum & pub. 
lice proclamatum fuir per Juſtic. quod Con- 
ſervatores pacis vocati Keys, ammoveren- 


tur; & fi aliqua felonia in eodem Comitatu 
de dic facta fuerit, & huteſium levatum & 


proſecutum, totus Commotus in quo felo- 
nia ſic facta fuerit, reſponderet de corpo- 
ribus felonum vel de catallis depredatis & 
ſuatisfactione roberie, & hoc predicta Com- 


munitas manucepit: Et ſimiliter pacem Do- 


mini ſervandam ſub pena in Recordis con- 


tenta. Et eodem modo in aliis Comitatibus. 


Item, Secundum antiquam Legem Wal. 
lie in Northwallia Conſervatores pacis vo- 


cati Keys, fuerunt in omnibus Comitatibus 


in Northwallia, quibus quidem Keys tota 


patria per Legem Wallie onerabatur inve- 


nire victum pro quo ipſi Keys cuſtodirent 
patriam de malefactoribus, & reſponderent 


de corporibus eorum & de eorum factis. Et 


quia tota patria ſenciebat ſe nimium grava- 
tam de invencione poture & victus dicto- 
rum Keys, ad peticionem Communitatis to- 
cius patrie Keys ammoti fuerunt, & pro 
ammocione tota patria manucepit pro pace 
ubique in Northwallia obſervanda, & re- 
ſpondere de feloniis, depredacionibus & de 


corporibus malefactorum, Go. 


Item, Wallenſes non portabunt aliqua ar- 


ma invaſiva nec defenſiva ad villas merca- 
torias, Nundinas, Eccleſias ſeu Congrega- 
ciones ſub pena amiſſionis hujufmodi arma- 
ture & impriſonamenti per unum annum. 
Item, Ordinatum fuit per Dominum Ed- 
wardum Conqueſtorem Wallie quod nul- 
le Congregaciones fierent per Wallenſes in 
Northwallia ad conſilia aut propoſita ali- 
qua facienda niſi per licenciam fegiam, & 
niſi capitales Miniſtri parcium forent pre- 
ſentes. 5 | 
Item, Wallenſes non adquirent aliqua 
terras ſeu tenementa in Villis muratis Bur- 
is Anglicis, nec infra libertates Burgorum 
& Villarum Anglicarum ſub forisfactura 


terrarum & tenementorum ſic perquiſito- 


rum; & hoc per ordinacionem predicti 
Conqueſtoris, ut patet in Recordis, Sc. 
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lia de recordo habitos inveuitur, quod com- 


Item, Invenitur in diverſis Recordis quia 
diverſa homicidia, latrocinia & roberie per 
malefactores & E perturbatores facta 
fuerunt in diverſis locis infra Comitatum 
Caernarvon, unde querimonia Juſticiario 
cepius facta ſuerit per diyerſos patrie inde 
gravatos, Juſticiarius pro pacis conſerva- 
cione venire fecit coram eo omnes ſuperio- 
res & probiores Wallenſes Comitatus ple- 
nam poteſtatem pro Communitate tocius 
Comitatus habentes ad ordinandum & ſta- 


tuendum una cum Conſilio dicti Juſticiarii 
ſuper premiſſis remedium oportunum; qui 


quidem probiores per ordinacionem inter 
Juſticiarium & ipſos factam, manuceperuut 


pro ſe & tota Communitate Comitatus pa- 
cem Domini Regis in eodem Comitatu con- 


ſervare, & ordinaverunt cuſtodes pacis in 


quolibet Commoto, & pro eis manucepe- 


runt quod nulli latrones, depredatores, ho- 
micide, malefactores, aut pacis Regis per- 
turbatores indictati, utlagati aut notorii in- 
trinceci ſeu forinceci receptabuntur cum ad 
corum noticiam pervenerint, quin eos cape- 


rent, ſeu de malefactis eorum reſponde- 
rene. : 


Et poſtea predicta Communitas pro di- 
verſis murdris non preſentatis & ſuper Com- 
munitatem adjudicatis, & pro non conſer- 
vacione pacis juxta ordinacionem antiqui- 
tus factam, & pro concelamento preſen- 


tandi defaltas liberorum tenencium qui non 


venerunt coram Juſticiario primo die Itine - 
ris Juſticiarii amerciata fuit ad ccccy mar- 


cas. Et ſicut prius onerata fuit ad pacem 


conſervandam juxta ordinacionem, &c. 
Communitas Wallenſ. Comitatus de Me- 


ryonnyth pro eadem cauſa ad tantum a- 
merciata fuit & onerata de conſervacione 
pacis ut prius, Sc. „ 


Communitas Wallenſ. Comitatus Angleſ. 
eodem modo. 3 
Item, Temporibus Regum & Principum 
poſt Conqueſtum Wallie, quum Wallenſes 
inceperunt ſuperbire & exaltare ſe Legem 
non timere, & conſilia privata facere, va- 


lenciores & ſuperiores eorum areſtabantuc 
K tanquam obſides detinebantur in Caſtris 


quouſque ſufficientem ſecuritatem invene- 


runt de fe bene gerendo, Sc. & quidam 


eorum durante vita eorum incarcerabantur. 
Item, Ad conqueſtum Wallie ordinatum 
fuit per Dominum Edwardum Conqueſto- 
em quod les Weſteurs, Barthes & Rymours, 
ac ſubſidia querentes quae vocantur Kym- 
mortha, ocioſi & vacabundi non permitte- 
rentur nec ſuſtinerentur in patria, ne per 
ſcandala & mendacia excitarent populum ad 


malum, & per ſubſidia communem popu- 


lum opprimerent. ff 
Item, Ordinatum fuit per Dominum Ed- 


 wardum Conqueſtorem quod nulli Wallen- 
ſes morarentur in Villis muratis nec Burga- 


gia 
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gia tenerent, ſet per Majores & Ballivos 


dictarum Villarum ammoverentur. Et quod 


nulli Wallenſes portarent aliqua arma infra 
Villas muratas aut Anglicanas ſub pena a- 
miſſionis & forisfacture armorum & impri- 
ſonamenti ad voluntatem Domini, Go. 
Item, Invenitur in eiſdem Recordis quod 
nullus Wallenſis aliquem Extraneum ultra 
unam noctem receptare debet, niſi de factis 
hujuſmodi Extranei reſponderet: f 
 Irem, Temporibus Regum & Principum 


poſt Conqueſtum pre timore inſurreccionis 


Wallenſium, certum lardarium provideri ſo- 
lebat annuatim de liberis & villanis per Mi- 


« 'Y SQ. 
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niſtros Northwallie ad Caſtra iuſtauranda 
prout patet per Recorda, Sc. 

Item, Ordinatum fuit per Conqueſtorem 
quod nulli Wallenſes facerent aliquas mer- 
candizas extra villas mercatorias, nec bra- 


ſearent ad vendendum ſub forisfactura mere 


candizarum, & impriſonamenti, ac redemp- 


Cionis faciende. 


Item, Per Legem Wallenſ. non eſt lici- 
tum alicui Wallenſi aliquem ſtatum facere 
alicui de aliquibus terris aut tenementis niſi 


ad terminum quatuor annorum tantum ſub 


forisfactura eorundem terrarum & tene- 
mentorum. 111 785 
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Les Ordinances de Gales. 


> 


Ordinationes Malliae. 


A. D. 140 1. An. 2 Hen. IV. Pat. 2. H. IV. 1. 3. m. 30. 


 S*enfayent certains Ordinances Facts 


Par le Roy de F Avis & Afſent 


der Grandes de ſon Roiaume, & 


de : ſon Grande Conſeil, ? S par 
eſpecial des Seignurs de Gales, a 
_ Cauſe de I [nſurrexion, fait & per- 


Northgales, contre le Noial Ma- 


Cs Roy & lour Ligeance. 
Pur quel Inſurreccion Chaſtier, & 


- 


7 Roy, 7 bien en Gales come en En- 


gleterre, lez Comunes du Roiaume, 
en plein Parlement, par lour Co- 


mune Pelilion, Supplerent a Roy 
gue bone Ordmance ſe prendroit, 


par la haut deſcrecion & delibera- 
cion de Lu, et des Sergnurs &. 


Gran du Noiaume & de ſon 
Lez quelz Ordmancez le Roy woet 
etre tenuz et gardea, en temps a 
denir, par manir q enſuyt. 


N primes, que toutez les Seignurs, 
L. ont Chaſtelx en Northgales ou 
Sourhgales, facent bien & ſauvement gar- 
der lour Chaſteux illeoques, ſi que nulle 
* parde, 


Hi 


pur Eſchur lez Parilleæ gu : yi 
roient waſemblablement aventr a 


les Foials Liges & Subgits du 


c ſequuntur Ordinationes quae- 
dam factae per Regem cum con- 
ſilio & aſſenſu Magnatum Regni 
ſui & magni ſui Concilii, & prac- 
cipue Dominorum Walliae, prop- 
ter Inſurrectionem nuper motam 
KX perpetratam per Nordwallen- 
ſes, contra Regiam Majeſtatem, 
& Ligeantiam ſuam.  _ 


Ad quam Inſurrectionem caſtigan- 


dam, & ad evitanda pericula quae 
fidelibus Regis Subditis tam in 
Wallia quam in Anglia probabi- 
liter evenire poterint, Regni Com- 
munes in plenoParlamento, com- 
muni ſua Petitione Regem ſup- 
plicaverunt ut ſumma Ejus & 
Procerum & Magnatum Regni 
& Concilit ſui diſcretione & deli- 
beratione bona Ordinatio inſti- 
tuatur. TT. 


Has autem Ordinationes Rex in 


poſterum tenendas & obſervan- 
das vult, prout ſequitur. 


TMPRIMIS, Quod omnes Domini 


us Caſtelia habent in Nordwallia aut 
udwallia ea bene & ſecure cuſlodienda 
curent, ita ut nullus fit tumultus, nec ali- 


quod 


7 


APPE 
parde, riot, ou damages avigne 4 Roi & a 
on Roiaume pur deffaut de bon garde de 


meſmez lez Chaſteux ; & ceo ſur peine de 


forfaiture de meſmez lez Chaſteux, et dez 
Seignuriez appurtinantez a iceulx Chaſteux. 

Item, Que nulle homme Galeys deſor- 
mes ſoit Juſtice, Chamberlain, Chauncel- 
ler, Seneſchal, Reſceivour, Chief Foreſter 
(ſ'il weit en Fee) Viſcompt, Eſchetour, 
ne Coneſtable de Chaſtel, ne Gardein des 

Roulez ne Recordez deinz Northgales; 
mais foient Angloys en meſmes les offices, 
& ſoient ilz demurantz fur lour officez 
en lour proprez perſones; forſpris le Ju- 
ſtice & ſon Lieutenant. Th 


Item, Qant alez Coneſtableriez dex Cha- 
ſteux, que ſont a le Prince de Gales, en 
. Northgales & Southgales, grantes par le 
Roy as certains perſones a terme de Vie, 
a avoir & occupier par Eux & leur Depu- 
tez, par cauſe que meſmez lez Chaſteux ne 
ſont pas ſufficiantment gardez, paront grand 
peril purra avenir a Roi, & a tout ſon 


ERKRoiaume, | 


Ordinez eſt, que lez ditz Coneſtables 
ſoient demurantz, fur la fauvegarde dez 
ditz Chaſteuz, en lour propres perſones, ou 
autrement que meſme le Prince puiſſe eux 
deſcharger, & ordiner autres Coneſtables 
en lour lieux, qui voillent parſonelment 


demurer ſur la ſauvegarde dez Chaſteux 


ſuiſ dit. | 

Item, Comme, en auncien temps paſſe, 
la Comunalte de Northgales avoit la charge 
& garde de la Pees & de Droit, devoiet 
avoir a reſpondre de Robberie, & d' autres 
| Feloniez & Treſpacez queconques, ou 


Prendre & Reſpondre des Corps de Felons, 


| Robours & Treſpaſſours, ſoient lez Juſti- 
cez de meſmez lez partiez fermement 
charges de Gouverner la dite Comunalte 
en ceo cas ſelone lez avantditz anciens 
Droitz & Cuſtumes, au fin que le Pees y 
ſoit deſoremes tenuz & gardez. 


Item, Que nulle Seignur, eiant Seignurie 
en Gales, ne recette ne reſceive aſcun Fe- 
lon ou Malfeſſour, par Deſclayme, Avo- 
weric, n' en autre manere; mais 1 il ſoit 
pris ou la Felonie eſtoit fait, ſoit il juſtifie 
tantoſt come la Loy demande, ſanz eſtre 
delivere par Diſclaim ou aſcun Avowerie ; 


EX, en cas qiil ſ' en feuſt en autre Seignurie, 


q'il ſoit pris illeoques par le Coneſtable, 
Gardein, ou Keys de meſme le Seignurie, 
a ceo requys, & par Lettres du Seneſchall 
du lieu, ou la Felonie ou Treſpas fuiſt fait, 
teſmoignante celle Felonie ou Treſpas, ſoit 
il delivere as Baillifs & Miniſtres du Seig- 
nurie ou il fiſt le Felonie ou Treſpas, pur 
illeoqes attendre la Loy; iſſint que 


cheſcun Seignur puiſſe avoir lez Fins & 


Kancions 


quod dammum vel detrimentum ob defec. 
rum ęjuſinodi bonae Cuſtodiae Regi aut 
regno eveniant, ſub poena forisfatturae 
dictorum Caſlellorum & Ditionum eiſdem 
Pertmmentium. . © „ 

Item, Quod nullus homo Wallenſis ſit” 
dehinc Juſliciarius, Camerarins, Cancel- 
lariur, Seneſthallus, Receptor, Summits 
Foreſtarius (uiſi de er illud Officium 
teneat) Vicecomes, 'E ſtattor, aut cujuſyis 
Caſtelli Conſtabularius, Cuſtos Rotulorum 


aut Recordorum in Nordwallia ; ſed ſint 


ita Officia Anglis commiſſa, qui ibidem in 
Propriis per ſonis ad ea admini ſiranda com- 
morari tenebuntur, exceptis Juſticiario © 
eus Locumtenente. 


Item, Quoad Conſtabulatus Caſtello- 


rum Principis Walliae in Nordwallia & 


Sudwallia, certis perſonis durante vita a 
Rege conceſſos, habendos & per ſe vel De- 
putatos ſuos tenendos, cum dicta Caſtella 
non ſint ſufficienter cuſtodita, unde mag- 
num periculum Regi & toti ſuo Regno 


evenire poterit, 


Statutum eft Quod dicti Conſtabularii 
ibidem in proprits per ſonis commorentur, 
quo aittorum Caſtellorum tutelae inuigi- 
lent ; Sin minus, quod licitum ſit dico 
Principi eos amovere, alioſque Conſtabu- 
larios eorum loco ſubſtituere, qui ad prae- 
dicta Caſtella cuſlodienda in propriis per- 
ſonis commorabuntur. > 
Item, Cum cura & cuſtodia Pacis & 
Juris Communitati Nordwalliae anti- 
cg" commiſſae fuer int, quae pro Furtis 

aliis Feloniis & Tranſgreſſionibus qui- 
buſtunque re ſpondere, aut Felonbs, Latro- 
nes © Trangreſſores. comprehendere, vel 
pro corporibus eorum reſpondere tenetur, 
Juſticiariis in illis partibus conſtitutis 
fit firmiter mandatum quod dictam Com- 


munitatem in eo caſu ſecundum praedicta 


Jura antiqua & Con ſuetudines gubernare 
ſatagant, ut Pax ibi fit deinceps ſervata 


E cuſtodita. 


Item, Quod nullus Dominus Dit ionem 
Habens in Wallia, clam hoſpitetur aut ex- 
cipiat ullum Felonem aut Malefactorem 


per Di ſelamium, Advocationem, nec ali- 


quo alio modo, ſed, ſi Helo preheuſus fue - 
rit ubi Felonia commiſſa fuit, juſtificetur 
guamprimum juxta Legis exigentiam, 
non autem ab ſoluatur per Diſclamium ve! 
ullam Ad vocationem; fin autem in aliam 
Dit ionem effugerit, illic comprehendatur 
per Conſtabularium, Gardianum vel Bal. 
livum illins Ditionts ad id requiſitum, 
© per literas Seneſthalli loci ubi Fe. 
lonia aut Tranſgreſſio commiſſa fuerit, 
zftlam Feloniam ſiuve Tranſgreſſionem te- 


flantes Ballivis £9 Miniſtries Ditionis 


ubi Feloniam ſive Tranſgreſſionem perpe- 
6 „ traverat, 


546 
Rancions de ſez entiers Tenantz de meſ- 
mez, come meſmez lez Seignurs & lour 
Aunceſtres ont reſonablement eu, & uſes d 
auncien temps; forſpris les Forfaitures de 
hautes Treſons commis & perpetrees con- 
tre lour ligeance. Et {'il aveigne que le 
Coneſtable, Gardein, ou Keys, enſi requis, 
ne face ſon devoir d' arreſter cell Felon ou 
Malfeſour, & ceo 2 par li Serement 
du Baillif ou Miniſtre qui purſuie de lay 
avoir, face meſme le Coneſtable, Gardein, 
ou Keys, pur celle ſon deffaut, fin a ſon 
Seignur, & enſi facent lez Seignurs ſuiſ- 
ditz chaſcun a Þ autre. | 


Item, En perpetuel remembrance de les 


Inſurrections, Robberiez, Larcins, Ar- 
ſures, et Priſes des Chaſtelx, et autres 


Feloniez q ore tarde les Galoys ont faitz 
en Northgales, Eft ordinez que meſmez 


lez Galoys ſoient charges et paient Mu- 
rage a le mendement et Suſtinance de lez 
Mures et Portz de lez Villes et Chaſteux 
deinz Northgales, et auxi un certain con- 
tribucion a la ſuſtinance dez garniſtures 


dez ditz Chaſtelx, ſelonc la bon deſcrecion 
de Jour Seignurs, a durer par trois ans & 


pluis outre a la volunte de Roy. 


Item, Que nulles Congregacions, Con- 
venticles, Routes, Conſeillez ne Aſſem- 


bles ſoient faitz deſormes par les Galoys, 


1'il ne ſoit par cauſe notable pur le Seig- 


nur, et ceo en Villez en preſence ou par 


aſſent de lez Chief Officers de la Seig- 
neurie, ſur Peine de Impriſonement, et de 
faire Fin et Rancion a la volunte et bon 
deſcretion des Seignurs, lour Juſtices, ou 
Seneſchaux, ou lour Lieutenant. 


Item, En cas que aucuns Inſurrections, 
ou tieux Congregacions, Conventicles, ou 
Routes, ſoient faitz deſore en avant, que 


lez Seignurs illeoques et lour Subgitz tan- 
toſt mettent lour povoir de lez prendre, 
et faire attendre a le Loy; et en cas que, 
parmy ticux Inſurrections, Congregations, 
ou. Riotes, aucuns dez Liges du Roy 
ſoient en damages, en deffaut des ditz 
Seiguurs et lour Subgitz, 125 ſoient tenuz 
de faire gree a ceux q'enſi ſoient damages. 

Item, Que nulle homme Engloys par 
tonz lez partiez de Gales, ſoit endite, ac- 
cuſe, ou attache, par hatie et envie des 


Galoys, come ſovent a eſte fait avant ces 


heurs, ſoit convi par Enqueſt des Galoys 
de nulle choſe a luy ſurmys ou a ſurmet- 
tre ; mais en eit ſon deliverance par En- 
queſt des Englois tant ſoulement que I 
Ordinance durara, , par trois ans apres la 
Proclamation en a faire. Itcm, 


nuper commiſſarum, Statutum eft 
 Wallenſes iſti onerentur & ſoluaut Maura 


& diutius fi Rex voluerit. 


* 
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traberat, tradatur ut juſtificetur, ita ta. 
men ut quilibet Dominus percipere poſſit 
fines © redemptiones a ſuis integris Te- 
nentibus ſicut iidem Domini & illorum 
Deceſſores rationabiliter percipere anti- 
guitus ſoliti fuerant, exceptis Forisſfactu- 
ris ob laeſae Majeſlatis crimina commiſſa 
© perpetrata contra ſuam -Ligeanciamn. 
Fi vero Conſtabularius, Gardianus ve 
Ballivus ſic requiſitus talem Felonem aut 
Male factorem ſicut ex officio debuerit, non 
comprehenderit, & hoc comprobatum fue. 
rit per juramentum Ballivi vel Miniſiri 
qui illum proſecutus fuerit, iſle Conſta- 
bularius, Gardianus, vel Balliuvus Prop- 


ter illum ſuum defectum multam Domino 


ſuo per ſolvat, & pari modo erga ſe invi- 
cem faciant Domini praeditti, = 
Item, In perpetuam memoriam In ſur- 
rectionum, Furtorum, Latrociniorum, 
Expugnationum Caſtellorum, && aliarun: 
Feloniarum a Wallenſibus in Nordwallia 


Quod 


gium ad reparandum & ſuſlinendum Mu- 
ros © Portas Villarum & Caſtellorum in 


 Nordwallia, & quandam contributionen 
quoque ſolvant ad ſuſtinenda Praeſidia 


dictorum Caſtellorum, ſecundum bonam 
diſcretionem Dominorum ſuorum. Hae 
autem penſiones per tres annos durabunt 

Item, Quod nullae Congregationes, Con- 
venticula, Turbae, Concilia aut Coetns 
poſthac per Wallenſes celebrentur, niſi a 
Domino loca propter cauſſam aliquam nota- 
bilem convocentur, idque in Villis coram 
primariis iſtius Ditionis Officiariis, vel 
eorum aſſen ſu, ſub poena Incarcerationis, 
© Finis © Redemptionis ſolvendae ad vo- 


tuntatem & bonam diſcretionem Domino- 


rum, Juſticiariorum ſuorum vel Seneſ* 
challorum aut eorum Locumtenentium. 
Item, S1guae Inſurrectiones vel ejuſino- 


di Congregationes, Conventicula, aut Coe- 


tus poſthac fieri contigeriut, Domini ibi- 


dem & ſubditi ſui comprehendere & jud;- 


cio ſiſterèe delinquentes quamprimum £co- 


nentur i autem graſſantibus ejuſinodi 
Inſurrectionibus, Congregationibus vel 

Turbis, fideles aliqui Regis Subditi dam- 
na feceriut ob defetium Dominorum dic- 


' forum & eorum ſubditorum, damna illis 
illataà reſarcire teneantur. 


Item, Quod nullus homo Anglus per 
omnes Walliae 2 indlictetur, accuſe- 
tur, vel attachietur odio & invidia Wal- 
lenſium, ut ſaepe antehac fattum eſt, vel 
condemnetur per juratam Wallenſium ullo 
crime cujus inſimulatur vel inſimulatus 
fuerit ; ſed deliberetur per juratam Ang- 
lorum; atque hoc ſolummodo quamdiu haec 
Ordinatio duraverit, per tres annos ſeilicet 
poſtquam promulgata fuerit. Item, 
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Item, Que nulle Quilage ne Comorthas 


ſoient ſuffrez eſtre fairz en Northgales, ſur 
pein de faire fin et rancion a lour Seignur, 
lelonc la bon deſcretion des Scignurs, lours 


Juſticez, Seneſchaux, ou lour Lieutenantz, 


ſ'il ne ſoit par eſpecial cauſe et conge du 
Seignur, Juſtice, ou Seneſchall, ou lour 
Lieutenantz du Seignurie, forſpris Comor- 
thas reſonables, duz as fermes et Offices 
avant ces heurs. e 


Item, Que les Miniſtrelx, Bardes, Ry- 


mours, & Weſtours, & autres Vagabundez 
Galeys deinz Northgales, ne ſoient defor- 


mes ſoeffrez de ſurcharger le paiis, come 
ad eſte devant; mais ſoient ils outrement 
deffenduz ſur peine d' Empriſonement d' 
— ³ĩ·1 8 8 

En teſmoignance des queux Ordinancez, 


le Grande Seal de noſtre Souveraigne Seig- 
neur le Roy Henry le Quart, de ! aſſent 


de ſon Conſeill, eſt mys a iceſtez. Don 
a Weſtm. le xviii jour de Marz. 


Le xviii jour de Martz, “ an du Roy 
Henri le Quart ſecunde, a Coldeherbergh 
en la Citce de Loundres, le Roi eſtoit aſ- 
ſentuz que les Ordinances deſus eſcripts 
ſoient tenuz et gardez en Gales deſore en 

avant; Preſentz illeoques, I Eveſque d' 
Exceſtre Chanceller, le Conte de North- 
umbre, le Conte de Wirceſtre, le Secre- 
taire du Roy, & Johan Prophete, 

Et depuis, xxii jour du dit Mois a les 
freres Prechours, le Conſeil du Roy, eſtoit 
aſſentuz et accordez, que les dites Or- 
dinances ſoient ſealees deſouz le Grande 


Seal du Roy; eſtoiantz illeoques le Chan- 


celler, I Eveſque de Dureſme, I Eveſque 


de Hereford, I Eveſque de Bangor, le 


Conte de Wirceſtre, le Treſorer, le Sire 


de Berkeley, Monſieur Hugh Watton, le 


Gardein de Prive Seal, Monſieur Hugh 
Sturmy, le Sire Johan Scarle, Johan Frome, 
& Johan Prophete. _ 


Item, Que nulle homme ne femme En- 

oloys ſe marient, nen aucun manere de- 
ſore enavaunt alient a nulle homme ne 
femme Galoys per voie de mariage nau- 
trement ſur pene de forfaiture de qanque 
ils pourront forfaire envers leurs Seignurs. 


Item, Que nulle homme ne femme En- 


glys envoye nenvoient leurs enfanz entre 
les Galois de y eſtre norrez ne foſtrez einz 
les envoient en Engleterre fur la dicte 
paine. EE 

Item, Que nulle home Galois ientre du 
ville ne chaſtell cloſe ovec leur armures, 
ceſtaſſavoir, arcs, fleſches, eſperes, nautres 


que touques meſque les leſſent ovec les 


Portours & Gardeins de touz tieux lieux 


a cc 


Item, Quod nullae Colleftae wel Cym- 
hortha fiert permittantur in Nordwallia, 


- ſub poena Finis © Redemptionis Domi- 


nis ibidem per ſolvendae, ſecundum bonam 
diſcretionem Dominorum, Juſticiariorum 
ſuorum, Seneſthallorum aut eorum Locium- 
tenentium, niſi ob ſpecialem aliquam 
cauſam & wenia prius obtenta a Domino 
Detionts, Juſticiario, aut Seneſchallo, aut 


eorum Locumtenente, exceptis Cymbhor- 


this rationabilibus, antehac Firmis & 
Officizs ſolvi conſuetis. 3 
Item, uod Muſici, Bardi, Cantores, 
© Hoſpites, & alii Errones Wallenſes in 
Nordwallia non permittantur impoſterum 


patriae oneri eſſe, ſicut . antehac moris 


uit, ſed penitus prohibeantur ſub poena 


Inucarcerationis per unum annum. 


agnum Figillum Supremi noſtri Domi- 


ni Regis Henrici Quarti cum aſſenſii Con- 


cilii ſui praeſentibus eſt appoſitum. Dat. 


 apud Weſtmonaſterium xviii die Martii. 


Die xviii Martii, Anno Regni Regis 


Henrici Quarti Secundo, apud Coldher- 


bergh in Ctuitate London. Kex aſſenſus 
eft ſupradifta Statuta in Wallia dehinc 


In poſterum fenenda © 0bſervanda ; prae- 
ſentibus illic Epiſtopo Exontenſt Cancella- 


rio, Comite Northumbriae, Comite Wigor- 


niae, Regis Secretario & Johanne Pro-, 
Pheta. | 5 


Et poſtea xxii die ſcilicet Menſis prae- 
dicti, apud Fratres Praedicantes, Regis 


Concilium aſſenſit & conſenſit quod dicta 


Statuta Magno Regis Sigillo ſiut ſigilla- 
ta; praeſentibus Cancellario, Epiſcopo 


Daunelmenſi, Epiſcopo Herefordienſi, E- 
pi ſcopo Bangorienſi, Comite Wigorniae, 


Theſaurario, Domino de Berkeley, Ma- 
giſiro Hugone Matton, Privati Ligilli 


a Cuſtode, Magiſtro Hugone Sturmy, Domi- 


no Johanne Scarle, Johaune Frome, & 


Fohanne Propheta. 
Item, Quod nemo Anglus, [foe vir ſive 


femina, viro aut feminae Wallenſi nubat, 
nec ullo alio modo affnitatem cum Wallen- 


ſibus contrahat, ſub poena forisfatturae 
omnium bonorum quae Dominis ſuis foris- 

eri con ſueta ſunt. | 
Item, Quod nemo Anglus, vir aut femi- 


na, liberos ſuos inter Wallenſes nutrien- 


dos vel alendos, ſed in Angliam mittat 


ſub poena praeditta. 


Item, Quod nullus homg I. allenſis in- 


grediatur munitam Villam ſive Caſtellum 


ermis inſtrutfus, videlicet, arcubus, ſa- 

gittts, haſtis, nec ullis praeterquam gla- 

dits' Tucks appellatis, ſed ea iſtorum lo- 
f 
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a ce ordenez ſur la peine de forfaitur leuyrz 
armures avauntdictes & lour corps apriſons. 


Item, Que les Burges Englois de Villes 
ne recevient nulle homme de demy fant 
del 
eulx deinz leur villes far peine de forfai- 


rure de lour franchiſe & lour biens a les 


Seigneurs, Sc. 

En teſmoignance du queux Ordenances le 
Privee Seel de noſtre treſredoute Seig- 
neur le Prince Henry de laſſent de fon 


NDIX. 


partic Galois deſtre enfranchiez entre 


corum Fanitoribus ſiue Gardianis ad id 
conſiitutts tradant fub poena foricfacturae 
armorum praedittorum & corporis incar- 
cerationis. 
Item, Quod Burgen ſes Anglict Villarum 
nullum M allen ſem Cruitate ſua donent ſub 
poena forisfatturae Libertatum & Bono- 
rum ſuorum in manus Dominorum, &c. 
In quarum Ordinat ionum teſtimonium i- 
gillum Pripatum illuſtriſſimi Domini 
noſtri, Principis Henrici cum afſenſu 
Concilii ſui Praeſentibus eft appoſitum. 
Dat. Ceſiriae xiv die Junii, Anno Reg- 
ni illuſtriſſimi Domini noſtri Regis Hen- 
rici IV. poſt Conqueſium, Secundo, &c. 


_—_— 
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Ne VII 


Aliae Ordinationes Walliae Latine redditae. 


A D. 1403. An. 4 Hen. IV. Ex Record. Carnarv. fol. I 46. 


A' Honoure de Dieu & Seint Egliſe 
; & pour lez commune bien & pro- 
fyt de tout le Royalme d Engleterre noſtre 

Seigneur le Roy de Pafſent dez Seigneurs 

eſpirituels & temporellez & a lez eſpeciale 

inſtance & requeſt dez Communes aſſem- 


Hlez au Parlement tenuz a Weſtm. lende. 


main de Seynt Michel Van de ſonn Regne 

uarte ad ordeignez & eſtablez certeins 
Eſtatutez & Ordinancez per manere quen- 
ſoyt: 53 2s ZW 
En primez ordenuz eſt & eſtablez que 
nulle Engloys liege a noſtre Seigneur le 


Roy ſoyt convict par aſcuns Galoys deinz 
fraunches ou dehors en aſcun Counte, Hun- 


drede ou Court deins la terre de Gales de 
pe choſe ſynonn par Engloys & 


7 N honorem Dei & Sanctae Eccleſiae, 


© ad commune bonum & commodum lo. 


tins Regni Angliae Dominus nofter Rex, 


cum aſſenſn Dominorum Spiritualium 
Temporalium, & ad ſpecialem inſtlantiam 


S rogatum Communium congregatorum in 
Parlamento tento apud MWeſtmonaſterium 


in craſtino & Michaelis, Anno Regni ſui 
Quarto, ordinavit & ftabilivit quaedam 


Statuta & Ordinationes, prout ſequitur . 


Impbrimis, Ordinatum & Statutum eff 
quod nullus Anglus fidelis ſubditus noſtri 
Domini Regis exiſtens, convictus ſit de 
aliqua re per ullos Wallenſes infra liber- 
tates vel extra in aliquo Comitatu, Hun- 
dredo vel Curia infra terram Walliae, ſed 


el procheine viſnee de gentz de bone fame, per Anglos, eoſgue de vicineto viros pro- 


& nient procurez, ne que lez Burgenſes En- 


bos © nequaquam delectos. Nec Bus gen- 


gloys quount eſpouſe femmez Galoys aient /es Anglici qui uxores Wallenſes duxerint, 


frauncheiſez oueſque lez Burgiſz Engloys. 


Item, Pur eſchiever pluſours diſeaſz & 


meſchefs quaunt advenuz devaunt cez heu- 


rez en la terre de Gales par pluſours Wa- 
ſtours, Rymours, Miniſtralx K autres Va- 
cabundez, ordenuz eſt & eſtablez que nul- 
ler Waſtours, Rymours, Miniſtralx ne Va- 
cabundcz ſoent aſcunement ſuſtenuz en la 
terre de Galez pur faire commortha ou coil- 
lage ſur la commune poeple illoeques. 
Item, Ordenuz eſt & eſtablez que nul- 


lez Commanvaes, Congregacions ſoient faitz 
ou ſuffrez eſtre faitz par lez Galoiſez en aſ- 


cun partie de Gales pour aſcuns conſeilles 
ou purpoſez faire ou privete, ſi] ne ſoit pur 


evidentez cauſez & neceſſarez, & par le li- 


2 | cence 


immunitatum cum aliis Burgenſibus An- 
glicis ſint participes. 


Item, Ad euitanda multa incommoda 
© mala quae antehac evenire con ſueta ſunt 
in terra Walliae propter multitudinem 
Hoſpitum, Bardorum, Cantorum & alio- 
rum Erronum, Ordinatum & ſftatutum eft 
Quod null; Hoſpites, Bardi, Cantores, 
aut Errones ullo modo in terra Walliae 


ſuftineantur ad cogendum Commortha ſive 


Colleftas a plebe ibidem. 

Item, Ordinatum & ſlatutum eft quod 
nulla Conventicula vel Congregationes de- 
lebrentur i celebrari permittantur per 
Wallenſes in aliqua parte Walliae ad cap- 
tanda conſilia de Propoſitis vel Arcants, 
niſi ſuper cauſis manifeſiis © ate 
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cerice de lez chifs Officets & Miniſtrez del 


Seignurie de cellez parties ou tiel.chofe ceo 


ſerra & en preſence de Meſſieurs les Officers 
& Miniſtrez ſur peine denpriſonement & 


de faire ſine & raunſon a la volunte le Roy. 


Item, Ordenuz eſt & eſtablez que deſore 


anavaunt nulle home Galoys ſoit arme ne 
port armerere defenſable as Villez, Marches, 
Egliſez ne Congregacions nan ycellez nan 


lez hautz chymeyns en affraye du pailx ou 


dez lieges noſtre Seigneur le Roy ſur peyne 


denpriſonement & de faire fin & rauncion 


a la volunte le Roy forſpris ceux qui ſount 
loyals liez a Monſieur noſtre Seigneur le 
Roy. 

Item, Ordenuz eſt & eſtablez que nulle 


homme Engloys ne Galoys de quele aſtate 


ou condicion qu'il ſoit envoie nameſne par 
colour de Merchandiſe an autre voie aſcun 


vitaille ou armure as quelconques parties 
de Galez ſanz eſpeciale counge de noſtre 


dit Seigneur le Roy ou de ſonn Counſel ſil 
ne ſoit pur le ſtuffe & eſtore dez Chaſtelx 


& Villez Engloiſez ſur peine de forfaiture 
dicelle vitaille & armure. Et qen chaſcun 


partie de la Marche de Galez & Villez Mar- 
chez ſoient Coneſtablez eſlus pur enquerer, 


ſerchere & areſter toutz tielx vitaill & ar- 
murs, & aient meſmez lez Conſtablez pur 
Jour travaille le ſiſme partie dez tielx for- 
faiturez enſy par eux tro ve. 
Item, Ordenuz eſt & eſtablez que nulle 
Galois ait Chaſtel Fortereſſe ne Maiſon de- 


fenſive de ſon propre ne de autre a gardere 
autrement que neſtoit uſeZ en temps le Roy 
E. Conquerour de Gales ſur peine de for- 


faiture dycell leſtate deveſques & autreꝝ 


Seigneuriez temporelez come pur lour corps 
roprez taunt ſolement excepfte. 


Item, Ordenuz eſt & eſtablez que nulle 


homme Galois ſoit fait Juſtice, Chamber- 


leyn, Treſoter, Viſcount, Seneſchal, Co- 
neſtable de Chaſtel, Receivour, Eſchetour, 


Coroneur ne Chif Forſtere nautre Offic. 
quelconque, ne Gardeine dez Recordes, ne 


Lieutenaunt en nulle dez ditz Officez en 
nulle partie de Gales ne de counſel daſcun 
Seigneur Engloys nonobſtant aſcun Patent 
fait a contrarie cum clauſula zo» obſtante 


licet Wallicus natus, forlpris lez Eveſques 


en Gales & de ceux & de: autrez quex le 


Roy noſtre Seigneur ad trovez ſez bonez 


& loials lieges il voet eſtte aviſez par ſonn 
conſeil. e 


Item, Pour la plus ſufficient garde de la 
terte de Galez, & au ſin que homme pur- 
ra avoir la meilour conuſſance de les condi- 
cions du poeple dycelle, ordeignez eſt & 
eſtabliez que lez garniſons dez Chaſtelx & 
dez Villez murez illocques foient puryeus 


2 


& per licentiam primarisum Officiarid- 


rum & Miniſtrorum Dit ionis iſtarum par. 
tium ubi iſlud fuctum fuorit, & coran il. 


tis Officiariis el dt ek Poena in- 


carcerationis, & fints © redemptionis fol- 
vendae ad voluntatem Regis. © 
Item, Ordinatum & flatntum eſ quod 


poſthac nullus homo Wallenſis ſit armatur 
nec portet arma defenſiva in Villas, Fi- 


nes, Eccleſias, Conpregationes, nec iu il- 


lis nec itt +> tpn: in porturbationem 
Paris vel Subd: 
ſub poena incarcerationis, & finis © re- 


torum Domini noſtri Regis; 


demptionts. folvendae ad Regis volunta- 
tem, exceptis eis qui ſunt” fideles Subditi 
Domini noflyi Regin. 

Item, Grdinatum & ſlatutum eft quod 


nuullus hamo Anglus vel Walleuſis cujuf- 


cunque ſtatus vel conditionis fuerit, ſpe- 
Cre mercaturae gut oy” alio modo Vis 


tum vel Arma in quaſbis Walliae partes 
mittat vel afferat abſque ſheciali licentia 


dict Domiui noſtri Regis vel Concilii ſui, 


uiſi pro penn Caſtellis Villis Anglicis 
praebendo, ſub porna forisfafturae ejuſ:- 


modi Victus & Armorum At quod in om- 


ui parte Conſinium Walliae & in Villis 
terminalibus ſint electi Conſtabularii ad 
indagandum, per ſerutandum & retinendun: 
ejuſinodi Vittum & Arma, qui ob laboreni 
ſuum ſextam partem rerum ſic forigfacta- 


rum © ab eis inventarum percipieut. 


Item, Ordinatum & ſtatutum eft quod ; 
nulluc Wallenſis habeat proprium Caſtel- 
lum, Fortalitium vel Domum munitam, nec 


aliena cuſtodienda habeat aliter quam oli 
tum erat tempore Regis Edwardi Walliat 


Conqueſtoris ſub poena forisfafFurae b 
rum ; Statu e S aliorum Do. 
minorum Temporalium quoad propria cor- 
pPora tantum, ſolummodo exctipt o. 
Item, Ordinatum & flatutum eft quod 
nullus homo M allen ſis Juſticiarius, Came- 
rarius, Theſaurarins, Vicecomes, Senef- 
challus, Caftelli Conſtabularius, Receptor, 
Eſcaetor, Coronator vel Summus Foreſta- 
 rius, nec in ullo alio Officio conſtituatur, 
nec Cuflos Rotulorum, nec in ullo dictoruni 
Offictorum in aliqua parte Walliae De- 
prutatus, nec de conſilio Domini alicujus 


Anglici ſit, non obſtantibus aliquibus Li- 
teris Patentibus in coutrarium cum clau- 


ſala non obſtanre licet Wallicus natus; 


exceptis Epiſcopis in Wallia, de T eng 


ut & de alits quos Rex Dominus noſter bo- 
nos & fideles ſibi Subditos comperit, ſecuu- 


dum Concilii ſui ſuffragia ftatuet. 


Item, Ob meliorem tutelam terrae Wal- 
liae, & ut iſtius populi conditio melins in- 
noteſtat, Ordinatum & ſtatutum eſt quod 
praeſidia Caſiellorum & Villarum murata- 


rum ſint ſufficienter ſuppeditata & inſtru- 


fa fortibus Anglis in Ditionibus ubi ſita 
| 1. G2 ſunt 
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& eſtuffez ſufficientment dez vailantz per- 
ſonz Engleſez eſtraunges a les Seigneuries 
ou lez hes Chatelx & Villez ſount aſſis & 
nemy de nulle myxt homme dez ditz par- 
tiez & Seigneur ies en Gales ou a la Marche 


dicell tanque la dit terre de Galez ſoit au- 


trement juſtifies & apaciez pour temps ave - 
nire. a 


Item, Ordenez eſt & eſtablez que nulle 
homme Engloys mareez a aſcun Galoys del 


amite ou aliance de Oweyn de Glendourdy 
traitoure a noſtre Seigneur le Roy, ou a au- 
tre femme Galoys puis la Rebellyon du dit 
Oweyn, ou en temps avenier ſoy ferra ma- 
rier a aſcun femme Galoys, ſoit mys en aſcun 
office en Gales ou en Marche dycelle, ©c. 
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fant dicta Caſtella & Villae penuitus igno. 


tis, non autem mixtis viris dictarum par- 
tium, © dictis partibus, & Ditionibus 
Walliae aut ex ejuſdem Confiniis, donec 
dicta terra Walliae fuerit aliter juſtifi. 
cata & in poſterum pacata. | 


Iten, Ordinatum & ſlatutum eſt quod 
nullus homo Anglus matrimonium contr a- 
hat cum quavis Wallenſi, quae amicitia 
vel affinitate conguntta fuerit cum Otveno 
Glyndowrdwy laeſae Majeſiatis reo erga 
Dominum noſirum Regem, nec cum alia 
femina Wallenſi: Siquis autem Anglus 
poſt dicti Oueni rebellionem vel poſthac, 


axorem Wallenſem duxerit, nullum Offi- 
cium in Wallia vel ejus confinits obibit, 


&c. 
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Quae in Legibus Hoxt1anis occurrunt, 


AYE IVY 


Quas LEXICOGRAPHI WAL LICT aut male intellexerunt, 
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| BEDIW. Vide EBER DIW. 


Not. 


Ano BLAIDD: Male redditur Cada- 
ver Lupi in Triad. Ivi. $ 3 3. 


Non enim lupi cadaver denotat, ſed ovis 


vel animalis cujuslibet edulis quod vel 05 
vel canes dilaniaverint. 
AvsENT pro Abſen, A4b/zns, Lib. i. c. xii. & 15. 
ABSENDRA, Abſentia. T Had. cvil. al. 4. | 
Ach: Praeter ſignificationes quas memorat 


Daviſius, Gradus cognationis denotat, Lib. iii. 


2 . Nam pro Achoedd cenedl (ut con- 


cipitur in S. 3.) H. 2. habet Naw radd cenedl, 


eodem ſignificatu. 


Ach ac EDRVD, Stemma & Hereditas, "tv did 
Ivory, Hawl ach ac edryd, Ackio realis, quae 


ſanguinis jure nititur. Lib. ii. c. xv. Dicitur 


de cauſſis praedialibus, ubi jus in terras de- 


functi poſt interruptam ſucceſſionem diſpu- 
tatur. Ach proprie eſt Stemma, Series Ma- 
Jorum, a quibus hereditas ducitur. In conſer- 
vandis familiarum ſucceſſionibus Walli ab 


omni memoria diligentes admodum & cu- 


rioſi fuerunt, & etiamnum ſunt. Bardi Vi- 
rorum nobilium facta carminibus ſuis cele- 

brabant, & cantilenas in eorum laudem com- 
poſitas in poſterorum ſuorum aedibus ſtipis 
emendicandae cauſſa decantaverunt. Edryd 
a Latino Hereditate derivatur literarum R 
& T frequens tranſpoſitio. 

Ach pro Uch, Supra. Lib. i. c. x. 5 1. al. 

Ach ANo ox. Vide Lib. i. c. viii. 

AchAws: Cyn bod achaws iddaw a hi, Priuſ 
quam cum illa rem habuerit. Lib. ii. c. ii. $ 2. 
Achaws dybryd, Crimen turpe, i. e. Adulte- 
rium. Lib. ii. c. i. $ 35. 


Achwnx, Sepimentum virgulteum vel ligneum, 
maceria, arbores, & id genus alia, quae ad 


inclementiam caeli propulſandam adhiberi 
ſolent. Lib. iv. c. vi. 5 8. 
Aprerv, Determinare. Lib. ii. c. vi. 5 4. 
AprERWR, Arbiter. Lib. ii. c. v. 8 2. | 
ApLAMM: Ab Ad & Llammu, Reverti. Idem 


quod Treftad, Fixa ſedes vel domus, ad quam | 


ABERFFRAW. Vide Lib. i. p. 7. 


redire debet i is qui inde exierit. Vide Wk 
clxii & confer 8 3. ex Cott. 2. cum varian- 
ti lectione ex Cott. 6. H 2. & M. Yn ei ad- 
lam, Domi ſuae. Lib. ii. c. iv. $37. O'r lle y 
bo ei hadlam y telir ei hamobr, Domus ad 
quam remigrare poteſt, maritagium ejus ſelvel. 

Lib. ii. c. i. 5862, al. 

AbLauu wn, Peregre rediens.Triad. cclxxix. & 3. 
O derfydd i Dreftadawg fod yn adlammwr y 
gyda Threftadawg arall undydd a blwyddyn 
yn ddiannod, ac yn ei waſanaeth, a mynnu 
myned i wrthaw, taled iddaw ddeg: ar hugaint; 

a hwnnw a elwir yn Adlammwr. LI. i. e. Si 
fundi poſſeſſor commoratus fuerit apud ali- 
um fund! poſſeſſorem per diem & annum, 
& ſe illi ſervum toto iſto tempore praebue- 
rit, & poſtea abire voluerit, ſolvat ei xxx 
denarios; & ille vocatur Adlammwr. 

ADLO HENLLWGR : Lib. iii. c. v. Sect. i. $42. al. 

Ap Nau: Sef yw adnau, Peth a rodder i gadw 1 


arall, Depoſitum eſt, quod euſtoctendum alicui 
datum eſt. Lib. iii. c. iii. $ 88. 


| ApRax, Diviſio fundorum hereditari orum ite- 


rata, quae inter conſobrinos fieri ſolet. Triad. 
ccliv. Vide Ruan. 


Apprwyn, Probus. 

AELAawD, Membrum : Metaphorice Propin- 
quus, gentilis. Lib. i. c. ix. $5, 0, 7. Vide lec- 
tionem ex S. 2. M & aliis in Triad. vi. 

AELWYD, Focus : Synecdochiza; Domus, Pater- 


familias. Triad. vi. Forte tamen mendoſe pro 
Aelawd, de quo ſupra. 


Axvap vel Ava, Vitium hepatis. Dicitur de 


ovibus hepaticis. Lib. iti. c. v. Sect. iv. $4. ubi 
pro pulmonaria lege hepatica. 

AFFAITH : De vera hujus vocis ſignificatione 
vide Lib. iii. pag. 188. 8 8. Praefat. ſecundae, 
& c. 1, iii, & iv ejuſdem Libri. De Naw 
Affaith carennydd vide Lib. v. c. 8. 

AGALEN Vide Manxad in Daviſio. 

AGWEDDI & Ew EDI (Veteres enim pro 4 
ſeribebant E plerumque) ab A particula inten- 
ſiva, & Gweddi, quod a Gwedd, Jugum. Idem 
quod Gwaddawl, Dos. Lib. ii. c. I. $ 3. collat. 
cum al. ex H. 3. & aliis. Vide ARGYFFREVU. 


7 A  AGWEDD- 


554 
Ac wDDIAWI., Dotem habens. Lib, ii. c. i. $ 49. 
AlL wR & ELWR, Vir ſecundus, Uſurpatur 
pro Adventitii filio, qui & Treftadawg etiam 
dicitur. Eſt autem Adventitius, is qui fun- 


dum poſſidet quem nemo majorum ſuorum 


prius poſſederat. Lib. ii. c. x. $ 34. 

ALLD. Vide GALLI). 

ALtpup, Advena. ab A. S. Zlpeobige, quod 
idem valet. Hi Advenae in his Legg. inter- 
dum fuerunt Captivi (Caethjon) ſed utplu- 


rimum Exſules & Peregrini. © Pretium Ex- 


« ſulis Regis eſt Ixiii vaccae ſine ele vatione: 
« Pretium Exſulis Optimatis eſt dimidium 
« pretii Exſulis Regis: Pretium Exſulis 


« Villani eſt dimidium pretii Exſulis Op- 
& timatis. Quilibet homo habet elevatio- 
te nem in ſuo pretio niſi Exſul tantum.“ 


Cod. Leid. p. 33. Exſul hic eſt Alldud, Ali- 
enigena certe, i. e. Vir qui non eſt Wallus. 
Non videtur autem eſſe Captivus, ſed Vir 
aui ſolum mutans, ſub patrocinio vel Regis, 
vel- Nobilis, vel Villani vivit. Alldud etiam 
ſaepius pro Villano ſumitur. Mab Ailld cer- 
te in Triad. cix. 5 4. eſt Quartus homo 
Proprietarius. . 
ALLDUD CENHEDLAWG. Lib. v. c. ii. $ 63. 
ALLDUDJoON TRAMox. Vide GW YVN WV R. 
ALLDop PRIODAWL. Triad. cix. S 1. &K 4. 
Al. L DUD oN UcHELWYR. Lib. ii. c. xviii. 5 1. 
r „„ 5 
ALLpvpo, Aliquem in ſtatum peregrini dejicere. 
Dicitur de eo qui ex femina Walla pere: 


* 


grino nuptum data naſcitur. Lib. v. c. i. S 32. 


ALLwAITH : Epitheton bovis qui ſecundo an- 


no jugum tolerat. Sic Cynwaith de bove 


primo anno aratite, Trydewaith de bove ter- 
tio anno, Chwechedwaith ſexto anno arante 
uſurpantur. Sic Unwaith, Semel, Dwywaith, 
Bis. Vide Lib. iii. c. v. Sect. ii. S 56, & 61. 
Au: Am y tan a'r Brenin, Ad ignem exadver- 
ſum Regi. Lib. i. c. ix. $3. al. Am y ddyſgl ag ef, 
Ad patinam exadverſum illi. Lib. i. c. x. $ 1. 


Am y celfi a'r Brenin, Juxta Regem ex alle- 


ra parte columnarum. Ibid. | 

 AmarerRWYEvU, Limbi. Vide WRLyYs. 

AMAETHAD, AMAETHJAETH, Aratoris officium. 
id. . . . 31. © 


| AmninJogev rin, Finitimi, ii nempe quorum 
praedia fundo litigato contermina ſunt. Lib. 


v. Cc. i. $ 17. Vide Triad. clxxxiv. al. 2.5 2. 
 AmuR1oDoR: Vide PrioDoR _ 


Auuon, contracte pro Amfod : Pactum ma- 


nibus junctis inter paciſcentes confirmatum, 
quo ſe coram Arbitris ad id, de quo inter 
utroſque pactum fuerit, perficiendum, mu- 
tuo obligant. Lib. ii. c. vi. 
AMMopwR, Paciſcens, Lib. ii. c. vi. S 2. 
AMMopwyR, forma plurativa, Arbiter, Teſtis 
qui ſuo teſtimonio pactum ratum facit. Lib. ii. 
c. vi. $ 4. Vide Not. b ibid, . 
AmoBr contracte pro Amwobr, ab Am & 
Gwobr. Dicitur de pecunia quae vel pro 
maritandis puellis, vel pro pudicitia viola- 


ta Domino pendebatur. In Libro Cen- 


ſuali Arvonenſi appellatur Amobragium. 
Vide Dav. Dict. in voce. Dicitur etiam 
Gobr merch. In the Mannour of Buelld in 
Radnorſhire, a Noble paid by every Tenant 
at the Marriage of a Daughter, is call'd Maiden 
Rent. Vide Cowell. in voce. Fragmentum 


five. 


1 


G LOSSARIU M. 


inſequens ex Cod. MS. chart. penes D. Grli- 
elmum Williams de Glanvordaf, Baronettum, 
hoc loco ſubjungere fortaſſe non pigebit. 


« Extent. Reddit. eth & Firm. de Mogbnant 


te fact. per R. Anno regni Regis Ricardi Xvio. 
ce E T quilibet qui ſeiſinam de terris ibi- 
dem habuerit, vel heres terre fuerit, 
« & obierit, pot ejus mortem Dominus ha- 
« bebit VII" VIA nomine Herioti de bonis 
tt teſtati, fi habeat unde ſumantur de terris 


in quorum manum devenerint, & predicta 
terra, ſive libera fuerit five nativa, partibi- 


« lis erit inter coheredes maſculos, ſemper 
« excepto quod Baſtardi in terris Liberorum 


© non habebunt propartes hereditatis cum 


« Jegititnis ſicut habere conſueverunt nomine 


“ Connoys fine licencia Domini. Tamen in- 


<« ter Nativos Baſtardi qui acceptentur in 
« Curia per patres pro filiis ſuis, habebunt 
« & habeant propartes hereditatis nomine 


« Connoys, cum natis in matrimonio. Et 


« Parentes & Heredes inter nativos tantum 


_ « obligentur ad ſolvendum Amobr. pro filia 


« Baſtardi ſicut & pro nata in matrimonio. Et 


e quilibet liber ſolvet Domino, cum primo 
« filiam ſuam maritaverit, vel ipſa corrupta 
« fuerit, ſeu rapta & deflorata, nomine Am- 
e obr. V+, Nativa vero ſolvat IIs, Et poſtea uo- 
„ cCiens ſeipſam maritaverit, vel l | 


by rit, ſolvat Domino V5, Nativa vero IIs. fi 
e habeat unde diſtringi poterint. Et quoci- 
ce ens Uxor alicujus adulteraverit, ipſa ma- 


e nente cum viro ſuo, viz, Kyckuſke, Ma- 


& ritus ſolvet Domino Vs. nomine Amobr. 
« Nativa vero II. Si vero a communicatione 
« & Kyckviky cum alio in adulterium fe di- 
% yerterit, & permanſerit a Viro ſuo, ipſa ſola 
« ſolver fi habeat unde Amobr. & propartem 
« bonorum que ſibi competere poſſet poſt 


“ mortem Viri ſui de bonis ejuſdem Mariti 


& amittet, nifi per ipſum Virum ante obitum 


ce ſuum reconclliata fuerit, & in adminiſtra- 


& tione bonorum * Caetera deſiderantur. 


ANCELLJjoN 3 Caſtelli nomen apud Demetas : 
Pro caede Praefecti ejus pretium peculiare 
memoratur in Cod. Mert. Loci ſitus igno- 


ratur. Vide ARGoEL. 


AxcwvN: Plerique Interpretes vertunt Men- 


ſam* ſecundam ; ſed quid fibi volunt cum 


hac menſa ſecunda, mihi non conſtat. An- 


cwyn erat demenſum cibi & potus quod re- 
giis quibuſdam domeſticis de penu regio 
praebebatur. Lib. i. c. xii. $ 9. Liberata 
Angl. Livery ”. Cod. Mert. : 
AnGauv, Mors. Arm. Angou. 9g. d. Anghof, 
Oblivio, Gr. Aydy, unde Lethum, & Walli 
cum Llaith. | 2 
ANGEN yn angen : Triad. cxxx. Neceſſitas in 
neceſſitate, i. e. Res maxime neceſſaria. Vide 
Triad. ix. 8 5 
ANchRENOGJoN: Vide RHRIDUSoN. 
AncnypwyBod CYFRAITH, Id quod Lex non 
agnoſcit. Triad. ix. 


AncGnyrarcn: Multa peculiaris Domino pen- 


ſitata pro aratione inconſulto poſſeſſore facta. 
Quicquid enim inconſulto poſſeſſore fit, Ang- 
hyfarch dicitur. Vide Triad. x. & Lib. iii. 
$ 84. Aredig tir yo anghyfarch — dros 
„ nawdd 
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cenſetur. Lib. ii. c. xxx. 17. 


nawdd y Brenin dros ludd Arglwydd, Ter- 
ram arare inconſulto polſeſſore, — contra pacem 
Regis, — contra mandatum Domini. Lib. ii. c. 
xxvii. 5 8. & al. 1, & 2. Vide Triad. x. & Lib. 
ili. $ 84. | 


Iwrw, i. e. Multa trium vaccarum. Vide 
Lib. iii. c. v. Sect, i. & conferg 47. cum 5 44. 
& al. 5 4 | 
ANGHYFARCH etiam eſt id quod quis cum alio 
dividere non tenetur. Triad. xi, 
ANGHYFRAITH : Dwyn peth i vrth anghyf- 
raith i gyfraith, Rem furtivam recuperare. 
Lib. ii. c. xxvii. $ 16. 


ANGHYFREITHLONI gweithred, Irritum facere 


inſtrumentum, Triad. cxl.y 3. 
ANGHYFFREDIN, Iniquus. Triad. cxxvi. $ 1. 
n ̃ c it nw [7 
ANGHYNNEFIN, Alienus, non offuetus, Lib. iii. 

c. x. $77. Dicitur de diverſorum poſſeſſo- 
rum pecoribus quae in aliena paſcua irrum- 
punt, & ſepto incluſa pugnant, ideo quod 
ſe invicem non norint. 5 
ANHE COR, Perſona vel Res quae ab aliquo 


abeſſe non debet: Sic in Triadibus, Tri 


Anhepcor Brenin ſunt Tres ex famulatu re- 
gio, quorum miniſterio Rex carere nun- 
quam debet. Pari ſenſu dicuntur Anhepcor 
| Wert, & Anhepcor Taeog, Res quas Gene- 

roſi vel Villani apud ſe habere ſemper ſup- 
- ponuntur. Pl. Anhepcoreu. Lib. i. c.xlvii. 

$4, en Il. 7 


 AxJanoLDeR, Idem quod Dylyed anjanaw], 
i. e. Jus naturale, quod ex parte parentum 


vel coheredum ad aliquem deſcenderit vel 
devolverit. Triad. cix. $ 4, & 5. Vide Triad. 
Ixxxv. $ 9. To. 


' Annop, Solutionis dilatio. Lib. li. c. iv. $ 54. 


ANNOD CYFREITHAWL, Obex legitima. Annod 


y gyfraith, Litem caſſare. Lib, v. c. i. 5 64. 


Annod parodrwydd wrth amharodrwydd, Pa- 
ratam partem differre ideo quod altera fuerit 
imparata. $ 66. ibid. 1 ecg; 


Axoppav : Species furti in qua errore una res 


pro altera contrectatur, aliena ſcilicet pro pro- 


pria. Lib. iii. c. iii. $ 86. Item, Facinus quod- 


vis ſine nocendi intentione commiſſum. Lib. 


31. c. xxx. $3. Ab An, particula privativa, 


& Goddau; Inſitummm Eo 
AnoLo : Anolo yw pob peth ni bo cyfreith- 
jawl, Omne quod non eſt legitimum, inutile 
ANRHAITH-ODDEF, Qui bonis ſuis ſpoliari per 
legem poteſt. Dicitur de iis qui ob facta 
atrocia, Latrocinia puta vel Homicidia, a 
Dominis (quibus apud Wallos legitimum 
erat jus diſtringendi) bonis ſuis exuebantur. 
Vide Triad. Ixxxix. Significat etiam & Inju- 
ſtam ſpoliationem, ut in Triad. cxxxiv. $ 1. 
ANRHAITH GRIBDDAIL : Publicatio bonorum 


Rei. Uſurpatur de Homicidis tantum, Lib. 


ili. c. iii. $ 28. Crediderim ergo graviorem 


e.ſſe poenam quam Anrhaith-oddef. | 
ANxRHEITH JA, Bonis aliquem ſpoliare ob facinus 


uod patraverit. Interdum tamen Praedam 
acere ſignificat in aliena regione (ut in Lib. 
xii. $ 14, 18. & al.) vel etiam in propria. 
Anrnes, Donarium : Pro Eſculentis quibuſ- 
- cunque quae ad Aulam pro menſa regia 
miſſa erant, uſurpatur. Vide Lib. i. c. xl. $ 4. 
I 


ANGHYFARCH etiam idem eſt quod & Cam- Anzuvyar., Feetura. Triad. xx. 


ANnRnvypeDpu, Honore afficere, revereri. Lib. i. 


GLOSSARIUM:. 555 


& quae ibi annotantur. Idem etiam ſignifi- 
cat quod & Fferm, Ferculum: Hinc Ar- 
dymheru anthegjon, Fercula condire, Cibaria 
Praeparare, Lib. i. c. xxvi. $ 10. & Ardym- 


heru fferm, c. xxxiv. $ 4. | 


c. ix. $1. Idem etiam ſignificat quod & An- 


rhegu, Donare. Vide Lib. i. c. xv. $13. & 


confer cum Al. 1. & 2. „ 
AN WAR (ab An particula privativa, & Gwar, 
Clemens, manſuetus, & c.) In Lib. i. c. xlvii. $ 4. 
& al. idem ſignificat quod Syberw & Hagr, 
i. e. Faſtuoſus, arrogans, aſper, Sc. Vide 
Ma ANWAR. | 


AR ac AREDls, Aratio. Ey did que. Dicitur 


de una ex tribus probationibus quibus Actio 


poſſeſſoria Wallis Dadannudd dicta, nititur, 


qua Petitor patrem, vel aliquem e Majori- 
bus ſuis, cui immediate ſuccedere debet, vel 
etiam ſeipſum antea iſtum fundum araſſe pro- 
bat. Lib. ii. c. xiv. 5 1, 3. & alibi. 
ARABHAWL, Actio nugatoria, ea nempe quae 
alicui denuo intenditur de eadem re poſt li- 
tem determinatam. _ * 
ARBENNIG, Vide GW VL. | 
ARBERYGL, & GWELI ARBERYGL, Vulnus e- 


 riculoſum. Vide Triad. xxii. & Lib. i. c. xiii. 


Arctenap & CwARANRU, Calcei, Interp. Da- 


viſio. Sed in Codd. Lat. invenio Caligas & 
Calceos, quae vocabula non idem ſonant. 
Cwaraneu forſan ſint Caligae, cum in deſcrip- 


tione Officii 4 Rhingyll (Apparitoris) legi- 


mus Cuaraneu cyfuwch a'i uffarneu, i. e. Cal- 
cei, vel potius Caligae, malleolos attingen- 
tes. Lib. i. c. xxxix. & 5, Merito quoque 


dubitari poteſt num voce Archenad Tibialia 


cum Calceis non comprehendantur, nam Lib. 
i. c. xli. 5. 7. quod in M. & H. 2. eſt Eſgid- 
jeu a Hoſaneu, in Cott. 5. eſt tantum Ar- 
chenad. Cwaran Hibernis eſt Soccus. Vide 
Lexicon. Hib. Viri egregii Ed. Luidii. 


ARDYMHERU: Vide ANRH EG ſupra, 


ARDYSDU GWIRODEU. Vide Lib, i. c. xiv. 
$ 17. & quae ibi annotavimus. | 


 ArDDELw, Vendicare rem, quam quis inju- 


ria vel caſu ablatam vel amiſſam queritur. 


In hiſce Legg. ponitur pro Vindiciis, vel Te- 


ſtimoniis, Exceptionibus vel Defenſionibus 
quibuſlibet, quibus in Cauſſis probandis A- 
ctor aut Reus uti poſſit vel velit. Ducitur 
(ni fallor) a Delw, Imago, effigies, forma; rei 
enim quam quis ſibi vendicat, exactam dare 


tenetur deſcriptionem. Vide Lib. ii. c. iv. $35. 


& c. x. F. 25. Lib. iii. c. ili. $65. & Lib. v. c. i. 
$13. ad fin. Hinc Gwneuthur arddelw, De- 
fenſionem interponere. Triad. Ixv. Bod ar ar- 


ddelw un, Aliguem ſequi, in alicuju: poteæſtate 


eſſe. Triad. Ixxill. F 1. | 
ARDDYRCHAPFAEL, Augmentum. Scribitur quo- 
que Dyrchafael, & per Metatheſin Drycha- 
fael & Ard che a Verbo Dyrchafu, vel 
Drychafael, quod Attollere five Surſum ele- 
vare ſignificat. Ideoque hoc Augmentum 
Interpp. harum Legg. Latinis & Dufreſnio 


(Vide Dufreſnium in v. Elevatio) plerumque 


per Elevationem vertitur, quo vocabulo, ut 


eorum auctoritati morem gererem, uſus ſum. 


Hoc autem Augmentum ut melius intelliga- 
| | 1 tur, 
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tur, quaedam ſunt praemittenda. Multa pro 
Injuria ſimpliciter ponitur, & licet varia fit 


pro viri laeſi dignitate, augmentum nun- 
quam patitur. Ad normam hujus multae, 


compenſationes quae ob caedem vel mem- 
brorum mutilationem penduntur, rata pro- 
portione determinantur. Hae autem Com- 


penſationes Multis pro injuria non annume- 
rantur, ſed ſub nomine Gwerth (Pretii) in 


Legg. inveniuntur. Multa Gwerth dicta, 
cum atrociora fuerint crimina, avugetur, in- 


terdum multiplicatur: Si Nuptae pudicitia 
attentatur, multa augetur dimidia. Commu- 
ne augmentum erat trientis, idque fimplex 
aliquando, & aliquando triplex, & tune mul- 


ta fic augebatur: Primo augmento triens 
addebatur multae primariae; ſecunda eleva- 


tione multa jam triente aucta triente iterum 


augetur; & tertio augmento ſive elevatione 


ſimiliter. In Codd. antiquioribus mentio u- 
bique fit harum Elevationum, ſed quae vel 
quales ſint raro declaratur. Ita in Codd. P. 


Cott. 6. M. & J. Gwerth rhagddant dyn, pe- 


dair ar hugaint arjant gan dri dyrchafael. 


Lib. iii. c. viii. $ 14 al. Quali modo hae mul- 


tae augebantur, omnibus tunc notum erat, 


ideoque numerus augmentorum ſolum poni- 


tur ſine explicatione. In Legg. duo talium 


augmentorum habemus exempla; pro com- 


S. 3. loco citato; & pro Judicis aulici caede 
alterum, Lib. i. c. xvi. $ 29. ex S. 2. quibus 
prolatis, tota Elevationum ratio efit manife- 


ſtiſſima. Multa ſimplex pro dente primore 


excuſſo eſt xxiv denarii, Triente aucta pro 
prima elevatione eſt xxxii denarii. Elevata 
ie multa ſecundo aucta triente eſt xlii de- 
narii cum obolo & triente oboli. Tertio 
aucta triente eſt lvi denarii cum obolo & 
beſſe oboli, & nona parte oboli. Compenſa- 
tio ſimplex pro caede Judicis aulici eſt clxxx 
vaccae. Triente aucta eſt ccxl yaccat. Tri- 
ente iterum aucta ccexx vaccae. Triente ter- 
tio aucta ccccvi cum beſſe vaccae. Hanc 
ſupputationem agnoſcit Codex unus ex Cot- 
tonianis vetuſtus. ** Sarhaed hominis in pe- 
de dextro cum Elevatione, in manu dex- 


< tra cum duabus, in facie cum tribus. E- 


<« levatio autem eſt tertia pars Sarhaed: Se- 
*© cunda Elevatio tertia pars primae Eleva- 
«© tionis: Tertia Elevatio tertia pars ſecun- 
« dae Elevationis.” Codd. Mert. Vide Lib. 
111. c. viii. $ 14, 15 al. & confer. Hinc diſ- 
cimus alia praeter dentes excuſſos vulnera 
multa aucta compenſari. Ceinawg heb ar- 


ddyrchafael, Idem qui & Ceinawg gotta, i. e. 
Denarius curtus qui duobus obolis conſtabat. 


Lib. iii. c. x. $76. & al. . 
ARrFFEDAWG, Tutor, curator. Lib. ii. c. xxx. 


r 


ARGAE GWAED. Vide Triad. Ixviii. 

ARrGAE TERFYN. Vide Triad, xxv. & Lib. v. 
C. i. $53. 5 

ARGLwyDpD, Dominus, is qui rei dominium & 
| 8 habet. Angl. An Owner. Sic 

at. xv. 27. Arglwyddi, Domin. 

ARGLWYDDIAETH, Idem quod Arglwydd, Do- 
minus, Princeps. Lib. v. c. v. $75. Saepius 
occurrit in hoc ſenſu. . 

ARGLWYDWIALEN BRIODASOL, Vide Lib, ii. c. 
TV. $54, Al. 2. 


— T | TOCVOLOA ED? I a 
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ARGoer. : Caſtellum regium non procul a Di- 
nevora. Pro iſtius Caſtelli Praefecto, ſi quan- 
do occidebatur, peculiaris exacta fuit Com- 
penſatio, cujus in Cod. Mert. habemus me- 

moriam. In galanas Prae poſiti de Argoel 
e reddentur novem Vaccae, & novies vi- 
-t ginti, & Ovis inter duas vaccas, & Por- 
cus, & duae Maenawl, i. e. Maneria de 
terra, cum duabus Lotricibus in memo- 


* riam facinoris. Novem autem dicimus ad 


jumentum cuſtodiendum. Solent enim Wal- 


„ lenſes ſeponere unam de vaccis & num 


mis ut poſſint retinere quot vicenos ha- 
* bent. Galanas Praepoſiti Ancellion ſex 


“ Vaccae & ſexies viginti, & Ovis & Por- 


s cus inter er vaccas, & una Mae- 
c nawl, 1. e. Manerium, cum Lotrice: & 
tantum in Galanas Praepoſiti totius De- 


* metiae, & tertia pars Galanas in pretio 


Membrorum ſuorum.” Loci ſitus igno- 
C [HET 
ARGYPFREVU, E6WEDDI & CowYLL ſunt voces, 


quae in rebus ad puellarum nubentium do- 


tes pertinentibus frequenter occurrunt. Quid 
ſignificant, & in quibus differunt aliquando 
ſatis difficile eſt expeditu. Egweddi vel Ang- 


weddi vel Agweddi (prout diverſimode ſcri- 


bitur) videtur Dos quae cum puella nubente 
a Parentibus ejus vel Gentilibus illam ductu- 
ro traditur. Alias dicitur Gwaddawl & Cyn- 
- byſgaeth. Argyffreu gwraig yweei gwadd- 


awl, Lib. it. c. i. $ 48. Vide Not. ibid. 


Siquid autem ulterius puellae daretur, quod 


Doti proprie accenſeri nequit, Argyffreu 


eſſe videtur: Hoc Paraphernalium nomine a 
JCtis Romanis -appellatur. Cowyll autem 
Romanorum Antiphernis ſatis commode re- 
ſpondet. Sef yw ei Chowyll, 1 peth a 


gaffo am ei gwyryfdawd. Triad. cclii. & 3. 


Vide Lib. ii, c. i. $ 37. Egweddi vero & 
Argyffreu in quibuſdam Codd. ſunt Synony- 


ma, & quod in uno Codice Argyffreu eſt, in 


alio Egweddi nuncupatur. 


ARHAWL, Actio de re commodata contra com- 


modatarium inſtituta. e 
ARJANT, a Lat. Argentum. Vox uſitatiſſima. 
In hiſce Legg. ſumitur pro Denario, num- 


mo argenteo apud Veteres & Wallos & no- 
ſtrates maxime in uſu. Lib. iii. c. i. S 5. al. 


Saepius ſubintelligitur, ut Lib. i. c. xii, & 12. 


Ugaint, xx (denarii) Pedair ar hugaint, xxiv 


(denarii.) 


ARJAN CwyNnos, Argentum coenae. Pecunia 


a Viris ingenuis five Liberis tenentibus, qui 


terras ſub iſta conditione tenuerunt, ſtatis 


temporibus ſoluta. Confer Lib. ii. c. xx. cum 
c. xxiii, & c. xxix. $ 2. Haec pecunia inter 
Miniſtros aulicos diviſa fuit, ut ſe ipſi ſuo mo- 
re ſuſtentarent. Hi reditus ex terrae pro- 
ventibus nunquam ſolvebantur, ſed ſemper 
ene quae facilius & commodius diſtri- 
ueretur. Vocatur etiam Arjant y Gweſd- 
faeu, i. e. Argentum hoſpitum. Vide Lib. ii. 
c. xx. & 2. Adi Diviſium in v. Gweſdfa. 


ARIANT DAERED: Lib. i. c. xiii. & 10. & c. xvi. 


98 12. Mortuarium.” Cod. Mert. Num- 
mi ex reditibus agrorum pendi ſoliti.“ H. 1. 
Perperam uterque. Vide Lib. ii. c. xxix. & 13. 
ubi mentio fit Daeredwyr, i. e. Miniſtrorum 
qui vectigalia a Villanis debita colligebant, & 
Denarium 
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Denarium cum quolibet Donario Regi ſoluto 

ſibimet ipſis accipiebant, qui quidem Dena- 

rius dicitur Arjant daered, i. e. Argenteus ca- 
nonariorum. | | 
ARIANT Dpoopwr. Vide Doopws. 


We GWASDRODJON, Argentum equiſonum. 


ecunia quam Villani regii pro commeatu 


equorum Regis & Reginae & Miniſtrorum 
ſuorum ſemel quotannis ſolvere tenebantur. 


Lib. it. c. xxv.. & 4. Alias dicitur Arjan 


Greorjon & Cylch Greorjon. 

ARJANT GWASDRODJON etiam Honorarium de- 
notat Praefecto equiſonum pendi ſolitum , 
nempe iv denarios, quos ab unoquoque ac- 
ceperat quem Rex equo donavit, Sacerdote 
domeſtico, Praefecto aucupio & Mimo ex- 
ceptis,. Lib i e, x94 s. 


on 


ArJanT MEDowYT. Idem crediderim quod 


Arjant deodwf. Vide TarBExNIC. | 
ARJANT TAL, Compenſatio damni pecunia 
numerata facta : Uſurpatur praecipue de dam- 
no ab animalibus agros alienos corrumpen- 
tibus illato. Hoc vero damnum aliquoties 
uno ex iſtis animalibus detento, compenſa- 
tum fut. Lib. iii. c. x. G 1. 
ARrLLuDD, Inquietatio, id quod fundi poſſeſ- 
ſionem inquietam facit. Triad. xxvi. Ar- 
lludd tir, Idem. Lib. ii. c. xvii. F7. & al. 
ARWA ESAT, Auctoritas: Dewis arddelw anifail 
o arwaeſaf, i. e. Auctoritate quod animal ſuum 
fit, probare eligere. Lib. iii. c. iii. $68. Item, 
Auttor : Dywedud arwaelaf, ceiſſaw arwaeſaf, 
S arddelw arwaelaf, Auctorem laudare. Ibid. 
Dodi ym mhen arwaeſaf. dem, Lib. v. c. v. 


$5. A phallu ei arwaeſaf iddaw, i.e. Et 


ille auctoritatem detugerit. Ibid. & Lib. 11. 
6308. $639 7c „„ 

ARWAESOGAE TH, Idem quod Arwaeſaf, Auf7o- 
ritas. Lib. ili. c. iii. F 73. & Lib. v. c. i. 
971. 


ASGAPARTE, Praeda. Triad, xvii. Vide Yſ- 


gafael in Daviſio. . 


 ASGAFAETHU ANIFAIL, Animal capere. Ibid. 
ASGELLHAID, Examen alatum. Dicitur de ex- 


aminibus poſt Cal. Aug. ex alveari emiſſis. 
Lib. iii. c. v. Sect. x. $ 6, & 18. 


Ass ku, Siniſtra manus. Lib. i. c. x. \ 1. al. | 
 AswynwR: Od a Treftadawg ar arall, a 
mynnu myned | wrthaw i dref ei dad ei hun, 


efe a ddyly dalu iddaw dri ugaint; a hwanw 
a elwir yn Aſſwynwr. LI. i. e. Si fund! 
poſſeſſor apud alium fundi pofſeſſorem com- 


moratus fuerit; & poſtea ad proprium re- 


migrare velit, ſolvat ei lx denarios; & is 
vocatur Aſſwynwr. Fre 9 
Artes, Defenſio, reſponſio. Vide Intendere in 
Calvin. 
Avapr. Vide AFvAD. 1 
Aur: Heb aur heb arjant, Sine auro ſine ar- 
gento, i. e. Sine Virga aurea vel argentea, & 
Phiala cum operculo aureis. Lib. i. c. vi. & 
vii. EY d dvaiy, | | 


2 


cretus. Lib. iii. c. v. Sect. ui. F 5. al. & 
alibi. “ Verres armentarius.” Codd, Mert. 
BarppREDAWG, Marem ſemper appetens. Di- 
citur de ſuibus ſterilibus, quae licet uſque 


AEDD cExNTrAIN T, Verres ad foeturam ſe- 


ſubent, nunquam concipiunt. Lib. iii, c. v. 
Sect. iii. 5 7. 1 0 
BAGl. ac EreEnGYL, Pedum Paſtorale & Ewvan- 

gelium. Dicitur de 3 & Abbatibus, 

qui jus coram ſe geſtandi Evangelii & Pedi 
habuerunt, quibus agrorum terminos ponere 
ſolebant, per eadem jurantes. Wet! 
Baich a GWASANAETH, Onus & Servitium, Ev 

Sis quo. f F | "2. 
BALAwo, Ligula : Hinc Balawg fechni, Spon- 

ſio ligularis, i. e. Fidejuſſio mutila ſive de- 

fectiva, ubi una pars de tribus ad ſponſio- 
nem legitimam conficiendam neceſſariis de- 
eſt: Hi tres ſunt Creditor, Debitor, & 

Sponſor. Metaphora ſumitur a Ligulis, cum 

illarum extremum unum alteri circuli parti 
non connectitur: Sic in Sponſionibus, fi 

Spondentium manus omnes conjunctae non 

_ erant, ea pars quae manibus caeterorum ma- 
num ſuam non jungit, eſt libera. Et cum 
talis Fidejuſſio bona fide ſtipulantibus fraudi 

eſſe poſſit, haec illi ignominiae nota inuritur, 

Balawg fechni. Vide Lib. ii. c. iv. $ 53. & 

Triad. xxviii. & res clarior fiet. 5 
BAN N. Vide Lib. i. c. vi. & quae ibi annota- 

vimus. 55 : We 17 
BANGOR, Lib. iii. c. x. $17, & al. 1 & 2. Vir- 

gae plexiles, reliquis ramalibus craſſiores, 

quae ſuperne ſepem connexant. Vox Bre- 
coniae vulgo etiamnum ſatis nota. Sepimenta 
arearum in quibus frumentum demeſſum aſ- 
ſervabatur, tribus in locis, ſuperne, in me- 
dio, & inferne talibus virgis munita erant. 


Metaphorice etiam (ut in Triad. cclviii. 


I 37.) Munimentum ſignificat. Vide Calvin. 
in voce. | 1 . 
BaANN Hop, Cornu Cervinum. Bann Wallice 

Excelſum & inde forſan Procerum, niſi for- 
te ab A. S. Ban, Os, A Bone. Lib. ui. c. vii. 

§ 29, 30. Vide Daviſium in voce. / 
Banw, Nefrens. Lib. ui. c. v. Sect. iii. & 3. & 
al. Porci qui nati hyeme fiunt exiles prop- 


ter frigora, & quod matres aſpernantur 


<< propter exiguitatem lactis, & quod den- 
tibus ſauciantur propterea mammae.” Var- 
ro Lib. 2. c. 4. Hib. Banau, Porcellus. 


Bara EFFEREN, Paris euchariſticus. © Lib. ii. 


c. iv. d iv. & c. xxx. IF 19. 


BARN DREMYG, Sententia irrita, nullius momen- 
ii. Vide Triad. cclxxi. ubi quot & quales ſint 
irritae Sententiae fuſius explicatur. 


BaRNE DIG, Ratus, fixus, &c. Dicitur de ſen- 
tentiis non reſcindendis Lib. iii. in Prae- 
fatione prima, & alibbl. 5 


BEich joe, Gravidare. A Baich, Onus. Item, 
Foetus, infans. Lib. ii. c. xxx. | . 


BerLLysG vel BYRLLySse (ut in LI. legere 


eſt) Baculus, Virga brevis quam manu ſua 
geſtabat Aulae Janitor, ut eo melior viam 
ante Regem evacuaret. In quibuſdam Codd. 
Gwialen ponitur pro Byrllyſg. Lib. i. c. xxiv. 
| F 14. Gwayw & Pilo idem denotare viden 
tur in Lib. i. c. xxix. & 9 & al. 
BERR]IAU, Jugum Breve. Vide Jau. 
Bil AlN. Vide TAE Awo. 


BILEINDRET, Feodum ſervile. Lib. i. c. ix. $ 13. 


BLopevo, Pubeſcere. De puellis dicitur, quae 
viripotentes evaſerint. Lib. ii. c. i. $93. 


 BuwypDyN A BLWYDDYNEDD, Annus & anni, 


i, e. Multi anni. EY 4:9 gvory, 05 
8 T B 85 Bon, 
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Bop, £/+. Bod dan ei gwaddawl, Jus in ſuam 
5 D e Lib. ii. c. i. $ 3. & al. Bod gan 


ig, Rem cum femina babere. Lib. i. c. iv. | | 
22 5 | BRRUAN, Mola truſatilis. Item, Maſſa butyri 


6 2. & Triad. cxcix. . 
Bopp A chAN NAD, Venia & licentia. Es dia 
$v5.. Lib. v. c. i. $ 68. | 005 
BoNHED DIC CANHWYNAWLE, Wallus ingenuus, 
is ſcilicet . ex paterna & ex materna ſtirpe 
utraque 
6 We en Es PR ; 
BonneDDi6 6WLAD, Idem crediderim qui & 
Bonheddig canhwynawl. Vide Lib. i. c. xli. 
$ 3+ | 


BonLLos, Veretrum. A Bon, Caudex, & 


Lloſd, Cauda. Triad. clxiii. $ 4. 

Bowwyn, a Bon & gwyn, i. e. radicem albam 
habens. Dicitur de Crinibus radicitus evul- 
ſis. Lib. iii. c. viii. S 21. & al. = 

Bore, Mane. Ponitur etiam pro Die ſeu ſpatio 
xxiv horarum. Vide GwLITH. 

BRAENAR & BrYNas, Terra per longum tem- 
pus inculta, & poſtea arata, & ad 
ſcendum relicta. Lib. it. c. xvi. S 17. 

BRAENARDAIL, Terra eadem fimo 74 
caulis non incluſarum ſtercorata, Lib. 11. c. 
xvii. § 18. al. | 


BrAanTei.wyn. Idem quod Braenardail. In 


LI. legitur Brandeilwyr. 


BRAGA WD, Cereviſiae ſpecies aromatibus con- 


dita, etiamnum in uſu apud Wallos, nobis 
Bracket dicta. In Cod. Mert. Cereviſia a- 
romatitis, ſatis commode. ** Potui humor 


« ex hordeo, aut frumento, in quandam 
« fimilitudinem Vini corruptus ”. Tacit. de 


Moribus Germanoru mn. | 
Brain : Variae ſignificationis vocabulum. 
Proprie cujuſlibet hominis, ſive Rex fuerit, 


five Generoſus, ſive Villanus, Statum vel 


Conditionem denotat. Vide Triad. celxxii. | 
Omnes Aulici qui ejuſdem ſunt dignitatis, 


appellantur Unfraint, i. e. Pares. In Multis 


ro Injuria, & Compenſationibus pro Caede 
Natuen ds in Releviis, & Heriotis, & Ma- 


ritagiis, Antiphernis & Dotibus aeſtiman- 
dis, Braint, i. e. propria cujuſcunque perſo- 
nae Dignitas, eſt primo loco conſideranda. 


utriſque vox iſta uſurpatur) ſtatu nobili gau- 


dens: Sic Gwr breinjol, Tir breinjol. Braint 
etiam de brutorum Animalium Statu uſur- 


patur, ut -- onid Braint a'i differ, megis 
Cynddaredd, i. e. niſi Status ea exemerit, ut- 
pote fi rabioſa fuerint. Lib. iii. c. x. 5 58. 


al. 2. In Cod. Leid. Braint vertitur per vo- 
cem Libertas. Si poſt Septennium dimit- 
e tatur [uxor] de omni ſubſtantia debet ha- 


« bere dimidium, niſi per aliam Liberta- 
ic tem poterit plus habere”. Quod hie vo- 
catur ab Interprete Libertas, eſt in Walli- 
co, Braint. Braint a Dylyed, Status & Pri- 
vilegia. | 1 

BR AWD, Sententia. Vide BARN DR EMV. Hib. 
Braith, Idem. e . : 

Brawp a CHYFRAITH, Sententia & Lex. Ey 
did dvoiv. | | 


BRAWDLE, Locus judicii, i. e. Curia, quae apud 


Wallos in eodem loco non ſemper eonſta- 
bat: Cauſſae enim reales in fundis litigatis 
determinabantur. Derivatur a Brawd, Ju- 
dicium, & Lle, Locus. Forſan ab A. S. 


alla oriundus fuerit, &c. Lib. m. 


Putr S 
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Bnædan, Propalare, ſententiam dicere, A 
. c provenit (ni fallor) noſtrum Brawl, 
x8. 


molae truſatilis forma. Vide Lib. ii. c. i. & 7, 
al. 2, & c. xxix. $13. 
Bak R, Generoſus. A Teut. Frephert, Liber ho- 
mo. Vide Kilianum in voce. In quibuſdam 
Codd. appellatur Uchelwr & Mab Uche- 
lr: Vide Mas infra. | 
Bripuw ; Juramenti ſpecies, quo is qui ſub 
Juramento aliquid affirmat, ſe Chriſtianum 
eſſe profitetur, & per Fidem in baptiſmo 
Pprofeſſam, ſe non mentiri. Noſtri dicerent 
Swearing by one's Faith. Uſurpatur haec 
formula in cauſſis Emti & Venditi. Vide Lib. 
ii. c. v. Alias dicitur Cred, ut in Lib. v. c. iv. 
$20. Unde Rhoddi cred ar un, Fidem ob ſtrin- 
gere. Significat etiam & Contractum ſub tali 
juramento factum. 5 
Bro, Vide GWRTHDIR. 
Bron. Vide Race. | ; 
BRwYDRIN, Daviſio Proelium, pugna. In Legg. 
Pugnax. Anifail brwydrin, Animal pugnax. 
Ni thal un anifail brwydrin eu gilydd ; ſef 
yw y rhai hynny (al. nid amgen, S. 3.] 
Tſdalwyn ni thal y llall, na Tharw y llall, 
na Buch eu gilydd, na Baedd y llall, na Hwrdd 
ei gilydd, na Cheihawg y llall, na Cheihawg- 
wydd y llall. Ac or lJaddant hwy ſal. lladd 
y rhal hynny S. 3. J anifeiljeid eraill, wynt a'i ta- 
lant; i. e. Damnum quod animal pugnax 
alteri intulerit, v. gr. 2 admiſſarius al- 
teri Equo admiſſario, Taurus alteri Tauro, 
Vacca alteri Vaccae, Verres alteri Verri, 
Aries alteri Arieti, Gallus gallinaceus alteri 
Gallo gallinaceo, Anſer mas alteri Anſeri 
mari, non compenſabitur. Sed ſi illa alia 
animalia occiderint, compenſabitur. 


BRwyYNA, Juncos colligere. Lib, i. c. xviii. $ 9. 


al. A Brwyn, Funci. Sic Afaleua, Cneua, 
Tita, & ſimilia. Vide Dav. Gram. p. 94. 
Bo, Boch, Buw & Buwcun, Bos, vacca. Teir- 
bu celain, Chwebu celain, Tres vaccae, Sex 
vaccae, pro caede ſolvendae. Lib. v. c. ii. $ 45. 


BoARTHDAIL, Arvum ubi jumenta & greges 
Breinjol, Adj. eſt Vir, vel Terra (nam de 


ſtabulabantur. Lib. ii. c. xvii. $ 20. A Buarth, 
Caula, & Tail, Fimus, ſtercus. | 


BuGeiLG1, Canis paſtoralis. A Bugail, Paſtor, & 


Ci, Canis. Lib. iii. c. v. Sect. 8.5 34. Hi Canes 
nomen forſan dederunt Canibus noſtris ve- 
naticis Beagles dictis: Noſtri enim Canes 
iſtos apud Wallos magni habitos videntes, 
& ſenſum vocis Bugail ignorantes, Canes 
ſuos ſagaces Beagles vocitabant, Ci ultima 
| ſyllaba neglecta. * 
Bwau TAN, Ignem exſuſcitare. A Bwa, Arcus. 
Lib. iii. c. iv. $ 7. Idem quod Chwythu, niſi 
quod hoc ore, illud manu efficiatur. 
BwyDWAHARDD, Cui victu interdictum eſt, i. e. 
Ad exſilium condemnatus. A Bwyd, Vidtus, 
& Gwahardd, Interdicere. Lib. v. c. ii. 5 19. 


BwWRN A BAICH, Onus, Ey did Jvon. 


Bypar, Examen ſilveſtre. Opponitur rs Modry- 
daf, Alveus apum domeſticarum. Haec vox - 
ab A. S. Mobp, Mater, illa a Byd, Mundus, 
venit. Hae enim apes ubique ad libitum 

vagantur, & domicilium manu factum nul- 
lum habent; illae alvearia arte fabricata in- 


colunt. 
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colunt ad arcendum frigus & ad ſobolem 
procreandam. 
ByrJewYs, Boves ſub jugum breve miſſi. Lib. iii. 
c. iv. $ 16. A Byrr, jau & Gwys. 
BYVnRJAD, Idem quod & Braich, Brachium. 
- Vide Lib. i. c. xxiii. 5 6. 


©. 


AD 4 BRWYDR, & Cap ac YMLADD, | 


Proelium & pugna. EV did Jvaiv. 
CADARN BYD, Qui legibus non tenetur, prae cae- 
teris contumax. Ad literam, Fortis mundi 
Vide Triad. xxxiv. 15 
 CapeirJaws, Pl. Cadeirjogeu: Viri quibus 
jus competebat aſſidendi ad menſam regiam, 


de quibus vide Lib. i. c. x. A Cadair, Ca- 


 thedra, Sedes. 8 | | 

CapkRNID A PHRAWPF, Munimentum & pro- 
atio. Ex dis duo. Lib. v. c. i. $ 60. 

Capw, Cuſtodire. Item Jurare, jurato affirmare, 


ut in Lib. v. c. it. $ 64. ubi Cadw & Tyngu 


Synony ma ſunt. 
_ Capw cyFRairH, Gres legitimus. Sef yw maint 
y cadw cyfraith o'r moch, deuddeg llwdn 


a baedd, Grex legitimus porcorum, xii ſues 
cum verre. Maint y cadw cyfraith o'r defeid, 


decllydn ar hugaint a hwrdd, Grex legiti- 
mus ovium, xxx oves cum ariete. Lib. ui. c. x. 
 Capw cyn CoLL, Cuſtodia ante amiſſionem. 
Una ex tribus probationum generibus qui- 
bus animalia ſua, quo minus evincantur, qui- 
vis defendere poſſit. Lib. iii. c. iii. $ 65. 
Capw - Ʒr 'r GCWRTHOD, b. e. Ultra proce- 
dere velle poſtquam quis interceſſioni ceſ- 
ſerit. Vide Triad. ccxxiv. 
Cas, Monile, a Cau, Claudere, includere; illo 


enim collum includebatur. Hinc Cae vulgo 


pro Sepe uſurpatur, qua agri ab aliis con- 
terminis muniebantur, & ager ipſe ita cir- 


cundatus vocatur Cae. Hinc Cae cadw, Idem 


quod & Gwelld cadw, Vivarium, paſcua 
quae quis in proprios uſus reſervaverit. 
Lib. ii. c. x. $ 41. & al. 


Clavis, ab eodem fonte veniat? Eo enim in- 
ſtrumento oſtia claudi ſolent. | 


Catrgwren, Platyceros, Lib. iii. c. v. Set. xi. 


$ 25. Legendum forſan Carwjwrch, fed q. 


Cru, Servus domeſticus, a Lat. Captus, quaſi 


bello in ſervitutem redactus. Horum varia 


erant genera : Caeth gweiniddjawg vel 


gweinigiaw], Servus qui munia omnia dome- 
ſtica & ruſtica, praeter molituram & foſſio- 


nem peragit; Servus honoratior, non em- 
tus, ſed invitatus, i. e. mercede ni fallor 


conductus, qui & Caeth dofaeth dicitur. 
Hi Generoſis tantum ſerviunt. Vide Lib. v. 
c. ii. $ 33, & 34. Caeth abſolute dictus, vi- 
liſſima obire cogebatur miniſteria. De Caeth 
o'r ynys hon & Caeth tramor vide Lib. iii. 
C. il. § 10, 41, 42, 43, 50. & confer. 
Carr AxkL, Obtinere. Vide COLL. Caffael ei hawl, 
Cauſſam obtinere. 
Cats, Cuſtos pacis. | 
CaLon, Cor. Nonnunquam vero Uterum deno- 
tat, ut Creu mab ynghalon mam, i. e. Infan- 
tem in utero matris procreare, Lib. ii. c. 
xxx. $ 18, Occurrit etiam eodem ſenſu in 


Quidni Caer, 


Oppidum inde derivetur ? Et noſtrum Rep, 
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Brit. Codice, Trioedd Ynys Brydain dio, 
de quo vide Y Trioedd in Edyardi Luidii 
Catalogo MSS. Britannicorum, quem in Ar- 
chaeologia ſua Brit, non ita pridem edidir. 
Tri Gwynndorrllwyth Ynys Brydain : 1 
Urjen ac Eurddyl, plant Cynfarch Hen, a 
fuant yn un torrllwyth ynghalon Nefyn 
ferch Woe eu mam. 2 A'r ail, Owain 
ab Urjen a Morfudd ei chwaer, a fuant yn 
un torrllwyth ynghalon Modron ferch A- 
fallach. 3 Y trydydd, Gwrgi a Pheredur 
a Cheindrech Benaſgell, plant Eliffer goſ- 
gorddfawr, a fuant ynghalon Eurddyl ferch 
Cynfarch eu mam. 7. e, Tres felices par- 
tus Inſulae Britanniae: 1 Urienus & Au- 
rodila, Conmarci Senis liberi, qui in utero 
Nevinae Brachani filiae inſimul geſtabantur. 
2 Secundus partus, Eugenius Urieni filius, & 
Mor vida ſoror ejus, qui in utero Modronae 

Avallaci filiae infimul geſtabantur. 3 Ter- 
tius vero, Vorgius & Peredurus Olivari 
Polydoryphori filii, qui una cum ſorore ſua 
Ceindreca Penaſgella in utero Aurodilae 
matris ſuae inſimul geſtabantur. 


Cam, Paſſus. Tri throedfedd yn y cam, Tres 


pedes paſſum efficiunt. Lib. ii. c. xix. $ 4. Naw 
cam tertyn, Novem paſſus limitum, de quibus 
vide Lib. ii. c. xxvii. $ 28. . 


Camarrerv, Proprie Abuti. Camarferu gwraig | 


un, Uxorem alienam permolere. Lib. i. c. iv. 
§ 2. & c. v. 5 1. 1 1 
CAM RAD, Sententia iniqua, cui pars laeſa 
acquieſcere non tenetur. Mos apud Wallos 
provocandi a ſententia Judicis injuſte lata, 
apud Francos vett. olim viguit.Autre- 
fois parmi les Frangois lorſque qu* unJuge 
« {*eroit laiſſe corrompre par argent, ou au- 
„ trement, la partie lezee pouvoit defier ſon 
«« Juge en maintenant qu? il avoit donne un 
«© faux Jugement. Cela dura juſques environ 
« Pan 1200, & meme plus avant.” Menagi- 
ana Tom. ii. p. 120. Vide Triad. cclxxiii. & 
coluniy. 1 TY 
CamcwL, Item quod & Camlwrw. Lib. i. c. 
xxi. FS 6. „ 


CamcYLvs, Multae obnoxius. Lib. i. c. xlvii. $ 2. 
 CamLwRw: Meſur camlwrw yw tair buw, neu 


naw ugaint, i. e. Multa Camlwrw dicta aeſti- 
matur iii vaccis, vel clxxx denariis. Lib. iii. 
c. i. $ 17. Vide Triad, cclxvin. Al. Camlwrw ] 
undyblyg, Multa ſimplex, & 5. al. 2. ibid,-- 
dauddyblyg, duplicata, & 9. al. 3. ibid.--- 
tridyblyg, triplicata, F 13. al. 2. ibid. Vide | 
Dirwy. e | | 
Cammin, Accipitris ſpecies ab adunco roſtro 
ſic denominati. A Cam, Curvus, & Min, Os. 
Lib. iii. c. v. Sect ix. & 13. 
CANAs DR. Vide CYHYRYN. 58 
CANAwI., Arbiter, qui inter utramque partem 
medius juſtitiae miniſter eſt. Triad. xxxv. 
CanuwYNAWL vel CyYyNHWYNAWL: Vide 
BoNHEDDIG. Fa 


CANLYN, Perſequi. De litibus perſequendis in 


Legibus hiſce uſurpatur. 
CANLYNAWDR, Actor. Lib. v. c. x. Fi. 
CanLLAaw, Procurator. Lib. it. c. x. $12. An 
Pugil. ?. q. * 

Cam Canon; De Legibus uſurpatur, Triad. 
cxl. § 5. 17 Hen 

CANON W VR, Canonici. Ibid. e 

CAN r, 


\ 
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Cant, Parry, LLoOGAIL, Synonyma, pro Pa- 


riete ſeu potius Sepimento ex viminibus im- 
plexis confecto ad aream in qua frumentum 


demeſſum aſſervatur, tutandam. Lib. iii. c. 


„ X. 5 16. al 1% K 2. | 
Cantrer, Angl. A Hundred. Praefectura cen- 

tum villis conſtans, a Cant, Centum, & Tref, 

Villa. Lib. ii. c. xix. 5 ii. 


. 


CarLan, Capellanus. Caplan y dref, Parvchus, 


Lib. i. c. xili. $ 4. Caplan y Brenin, Capella- 
mi gi, Lid i, e. . . 
CARcHARU, Carcere vel ſepto includere. Hinc 
Carcharu cyfraith, Triad. clxxiv. Mora 
inter ponere litigandi. „ ny 
CaRDAIL, Arvum fimo carris invecto ſterco- 
ratum. Lib. ii. c. xvii. $ 21. A Carr, Carrus, 
& Tail, mus. | $2.0 6.40 N 
Canpawp: Heb gardawd heb weſdfa, 7. e. 


Nulla ſtipe, nullo commeatu acceptis. "Ev | 


01% dvoiv. 


CaRDOorrIR, Daviſio exponitur Terra libera, 


eleemoſynaria, Frankalmoigne. Libera elee- 
moſyna a Dufreſnio ſic definitur, Fundus 
qui nulli ſervitio vel redhibitioni fit ob- 
« noxius.” Vide Cowel. I. 2. Tit. 3. $ 24. 
 CARRDDYCHWEL ; Is cui ſedem quam mutavit, 
vel ſtatum, repetere licet. Lib. ii. c. i. $ 68. 
CaRGYCHR WN, Sedem vel ſtatum mutans, Triad. 


xxxvii. | | 


CARRLLAWEDRAWG, CARRTOMMAWG, ſef 
yw hwnnw, Dyn a fo carrgychwyn pan fyn- 
no, i. e. Vir cui licet abire ubicunque velit. 


Lib. v. c. i. 8 45. e 
CaRTHWR, Equus vectarius, Lib. iii, c. 9. 
ä | 


Cas A DIGASEDD, Odium & ira. Er dia duch. 


Ckipwap, Cuſtos. In cauſſis praedialibus vi- 
detur eſſe Colonus, vel Villicus qui fun- 
dum coluit, aut alio modo cuſtodi vit pro 
bonae fidei proprietario, vel ſaltem pro eo 
qui Jegitimam ſibi vendicabat proprietatem. 
Ceidwaid a Gwybyddjeid ſaepiſſime ſunt Syn- 
onyma, ut Tir a Daear, Ach ac Edryd, & 


ſimilia. In quibuſdam tamen judiciis, qui- 


bus Actiones praediales judicantur, Ceidwad, 
Cuſtos, eſt is qui fundum litigatum ad Caium 
vel Titium pertinere certo noverit: Gwy- 


byddjad, quem Latine Teſtem conſcium voca- 


mus, eſt is qui Caium a Titio de jure ſuo vi 
dejectum eſſe juratus affirmaverit, vel e con- 
tra: Ille de facto, nempe quod fundus ſit 
Cai vel Titii; hic de jure, nempe quod jus 
fundi fit penes Caium vel Titium teſtimo- 
nium dat: Ceidwad probare debet Defnydd 
cyfraith, Materiam litis; Gwybyddjad pro- 
bare debet Achaws cyfraith, Caufſam litis. 
Gwybyddjad ad literam eſt Cognitor, ſed hac 
voce in Jure Caeſareo is proprie dicitur qui 
rem alterius procurat; verti igitur Teen 


conſcium. In ſex locis debent eſſe Ceid- 


* 


e cyn colli, Cadw geni a meithrin, Cadw 


« oweſdi, Cadw braint, Cadw alldudjaeth. 


« Alii dicunt quod debentur Ceidweid in 
© omnibus locis.” CCCC. f. 53. 


Ceinjaws, Denarius. Saepius per Synecdo- 


chen pro Nummis ponitur, ut in Triad. 
ccxlvii. Tair ceinjog ddirwy y ſydd, i. e. 


Tres ſunt pecuniae multarum publicarum 


nomine ſolvendae, Lib, iii. c. i. $17. 


waid, videlicet, Cadw tir a daear, Cadw 


Yr un Grinjaws a addug gant, Denarids 
unus qui centum abſtulit. Lib. ii. c. i. $ 88. 
qui Paragraphus in Codice MSto peranti- 

quo D. Gul. Williams de Glanvordaf Baro- 
netti plenius ſic concipitur. O derfydd rho- 
ddi gwraig 1 wr, ac enwi da iddaw genthi, 
a chaffael cwbl o'r da hyd yn oed un gein- 
Jawg, ac na chaffer honno, y Gyfraith a 
ddywaid y geill y gwr yſgar a hi, ac na 
chaffo dim o'r eiddi; a honno a elwir, Yr 
un geinjawg a addug gant; 7. e. Si femina 
viro nuptum collocetur, & dos, quam cum 
illa habiturus eſt, nominetur, & vir dotem 
totam acceperit uno denario excepto, quem 
accipere nequit; Lex dicit quod vir illam 
repudiare poteſt, & quod femina de bonis 
dotalibus nihil recuperabit: & denarius iſte 
dicitur, Unus denarius qui centum abſtulit. 
Lex haec lata fuit (ut videtur) quo propin- 
qui puellae marito fucum non facerent, ſed 


ad dotem, quam promiſerant, integram ſol- 


vendam tenerentur. 


CEIN AWG BALADR, Denarius haſtac. Portio 
compenſationis pro caede quam omnes ma- 


res qui ſe homicidae cognatione junctos eſſe 
jurato denegare non potuerint; ſolvere te- 


nebantur. Lib. iii. c. i. $ 21. Nomen habet 


a Paladr, Ilaſta, telo nempe quod in bello 
geſtabant: Crederetur enim omnes maſculos, 
qui arma ferre erant idonei, vindicare con- 


ſanguineorum caedem ſemper paratos eſſe: 


Talis autem vindicta inimicitias vix aut ne 
vix quidem ſopiendas propagaret. Ad has 
itaque coercendas Compenſatio pro caede 
(Galanas dicta) a tota homicidae gente toti vi- 
ri occiſi genti ſolvebatur. Sed hi conſangui- 
nei ad hanc Compenſationem ſolvendam non 
tenebantur, niſi cum nec homicida ipſe, nec 
parentes, nec fratres, nec ſorores, nec pro- 
pinqui ejus ſolvendo fucrint. Vide plura in 
loco citato. 5 


CNN AWG GOT TA, Denarius decurtatus, i.e. bes 
deznarii legitimi. In Codd, Wall. Ceinjawg 
gotta diſtinguitur a Ceinjawg gyfraith, 7. e. 


Denarius legitimus. Codd. Leid. mutilum 


hunc denarium vocat Denarium abſolute, & 
alterum Denarium legitimum. Siquis per- 


cutiatur in capite ſuo, & inde oſla fracta 
„ deponantur de ſuperiori parte Creuan 
„( Cranii) iv denarii reddi debent pro 
£5 


A 


autem de inferiori parte Creuan, iv denarii 


legales reddi debent pro quoliber offe ſo- 


„ nante in ſcypho aeneo.” Denarii hic ab- 
ſolute poſiti ſunt Ceinjogeu cwttaon. Hinc 
quoque (ni fallor) manifeſto liquet Denarium 
hunc mutilum fuiſſe olim apud Wallos De- 
narium communem in coëmendis & venden- 
dis mercibus uſurpatum. Dimmai, Ola 
(a Lat. Dimidium) fuit hujus decurtati De— 
narii pars dimidia, & etiamnum in uſu eſt 
pro ſemiſſe Denarii Anglici, A Halfpenny. 
Denarius legitimus ad multas & pretia legi- 


lia ſtatuenda uſurpari videtur, Denario com- 


muni triente major, Et illa augendi ratio 
in omnibus augmentis uſitata erat, quae per 
Denarios legales numerabantur. “ Pedair 
% ceinjawg cyfraith, i. e. vi.“ H I. i. e. tex De- 
narii. Ubi ex Denarii curtati valore, quaſi no- 
tiore Denarii legituni pretium ſtatuebat In- 
terpres 


7 


quoliber offe ſonante in aeneo vaſe : Si 


3 * 4 > 8 2 8 < 6 >. 1 js eg rs . 
J 
* 2 8 * — * = 4 


P 
N 


GLOSSARIUM: 367 


terpres Dimmai yw traian y Geinjawg gyf- 
raith, i. e. Obolus eſt triens Denari legitimi. 
Lib. ii. c. iv. $ 29. Ceinjawg heb ar- 


ddyrchafael, Denarius abſque elevatione; Idem | 


quod & Ceinjawg gotta, i. e. Denarius cur- 
tus. Lib. iii. c. x. & 79. & al. | 
Ceinon, & CEINJoN CYFEDDWCH, Potus 
primus qui in Aulam infertur. Vide Lib. i. 
c. xliv. $ 7. & quae ibi annotavimus. 
CELEFRYDD, Stipula poſt culmos a pecori- 
bus alienis depaſtos in agro manens. A Ca- 
laf, Culmus. q. d. Calaf rhydd. Angl. Stub⸗ 
ble. Lib. in. c. x. $84. | 
CENEDL a CHARANT, Propingui. "Ev dig dvoiv. 
CENEDL WELYAWG. , Vide n 
CENEDL Y FAM, Cognati. 
CENEDL Y TAD, Agnati. 
CENNAD FAWR ERGRYD : © Praeco vocatur 
Wallenſice Cennad fawr ergryd, vel Com- 
s munis nuntius. 1. totius patriae”. Cod. Leid. 
CErDDED, vulgo Inceſſus. In Legg. rei alicu- 
jus Conditionem ſignificat. Dinawed gwr- 
ryw un gerdded y a dinawed fanw, i. e. 
Juvenci & junicis eadem eſt conditio. Lib. ili. 
c. v. See. 1k 45. . | 
CERDD AWR (potius legendum Cerddedawr, ut 
in Ll.) Lib. v. c. v. $ 13. quem Paragra- 
phum fic corrige ut in Ll. concipitur: O 
derfydd 1 Gerddedawr alldud glefychu ar y 
ffordd, a'i farw, pa dir bynnag y bo marw 
arnaw, taled bedair ar hugaint yn ei ebediw, 
a'i dda namyn hynny Yr Brenin. O bydd 
alldud o wraig, un ar bymtheg. i. e. Si via- 
tor alienigena in itinere aegrotaverit, & mo- 
riatur, in quacunque terra obierit, xxiv 


denarios pro herioto ſolvet, reliqua vero 
bona ejus Regi cedent. Sin femina alieni- 


gena fuerit, xvi denarios ſolvat. Vide Lib. ii. 
FC. Xi. 5 40. | 
Cerner, Idem quod Hundy, Dormitorium. 
Lib. i. c. xlvii. 8. | 
CessEILJAv. Vide Jav. iy. 
CLAr, Corruptus. De ſegetibus uſurpatur. In 
Lib. iti. c. x. 1. al. S. 2. habet Yigub jach 


yn lle y glaf, i. e. Faſciculus integer pro 
faſciculo corrupto dare, pro eo quod in 


Cott. 3. eſt Ditwyn llwgr, i. e. Corruptam 


ſegetem ejuſdem generis ſegete compenſare. 
CL Ar, Lepreſus. Pl. Cleifon. Lib. ii. c. xxl. 8 


41. Ab Hib. Clamh, quod idem ſonat. Hinc 
Carp, Leproſorium. A Lazatetto, Triad. 
% ON Ot Ie | 
CLarr & CLarwnr, Homo leproſus. Ibid. 
CLepp, Manus ſiniſtra. Ar gledd y Canghe- 
Hawr, Ad ſiniſtram Cancel/arii, Lib. i. c. xv. 
$ 3. al. Hinc Gogledd, Plaga caeli ad ſini- 
ſtram, Septentrio; ut Dehau eſt Plaga dextra- 
lis, i. e. Auſter Orientem ſpectantibus. Apud 
Wallos haec vox diu obſolevit, ſed in Lin- 
guis cognatis etiamnum conſervatur: Cledd 
Cornubienſibus, & Cleidd Aremoricis, & 
Cle vel Clith Hibernis, Siniſtrum denotat. 
Vide Luidii Archaeolog. Brit. p. 280. 
CLIDREN GWaSAFWR, Pecuniae ſumma, nem- 
pe cxx denarii, Domino fundi debita ab illo 
qui ſine licentia ſolo ejus inaedificaverit, 


& illic per annum & diem manſerit. O 


derfydd i Dreftadawg fyned yn wr i drefta- 
dawg arall, ac adeilad ac aredig ar dir yn 


ddiannod, a bod yn edifar ganthaw, a 


4 


mynnu myned i ganthaw, efe a ddyly dalu 
chweugaint iddaw, a honno a elwir Cled- 
ren waſſafwr. LI. i. e. Si fundi poſſeſſor, al- 
teri fundi poſſeſſori hominium praeſtiterit, & 


ſolo ejus inaedificaverit, idemque araverit, 


& facti poenituerit, & inde diſcedere velit, 
ſolvat illi xx denarios, qui vocantur Cle- 
dren gwaſafwr. Vide Lib. v. c. iv. & 12. 


| CLEINA N De verribus dicitur ſues ineuntibus. 


Lib. iii. c. v. Set. 3. $ 1o. al. 2. 

CLupair, Vulgo Cremiorum ſtrues. Sed Lib. v. 
c. v. F 16. accipi videtur pro re ab inquili- 
no lucrata, dum in aedibus alienis degit. A 
Cludo, Vebere, coacervare. 5 7 5 

Cokp A MAEs, Silva & ager. Diwad coed a 
maes, i. e. Negare ſe vel in ſilva vel agro 
affuiſſe cum illo de quo quaeſtio eſt. i. e. Caede 
inſidioſa ſe purgare. Vide Lib. iii. $ 14. & 
al. & c. 2. & 44. & al. Gwadu coed a maes a 
mynydd etiamnum in uſu eſt apud Breconi- 
enſes pro Rem quamlibet omnino denegare. 

CogsGyNn, Corrupte forſan pro Coeſeu, Femo- 
ra. Vide Lib. i. c. xxxix. & 5. & al. quos 
confer. 1 


Cor, & Cor LLys, Declaratio Judicum vel 


ſub jucamento facta vel fine juramento de 
cauſſis a ſe antea determinatis, quando alte- 
ra partium litigantium ad eos provocaverit. 
Triad. xxiv. & 3, 4. & Triad. clxxi. Hinc 


Cof anghyttun, i. e. Controverſia inter Ju- 


dices de ſententia quam prius dederint. Triad. 
xlviii. Tyſdjolaeth llys yn dwyn cof, i. e. 
Teſtimonium Officialium Curiae de re qua- 
libet in judicio tranſacta. Triad. ccxciv. Oe- 
di dydd cof, Conſtitutum differre, Triad. 
ccxlvi. Vide Tri Chof gwedy brawd y 
ſydd. Cyn eu myned yn eu cof, Antequam 
teſtimonium dederint. Triad. xxiv. S 10, 


CorrRxs, a Coffr, Ciſta. Lib. 1. c. ix. & 5. 


CogalL: Vide Lib. ii. c. xv. $ 5. & quae ibi 
annotavimus. Vide etiam c. xix. $ 1. Triad. 
cxxxi. & Triad. cclviii. & 4. I 


Color N, Columna. Pedair colofn, Quattuor 
columnae, i. e. Brachia & crura. Lib. 1. c. 


xii. & 22. Alias dicuntur Pedwar poſd corph 
dyn, Lib. i. c. xxiii. & 6. & Triad. xxii. 
CoLL A CHAFFAEL. Vide Dypp. 


CoLLEDIs ; Vox media tam Reum quam Ac- 


torem denotans. Lib. iu. c. iii. & 97. Ped- 
wargair colledig, Quattuor articuli de re 
amiſſa. Ibid. ; 25 


ColLxD ac EIsIAU ac ArLESs 3 Synonyma 


Damnum denotantia. 

Cor, Vide mo. 

CorFLAN & CorPHLAN. Apud hodiernos 
Wallos Corflan & Mynwent pro .Coemeterio 
vulgo uſurpantur. In Legg. diverſa ſunt: 
Mynwent fuit Atrium Eccleſiis adjacens 
Corphlan exterius fuit Atrium interius illud 
undiquaque ambiens, in quo cadavera ſepe- 
liebantur. Vide Lib. ii. c. viii. $ 6. A 
Corph, Corpus, & Llan, Septum. Mynwent 
dicitur quaſi Monumentum. Coemeteria e- 
rant extra Atria, ne corrupta cadavera Fide- 
libus in Eccleſia congregatis incommodo eſ- 


* 


ſaeculis confuſa & indiſtincta ſunt. 


ſent. Sed haec omnia a compluribus abhinc 


Cort.an, Caula. Ab Hib.. Caor, Ovis, & 


Wall. Llan, Septum. Caor apud Wallos pri- 
dem obſoleta, apud Hiberhos adhuc in uſu. 


7 C Cornalp, 
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Cox ab, Cornu plenum, Lib. i. c. xii. 5 9. 
Vide Reg, 9. in Daviſii Gram. p. 46. 

Conux, Corona Sacerdotalis, 7 2 
Triad. xxxi, al. & Triad. Ixxx. Hine Corun- 
aug dicitur de illo qui Tonſuram clerica- 

lem acceperit. Triad. Ixxiv. $ 1. & al. 

Coscokop, vel GosGorDDp, Satellitium. Lib. i. 


c. viii. Ab A. S. Ceor vel Cor, Choſen, & 


Coppn, Comitatus, Vox A. Saxonyc 
nis in Caedmone occurrens & 


leramo. 
Cosp aw, Moloſſus. Tn marg. H. 1. Miaryn, 


origi- 


Maſtinus, quo vocabulo Majores noſtri Mo. 


lolſum deſignabaunt. 
CowvLL, Antipherna : Bona quibus novam 


Ab A. S. Cu, Vacca, & Gille, Solutio, quia 


tales ſolutiones vaccis plerumque conſta- 


bant. Vide plura in voce ARGYFFREU. 


Craim, Relliquiae Sanctorum. Has ſaepiſſime 


ſecum geſtabant Walli, ut per illas ſollem- 
niter jurarent, & fibi patrocinarentur. Ide- 
oque Nawdd y Creireu, Patrocinium Relli- 
quiarum in Legg, frequens. Hoc non ſolum 
apud Wallos, ſed etiam in caeteris Europae 


Regionibus uſitatum. Vide Dufreſnium in 


voce Relliquiae. Hinc 


Canna, Per Relliquias Sanctorum adjurare. 


i. e. ad juſ jurandum adigere. 
_ Carev. Vide BRU W. 


-Caevan, A Lat. Cranium. Vulnera capiti illa- = 
ta cum compenſationibus ob ea debitis ha- 


bemus ſupra in voce Ceinjawg gotta, & in 
Lib. i. c. xxiii. $ 7. Habemus etiam talium 
vulnerum mentionem in Legg. Alfredi pag. 
44. Edit. Lond. 1721. A 
CREUL vn, Cruentatus, A 


Crau, Cruor, Dill- 


ad creulyd, Gwaed-ddillad, Veſtimenta cruen- 


tata: Dillad brathedig, Veſtimenta ferro con- 
foſſa. Lib. i. c. xxxiti. & 6. 


Croen, Cutis, Cig buch fras heb groen heb 


amy ſgar, i. e. Caro vaccae pinguis abſque co- 


rio & interaneis. Lib. ii. c. xxix. & 6. al. 2. 


Periphraſtice dicitur pro Cadavere, ſive Car- 
ne proprie dicta, quam Carnifiees noſtri vo- 


cant A Carcaſe. - 


 Croxs, Crux. Sollemne fuit Wallis Terrarum 
Dominis cum quis fundum experiundi pote- 


ſtatem peteret, crucem in fundo iſto figere 


ad denotandum fundum iſtum exinde in ma- 
nuDomini eſſe; nec prius Crux iſta dimoveba- 
tur, aut experiundi poteſtas conceſſa fuit, 
quam ſummam pecuniae a Petitore Domi- 
nus acciperet, ut liquet ex Apriſa A, 9. Edw. 
I. facta, multis in locis. Lib. v. c. vi. $3, 4. 


Vide Statut. de Weſtm. 2. edit. A. 13. E. 1. 
R. Tottellum. Z. 


Cap. 33. Edit. Lond. 
D. 1556. Cymmered Groes i gan yr Ar- 

lwydd, i. e. Crucem accipiat a Domino, 
T.ib iii. c. x. $ 41. Crux hic pro Licentia 
accipitur Vaſſallo a Domino ſuo conceſſa a- 


grum alii uſui, vivarium & pratum ſepimen- 


ro includenti Heb groes heb ardd, 
Heb groes heb warafun, Proverbialis locu- 
tio, pro Abſque omni impediments, Nemi- 

ne contradicente, *Ev dd dvoiv. 
Crorsragn, Limes lapideus in agro poſitus, 
KX cruce ſignatus, lapis terminalis. Preti- 
« um lapidis metae, i. e. Croesfaen, vel aliud 
% nominatum, dimidium ibrae . CCCC. 
P. 36. Alias dicitur Maen terfyn, Lib. ii. e. 
XXRvii. § 27. hs xe 


GLOSSARIUM. 


4 clericalis. 


CrowYn, pro Crywyn vel Crewyn, Hara, in 


qua Catelli recens nati cum matre aſſervan- 
tur. A Cynllwſd differt, quod illic Catuli 
Srandiores, licet venationi nondum apti, 
paſcuntur. Anſer decem primis diebus 
paſcitur in HA RA clauſus cum matre ”. 
— vill. 15. A Kennell, a Pogſtie, 
2 
Cupp : Heb gudd a heb gel arnaw, Nec ope- 
riatur nec celetur, Lib. iii. c. ii. 5 44. al. E, 
41d Jvoiv. : 


Cwcewyaw, Feminam inire, De avibus dici- 


tur. Lib. iii. c. v. Sect. vii. $8, & 10, 


CwLL, Pectus. Triad. Ixviii. Hinc forte Cylla, 
Nuptam poſtero mane remunerat Maritus. 


Stomachus, ventriculus. | | 
Cwmmwp, Lat. Pagus. Ita vertitur in Cott. 
1. & H. 1. ſatis eleganter. Sed cum Pagus 
ſit vox incertae ißcationis, Commotam e 
Wallica Latinam factam retinendam cenſui. 
Cy mmwd apud Maridunenſes adhuc in uſu 
eſt, ubi Regio tranſtobiana a mari ad Fa- 
num S. Teiliai (Incolis Llandeilo fawr dic- 
tum) per xii M. P. &.amplius appellatur 
Tri Chwmmwd, 1. e. Tres Commotae, quae 
ſingulis certis & limitibus & nominibus in- 
ter ſe diſtinguuntur. Cymbod contracte 
_ Cwmmwd derivatur a Cyd & Bod, Una Ha- 
Bitare. In qualibet Cantreda duae antiqui- 
tus erant Commotae. Vide Lib, ii. c. xix. 
§ 10, 11. EET, 


Cwvn, Actio. Item Editio Actionis. Cyn cwyn, ' 


Ante Actionem inſtitutam, Lib. v. c. x. $ 1. 
CwyN ANJANAWL, Actio realis, in qua de 
fundo agitur, quem jure hereditario Actor 
ſibi vendicat. Lib. v. c. iii. 5 4. | 
Cwyn bygwth enaid a chorph, neu. aelodeu, 
neu dda, Actio quam quis alicui intentave- 
rit eo quod mortem illi minitatus fit, vel 
corpus ejus vel membra laedere, vel bona 
corrumpere, Triad. Ixxix. $ 4. | 
Cwyn LLiosaws, Actio contra plures inſti- 
tuta. O's y cwyn a fydd yn gyſſylldedig 
rhag yr Abad a'i Broffeſawl, i. e. Si Actio 
contra Abbatem & Monachos conjunctim 
intentata ſit, Lib. v. c. iv. x, . 


 CwyN PERSONAWL, Actio quae contra unum 


tantum inſtituitur. Alias dicitur Cwyn unig, 
Lib. 9. IV. 5 $ I, * = 


_ Cwyn 8EFYDLAWG, Actio in Commitiis inſti- 


tuta, cui Reus immediate reſpondere tene- 
tur. Triad. cxcv. Vide plura de Actionum 
formulis in Lib. v. c. x. 


Cwynos, pro Arjant cwynos, Lib. ii. c. xii. 


Vide ArRJanT cwyNos ſupra, | 
Cwynosaws BRENIN, Is qui Regi commea- 
tum praeſtare tenetur. Lib. ii. c. xxix. $ 18. 

Vide Triad. ccxii. $ 4. = 
Cycuwfn, De fundi poſſeſſione cedere poſt 

ſententiam latam : Interdum uſurpatur tran- 

ſitive, ut; Trydygwr a gychwyn Drefta- 
dawg, i.e, Tertius vir dejiciet virum qui pa- 
tri in hereditate immediate ſuccedit. Vide 

Lib. ii. e. x. $ 34. A Cy vel Cyd Praepoſ. & 
_ Cwnnu, Surgere, movere. 5 
Cyp, Communis. Da cyd, Bona plurium commu- 

nia. Triad. x 


Cypwzppaws, Par. A Cyd & Gwedd, Ju- 


; — De bobus uſurpatur. Lib. iii. c. v. 
ect. ii. $ 45. FR: 


Crvpya- 


CyDYMDEiTHAS, Comitatus. A Betinue. Lib. 
i. c. VL 


Cyram casvanp, Idem quod Erw y gwydd, 


i. e. Jugerum inſtrumentis arationis parandis 
quotannis ſepoſitum. Vide Lib. iii. c. ix. $ 4. 


CyFANNEDD: Adj. ut, Tir cyfannedd, Terra 

culta; cui opponitur Tir diffaith, Terra in- 
culta. Lib. ii. c. xxvii. $ 23. 8 

CyrANNEDD & CyYFANNEDDRWYDD: Subſt. 


Adail ac aradwy yw Cyfannedd, i. e. Aedi- 


. ficia & aratio terram cultam eſſe probant. 
Lib. ii. c. xxvii. $ 23. Tri Chyfannedd Tn 
Chyfanneddrwydd] gwlad, i. e. Tria ſunt 
quae regionem habitatam eſſe denotant. 
Triad. xlvii. Hinc : San 


CYFANNEDDV, proprie Habitare. Cyfanneddu 
y Neuadd yn abſent [al. heb, LI. ] y Brenin, 


de Praefecto Palatio dicitur qui abſente Re- 
ge vicem ejus in Aula ſupplet. Lib. i. c. 

xii. § 15. Alias Aula quaſi vacans eſſet. 
Cyran, Societas arationis, in qua tenentur ſo- 


ci ad Jumenta & Inſtrumenta arandi prae- 


ſtanda, quibus Aratio perficiatur. Vide Lib. 
ji. c. ix. A Cyf, Con, & Ar, Aratio, Hine 


 Cyrarv, Societatem arationis inire. Lib. iii. c. 
ix. F 11, & 25. Cyfaru ych, F 28. ibid. i. e. 
Bovem Socictatis arationis nomine promit- 


Cvraxwx, Socius arationis. Lib. iii. e. ix. & 20, 


CyrarRws & CY TARWVSs, Donarium, Hono- 


rarium, munus, &c. Cyfarws neithjawr, xxiv 


Denarii qui Muſicis dabantur quando puella 


primo nupſerit. Lib. i. c. xIv. F 8. Mu- 
* nus nuptiarum,” H. 1. Punt yw Cyfar- 
 wys pob un o'r teulu eithr y Penteulu, i. e. 
| Merces annua ſingulorum Officialium, ex- 
cepto Praefecto Palatii, Libra. Lib. i. c. xiii, 
§ 19. Hinc 2 
Cyranwysaws: Bonheddig cynhwynol ac 
Uchelwr cyfarwyſog, Ebediw a ddylyir i- 
ddunt, Dav. in v. Cyfarwys, i. e. Wallus in- 
genuus & Generoſus (cui terra a Principe eſt 
donata) heriotum ſolvere tenentur. Vide 
Rhybuchedd in Dav. Dict. “Cui terra a 


« Principe eſt donata.” Ita Davilius inter- 
pretatur Cyfarwyſawg ; crediderim tamen 
potius dici de Miniſtrorum regiorum aliquo, 

mercedem annuam Cyfarws dictam, a Re- 
ge accipiente, ut ex ſequentibus patet: Tri 


Pyn a dal Abediw heb dir; 1 Mab tan oed 
pedair blwydd ar ddeg; yna y dyly efe fy- 
ned ar ei dda ei hun, ac ardrethu: 2 A 


Bonheddig canhwynawl: 3 A Gwr cyfarwy- 


ſawg, i.e. Tres ſunt homines qui Heriota 


ſolvere tenentur, licet terras non habeant; 
1. Minorennis qui quartum decimum aetatis 


annum noh expleverit ; poſtea vero faculta- 
tum ſuarum dominium habebit, & reditibus 


ſolvendis obnoxius erit. 2. Et Wallus in- 


genuus: 3. Et Homo qui mercedem annu- 


am accipit a Rege. Triad. xvi. ex V. Vide 
Lib. i. c. xiti. $ 19. & Lib. ii. c. xxx. $ 5, 6, 


7, 8, 9. 


Cyresrwybp, Foetus. Lib. iii. c. v. Sect. 1. 


$ 1. Vide Cyfebr in Dav. Dict. . 
CyrEiSDYDDJAW LI vs, Cuique in aula locum 
proprium aſſignare. Lib. 1. c. ix. , 7, 
CY ArAx, Facinus quodvis quod 


ceri debet. A Cyf, & inuſitato Llafan, 


uod forte ab Hib. Fiamhan, Facinus. Vide 


: Day, in voce Cyflafan. 


ege cõer- 


GLOSSAR IUM — - <8 


CyrLopawn, Conceptio ſeu Foetura vaccae. 
A Cyf, Praepoſ. & Llo, Vitulus. Lib. iii. c. v. 
Sect. ii. $ 25 & 32. 17 
CyrogTH, Regio, principatus, regnum. Lib. i. 
Praefat. ix. | WE. 
Cyroen: Dafad gyfoen, Ovis foeta. Lib. ii. 
C. i. $56. A Cyf, Cen, & Oen, Agnus. Sic 
Cyflo de vaccis dicitur, ut & Cyfebol de e- 
qu abb. | | 
CypraiTH, Lex. Ejus Definitionem vide in 
Triad. cclviii. & 1. al. Interdum Actionem 
ſeu perſequendi facultatem denotat. Jawn a 
chyfraith; Vide Jawx. Tair Colofn Cyfraith, 
i. e. Tres Columnae Legis: Sic enim Leges 
omnes N quae ad Homicidium, 
EFurtum, & Incendia pertinent. Vide Lib. iii. 
Praefat, 1 & 2. Gwneuthur cyfraith, Con- 
teſtari litem. De Reo plerumque ſumitur. 
Nobis, To join ſue. SOS 
CyFRAITH  ATCAS, Lex odioſa, perverſa, i. e. 


 Exceptio prejudicii. Uſurpatur in litibus quan- 


do Reus vi defenſionis ſuae cogit Actorem 
partes Rei ſumere. Vide Lib. v. c. ii. $ 37. 


CyFRATLrU CLEDREN GWAESAFWR. Vide CLe- 


DREN GWAESAFWR, 8 
CYFRAITH CYHYDEDD, & aliquando Cyny- 
pxp, Lex aequationis, ad literam, aequalis 
ongitudinis. Hoc fit cum teſtes utrinque pro- 
lati, vel numero vel dignitate ſunt aequales; 
vel cum pares ſunt Actoris & Rei probatio- 
nes; vel cum delicta vel damna ſunt paria ; 
vel cum aequo jure partes litigant; in quo 
caſu res litigata aequaliter inter Actorem & 
Reum,dividitur. Vide Triad. clxviii Item 
Diviſio fundorum inter conſobrinorum filios. 
Triad. ccliv. Unde & Cyhydeddu, Talem 
diviſionem facere. Ibid. & 4. 
* * Byp, Lex Civilis, Lib. v. c. 4. 
CyYFRAITH Y CREFYDD, Lex Eccleſiaſtica. Ibid. 
Cyrnir.  Yide Tik.--- - --. 
CyrRWNo, pro Rhwng, Inter. Triad. cxl. 5. 
cCclxxiv. 5. & alibi paſſim. 
Cyrp, Truncus, Sef yw y Cyff, y Penn, wr 
_ Corph, a'r Galy, i. e. Trunci nomine com- 
prehenduntur Caput, Corpus & Veretrum. 
Lib. iii. c. viii, $ 6. Item $:ipes, Hinc Me- 
taphorice Cyff, & Cyff cynhalawdr, Fundi 
2 d. v. gr. Proavus, Abavus, vel alius, 
ad quem partes litigantes in cauſſis realibus 
genus ſuum referunt. Vide Lib. ii. c. xv. 
| 5 1. al. 2. & Lib. v. c. x. & 1. Dicitur etiam 
Gwelygordd, Lib. ii. c. xv. § 1. al. 1. 
CYFFREDIN, Communis. Item Aquus, in neu- 
tram partem propenſior; ut, Arglwydd gwir 
cyffredin, i. e. Dominus inter utramque par- 
tem medius juſtitiae miniſter. Triad. cclxxiii. 
$ 23. Hinc Anghyffredin, Iniquus, Partial. 
Triad. cxxvi. H 1. 
CYHOEDD, & CYHOEDDOGRWYDD, Locus pub- 
licus, Triad, clxix. 
Crux, 7525 valoris fundus. Lib. ii. 
c. x11, $ 7, Vide CyFRairH. 
CynynenD, Fuidi partitio inter conſobrinorum 
filios. fata. Hinc | 
Cynyneppu, Fundum tertio dividers, Vide 
Triad. ccliv. | 
CYBYRYN CANASDR, Fruſtum carnis ad cente- 
ſimum bominem pertingens, Dicitur de carne 
edule animalis mortui, a domino furto ablata, 


7d cujus 


apud quem deprehendatur, multae erit ob- 
noxius. Lib. ili. c. iii. $ 33. Uſurpatur e- 
tiam & de aliis rebus furtivis. 
Ivi. F. 1. 
Aiſdior, Via, iter, &c. | e 

Cvicn, Circulus, vel quodlibet rotundum, 


quales ſunt vietorum circuli lignei., In Le- 
gibus ſignificat Commeatum annuum, quem 
Feudatarii Miniſtris regiis & aliis praebere 


tenebantur. Hic Commeatus eodem anni 
tempore ſemper ſuppetitabatur, & inde Cylch 
dicebatur, quaſi ad idem tempus recurrens. 


Feudatarii nobiles ſive Liberi tenentes nullo 


Commeatu onerabantur niſi uno tantum quem 


M.᷑niſtris regiis hyeme praebebant. Lib. i. 


c. xii. $ 23. & Lib. ii. c. xxiii. $ 3. Ignobi- 

les vero ſive Villani Reginam & alios, plu- 

ries ſuſtentare tenebantur. 
CVLL AIG. Cervus Tempeſtivus. 


Feſto S. Cyricü, i. e. a 17 Kal. Aug. ad Kal. 
Nov. Alii tamen Codd. habent a Feſto S. 
Joannis Evangeliſtae ad Cal. Nov. Vide Lib. 
wm Ev Sex, e x3. 

CyLLIDo, Reditum ſolvere. Lib. in. c. ii. § 49. 
A Cyllid, Reditas, cenſus. "Sn 
Cyrripus. Vide Tin. 


liw, ac yn gymmaint, ac yn gytref, i. e. Fu- 
rem nominare, & rei furtivae colorem & 
quantitatem deſcribere. 
Ey dia quo. | | 
_ Cymmelnjaw, Fundum tertio dividere. Uſur- 


Lib. ii. c. xii. & 6. : 
CymMEINJAWG  Ejuſdem quantitatis. Tri chym- 
. meinjawg Gyllid, Amobr, ac Ebediw, a 


Gobr eſdyn: Fal y bo y naill, y bydd pob 


un, lle taler, i. e. Tres ſunt ejuſdem quan- 
titatis Reditus, Maritagium, Heriotum & 
Relevium: Quanritas cujuſvis horum, quan- 
titatem caeterorum determinabit cum ſol- 


venda fuerint. Triad. xv. ex V. Vide Lib. 


. c. 
CYVMMELL., Compellere, a qua voce venit. 


In 


Legg. ſignificat id quod Forenſes noſtri 
Diſtrictionem vocant, Capturam nempe bo- 


norum Rei in Actoris uſum. 


CymMEREDIG: Lilwdn cymmeredig. Lib, iii. 


„ | 


CYMNMERJAD, Agnitio. Uſurpatur de filiis clan- 
dieſtino genitis quos patres pro ſuis agno- 


verint. Vide Lib. ii. c, xxx. & 30. 
CYMMHERTEDDAT. Vide PERFEDD. 
CymmulBeu, Haemorrhagia : De puerperis di- 

citur a Medicis Mothovienſibus. In Legg. 
Lib. iii. c. v. Sect. xi. $12. Aſperam arte- 

riam cum pulmonibus denotare videtur, u- 


num nempe ex duodecim membris Cervi re- 
gii tempeſtivi quae legitimo praetio aeſti- 


mantur. | ; 

Cymuwys: Cymmwys fydd y gwall y rhy- 
ddunt, can cyd-dalant, i. e. Damnum utri- 
que commune erit, nam junctim compenſa- 
bunt.” Lib. i. e, . 18. - 

CyMMysGras, Hybrida, Uſurpatur de liberis 

ex Walla ab Advena ſuſceptis. Lib, ii. c. i. 
§ al. 1. A Cym, Myſg & Mab. 


Vide Triad.” 
A Wall. Can, Centum, & Hib. 


Angl. 7 A 
Stag in Seaſon.” M. manu recentiori, 
p. 257. Cervus pro tempeſtivo cenſebatur a 


Lib. iii, c. ii. $ 96. 


cujus, licet C homines participes fuerint, is CYMwWE DDI, Conjugium ; Wallae fcilicet & Ad- 


venae. Lib. ii. c. i. 72. al. 1 & 2. 
CyNDYLYED vel CYNDDYLYED. g. Triad. clxix. 


CyNFLITH, Vacca ſemel enixa. Lib. iii. c. v. 
Sect. ii. F 29. al. & 34. e 
CYNGHAWAWG CYFRAITH, Res intricatae in 
Lege. Res difficilis, - laborioſa. Metaphora 
a globis lapparum ſumta, qui adhaerentes 

veſtimentis ambulantium, illos impedire ſo- 
lent. Triad. Iviii. "Np 
CyNGHELLAWR ; Haud dubie a Latino Can- 
cellarius, licet in hiſce Legg. Miniftri infe- 
rioris eſt titulus. Cynghellawr fuit vir le- 
gum peritus, qui Vaſſallorum Regis ab Au— 
la longe diſtantium, lites ditimebat. Vecti- 
galia quoque & Cenſus regios cum Praepo- 
ſitis (Meiri) procuravit & collegit. Maer, 
Pl. Meiri, fuit Publicanus regia auctoritate 
munitus ad tributa exigenda : Cynghellawr 
fuit Judex qui controverſias de hiſce rediti- 
bus natas determinavit. Ideoque fere ſem- 
per conjunguntur. Notandum vero eſt quod 
in Codd. H. 1. & Leidenſi pro Cynghellawr 
habemus Cymmhellawr, i. e. Compulſor, pari 
ſenſu. N . 5 N 
CyYNGHELLORJAETH, Cancellariatus. Lib. ii. c. 
— | | 


| | 55 | | Cyncor : Rhoddi cyngor, Conſilium dare, i. e. 
CVuMuAIN T: Enwi'r leidr, a'r Iledrad, yn gyf. 


Suadere, hortar i. Lib. iii. c. i., & 3. & alibi, 
CYNGWARCHADW, Poſſefſio longi temporis, Poſ- 
ſeſſio antiqua, prima. Uſurpatur in cauſſis re- 
alibus quando Actor queritur quod Reus, 
vel Majores Rei, illum vel Majores ejus vi, 
vel dolo malo illum vel illos de patrimonio 
ſuo injuſte detruſerint. Lib. ii. c. xxvii. F 24. 
Lib. v. c. iv. 626. | 
CyYNHALAWDR & CYNHALJAwWDR. Vide Cyr. 
CyNnoRDY, Stabulum canum. Lib. ii. c. xxv. 
$8. 
CynyuwyNnAwWi. Vide BoNHEDDIG. 
CYNLLWwWsD, Aula vel Canile, in quo Canes ve- 
natici aſſervari ſolent. Eib. ili. c. v. Sect. 
viii. $ 4. Vide Vlitium in Com. ad Scriptt. 
e oi 
CYNLLWVN, Inſidiae: Inſidiari. Dav. In hiſce 
Liegg. Gwneuthur cynllwyn eſt Occidere ali- 
quem in via publica, vel alibi, & occiſum 
occultare. A Cyn, & Hib. Luinne, Ira. 
Vide Lib. iii. c. ii. $ 44. al. Caedem inſi- 
dioſam ubique verti, ſed perperam forte. 
Crediderim enim nunc Murdwrn, Murdd- 
dwrn, vel Murndwrn, potius Caedem in- 
ſidioſam ſignificare, i. e. cum quis fine 
vulnere, veneno, vel clandeſtino noctur- 
no Tempore occiditur. Hib. Miorun, 
P2ivate Grudge. Vide Triad. cxli. § 13. 
quem Paragraphum hoc ordine legen- 
um non ambigo : Llofruddjaeth a fo Cyn- 
Ilwyn ynddo, megis cuddjaw celain z neu 
Furdwrn, megis lladd dyn heb weli, neu yn 
lledrad liw nos, Sc. Alias Cynllwyn & 
Murndwrn eodem redirent, quod non ve- 
riſimile, cum Poëta olim diverſa eſſe affir- 
maverit hoc diſticho: 
Tri Pheth a dry drwg wenwyn, 
Cyngor gwraig, Murn, a Chynllwyn. 
5 YT i Aneurinus. 
CynNaiD vel CYNHAID, Examen vernum, ex- 
amen primum. A Cyntaf & Haid. Lib. iii. c. 
iv . x $2; en, 
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CVYVNNAL BRAINT LLYS, Dignitatem Aulae ſuſ- 


tinere, Lib. i. c. xiii. & 15. quem videſis. 

CyNnNAL CYPEDDACH, Convivatoris officio fungi. 
Labc-1--0 8. 

CyNNAL PENN YR JAU, Suſlinere caput jugi. 
In ſocietate arationis, Lib. iii. c. ix. & 10, 11. 
uſur patur pro ſubſtitutione bovis loco alte- 
rius qui acgrotaverit, vel quem ſocius ven- 
diderit. 1 5 

CVYNNASEDD, Honorarium Regi debitum ab 
eo cui inveſtituram primo tradiderit. Lib. 
ii. c. x. $61. Alias dicitur Gobr yſdyn. 

CVNNETODIG: Ci cynnefodig, Canis mordax ; 
ad literam, Canis aſſuetus. Lib. iii. c. v. Se, 
Vill. § 41. | 


 CynTeDp. Vide Lib. i. c. xii, & 10. & quae 


ibi annotavimus. . 5 
CyNTEFIN, Cal. Maii. Lib. 1. c. xxi. § 8. al. 
Ab Hib. Ceideamhain. | 

 Cynwairnu: Vide ALLwAITH. 

CVYNNW VS. Vide AmMoBs. 

CYRCH cynoeDBawG, Adgreſſura, aſſultus 
publicus, Ni ellir cyrch cyhoeddawg o lai 
no naw wyr, i. e. Adgreſſura publica nulla 

eſt niſi novem homines fuerint praeſentes. 
. | 

CyrRyNT, Angl. A Current. Curſus fluminis. 


Lib. ii. c. xxviii. $ 14. 


CyspaDLv, Fundum ſecundo dividere, Uſurpa- 


tur de partitione a nepotibus facta. Lib. ii. 
c. xii. $ 5. ** 28 
_ Cysswyn: Unde Cyſſwynblant, Filii clan- 
Adeſtino geniti. Cyſſwynfab, Is quem Lat. Co- 
dices vocant Filium qui clam adquiritur. 
CYSSWVNAW LLEDRAD AR UN, Turti aliquem 
poſtulare. Triad. cclxviil. . 
CyTTIR CENEDL, Fundus cujus partitio ho- 
minibus ejuſdem cognationis gradus tantum 
competit. Triad, ccliv. § 4. Fundus plurium 


communis, antequam diviſus fuerit. Triad. 


cxlvii. F 22. Dicitur etiam Tir cyd. Ibid. 
CyTTIRAWG, Socius, qui fundum communiter 
cum alio poſſidet. Aliquando Finitimus, limi- 
taneus, vicinus. . 


CyWEIRJAW GALANAS, Homicidium lucre, com- 


penſalionem pro caede facere. Lib. iii. c. 1. 
„ hes =. 
 Cywxirnas, CYòWEITHAS BRENIN : Pro Co- 
' mitatu regio videtur accipi, & Corn cywei- 
thas pro Claſſico quo excitantur vel ad proe- 
lium vel ad iter capeſſendum: Alias dict- 
tur Corn cychwyn. Vide Triad. xlii. 
CywELOCAETH & CYWELOGACH, Concubitus, 
concubinatus. Triad. cxcvii. . 
Cywir: Bod yn gywir, Promiſis flare. Lib. v. 
„, $82: 


CywLap: Bod yn gywlad, In patria pracfens 


eſſe. Lib. ii. c. xvii. $ 10. Hinc Anghywlad, 
Abſens. Vide GWLADWR. 


dicas Co-uxor. A Cy, & Gwr-es, Uxor, quod 
a Gwr, Maritus. 1 N 
CHWARTHAWR TIR, Quarta pars cerv1 poſſeſ- 


ſori agri debita. Honorarium Domino fundi, 


in quo Cervus a Venatoribus occiditur, debi- 
tum, quod erat totius Cervi pars quarta, 
Lib. iii. c. xi. $ 4. Rex autem ſupremus to- 


tius ditionis Dominus ab iſta penſione liber 


erat, ut liquet ex Y 15. ibid. 


Darap GYFOEN. 
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A, Bona, opes, &c. Da bywawl, Bona ani- 

mata, qualia ſunt Boves, Equi, Oves, 
& ſimilia. Da marwawl, Bona inanimata, cu- 
juſcunque generis fuerint, utputa Nummi, 
Veſtes, Arbores, & ſimilia. Triad. clxxvi. 


Da cvrrRo, Bona mobilia. Triad. cxlvii. Da 


DisvrrRo, Bona immobilia. 

Da Diwanan (vel DIWAHANEDIG) Res, quae 
dividi non debent, ut puta Liber, Vas, Equus, 
& ſimilia. Lib. v. c.v.$ 51. Da 6wanane- 
DIG, Bona invicem ſeparabilia, qualia ſunt, 
Nummi, Frumentum, Vinum, Oleum, & 
fere caetera quae numero, pondere, vel 
menſura conſtant. Lib. v. c. v. $ 52. 

DabaNNUDD, Judicium poſſeſſorium, Actio 

o ſſeſſoaria, Aſſiſa mortis anteceſſoris, Vide 
ib. 11. c. xiv. Triad. cxcvi. Lib. v. c. i. 8 

35. & ſeqq. Anhuddo eſt Operire, tegere, ve- 
lare, & Dadanhuddo contrarium. Et ob 
hanc detectionem Admiſſio Actoris Dadan- 
nudd vocatur. Eleganter Poeta ; . 
Anhuddwyd aelwyd, Duw a welo 
Dodi un heddyw a'i dadanhuddo. 


 Dapannvupp etiam nunc Actorem qui tali 


actione utitur, nunc ipſum Fundum litiga- 
tum denotar. Lib. ii. c. xiv. $7. & al. 


 DapLav, Domus vel Curia, in qua Cauſſae de- 


terminari ſolebant. A Dadl, Cauſſa, lis, quae- 
ſtio forenſis. Ab hac voce (ut hoc obiter ad- 
notem) ducitur Angl. To tattle, Blaterare, 
quod de garrulis dicitur. Walli vero non ni- 
fi ſerio quod nos leviter uſurpamus. Simi- 
liter Blaſphemiam & verba in Deum & res 
ſanctas atrociſſima Walli Cabledd vocant. 
Nos autem inconditam blateronum garrulita- 
tem voce Gabling deſignamus. Verba Wal- 
lica retinuimus, ſenſu vero diverſo. Venit 
Cablu a Lat. Fabulari, ut & Hiſpanicum 
Hablar, quod Colloqui ſignificat. Wallicum 
Chwedleua eſt Sermones caedere, & Nomen 
Chwedl eſt Colloquium; nobis vero Tg 
wheedle eſt Y27b:s blandis decipere. | | 
DapLEuUuwYR, Partes litigantes. Alias Cynnen- 
nuſon & Pleideu. Triad. cxxvii$i&o. 
Dapsar, Idem quod Argae, Limes, terminus. 
Triad, Ixviii. 5 5 | 9 
DarReD, & DAEREDWVR. Vide Arjant 
 DarRED. N 5 | 
Vide Cyroex. 
DainT Ac YsDLYs. Vide TRraur. 
Dampwns, Pretium jurato conſtitutum. Lib. v. 
c. iv. § 37. | 5 


Dampyneuv, Aliquid ſub juramento vendicare. 


Quomodo hoc fit, vide Lib. iii. c. iii. § 39. 
Item Juramento aeſtimare. & 57. ibid. 


DARYMRED BWYD A LLYNN, Inferre cibos & 


potulenta, Lib. i. c. xiv. 7. 
DawnsBwyD, Donarium cibi: Canon quem 
Voaſſalli, quorum feoda ſervitiis ignobilibus 
ſunt obnoxia, bis, vel, ut alii volunt, ſexies 


mentur. 


in anno, & certis temporibus praeſtare te- 
Lib. ii. c. xxix. $ 4. & 10. Dicitur 
etiam Gweſdfa, quod videſis. Sed Dawn- 
bwyd plerumque opponitur Canoni Libero- 
rum Tenentium Gweſdfa proprie dicto. Vide 
PUNT DWNGC. 


7D Dep- 


1 
5 ** 7X 
—_ 
1 [2 


Drprayp & DtpryYD, Sententia a Senioribus 
Regionis in Cauſſis hereditariis lata, quam 
ICti noſtri vocant Verediftum. Vide Lib. li. 
c. x. $ 1. & quae ibi annotavimus. * 4 
do etiam Teſtimonium unius hominis ſigni- 
ficat, utputa Fidejuſſoris, vel cujuſvis alius 
ex novem Teſtibus ſolitariis & aliis. Vide 
Lib. ii. c. 11. & c. iv. § 14. 

DepYLLV GROYSSYN : Lib. iii. c. v. Sect. ii. & 5. 
Pro dedyllu groyſſyn o'i phedair teth, ut 
in Cott. 2. & Cott. 3. concipitur, LI. habet 


dyfod llaeth o'i phedair teth, i. e. Ut lac 


veniat ex quattuor ejus rumis. In Addita- 
mento ex Cott. 6. F 29. ejuſdem Sectionis le- 
gimus, dyfod llaeth o ben pob teth iddi, 
quod idem eſt. Sed quid ſibi velint De- 
dyllu groyſſyn prorſus ignoramus. | 

Dernypp ac Acuaws cwyN, Materia & 
cauſſa actionis. - 


DrNvppfav, Pl. a Defnydd : Inſtrumenta, te- 
ſes, &c. & ut verbo dicam, omne illud quod 
ad probandam vel corroborandam Cauſſam 


fuit neceſſarium. Lib. ii. c. x. $ 25 & 26. 
Vide Not. 8 & i ibid. | | 


DerxnvppJaw, Diſponere, diſpertire, Cervi in 


aeſtivis menſibus caeſi in fruſta certa divide- 
bantur, quae Dominus plerumque inter ami- 


cos ſuos diſtribuebat. Dividere, diſtribuere 


fruſta vocabatur Defnyddjo. To diſpoſe of, 
To make ule ok. Lib. iii. c. v. Sect. xi. 
$4.&11. N 
Dropwr, v. DYoDwF. 


Drop, DEgorop & Dorop, Bora, opes, &c. 
 DevearTH, Duae partes, 1. e. Bes. Deuparth 


a thraian, Bes & triens. Dicitur de rebus 
tripartito diviſis. 5 
DeveARTHAWG : Deuparthawg fydd yr enaid 

ar y cig, i. e. Vita porci beſſe, caro triente 

pretii ejus eſtimabitur. Lib. v. c. v. Se, iii. 

8 5. al. | | 
D1iAMRYSON, Quietus. Dicitur de fundo liti- 

gato quem Rex in ſuam poteſtatem accepit. 

Lib. v. c. viii. § iii. Vide Croes. 
D1amRYSONP, Lite liberare. 10 
D1asBAD uwch adnau, (adfan, vel annwfn, ut 

varie ſcribitur) & Hawl ddiasbad; Tres ſunt 


Actiones quae hoc nomine veniunt, quas 


vide in Triad. Ixx. 

DiponrRwyG, DipoNrRVYD, Sine contumacia. 

L. mn e, d. Sect; u. . e 

Don: Lib. iii. c. x. $ 49. Pro Didor (vel 
Didorr, ut in LI. legitur) S. 2. habet Diangc, 
Evadere. Forte a Di vel Dy, & Torri, Fran- 
ere. 

DE Fruſtratio; Fruſtrare. Vide Triad. 
celxvii. 

Dix kRVY DIG, [ruſtrandi reus. 

DiraRnu, Condemnare. Lib. 11. c. x. 28. 


DirwyN ac ANoLo, Inutilis. Triad. xix. 5 4. 


EY d dvoiv. 1 2 
Dirrairy BRENIN, Deſertum Regis, Vacua re- 
4a. Loca a nullis certis proprietariis poſ- 
ſeſſa ita appellabantur, ex quibus lucrum 
omne quod per accidens oriretur, ad Regem 
pertinebat, qualia ſunt Mare, loca inculta 
campeſtria, vaſti ſaltus, quos noſtri Foreſtas 
vocant. Hoc autem vocabulo non tantum 
Res ſed & perſonae interdum denotantur : 
Puellae vocantur Diffaith Brenin, ob qua- 


rum matrimonium Honorarium Regi vel 


* 
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Vaſſallis ejus deberetur, pro ratione dignita- 
tis aut ſtatus ſui vel paterni. Diffaith quo- 
que ſignificat Locum ſecretum ab arbitris 
omnibus remotum. Derivatur a Di, Parti- 
cula negativa, & Ffaeth, Cultus, a, um. Di- 


faith Brenin yw pob da heb berchennawg 


iddaw, i. e. Omnia bona poſſeſſore carentia 

ſunt deſertum Regis, i. e. Regi cedunt. Lib. 
V. . iv. $ 33. Vide Prnraschn. 
DirropDEDIG. Vide ERw. 


Di6wyDpDo 3 Y farn a ddigwydd, Sententia la- 
ta irrita erit, Triad. cxcin. & 7. Pob gwyſdl 


a ddigwydd ym mhen y nawfed dydd, Pig- 
nora omnia decident poſt novem dies, i. e. ali- 
enari poſſunt. Lib. ii. c. iv. & 46. Vide Not. 
Yad 8 45 ibid, Vide Penrappev. 
Dinenypp, Idem quod Eneidfaddau, Capitis 
reus. Lib. ii. c. xxx. & 3. al. : 


DiLERBREN : Pertica, qua utebantur agrorum 


menlores. A. S. Dælan, Dividere, unde no- 
ſtrum To deal, 7. e. To divide, in charta- 


rum ludis vox uſitatiſſima; & Dælepe, Di- 


viſor, A Dealer, Dilerbren, vox hibrida, 


Pertica qua in diſterminandis agris utebantur. 


Cujus fuerit longitudinis incertum. O's tai a 


fydd, y Brawd ailjeuaf a ddyly rannu y tyddy- 


nneu, canys dylerbren [al. dilyrbren, J. al. dy- 


lyrbren LI.] fydd yntau yna, i. e. Si domi- 


cilia fuerint, proximus a minimo dividet prae- 


dia (i. e. partem fratrum unicuique debitam 
aſſignabit) quoniam 1s eſt Dilerbren, i. e. 


ad illum pertinet pertica metatoria. Lib. ii. 
c. xii. $ 4. Locum hunc non ſatis perſpi- 
cuum fic interpretor. Haec vox nuſquam 


alibi occurrit. Ita Coelbren, Lignum fidei, 


A 


Di.wR, Poſterior, cui contrarium Rhag, An- 


terior. Hinc Lib. iii. c. v. Sect. xi. $ 4. 
Chwarthawr dilwr (vel ol, ut in $ 16.) Cervi 


quadripartito diviſi pars poſterior, Chwarthawr 


rhag, Pars anterior, Ibid. 


DiL.ysJelD, Pl. a Dilwr ; Idem quod Oheid, 
Palantes, poſtremi. Vide Lib. iii. c. v. Sect. 


viii. § 17, 34, 35. al. & confer, ; 
DiLyD, Idem quod Dilyn, Segui, inſequi : Ab- 


pellere animum ad aliquid. Dilyd gwirjonedd, 
Erlid gwirjonedd, Secundum aequitatem jus di- 


cere. Triad. ccxlix, & 1 & ccxlviii. & 2. 


DiLysbawp, DiLYsRwyDD, Libellus di vortii, 


quo vir Uxorem repudiatam a vinculo ma- 
trimonii prorſus liberam eſſe affirmat. Vide 
Lib. ii. c. i. F 16. al. § 60. al. § 79. al. & 
$ 84. & quae ibi annotavimus. . 
DiILVSsRW DD, Praeſtatio evictionis rei diven- 
ditae a Venditore, qui ſe verum eſſe iſtius rei 


proprietarium aſſerit. Bod dros ddilyſrwydd 


peth, Rei alicujus evictionem praeſtare. Lib. iii. 
C. v. Sect. 1. § 33. al. 1, 2. Sef yw Dilyſ- 
rwydd, Bod yn warant Yr neb a'i pryno 


hyd na allo arall na dala na damdwng, na 


phrofi meddjant, namyn ei fod ef yn eiddaw 
ef, i. e. Pracſtatio evictionis dicitur, quando 
Venditor Emtori pollicetur neminem rem 
illam jurato repetere poſſe, nec dominium 
in illam habere, ſed rem iſtam eſſe pleno ju- 
re ſuam. Lib. v. c. iv. § 49. 

DiLLwNG CYFARCHEU, Acliones dare, expc- 
riundi licentiam ſeu facultatem dare. Triad. 
xliv. F 2. | 


DiLLwNG AC ELLWNG. q. Triad, xli. $ 3. 


D1opor : 
( 


4 
92 
* 
1 
5 
ws 
2 
I 
”Y 
= 
2 
25 
+ 
95 
N 
*, 
7% 
= 
{20 
W 
1 
tf 
1 
. 
N 
. 
$5 
he” 
Sd. 
3 
N 
+" 
r 
* 
9 
3 
3 
7 
2 
2 
3 
3 
+ 
I'S 
— 
"rd 
: - 
3 
Iu * 
"LI 
% Th * 
1 
1 
> 
"Fe 
Re 
7 
"WY 
* * 
IP 
"I 
"x £5 
455 
PE” 
1 
1 132 
1 
16 
* Cr 
Q v4 
r 
Ay 
44 þ{ = 
, 28 
* 
"#5 
ST = 
1 
5 1 
> 
1 
"=o 
7 
RF. 
os 
3 
: 55 
. * 
+ 
4 
"2 
* MN 
24 
3 
by.” 
5 
A, n 
8 . 
P 4 
1 \ 
* 52 
— 
w» >, 
We... 
RT, 
2 
* 
$29 
ql 
8 
| 
* 
FLY * 
e 
2 
J 
2 
Wn” 
75 
7 
3 
ENT 
FRO, 
8 
- «5 
T3 
LOS 
N 2 4 
. s 
"A 
* 
8 9 
* EX 
* 9 
1 
2 
5 
8 
* 
2 
SN 
Wy 
> 
bn 
\ th 
xd 
* 
DM 
3 
A 
$4; 
5 
3 
N 


8 6 * 
— = 8 1 I 43s Ko Y y 4 
p * PS 5 Wd et een 2 2 3 27 3-04 " 8 jv Fe \ ; * is SF bo Re aA pt 4 2 A+ En 4 — r 5 
8 e . 8 2 n . 4" 7 Ws 7 2 8 neee Eg WORSE CS? br TOP 4 n re nt = CES Fa ex 8 - - * x * 3 "oo MOSS SY OY . 
2 %% IN I EAT 8 VCC F/ ²̃—ĩꝗtũ:ũ... ⁵m•ß!¶! n EPR A I ITT, 
e — * * 2 1 2 & 8 * * ct OS 1 r - Ped f LSE A Oats Y # * a © vs * 14 * A * 
c Ty J ͤͤé.ͤEö——ů ;;! 8 
TTC ͤ ͤͤ—:: . DNALTE ore DW ANIEI CTOTES fe 33 : — 


GLOSSARIU M. 3667 


Diopon : Triad. exlv. § 1. q. Oedi cyfraith 
vyn ddiodorr. Vide Godoy in Dav. © 


Dionert, Idem quod Anoberi & Anolo, Res 


nihili, inutilis, Triad. excv. & 1. 
DiokkRWwR, Ceſſator, homo nibili. Ober Are- 
moricis eſt Operari, & Oberor, Operarius; 
inde Dioberwr, Vir deſidioſus qui nibil facit. 
Dijon, contractum forte a Duw a wyr, Deus 
noſcit. Lib. ii. c. iv. & 2. ubi ambo occurrunt. 
DiorRyp: Cymmeryd diofryd brawd, Cym- 
meruyd teilyngdawd yngneidjaeth, Fudicis of- 
 ficium jurejurando praeſtito accipere. Rhoddi 
diofryd brawd, Rhoddi teilyngdawd yngneid- 


jaeth, Judicandi munus tradere. Vide Lib. i. 


Praefat. ii. & iv. & confer. De methodo ju- 
ramentum deferendi novo Judici vide Lib, i. 
c. xvi. 37. . 
Dior RYDAwG: Dyn diofrydawg, Vir votis rel- 
ligioſis obſtrictus. Vota haec erant abſtinere 
ab uſu linteaminum, carnis, & ab equitatio- 
ne, ut liquet ex Lib. iii. c. iv. & 10, al. 2. ex 
S. 3. Alii Codd. habent, a mulieribus, ab 
eſu carnium, & ab equitatione [al. ab uſu 
balneorum vel unguentorum, nam Ennaint 


tam Unguenta quam Balnea denotat.] Lib. 


ii. c. i. $84. Vide MARCHOGAETH. 
DirJaip tafawdrudd: v. TATAwWwDRUDD IAE TH. 


Din vu, Abjicere, rejicere, Uſurpatur de ve- 


ſtimentis & aliis rebus vetuſtate attritis. Lib. 
i. C. xvii. § 8. al. bz 


 Dirwy, Multa vel Satisfactio Regi vel Domi- 


no debita; unde forſan derivetur a Dir, De- 


Dirwy per Multam publicam ſaepius reddidi. 
Sef yw meſur y Dpix w, Deuddeng mu, 
neu dair punt, i. e. Multa publica aeſtima- 


tur duodecim vaccis, vel tribus libris. Lib. 


iii. c. i. $ 16. al. & F 17. Vide Triad, cclxviii, 
al. ex S. 2. Haec erat aeſtimatio Multae 


Dirwy proprie dictae. Latiori tamen ſenſu 


accepta nunc minori nunc majori ſumma 
aeſtimatur, ratione habita facinoris ob quam 
exigitur. Dirwy Caeth o'r lledrad cyntaf 
a wnel, chweugaint yw ; o'r ail punt, 7. e. 


Pro primo furto quod Servus fecerit, mul- 


ta erit cxx denarii ; pro ſecundo, Libra. 
Lib. iii. c. iii. $ 90, 91. Vide plura ſuper 
hac materia in Triad. cclxviii. praecipue vero 
in F 14. ubi de Dirwy trais morwyn agl- 
tur. Gwneuthur dirwy, Gwneuthur cam, 
Delinquere, crimen committere quod multa Di- 
rwy difta coerceri debet. Lib. i. c. x11. & 10. 


DIS ůðpaix, Unus e primariis Aulae regiae Mi- 
niſtris, cui Ciborum & Potuum parandorum 


cura committebatur. Derivatur ab A. S. 
Dirc deu vel Dirc den, Dapifer : Dire, Di/- 
cus, Wall. Dyſgl, Angl. Diſh. Den, Degen 
vel Thane proprie Miniſter. In Charta Pri- 
vilegiorum Eccleſiae Chriſti Cantuarienſis ab 
Ethelberto Rege conceſſa inter ſubſcribentes 
numeratur ** Xthelmer Domini mei Difc den, 
i. e. Dapifer ”. Spelm. Conc. Vol. p. 507. In 
Cod. H. 1. Diſdain Wallicum vertitur in 
Gloſſa interlineari per Aſeclam, ſatis recte, 
ſi originem vocabuli ſpectes. 
D1isDEINJAETH, Munus Diſpenſatoris. Lib. ii. c. 
x. § 35: 1 
Diwap. Vide CoꝝD A MAES. 
Diwanan. Vide DA. 3 | 
DiwaRNAwD: Tri niwarnawd nawdd, Tres 
dies refugii, Triad. ccxiii. F 1. 


DiwRIR DEB: Wynebwarth a diweirdeb, Com- 
penſatio ob infamiam violatae pudicitiae. Lib. ii. 
c. i. I 43. | 

DiwyNnes, a Difwyno, Vaſtare. Triad. Ixxi. 

Dopt AR DDYN AI LLOSG, AI ANRHAITH, &c. 
Poſtulare aliquem vel incendit, vel rapinae, &c. 
Lib. v. $ 40. | 

Dopi ar X GYFRAITH, Lege cautum eſſe afſere- 
re, legi committere, legis arbitratui relinquere. 


Lib. v. c. i. 5 1. al. 


Doprt YM MHEN UN, Arbitratui alicujus relin- 


quere, appellare aliquem de cauſſa aliqua. Lib. 
V. C. i. 5 1. 

Dopt yNGHoF L. L vs, alias, Tyſdu i'r Arglwydd, 
ac Pr Yngneid, ac rr Gwyrda, Jeſtari Do- 
 minum, & Fudices, & Optimates. Lib. v. c. i. 

8 60. & 64. 5 
DokrhjoN, Prudentes, Sapientes, 1. e. Juriſcon— 
ſulti, Juriſprudentes. Lib. i. Praefat. iv. & 

Lib. ii. c. iv. § 39. 


Dora TH. Vide CAE TA. | 6 


DorRETRH, Tributum, vectigal: Aliquando Ho, 
pitium. Myned ar ddofreth [al. i gymmeryd 
eu cylch] ar Dajogeu [al. Fileinjeid] y Bre- 
nin, Villanos regios adire ad commeatum acci- 
piendum, Vide Lib. i. c. xxi. & 14. & al. & 
confer. Goſod Alldudjon yn ddoofreth ar 
ei Feibjon eillon, Advenas ad Villanos ſuos 

mittere ut ab iis hoſpitio accipiantur. Lib. ii. 
b. A. 5 5. Vie Lib i. . i. . 8 
al. 1, 2. Hib. Deoraidh, A Sojourner. 


Dor RETHWYVR & Dor RRITHWyYR, Advenae 
bitum, & Rhwy, Rex. Quam ob cauſſam 


qui hoſpitio accipiuntur a Villanis. Lib. ii. c. 
xxv. S 6. al. 

Dodd ANAG, Clancularia furti delatio ab ocu- 
lato teſte jurato coram Sacerdote ſolo facta: 
Ad literam Delatio ſufficiens, Qua methodo 
& quibus de cauſſis fiebat, vide Lib. iii. c. 
ut. § 29. & al. F 31. & al. & § 32. 


DocNwWAD, Negatio ſulficiens. Lib. iii. c. ili. & 30. 
DoGxnwaeD, Sanguis qui a capite ad terram 


effluxerit. q. d. Sanguis plenus, 1. e. manifeſtus. 
Triad. Ixviii. 54. 3 
Dor., Subjugium. Lib. ili. c. ix. $ 33. Differt a 
Subjugio Romano ideo quod hoc ex ſemi- 
circulo ligneo, illud ex fune fiebat. 
Doopwr, Deopwe vel DOD WF: Arjant 
 doodwf, i. e. Pecunia qua pretium vaccae ul- 
timo augetur, nempe cum ſecundo pepererit, 
viii ſcilicet denarii. Vide Lib. iii. c. v. Sect. 
11. F 7, 29, 30, 31, 32. & al. Alias dicitur 
Arjant medowyt. Vide TALREINc. Doodwf 
ſecundum analogiam Linguae Wallicae rec- 
tius ſcriberetur Dyodwf, a Dy, Go, & Twf, 
Incrementum. Hujus formae ſunt Diogelu, 
a Di vel Dy, Go & Celu; Diofryd, a Di, G 
& Del. = A 
DosBarTH, Concluſio: Controverſiae determina- 
tio. Triad. viii. Che Summing up of a 
Catiſe, Triad. cclxxiv. Vide judicii ſubſtan- 
tialia in Calv. Doſbarthu cynhenneu, Lites 
dirimere. Vide GAaLw AR X DosBARTH. | 


Dori, Opinio, ſententia. Ac na byddynt un 


dull, Et illi a ſe invicem diſſenſerint. Lib. ii. 
c. ii. & 3. & al. Cadarnhau eu dull trwy dwng, 
Sententiam ſuam jurejurando confirmare. Triad. 
cxl. in initio. Rhoddi barn herwydd dull ei 
Ganonwyr, Sententiam dare ſecundum arbitri- 
um Canonicorum, & 5. ibid. Hib. Nuaill, Opinio. 
DRup, Furioſus: Sef yw Drud, Dyn ynfyd, 
0 Faw Furioji 


2 
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Furioſi nomine mente captus iutelligitur. Triad. 
xxxii. $ 5. Vide Mang ANWAR. . 
Dwrx swyx, Aqua benedicta. Lib. ii. c. iv. 
$ 4. & c. xxx. $19. Vide SwyN. 

DwyNn. Vide Cor. | 

Dwyn MAB, Foetum vel infantem alicui adduce- 
re, i. e. Infantem ab aliquo ſuſceptum fuiſſe 


jurato affirmare. To lay 02 [wear a Child 


to one. Lib. ii. c. xxx. & 18. 

DwyN IR DYGN, Furato affirmare. Lib. ii. c. x. 

TS | : 

Dave MECHNI, Fidejuſſionem aſſerere. Lib. ii. 
c. iv. § 40. : 

| Dwvyn, Defendere, patrocinari. Dwyn y dyn a 
wnel y cam, hyd yn ddiogel, Reum dedu- 

coere ad locum tutum. Lib. i. c. ix. & 11. 

DyADAEL GWAED, Sanguinem emittere. Lib. i. 
e. ii. | 

Dypp coLL NEU GAFFAEL.,, Dies litem amit- 
tendi vel obtinendi, i. e. Dies judicii. Dies in 
cauſſis dijudicandis ultimus, quo Judex vel 


pro Actore vel pro Reo pronunciat. Lib. ii. 


c. x. $ 25. Dicitur etiam Dydd barnedig i 
gyfraith, & Dydd cyfraith farnedig. Ibid. 
DyDDJev DVD DON. Vide UNDYDD DYDDoON. 
DyrrRN vel DyrrR Nr. Vallis per quam am- 

nis perfluit : Amnis ipſe. O derfydd bod ym- 
ryſon am. ynyſoedd yn nyffrynt [al. yn ny- 
fredd, L.] Si controverſia oriatur de inſults in 
anne ſitis. Lib. v. c. v. & 32. A Dwtfr & Hynt, 

i. b. Aquae curſu. | 
Dycn. Vide Dwyn FR DYGN. | 
Dy6NGOLL CENEDL, Damnum grave quod cui- 


libet genti evenire poſſit. Triad. Ixxxiii. A 


Dygn, Moleſtus, & Coll, Damnum. 
DyOVNNVULL. Vide GorsEDD. 
DLE DAwC, vel DyLyEDaws, Pl. Dyledog- 


jon: Proprietarins, is cui feodum jure heredi- 


tario competit. Lib. ii. c. xi. $ 3, & c. xxvii. 
$ 18. Aliquando Adjectivum eſt, ut; Cym- 
raes [fonheddig, LI. ] ddyledawg, Walla in- 
genua, cui terra competit. Lib. v. c. i. § 32. 
 DYLERBREN, v. DILERBREN. 

Dru, DyLev, & DEU; Verbum medium. 
Ni ddylyaf 1 ti ddim, Nihil tibi debeo, vel, 


Nibil mihi ale debetur. J owe thee nothing, 5 


or, J claim nothing of thee. Occur: in 
Lib. iii. c. i. $ 20. Lib. v. c. iv. H 11. & alibi 
paſſim. Sic Angl. To owe. Vide Levit. xiv. 
35. Act. xxi. 11. & confer cum Mat. xviii. 28. 
& Luc. xvi. 25. in verſione Bibl. Anglicana. 
DyLVYAwDR, Idem quod Hawlwr, Creditor, 
Accor. Lib. ii. c. iv. $ 9. A Dylu. 
Dylwr, Idem quod Goſgymmon, Cremia. 
Lib. ili. c. iv. $ 6. | 
DyNu, Contracte pro Dyfnu, Sugere. Lib. iii. 
c. v. Sect. iii. $ 2. Hib. Dinim. Arm. Dena. 
Corn. Ddo tena. 
Dvopwr. Vide ArJanT. 
DyRCHAF A Gos0D, Aſjultus, EY did duty. 
DyRCHAFAEL. Vide Ax DpYRCHATAEL. 
Dy ach, Attollere, augere. Dicitur non ſo- 
lum de Multis in cauſſis gravioribus augeri 
ſolitis, ſed de rebus aliis. Dyrchafu tyſdjon, 
Teſtium ſtatum vel dignitatem declarare vel pro 
ponere. Pro ſtatu enim teſtium cauſſae prae- 
diales aliquando determinari ſolebant. 
D yRNTE DD, MoxLDDYRNTE DD, Palmus. Men- 
ſura quattuor uncias longa. Angl. A Hand, 
& nobis adhuc in uſu. Lib. ii. c. xxix. & 6. 
len. 6. 


DyRNTE DPD a'i fawd yn ei ſefyll, Palmus erecto 
pollice, 1. e. Menſura ſex uncias longa. Lib. 
ii. c. xxix. $6, al. Vulgo dicitur Dyrnfedd 
bicca. Vide Mor. | 


Dys6L, Lanx. Ita in Gloſſa interlineari vetu- 


ſtiſſimi Cod, Juvenci, qui in Bibl. Publica 
Cantab. aſſervatur. 

Dywanu WRT LADD DYN, Ex accidenti ad- 
ſtare cum quis interfectus fuerit. Lib. v. c. iv. 
§ 43. Siarlus a ddywanawdd ar Roland lle'r 

oedd wedi marw, Carolus caſu invenit Rolan- 
dum mortuum. Hiſt. Caroli Magni. MS. AS, 
pen, Forte, forſan. . 
DywyL, Niger, nigri coloris vel ſaltem ab albo 
diverſi, Gwynnjon enim & Dywylon op- 
poſita eſſe conſtat ex Lib. iii. c. ii. H f. col- 
lat. cum Lib. 1. c. vi. F 2. ex LI. & aliis. 
Forte a Gal. Deuil vel Dueil, Luctus; niſi 


vox hibrida ſit a Wall. Dy vel Di, parti- 


cula negativa, & Hib. Geal, Albus. 
E 


D Brpiw (Ankow, vel Omrpiw, nam varie 


ſcribitur) Heriotum, i. e. Summa pecuniae 


quae ex bonis mortui Vaſſalli Domino debe- 


batur. Punt a hanner yw ei Ebediw, Heri- 


otum ejus ſeſquilibra aeftimatur. Lib. 1. c. xiv. 
$ 29. Interdum novus feudatarius, qui in 
Jura Defuncti ſucceſſit, ſummam hanc ſol- 


vere tenebatur; ut liquet ex Lib. ii. c. ix. 


$ 3. qua de cauſſa & Relevium dici poteſt. Sin 


vero defunctus Vaſſallus primus fuerit feu- 
datarius, & Honorarium quod JCti Wallici 
Cynnaſedd vocant, Domino reddiderit, tum 
pro eo in ejus obitu nullum Heriotum de 


jure ſolvebatur. Vide Lib. ii. c. x. $ 61. Le- 
proſi cum ſaeculo renunciaverint, Heriota 


Dominis propriis ſolvebant. Lib. ii. c. xxi. 


S 41. Leproli enim pro mortuis reputaban- 
tur, & heredes in bona eorum ſuccedebant. 


Judex Aulicus ab Herioto ſolvendo immunis 
erat; Lib. i. c. xvi. & 42. Membra Regis 
etiam, nempe Liberi, ex fratre vel ſorore 


Nepotes, & Conſobrini ejus, nullum Herio- 


tum ſolvebant: Equi enim & Arma, Canes 


& Accipitres eorum vicem Herioti praeſta- 
bant. Lib. i. c. xii. $ 25. Venit haec vox ab 


Obediw, quod a Lat. Obitu deducitur. Yn 

ei obediw, In obitu ſuo. Quid apertius? Vide 
LS. 1. Cw.:y$.5. Net © & <& vi $12; 
Not. 4. | 


EBOLJaws, Foetibus edendis apta. De equabus 


dicitur Lib. iii. c. v. Sect. i. $56. Ab E- 
bol, Pullus Equinus. 

EBRAN, Pabulum quod Equis vel Jumentis ap- 
poni ſolet. Forte a Lat. Farina. Hinc no- 
ſtrum Bran. „ 

EDLiNG, Heres regius, Princeps deſignatus; ad 
literam NomLissmus, quo Titulo labante 


Imperio Romano Imperatorum Filii, vel in 


 Regni Conſortium adſciti, aut jamjam ad- 
ſciſcendi, gaudebant. Venit ab A. S. AS$ln- 
ze, quod Filium viri inter ſuos principis ſig- 
nificat, Epele Vir nobilis apud Germanos 
veteres, inde apud Batavos etiamnum Edel- 
man pro Generoſo. Terminatio ing Nomi- 
nibus annexa Hilium apud A. Saxones deno- 
tat, cujus multa in Chronico Saxonico oc- 
currunt Exempla; Elling, Ellae F. Trob- 
pulping, 
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ENIWEd. Vide Twre. 


GLOSSARTIUM. 569 


pulping, Godwulſi F. (unde Godolphinorum 
gens illuſtriſſima nomen antiquum ducit ) 
Manning, Hominis cujuſcunque F. & Ethel- 
ing, Viri nobilis E. Vide Lib. i. c. ix. 
Eppvi.: Rhybuddjaw gorwlad rhag eddyl 
Arglwydd a'i genedl. Triad. ii. & 1, 


Ex VRNIO, Capra ſterilis. Lib. iii. c. v. Sect. iv. 


§ 9. Vide Not. h ibid. 
EGwEDDI. Vide ARGYFFREU. 
EER, Idem quod Dera, Vertigo. Anifail a'r 


ehegr arno, Animal appioſum: Vernacule, 


Þaving the Staggers. Inde noſtrum ag: 


 Nard, Lib. iii. c. v. Sec. i. § 33 & al. 1, 2, 3. 
E1pJjon vel Eipon moEL, Jumentum cornibus 


carens, Lib. iii. c. x. $78. Eidjon ab A. S. 


Ebiung, i. e. Edgung, Juvenis. 


| E1RJoNYN TIR: Dau eirjonyn y tir [al. yr 


erw,] Duo latera, i. e. extremitates terrae, 
quae in latum eft. Lib. iii. c. ix. $ 3. Ali—- 
quando etiam Immyleu, i. e. Crudum ſolum 
quodlibet in arvo foſſa vel ſepe circumdato, 
porcas vel liras, oras, vel margines gramineos 
ſegetis denotat. Vide Lib. ui. c. x. & 40. & al. 


ENnEIlDFADDAU, Mortis reus, qui capitis poenam 
luere ob crimina perpetrata eſt obnoxius. 


Vide EN AD & Mappau in Daviſio. Eneid- 
faddeu etiam uſurpatur de animalibus quae 


occidenda fuerint, ut in Lib. iii. c. 10. § 70. 


Al. K $13. l. „ 


EN L VN, Idem quod apud Scriptores infimae 


Latinitatis vocatur Comp anagium, & ita verti- 


tur in Cod. Leid. Proprie Cibus quivis 


qui cum pane ad eſcam datur. Enllyn vox 


eſt A. Saxonicae originis: Andlipene vel 


Andleopene, Pulmentum, victus, ſtipendium. 


Anlipene, eliſo d, ſunt Cibaria, Leopene, 
hpene, Vidtus, alimentum: Hinc Wallicum 
Enllyn, Lib. i. c. xxxix. $8. 


ErGyTTjaw, Facere, jaculari; ab Ergyd, 


Jactus. In Legg. uſurpatur pro Cyrhae- 
ddyd, Appellere, advenire, devenire. Lib. iii. 
C. x. 1:20, 7. 


Exp. Vide Di. vp. Heb erlid heb ragod, 


Sine perſecutione & impedimento. Ex dic dvoiv. 


Lib. i. c. xi. $3. Dicitur de Reis, qui ſub 


Regis, vel Miniſtrorum ejus Patrocinio ſunt, 
& 1dcirco eos inſequi, vel eorum fugam im- 
pedire parti laeſe non licet. Dicitur etiam 


de animalibus, quae canes inſequuntur. 


Exw, Jugerum. De menſura ejus vide Lib. 


li. c. xii. $ 3. & c. xix. 5 5. ER 
Exw, Terra, fundus, bereditas. Lib. ii. c. xxx. 
8 34. Forte ab Ee, Terra. 


Exnw DpirroDDEDIG, £/catta, terra quae ad 


Regem redibat, eo quod Proprietarius nul- 


lum heredem habuerit. In terris cenſuali- 
bus Tir Cyfrif dictis nulla datur Eſchaeta, 


fundus enim mortui Villani aequaliter a Prae- 
poſito & Cancellario inter caeteros Villanos 
dividebatur. Vide Lib. ii. c. xii. $7 & 10, 
& Lib. v. c. ii. $ 24. Diffoddedig ſemper 


dicitur de rebus quarum jus erat extinctum. 


Ebediw diffoddedig, eſt Heriotum extin- 
ctum, i. e. Heriotum quod olim debebatur, 
ſed non amplius exigendum. Vide Lib. v. 

„ 

ER y Gwypp. Vide CyFAIR CASNADD. | 

Erw YR YCH DU, Jugerum bovis nigri, i. e. Ju- 


gerum Socio arationis conceſſum ob jumen- 


tum inter arandum laeſum vel mortuum. Lib. 
iii. c. ix. § 8. & al. Ych du, Bos niger, i. e. 
mortuus Inde forſan Adagium illud vetus & 
vulgatiſſimum, The Black Ox has never 
trod on his Foot, dicitur de aliquo qui grave 
damnum aut infortunium nondum ſenſerit. 
Erirzpp, Heres : Item Filius. Lib. 11. c. xxx. 
$ 9. Metaphorice Infans. Lib ii. c. i. $63. 
al. Hinc Meirjonenſibus Gwraig etifyddawg, 
 Puerpera. Ip 
ETiFEDDAWL : Nid etifeddawl neb i dalu dlyed 
dros ei rieni, i. e. Nemo parentis ſui debitis 
obnoxius erit eo quod heres ſit. Triad. Ixxxv. 
$ 10. | | | | 


ETrFEDDJAETH, Hereditas. 


 ErTiexeppu, Hereditario jure poſfſidere. TER 
Ewvrhn, Patruus, i. e. Frater patris vel ma- 


tris, avi vel aviae, proavi vel proaviae. Lib. 
iii, E. 33. | 12 


Pes Ferculum. Lib. i. c. xxxiv. AS. 


Feopm, Vidtus, coena, prandium. Vide 
ANRHEOG & GoLwYTH, quae idem fignifi- 
cant.” : | . 

FrLEMMAWR, Profugus. Triad. Ixxxix. 5 2. 
Ab A. S. Fleam, Fuga, exfilium, 
Frokkspu, Idem quod Cadw, Cuſtodire. Lib. 
iii. c. x. § 34. al. | T6 


FrROEN, Idem quod Trwyn, Naſus. Nam pro 


Ffroen, quae eſt lectio Cott. 6. M. habet 
Trwyn in Lib, iii. c. viii. $ 1. al. Goſodaf fy. 
mach yh dy firoen, Ponam hamum meum in 

naſo tuo. 2 Reg. xix. 28. by 

FrRwYNnDDOF, Freni patiens. Lib. iii. c. v. 
Sect. i. $4. Dicitur de pullis equinis cum 
primum domantur. „„ ae 

FrRWV TH, Uſusfruus. Lib. v. c. i. § 27. 

FEYRNIGRWYDD, Maleſicium. Sef yw Ffyrni- 
grwydd, Difwynaw y da iddaw et hun ac ”r 

neb bieuffo, Maleficium eſt, Bona alicujus cor- 

rumpere ſine ullo corrumpentis vel c ris 
commodo. Lib. iii. c. iii. $ 82. Sef yw er fyr- 

nigrwydd, Murnaw dyn, a lladd dyn [al. a'i 

ladd heb weli, neu, S. 4.] a gwenwyn; a 

difwynaw [y, S. 4.] da iddaw ef ei hun, ac 

Pr [al. i'w, S. 4.] berchennawg, Maleficii no- 

mine intelligitur Homicidium clam perpetratum, 

abſque vulnere, vel quod veneno factum fuerit z 

del cum quis bona aliena corrumpit tali modo ut 


nec ſibi ipſi corrumpenti nec poſſeſſori Poſtea u- 


tilia ſint. Triad. C.Y 4. Hinc | 

FrVRNICO WR, Maleficus, qui id genus ſcelera 
perpetraverit. Lib. iii. c. iii. $ 80. Lladd 
aral! yn ffyrnig, Modo ſupradicto aliquem in- 
terficere, Vide Dav. v. Ffyrnig. 


G 


8 y Mars, Foro cedere, promiſſionem 


deſerere. Vide SEFYLL WRTH GYFRAITH. 
GAFAEL a gynhaljo ei nen, Pren a gynhaljo 
ben y ty, Poſtis vel Tignum quod tectum ſuſ- 

tentaverit, Lib. iii. c. vi. & 2. & al. | 
GAFAEL, Quantitas terrace quae iv Rhandiris 

conſtabat. Vide Lib. ii. c. xix. & 7. 

GAFAEL GYFREITHAWL, Pignus legitimum. 
Pignus quod Fidejuſſor praeſente Debitore 
Creditori pro debito confeſſo tradit: Valebat 
debitum triente auctum; & in hoc differebat 
My e ab 


To 
b aliis pignoribus quae in aliis cauſſis dari 
cn Vide Lid. ki c. iv. $18. & 27. & 
— | 5 
Garr, Verbum: Anticulus. Triad. cclvini. F 28. 
Vide Calvin. v. Articulus. 
Galk, Difum : An Oder 02 Command. 4 
gair yW ei air ef ar bawb, Et omnes dicto ejus 
audientes ſunt. Lib. i. Praefat. 1. 
GAR, Jeſtimonium: Gair yw ei gair hi yna, 
Teſtimonio ejus in iſto caſu fides babebitur, i. e. 
ratum erit. Lib. ü. c. ii. Fil. | 


Gam coLLEDI6, Verbum culpabile. Alias di- 


citur Gair cylus, Verbum damnoſum. Vide 
Triad. cclvin. $ 16, & ſeqq. 
_ Garr cyraRcn, Verbum inquiſitionis. Uſurpa- 
tur in Cauſſis praedialibus, quando Judices 
delegati Partes litigantes iterum examinant: 
Nam poſtquam utraque Pars cauſſae ſuae ar- 
gumenta publice expoſuerint, & Judices ad 
item determinandam ſeceſſum fecerint, fi 
dubium aliquod oriretur, Delegatos a Con- 
filio ſuo miſerunt ad melius inquirendum. Et 
tale colloquium inter Delegatos & Partes 
vocatur Gair cyfarch. Lib. ii. c. x. $23, 24, 
25. | £362 6 WL nc, 
Gain cYLus. Vide GAix COLLEDIG, 
| GaLanas, Proprie Caedes vel Homicidium. In- 
de ſumitur pro Gwerth, Pretium five Com- 
penſatio quae pro caede ſolvitur, & a Gen- 


tilibus Homicidae Gentilibus viri occiſi pen- 


ditur. Vide Lib. iii. c. ii. § 38 & 49. Ve- 
teres Germani eodem quo Walli modo, Com- 
penſationem pro Homicidio ſolverunt.“ Lu- 

£ itur Homicidium certo armentorum ac pe- 
cc corum numero, recipitque ſatisfactionem 
« UNIVERSA DOMUS.“ Tacit. De 


Moribus Germanorum. Hinc veriſimile eſt 


Morem hunc Compenſationes pro Homici- 


dio pendendi ab Angloſaxonibus, qui Ger- 
manorum erant ſoboles, ad Wallos proma- 
naſſe. Provenit forte haec vox Galanas a 
aa. Joann. OY 
 GaLAanasDRa, Galanas heb ymddifwyn, Caedes 
non compenſata, cauſſa homicidii, Triad. IV. 
Idem etiam quod Gelynjaeth, Inuimicitia. 
TCenhedlaeth galanaſdra. Triad. iv. al. 2. § 4. 
Tenedl gelynjaeth, Inimicitiae ſpecies. 
GaLanas waſgarawg, Gwaſgar-alanas, Compen- 
ſatio diſperſa. Dicitur de Compenſationibus 
pro caede quae a Gentilibus homicidarum in 


Provinciis exteris cammorantibus exigendae 


fuerint. Vide Lib. iii. c. i. $27. al. 
GAL, ſenſu vulgari Clamare : In Legg. ali- 


quando Mugire, & per hoc Parere ſignifi- 


cat. De vaccis enim dicitur partum eden- 
tibus, quia mugitus cum parturiunt vehe- 
mentiores dant. Lib. iii. c. v. Sect. ii. 
GaLw, Appellare. To Appeal. Galw barn, 
Appellare aliquem de ſententia lata. Lib. v. 
c. iv. $1. Gwneuthur galwedigaeth am gam 
farn, Appellare aliquem de ſententia inigua. I- 


bid. Galw ar y doſbarth, Appellare aliquem 


de ſententia lata, ſententiae latae non acquieſ- 

cere, vel contradicere. Triad. cclxxiv. & 5, Gal- 
wedigaeth barn, Appellatio de ſententia lata. 
id. 


GALI. D: Tn alld ac yngwaered, In loco accli- 


wo & declivi, i. e. Quoquoverſum. Lib. iii. 
c. v. Sect. 1. § 56, EY Jig dvey, Alld ve! 


| Galld forte a Lat. Altus. 


AMY 


GLOSSARIUM. 


Gan : Bod gan wraig, Rem cum muliere habere. 
Triad. cxcix. 

Garw gychwedl gwas y Cynghellawr, Servus 
Cancellarii ore aſpero. Unum ex tribus Ap- 

paritoris nominibus. Triad. cxviii. 

Gavar, Hiems, In Legibus nonnunquam u— 
ſurpatur pro Blwydd, Annus; ut, Tarw tri- 


gauaf, Taurus trimus. Lib. ii. c. i. § 43. 


Hwch trigauaf, Sus trimus. Lib. ii. c. xxix. 6. 


al. 2. Sic A. S. An-pmepe, tpy-pmrpe, pfry- 


pindpe, Anniculus, bimus, trimus. 
Gavarpy, Idem quod Hendref, Hiberna pe- 
corum. Triad. celxi. $ 3. Aliquando 72g. 


rium hibernum, ut Lib. iii. c. vi. $8. al. x 


& 2. 


GELLOoI, Canis Graius Hibernicus. Forſan a 


Gall & Ci, i. e. Canis Gallicus. Vide Vlit. in 


Gratium, p. 167. 


Geni a MzirhRIN, Naſci & ali: Foetura £2 


alitura. Una ex tribus probationum gene- 
ribus, quibus animahlia ſua quo minus evin- 


cantur, quivis defendere poſſit. Vide Lib. 


int. c. iii. $ 65, 66. 


Group, vel Gavpy. Vide Lib, i. e. xxx. 5 7, 


& quae ibi annotavimus. 


 GLannav, Idem quod Diheuraw, Crimine pur- 


gare. Lib. iii. c. x. $23. & al. PRE 
GLEIx DI, pro Glendid, Puritas, ſanctitas. Lib. 
1. Praefat. iv. A Glan, Purus, a in ei muta- 


to, ut in Gleiſjad a Glas, Dadgeinjad a Dad- 


gan, & ſimilibus. 


GoBENNYDD, Idem quod Cluſdog, i. e. Pulvi- 
nus, quo ſedentes utimur. Angl. A Cuſhion. 
Lib. 1. c. xvi. 23. Proprie tamen Pulvinar, 

1. e. = ae” "ay denotat. Angl. A Bol⸗ | 


er of a Bed. 

GokR vel GwonR CYFRAITH, Honorarium le- 
gale, i. e. Honorarium Judicibus debitum 
poſt cauſſam cognitam a parte victrice, ex 
quo duplicem portionem Judex Aulicus ha- 
bebat. Cum habeant Judices mercedem 

legalem, i. e. Gwobr cyfraith, Judex Cu- 
& riae debet habere partem duorum viro- 
„rum.“ H. i. Vide Lib. i. c. xvi. $ 14. & al. 
& Lib. ii. c. x. 5 36. e NE Kenan 


Gonx 6waRcHaDw, Merces terrae cuſtoditae 


nomine debita, nempe cxx denarii, quos ho- 


mo longo jam liberatus exſilio gentilibus ſuis 


ſolyere tenebatur, ſi portionem ſuam fundi 
= cuſtodiebant, quiete illi tradiderint, 


ib. ii. c. xvii. & 6. al. & Triad. cclxiv. $ 1, 4. 


GoBR MANAG, Detectionis praemium, Ma- 


nagwr a gaiff obr manag, ſef yw, y ddeg- 


fed geinjog a dalo y peth a fanacco, Dela- 
tor habebit praemium detectionis, i. e. decimam 


partem pretii rei furtivae quam indicaverit. 
Triad. cv. § 5. prout concipitur in Cod. V. 


Triad. 44. 
GoBr MERCH. Vide Amor. 


Gopr YSDYN, Idem quod Cynnaſedd, quod 
vide, “ Siquis eorum deceſſerit fine herede 


« de corpore ſuo, propinquior heres de ſan- 


4 guine tenetur in Gobr eſtyn, viz. V.. 


Lib. Cenſ. Arvon. fol. 69. Item Honora- 
rium quod Diſpenſator accipiebat a Mini- 
ſtris, qui Cibum & Potum in uſum Aulae 
praeparabant, quando munus illorum illis 


tradebatur: Cum Rex dederit Swydd : 


ce alicui Swyddogjon, exceptis principalibus 
quae ſunt in Curia, Diſtein de jure prae- 
i os mium 


e e 8 1 8 — E 
r 
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„ mium habebit. 1. Gwabr yſtyn.” Cod. 

Leid. Praemium hoc conſtabat xxiv dena- 

> ut liquet ex Lib, i. c. xiv. $ 7. & al. & 
8, | . 

 Gopartaws: Videtur denotare hominem infe- 
rioris ſtatus quam Tacog vel Mab ailld, i. e. 
Villanus vel Advena. Deuddeg erw i'r Mab 
uchelwr, ac wyth Yr Mab ailld, a phedair 
(quae leCtio eſt J. & Ll) ir Godacawg, i. e. 
xli jugera Ingenuo, viii Advenae, & iv 26 
Godaeawg tradenda. Lib. ii. c. xii. & 2. 

Gopor. Vide Lib. v. c. ii. $ 37. 

Gopy, Aedicula. Pl. Godai, Attegiae. Aedi- 
culae domui contiguae vel adjacentes, ad o- 
pera domeſtica peragenda exſtructae, qua- 
les ſunt Cella, Bubile, Sc. Angl. Out: 
houſes, Sheds, Vide Lib. iii. c. vi. $ 2. 
a $3.0 4. 5 | 

GoppaitH, Incendium. Tan goddaith, Ignis 
„ menſe Martio incenſus.“ Cod. Leid.“ Ig- 


c nis Goddaith ad incendendum agros vel 


“ ſtipulas in Martio,” Cod. Mert. Lloſgi 
goddeithjeu, Ignem immittere ericetis, vel aliis 
quibuſlibet incultis & aſperis locts, ericis, ſen- 
tibus, geniſtis & ſimilibus, conſitis. Lib. ili. 

C. W. $25. Vide Triad; celxxwvui. 

_ Goppex, Pati, ferre. Goddef brawd, Senten- 


tiae acquieſcere, Triad. cxxili. $1. Cui con- 
trarium Ammau vel Galw brawd, Contrad:- 


cere ſententiae, appellare, Item Permiſſio ; 
ut, Trwy oddef ydd a Cogail ym mraint Pa- 
ladr, Permiſſione Colus Haſtae privilegia obti- 
_ mebit.. 
cxxxiv. EE 
_ Goppws, [dem quod Cynghorwr, Qui conſilium 
'» " dat. Lab; ur; C. Hi. 65. en Cote. 2: & Li. 
Goryn : Heb ofyn heb gannjad, Nulla venia 
impetrata vel conceſſa, 1. e. Clam. "tv dia d e. 
Goryn : In Triad. ccliii. F 2. pro ei Hegweddi, 
LI. habet a'i Gofyn, idem quod Gwarthrudd, 


. e. Multa pro pudore violato, de qua vide 


§ 8. ibid. Vide WYVNEBW ARTE. 
GorvysJaw, Contrectare. A Bys, Digitus. Ob- 
„„ . $38: | 
Gocaws, Pabulum. Vide Lib. iii. c. x. $13. 
GoGvyFarcn, Conſpicuus. Craith ogyfarch, Ci- 
catrix conſpicua, i. e. quae in facie, vel manu, 
vel pede relinquitur. Triad. xliv. “Cum 
“ primores dentes ſint ſemper in conſpectu 
, cum os aperitur in loquendo, ideoque in- 
« ter vulnera Gogyfarch dicta horum den- 


& tium percuſſio ut decidant, numeratur.“ 


Cod. Leid. p. 30. 


GoGYMMERJAD, GoGYMRAINT, Aequalis aucto- 


ritatis, ejuſdem ſtatus ſeu conditions. Triad. 

A 5 5 = 
GoLcavyppes, Idem quod Golchwraig, Lotrix. 

©. $4 i 5 7 
GoLwyrtn, Fruſtum carnis ferinae crudae coquo 
traditum. 1 
legalia, i. e. Duodecim fragmina, in quae 
Cervus tempeſtivus Cyllaig dictus divideba- 


tur, & haec ſola vocantur Golwython : Fru- 


ſtum enim carnis vulgaris, quod in macello 
emi ſolet, vocatur Cyhyryn. Hine liquet 
Venatores ſua ſibi jam olim vendiciſſe voca- 
bula, uſu vulgari (fi Dus ng non teme- 
' Tanda, H. 1. vocat haec Gc Cu 
la; a Poſſeſſore enim Cervi erant Amicis 
| ſuis dono data. Golwyth ab A. S. Ly de, 


Triad. cxxxi. Vide plura in Triad. 


Golwython ee oe; Fruſta 


Iwython Fercu- 


Membrum, inde va t&yxv haec Cervorum 
Membra vocantur Golwython. Particula Go 
Nomini aut Verbo praefixa, interdum in- 
tendit, interdum remittit ſignificationem, 
Vide Lib. iii. c. v. Sect. xi. ubi haec fuſius 
explicantur. Vide CyLLais. PTD 
Gorpperch, Adulter. Lib. v. c. iii. $ 6; Vide 
Lib. ii. c. i. $ 39. & fic corrige : A'r Gor- 
dderch, Et Adulter, &c. Sic Pocta; 
Na chawn fod yn Ordderch yt. D. G. 
GorRDDwy. Vide PorTH orRDDWy. 5 
GoRESGYN vel GWERESGYN (quod forte le- 
gendum Gwareſgyn, a Go, ar & eſgyn) Da- 
_ viſio, Superare, evincere. To over-run; con⸗ 
quer, ſubdue. Demetis etiam Adire bere- 
ditatem, & Hereditatis aditionem, & per hoc 
Poſſeſſionem denotat, quo ſenſu in Legibus 
occurrit. Hinc Camoreſgyn, Uſurpatio, po/+ 
ſeſſio injuſta. Vide Triad. xxxiv. 
Gonkrop, Idem quod Bod dan vel dros, i. e. 
 Reſpondere, Satisfacere : ut, Gorfod gweith- 
red, Damnum compenſare. Lib. iii. c. iv. $ 15. 
& al. Gorfod anifail rhag clefyd, Fumentum 
4 morbo immunem pracſtare. Lib. iii. c. v. 
. VVV 
GoRroDAwG, Cuſtos: A Gorfod. Mach gor- 
fodawg, Qui pro altero exhibendo fidejuſſor fu- 
-erth; Lib, i. c. v. $42; Hioc - ; 
GoRrFoDoOGAETH, Cuſtodia; quae vox apud 
JCros & Perſonam cuſtoditam, & Officium 
fidejuſſoris cui perſona iſta committitur, & 
Fidejuſſorem ipſum ſignificat: Idem quoque 
Gortodogaeth valet. Vide Lib. ii. c. vii. 
Vide CusTopra in Calv. ER: 


Gonrorrxęr: Lib. ii. c. xix. $ 6. al. 2, & $ 9. 


al. 2, Eſt portio decima tertia Manerii nul- 

lis certis Colonis aſſignata. In quo ſenſu lo- 
cus a Daviſio citatus v. Gorfodtref videtur 
_ eſſe intelligendus. Vide Daviſium. 


 Gorsar, quod & Gwaeſaf, & Gorſaf cyfraith, 
XX Gorſaf cyfreithjawl, Exceptio legitima. Lib. 


v. c. i. $64. Vide Excx rio in Calvin. 
GoRSsAF ARr, Locus reponendis telis idoneus. 
Vide Triad. cxxxviii 


 Gonsar 6wRAIG, Statio mulicris, Vide Triad. 


cxxxix. | 


| GorseDp, Forum, Curia. Gorſedd ddygynnull, 


Curia extraordinaria. Vide Triad. cxl. Di- 
citur etiam Llys ddygynnull. Ibic. 
GoRSEDDAWG, Kex, vel ejus vicem gerens in Cu- 
ria. Triad. cxxiii. F 2. al. 1. Item Magi- 
ſtratus. Triad. cxli. al. 2. 


GorsgDDWR, Officials alienigena. Triad. Ixxix. 


. 
GoRWLAD, Regio extera, Principi de quo agi - 
tur non ſubjecta, v. gr. Powiſia fuit Gor- 
wlad Venedotis, Principum Powiſianorum 
temporibus. Dicitur forte quaſi Goror- wlad, 
Regio confinis. | We 
Gospko, Silentium. Ar oſdeg, Publice, indifio 
filentio, Triad. cxxi. & 3. pro quo Ll. ha- 
bet Ei gymryd yn gytreithjawl yn y Fame- 
glwys fal y dywaid Cyfraith, i. e. Legitime 
lum agnoſcere in Eecleſta principali prout 
Lex requirit. 
Gospe6 AR y Mats, Silentium in Curia, ad 
literam, in Agro, quoniam ſub dio Cauſſae 
hereditariae majores in ipſo fundo dijudicart 
ſolebant. Lib, ii. c. x. $14. Vide TELLweDD. 


GoSGORDD, 


—_— 


_ 
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Goscorpp, Idem quod Cydymdeithas, Comi- 
tatus, ſatellitium. Vide Cos60RDD. 

GosopepiGatTH, Axioma. Triad. cxlii. 

Grappwr, GRADDwWR EGLWYS, Clericus. 
Lib. v. c. ii. $1. 

Gre, Equaria. Grex equarum, quae ad procre- 
andum aluntur. Alias dicitur Allweſd & Aſ- 
welld meirch. Triad. cclix. Gre gyfreithawl, 
deg Caſeg a deugaint ac Yſdalwyn, Equaria 
legitima ex L Equabus cum Admiſſario conſtat. 
Lib. iii. c. v. Se. i. $ 69. Caſeg re, Caſeg 
rewys, Equa gregalis. & 68. & al. ibid. Cylch 
Greorjon, Vectigal a Vaſſallis annuatim pen- 

ſitandum ad ſuſtentandos horum gregum 


Cuſtodes, quod in Libro Cenſuali Arvonenſi 


ſaepius memoratur. Vivarium quo Cuniculi 


aſſervantur, in quibuſdam Angliae Provinciis 


etiam hodie vocatur A Conigree. 
GrovyssYN. Vide DeDYLLUu. 8 
GRWNN, Porca. Mil o rynneu a wna filldir, 


Mille porcarum conficiunt miliare. Vide Lib. 


1, c. Lin. 84. | 


GRVYM: Geirjeu grym, Triad. cxciii. & 2. Ver- 


ba momenti. Hine Grymmjaw, Valere, pro- 
deſſe, &c. | 


Gwacry, Domus vacans; cui contrarium, Ty 


cyfannedd, Domus habitata, Lib. iii. c. x. 
C 42. al. Vide Lib. iii. c. i. $ 70. 


 GwaeD-DDILLAD. Vide CREULYD. 


GwAED CYN DELWAD, Foetus qui ſanguine 


tantum conſtat ; ad literam, Sanguis ante li- 


* neamentum, ſeu formationem membrorum. Di- 
citur de mulierum foeribus per vim abactis. 


Vide Triad. cliv. $2. © Pro ſanguine ante 


& lineamenta membrorum, 1. Gwaed cyn 
« delwad, xlvii D redduntur.” Cod. Seld. 


« p. 55. * Siqua praegnans abortivum fece- 


“ rit a quarto die ad menſem integrum, ille 
Ws 
& tem pretli ejus ſecundum nobilitatem red- 
& det, & propter hoc vocatur Gwaed cyn 
e Delwad, quia nondum fit formatum.” 


* 


Cod. Leid. p. 34. Vide Lib. ii. c. xxx. $1. 
& confer cum Triad. cliv. quibus alludunt 


Verſus ſequentes: e ED 
Sex in latte dies, ter ſunt in ſanguine trini, 
Bis ſeni carnem, ter ſent membra figurant. 


GWAEDLYDJaw vel GWAEDLYDU, Cruentare, 


cruore inficere. Triad. Ixviii. al. 1. $ 4. 

GwaEDD gwlad, Clamor patriae. Unum ex tri- 
bus Apparitoris nominibus. Triad. cxvili. 

Gwatsar, Idem quod Gorſaf, quod vide. I- 


dem etiam quod & Arwaeſaf, Auctor, quod 


vide. Sumitur etiam latiori ſenſu pro Re- 
ſponſio, ut in Triad. cxlv, | 
Gwatrsarwnr, Nawddwr Brenin, Vir ſub patro- 
cinio Regis. Lib. ii. c. xxi. $ 39. Vide CLe- 
DREN GWASAFWR. 


GwaAETTIR, Terra ſanguinis, Ita appellantur 


fundi ad compenſationem pro caede facien- 
dam alienati. Lib. ii. c. xvii. $1. Fundus 
etiam pro quo defendendo vel petendo unus 
vel plures occiduntur, vocatur Gwaettir. F 5. 
ie 

GwAHANEDIG. Vide Da. 

GWAHARDD : Heb wahardd heb erbynddywe 
dud, Nemine contradicente. *Ev di du.. Lib. 
ii. c. xvii. S 11. al. 1 


 Gwailr, Nomen viri, a Lat. Varius; ut Gwain, 


a Vagina; Mair, a Maria: Gwenwyn, a Ve- 
nenum. 


cujus culpa hoc factum fuerit, quartam par- 


GWALLAWGAIR, Verbum culpabile, error in pla- 
citis admiſſus. Triad, cclviii. $ 19, 20. & 
Triad, cclxxvi. Digwyddaw yngwallawgair, 
Inter placitandum errare. Lib. li. c. x. & 60. 
Dywedud ar ei wallawgair, Verbo tenus affir- 
mare. Lib. v. c. v. § 80. 

GWANAS, Poſitio. A Gwanu, Figere. Triad. 
cxlvili. 

GwWANAS, Suſtentaculum. Triad. cxlix. 

Gwanes, Pars Cervi, quae inter Golwython 
recenſetur, Vide CYLLAIG. v. GoLWYTH. 
v. Lib. iii. c. v. Sect. xi. FE 

GWARADWVDD. Vide WyNnEgswaARTH. 

GwWARAFUN, Idem quod Arlludd, Inguietatio. 
Triad, xxvi. & al. 


GwaranT, Aucloritas; auctor. Triad, ccxii. 


$F 3. & Lib. v. c. vii. F7. Vide Garanpia 
in Spelmanni Gloſſ. 


 GwaranTvu, Ob evittionem rei alienatae ſide- 


jubere, auctoris officio fungi, Triad, ccxli. 
GWARCHAE, Ergaſtulum, obſidio, &c. Dav. In 
Legg. Septum ſignificat. Angl. A Pound. 
Lib. iii. c. x. $ 42. al. Carchar, Carcer, eodem 
etiam ſenſu uſurpatur. & 2. ibid. Hinc 
GWARCHAE & GwARCHAU, Septo includere. 
To pound. Lib. iti. c. x. § 5. & al. A 
Gwar & Cae vel Cau; ut Gwar-chadw, & 
ſimilia. = ND RR 
GWARCHEIDWAD, Ls qui allerius fundum tenet 
vel cuſtodit, cum conſenſu ipſius. Triad. xxxiv. 
$. 5. Vide Triad. cclxxvii. 3 
GWARCHEIDWADAETH, Tutela. Yſdyn gwar- 
cheidwadaeth, Inveſtitura fideicommiſſaria : 
Locum habet cum quis feodum pro alio poſ- 
ſidet, quod illi tempore praeſtituto reddere 
tenetur. Lib. ii. c. xiv. $ 12. Vide Triad. 
cchexviil. - ©. 1 805 
GWARTHAA D, Idem quod Sarhaad, Injuria, 
Lib. J. c. Wü. 5 5. al. Vn 
GwARTHAWL, Aliquid in commutationibus 
datum ut res utrinque aequales fierent. Vern. 


Somthing to boot. 


GWARTHEG Dir Ach, Vaccae pro quibus non 


ſpondetur. Portionem certam & fixam com- 
penſationis pro caede Agnati homicidae, 
vel hominis occiſi, ſolvere vel exigere, uſi- 
tate ſolebant; ad quam quidem ſolvendam 
fidejuſſio communiter intercedebat. Sed 
cum Advenae ex Walla filius caedem facie- 
bat, vel ipſe occidebatur, Cognati ejus, ut- 
pote qu Agnatos nullos habuerit, portio- 
nem iſtam compenſationis pro caede ſolvere 
tenebantur, & exigere potuerunt, licet nul- 
la fidejuſſio interceſſerit. Inde vero vocan- 
tur Gwartheg difach. Vide Lib. i. c. i. F. 
72. & Al. Lib. II. c. xxx. $. 23 & Triad. 
cvi. 2 
GWARTHEG PROFADWY, Vaccae probatae, Di- 
citur de illis quae ſemel enixae ſunt, Lib. iii. 
8 
GWARTHRUDD. Vide WVYVNERWARTH. 
GwaspRAwD, Pediſſeguus. Sumitur pro Equi- 
ſone vel ſtabulario regio, qui Regi vel Re- 
ginae equum conſcendenti habenam & ſta- 
pedem tenebat, & qui pedes ad latus Regis 
in equitando currebat. Gwaſdrodjon a- 
fwyn, Equiſones habenae, & horum Magiſter, 
Pengwaſdrawd. _ 8 5 
Gwa rw, Lancea, Dav. Eſt etiam Virga Ap- 
paritoris qua in Citationibus utebatur : Et 
By hanc 
I 


— 


wt 


G LOSS ARI UM. 


hanc Virgam praepilatam fuiſſe crediderim, 
= in a g K Codd. pro Gwayw ponitur 

ilo, quod a Lat. Pilo originem trahit. In- 
de Bilwg, Runcina, unde noſtrum Bill-hook. 

Lib. i. c. xxxix. 5 9. 

GWEHEL VT, Idem quod Penteulu, Praefectus 
Palatio. Triad. cxc. § 3. & 6. Corn. 
Gwahalgeh, Satrapa. 

GwEIRGLAWDD, Pratum. Sef yw Gweir- 
glawdd, Tir difwynjant namyn ei wait, a 
chlawdd' yn ei gylch, Pratum eſt, Ager qui 
nil niſi foenum producit, foſſa circumdatus. Lib. 

lil. Ox. $30, « 

GwWIITHRED, Opus, fafium. Talu gweithred, 


Solvere opus, malum fc, i. e. Compenſatio- 


nem facere pro damno illato. 
GWwEITHRED, Inſtrumentum, munimentum. 


GWwELI TAFOD, Contumelia ; ad literam, Yul- 


nus linguae, Item, Multa pro contumelia ſol- 
venda. Vide Triad. cxiii. & Lib. i. c. xiii. 


§ 5. al. ubi Gweli tafod, Gwarthaad & Sar- 


haad ſunt Synonyma. Multa pro injuria 


Sacerdoti illata, quae Gweli tafod, Gwarth- 


haad vel Sarhaad dicitur, xii vaccis conſta- 


bat, quarum ipſe Sacerdos iv & Rex viii 


accipiebat, ut liquet ex loco prius citato. 
GwELY, Ledlus: Metaphorice, Familia, do- 
mus. A Family oz Houſhold. Crediderim 
denotare Patrem, matrem, fratres & ſo- 
rores homicidae. Vide Lib. iii. c. i. § 20. 
& S 24. & confer. Ut Lat. Domus ponitur 


pro hominibus in eadem domo degentibus, 


{ic Wall. Gwely forte uſurpatur pro in eodem 
lecto diſcubantibus, antiquo more, quem 
Hiberni etiamnum retinent. Hine Cenedl 
welyawg eodem ſignificatu, & 27. ibid. Vide 
Tix GWELYAWG. 8 
GwELYGORDD, Stirps; Gentiles, ex eadem ſtir- 
Die nati. 
lecto provenientes. Triad. cxxv. & 2. Hinc 
 Gwelygordd o gydgeraint, Complures genti- 


les ex eodem communi ſtipite oriundi. Triad. 


_cclviii. $4. A bod un o'r welygordd, efe, 


a'i dad, a'i hendad, a'i orhendad y maes o'r 


wlad, Et unus e ſtirpe iſta, & ipſe, & pater 
eius, & avus, & proavus exſulaverit. 
Vide Cyvrr. Vide Coscoxpp. Si terram 
hereditatis ſue Parentela aliqua. i. Gwely- 


gordd, inter ſe non diviſerint, Sc.“ CCCC. 


« Walleſcheria, i. e. Parentela homi- 
Stat. Walliae. 


T. 37. 
« nis interfecti.“ 


GweLLD, Cramen. Nac ar yd nac ar welld, 
Nec in ſegete nec in gramineo ſolo. Lib. iii. c. x. 


$ 29. Gwelld, Crudum ſolum : cui contrarium 


Rhych, Proſciſſum. Lib. x. c. ix. & 30. Hine 
Ich gwelld, Bos qui in crudo ſolo arat, & 


Ych tywarch, Bos qui in projciſſo arat, 4. 
ibid. pro quibus nunc dicimus Gwelldor & 
Rhychor. 755 

GwERESGYN. Vide GORESGYN. 


Gon, Pretium. Ab A. S. PypSe, nobis 


Cloth. Apud Wallos Gwerth etiam quan- 
doque pro Sia & conditione uſurpatur. Un 
wefrth yw a'r Boburjes, Status ejus idem ft 
gui & Piſtricis. Lib. i. c. xlvi. § 4. i. e. Fre- 
tium ſeu Compenſatio pro caede ejus eadem 
quae & Piſtricis. 1 1 | 
GwerTH TAFAWD, Pretium linguae, Multa 
a Judice penſa ſi falſi convinceretur judicii; 
vel ab Accuſatore ejus, ſi illum falſo accuſa- 


A Gwely, Lefus; quaſi ex eedem tum L virorum. Triad. iv. Fs. . 


_ GwLapwsn, Idem quod Cywlad, In patria prac- 


[bid. 


„ 
verit. Triad, cclxxiii. $12. Vide G WEL. 
 TAFoD. Vide Triad. cxiil. 
Gwespar, Hoſpes. Lib. i. c. viii. Vide Os3. 
GwEsDFaA, Hoſpitium; Vectigal pro commeatu 
regio vel in pecunia vel ſpeciebus quotannis 
penſum. Ab A. S. Lerd, Haſpes. Vide Lib. 
ii. c. xxix. Idem etiam quod & Alwiſen & 
Cardawd, Stips. An Alms 02 Relief. Triad. 
clxxiv. Vide Daviſium in voce. 
GwEYNNJEID, Gwynwyr, vel Cwynwyr, & 
_ Gofynowyr (nam varie ſcribitur) Advenae, 
alienigenae. Lib. iii. c. iii. $79. & 94. 


GWC”, Opprobrium, convicium: Item Tnjrria 


viro ab uxore illata. Vide Lib. ii. c. i. 5 89. 
Kae $5.1; Vide nd er. 


GòWIALEN HyweL Dpa, Pertica Hceli Born: ; 


erat octodecim pedes longa. Lib. ii. c. xix. 
§ 5. al. 2. FF 0 
GwicceD, Oſtiolum. Lib. i. c. xvi. $9. Arm. 
Gwichet. Angl. A Wicket. 3 
Gwir, Idem quod Cyfraith, Lex: Agored 
tydd gwir iddaw pany mynno, Lege agere ills 
licebit guandocunque voluerit. Lib. ii. c. x. 10. 
GwWIn A CHYFRAITH, Triad. ccliv. $6. Jus 
e Lex. Ex di que Sic Heb wir a heb 
Jawn, Injuſte, injurid. Vide Jawn. 
Gwin, Aequus, in neutram partem propenſior. 
Impartial. Triad. cclxxxix. $1, 
GwiRawp, Idem quod Llynn, Potus. Lib. i. 
c. xv. & 5. Dicitur etiam Gwirawd gyfreith- 
jawl, i. e. Potus legitimus, de cujus menſu- 
ra vide Lib. 1, c. xxiv. $9. & c. xliv. § 8. 


SWI RAwD yr EBysDYL, Potus Apoſtolorum no- 


mine datus. Forte Compotatio Charitatis, 
poculum amoris mutui Natalitiis ufurpari ſoli- 
tum, quale noſtrum Maſſail. Vide Somn. 

v. pær-hale. Vide Lib. i. c. xxv. $13. 

GwLap, Idem quod Rhaith gwlad, Zuramen- 


ſens. Lib. v. c. iv. & 34. Inde Gwledychu 
hawl, & Ymafael ym meddjant o hawl, Li- 
„// (o iS: 
GwLITH, Ros: Sed cum de animalibus a morbis 
quibuſdam praeſtandis agitur, Diem civilem, 
i. e. ſpatium xxiv horarum, denotat; ut, 
Rhag yr ehegr dri gwlith, Lib. ili. c. v. Sect. 
i. $3. Rhag y ddera dri bore, al. 1. ibid. 
Rhag y ddera dri gwlith, al. 2. ibid. Tri 
bore rhag y ddera, al. 3. ibid. Rhag yr ehegr 
dri gwlith, Sect. ii. $,47. Rhag y ddera 
dri dieu [a thair nos, Cott. 4. P. & J.] al. 
ibid. Quae omnia eodem redeunt. 


GWNEUTHUR ARDDELW WVWN dadl, Actioni 


defenſionem inter ponere. Triad. Ixv. & 3. 
GWNEUTHUR CYFPAITH, Litem conteſtari. 
GWNEUTHUR GWAED AR ux, Vulnerare, ſau- 

ciare aliguem. Lib. ii. c. ix. $6. __ 


GwWNRUTHUR GWELY, Idem quod Tannu gwe- 


ly, Lectum ſternere. Lib. i. c. xviii. & 4. & 
 \ 9. al. Saepius occurrit, licet Angliciſmus 

ſit. To make a Bed, 
GWNEUTHUR JAWN, Facere juſtitiam: Locu— 
. * Siſtere ſe in judicio. Lib. ii. c. x. 

2. | „ 


 Gworr. Vide GoB R. 


Gwoses : Vide PRRSWVI. PAINE 
he ADDEWYN, Idem quod Gwr dinod, quod 
vide. | 1 55 | e 
GwR AR GYLCH, Erro. Lib. v. c. iv. $ 27. 
ATW 7 © _ Gwr 


Gwr, Mas. Ni wys beth yw efe ai gwt ai 
gwraig, Neſcitur an (Infans) mas vel femina 
(i. e. — ſexus) fit. Lib. ii. c. xxx. & 2. 


Gwyn, Homo, i. e. Vaſſallus. Gwr Breyr, Vaſ- 
ſallus Generoſi. Lib. ni. c. ii. F 32. Inde Gwr- 
hau, Homagium vel bominium praeſtare. | 

Gwr AR DEULU, Domeſticus: An Pouſhold 


Officer. Lib. ii. c. xxx. F 11. & Lib. iii. 


e. n. . . 

Gun, Maritus. Lib. ii. c. i. $ 4. 

Gwr DixNop, Vir non notabilis : Gwr nod, Vir 
notabilis. Lib. iii. c. iti, 597. Et cum in 


Lib. ii. c. i. $ 57. al. Cott. 5. Cott. 6. & M. 


habent heb Gaeth heb Alldud pro eo quod 
in Cott. 3. & Ll. heb Alldudjon heb wyr 
nod legere eſt, crediderim Gwr nod Capti- 


vum (Caeth) denotare, & Gwr dinod Wal- 


lum ingenuum. Heb Alldudjon heb wyr nod. 
Lib. iti. c. iii. $13. Nod (a Lat. Nota) for- 


| fan ſignificet Stigma & Notam, qua Servi 


olim inurebantur. 


Gwz Dyrop, Adventitius. Sef yw Gwr dyfod, 


Gyr a ddel trwyddo ei hun ar dir, ac nt bo 
neb o'i genedl cyn nog ef ar y tir, Adven- 
titius eff is qui fundum poſſidet, quem nemo ex 
majoribus ejus prius poſſederat. Lib. it. c. x. 
Gwrars, Femina, cui contrarium Gwr; Mas. 
JJ T oe ood 
GwWRAIGE, Marita. Lib. ii. c. i. $4. © 
GwRAIG, Puella vitiata, mulier. Cui contra- 


rium Morwyn, Virgo intada. Ni wyr neb 


| beth yw hi ai morwyn ai ewraß Nemini 


certum eſt num virgo ſit necne. Lib. it. c. i. 


942. 


G WRA Bwys, Uxor legitimo matrimonio 


viro juncta, quae ſi ante ſeptennium divor- 
GWVDDLWDN, Fera. Lib. iii. c. v. Set. xi, 


tium fecerit, iſtius matrimonii jure, Dotem, 


Paraphernalia, Antipherna, & omnia alia ſibi 


debita vendicare potuit. Dimidium etiam 
frumenti habuit, fi per mortem viri ſepa- 
ratio facta fuerit. O's o farw ydd yſgarant 


[al. gwahanant, L.] hi a ddyly gaffael cwbl 


Lal. ddyly bob peth yn ddau hanner, LI. 
eithr yr yd. Ni ddyly Gwraig yn y byd ga- 
ffael [rhann, Z/.] o'r yd onid Gwraig bwys ; 


Si per mortem viri fiparatio furs fron, Fe- 
a 


mina omnia ſal. omnium dimidium] habebit, fru- 


 menti habebunt praeter Sponſas. 
GWRAICGC Luwyn a PHERTH, Pellex, mere- 
J 71:7 
GwRais WEDDW, Virgo, mulier inuupta. Lib. 
JJ WAGOTTA AYES 
Gwrais WRJAawWG, Mulier nupta, marita. Lib. 
i. e. l . l. 
GWRDA. Idem quod Uchelwr, quod vide. 
GwREICTRA, Idem quod Godineb (ut in Tri- 
ad. xxiv. $ 10) Adulterium. Exceptio vel 
 caufſay ob quam quis teſtem recte rejicere 
| poffit, nempe cum teſtis cum uxore ejus con- 
tra quem teſtimonium daturus eſt, rem ha- 
buiſle cenſetur, vel e contra. Vide Triad. iv. 


mento exceptu. Nullae feminae dimidium fru 


GWRTUHBNIn vel GwrTHBRYN, Pretium. Vide 


—.. T.. 
GwrTHpir : Maenor fro, Regio non montana. 
Maenor wrthdir, Regio montana. Bro & 

-- Gwrthdir ſunt oppoſita, ut Mynydd a Hen- 
dref. Vide Lib. ii. c. xix. § 9. al. & quae 
ibi annotavimus. „% SI 


* 


GLOSSARIUM. 


GwRTHDWNG, Juramentum contrarium: Cum 


Reus jurato ab accuſatione Actoris ſe pur- 
gare conatur, Lib. ii. c. iv. & 2, 


GwrTHbysDJoN, Teſtes contrari: : Duo homi- 


nes quos partium litigantium altera, vel e- 
tiam teſtis teſtatus fuerit de re aliqua in Cu- 
ria facta. Triad. xxiv. $8. & cxxviii, 5 4. 
GwRTHDDRYCH & GWRTHDDRYCHJaDp, Idem 


quod Edling, Princeps deſignatus. Vide Ep- 


LiNx G. Hinc 
GwRTHDDRYCHv, Lib. i. c. ix $7. lle y gwrth- 


ddrychir teyrnas o honaw, locus ex quo Reg- | 


num deſignatur. | 
GwrTH-HawL, Actio contraria. A (oſs Bill. 
0 Lib. We. i. g 63. Y 
GWwRTHNEU TYSDON, Teſtes reprobare, ſeu in- 
 teſtabiles reddere. Quibus de cauſſis & quan- 
do id fieri potuit, vide Lib. ii, c. x. $ 69, 
& Triad. xxiv. $10. Vide Lrysv, 
GwyByDDJaD, Teſtis conſcius. A Gwybod, 

Scire. Ka ex ſcientia propria teſtimonium 
dat. Gwybyddjeid yw dynjon a welo yn eu 
gwydd yr hyn a ddotter yn eu penneu, Te/}es 

conſcii ſunt illi, qui ipſi viderint id de quo te- 


ſtimonium daturi ſunt, Lib. v. c. i. & xx. Vide 


F 22. ibid. & Lib. ii. c. x. $ 49 & g. Vide 


325 de Teſtibus conſciis (Gwybyddjeid 


ictis) in Triad. cxxv, exxviii, cxlvi, p. 3 4.5. 


(nam p. 345. erratum eſt) clxxxiv. & 1. & al. 


ex Cott. 6. Y1. Gwybyddjeid & Ceidweid 
aliquando ſunt Synonyma. Teſtes ſolitarii, 
Naw Tafodjawg dicti, aliquando etiam hoc 
nomine deſignantur. 0G | 

GwyYDpDpraA, Jus ſepullurae. Lib. ii. c. xxx. 


SGwWwYDDHwW n, Idem quod Hwcn coed, Sy; 


agreſtis. Lib. iii. c. v. Sect. xi. $ 26 & 44. 
9 47. 


GwyDDWALEDD, Sepes vel Senticetum proprie, 


per quod res quaelibet aliis inacceſſa reddi- 
tur. In Legibus eſt Praeſcriptio, quoniam 
ejus vi Actor impeditur quo minus pol- 
ſeſſionem rei vindicatae acquirere poſſit. 
Gwyddwaledd cywlad dicitur Praeſcriptio 


contra Actorem qui in eadem regione com- 


moratus elt qua & Reus, & litem tempore 


praeſcripto non inſtituit. Gwyddwaledd 


anghywlad eſt Praeſcriptio contra Acto- 

rem in alia regione commorantem, quae va- 
lida non cenſetur. Vide Gwyddwel: in Da- 
viſio. Vide Triad. celviii. $ 39. 5 
Gwyr, ARBENNIG, Feſtum principale: Natali- 
tia Domini, Paſcha, vel Pentecoſte. Vide 
Lib. i. c. ii. & confer cum c. xiii. $ 2. 
GwVI. BADRIG, Veſtum S. Patricii, 16 Cal. 
Apr. Lib. iii. c. v. Sect. ii. $ 4. 
GW VI. FaRTHIN vel FAR TIN, Feftum S. Mar- 

tini. 3 Id. Nov. Lib. ii. c. xxii. $7 


 GwyL GIRIo, Feſtum S. Cyricit, 16 Cal. Jul. 
e Yo OR TOON 


GWVYL Jevan Y Moch, Feſtum Decollationis S. 
Jounnis Baptiſtae, 4 Cal. Sept. quo tempore 


orci ad glandes de paſcendas filvas adire ſo- 


Jiri erant. Lib. ii. C. v. Sect. iii. $ 3. al. A- 


lias dicitur Gwyl Jeuan y coed ob eandem 


rationem. 


GwyL SAN Fr Rap, Feſtum S. Brigidae, Cal. | 
Febr. Lib. ni. c. v. Sect, i. $11, £7 
GWINEITHEID: Ad literam, Wyneitheit, P. 


Wneytheit, 
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_ Gwyn: Vide Gwr. 


* 


GLOSSAR IU M. 0 


Wneytheit, Cott. 4. Elementa (ni fallor) 
Euchariſtica denotat. Lib. i. c. xvi. $ 37. 
GwynNori: Videtur idem ſignificare quod 
_ Llygru, Defricare, atterere, &c. Vide Lib. 

iii. c. v. Sect. i. § 41. & al. 

GWWVNWVR: Vide GWEYNNJIEI D. 

GwysSDL, ab A. S. Byrle, Idem quod Mach 
ar gyfraith, Praes. In cauſſis realibus par- 
tes litigantes praedibus in manus Domini 
traditis cavebant ut utraque Curiae judicio 
ſtaret. Lib. ii. c. x. § 13. | 

GwysDL, Obſes. Hine Gwyſdlorjaeth, Triad. 
r 8 


_ GwysDL, Pignus. Gwyſdl cyfreithawl, Pig- 


nus legitimum, id nempe quod debitum tri- 
ente auctum valebat. Lib. ii. c. iv. F 18. 
Vide GAFAEL. 
GwyspLo ſwydd i un, Idem quod Rhoddi 
ſwydd i un, Munus vel Officium alicui tradere. 
Lib. i. c. xix. § 8. al. & Lib. ii. c. xxi. $9 
GyRR, Perſecutio: Gyrru, Perſegui, juditio per- 
ſequi, Lib. iii. c. ili. F 17. 


5 ; ALaws, Lexicographis eſt Pollutus, con- 
or taminatus. In Bibl. Wallicis Profanus. 


In Legibus diverſimode accipitur: Halawg- 
lw eſt Juramentum falſum; eo enim Nomen 
& Honos Dei profanatur: Halawgdy, Do- 


mus devota, cujus incola furti erat aliquo mo- 


do particeps, & ejus bona Domino addice- 
bantur. Lib. iii. c. iii. $27. Halawg ab 
A. S. Þalgian, Conſecrare. Sacer apud Ro- 
manos in malam partem interdum accipitur, 
& mirum non eſt eandem vocem in diverſa 
Lingua in contrario ſenſu accipi. Vide ſu- 
pra in DapLEv. BD 8 

HANHERAWwG: Bod yn hanherawg, Dimidio 
aeſtimari. Lib. ii. c. i. H 21. al. 


HaNHERWERTH, Dimidium pretii. Lib. iii. 


e. Ji. 40. 


 Hannars: Angl. Harnels, Gal. Harnois. 
Inſtrumenta ad equitandum neceffaria, Eph- 


Ippia, c. Majores noſtri Arma ! uaelibet 
quibus ſe defendebant, vorabant Harneſs, 


4 Latino Arma. Latioti ſenſu accipi vide- 


kur in Lib. i. c. xii. $ 25. & non ſolum Ar- 
ma, ſed etiam Equos, Canes & Accipitres 
complecti. 1 


Ha wi, Actio, intentio : Item Cauſſa; ut, Colli 


hawl, Caufſa cadere. Vide Cwvyn. 
Hawt DRABLWYDDYN; Aio quae inchoatur, 
anno quo inſtitui debuit, elapſo. Lib. v. c. v. 
§ 18. R 1 
Klei DDEFNYDDJaWL; Cana realis. Lib. ii. 
J (“ 
HawrL IR, Cauſſa ſeu actio virens, i. e. quam 


perſe qui licet. Lib. v. c. v. $ 19: Huic op- 


ponitur ET OWE 
AWL WYWEDIG, Adlio marcida, i. e. mortua 
Z ᷑ 
HE ROGVDDIAETH, Aucipium. Lib. i. c. xv. 
HxRRwNO ei fod yn fich, Se Adqquſſirem eſe 
comprobare. Lib. ii. c. iv. $ 2, . 
HrtBrwno hawl, Actionem intendere, perſequi. 
Lib. ii. c. xxviii. § 2. ; 3 
HeBrwNG jawn, Satigfactionem dare. Lib. ii. 
©, xxvili. § 3. 
1 


HeBrwns lledrad i wrthaw, De furto ſe pur. 
gare. Lib. iii. c. iii. § 26. 

Heppycyws, Idem quod Gwr rhydd, Ilomo 
1 liberatus. Diſcharged. Lib. v. c. ii. 

HELwrJjaetn, Venatio. Lib. iii. c. v. Sect, 
xi. $18. 1 25 

HzvaDbunjnp, Henawdurjeid & Henurjeid, 
Seniores. Vide Lib. ii. c. x. & 1. & Not. b. 

HEND RET, Idem quod Gauafdy, Domus hiema- 
lis, in qua Coloni armenta & pecora inclu- 
debant. Triad. cclxi. $ 3. Vide Gavarpy. 

Henegrypp dyledawg, Senator nobilis. Rex 
* cum ſederit in ſede ſua debet habere Se- 
nem quendam venerabilem, 7. e. Henefydd 
* deledawc a, oſodir yn y parth aſſwy. i. qui 
« deber poni ex parte ſiniſtra.” H. 1. p. 
8, 9. Vide Lib. i. c. x. $1. al. Vide U- 
CHELWR | 


HenLLEv, Vetus alveus, qui & Modry daf, | 


dicitur. Lib. ili. c. v. Sect. x. F 1 & 11. 
HENURJI ED. Vide HREN AwDUR ED, & U- 
CHELWR. ODE 8 
HiLSEIRcH, Avena : Forte idem quod Eiſin; 
Glumae. Vide Lib. i. c. xxxix. & 13 & al. 

„„ Jaw, int ener ae 
Hwrpp, Impetus, iffus, Hinc Hyrthu vel 
Hyrddu, Impetum vel Aſſultum facere. Vide 
Triad, elxiii. & Triad. cclxxxi 
Hwynkpie, Hwyedig hebawg, & Hwyedig o 
hebawg, Accipiter maſculus. Vide Lib. i. c. xiv. 
919. & c. xv. $17, & c. xvi. & 20. 
HvpprRE vel Hypprerey, Menſis Octobris: 
Communiter Hydref mendoſa pronuntia- 
tione. Ab Hydd, Ceruus, & Brefu, Catu- 
lientium ſonum edere; Cervae enim iſto' men- 
ſe mares appetunt, Angl. Go to rutt. Lib. 
1. c. xiv. F 20. al. Hinc Hydref, Admiſſu- 
rae tempus. Triad. clxxx. 1 
Hynar, Senior. Vide HENEFV DD. 
HyYNAT YE CAN T RET, Seniores Cantredae qui 
in cauſſis realibus argumenta & teſtimonia 
utrinque adducta examinare debent, & ſum- 


mam rei Judicibus exponere. 


HvRTHU vel Hy R DDV. Vide HwRDD. 


1 ; 

Ach, Sanus, ſalvus: Cum de modo com- 
| penſandi pro corruptis ſegetibus agitur, | 
y Jach pro non corrupto uſurpatur. Lib. iii. 

c. X. $1. al. Vide CTA ſupra. . 
Jacuav, Idem quod & Glanhau & Diheuraw, 

Furato purgare. Lib. iii. c. x. $ 832. Hg 
Jak, forte pro Garr, Coxa. Cum de Cervis 

1 7 eſt, A Paunch. Lib. iii. c. v. Sect: 

XI. JÞ 12. | | 
Jav, Fugum : Par boum quibus arabant. Ho- 
rum jugorum apud Wallos erant quattuor 

' genera, Byrr-jau, Jugum breve; Mai-jau, 

Jugum Majale z Ceſſeiljau, Fugum axillare ; 

Hirjau, Jugum longum; de quibus vide Lib. 

ii. C. Ai. 41 Lid 4 _ 


Jaws, Atquitas. Opponitur interdum «53 Cyt- 


raith, Legi, i. e. Juri rigido, quando Judici 
Lex mitiganda videtur ob aliquam circum- 
ſtantiam. Angl. Gquity. Triad. xii. F 1. 
Interdum Synonyma ſunt, ut, Jawn a chyf- 
raith. EY Jia dv Jawn a dylyed, Quod 
ad aliquem de jure pertinet. Jawti _— ; 

; us 
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Jus naturale, i. e. quod quis jure ſanguinis 
vendicat. 

TJewypp, Torquis vimineus. Lib. 111, c. ix. $ 33. 

InSA1L AGORED, Sigillum patens ; Literae pa- 
tentes. Lib. i. c. xxix. § 5. 

In. Vide HawrL. 

Is Corr, vel Coren, Inferior pars OR Ad 


literam Infra corpus, regium forte. Vide 


Lib. i. c. xii. S 10. & quae ibi annotavimus. 
EL 


Lacawp, ral. Llatcawd, LI. ] Poculi genus 
& menſura, Vide Lib. v.06: J 22; 
Las Interficere, &c. ut in Daviſio. Lladd 

tan, Ignem excutere. Lib. iii. c. iv. $5. 
LLAruRjAw, a Lat. Laborare, Damnum vel 


aegritudinem pati ob rem aliquam commiſ- 


ſam vel neglectam. Hoc ſenſu Horat. 
Commiſ ifi 2 cavet, quae mox commiſſa laboret. 


Ny ddyly perchennawg yr anifail lafurjaw 
dros anghyfraith y neb rywnaeth gam iddaw, 
Injuria Panimali illata Domino ejus fraudi eſſe 


non debet, Lib. ii. c. iii. Fr. 

LtaTHLUD, Llathludd, Llathrud & Llathrudd, 
Clandeſtina ablatib puellae, invitis parentibus, 
ſive vi ſive dolo auferatur. Lib. ii. c. xxx. 
' $15. A Llath, Virga, & Rhudd, Rubens. 

LLATHLUDAW & LLATHRUDDAW MORWYN, 
Mulierem vitiare. | 


L1.aTHRUDDJAETH, Fornicatio, Triad. cxcviil. 


Y 4. 


LLaw, Manns : : interdum Homi nem denotat, 
ut in Lib. i. c. xxxix. § 16. Lib. ili. c. iv. 
8 24. & Triad, ccxii. $ 3. Vide Mau in 
Spelmanni Gloſſario, & Juxars in Hulreſ⸗ 
nio. 
LLxDrreix, Animal quodcunque arte cicu- 
ratum, Ovis punt, Cervus vel Capras: & ſi- 
milia. 
LLEDRAD FFYRNIG. Lib. v. c. iv. $ 36. Idem 
quod Ffyrnigrwydd, quod videſis. 


Ley DREISIG: Triad. cxxxvi. 8 4. Idem 


quod Diaſbad uwch adnau, quod vide. 


LLEIDR camlyryus, Fur multa privata cobreen- 


dus, Triad. clxxv. 


LLEDR crogadwy, Fur patibulo 8 Tri. 


ad, clxxvi. 
LnIDR cyfaddef, Fur maniſe ous. 


LLewn dirwyus, Fur multa publica cokrcendus. 


Triad. clxxvii. 

L1ieipe gwerth, Fur venditioni obnoxius. Tad, 
clxxviii. | 

LIEspR, Proprie Vas. Jn Legs. W ali- 
quando denotare Capfſam, peram, ſacculum, 
crumenam, & ſimilia, quae ex coriis & ſimi- 
libus fiunt. Vide Lib. i. c. xiv. 8 20. al. & 
Triad. ccxxxvii. § 5. 


LVEsGEDD, Negligentia, quando res ob incu- 


riam amittitur. Lib. iii. c. iii. $ 87. 
Liiru: Tyngu trwy lich neb un. q. 
Linw, Color. Hinc Lliwo lledrad, Rei ei- 


vae colorem deſcribere, i, e. Furti manifeſti 


reum peragere. In hoc caſu Actor teſtem 


producit qui jurato affirmat ſe furem inter- 


diu vidiſſe, illumque nominat, & rei furtivae 
colorem & quantitatem deſcribit, eamque 
apud furem Jucente ſole fuiſſe aſſerit, & ſe 


\ 


illum accuſare nec odio, nec lucri cauſſa, nec 


amore inductum, ſed tantum quia noverit, 
& vidit, & verum fit quod aſſerit. Talis 


Teſtis ſeu Delator, uti & ipſa Delatio, Lli- 


wad dicuntur : Vide Lib. iii. c. iii. $ 96, 97. 
LuWEDIG. Lib. v. c. x. H 11. Lege Llife- 
dig (ut in LI.) i. e. Cote gyratili acutus. 
LLoes, Luna: Interdum pro Lunari anno ſeu 
Menſe ponitur, ut in Lib. iii. c. v. Sect. i. 


8 33. & al. ubi Tair lloer & Tri mis Syno- 


ny ma ſunt. 


LLoOorRUDp, Communiter Homicidam . 


q. d. Manum cruentatam habens. In Legg 
tamen per tranſlationem aliquando Furem, & 
nonunquam cujuſvis facinoris atrocis Reum 


ſignificat. Vide Lib. 11. c. vil. H 2. & Lib. ili. 


c. iii. $ 10. Hinc 
LLOPRUDDJAETH, Homicidium. vide Maus 
RUBRA in Dufreſnio. Vide etiam CNN- 
LLwYN & MURNDWRN. Transfertur etiam 
ad alia facinora, ut Llofruddjaeth tan, Fa- 
cinus ſeu Crimen Incendii. Lib. ii. c. iv. Fo. al. 


LLOGAIL. Daviſio eſt Trabs ſuggrundanea. Sed 


haec explicatio rem non ſatis expedit. Vide 
CanrT. 


LLoGwyDD vel a Idem credide- 
rim quod Llogawd, Eccleſiae Cancelli. Triad. 


Ixxii. § 1. 


LLVDD: Heb ludd heb wahardd, Nemine con- 


tradicente. Lib. 11. c. xvii. & 11. EY dig Ivor. 


Liw DIADNAB0D, diarnabod & dirnabod (nam 
varie ſcribitur in diverſis Codd.) Juramentum 
zgnorationis, Dicitur de jumentis ad plures 


homines pertinentibus quae damnum alicu- 
jus ſegeti intulerint, in quo caſu omnes eo- 
rum poſſeſſores jurare tenentur ſe ignorare 
cujus illud jumentum fuerit a quo damnum 
patiebatur poſſeſſor ſegetis. Lib. iii. c. x. 
§ 75. Dicitur quoque de juramento prae- 
ſtito, quando] jumentum ab alio jumento oc- 


cidirur, & occiſor ignoratur, Lab. Il. c. v. 
Sect. ii. F$ 62. 


: LLw gweilydd, Juramentum voluntarium, ab 


uno homine praeſtitum. Vide Lib, iii. c. iii. 


8 97. & Triad. clxiv. © Vir ſi negaverit ſe 


vim inferre mulieri, prius juramentum i. 
6e Il gweilydd, det: Poſtea ſi mulier con- 

« tradixerit, tunc vir juret cum tribus de 
“ cognatis propinquioribus eſſe falſum, vel 
% ſecundum alios, L virorum,” CCC. fol. 
29 4. 

Luw 1 gloch heb dafawd, 8 ſuper 
campanam malleo deſtitutam. Lib. ii. c. i. $44. 


LLWGR, Corruptio, Dav. In Legg. eſt Dam- 
num quodcunque ſegetibus, pratis, paſcuis 


vel ſilvis ab animalibus illatum. Lib. iii. c. x. 


LLwRW: Yn llwrw cwyneu, Actionum nomine. 


Triad. Ixxxv. Yn llwrw yr amddiffynblaid, 


Ex parte rei, Lib. v. c. iii. & 4. Llwrw na 


allawdd gymmell ei fechniaeth, Eo quod de- 


J nem Juan non Pragſtiterif. 150. ji. c. iv. 
60. 


| Luwys,. Idem quod Llewyg, Lali tudlnis + vi- 


tium. De equis uſurpatur Lib. ii. C. V. 
Sec. i. § 33. & al. 
I. LWYN A Furarn, Dumus & 2 pes, i. e. Se- 


cretum. Eu did Jvorv. Dieitur de clancula- 


riis inter virum & feminam congreſſibus. 
Hinc Gwraig llwyn a pherth, Pellex. Mab 


Ilwyn a pherth, purity matrimonio legitim 


non procreatus. La, 
LWYR 
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Lrwyn dal gwedy llwyr dwng, Compenſatio 
plena facta poſt plenam purgationem. Lib, iii. 

C. x. $ 78. Vide 9 75. ibid. 

LryGap, Oculus. Lygad yn llygad, Coram, 
in os. Lib. iii. c. iii. § 96. 


 Luy6aprRupD, A Llygad & Rhudd. Hinc 


Llygadruddjaeth, Lib. in. Praefat. ii. F 8. 
Affinium homicidii, furti, vel incendii ulti- 


Llygadrudd dictus, id quod factum fuerit 
non impediverit licet impedire potuerat. 


drad. Triad. cxxxv. 53. 
LLVIMuVSDEN, In Verſionibus Lat. Niſus. Angl. 
A Sparrow⸗ Hawk: & ſic exponitur a Gul. 


1547. EY 
LutYNMEIRCH, LLYN MEIRCH, & LLyYN V 
MEIRCH, Morbus equorum : Num Aqua in- 
tercutis ? q. Lib. iii. c. v. Sect. 1. § 43. 


Ls, proprie Aula; ſpeciatim Curia in qua 


Cauſſae civiles terminantur. Llys bennadur 
vel beunyddjawl, Curia principalis ſive regia. 
Llys cymmwd, Curiacommotee. Llys ddygyn- 
null, Curia extraordinaria a Rege indicta ad 


definite nequeunt. Vide Cor. | 

LLVSs, & LLVYSIAN r, Teſtium rejectio. Lib. i. 

c. xxxix. $ 13. Hinc Llyſu tyſdon, Teſtes 
rejicere. Teſtes rejiciebantur poſtquam teſti- 
moniĩum dederint, quod tunc irritum fiebat; 
inteſtabiles reddebantur antequam juraverint. 
Vide Triad. iv. Vide GwWRTHNEU. Vide 
Calv. in Jupicax i munus. 535 


M n, Filius. Hywel Fab Cadell, Hoelus 


1 Cadelli F. 5 - 
| Mas, Minorennis, qui quartum decimum aeta- 
tis annum non complevit. Mab cyd bo 


mab, Puer quamdiu minorennis fuerit. Lib. ii. 
NR 


| Mas AILD & Mas ALLDUD, Advena. In 


Triad. cix. $ 4. Mab ailld idem denotat 
quod Pedwarygwr vel Priodawr, i. e. Quar- 


K 


Man AN WAR, Filius improbus. Lib. ii. c. i. $15. 


II. & ali habent Mab drud, Filius audax, 
fortis, &c. i. e. Filius qui teſtamentum pa- 
tris defuncti irritum facere conatur, quod li- 
cet jure poſſit, exiſtimationem tamen patris 
laedere videtur. _ 1 8 

Mas DioDDEF, Filius permiſſus, is ſcilicet quem 

mater legitime adduxerit viro, qui illum per 

annum & diem non abnegaverit. Lib. ii. c. 

xxx. 5 26. . , 


Maß DYOLEF, DEOLEF, vel DIOLEF, Filius 


quem mater affirmaverit verbo tenus eſſe tali 
viro prognatum, ſed abſque probationibus 
requiſitis. Lib. ii. c. xxx. & 25. 


Mas LtwyN 4 ParrTH, Baſtardus. Vide 


LtUwYN A PHERTH. YE 

Mar, Homo. Inde per Appoſitionem Mab 
Ailld, Homo Advena : Mab Uchelwr, Homo 

Generoſus, in Legg. ſaepius occurrunt.“ Tri 
« meib beirdd oeddynt,” Tres bomines pottae 


thumbrenſibus ſaeculi ſexti. Dewi fab 


mum, quando teſtis oculatus iſtius facinoris 


Llygadrudd cylus am ladd, neu loſg, neu le- 


Sateſburio in Vocabulario ſuo, 4% Lond. 


determinandas lites, quas Judices ordinarii 


tus homo five Proprietarius. Vide Lib. ii. 


erant, Lib. Triadum de tribus Poetis Nor- 


6“ ſanct, fab Caredig fab Cynedda' Wledig,” 
David homo ſanctus, filius Carejici, filii Cuno- 
tami Regis. Ita enim Genealogia S. Davidis 
verti debet, quicquid contra de Sancto vel 
Xantho garriunt recentiores Interpretes; ſi- 
quidem Mabſant eſt Patronus paroeciae pro- 
Prius, & Gwyl mabſant, Feſtum in honorem 

eus inſtitutum, etiamnum in uſu. 

Mas UchzLwWR. Vide UcnerLws. 

Mach, Sponſor in cauſſis debiti & crediti, & 
Vas in cauſſis vadimonii. 

Mach ar gyfraith, Vas ſiſtendi aliquem in judi- 
cio. Vide GwyYsSDL. 1 

Mach cynnoen, Idem qui & Mach talu, Ex- 
Promiſſor. Triad, clxxxiii, Vide Lib. ii. c. iv. 
$ 41. „ : 

Mach pitBRYDIG, Fidejuſſor moratorius. Lib. 
11, c. iv. & 60. & Triad. clxxxiii. 

Mach GoRrODAwe, Cuſtos, qui aliquem ex- 
hibendum ſuſceperit. Lib. ii. c. vii. F 4. al. 

Mach TALU. Vide Mach CYNNOGN. 


Marx pros JAEN, Lapis decidens ſuper gla- 


ciem. Dicitur de Dominis qui Vaſſallos ad 
voluntatem ſuam peragendam & poſſint & 
velint compellere. Triad. xxxii. 5 4. i 
MAEN AWI. vel MAENA WR, Maneriunm, De 
quantitate & differentia Maneriorum vide 
Lib. ii. c. xix. & 9. & al. | 
Marr. Vide CYNGHELLAWR. 
Marr X BiswaiL, ad verbum, Praepoſitus 
imo bovillo. Is eſt cui cura Dominici regii 
committitur: Sub eo enim erant coloni, & 
aratores, & bubulci, & paſtores, qui in a- 
gris Dominici commorabantur. In Lat. qui- 
buſdam Verſiombus Praepoſitus fimi appella- 
tur. * Villicus Manerii regii,“ Cod. Mert. 
minus recte. Dominicum enim eſt pars Ma- 
nerii, & a Cowello ſic definitur : Domi- 
&« nicum eſt tota illa terra intra manerium, 
« quod Dominus aut in manibus ſuis reti- 
ce net, aut ſaltem ad annos aut voluntatem 
ec ſuam juxta conſuetudinem manerii aliis lo- 
« cat. Manerium autem (eodem definiente) 
“ eſt unius feudi circuitus.” Maer y biſwail 
vocatur in Cod. Leid. Maer y caſdell, Prae- 
poſitus Caſtello, i. e. Palatio regio; ubi ne- 
cebſſe eſt eſſe Dominicum ad armenta & pe- 
cora alenda, quibus Domus regia ſuſtentetur. 
Vide plura de hoc Villico in Lib. i. c. xxxviii. 
& Lib. ii. c. xxvi. C 
MAkRD RET, Dominicum regium, quod 75 Maer 
y biſwail ſubjacet, i. e. Villico Dominici. 
Mars, vulgo Ager: In Legg. ſaepiſſime pro 
Curia accipitur. Cauſſae enim reales vel he- 
reditariae in agris ipſis, de quibus contro- 
verſia erat, dijudicari ſolebant. Lib. ii. c. x. 
F 11 & 25. . 


MaGL, Portio XII jugerum. Lib. iii. c. ix. $ 2. 


MAHARAEN: Ita Veteres ſcribebant pro Ma- 
haren, Aries. | | 
Mai-Jav. Vide au. 
Mal, Tributum. Ab A. S. Male. 1 
Mau-EGLwWVSs, Eccleſia mater, i. e. Eccleſia 
Cathedralis vel quae vis alia cui Capella ſub- 
jacet. 7 
Mammwys, Cognati; cui oppoſitum Tadwys, 
Agnati. Lib. iii. c. 1.% 24. Item Jus vel 
Succeſſio in fundum, qui a matre ad aliquem 
deſcendit. Lib. ii. c. xvi. $ 2. Vide Tapwys. 
Managwk diofrydawg, Delator clancularius 
R | 7 G | furti 


* 
1 
*. 


* 


"JR. manifeſti; qui prac furis familiae aut 
potentiae metu illum palam denunciare non 


audet. Lib. iii. c. iü. $ 29. & Al. Vide. 


DoGNFANAG. 15145 | 
MANNAD : Vox haec nullibi niſi in Legg. oc- 
currit. Cophinus eſſe videtur, in quo Bu- 
tyrum Aulae uſibus deſignatum Coloni por- 
tabant, qui eibaria annuatim pendere tene- 
bantur. Mannad ymenyn, Lib. ii. c. xxix. 


8 6. Maſſa butyri. Ab A. S. Maund, Ori- 


entalibus Anglis adhuc in uſu pro Corbe vel 
Qualo. Sef yw Mannad ymenyn, naw dyrn- 


fedd led, a dyrnfedd dewedd, ai fawd 


yn ei ſefyll; Maſſa butyri erit novem palmos 
eretio pollice lata, & unum craſſa. Cott. 6. 
ibid. Alias dicitur Lleſdr ymenyn, 5 2. ibid. 
Breuan ymenyn, F 13. ibid. Lleſdraid yme- 
nyn, § 11. ibid. Rhiſgen ymenyn, F 13. 
ibid. & Agalen in Dav. v. MANN ap. 


| MANYSGRUBL, Animalia minora eſui idonea, 


_ utputa Oves, agni, hoedi, capreae, hinnu- 
li, ſues, & id genus alia, inter quae etiam 


& anguillae numerantur. Lib. 1. c. xiv. F 9. 


Vide Lib. iii. c. x. $ 52. 


Manch LLYFNU, £quus occatorius. Lib. iii, c. 


ix. $ 18. 


Marcn Tom, Equus operarius. Lib. ni. c. v. 


Sect. i. $ 36. Idem forte quod Carthwr. 
MARCH Y CYNNUD, £quus portandis cremiis de- 

r EE: 
MaRCHoGAETH, Equitatio : 
notum: Sed non aeque notum Monachos, 


ſi non omnes, ſaltem eorum aliquos ab e- 


quitatione apud Wallos prohiberi: Mos iſte 


a Wallis adhuc gentilibus ad Monachos for- 


ſan derivatur. Inter Romanos enim veteres 
Flamini Diali, vire apud illos ſanctiſſimo 
Equi uſus negabatur. Equo Dialem Fla- 
„% minem vehi religio eſt. ? Aul. Gell. Noct. 
At. x. 13. Vide Dior RD We. 
Marwpy, Domus mortua, i. e. Eſcaeta, Vox 
IeCtis noſtris notiſſima. Bona omnia Vaſſal- 
lorum ſine heredibus morientium ad Regem 
vel Dominum feudi decidebant, & vocaban- 
tur Marwdy. Lib. ii. c. xxx. & 9. Inter haec 


etiam recenſentur bona quae ob crimina 


patrata fiſco addicebantur. Bona etiam ſu- 


bito, inteſtato, vel ſacris non receptis mo- 


rientium (Judice Aulico ſolo excepto) ut & 


profugorum ejuſdem ſunt claſſis, & Regi 


vel Domino fEudi debita. Lib. i. c. xxxix. 
§ 6. & 7. & c. xIvii. & 2. & 3. Lib. ii. c. xx. 
86. Al. & c. xxx. & 9. & al. Horum colligen- 
dorum cura ad Apparitorem pertinebat. Vi- 
de Lib. i. cap. xxxix. ; FS: 
MaAaRwDYSDJOLAETH, Mortuum teſtimonium. 
Vide Triad. clxxxiv. | 
MarwDYWARCHEN, Gleba mortua. i. e. Cada- 
ver. Uſurpatur pro honorario poſſeſſori 
terrae in qua Advena iter faciens moritur, 
debito. Sive enim Mas fuerit ſive Femina, 
* xvidenarios poſſeſſori terrace in qua morieba- 
tur, ſolvebat ; cactera ejus bona Regi pro he- 
rioto decidebant. Lib. ii. c. 1. F 66. & c. 
xxi. § 40. . 
MxchpEyRN DDYLYED, ſumma 8 
ſummo Regi ſolvenda ab illo cui 1 
am tradiderit. Ab Hib. Mocht, Magnus, & 
Wall. Teyrn, quod ab Hib. Tighearna, Rex. 


Lib. iii. cap. ii. . 1. Alias diciturg 


rovinci- 


GLOSSAR IU M. 
3 MY 4 1 OY : b x | / * fp 4 f 


teyrnged: “ Siquis de aliena patria feterit 
« Regi Aberffraw injuriam i. e. Sarhaed, 
66 reddat ei Ixiii libras, & de hac cauſſa, 
« quod tantum eſt Meechteyrnged quod de- 
« bet Rex Aberffraw reddere ſemel Regi 
« Londoniae, cum acceperit Terram ſuam 
4 ab ed: Poſtea vero Reges Walliae debent 
« Terram illorum a Rege Aberffraw acci- 
* pere, & illi reddere Mychteyrnged & 
« Ebediw poſt mortem, & verbum illius 
« verbum eſt ad omnes Reges Walliae, & 
“ nullius Regis verbum eſt ad ipſum.” HH. 
| » 7; P. 6, 7. 4 / 1 
MxchxlAzTH UNDYDDJAWG, Tidejuſſio pro u- 
no die. Lib. ii. c. iv. & 60, Cymmeryd mach 
yn 3 Fidejuſſorem accipere pro uno 
die. Dicitur de illo qui fide ſua pro Ex- 
traneo obligata jubebat. Sed cum Extra- 
neus qui in propriam regionem remigräſſet, 
nec citari nec exhiberi potuit praeſtituto die, 
nee Fidejuſſor quem dederat, pignus ab eo 
auferre potuit, ideo talis Fidejuſſor vocatur 
Mach diebrydig, 1. e. Fidejuſſor fruſtrans, & 


ſponſio ejus Mechniaeth undyddjawg ddi- 


ffoddedig, i. e. Fidejuſſio quae non ultra diem 
durabat, & exſtindta. Talis tamen Fidejuſ- 
ſor ſi ſponſionem ſuam non abnegaverit, to- 
tam litis aeſtimationem Actori ſolvere tene- 


| VMxpp, Mulſum. Potus e melle factus quem 
Verbum vulgo 


infima Latinitas Medonem vocabat. Meddw 
Wallis eſt Ebrius, Meddwdod, Ebrietas ; 
Meddwi, Inebriari. Graeca haec ſunt a Mi- 
be & pebvay, ut obſervavit Daviſius. 
Medd autem eſt noſtrum Metheglin, quae 
vox non ab hac radice, ſed a Meddyg, Medi- 
cus, & Llynn, Potus, derivatur : Mulſum enim 
hoc, ſive Potus medicatus Meddyglyn dictus, 
aegrotis etiam adhiberi ſolebat. 
MEeppyDD, Medonis confector. TR 
Meer, a chywilydd, a gwaradwydd, Oppro- 
brium, Sy nonyma. 850 . 
MEerLFETHJANT, Triad. clxxxv. Meflwrjaeth, 
Triad. clxxxvi. Dedecus, opprobrium. 
MEesvr HAwL, Menſura 1. e. Editio aftionis, 
MertnLu, Irretire: Metaphorice, Damnari. 
Dicitur de Judice damnato quod ſententiam 
injuſtam fciens prudenſque tulerit. Lib. i. c. 


Xvi. § 25, Al. 


 Mipp ; A. S. Micra, Vas continens ſecundum 
Somnerum decem modios. | 


In Legg. pro 
Modio uſurpari videtur, & inde forſan ha- 
bet originem. Vide Lib. ii. c. xxix. & 5. Al. 


Moch RIA, Surire, cum de verre ſermo eſt ; 


Subare autem cum de ſue femina. Lib. iii. 
een eee Ny 


MopR var, Idem quod Henlleu, Vetus alvens, 


unde examina aeſtate exeunt. Vide Bypar. 
Mater apium i. Modrydaf, xxiv d. valet. 
« —Modrydaf, fi primum examen emiſe- 


rit, xx d. valet.“ Cod. Leid. p. 41. 


MoerL, Calvus: Moelni, Calvities. Hinc tranſ- 
fertur ad anſmalia quae cornibus carent. 
Pro animali mutilo, i. non cornuto, quan- 
& tum pro duobus aliis. Cod. Leid. Hinc 
Mople, Familiae nomen apud Cornubienſes, 
cujus inſigne Bos cornibus mutilus. Vide 
Eipjod moel. Moel a Lat. Mutilys, eliſa 
media 7. Tranſlatitie etiam Montem pyrami- 
datum arboribus carentem denotat; & mr 
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hoc Acervum vel Cumulum frumenti, buty - 


ri, & id genus aliorum, ultra ſummitatem 
vaſis in quo continetur, pertingentem. Hine 
Heb foel, Tali acervo carens, undiguaque ae- 
qualis ſummo vaſi. Lib. ii. c. xxix. $ 2. Hib, 
I Moll, Moles, ſtrues, acervus. 
Monc, vel Morcn, Marca noſtratibus, pe- 
cuniae ſumma beſſem librae valens. 135. 4 d. 
Lib. iii. c. v. Sect. 1. $ 68. Cotr. 2. ibid. ha- 
bet wyth ugaint, i. e. clx. denarii, quod 
eodem redit. 8 „ 
MorwynwRals, Virgo- marita: 1. e. Puella 
viro deſponſata, ab altero poſt nuptias im- 
mediate vitiata. Lib. ii. c. i. $ 94. & Lib. v. 
c. iv. $ 42. 5 
MorwyYn YSDAFELL, Idem quod Llawforwyn, 
Ancilla quae a cubiculo. Lib, i. c. xxx11. Y1. 
Mev, a Lat. Muta: Locus in quo Accipitres 


implumes ſervabantur, vel etiam plumis de- 
cidentibus: Hinc Mudair, E @ves extractus, 


pennatus. Lib. ili. c. v. Sect. ix. $ 2. Al. & 
3. Vide Mor in Dufreſnio. Ex quo 
« Auceps ponat accipitres in Carcerem, 


« j. e. in Mut, non oportet eum reipondere 


cc alicui donec deponat, quod incarceratus 


c“ eſt propter aves. H. i. p. 22. Reſpon- 


dere hic eſt verbum forenſe. Ab hoc voca- 


bulo Mud, locus Mews dictus, ubi regia ſunt 


ſtabula apud Londinenſes, derivari videtur. 


Mun jaw, Figere, determinare. Lib. v. c. vii. 


§ 5. Hinc Murjedig, Fixus, determinatus. 

. Mur, Murus. Triad, ccxxiv. § 4, 5. 

Scribitur etiam Mwrjedig, Lib. ii. c. xxii. 

§ 12, ſed forſan minus recte. 
Munxpwnr. Vide C NIL WV NV. 
MycnDpEYRNGED. Vide MzgchpEyRN DDy- 
Lx xD. . 
MxxwWNr. Vide CoxrLAx. 


N 


contra viros, quos ipſi laeſerint, ſeipſos 


defendere poterant. Nec patrocinium ſolum, 
ſed patrocinii locus, ¶Mhlum ipſum ſub hac 

voce comprehenditur. Varia erant apud 2 25 

OrERHELA: Yn ei oferhela, Dum venari diſcit. 


Wallos patrociniorum genera, de quibus in 


Lib. 1. fuſe agitur. Apud Majores etiam 
noſtros erant frequentiſſima, ut patet ex 


Aethelberti Legibus omnium quas habemus 


vetuſtiſſimis. Vide Viri Cl. Davidis Wilkin- 


ſii notas in Inae Leges, p. 15: . 
Nawrp, Nonus. Akquando Unus ex novem ; 
ut, Nawfed tafodjawg yw Yngnad, 7udex eſt 
unus ex novem teſtibus ſolitariis. Triad, ccxv. 
5 4. Vide TrvypyDD. . 
Nop: Vide GwR Dix op. Hinc Nodjad, Nota. 
Triad. Ivii. 58 4. 1 
Non, vulgo Matra. Bod wrth noe ei thad, 


Eſſe in patria poteſtate. Lib. ii. c. Xxx. 6. 


Bod wrth gyngor, dan wialen ei dad, Eſſe 
ſub conſilio, ſub virga patris, idem valent. 
Bod ar fraint [al. arddelw, S. 2.] ei dad, 
Idem. Triad. Ixxiv. $ 2. Al. | 
Nos, Nox. Walli tempus aliquando per no- 


ctes ſupputabant; ut, O'r nos y ganer, 1 
nofte qua natus eft ; Lib. iii. c. v. Sect. ili. 5 


1. Vide WyrHNOS. Vide Lib. ii. c. 1. 3. 


Not. b. © Nec dierum numerum ut nos, 


e ſed noctium computant. Sic conſtituunt, 


1 


TAwDp, Patrocinium Reis conceſſum, quo 


" 4 1 7 
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Tacit. De Moribus Germanorum. 
7 
Dux, Fornax vel calcaria, vel ad ſiccanda 
frumenta, hordeum puta vel avenam. 
Sed cum in Legg. Odyn & Odyn biben 
diſtinguantur, crediderim hac voce Fornaces, 
illa Cranaria deſignari. “ Odyn, Tritura- 
torium. 1. (Area in qua fruges triturantur) 
Cod. Leid. Odyn, Siccarium. HI. 1. 


Ox o WRTH BORTH, ad literam, Tempus ad | 
aduxilia conguirenda. i. e. Tempus poſt litem 


inceptam utrique partium eonceſſam ad per- 
quirenda cauſſae neceſſaria: Sub hoc nomine 
Oed vrth borth, Teſtes omnigeni, Advo- 
cati, Procuratores, & id genus alii cenſen- 

tur. Oed vrth borth ſolummodo locum ha- 

bet in cauſſis praedialibus; in caeteris nul- 
lum iſtiuſmodi tempus conceſſum erat; Lib. 

I. c. x. & 11. & Lib. v. c. iv. 8 16. | 


 Orr@wymMe GALANAS, Triſtis ſubductio compen- 


| ſationis pro caedę pendendae; Caſus frigidus Ho- 
micidii, Lib. i, c. 1, $ 22. Alias dicitur 
Dygngoll & Dygngolled cenedl, Damnum 
grave quod genti cuilibet accidere poſſit. Vide 


Triad. Ixxiii, ubide his fuſius agitur. Cum 
s alicui homicidium alicujus imponitur, & 


* ille aut ex indignatione vel negligentia hoc 


non negaverit, & propter hoc, occiſus fu- 
erit, nihil pro eo reddetur, quia ipſo mor- 
tuo parentela non poterit negare quod 


“ Oergwymp galanas.” CCCC. p. 13.“ Sed 


„ Cod. Leid. Vide Triad. Ixxiii. $ 3. 


OxgsroDDAWG, Quod durante vita donatarii 


tantum manet. Oesfoddawg yw Pencen- 
| hedlaeth, Officium Principis familiae datur 


tantum durante vita. Lib. ii. c. xxii. $2. 
OrERDLVSs RU, Focalia vans : Inſignia magi- 


ſtratus quae Judex Aulicus accipiebat, quan- 
do munus ſuum illi tradebatur. Vide Lib. 
i. c. xvi. & 6. Forte etiam transferatur ad In- 


ſignia aliis Officialibus tradita, Vide Lib. i. 


c. xix. $8. & Al. & c. xlv. S 19. 


Dicitur de Catulis venaticis, qui nondum ad 
venandum idonei ſunt. Lib. iii. c. v. Sect. 
viii. §5 28. | 


OrkRLAE TH; Dicitur de Animalibus quorum 


lac nihil valet, Ab Ofer, Vanus, & Llaeth, 
OaNtsD, Lib. v. c. viii. $ 10. Monomachia, 
quam recens Latinitas veteri vocabulo Duel- 


lum vocat. Ab A. S. Opnerd, quod idem 


valet, & plus ſemel in Legg. Angloſaxoni- 
cis occurrit. Sop nerd A. 8 


lari hoc certamine proeliis veris & non ſi- 
mulatis ſemper decertabant: Obſervavit eti- 
am Somnerus in hac voce Pugiles arris da- 
tis, vel pignoribus depoſitis ſe mutuo obli- 
gaſſe, quod noſtratibus hodie Earneſt. Or- 


neſd proculdubio eſt originis Saxonicae; ni- 


hil enim apud Wallos eſt huic vocabulo af- 


fine. Ni fernir Orneſd ar wr yn y fo xxi 
oed; ac o dair ar hugain allan, cyfraith iddo 
Orneſd: Dav. v. Orneſd. Nemo duellum inire 


cogi poterit, antequam viceſimum primum aetatis 


annum 


o 


& fic condicunt; nox ducere diem videtur.” 


ipſe vivens non negavit; & hoc vocatur 


* cadaver ejus contra cadaver. prioris dimit- 


eſt Res ſeria, 
quatenus ludicrae opponitur, & in ſingu- 
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annum adimpleverit; poſtea vero duęllo conten- 
; licebit. 4 Mab a ory ei rieni ei ddodi 
dan law Effeirad pan fo faith mlwydd : Ac 
yna y bydd ſarhaed a wnel ac a wneler iddaw. 
Ac ym mhenn ei bedair blynedd ar ddeg | 
dyly wrhau be Arglwydd. In un flwyd 


ar hugaint y dyly Symtyd tir i gan ei Ar- 


glwydd, a lluyddaw iddaw, a daeredu fal gwr 
o hynny allan. Ae ni fernir orneſd arnaw 
yh y fo un mlwydd ar hugaint, Ac o dair 


blwydd a thrugaint ni farn Cyfraith ar neb 4 


orneſd. Rhan un gwr a ddyly dau efell o 
dreftad, ac yn lle un gwr y dylyant orneſd. 
Ac o gyrrant wynteu, yn lle un gwr y dy- 
lyant yrru. Llyfr Cynog. i. e. 


tent: Et tunc injuria ab eo alteri illata vel 
quam alius illi intulerit, compenſabitur. Cum 


vero quartum decimum annum compleverit, 
- hominium Domino praeſtet oportet. Cum 


viceſimum primum aetatis annum adimple- 
verit, terram a Domino accipiat neceſſe eſt, 
& in bello mereat, & vectigalia perſolvat 
poſtea perinde ac caeteri adultae aetatis ho- 
mines. Sed duellum invadiare nec ille nec 
quiſquam alius tenebitur antequam viceſi- 
mum primum aetatis annum completum, uti 


nec poſt ſexageſimum tertium. Gemelli par- ; 
tem hereditatis uni liberorum debitam acci- 


pient, & pro uno cenſebuntur cum duellum 
in vadiare neceſſe fuerit. Leers 


P 


Axzr., Angl. Panel ; Sellae genus, quae 
Lib. iii, 


a Junio appellatur Dor ſuarium. 
Eis.. | 
Paso, Paſtio. Vide Pitt. 
PixjAxr, vel 
operariorum. Significat etiam Aediculam in 
qua Inftrumenta fabrilia afſervabantur : Inter 
Aedißcis enim quae Villani in uſum regium 
exſtruere tenebantur, Peirjant numeratur. 
Vide Lib. ii. c. xxv. § 8. 5 
PerLLENEvV, Strumac. Morbus boum. Lib. ili. 
JJVSCTCTFTT TT 
PENCENEDL, Gentis ſuae princeps. In Cod. Leid. 
p. 23. Generarcha dicitur & Cepbas, & ita 
in Codice ſuo invenit Daviſius. Vide Day, 
in voce. ROS 


PencyrersDeDD, Idem crediderim quod PF. 
| yddyn arbennig, Sedes vel Domicilium prin- 


cipale. Nemo debet habere principalem 
ſedem ex parte matris, i. Peneyfeiſdedd.“ 
o inne 
PENTADD AU, Veni fubjefius, venum 'dandus. 
Tri gwyſdl ni „ yn benfaddau, 7ria 
ſunt pignora quae creditori diſtrabere non lice- 
Bit. Triad. clx. Rhoddi gwyſdl i fod yn 
benfaddau yn ammodol, Oppignerure aliquid 
ſub ea conditione ut certo tempore diftrahi poſſit, 
Ibid. A Pen, & Maddau, ut Eneidfaddau. 
PENOWASDRAwWwD. Vide GwasDRAWD, 
PExutBoGYDD, Praefectus autupum : Hebog, 
Accipiter, ab A.S. | 


noſtrum Gwalch, ut & Latinobar- 


barum Falco, videntur eſſe originis Celticae; 


pro Accipitre ſemper occurrit. 
PENHEBOGYDDJAETH, Munus Praefeſti aucu- 
um. Lib, ii. c. x. $35, | 


Hebog autem Saxonicae, quod in Legg. 


ilium jam 
ſeptennem Parochi curae parentes commit- 


Peirant, Daviſio Inſtrumentum 


Hapoc, unde contractius 


\ 
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PENNY CEN. & Lib. iii. c. v. Sect xi. $ 4. 
PRNNTL TL. Vide Pil x. 
PRENRHATTH, Principalis jurans. Triad. cel. & 3. 
Is „ compurgatores ad ſe juſtificandum 
producere tenetur z & quia primo loco ju- 
rare tenetur, & quod officium compurgato- 
rum in hoc conſiſtit, quod ipſi credunt ejus 
teſtimonium eſſe verum, idcirco is vocatur 
Penrhaith, 4. d. Jurator praecipuus. Inter 
Peſtes gentis numeratur, quia cuſtodia & 
exhibitio ejus ad Gentiles ſuos pertinent uſ- 
quedum Legi ſatisfecerit. e 
PENTANFAEN, Lapis focarius, poſt domum 
dirutam manens, qui teſtimonii loco de jure 
fundi in quo ſitus eſt, adducitur. Vide Triad. 
elxxxiv. & 3. & al. 1 


PENTEUL U, Praefeltus Palatio. e Praefectus 


e militiae.” Cott. 1. Illi enim & Militum 
& Familiae cura incubuit. “ Conneſtabilis 
& Magiſfer Palatii.” Cod. Mert. i. e. Ma- 
jor Domus, ut apud Francos olim regnante 
Kirpe Merdeignngnnn 
PERTEDD, Adj. Medins: Bys perfedd, Digi- 
tus medius. Lib. i. c. xiv. S 24. Y tri per- 
feddaf, Tria maxime media. Lib. iii. c. i. 9g. 
al. 3. Y ty cymherfeddaf, Domus intima. 
r ,, 8 £7 


Pro. | Vide GWA Y W. 


Pn, & PrNniL k.: Bod ym mhill Lal ym 


mhennill, Cort. 2. al. ym mhaſg, L.] Lib. 


11, c. v. Sect. i. F 5. videtur ſignificare Sa- 
bulo includi, in ſtabulo paſci: Opponitur enim 
ch Pori allan, i. e. Foris paſei, Vide $57. 
mas. eee BC OG DAG 5 
P:3pL: q. Lib. in, c. $4 3. | 
PLwVTOGaE TH; Parocbia. Yr Eglwys y gor- 

ddiweddwys arnaw ef gyfraith yn ei phlwy- 
fogaeth, Eccleſia in cijus parochia lis illi in- 
 tentata fuerit, Lib. v. c. iv. § 27. of 
PorTH. Vide Oxp wRTH BokTH. Vide Lib, 

TS EC 3) 8 


Pox rh oRDDWV. Bod yn borth orddwy, Br. 


micidae opem ferre. Lib. iii. c. i. $10. In- 
ter Acceſſoria ſeu Affinia Homicidii nume- 
ratur. Octavum eſt, Impedire hominem 
« donec occiſor veniat, & hoc manu, vel 
« confilio, vel nuncio. Et hoc dieitur Porth- 
e orddwy.” CCCC. In Codd, aliis dici- 
tur Gorddwy. © Siquis vadit ad aliquem 
© occidendum, & occidatur, & aliquis ſtar, 
& non occidat, tres vaccas 'Gorddwy, 
te cauſſa ſtandi det, dupliciterque neget cum 
_ & juramento C virorfim,” Cod. Leid. p. 16. 
Ita in Cott. 1. p. 2. Vide Paragraphum ul- 
timo citatum in Lib. v. c. iv. & 43. ubi pro 
tair bu camlwrw, LI. habet tair bu gorddwy. 
Vide Lib. v. c. ii. F 45. ubi mentio fit r, 
Tair bu celain. _ e 
Posp. Vide CoLorw. OUT 0" 
PRAD wartheg gyfreithawl, Pedair bu ar 
hugaint a tharw, Gren boum legitimus xxiv 
vaccis cum tauro conſtat. Lib. iii. c. v. Sect. 
. $Sg.s > Fans 05) Tru ts ; 
PRrawe, Probatio : Hinc Bod ar brawf, Pro pro- 
bato cenſeri. Triad. cliii, Profi Vnad, Ju- 
dicis officium ambientem examinare. Lib. i. c. 
xvii. $ 22. Prawf Ynad, & Llyfr . 
Liber tertius Legg. Hotlianarum fic dictus, - 
Vide Praefat. i. ibid. | 


PrxEtppDIN, Pracdatitins. A Praidd, Praeda. 


\ . Moch 


PRvDrERTH. 


G LOSS ARI U M. 


Moch preiddin, Idem quod Anrhaith o foch, 


＋ porcorum, ſues pruedatitii. Lib. i. 
c. xl. § 9. 
ran Habitatio. In Legg. March preſ- 
wyl, yn breſwyl, yn woſeb, & bidwoſeb in 
variis Codd, occurrunt, & idem ſonant, i. e. 
Equus regiis ſumptibus uſque altus. Et haec 
omnia vocabula voci March adjuncta ad ver- 
bialiter uſurpantur. 6 
PREsWVLTE DDV: Pro yn waſdad feddu bwyd 
a llyn yr Yſdafell (quae eſt Lectio Cott. 2. 
Lib. i. c. xxviii. & 4.) Ll. Codex non tenuis 
auctoritatis, habet preſwylfeddu, &c. i. e. 
ſemper procurare. | 
RESWYLFODDAWG : Yn breſwylfoddawg, I- 
dem quod yn waſdad (ut M. habet Lib. i. 
c. xxix. & 6.) i. e. Perpetuo, ſemper, uſque. 
Lib. i. c. xli. $ 2. Vide Oxsroppaws. . 
PRIAwD; Femina viro privata (ni fallor) i. e. 
Vidua. Ita accipi debet Lib. ii. c. i. $ 73. 
Ni ddyly gwraig na phrynu na gwerthu, 
oni bydd priawd, [heb gannjad ei gwr, LI. 
Femina quae non ſit vidua, nec emere nec ven- 
diere debet, viro inconſulto. : 1 
PRIrA rox, Amnis principalis, qui ſi in naturali 
& antiquo alveo decurrebat, pro termino 
| legitimo inter agros finitimos cenſebatur. 
Lib. ii. c. xxvii. F 14. | 5 
PrioDAWL cyfreithawl, Ex juſtis legitimis nup- 
tiis quaeſitus, Lib. v. c. x. H 1. | | 
PriopawR, Proprietarius, is ſcilicet cui jus 
praedii vel feudi legitime & plenarie com- 


petit. Nec intereſt, an Wallus fit, ve] Ad- 


vena oriundus. Alias dicitur Pedwarygwr, 
i. e. Quartus poſſeſſor. Yn bedwarygwr ydd 
a dyn yn briodawr, Quartus poſſeſſor pro- 
prietarius evadit, Lib, ii. c. xv. & 1. Al. 2. 
Vide Gwr DYFoD, AiLGWwR, & TRV D- 
Sw. Vide Lib. ii. c. x. $ 34. Es 
PrioDoLDEB, PRIODOLDER, Plena proprietas, 


quam nemo niſi Quartus poſſeſſor ſive Pro- 


prietarius habuit. . 5 
 Prxyp: O'r pryd bwy gilydd, A tempore in 


tempus alterum, i. e. A quavis hora unius diei 
vel noctis ad eandem horam diei vel noctis 
inſequentis. Per totum vxfypegor. Lib. iii. 


„ N ESD 
Lib. i. c. xii. $ 7, Yn bryd- 

ferth, Opportune, ſine periculo, - 

PryDLLAETH, Quantitas lactis quam vacca una 


vice praebet. Angl. A meal's milk. Lib. ii. 


c. xxix. J 6 Al. 2 
PRVYDYN, Caledonia. Scotland. Lib. ii. c. 
xix. $2. Prydain, J. perperam. 
Punt, Libra. A Lat. Pondo. Y bunt dyngc, 
Libra vectigalis. Quaelibet Commota x11 
Maneriis conſtabat, quorum quattuor Ad- 


venis ſive Villanis aſſignabantur ad paſcendos 


canes & equos, & ad canonem Dawnbwyd 
dictum ſolvendum, & ad peregrinos regios 
alendos; unum ad Cancellarium, & unum 
ad Praepoſitum ſuſtentandos: Sex reſidua 
Liberorum tenentium erant ſive Generoſo- 


rum. Duo Maneria, quibus Cancellarius & 
Praepoſitus praefecti erant, perinde ac ſex 
reſidua, erant libera: Et ex unoquoque eo- 
rum Vectigal fixum quod variis ſpeciebus 


conſtabat, hiberno tempore pro commeatu 
regio quotannis ſolyebatur, quod vocabatur 
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Gweſdfa, de quo vide Lib. ii. c. xxix. $ 1, 2, 
3. & Al. Quod fi hoc Vectigal five Canon 

raefinito tempore non ſuppeditaretur, Li- 
ra ex unoquoque Manerio per Silentiarium 
exigebatur, quae vocabatur Punt dwngc, 
i. e. Libra vetiigalis, Vide Lib. ii. c. xix. 
$ 12, & c. xx. Vide GES DPA. Vide 
DawN RWD. Vide T wxGc, 

PyNTAAch, Equus ſarcinariuß. A, Pwnn, Sar- 
cina, & March, Equus, Angl. A Sumpter: 
Poze. Equus oneribus & farcinis geſtan- 
dis deſtinatus. Per tranſlationem dicſtur de 

Rebus ex quibus omne lucrum vel emolu- 
mentum quodcunque fuerit, quod recipi 
poteſt, ad Regem pertiner. Vide Lib. i; 

c. xlvii. $2. Vide Direaity. 1 

PyrHxr Nos vel PyTHEwNos, 2yatuordecim 
dies. A Foztnight. Spatium dierum qui 
intra quindecim noctes continentur. Vide 
Nos. Vide WyrHNOS. Pythewnos a mis 

garawys, Nuadrageſima. Lib: 1. Praefat. ii. 


R 


D Harran: Gware Rhaffan, Ludi genus, 
Lib. ii. c. i. $ 31. Al. 2. qualis vero 
non ſatis liquet: "Land autem in om- 
nibus fere Codd. occurrit. Verſiones Lati- 
nae Ludum funicularem vocant, a Rhaff, 
Funis. Plures ſunt id genus ludi ruſticis non 
ignoti: Crediderim hunc eſſe ludum, quem 


nos vocamus Anglice Swinging. 


RHACGCEISspBDDIAD Cantref, Lib. ii. c. xxix. 


$ 19. Idem quod Troedjawg, 7. e. Pedi- 
fer, de quo vide Lib. i. c. xxxvii. 
Ruagop, Vide ERL. DT 
RuaiTH, Juramentum complexum quod vel a 
pluribus praeſtitum, vel ab uno qui pluries 
Juraverit, Vide Triad. clviii. $ 11. Rhaith 
gwlad, Juramentum patriae, i. e. L homi- 
num terras ſub Rege tenentium. F 6. ibid. 
Alias dicitur Llw dengwyr a deugaint, Ju- 
828 L virorum. Lab. iii. cap. i. & 14. 


RRHAN, Partitio 2 inter fratres fa@a. 


Triad. ccliv. Vide Apran, & Cynypenp: 


RHAND Y, Diverſorium, hoſpitium. Pars nempe 


dy in qua Hoſpes commoratur. Triad. 
ccxliii. 3 88 


RHANDIR, Pars hereditaria, ſors. Dav. In Le- 


bes certam & fixam terrae quantitatem 
enotat, de qua vide Lib. ii. c. xix. 5 6, 7, 8, 
& Al. & c. xxix. $1. & confer; nam Codd. 
inter ſe diſcrepant de menſura. j 
RHraANnNnu, Partiri, diſtribuere. Dav. Rhannu 
vn ddeuparth a thraean, Lib. i. c. xx. $ 14. 
Tripartito dividere. Rhannu yn dri thraen, 
Idem, Lib. i. c. xxii. $ 9. Rhannu [al. 
Traeanu, L.] a'r Brenin, Portionem [al. 
Trientem] a Rege accipere. Lib. 1. c. xil. 5 
18. & Triad. Ixxvii. Rhannu y golled 
rhyngddunt yn ddau hanner, Damnum inter 
utroſque ſcindere. Lib. ii. c. iv. 5 38. Rhan- 
nu galanas, A/ignare partem compenſationis 
pro caede, quam vel quiſque gentilium bomici- 
dae ſolvere tenetur, vel quam quiſque gentilium 
hominis occiſi accipere debet. | 
Sic Rhannu y Bunt dwngc, 
& xxix. F 3. quae videſis. 
3 RKE1Dv$ON: 


Lib. ii, c. xx. 


Lib. 111. E. 1. ; 
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Ruxi pus. vide Lib. i. c. viii. 
RHEIN Lon, Commeatus Reginae. Lib. i. c. 
xlvii. $ 6. Al. “ Rhiain * i. y Fren- 
« hines.“ Triad. 34. V. Villani regi com- 
meatum ſemel quotannis Reginae praebere 
tenebantur quando Rex bellandi cauſſa pere- 
gre aberat: Nec Regina tantum apud illos 
hoſpitabatur, ſed etiam Ancillae Fan: E- 
hebi generoſi, Meibjon, Gweiſſon, & 
Matcwyetd dicti, ut & Equi Regis & Re- 
ginae & Miniſtrorum ſuorum. Vide Lib. i. 
C. iii. $ 2. & Lib. ii. c. xxv. & 3, 4. Alias di- 
citur Cylch. a 5 
Rniy a RHan, Pars. Lib. iii. c. iii. & 97. E- 
dies dvorv. 8 x 
RninGYLL, In Aula Prazco, in Curia Appari- 
tor qui partes litigantes, teſtes & advocatos 
citabat. In Tabb. Curiae Wallicae utraque 
pars & Actor & Reus proprium habuerunt 
Rhingyll, qui citationes a ſe prius factas ju- 
ramento ſi opus fuerit, & ſuo & conjura- 
torum probare tenebantur. A. S. Ringan, 
Pulſare. Vide Lib. i. c. xxxix. 
Ru1s6eN, Patella. Lib. iii c. vii. $ 97. Hinc 
R)hiſgen ymenyn tair dyrnfedd o led, a 
thair dyrnfedd o dewedd, heb foel, Lib. ii. 
c. xxix. $ 8. Maſſa butyri tres palmos lata, & 
tres palmos craſſa, ſine mole. Vide MAN NAD 
& Mont. Forte ab Hib. Ruſgan, A Uel- 
ſel made of bark of trees. Vide Ruis in 
E. Luidn Dictionario Hibernico. | 
'Rnopp ac YSDYN, Inveſtitura. Ey did duo. 
RnoppJap, Donator : Donatio. Uſurpatur de 
Puellis quae nuptum a Gentilibus ſuis col- 
locantur: Opponitur rs Llathrudd, 7. e. 
Ablatio clandeſtina. Lib. ii. c. 1. “ Si mu- 
<« lier habuerit datorem vel datores.” Cod. 
Leid. p. 35. Feminae quoque quae vel 
invitis vel neſciis parentibus aut propin- 
quis, ſe ipſae viris collocant, dicuntur Ym- 
roddi eu hunain, ſeipſas nuptum dare. Lib. 


11. c. 1. F. 45. Ymroddi ei hunan yn llwyn 


ac ym mherth, Seſe proſtituere. F 44. ibid. 
RunvvDD, Ruben. 
gitur, pullos implumes denotat: Coch dicitur 
eodem intellectu. 


Sec. ix. $ 2, 4 * 11 AL 2. 
Rauvwcn, Gauſape. 
ſtrum Rug. Lib. iii. c. vii. $ 238. 


Rauwms1, potius RywNs, in Cod. Mert. ver- 
titur Sado, Equus clitellarius, & Ronzino : 


Haec ultima eſt vox Etruſca, & Mannulus 
vocatur ab Academicis della Cruſca. Hiſ- 
panis quoque Rozin eſt Zquus vilis, Celti- 
ca haec. efle videntur, & inde ad Italos & 
Hiſpanos deducta: Nam Aremoricis Ron- 
cet dicitur in Origg: Ling. Gallicae, 
RHWVI. L., Fomes. © Funiculus ignitus, “ Cod. 
Mert. Angl. A Match. 3 
RHVYCH, Sulcus: Proſciſſum. Vide GWELLD. 
RHVDERIG: Buwch ryderig, Vacca fterilis ma- 
rem quotannis appetens, F. 
u. F 13. e 


8 EBAWL , Pullus equinus nondum 
O bimus; vel damnum quod talis pullus de- 


SwyDppoGJon bwyd a llynn, 


Cum de pullis accipitrum a- 


Cum plumis veſtiti ſunt, 
Gwynn, Albi, appellantur: Lib. iii. c. v. 


Ab A. S. Ruh. Inde no- 


ib. iii. c. v. Sect. 
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derit. Ab A. S. Scæchian, Nocere, unde 
& Angl. Scathe, Noxa, nocumentum, Lib. 
iii. c. x. $33. & Al. 1 & 2. 

SARHAAD vel SARHAED, Iajuria. Ab A. 8. 
Sap, unde Angl. Sore. Item Multa pro 
injuria alicui illata pendenda. Vide Lib. 
i. c. iv, v, vi, vii, Lib. iii. c. ii. & c. viii, 
§ 14, 15 & Al. x 

SEFYLL wrth gyfraith, Facere juſtitiam, ſiſtere 
ſe in judicio, ſecum agendi poteſtatem facere; 
cui contrarium Gadaw y maes, Promiſſionem 
deſerere. 

SEGYRLLYD: . Argywedd ſegyrllyd, Nocy- 
menta ſacrilega. S. i. p. 77. Vide Triad. 
xcv. Y 4. | | | 

SERR, Falx. Gloſſa interlinearis MS, ju— 
venci Cantab. 

SUDER, a Lat. Sudarium, Sudaria apud infi- 
mae Latinitatts Scriptores uſurpatur pro Te- 
gumento Sellae ſuppoſito, ut a ſudore ve- 
ſtimenta protegantur. Noſtri Howlings, 
Gall. Houſſes: Et forſan eſt originis Celticae, 
unde Wallicum Ho/aneu pro Tibialibus. 

SwWCcH A CHWLLDR. Vide Tir. 

SWMERFARCH vel SWMMERFARCH, Equus ſar- 
cinarius. Lib. iii. c. v. Sect. i. § 7. & 60. 

Sw xD, Officium, Munus. Vox in Legibus 
uſitatiſſima. Miniſtrorum regiorum munera 

vocantur Swyddeu arbennig. Lib. i. c. xiv. 
$ 8. Item Officium terrae annexum, quod 
feudatarius praeſtare tenetur, dicitur Swydd; 
Tir ſwyddawg, Tir y bo ſwydd wrthaw, 
eſt talis Terra. 
cui nullum Officium eſt annexum. judices 
Demetiae terrarum ſuarum virtute Officium 
illud tenebant, ideoque exauctorari per le- 
gem non debebant, niſi eodem tempore 
Terris iſtis erant exuti, quibus annexum e- 
rat Officium Judicis. 5 

Miniſtri quibus 
cura vittus & potus demandatur, Coquus, 
Pincerna & Dapifer. Lib. i. c. xiv. § 26. 
Alias vocantur Swyddwyr & Swyddwyr llys. 
Vide Lib. i. c. xiv. $6, 7, 8. & Not b. 

Swyn. Forte a Lat. Signum. Hinc Ymſwyno, 
Seſe benedicere. Vide DEV. 

SYFAGEU. q. Lib. iii. c. vi. & 8. 


1 


r Acuwxpp: Amſer tachwedd, Tempus quo 
animalia ſunt pinguia, nempe a Feſto S. 
Johannis Baptiſtae ad Cal. Jan. Lib. ii. c. iii. 

$ 3. Forte ab Hib. Tigheachd, Pinguedo. 
Tapwys, idem quod Cenedl y tad, Apnati. 
Lib. iii. c. 1. $ 24. Gwedy diffoddi tadwys 
y frenhinjaeth, Cum nullus Japereſſet e ſtirpe 
maſcula qui in h; * heres ſuccederet. Lib. 

11. c. xix. $ 1. Vide Mammwys. 

TAkAwWo, Villanus, qui feudum ſervile poſſi- 
det. Taeawgdref, Villa ſervitiis obnoxia, & 
aà feudatariis ignobilibus poſſeſſa. In Libris an- 
tiquiſſimis Taeogeu vocantur Meibjon eill- 
Jon, Alldudjon, & Bilaenjeid, a Lat. Vil- 
lani. Eilljon eſt Pl. ab All, Alius. Alldud 
(ab All, Alius, & Tud, Terra) Advenam 
vel Peregrinum ſignificat, qui jura Civitatis 
lena non habet. A Taeog venit Godaeog. 
Be Servitiis a Villanis praeſtitis vide 2 i. 
c. xlvii. 


Tir heb ſwydd, eſt Terra 
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c. xlvii. $ 7, 8. Lib. ii. c. xxv. xxvi. & 
xxix. & 4. & ſeqq. | E7 
Tarawr, vulgo Lapathum, Dock. In Legi- 

bus Tafawl newydd & Gwelld newydd 
Synonyma ſunt, & Gramen novum denotant. 
Lib. iti. c. v. Sect. iv. § 4. & 16. 
TarLhoAlLEu, Compedes quibus Aucupes u- 
tuntur ne Accipitres inter praedandum ab 
avibus diffindantur. Lib. 1. c. xv. & 12. 
TaropJaws, proprie Linguatus, Advuocatus. 
Triad. Ixxv, Eſt etiam Teſtis ſolitarius cu- 
jus ſolum teſtimonium ad comprobandam 
rei de qua agitur veritatem ſufficit. Vide 
Lib. ii. c. ii. Ee Ib oy 
TAFODLEFERYDD, Linguae ſermo. Proprie di- 
citur de teſtibus voce tenus, fine juratnen- 


to, rem, de qua agitur, atteſtantibus. Lib. 


n. . ©, $88 | | 


TAFODRUDD, ad literam eſt Linguam habens ru- 


bentem five cruentatam. Dicitur de illo qui 
virum occidendum homicidae monſtraverit 
& indicaverit. Lib. iii. c. i. & 2. Dirjaid ta- 
fawdrudd, Idem. Ibid. Hinc Tafodrudd- 
jaeth, Primum ex novem affinibus homici- 
dii, furti, vel incendii. Triad. cxxxiii. & 3. 
Vide LLOTRUDD & LLYGADRUDD. 


TaLar, Porca tranſverſa, quae porcas ſibi in- 
vicem parallelas in extremitatibus conjun- _ FOE * 0s 
| TxITHI. In Legg. varia ſignificat. Exple- 


it, | | FL 
Tae Talbennig, Tal beinc; Lib. iii. 
c. ii. $ 27. © Tri buyn talbenic, ſef yw hyn- 
« ny, Gwartheg heb ddyrchafel gyd ag 
ce wynt o arjant medowyt.” Vaugh. Membr. 


« propria manu, No. XIII.“ Eidjon a dalo 


« xxx yw buyn talbenic, medd Gwyr De- 
„ heubarth,” Idem. 


Ket bei cann wr en vn ty 
atwen ovalon keny. _ 
penn? gwyr tal being a dely. 
? Llyfr Aneurin p. 12. 


TALBREN, Q, an idem quod Pentan, Lapis 


fFocarius? Triad. xvi. 


Tarpawca: Gwalld taldrwch, Idem quod 


Talgudn, Antiae, anteriores capilli. Lib. ii. 
c. vlli. § 21. al. 5 e 

TarLpprws, Fanua. Lib. i. c. x. $1. 

TALGELL, Cella. Lib. iii. c. vi. F 19. 


TaLEN TAN: Brethyn gwyn talpentan, Pan- 


nus albus levidenſis. Lib. in. c. 11. $ 41. Dome- 
ſpun Cloth. Cui opponitur Brethyn dine- 
ſig, Pannus qui in urbibus ventt. Wy: 
Tarm, Idem quod mi: Curſus. Lib. i. 
C. xvii. F$ 14. & c. xxx. Y 5. : 
Tan, Ignis. Heb dan heb gannwyll, Sine lu- 
mine : In tenebris. Ex did dun. Tan gwylld, 
Ignis ferus, volaticus. Lib. iii. c. iv. Y 13. & 


23 : | 
Tan Jan, Clypeus. Metaphorice Defenſio, ex- 


ceptio. Triad. clviii, $ 10. & Triad. ccxil, 


TARwHnawp, Examen apum ſecundum. Ab 


Haid, Examen, & Tarw, idem quod Dara, 
quod Hibernis Secundum denotat. Lib. iii. 
Ci. v. Sect. x. & 3. 


TawLBwRDD, Menſa luſoria ſimilis Abaco qui 


in ludo Scacchiae uſurpatur. Occurrit inter 


domeſtica Nobilium utenſilia, Lib. iii. c. vii. 


cui autem ludo deſtinatus erat hic Abacus, 
incertum. Latrunculis ex utraque parte uſos 


fuiſſe luſores conſtat, & ad Scacchiae ludum 
- proxime accedere videtur, quae poſt Roma- 
norum adventum nobis forſan innotuit. Cre- 
diderim quidem Ludum quem nos Anglice 
vocamus Back⸗gammon hic deſignari, ni 
Latrunculorum numerus obſtiterit: Hujuſce 
enim luſus nomen eſt purum putum Walli- 
cum, Cammon, Proelium, Bach, Parvum, 
quaſi Proeliolum. A Wallis igitur ad nos 
hunc ludum proveniſſe eſt veriſimillimum. 


TkissAN TYLE. Triad. xlix. & alibi. Tri 


Marchogaeth y ddyrchaif fraint dyn pryd 
a's gallo wynt; 1 Marchogaeth i Luydd, 


2a Dadlau, 3 a Llann. Sef fydd efe yna 


Teifbantyle: Ac mwy fydd y goſb am ei ladd 
no phettal ar ei wedd ei hun pan y bu orau. 
Cod. Hengwrt. Tres Equitationes ſtatum bo- 
minis adaugebunt quandocunque illas praeftare 


Poſſit; 1 Equitare ad Bellum, 2 & ad Forum, 


3 & ad Ecclefam. Et tunc erit Teiſbantyle : 
Et poena pro caede ejus major erit quam Prins, 
cujuſcunque conditionis fuiſſet. Crediderim er- 
go Teiſbantyle & Militem & Advocatum 


denotare, & per hoc Patronum familiae. 


D. Gulielmus Baxterus, 6 paxeeirys, Vir in 


Etymologiis indagandis apprime ſolers, Teiſ- 
ban derivat a Lat. Teges & Pannus. Vide 


TyLE in Daviſio. 


tio, uſus exſpectatus.“ Cod. Mert. Daviſius, 


citatis ex Legg. exemplis, hanc vocem 
Qualitates animalium quorundam & aliarum 


rerum ſignificare dicit : Et recte. Primarius 
enim videtur eſſe vocis ſenſus. Sed quia 


Qualitates rerum prout plus minuſve ſunt in- 
tegrae, earum pretium minuere vel augere 


ſolent, inde compenſatio pro defectu iſtarum 
Qualitatum aliquando vocatur Teithi. Vide 
Lib. v. c. iv. F 11, Teithi Mach, Oficium fi- 
dejuſſoris, Lib. ii. c. iv. & 5. Anifail teith- 
Jawl, Animal cui naturales omnes Qualitates 
V | w_ 


TEL DIW, Integer, perfectus. Dicitur de bo- | 
bus & vaccis quae facultates, vires, uſus 
ſingulis requiſitos habent. Vide Lib. iii. c. v. 


Sect. ii. & 43, 44, & 61. Hinc Telediwrwydd, 
Integritas. & 7, 8, & 45. Ibid. 


_ TxLirror gwedy halawglw, Compenſator poſt. 
juramentum profanum. Dicitur de juramen- 
tis a plurium animalium poſſeſſoribus prae- 


ſtitis, qui alienam ſegetem ab iis corruptam 
fuiſſe ſigillatim negant, cum certum ſit dam- 


num ab aliquo vel aliquibus horum illatum 


fuiſſe. Lib. iii. c. x. § 75.- 


TELLWEDD, vel TVLLWE DD, Idem quod 


Goſdeg ar y Maes, i. e. Praeconium in Cu- 
ria factum quando ſilentium indicitur. Lib. 
ü. C. x. 8 14. Uſurpatur etiam pro ſpon- 


ſione a propinquis Aegroti, & poſſeſſoribus 


animalium morbo aliquo laborantium, Me- 
dico data ſe illi dicam non ſcripturos ſi Ae- 


grotus ille vel animalia iſta moriantur. Lib. 


11, c. xxiii. $ 15, & Lib. v. c. v. $ 44 & 77. 
“ Siquis medicinam homini vel animali fe- 
c cerit, & illa medicina periculum vel mor- 
« tem intulerit, Medicus pro ſuo facto re- 


e ſpondeat, niſi ante Tellwedd acceperit.” 
CCCC. p. 83. 


Tin: In Legibus varie accipitur z abſolute 


ſumta Solum terre/tre ſiguificat, prout Mari, 


+. Quvitg, 
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fluviis, Sc. opponitur. Tir a daear, Sy no- 
nyma. E. d dviv. Tir byrdd y Llys, 
Fundus menſae aulicae. Lib. ii. c. xxvi. $6. 

Tir coedwyr, Arvum quod ex filvg cacdus fit. 
Lib. ii. c. x Vil, & 22. 


Tia coflan, vel corphlan. Vide Lib. ji, c. 


xvii. F 15, 16. & Notas in eoſdem. 
Tin cyd, Idem quod Cyttir cened], quod vide. 
Tix cyfrif, Idem quod Tir eyllidus, Terra re- 
ditibus annuis Regi ſolvendis obnoxia, Feudum 
ſervile. Lib. ii. c. xi. $ 7. Vide Notas ibid. 
Alias dicitur Maenawl gaeth, i. e. Manerium 


ſervile, & Tacawgdref, i. e. Villa quam Vil- 


lani poſſident, a Tacawg, Villanus. Vide 
Taeawg. Cyfrif dicitur quia aequis portio- 


nibus inter Villanos a Praepoſito & Cancel- 


lario dividebatur. Cyllidus yenit à Cyllid, 
Reditus, quod a Lat, Collectio: Siquidem Re- 
ditus iſti bis ſaltem ſi non ſexies quotannis 
colligebantur. Vide Lib. ii. c. xxix, $ 7 & 
10. Tertia pars cujuſlibet Commotae fun- 


dis ſervilibus conſtabat; bes reſiduus erat 


Vide Lib. ii, c. xix. 


Liberorum tenentium. 


8 12. Dicitur etiam Tir ſwch a chwlldr. 


c. ii. 8 24. 


Tin cynnydd, vel cynnyf, Terrg creſcens, Di- 
citur de fundis quorum poſſeſſores nondum 


proprietarii evaſerunt. Lib. ii. c. x. 5 37. 


Vide Not. ® ibid. Vide c. xiv, $ 12. & Not. 


© jhid;: Vide PrRiopawR. 


Tin diffoddedig, Fundus alienatus. Lib, v. c. v. 


Ti gwelyawg, Terra libera, inter fratres, vel 
conſobrinos, vel conſobrinorum filias dividenda. 
Lib. it, c. xii. $6. Vide GweLy. 
Tir gwydd vel Gwyddwyr, Arvum quod ex 
ſilva caedua fit, 
Tir ſwch a chwlldr, 
_ quod vide | S 
Tix y Faerdref, Terra Dominici regii, Lib. ii. 
Cc. x. $ 12. 2 ; TS 
TikxDRa, Una ex tribus cauſſis ob quas Te- 
ſtes recte rejici poſſunt z cum controverſia 


dum determinatur. Triad. iv. 5 2. i 
TomMaws, a Tom, Vide Can RTOMMAwe. 
Toro, Fortean Excrementum egerere, & men- 


_ doſe ſcriptum 87 Tomfoi, a Tom, Ster- 
Ymoi, quod Parere eſt cum 


cus, & Moi ve 


§1. 


Torr : Ar dorr y mab, Super ventrem Ali, 


i. e. Velit nolit. 

Sur le ventre. | 
TRABLWYDDYN. Vide HAwL. | 

TRAEAN cymmell, Triens compen/ationis pro cae- 


Lib. il, c. vi. $ 10. Gall. 


de, quae Domino tradebatur ob exattionem. Lib. 


3 ili. C. i. 5 26. | | 

TRAEANAWG yw pob gwraig ar wr, Quae- 
Triad, ccxlviii. $. 4. IN 

Talus, Rapina; Stuprum. Dicitur de jumen- 
tis- vi ablatis, vel de mulieribus violatis. 
Hinc Treiſio, Vi rapere, ſpoliare; Stuprare 
per vim. | 9 | " 

Travr. daint ac yſdlys, Ea quas pro vittu & 

veſtitu abſumuntur. Lib. ii. c. i. F. 47. | 

Trey, Villa. A Lat, 
e. xix. 5. 8., & al. 


+ 


5 libet uxor tua tertia pars viri ſui cenſetur. 
v 


— — 


pvDpos jo bwyd a llynn. 


Lib. ii. c. xvii. 59. 
Idem quod Tir cyfrif, 


 TynDDyYN. 


Tribus. * Vide Lib. ii, 


GLOSSARIUM 


Rn An Inflrumenta ? q. Lib. ii. c. xii. 

4. al. | | 

TREFTADAWG, Secundus poſſeſſor, filius quem 
* 1 in poſſeſſione fundi poſt ſe reliquerit. 

Lib, ii. c. x. F. 34. Alias dicitur Ailgwr. 
Vide Priopor, Uſurpatur etiam latiori 
ſenſu pro Poſſeſſore fundi, vel eo qui ſan- 
guinis jure fundum vendicat. Vide Lib. v. 
C. i. 5. 32, 33. & c. ii. §. 62. 


Tainvsie, Tres uncias craſſus. Lib. ii. c. xxix. 


$. 6, al, 2. . 
T RIGAYAF, Trimus. Ibid. Vide Gavar. 5 
TROEDIA WS, Pedifer. Miniſter qui pedes 
Regis inter convivandum gremio ſuo tenuit. 
Idem qui & Rhageiſdeddjad cantref. Vide 
Lib. i, c. xxx vii. 5 
TRVGAREDD, Miſericordia. Vide Lib. i. c. 
kik. F. 11. & Not. % ibi. 


TRULLIAD, Pincerna, Regi 4 poculis. ab A. 


S. Dpinclab. Lib. i. c. xxiv. Vide Swv- 

Trxypewairn, Vide ALLwaiTH, N 

TRVYDYDD, Unus ex tribus, Lib. i. c. xii, 5. 
24. & alibi paſſim. Vide Naweep, 

TRYDYGWR, Vir tertius, Primi poſſeſſoris 
fundi nepos. Lib. it. c. x. $, 34. 


Tavrh D, Idem videtur denotare quod Tly- 


ſeu, Jocalia; ſiquidem Synonyma ſunt in 
E 15 
Tuono, q. Lib. viii. c. v. Sect. xi, $. 3. & 


 Tyns a llw, Furamentum. "Ev d quo. 


Twrec, & Tung, Canon qui a Liberis te- 
nentibus deberur. Ut Canon Hominum 
| liberorum eſt Twnge, ita Canon Villanorum 
vocatur Dawnbwyd.- Vide Pur. 


Twxy ac Eniwed, Turba & Noxa, Dicuntur 


_ evvorypnis de vi fundi alicujus poſſeſſoribus 
illata ab aliis qui fundum iftum ad ſeipſos 
rtinere aſſerunt: Vis illa in incendiis do- 
muum, & fracturis aratrorum utplurimum 
exercetur; & hoc proprie Twrf, a Lat. 
Turba. Vide Lib. ii. c. xvii. $. 6. & 10. 


. cum C  TwyLLFORWYN, Fallax virgo; Dicitur de 
de fundo inter teſtem & rejieientem non- 


novis nuptis quae ab aliis devirginatae erant 
antequam viris collocabantur. Lib, ii, c. 


TwvlLoraixr, Fraus, fallacia. Lib. ii. c. 1. 


. 31. al. £1 "He 

Tr a thal; Haec verba vel Damum cum fron- 

 tiſpicio vel Domum & ſatisfactionem plena- 

riam denotant, Poſterior interpretatio ma- 
gis 5 Vide Lib. v. c. iv. §. 1. & c. 
v. 1 


ll 21, 1 > 1 | 
| Ty ac anlloedd, Domus & opes. Dwyn gwraig 


ar dy .ac anlloedd, Mulierem ad domum 
ſuam deducere, Lib. ii. c. i. §. 50. 
Vide Lib. ii. c. 12. §. 2. 
TyLLWEDD, Satiſdatio Medico praeſtita a gen- 
te hominis vulnerati Vide TeLLwWEDD. 
Mendoſe in impreſſo Lib. i. c. xxiii. F 15. 
eſt teluedd; ergo corrige & lege tellwedd, 
ut in LI. concipitur. | | 
TyMMawR, a Lat. Tempore. Ponitur inter- 
dum pro menſe, interdum pro menſis parte, 
interdum pro tribus menſibus in pretiis vac- 
carum equarumque & foeturae earum recen- 
ſendis. Lib, ii. c. v. 5 
\ UcueLwR, 


GLOSSAR IU M. 


U 


CuetLwR, Mab uchelwr, Gwr rhydd, 
_J Gwrda, Breyr: Synonyma haec ſunt, & 
| Generoſos ſeu liberos tenentes denotant, qui 
Maneria libera incolunt; ut Villani, Taeogeu 
dicti, omnes qui Maneria ſervilia incolunt : 
Cum cauſſas in judicium allatas exatninant, 
Henefyddjon, Henadurjeid, Henawdurjeid 
& Henurjeid Gwlad vocantur, quae vide ſuis 
locis. Vide Mas. TR | 
UcueLran, 41. Uchelfawr, Uchellawr & U- 
chellawg. Lib. iii. c. v. Sect. xiii. § 25. 
Quaere an Viſcum potius interpretandum. 
UNEENNIAETH Brydain, Monarchia Britanni- 
ca. Vide Lib. i. c. xix. & 7. & al. & Not. 8. 
„ Ituri in proelia canunt. Sunt illis haec 


* quoque carmina, quorum relatu quem Bar- 


git um vocant, accendunt animos; futurae- 


« que pugnae fortunam ipſo cantu auguran- 


ce tur; terrent enim trepidantve prout ſo- 
« nuit acies.” Tacit. de Moribus Germ. 


Uncia argenti. Occurrit ſaepius in Verſſ. La- TMO: De Vaccis dicitur quando mares illas 


tinis. In H. 1. ſtat pro xx Den. Inter- 
dum pro xii Den. ſeu viceſima parte librae, 


quam vocamus Solidum, unde Wall. Swlld, 


& Shilling nobis. 
Um , + 
Unpypp dyddon, Unys dies dierum. Dies ne- 


faſti in quibus lege agere non licebat: Sic 


vocabantur tres illae Septimanae quae Na- 
talitia, Paſcha & Pentecoſten ſubſequuntur. 
Illo enim tempore juſtitium erat publicum, 
& cauſſae omnes interdicebantur. In uno 
Cod. S. 4. vocatur Dyddjeu duon, Dies a- 
trace. Lib. ii. c. iv. $ 54. Undydd dyddon 
nift in actionibus Debiti & Crediti vix un- 
quam locum habuerunt. — 


Unpypp a blwyddyn. Vide Anus ET Dies 


in Dufreſnio. 1 15 Ne. Wot 

UN DYDDIAWG: Ni ddyly neb gymryd mack 
yn undyddjawg, Pro uno die fidejuſſorem acci- 
pere non expedit. Lib. ii. c. iv. F 34. Vide 
MEcCHNIAETH undyddjawg. xt 


UnTRotpaws: Anifail untroedawg, Animal 


quod uno pede fracto nihil valet, Triad. xix. 


Rl. vs, Idem quod Amaerwyeu, Fimbriae, 
limbi, Gall. Orles. Angl. Cries. f- 
gineu y bo wrlys wrthunt, Fimbriaia veſti- 
menta, practextae. Triad. cxiv. $ 7. Vide 
Triad. cclvi.. | 3 

WVNEBWARTH, Multa pro contumelia alicui 
illata. Sef yw wynebwarth pawb, ei ſarhaad 
heb ddyrchafael, Triad. xlvi. ex V. Multa 


* 


pro contumelia cuilibet ſelvenda, eadem eſt quae 


& multa pro injuria ei illata, abſque elevatio- 
ne. Ita forſan generaliter. Nunc tamen 
pluris, nunc minoris aeſtimatur. Vide Lib. i. 
c. xxv. $9. & al. 1, & 2. Multa pro con- 
tumelia uxori a viro ſuo illata triplex eſt, ut 
videre eſt in Triad. cxlvi. & Triad. ccliil. 
ubi & Gofyn & Gwarthrudd & (ut in LI. 
legitur) Gwaradwydd dicitur. Pro Wyneb- 
werth lege ſemper Wynebwarth; Veteres 
enim e pro à ſemper fere ſcribebant, quod 

| anſam dedit pluribus hujuſmodi erratis. 
WrrTHNos, Szptimana. A Meek. Ab Wyth, 
Offo, & Nos, Nox. Tot dies quot intra 


 Yn6naD & Ynad, 
dex. Yngnad Llys, Zudex Aulicus, qui ſem- 


383 


chefnos, quod 


octo notes continentur. Sic Py 
vide, 
1 ag arall im beth, Aliguid alteri 
polliceri, Ab Ym & Addaw. Lib. ii, c. vi. 
98 | 


YMcHoELYD vel Ymchwelyd brawd, Rem ju- 
dicatam reſcindere, ſententiam latam illidere, 
exſtinguere, tollere, &c. Triad. ccxii. & 1. & 

Triad. cclxxiv. § 2. 3 

YurryppJaw, Mutuo fidem ſibi invicem date: 

- Lib. ii. E. i. 683. 

YMGREDU, Juramento ſe invicem obligare, A 
Cred, Religio. 

YMLaDD, Proelium vel pugna, non inter hoſtes, 
ſed inter ejuſdem regionis incolas (cum bel- 
Jum non indicitur) datis & acceptis ex utra- 
que parte vulneribus, Rixa. Sef yw ymladd; 

Dyrchaf, a goſod, a gwaed, a gweli, Sub 
Rixa intelligitur Aſſultus, ſanguis elicitus & 
vulnus factum. Lib. iii. c. i. $17. 


+ 


-meunt. Lib. iii. c. v. Sect ii. & 2. 6, & 45. 
Vide Lib. iii. c. x. $ 79. al. 10. 


YMmwNEUTHUR a Duw, Se Deo reconciliare. 


Triad. ii. 4. 


* 
* 


Idem quod Brawdwr, Ju- 


per erat in Comitatu regio. Yngnad Cym- 
mwd neu Gantref, Judex Commotae vel Can- 
tredae, qui in omnibus Curiis inferioribus a- 
pud Venedotos & Powyſianos jus dicebat. 
Yngnad vel Brawdwr o fraint tir, Zudex qui 
ob ftatum terrae ſuae judicium exercebat. Qui- 
vis fundi proprietarius apud Demetas NA 
cis officio fungebatur, ut liquet ex Triad. 
cclxxiii. Derivatur ab A. S. Yngan, Fari, 
quia verbis prolatis Judex ſententiam dat: 
Ita Speking Iſlandis eſt Judex, i. e. Locu- 
tor. Et forſan Wallicum Barnwr, Fudex, 
ab A. S. Beopn, Patricius, Satrapa, Inter- 
prete Somnero e Caedmone. 
YsBAIL allawr q. Lib. ii. c. xxviii. & 3. 


YsBYDWRJAETH, Officium Praefecti Hoſpitio. 


The Maſterſhip of an Hoſpital. Lib. v. 
V 7. on: 


CY.» 


 FsDAFELL. A Lat. Stabulum ; ſed latiori 


& diverſo ſenſu. Apud Wallos enim Re- 
feftorium, thalamus, & generatim quodvis 
_ Conclave Yidefyll appellantur. Efe a ddyly 
draean degwm y Frenhines, ac a berthyno 
ar yr Vſdafell, Decimarum Reginae & Mini- 
ſtrorum camerae ejus trientem recipiet. Lib. i. 
c. xxxix. I 3. | 
YsDAFELLAWG, In Camera babitans. A Cot⸗ 
tager. Lib. ii. c. xxi. F 35. 

YsDarN, Sella equeſtris. A Saddle. Lib. i. 
e os EL BN, 5 | 
YsDARNU, Egquum inſternere. Ibid. Utrum- 
que forte a Lat. Inſtratum. 3 
YspiwarD llys, Angl. Steward. Incertum 
an haec vox fit Celticae vel Teutonicae ori- 
ginis. Penteulu, i. e. Diſpenſator, hoc no- 
mine deſignari videtur. Lib. i. c. xxxviii. 
§ 3. Forte a Stie, Stabulum, & Ward, 
Cuſtos. | * 

YsDLYs. Vide TRAUL. | 
YsDYN, Inveſtitura; quando alicui feodum a 
Domino traditur. , - 


71 YspynnoL, 


586 GLOSSARIUM. 


Yspynnot, Feodum fobi traditum habens. 


Ys60BTY vel Eſgobty, Coenobium Epiſcopo im- 
mediate ſubjectum. Lib. ii. c. ix. 


Ys60LHAIG, Scbolaſticus. In Legg. ſaepius 


uſur patur pro aliquo Ordinibus ſacris initiato. 
Lib. i. cap. xiii. 4. 


| YSGUBAWR, * cooper to tefto. Uſurpatur 


etiam pro Ydlan, Area in qua frumenta de- 
meſſa aſſervantur. 
Ys6YFAINT, Vitium pulmonum. Morbus Equo- 


rum & Boum communis. Lib. ü. c. v. 


Sect. i. F 33. & Sect. ii. § 58. 
ISOXTARL.LVNIG, vel Yigyfarllynnig, Aures 
rufas habens; ab Yigyfar, Auris, & Llynu, 


Inſicere, enarrante Daviſio. Fortean rectius 


ab Hib. Flann, Rufus. Gwartheg gwynnjon 


cluſdgochjon, a Tharw unlliw a hwynt, 
Vaccae albae aures rufas habentes, & taurus 


ejuſdem coloris. Lib. i. c. vi. Se. Pro Tarw 


unlliw a hwynt, legimus F 1. ibid. & Lib. 
ni. C. ii. Hr. Tarw gwynn yigyfarllynnig & 
Cluſdgoch, unde liquet Yſgytarllynnig & 
Cluſdgoch eſſe Synonyma. Vaccae hujus 
coloris apud Wallos olim ſummo pretio 
habitae, & ad ripam Tobii in Pago Mari- 


dunenſi etiamnum non infrequentes, adeo 


ut 2 per DCCC annos jumenta haec a- 
pud iſtius Regionis incolas magna cura ali 
videantur. Horum pretium in cauſſa erat, 


ut pro compenſatione in criminibus atrociſ- 


ſimis darentur, ut cernere eſt in locis — 


an. ubi eorum fit mentio. 
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Bacvs luſorius, annulus aureus, & cithara donanda 
Cancellario, 1 62. 


Abaci pretium. Vid. PrEtiun Inſtrumenti 


Domeiſtici. 
ABAS, Teſtis lolitarius, 93. 
Abbates qui Sacris ordinibus initiari debent, 120. 
principales qui, 120. 


Abbatum horum . quomodo compenſan * 


120. 

Abbas habet partem bonbrum in terris ſuis naufrago- 
| rum, 132. 

Abbate mortuo bona ejus omnia Coenobio cedunt, 


343. 
Abbas quam Compenſationis Monaſterio debitae par- 
tem habebit, 402. 403. 


coram quo Judice comparere tenetur, 467. 


_ AnrrFxavi1a legum exemplar ibi afſervandum, 7. 


Regis Venedotiac ſedes, 10. 201. 417. 


| Abnkporks, ſi partitioni patrum non ſteterint, fundos di- 


vident, 140. 

ABSTINEKE à mulieribus, ab eſu Carnium, ab Equita- 
tione, a balneis, ab uſu linteaminum quando ne- 
ceſſarium, 90. 190. 205. 226. 


Acrio, Actione ob debitum intentata ante diem Solu- 


tionis quid faciendum, 100. 
Actiones hereditariae quando inſtituendae, & non 

| inſtituendae, 122. 420. 506. 
Actio inter Teſtem & Reprobantem, cauſſa repudi- 


— andi Teſtis, 132. 


Aͤctio Dadannudd qualis, 14 r. 
cui competit, 141. 143. 144. 
quando determinanda, 142. 
Actio Ach ac Edryf, ona > & Priodolder diets, ga- 
lis, 145. 
quando inſtituenda, 146. 
Actio Diaſpad, 146. 318. 
Actio Ymwrthrin, 146. 423. 
 Actiones quae foro clauſo inſtitui non debent, 146. 
Actio mortua quae, 151. | 
Actionem pro caede quis inſtituat, 207. 
Actio legitima in Cauſſis Furti, 209. 513. 
quomodo inſtituenda, 224. 
quando morietur, 30). 
In actione Furti quatuor Articuli, 224. 
Actio quando non competit ob Cervum occiſum, 
258. 
Actiones principales, 312. 
non approbatae, 316. 
Actio Caedis non niſi coram Rege inſtitui debet, 


342 
Actio quomodo inſtituenda, 395. 420. 506. 


Actio poſſeſſoria quibus nititur, & quibus conceſſs 


426. 
Actionis cauſſae quot, 436. 
de rebus commodatis, 442. 
Actio Eniued qualis, 459, 


contra Monachum ſine Abbate inſlitul nequit, 


467. 
intra quod tempus intendenda, 474. 
ob denarium contra legem ablatum competit, 


475 


Actiones apud quatuor homines rite inntur, 


481. 
Actio de Uſurpationibus, 508. 509. 
de terra arata inconſulto poſſeſlore, 509. 
de arboribus ſucciſis, 5 10. 
de injuria, 511. | | 
de bonis amotis, 512. ; 
debiti, 512. 
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furti, 513. 
caedis, 5 14. 
Actoris officium in Cauſſis beriet 124. 
Actor in Cauſſis hereditariis ſtatum Teſtium decla- 
rabit, 128. 
fi nemo reſpondet, vincet, 135. 
Actores quando multandi, 310. 
Actor r cum Avunculis fundos partietur, 


425. | 
quando in Cauſſa pluribus communi, Teſtes non 
reſieint, . 


AcTtuarn quando Teſtes, 303. 


AvjurtoREs in Cauſſis legitimi, 136. 
ADvena non eſt Teſtis legitimus contra : Walla, 136. 
Advenae novies in anno a Villanis alendi, 140. 
vel quando Rex velit, 165. 
| Advenae filius materno jure quando fiat heres, 147- 
Advenae filius fundum, cui munus annexum eſt, ad 
tertium heredem non poſſidebit, 148. 
Advenae quo dominio ſubditi, 153 
quando proprietarii, 154. | 
fi a domino deceſſerint, quae poena, 154. 
Advenae bona quando Villani praeſtare n 
| 166. 
Advenae quando ad venditionem damnandi, 2222 
Advena quid faciet Compurgatores producendi vice, 
354. 450. 
quando a domino diſcedat, 486. 
Uxorem ducere fine domini licentia non poteſt, 
488. 
Aburrkxiun quomodo puniendum, 80. 
cauſſa reprobandi Teſtis, 133. 
quomodo negandum, 206. | 
cauſſa verberandi Uxorem, 30o. 


Apvocartvs in quibus Cauffis non adhibendus, 136. 


Advocato mortuo alter ſubſtituatur, 127. | 
Advocati hominibus abſentibus quando dandi, 323. 
quot ſunt, 415. 
Advocatus ob quas cauſſas rejiciendus, 429. | 
in Cauſſa nihil a parte ſua dictum admittat, niſi 
quod ipſe voluerit, 466. 


| AspicuLas ad domum Villani pertinentes, 263. 


AEDIFICLUM quando perdendum, & non fundus, 500. 
AESTIMATIO CaplTis Regis eſt Compenſatio pro injuria 
triplicata cum tribus Elevationibus, 9. 201. 

-Principis deſignati, eſt triens Compenſationis pro 
caede Regia, 13. 201. | 

Praefecti palatio, eadem, 15. 201. 

Diſpenſatoris, eſt cLxxx1x Vaccae cum Elevatione, 
20. 201. 

vel cum tribus Elevationibus, 34. 

Praefecti cube, CXXVI Vaccac cum Elevatione, 
26. 20r. 

Judicis Aulici, cxxv1i Vaccae cum Elevatione, 29. 

A0. | 

Praefecti Equiſonum eadem, 33. 201. 

Cubicularii eadem 35. 201. 

Praefecti Venatorum, eadem, Az. 201. 

Cnedes vero Praefecti Aucupum, Judicis Aulici, 
Praefecti Equiſonum, Cubicularii, & Praefecti 
Venatorum aeſtimatur cLxxx1x Vaccis cum tri- 
bus Elevationibus, 24. 

Muſici Domeſtici, cxxv1 Vaccae cum Elevatione, 
37. 10k. 

Silentiarii, eadem, 39. 201. 

Confectoris mulſi, eadem, 43. 201. 

Medici domeſtici, eadem, 45. 201. 

Pincernae, eadem, 46. 201. 

Janitoris, eadem, 48. 201. 

 Coqui, eadem, 49. 201. 

Lucernarii, . 50. 201. | : 

AzsTr- 


+ > N D E KX. 


* 


Absrmarto Eadriis, Equiſonis, cxxvi Vaccae cum E- 

le vatione, 57. 201. 

Pediferi, eadem, 58. 201. 

Villici Domini Regi, eadem, 60. 201. 

Apparitoris, IX II Vaccae, 63: 

 Olttarii, cxxvi Vaccae cum Elevatione, 37. 201. 

Vigilis, eadem, 65. 201. 

Lignatoris, eadem, 66. 201. 

Piſtricis dimidium compenſationis pro caede fra- 
tris, 66. 

Fabri ferratii aulici, cxxvi Vaccat cum Elevatione, 

67. 201. | 

Muſici primarii, eadem, 69. 201. 

Lotricis eadem ac piſtricis, 70. 


Cujuſlibet Aulici, cxxv1 Vaccae cum Elevatione, 200, 


201. 
Reginae eſt triens compenſationis pro caede Regia, 
| 3. 9. 11. 2Ct. 

Diſpenſatoris Reginae, cxxvx Vaccae cum Elevati- 
| one, 52. 201. | 
Praefecti Equitonum Reginae, eadem, 53. 201. 

Cubicularii Reginae, eadem, 54 201. 
Ancillae, pro ftatu cenſenda, 55. | 

88 Reginae, cxxvi Vaccae cum Elevat. 55.201. 
Coqui Reginae, eadem, 55. 201. 

Lucernaru Reginae, eadem, 56. 201. 


Cancellarii, eſt cLxxx1x Vaccae cum tribus Elevati- 


onibus, 200, 1201, 202. 

Praepoſiti, eadem, 201, 202. 

Principis Familiae, eadem, 200. vel DLXVIL Vaccae, 
by 202. 
Patris familias, eſt Vaccae cixxxiv cum Elevat. 180. 

Generoſi, eft LxIII Vaccae cum Ele vat. 180. 200. 

| 22. 

| 3 ibn Ele vationibus, 201. 

Advenae Regii, IXIII Vaccae, 200. | 
Advenae Generoſi, dimidium Advenae Regii, 200. 
Villani Regii, eſt zx11x Vaccae cum tribus Elevatio- 

-- —* hibus, 203. 
Villani Generofi, dimidium Villani Regii, 203. 
Viri alicujus hujus Inſulae, LxIII Vaccae cum Eleva- 
tione, 322. 
Servi in hac Inſula nati, eſt Wbrs, 200. 
Servi ortu tranfmarini, libra cum cxx Denatiis, 2CO. 
Avus nubilis lege definita, 91. 
Aetas, quod temporis ſpatium fic e 151. 
AFFINIA criminis quae, 188. 
Affinia homicidii novem, 188. 
quomodo abneganda, 188, 189, 190. 


Affinium homicidii trias prima quomodo compen- 


ſanda, 188. 
BIN n & tertia quomodo compenſanda, 
189. 1 
Ob Affinia homicidii multa debetur domino, 191. 
Affinia furti novem, 207. 
Ob Afﬀinia furti multa publica exigenda, 208. 
Affinia furti quomodo abneganda, 208. 209. 210. 
_ Afﬀinia incendii novem, 225. 
Affinia incendii quomodo neganda, 226, 22). 
Affinis incendii quomodo multandus, 228. 
Affinia criminum, quando multa publica, quando 
privata coercenda, 321. 
r Sowicthi quando plus pendet quam homi- 
cida, 50 | 
Acnt lactentes quamdiu ſepto includendi, 285. 288. 
Agni pretium, vid. PRETIux. 
ALapa. Multa ob alapam xxiv Den. 275. 
© ALERE filium eſt agnoſcere, 184. 
f ALIENIGENA non poteſt eſſe Fidejuſſor, 109. 
injuriam Regi factam quomodo compenſabit, 199. 
quando poenis furti non obnoxius, 223. 
* domini clientela ſe ſubducere non debet, 


Atttura Fin Villani, matre repudiata, qualis, 84. 


filii Generoſi, $5. 
animalis quomodo probanda, 219. 
Amis principalis quando limites terminat, 171. 
ANCILLa Reginae terram habebit liberam, 54. 
veſtimenta Reginae vetera, 54. 
portionem Argenti pro coenis, 54. 
Ancillae Patrocinium quouſque extendit, 5 54. 
multa pro injuria & compenſatio pro caede, $5. 
H_ _ gravida facta hero debetur ſattsfa- 
io, 86. 
ANGEL I ſolius Dei voluntati ſubjacent, i 
ANGLIA, 155. 322. 
Aninat mundum quid, 95, 
De animalis mutilatione, 95. 


| Annus & Dies quando conceſh, 108, 117. 


\ Animalis pretium per totum annum, 96. 
Animal clam occiſum duplo compenſabitur, 218. 
Animalis alieni cadaver ablatum quomodo compen- 
ſandum, 218. 
Animalia quibus argumentis ad aliquem pettinere 
probandum eſt, 219. 
Animalis in fundo alieno mortui pars poſlefſori de- 
bita, 256. 
Animalia non nifi pecunia numerata ſepto —— 
da, 284. vide autem 502. 
quomodo in ſeptis detinenda, 290. 
Pro animalibus in ſepto morientibus compenſandum, 
291. 
Animalium in ſepto incluſorum fructus quis recipiet, 
293. | 
Animals alieni inventi merces, 399. 
Animalia quae pede fracto nihil valent, 302. 
quae uno die tria habent pretia, 302. 
quorum caudae & oculi plus valent, quam vitae, 
302. 
Animalium uſus pluris eſt quam animal, 305. | 
Animalia, quorum pretia Regi, ubicunque occidan- 
tur, reddi debent, 388. | | 
Animal frumentum depaſcens quando apprehendi 
non debet, 463. | 
Animalia in venatione capta ad quem en 
477. 
Animalium pretis, vid. PREBTIA. 
ANT1PHERNA, i. e. Cowyll, quae, 80. 
quando vendicanda, 88. 315. 
quando communiter poſſidenda, 88. 
ANNULUS auteus, 162. 
136. 303. 
465, 


Apps in Paradiſo natae, 254. 


ex alieno alveari repeti non poſſunt, 470. 
Apum pretium, vid. PxETIun. 
Apeariton terram habebit liberam, 60. | 
Cura domus regiae, ut ignes extingucret, illi com- 
miſſa, 60. 
Apparitoris Potùs demenſum, 60. 
Lucra acceſſoria, 61. 
Lancea, 62. 
Officium, Gr. 62. 
Nomina, 334. 
Bona Apparitoris mortui Regi decidunt, 62. 
Teſtimonium ejus de citatione facta ſufficiens, 62. 
denegari poteſt juramento trium hominum, 62. 
Ej us — pro on & compenſatio pro cacde, 
2 2 
Aqua Vagar” g 98. 181. | 
AzxaTio, De aratione arvorum, 152. 
Arator lapidibus non petet boves, 28r. 
Aratoris officium aratra conficere, 283. 
Aratoris merces, 280. 
Aratro nec Equi, nec Equae, nec Vaccae j jungi de- 
bent, 283. 


Anson ſuper amnem principalem tranſyerſa ad quem 


pertinet, 171. 
Arbores, quas in faltu regio exſcindere liceat, 386. 
Arboribus, quando uti liceat inconſulto domino, 
386. 
Arborum pretium, vid. Panos. 


Ax CHIEPISCOP1I, 4. 


Archiepiſcopus Menevenſis, 6. 


 AxGENTUM oenarum quomodo dividendum, 21. 165. 


unde ſolvendum, 140. 164. 
Argentum coram teſtibus cuſtodi tradendum, 217. 
ARrxGoELIa, Loci nomen, 11. 
AKRTES 3 quae Villano ſine licentia non exer- 
cendae, 30). 
AR vun. Arvorum varia“ genera, 152. 
De arvorum aratione, 152. 
uſufructu, 153. 
Assksson Bs Judicis in Cauſſis hefeditariis, 123. 164. 303. 
AsrIA quibus hominibus deneganda, 384. 
Aſyli jus Fidejuſſor non habet, 104. 
Aſylorum jura ab unoquoq Rege confirmanda, 118, 
Aſyla Eccleſiaſtica, 118. 
Aſyli Violator patrocinium in illo non habebit, 118. 
Ob damnum in Aſylo mans, bona Rei 9 deci- 
dunt, 118. ; | 
Aſyli limites, 118. 0 . 
AUGMENTA compenſationum pro caede quomodo com- 
putanda, 29, 203. 
Ad Auctorem in Cauſſis Furti producendum 
tempus datum, 220. 
Auctores in Cauſſis Furti qui eſſe non poſſunt, 459%. 
AVUCTOKR, 
* 2 


OY 


Avucror. 


„ I N D B xX. 


Auctotltas in Cauſſis Furti quomodo alleganda, 220. 
Avis furto auferatur line multa, 254. 
Aves, quarum pretium Regi, ubicunq; occiduntur, 
reddetur, 334. 
* in fundo alieno occidere non licet, 334- 
Avum pretium, vid. PxtT1um. 
Avr, qui ſedem in lla habent, & quo ordine, 13. 14 
reponendis telis locus, 340. 
Aunts pretium, vid. PRBTIUn. 
Aukun nemini niſi Regi debetur, ro. c 
Aurum coram teſtibus cuſtodi tradendum, 217. 
Ax1tomaTta Hoeli, 343. | 


* 
B 


13 AxBa contumelioſe kabita cauſſa verherandde Uxoris, 

GO. 386. 

een Cantredae ſubjacentes, - 340. 

BELLo pendente de regione aliqua, Donatio aut Inveſti- 

tura in illa regione nihil valet, 477. 

BEN EDI Aus, hymnus fic dictus, 98. 

BESTIA, vid. ANIMAL, Bos, Equus, &c. 

BIEDINI vel Brerains Convini F. leges de dividendis 

praediis, 139. 
de furto, 221. 
Br.£60K1Dvs vir legum calentiſſimus, 4, 5, 6. 
ſcripſit leges Hoelianas, 4. 
Bow judicis Aulici inteſtati, vel ſacris non receptis mo- 
rientis ad Regem non decidunt, 71. 
Bona, pro quibus Fidejufſore non opus eſt, 117. 
ejus pr Aſylum violat, Aſylo decidunt, 118. 
Epiſcopi mortui, Regis fiunt, 141. 
naufraga ad Regem pertinent, niſi in Terram 
Epiſcopi, vel Abbatis vel alterius domini pro- 
jecti ſunt, tum dividentur, 151. 
Bonis publicatis, quae pars Praepoſito & Cancellario 
debetur, 161. 
quod libram valet, Regis eſt, 162. 
Bona, quae ſub juramento recuperari poſſunt, aut 

8 non poſſunt, 215. 

Bonis vi raptis raptor capite non luet, 230. 

Bona ſine licentia alienata cauſſa verberandae Uxo- 

ris, 300. 

Bonis ablatis quando uti liceat fine multa, 3or. 
Bonorum genera quae evinci non poſſunt, 315. 
Bona capite plexi ad quem pertinent, 452. 

* communia ad ſolvenda debita dividi poten, 


| 499- 
Bos quando integer habetur, 240. 243. 
Bovis qualitates, 2.42. 
Bove in ſocietate arationis moriente poſſeſſor ju- 
gerum ſuum habebit, 280. 
Bo ves ad ſocietatem arationis pertinentes, nec vendi 
nec oppignerari poſſunt, 281, 282. 
Bove in ſocietate arationis, furto ablato, alter ſub- 
ftitui non debet, 283. 
Bovis pretium, v. Paxrion. 
BrasSICA, 286. 
BoxkL TIA in Bueltia ſex Villae, 3. 


C 


ADbavER, Cadaveri factae injuriae quomodo compen- 
ſandae, 350, 414. 
CatDes non compenſata cauſſa rejiciendi Teſtis, 299. 
Caedes diſperſa, 1995. 
quomodo compenſanda, 192, & _ "3 
inſidioſa quae & quomodo compenſanda, 205. 
Caedis pretium, v. AESTIMATIO CAPITIS, 
CALEDONIA, 155. 
_ CancELLakivs cum Praepoſito Terras ſerviles dividet, 
140. 
Cancellarii Officium, 159. 162. 172. 
Cancellarius crucem in Cauſſis hereditariis fundo im- 
ponet, 162. 
ad finiſtram Regis in Aula ſedebit, 162. 
donaria a Rege accipiet, 162. 
Cancellarius cum Praepoſito deſettum Regis cuſtodi- 
ent, 160. | 
quae inde illis debita, 161. 
gentis ſuae non erunt Principes, 160. 
e Nobilibus regionis eligendi, 160. 
honorarium Regi pro Officiis dabunt, 160. 
a Villanis commeatum ſemel in anno accipient, 
177. al. bis, 159. 
2 Libero homine commeatum non accipient, 161. 
Praefecturam procurabunt, & Cauſſas ejus judica- 
bunt, 1 
omnium que Reel © debentur dimidium habebunt, 


exceptis' nummis pro pretio terrae; oro libra 
vectigali, pro latrocinio, & caede debitis, 159. 
inter illos omnia aequaliter dividenda, 159. 
jurabunt pro Rege, 160. 
e Bonis publicatis quae accipient, 161. 
ex Villanorum Bonis quae accipient, 160, 161. 


w portiones acceperunt Hoeli Boni tempore; 
162. 


Compenſatio pro caede & multa pro injuria illo- 


| rum, 162. 

Heriotum eorum, Maritagium Antipherna, Dos lia 
rum, 162. 

Cancellarii ad ſtatum quae pertinent, 307. 

Cancellarius habet jus Virgae in Curia, 509. 

Cancellariatus officium judiciale, 511. 

Caxis rabidus nullius in bonis, 250. 
Canis eodem die a 1y Den. libram valeat, 251. 


Canis Graius Venaticus ſine millo ſtatum ſuum amit- | 


tit, 251. 
Canes Venatici ſagaces Hoeli B, tempore non ee 
rant, 252. 
Canis pretium, vid. PxzTiun Canum. 
Canonict Regulares vel ſaeculares quando JuUces ex- 
| traordinarii, 342. 
Eorum ſententia definitiva, 412. 
CAanNTREDAE Lx1v in Wallia Auſtrali, 1. 
XV111 in Venedotia, t. 
Cantredae quae Baronibus, vel Dominis Ecclelulti 
cis ſubjacent, 340. 
Cantreda continet duas Commotas, 157. 
Ad Cantredae Curiam Controverſiae Aulicae noti 
pertinent, 389. 
In omni Cantreda Pedifer, 178. 
CxpitLokUM pretium, vid. PxETIUM. 
Caro, Ab eſu CTY quando abftinendum, go. 190: 
205. 22 
Carnem qui abſtulerat alienam, multae publicae 
obnoxius, 213. 


 CasTRATIO quando conceſſa, 90. 


Casuvs in quibus iv Den. ſolent pak 296. 
frigidus Homicidii, 31. | 
Difficiles in lege Caſus, 314- 


CasTELLa, Ad caſtella regia extruenda omnes liberi co- 


gentur, praeter Villicos Dominici regii, 165. 
CATARACTA, res ibi inventae ad dominum Cataractae non 
pertinent, 469. 
Cavssa, Cauſſae principales Regiae ſub Regis judicio e- 
runt, 72. 
9 ob quas Uxor virum deſerat, & fun ſibi ha- 
eat, 76. 
Fidejuſſorum & Debitorum, 97. 
In Cauſſis Fidejuſſionis Dies ad probationes ben 
das non concefſus, 112. 
. quomodo determinandae, 121. 
I 
reprobandi Teftis, 137. 
in quibus nulla mora Ahibenda; 136. 316. 
In Cauſſa quot requiruntur; x ;8.- 
In Cauſſis Eccleſiaſticis nullum juſtitium, 138. 
Cauſſae requirentes Curiam extraordinariam, 389. 
Hae latine ſcriptae, 389. | 
Cauſſae Majores quae, 389. | 
Cauſſae per ſententiam patriae determinandae, 316. 
Cauſſae, quae quolibet tempore terminantur, 317. 
Cauſſae, ob quas Fidejuſſor & Debitor a Curia ex- 
cuſari poſſint, 338. 
in 1 Judex Commotae gratis judicare debet, 


Cauſſa & & materia aQionis eodem modo probanda, 43 6. 
Cauſſae ampliandi per legem fixae, 452. 
Cauſſae, ob quas Extranei pro propinges cenſebun- 
tur, 504. | 
CEN TURIA, Vid. CanTREDA. 
CExBvIStA, unde & quando ſolvendum, 174, 177, 178. 
Aromatitis & Vulgaris, 177, 178. 
Cxxvus, Cervo in alieno fundo occiſo quarta pars fundi 
domino debetur, 256, 290. 
Cervi membra legitima quae, 256, 157. 
Regii occiſi multa, 257. | 
Cervi pretium, vid. PxETIUM. 
Cnr1sTys verus homo, verus Deus, 178. 


C1BaK1a quomodo poſt divortium inter virum 8 foemi · | 


nam dividenda, 75. 
C1caTRICEs conſpicuae quae, 37 f. % 
Cicatricis pretium, vid. PxETIVUM. 
Cirario, Citationis contemptae multa, 135. 406. 
quot Citationes neceſſariae, 135. 
quibus modis confirmandae, 366. | 
7K 8 CirnAR 4 
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Crriaga donanda Cancallario,. 162, 
na tharae legitimae, 415. 
Pretium, vid. PxETIun Inſt. Dom. 
Crxxicus, quando in Curia Regia lites inſtituere opor- 
tet, 173. 
artem compenſationis pro caede non habebit, 195. 
Jaden eſſe non poteſt, 326. 337. 403. 
ob crimina in Curia Eccleſiaſtica reſpondebit. 


3 
W accipiet in Curia Regis, 337. 
Clerico juraturo tempus conceſſum, 94. 
Clericus quando Teſtis ſolitarius, 94. 
Clerici officium in Cauſſis hereditariis, 126. 
Clericus ante mortem accerſendus, 301. 
Clerici eſt cibos benedicere, miſſam celebrare, 301. 
_ Clerici filius illegitimus, 365. 
Clerico injuriam faciente, compenſatio, ac fi laicus 
e.̃ſſet, exigenda, 445. 
Clerico occiſo, compenſatio pro injuria Eccleſiae, 
pro caede Genti debetur, 445. 
Clericus ob furtum capite non luet, ſed ordinibus ſa- 
| cris privatus Crit, 490. 
Coptxx legum Hoelianus & Blethinianus, 409. 
Coxcvs juramento nihil vendicare poteſt, 487. 
_ Coxnorun, Coenobiorum patrocinium ad Regem ſem- 
| per pertinet, 71. 
Cos xATIO, quando cauſſa reprobandi Teſtis, 132. 
Cognatienum gradus, qui compenſationem pro cae- 
de pendunt aut accipiunt, 197. 
Cognatis heres minor committendus, 329. 
CoHEREDES in lege qui, 326. 
Col ox Dominici Regis caſtella non exſtruent, 165. 
fornacem & horreum exſtruent, 168. 
W 1 ſuarum reditus in manus Ve tradent, 
16 | 
Offiia eorum ruſtica, 168. | 
_ Corvunxas legis, quae pars ſic dicta, 187. 311. 412. 
Corus haftae privilegia quot modis obtinebit, 338. 
ComtTts Regis individui qui, 18. | 
CommoTa, In Commota quot Maneria, 157. 
In omni Commota duae Villae Regis ſunt, 157. 
Duae Commotae Cantreda, 157. 


In Commota aliena quando aliquis compenſabit, 446. 
TCommota Hirfryn, 509. 


CoMPENSATIO ob ſtuprum quando debita, & non debita, 


go. 
pro caede quomodo aeſtimanda, 192. 194. 195. 
pro eaede quomodo exigenda, 193. 
pro caede qui pendunt, & non accipiunt 194. 
Ad Compenſationem faciendam tempus datum, 
194. 
In compenſanda caede ſolutionis ratio, 198. | 
Compenſatio ob quas caedes non danda, 206, 321. 


ob defectum lactis in Vacca a Venditore danda, 


| 257. 
Compenſatio pro caede, vid. AzsTIMATIO Capixis. 


Compenſatio pro caede quando debita, & non multa 


pro injuria, 482. 
pro terra arata, 5 10. 5 | 
pro cranio ad cerebrum uſque fraco, $3 - 
Comyurso, Per Compulſionem res fate nihil va- 
lent, 468. 
Coup une ATORES Debitoris ubi & quando jurabunt, 98. 
non repudiandi, niſi ob defectum Cognationis, 
115. 499. 
e ſtirpe paterna & materna quot, 98, 115. 


qui compenſationem pro caede ſolvent &. acci- 


pient, 115. 
Compurgatore uno juramentym recuſante caeteri ni- 
hili ſunt, 134. 
Compurgatoris tenuis juramentum, 134. 
Compurgatorum numerus cuſtodi neceſſarius, 217. 
numerus futi neceſſarius, 225, 
numerus in re deneganda neceſſarius, 217. 
Compurgatrices non adhibendae i in Cauſſis furti, cae- 
dis, fidejuſſionis, gr. 
Concitium ad Whitlandiam convocatum, quibus con- 
ſtabat, 4. 5. 6. 7. 
habendi licentia in Cauſſis hereditariis, 126. 
 Conrtctor Mulſi xi terram habebit liberam, 43. 
Veſtimenta a Rege & Regina, 43. 
Ejus Patrocinium, 43. 
Ejus pars Argenti Coenarum, 43. 
Honoraria ejus, 43. 
Compenſatio pro caede ejus & multa pro injuria, 43. 
Cox sExsus gentis neceſſarius ad terram alienandam, 149. 
Conſenſu patriae leges latae, 218. 


Consgssvs juridici (five Curiae) | in Cauſſis hereditarils 
| ordo, 123. 


CoNSUETUDINES legales, 303. 
quae confirmant, 381. | 
ConTtrovess1as Aulicae ad Curiam Cantredae non per- 
tinent, 389. 
de finibus quomodo determinandae, 473. 
Coquvus xv terram habebit literam, 48. 
Veſtimenta a rege & Regina, 48. 
Coqui Officium, 4 
Lucra acceſſoria, 49. 

Coquus Ferculum praeguſtabit, 49. 

Patrocinium ejus, 49. 

Coquus piper & aromata a Diſpenſatore habebit, 49. 

Coqui pars argenti pro coenis, 49. 

Multa pro injuria ejus, & compenſatio pro caede, 40. 

Heriotum ejus, 49. 

Coquus Reginae terram habebit liberam, $5. 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 55. 
Praeguſtabit fercula, 55. 

Patrocinium ejus, & multa pro injuria & com- 
penſatio pro caede, 55. 
Corona Sacerdotalis, 327. 


Cox xu potus, 47. 


pretium, v. PxETIUM. 
Cornua Regis bubalina, 311. 
ConnuBia, Comes Cornubiae, 155. | 
Crates & vimines implexi horreorum ſepta, 287. 
Cu DTron, quando dimidium perdat, 105. 


 Crximina & affinia eorum quot hominum juramento ne 


ganda, 397. 412. 


ob quae, virga argentea, cum phiala & operculo | 
aureis, Regi debentur, 388. 


multa publica coercenda, 4or. | 
Crimen affine maleficii quomodo compenſandum,447. 
Crimina ob quae juramentum een virorum 
requiritur, 484. | 
Cxvx in terra litigata figenda, 37 3. 
Cruces inutiles, 373. | 
Crucem in fundo figere ad quem pertinet, 300. 
CuBicuLakivs vii terram habebit liberam, 33. 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 33. | 
Poculum in tribus feſtis N Regi mini- | 
ſtrabit, 34. | | | 
Lucra ejus accefforia, 34. 
Patrocinium ejus, 34. 
Cubicularius Theſauri Regi Cuſtos, 34. 
Ejus pars praedae, 34. | 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 34. 
Heriotum ejus & Dos filiarum, 35. 
Cubicularius Reginae terram habebit liberam, 54. 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 
Ejus portio argenti pro Coenis ; Patrocinium, 54. 


Multa pro injuria & compenſatio pro caede, 54 
Cunoci liber de furtis, 216. 


Cuno medica per turundas quanti yalet, 302. 


per unguentum rubrum, 303. 
per herbas, 303. 

Conra, Auctoritas ejus ubi reſidet, 77, 325. | 
Curiae Juridicae Forma in Cauſſis hereditariis, 12% 
Curia, qui contra legem diſceſſerit, lite cadet, 136. 
Ad Curiam qui poft tres citationes non ene. 

| rit, lite cadet, 489. | 
Curia Regia, quando limites ſtatuet, 172, 
Eccleſiaſtica quando, 172. 
Curiae Ecclefiaſticae praerogativa, 173. 
in illa quae lites dijudicandae, 75. 
Curia principalis, 325. 
Optimatis, 325. 
Regis repohendic telis locus, 340. 
Principalis quas Cauſſas audiet, 389, 
Curiae extraordinariae & praerogativae, 340. 342. 
Curia Cantredae adyerſus Abbatem judicium excr- 
cere non poteſt, 467. 
Curialis quando in Curia Eccleſiaſtica litem ini. 
tuere oportet, 173. | 
Curialium arbitratus, $08. 

CusTroDia animalis, quomodo probanda, 219. 

Cusros in Cauſlis hereditariis adhibendus, 125. 
Officium ejus in iſtiuſmodi Cauſlis, 129. 133. 
Cuſtos quomodo ſe purgabit, 216. 

legitimus, quis, 350, 413. 
non rejiciendus quis, 421. 422. 
CrrnskTHus Morgenaei F. ICtus, 187. 


Aunun ab animalibus factum, ubi non deprehen- 
duntur, quomodo compenſandum, 295. 


De damni in ſegetibus facti compenſatione va- 
riae ſententiae, 285. 286, 291. 292. 


ab 


ab R nm poſſeſſoris juramento denegan- 
um, 287. | 
Damnum ſegeti poſt meſſem in Solo non arato fa- 
5 ctum, non compenſabitur, 293. 
De Damno a porcis facto, 297. 
Damna genti gravia, 319. 320. 
1 animalibus facta non campenſan- 
a, 472. 
a cane facta, a domino compenſanda, 381. 
DxBiToR, quando fidejuſſorem neget, 97. 98. 
quando cenſetur deficiens, 102. - 
Veſtimentum illi relinquendum, 103. 
Debitorem non expedit pro fidejuſſore accipete, 104. 
Debitore aegroto, domini negotiis detento, vel 
mortuo, quid faciendum, 15. i 
Debitor ſi ſolvere negaverit, a fidejuſſore pignus au- 
_—— . = 
Debitor fidejuſſorem liberet, 496. | 
quando ad ſolvendum non tenetur, 52. 
DEsITITUN a tribus proximis generationibus quando ſol- 
vendum 107. | 
quando exactum, ſolvendum, 111. 
a quibus heredibus ſolvendum, 326. | 
Debita ante diem conſtitutum pendi poſſunt, 476. 
Dciuak, Quae Decimarum portio ad Sacerdotem do- 
-_  meſticum pertinet, 19. | . 
Lites de Decimis ad Curiam Eccleſiaſticam per- 
. .. ginent; 173. | 
Decima pars quibus hominibus ſolvenda, 339. 
DETENSsIO nulla contra Delatorem Furti, 211. 
| nifi tempore idoneo fatum non proderit, 343- 
In Defenſionibus quae obſervanda, 400. 
Drrario Dogn fanag dicta, 212. | 
Delationes quot in Cauſſis Furti, 404. 
DET ATOR Furis quomodo procedet, 211. 
DEL1cTA in Aula, in Eccleſia commiſſa, quomodo lu- 
| uo | 
DEmETIa habet ſeptem domos Epiſcopales, 120. 
Onmnes in illa regione Judices, virtute fundorum 
jucdices, 187. 5 | 


Demetiae incolis non debetur kereditas materna in 


Venedotia, aut Powyſia, neq; illis viciſſim in 
Demetia, 148. Es | 
Demetarum mos in judiciis ante tempora Hotli, 187. 
DENaxklus, qui ducit centum, 91. 
haſtae, 150. | 5 
haſtae foeminae quando ſolvendus, 92. 
haſtae, a quo ſolvendus, 193. 5 
quomodo exigendus, 193. 
intra quod tempus, 474. 
ubi locum non habet, 196. | 
Denarii xv in quibus caſibus exigendi, 296. 
Denarius, ob quem quis capite plectatur, 503. 
Duris pretium, vid. PRETIVUn. "Hi 
DevyostT10 a gradibus Eccleſiaſticis, 322. 


Dzyosrrun furto ablatum, quomodo compenſandum , 


216. A 
Depoſitum quid, 223. | | | 
ab igne conſumptum, compenſandum, 228. 
DzestrTun Regis, quid, 141. 95 
ö , 
Mare, 151. | 85 Ea 0 
| a Praepoſito & Can cellario cuſtodiendum, 160. 
Dr1asoL1 voluntati Dei ſubjacent, 106. 
Diks, poſt diem Solutionis, quot Creditori conceſſi, 100. 
, Dies peremptorius, quando differendus, 135. 
Dies novem Judici ad reminiſcendum dati, 135. 
Dies Dominicus, vel Lunae non eſt dies perempto- 
ri, 139. 
Dies conſtituti ad incipiendas lites, 303. 
Diei peremptorio qui non reſpondet, lite cadet; 325. 
Dies ad reſpondendum idonei, 419. 
qui non ſunt juridiciales, 49. ; | 
| DitarioNEs, quod dierum ſpatium non excedant, 419. 
DIN Evox A, Rex Dinevorae, II. 
Curia Dinevorae, 417. | | 
Legum exemplar ibi aſſervandum, 6. 
DispzNSATOR terras liberas habebit, 2. 
| Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 20. 
Compenſatio pro caede ejus & multa pro injuria, 20. 
Diſpenſator hoſpitia Miniſtris Aulicis aſſignabit, 20. 
ab inferioribus Miniſtris honoraria accipiet, 20. 
Diſpenſatoris lucra acceſſoria, 21 
pars de reditibus, & multis Regiis, 21. 
patrocinium, & officium, 21. 22. 
portio praedae, 22. Mp 
Diſpenſator ſedes in Aula aſſignabit, 23. 
Maritagia quae debentur illi, 23. 
— 8 


DunwaLLo, vid. Motmurtivs. 


Heriotum ejus; Maritagium, Dos, &c. filiarum, 23. 
Diſpenſatoris honorarium in Cauſſis hereditariis, 131. 
Diſpenſator rixas in Aula excitatas proſequetur, 402. 
Diſpenſator Reginae terram habebit liberam, 51. 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 51. 
Patrocinium & Officium ejus, 5 t. 
ars ejus argenti pro coènis, 5 1. | 
Diſpenſator Regis, ſumptus illi praebebit neceſſa- 
rios, 51, 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 52. 
Divisto fundorum inter Fratres Conſobrinos, &c. 130. 
139. 149. 346. 347. 348. 388. 440. 
quouſq; permiſſa, 140. 347. 
Quis fundos dividet, quis eliget, 139. 346. 
Diviſio iterata, quando poſtulanda, 347. 
Diviſio concors quae, 458. 
De Diviſionibus leges, 458. | F 
Dorrum medonis cujus amplitudinis & valoris, 178. 
Dominvs Teſtis ſolitarius, 92. *'_ N 
quando Maritagium amittet, 89. 1 
Domino juraturo novem dies conceduntur, 93. 
Dominus quando fidejuſſor, 106. 10). | 


quando itatum ſuum ad tempus deponet, 108. 
ad pracſtanda pacta & contractus reos coget, 114. 
in Cauſſis hereditariis audiendis diem figet, 123. 
Domini licentia in vendendis, aut oppignerandis ter- 
ris neceſſatia, 153. RO . 
Domino debetur triens compenſationis pro caede, 193. 
Dominus heredes de corpore non habens, fundum; 
cui voluerit, donet, 326. | 
fundi ſui heredem exheredare nequit, 326. 
Praeter Regem Domini omnes pares, 344. 
Dominus crimina ſub r facta punire non 
poteſt, 461. 1 
neminem multabit, niſi ob crimen in ſua regione 
factum, 461. | N 
quando poſt ſententiam latam fundum tradere te- 
netur, 463. 8 on 
Dominus bonorum naufragorum dimidium habebit , 
497. | 
Dominus, quando totam pro caede compenſatio- 
nem habebit, 503. 8 
Domvs Alba ſuper Tavum, 4. | 5 
quomodo exſtructa, & quare ſic dia, 6. | 
Domus novem a Villanis pro Rege exftruendae, 71; 
167. | | 
Epiſcopales quot in Demetia, 120. 
Domo in terra aliena aedificata, quae multa, 170. 
Domus combuſtae damnum, quomodo compenſan- 
dum, 226. | | 
Domeſticum Inftrumentum quomodo poſt divor- 


dium dividendum, 4 1 NO 

Domuum & Inſtrumenti domeſtici pretium, vid. 

PA ETIUM. 5 N 
DoxArox de dono ſuo Teſtis ſolitarius, 94. 


Dos filiae Regiae xxiv lib. 300. 369. 5 
Dos filiae Miniſtri Aulici clam nuptae, 77. 
filiae Generoſi tres lib. 300. e 
flliae Generofi clam nuptae, 77. 
fiiliae Villani libra, z00. _ 
_ iliac Plebeii clam nuptac; 77. 
Doctors Boum officium & merces, 280. 281. 284. 


Duxrron, Duello fundi jus inter dominos rite termi- 


netur, 363. 503. Vid. $ 25. p. 523. in Append. 

& STAT. WALL. p. 539. & OxxESsp in Gloffario. 

DueLum, Dupli poenam pro eodem crimine lex vetat, 
460. 8 


CcLEs1a, Ab Eccleſiae communione ſeparator, qui 

legatum legitimum fecit irritum, 76. 
in qua Aqua benedicta & Panis Euchariſticus aſ- 

ſervantur, 98. 181. | 

Eccleſiae Inſtrumenta non oppigneranda, 108. 

Eccleſiae Aſyla, 118. Bk 

_ Privilegia ſua Teſtibus confirment, 119. 

Eccleſia in Villa ſervili exſtructa facit liberam, 119. 


> 267; 

Erclela. Meneviae, 120. 
S. Iſmaelis, 120. 
S. Decumani, 120. 
S. Teiliavi, 120. 
S. Teilidoci, 120. &. 
SS. Cenaci & Iſilti, quae a Mortuariis liberae, 120. 

Eccleſiaſticae 8 ad Curiam Regis non perti- 

nent, 138. 
Ab Eccleſiaſticis Ordinibus depoſitio, 322. 
Ex BVATIO, vid. AUGMENTUM. 


Eup rox, 
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INDE X. 


. 


Emptot. dende actor eſſe poteſt, 492. 


Erbiscop us, Bona ejus (exceptis, quae ad — per- 


tinent) Regi decidunt, 141. 343. 
Bona naufraga quando ad illum pertinent, 151. 
baba legitima, 236. 


Equus. Equos ſaginarios pro exercitu Villani praebent, 


106. 167. 
Egquo abſq; licentia conſcenſo, quae compenſativ, 
| 234. 390. 
conducto moriente quod damnum, 234. 
Ezquum, fiquis non integrum vendiderit, triens pre- 
ti emptori reſtituetur, 232. 
Equi operarii qualitates, 233. 
Equae vectariae qualitates, 235. 
Equus ſegetem in via hinc inde depaſcens prehendi 
non debet, 288. 
Equi admiſſarii quando ſepto includi non debent, 289. 
Eau1s0 'terram habehit liberam. 56. 
Veſtimenta a Rege & Regina, 56. 
Equos Regios ferrabit, 57. 
Lucra ejus acceſſoria, 57. 
Officium & Patrocinium ejus, 57. 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 57. 
ExiceTa quando comburenda, 228. 


Exxox in placitis nifi rer admiſſus fundum non perdet, | 


136. 
Etror quid, 223. 
Errores in lege, 312. 
Eschaz TE Regis quando Res furtivae, 217, 
EuCHAKISTICUS panis, 98. 181. 
ExauzN Apum alatum, 254. 
quando vetus alveare habetur, 255. 
Examinis Apum pretium, vid. PxETIUM Apum. 
ExckpfioxEs quae hereditariae Actiones perimunt, 305. 
Exceptio praepoſterationis, 437. 
Exceptionum tria genera, 467. 
Exceptione admiſſa alia uti non licet, 469. 
{XCOMMUNICATIO ob pacta non obſervata, 114. 
Cauſſa ad Teſtem rejiciendum, 138. 299. 
Excommunicationis fi ſententia per menſem ſteterit, 
bona ad dominum addicentur, 490. 
EXEMPLARIA legum ubi repoſita, 6. 7. 
ExxxciTtus ſemel in anno in regiones exteras educen- 
dus, 71. 165. 


extra 3 manebit non ultra ſex ſeptimanas, 


165. 


Exercitum Rex in 1 patria conſcribat, quoties velt, 


165. 


ExMBITIO reorum, 117. 


Qui reum non exhibet quibus poenis -obnoxius, 171. 
Ad exhibendum reum annus & dies conceſſus, 117. 
ExPROMISSOR, quis, 301. 

Exs ul quando iter capeſſere debet, 210. x 

in patria deprenſus morte multabitur, 210. 

Exſulem ſublevandi poena, 448. 


 ExTRANEvs, quando homicidium luere tenetur, 500. 


Extranei quando fro propinqui cenſendi, 504. 
F 


\Azrr Ferrarius Anlicus terram habebit liberam, 66. 
& victum perpetuum, 66. | 
Officium ejus & Lucra acceſſoria, 66. 67. 
Nemini artem fabrilem in eadem cum illo Commo- 
ta abſque ejus licentia exercere licet, 67. 
Patrocinium ejus, multa pro injuria & compenſatio 
pro caede, 67. 

Maritagium, Dos, &c. filiarum ejus, 67. 

Heriotum ejus, Inſtrumentorum pretium, 6). 
Facinus, Facinora paterna filium non afficiunt, 484. 
FamiLia Regia, 338. 

PFamiliae cimelia, 416. 


Fetis Qualitates, 247. 


Pretium, vid. PRETIUm. 
FEs run, In Feſtis principalibus debita non . 111. 
| S. Brigidae, 122. 
S. Joh. Evan. 256. 514. 
S. Cyrici, 238. 257. 
Decollationis S. Joh. 244. 289. 
S. Michaelis, 238. 512. 
Omnium ſanR. 241. 287. 
B. Mariae, 289. 
S. Patricii, 241. 289. 
S. Lucae, 396. 
S. Teliavi 508. 
Aſcenſionis, 509. 
S. Davidis, 509. 
Fips3ussto ligularis, quae, 110. 3og. 306. 
Fidejuſſionis negandae Wn, 97. 


* 


Fidejuſſiones quae nexart non poſſunt, 358. 
irritae quae, 301. 
Fipjussox, Teſtis ſolitarius, 93. 
quomodo liberabitur, 97. 335. 
quomodo Cauſſa cadet, 99. 
_— ſuper ſeptem Altaria, vel ſepties . i- 
em, 99. 
diem ſolutionis ſtatuet, 99. 
poſt diem ſolutionis quot illi conceſl, 100. 
quot dies habebit pro bonis inanimis, 100. 
pro bonis animatis quot, 100. | 
Veſtimenta ejus quando ſpolianda, Tor. 
Fidejuſſores plures quomodo negandi, 101. 
Fidej uſſoris Officium, 102. 
Fidejuſſor non ſolvet, donec defecerit debitor, 102. 
aufugiens, Aſyli jus non habet, 104. 
quando pignus debitoris actori trade, 105. 
quando dimidium ſolvet, 105. 
Fidejuſſore mortuo, quid faciendum, 706. 
_ Fidejuffor idoneus non recuſandus, 109. 
Fidejuſſores qui eſſe non poſſunt, 109. 
Ubi Fidejuſſore non opus eſt, 111. 
Fidejuſſor alienae regionis ſolvere tenetur, 122. 
illi quae non competunt, 388. 
moratorius quis, 361. 
Fidejuſſoris opprobria, 363. 
Fidejuſſor qui ad ſolvendum totum tenetur, 474. 
quando actoris teſtimonio aſſerendus, 492. 
Fidejuſſoris officium, 494. 496. 
Fidejuſſor nec ad ſolutionem nec juramentum obli- 
gandus, 495, * 
Fidejuſſore agnito, ſi de debito non conſtat, quid 
; faciendum, 499. . 
Quibus jurare non licet ad confirmandam Fidejuſ- | 
ſionem, 361. 
Fidejuffionis probandae formulae, 493. 
Fidejuſſio nihil valet ſine tribus manibus, 493. 
Filius pactis conventis patris ſtare debet, 106, 107. 
Villani in fundos paternos non ſuccedit, 141. 
natu 8 habebit domicilium principale, 139. 
Filii - OW? cafibus jure materno Ln heredes, 


Filius e tegitime abnegatus, 181. 313. 337. 
370. 
quomodo legitime adduckus, 181. 313. 319. 336. | 
2 patrem habere non poteſt, 182. 
cundum matris ſtatum cenſendus, 182. 
advenae, & filius abnegatus —— ſtatus, 183. 
affirmatus quis, 183. _ | 
permifſus quis, 183. | 
a quibus praeter patrem abnegar poteſt, 184. 
a quibus non poteſt, 184. 
quomodo agnoſcendus, 185. han | - 
in cg o vel agnoſcendo quis primus jurabit, 
185 
Generoſi a Villano eductus heres ejus fiet, 168. 
ad patrem mortuum nequit adduci, 314. | 
illegitimus non fit haeres, ubi eſt legitimus cor- 
pore integro, 348. 364. 
* quando fundorum partem babebit. 5 
34 
corpore integro, totum fundum poſſidebit, 348. 

Filii qui fundum non poſſidebunt, 36 4. 4 | 

Filius matris mutae quando recipiendus, 47. 500. 
admiſſus non abnegabitur, 448. | | 
wm ex advena juramentum publicum praeſtabit, 

OM 461. = 

 adulteri in legitimo matrimonio natus cum filio 

patris legitimi hereditatem non partietur, 466. 

Filius quando patrem in ſua poteſtate habere poteſt, 

"oh 
fundum repetere non | poteſt, a patre antequara 
ille natus fuit alienatum, 504. 
FIT Ia, Quae pars Filiae de bonis paternis debetur, 88. 

Utrum in hereditatem paternam Filiae ſuccedant, 147. 
quando heredes integrae, 347. 

Filia quando deſertum Regis, 448. | 

Foemina, Non expedit Foeminae fidejubere, nec teſti- 
monium dare contra virum, 87. 128. | 

Foeminae non tenentur ſolvere denarium haſtae, 88. 

Foeminae abnegatio a foeminis conſit mabitur, 108. 

Foemina quando fidejuſſor, 109. 

Foemina clam nupta, filii materno jure heredes eſſe 

poſſunt, 34. 

Foemina rapta ſecundum ſtatum viri cenſenda, 454. 
vim paſſa maritagium ſolvere non tenetur, $03. 
n non niſi poſt 1 capite plectenda, 504. 

Fox rus 


bog run“ animalis quomodo probanda, 219. 
quo modo cumpenianda, 416. | 
Foetus humani per vim abacti multa, 351. 
FoxmuLas Actions inſtituendae, 395. 396. 506, 
For NAX exuſta quomodo compenſanda, 228. 
Foxum in Cauths hereditariis quando apertum, 122. 
quando clauſum, 122. | 


FxaTER minimus dividet fundos, ubi non ſunt domicilia, 


130. 346. . 
ſi ſunt domicilia, frater minimo proximus, 130. 
natu maximus eliget, 139. 340. | 
natu minimus habebit.domicilium principale, 139. 


85 46. 
Fri aequaliter divident, 139. 140. 346. 388. 
Fratribus defunctis nepotes divident, 140. 347. 

natu maximo jus teudi competit in Actione Da- 
dannud, 143, 144. f 
quando ſororem negare poteſt, 184. 
qui heredes eſſe non poſſunt, 348. 
de fratrum aedificiis leges, 485. 
FrusTRATLO rapti ſpecies, 494. 
Fu NDbAuENTA legis, 353. 3 i 
Funvus quando aequaitter dividendus, 130. 139. 346. 
. 388, | FE 
* wm annexum eſt, 131. 


Fundi diviſiones quocunque tempore fiant, 131. 139. 


dividendi methodus, 139. 140. 346. 388. 424. 
427. 430. | 


Fund ſerviies a Praepoſito & Cancellario dividendi, 


140. | 
liberi a fratribus dividendi, 139, 140. 
Fundi poſſeſſio quac fiima, 149. | 
Jus, quando amilium, 150. 3 
Fundus paternus, quando non recuperandus, 151. 
Fundi quantitas, quae pro Vacca danda, 206. 
Fundus inſtrumento conceſſus, 341. 
generis virtute petendus, 347. 
ad regem quando decidit, 347. 
quando aliena:1 poteſt, 333. 
ob quas cauflas fiat pigneratitius, 400. 
Fundi cuſtoditi merces, 400. | 
Fundis, qui homines exuendi, 400. HO 
Fundus hcreditarius in quadraginta vel ſexginata par- 
tes diviſus, 390. Th 
quot modis vindicandus, 371. | 
Fundus jure materno quando petendus, 424. 
Fundo, qui ſub tutela domini, arato, vel inaedifica- 
| to, quae multa, 455. vid. TERRA, Diviso, 
Fur qui vu Lib. ſolvet capite non luet, 210. 
ui furem dimiſerit vii Lib. ſolvet, 210. 
Furis delator quomodo procedet, 211. 
teſtimonium contra ſocios validum, 213. 
Furem vendere quando liceat, 218. 


Fur ad venditionem, ad duplum, aut ad mortem 


„„ „ TO | 
Fur capite damnatus de bonis nihil amittet, 221. 
Furi compurgatorum numerus neceſſarius, 225. 

Fur quomodo ſe defendet contra juramentum pa- 

"4. ene, ee | | 

Furis pretium, 221. 5 ä 

Fures qui furti manifeſti poenas effugient, 359. 

Fures, qui multam publicam, qui privatam ſolvent, 

359. 360. 475. Felt 54 

| 4 3 affigendi ſunt, 360. 475. 503. 

qui venum dandi, 360. 487. | 

Fur quomodo fe purgabit, 45. 

quando pro convicto centetur, 451. 
ob legis contemptum capital admittit, 460. 

Fur habet poteſtatem ſe redimendl, 475- _ 
Fuxiosus fi aliquem, ut moriatur, vulneraverit, gens 
| ejus non ſatisfaciet, 468. 478. 

Fux run quomodo negandum, 208. 209. 469. 

Furti actio legitima, 209. 

In Furtis negandis conſuetudo, 210. 

Furto res ablatae quando eſcaeta domini, 211. 

Furti manifeſti compurgatores, 212. 220. 

Furto res abſatae quomodo repetendae, 214. 

Furtum manifeſtum, quando poena non afficietur, 

217 © hs 
PFurti cs, quando compurgatores adhibere te- 
netur, 219. | | 
in Cauſſis Furti, quando auctoritas alleganda, 220, 

*wrti ſpecies variae, 222. 213. : 

1 ſecundo & tertio, ſervi Furto multa, 

„ | 

pro fon Furto dominus reſpondet, 305. i 
pro primo Furto manifeſto, qui non ſunt capite 
damnandi, 322 . 
Furtum quomodo emendandum, 403. 


I DB: 


G 


5 8 quatuor Rhandiris conſtans, 137. 


quatuor in omni Villa libera, 157. 
tres in ſervili aliquando plures, 157. 
GEMELLI pro uno herede cenſendi, 476. 
GEntaLoGla Morgani Nigri & Dav. Parvi, 506. 
GENnEros1 filius a villano eductus heres fiat, 168. 
Generoſo neceſlaria, 301. 


GENS materna quando totam compenſationem pro caede 


ſolvet, 88. 8 
filium, patris loco, non abnegabit, 108. + 
Gens 1 pro crimine illius non compenſabit, 
| 476. | | 
n Homicidae quam multam pendent, 194. & 
5 eq. 324. | | 
Gran MakLais loci nomen, 396. 
Goxonivs Moridici F. JCtus, 18). 
Ejus ſententia de adulterorum poenis, $0. 


| Grapvs cognationum in multis pendendis, 197. 


SGradus cognationum inferior ſuperiorem dividere 
| non cogit, niſi terra fit cenſualis, 388. 
_ Gradus Academici, res ſanctae, 455. 
Grex Porcorum legitimus, 294. | 
Ovium, 294. MET 
Equarum, 236. 
Vaccarum, 2433. 


2 


Hime IV. Rex, A 


HERES partis mortuae ſubſtantiam dividet, viva 
eliget, 785. Kok ED | 
fundi debita deceſſoris perſolvet, 326. _ 

Heredes impuberes cognatorum tutelae committen- 

di, 329. | 0 877 

Heres, qui lan perſolvere non tenetur, 332. 

Heredi e Filia quae privilegia non com petunt, 349. 

Heredes eſſe qui non poſſunt, 326. 348. 


HrRIOT U quando non ſolvendum, 136. N 


Ex Heriotis Villanorum dimidium Praepofito & Can- 
cellario debitum, 159. 55 TE 
Heriotum Principis defignati, Equi, Canes, 12. 
Praefecti Palatio, Equi, Canes Accipitres, 18. 
Diſpenſatoris, ſeſquilibra, 23. | 15 

Praefecti Equiſonum, ſeſquilibra, 33. 34. 
Venatorum, ſeſquilibra, 34. | 
Aucupum, ſeſquilibra, 34. 
 Cubicularii, ſeſquilibra, 34. 
Muſici Domeſtici, libra, 37. 
_ Coqui, librae ſemiſlis, 49. 4 

 Officialis cujuſlibet, xx Den. 162. 4 

Generoſi, cxx Den. 162. 

Villani, IX Den. 162. 

Abbatis, x11 librae, 163. 
_ Epiſcopi bona omnia, 141. 343. 

Walli ingenui, xc Den. 163. . 

Viri ſub patrocinio Regis, cxx Den. 163. 

Advenae, Lx Den. 163. 9 | 

Peregrini, 163. 5 

c | 
 Judex Aulicus ad Heriotum ſolvendum non obliga- 

teur, 31. Sed vide, 34. . 

Heriotum Viri tantundem valet ac Merces annua, 

e a E 

Heriotum, Maritagium, Inveſtitura, ejuſdem valo- 
tis, 164. 366. | 

ob furem damnatum non debetur, 222. 
Heriotum Praepoſiti & Cancellarii libra, 162. 
Heriotum ob Villani mortem non ſolvendum, 449. 

non e fundo, ſed facultatibus ſolyendum, 471. 

quando exſtinctum, 478. | | 
Heriota diverſis dominis pendi poſſunt, 478. 

_ Heriotum unum pro duobus fundis ſub eodem do- 
mino, 478. N 1 
Heri poteſtas in ſetvos eadem ac in jumenta, 
206. 9 , | | 
Hoepus, Hors kent quamdiu ſepto includendi, 

285. 288. 
HoxLvus bonus Cadeli F. Rex Walliae, 1. 6. 412. 
Princeps Walliae, 35. | 
Leges Hoeli B. go. 162. 412. vid. LEOESõ. 
Hoeli legibus par pari referre licet, 497. 
HomaGloRuM genera, 413. e 
Houicipb au quando licet interficere, 193. 


15 


HkRs, 


FHomi- 


. ed dt P 
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Homicidium quando capite ple ctendum, 150. 
Homicidii affines, 188. 
Homicidii affines quo juramento purgandi, 189. 190. 
Homicidium confeſſus, quo modo multandus, 190. 
Homicidii multa quomodo dividenda, 192. 194. 
Homicidiam quomodo compenſandum, 192. | 
de inſidiis factum quomodo compenſandum, 205. 
321. 344. 
quomodo abnegandum, 205. | 
quando patibulo & bonorum direptione punien- 
dum, 205. 
quando juramento non purgandum, zt. 
quando a patre & filio luendum, 500. 


Homo corporis non integri a quo ſuſtentandus, 348. 


Homines qui juramentum voluntarium detrectent, 


ro 
15 quando fundis & bonis omnibus multandi, 
327. 400. 
qui a Rege abeſſe non debent, 30. 
qui ob primum furtum capite non damnandi, 322. 
quorum caedes compenſatur, & non injuria, 323. 


qui compenſationem pro caede pendent, ſed non 


accipient. 324. 


quorum injuria compenſatur, & non caedes, 32.4. | 


qui ww gre payee pro caede accipient, & non 
pendent, 325. 

qui capite plectendi bunt. nec poſſunt redimi, 331. 

qui Judices eſſe non poſſunt, 328. 403. 

quorum nec injurid, nec caedes compenſatur, 329. 
vid. TRIADEs, & HOMINES. 


Hoxoxaxivn Judicis in Cauſſis hereditariis, 130. 1 31. 


172, 
Regis, pro fundo cui nullum munus annexum, 
131. 172. 


Regis, pro fundo cui munus, vel duo munera an- 


NEXA, 131. 172. 
Praefecti Aulici in Cauſlis hereditariis, 2 
Diſpenſatoris, 131. | 

Principis Familiae, 164. 
Generofi, qui Judici aſſidet, 164. 
Regis, ob ſtatutos Villae limites, 172. | 
Regis & Judicum, ob fundi limites aſſignatos, 172. 
Judicis, ob examinationem Judicis alterius, 186. 


Ejus, qui Equum aut Vaccam a furibus gr, 


118. 
Judicis, a qua parte ſolvendum, 471. 
Honk ri ſepto includi debent, 286. 


In horto creſcentia ſub pabulorum lege nn 


henſa, 286. 


Hon REA certo modo occludenda, 287. 


quamdiu aperta, & quando occluſa eſſe , 
286. 287. 
Hospiriun, Hoſpitio accepti qua lege tenentur, 19. 


HosrInBN Tru quando repeti poteſt, 479. 


Hruxus, Benedicamus dictus, 98. 


1 


| 1 xiv terram babebit RIO FY 


Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 46. 
Ejus Portio argenti pro Coenis, 46. 
Janitor negotia fibi commiffa ad Regem feret, 46. 
Aulicos de facie noſcere debet, 46. 
Patrocinium ejus ; Potus & Cibi demenſum, 47. 
Janitor viam pro Rege vacuam faciet, 48. 
Lucra ejus acceſſoria, 48. 


Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 


48. 
Janitor Cubiculi, & quae ad eum pertinent, 48. 
Janitor Reginae terram habebit liberam, 55 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 55. 
Ejus Portio argenti pro coenis, 55. 


Patrocinium ejus, multa pro injuria & compenſa- 


tio pro caede, 5 


lc rus, pro quibus nec ho nec compenſatio, 334.352. | 


374. 414. 
Io xis non fine venia auferendus ſub multae poena, 229. 


INCENDIUM, Ob Incendium confeflum multa, 226. 


Domus clam factum capite luendum, 227. 

De Incendio leges, 227. 

Incendium a porcis facto quando non compenſan- 
dum, 229. 

Incendia non compenſanda, 415. 


InFans meretricis a patre ſuſtentabitur, 84. 


uxoris repudiatae a patre ſuſtentabitur, 84. 


Infans meretricis, fi pater eum abnegaverit, ad ali- 


um adduci nequit, 91. 
Ix1nict1a cauſſa reprobandi Teſtis, 132. 


X. 
INS ju RIA Regi illata Games: 999. 

Marito quotuplex, 9. 

Reginae quotuplex, 11. 199. 370. 

Regi illata quomodo compenſanda, 199. 201. 

Reginae illata quomodo compenſanda, 199. 2072. 

Homini quot modis inferatur, 200. 300. 370. 

quomodo abneganda, 200. 

Eccleſiaſticis illata a Synodo aeſtimanda, 328, | 
InsTi1TUTIo brevis Legum Hoelianarum 338— 398. 
InsTRUMESTA Domeſtica, quae ad fratrem minimum 

| pertinent, 139. 
quae alienari non poſſunt, 140. 
Inſtrumentorum Domeſticorum pretium, vid. Pax - 
TIUM. 


InTEGRITAS Equi in venditione . . 


Corporis humani, 279. 
Vaccae quomodo praeſtanda, 470. 

Integritas Animalis abſoluta quid, 491. 
InTERROGATIO in Cauſſis hereditariis quae, 126. 
InvenTa in via quomodo dividenda, 449. 

INVESTI TUR A datur quatuor hominibus, 144. 
uomodo differt a ſucceſſione, 145. 
abſque illi Actio Dadannudd -nemini competit, 

+ 

- & Heriotum ejuſdem valoris, 164. | 

Inveſtitura a domino in qua Actione aecefiaria, 426. 


Jorwer Thus Madoci F. JCtus, 187. 


pretia domuum fixit, 263. 
Jupex Aulicus ii terram habebir liberam, Og 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 26. 
judicis Aulici hoſpitium, 26. | 
Inſignia officii, portio pracdae, 26. 17. | 
Judex Aulicus duplicem honorarii portionem habe- 
bit, 27. 
honorarium babebit! in Cauſſis rem & aliis Canis, | 
27. | 0 
Aulicorum munera deſignabit, 27. 
honorarium ab omnibus dignitate praeditis acei- 
piet, 27. 
udicis Aulici patrocinium quouſque extendit, * 
multa ob ſententiam injuſtam, 8. 
Multa pro injuria & caede illius, 29. 
Judices virtute fundorum, 29. 187. 
Judex imperitus quomodo informandus, 29. 30. 
quomodo conſtituendus, 29. 30. 
Judicis aetas; imberbis non admitte ndus, 30. 
Heriotum non ſolvit, 31. vid. autem, 34. 
Judex de Judicio ſuo Teſtis ſolitarius, 93. 428. 
Judicis officium in Cauſſis hereditariis, 124. 303. 
bonorarium in iſtis Cauſſis, 130. 172 
Judex quando juramento adſtringatur, 135. 303. 
Judici quando dies ad reminiſcendum dati, 135 
Judicis examinatio, 186. 
bhuonorarium ob examinationem, 186. 
multa ob ſententiam injuſtam, 186. 
| Judex quando dato pignore contenderit, 186, 300. 
Judices jurati teſtimonium dabunt, 303 
Judex quae debet intelligere, 391. | 
Judices, apud Powy ſianos & Venedotos p per Regem | 
Conſtituti, 405. | 5 
eorum honorarium, 405. 
Judicis officium apud Demetas, 405. 
unum e tribus ſervitii generibus, 405. 
| A udices, qui iſto munere exui poterant, 407. 
ui non poterant, 407. 
olum a lege ſcripta confutandi, 407. 
Judici quae non competunt, 409. 410. 
 Judex Y quas cauſſas repudiari poteſt, 336. 337. 
42 
in quibus caſibus multae obnoxius, 367. 
Judicum genera per leges Hoelianas, 405. 
Judicibus diſſentientibus ad alteros referenda lis eſt, 
4128. vid. 466. 
 Judex aſſeſſores conſulat, an ſententiam defendat 
| necne, 464. on 
Judex qui praemium acceperit, nunquam iterum 
judicabit, 489. 
honorarium non accipiet, niſi poſt cauſſam judi- 
catam, 489. 
Judex, fi tribunal dereliquerit, quae poena, 489 
quando excommunicandus, 506. 
Juvicivu in Cauſſis hereditariis quando dandum, 123.1 
Juve nun, Jugera quot in praedio, 139. 155. 
Jugeri menſura legitima, 139. 155. 279. 
Jugera octo fratri minimo aſſignanda, 139. 
quot in Rhandira, 156. 
Jugera bovis nigri, 281. 
aratoris aliorum norma eſt, 282, 
Jus eM 


Ju6um breve, 139 279. 
Maiale, 139. 
Axillare, ibid. 
Longum, ibid. 
Horum Jjugorum longitudo, 155. 
JouENTA farcinaria Regis, 70. vid. DEsERTUM Regis. 
Jumento clam occiſo, unde pretium ſolvendum, 
243. 296. | 
Jumento in foveam lapſo, unde compenſandum, 
469. 
JuRAUEN Tun quot Compurgatorum ad denegandum 
adultenum neceſſarium, 79. gz. 360. 
ad denegandam exoſculationem, 79. 


Juramento quot virorum purgabit ſe ſtupri accuſatus, 


85 


Juramentam quot virorum ad denegandam illiciti 


concubitus ſuſpicionem, 87. 


Foeminarum in quibus Cauſſis non admiſſam, 91. 


Patris inter duos Filios, 93. 

Debrnoris, 97. | 
Fidejuſſoris, 97. 5 | 
quot virorum Debitori neceſſarium, 98. 
Fidejuſſori neceflarium, 99. | 
quot virorum ad denegandum contractum, 113. 

Kei ad ſummam ſolvendam ſufficiens, 113. 
quot virorum ad pactum abnegan zum, 115. 
timplex de re exhibenda, ſufficiens, 117. 
Cuſtodis, 129. 422. 

Teſtis, 133. 134. 392. 422. 
Compurgatoris, 134. 
Rei, 134. 

Juramentum in limitibus ſtatuendis, 173. 
Foeminae Filium ad patrem adducentis, 182. 
Patris Filium abnegantis, 182. | 

Affinium Homicidii, 189. 190. 

Patriae, quid. 190. 353. | 

Furi quando neceſſarium, 220. 
ad negandum Furtum 8. 212. 213. 

Delatoris Furti, 212. 213. 
in abneganda re neceſſarium, 217. | 

Juramento quando pretium rerum aſſignandum, 

218. 2.40. 6. 

Juramentum ad negandum maleficium, 222. 

in Caullis furti, 225. | 


* 


ad damnum ab animali factum denegandum, 287. 


297. 
negantis Homicidium, 344. 
negantis Mutilationem, 344. 
negantis Incendium, 344. 
ſanguinem negantis elicitum, 344. 
negantis Furtum, 344. 1 
Juramentum voluntarium quid, 357. 
ſuper Baculum & Evangelium, 453. 


Ad juramentum compurgatorium qui add ucendi, 


5 469. | | 
Jus virgae in Curia cui competit, $09. 
Jusrixus Keredigi F. JCtus, 176. | 
JusTticivm nullum in Cauflis Eccleſiaſticis, 138. 
____ obſervatur in Cauſſis quae Laicos inter & Eccle- 
fiafticos adbibentur, 1. 
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1 Atcvs, quando non eft Judex idoneus, 403. _ 
L Si injuriam Clerico inferet, ſicut Eccleſia dire- 
xerit, compenſabit, 445. N 
LANcEA, Lanceae quomodo figendae, 350. 
| A Lancea ad Colum, Proverbium, 155. 
Lanceae pretium, vid. PRRTIu. 
LTAN Dydyſal, 513. | 
 Llanfair ar y brynn, 511. 5 
| Laquzr ad capiendam pracdam fixi poena, 257. 
LATI Tu bo Inſulae, 155. | 
LaTtxo ad patibulum teſtis ſolitarius, 94. 
quot compurgatores habebit, 213. 
| LaTtrocinium cauſla ad repudiandum Teſtem, 138. 
LE61TImti finium termini, qui 430. | 
 Lxeexosvs non fiet heres, 30). 
Leyvus pretium in lege non habet, 259. 
altero menſe mas, altero foemina, 259- 
Lzx quid, 389. it ; 
| Leges malae vigebant in Wallia, 4. 6. 
Wallicae in quot partes diviſae, 6. 389. 
Leges condendi jus ſolius Regis eſt, 71. | 
Regis & Populi, 316. 359. 
Leges Venedotorum & Demetarum diverſae, 81. 
Leges patriae, 92. 
Lex acquationis, 130. 133. 


INDEX 


Romana, 138. 
Eccleſiaſtica de ſucceflionibus, 149 
| Hot#li B. de eadem re, 149. 
Leges Molmutii bonae, 155. 
valuere ad tempus Hoeli B. 155. | 
Leges Hoelianae de Furto, & poenis Furti, 208. 
l 
Per Leges Hoèli pretium rerum juramento aſſignan- 
dum, 218. 
Leges Hoelianae, 27. 90. 105. 149. 208. 218. 221. 
278. 359- 389. 405. 409. 412. paſſim. | 
qui eas abrogant ſine conſenſu Regis, omnibus 
bonis multandi, 317. 
fine 2 patriae Rex eas ferre non poteſt, 
316. $a | | 
de arboribus ſucciſis, 386. 
quare inſtitutae, 298. 
quomodo violatae, 3or. 
Lex odioſa quae, 454. 
LizEx Juridicialis, in quo Judicum ſententiae deſcriptae 
225. 300. 335. 389. 391. 555 
Liber dictus Elementa Legg. Hotlianarum, 389. 
Lis ER, LiserTas, Liberi Homines commeatum Mini- 
{tris Regiis non praebent, 161. 
quando domino vectigalia ſolvere tenentur, 164. 
Libertate donatus honorarium domino reddet, 164. 
LIE ERT, Liberorum (poſt divortium) duas partes Pater, 
tertiam Mater alet, 74. 
Liberis Wallae, quae nupta eſt Advenae, quae de- 
betur hereditas, 87. 


LIsRA, merces annua fingulorum officialium, excepto 


Praefecto Palatio, 10. 


honorarium Regis pro fundis cui munus anne- 


OS 8 
vectigalis a Villanis non ſoluta, 140. | 
by 9 annua Manerii per quem exigenda, 140. 
158. 5 
vectigalis dimidium Praepoſito & Cancellario 
non debetur, 159. | | 
honorarium Regis pro officiis Praepoſiti & Can- 
cellarii, 160. ; | 
penfitatio annua principis. Familiae, 164. 
vectigalis quo modo dividenda, 164. 165. 
vectigalis ob quas ſpecies ſolvenda, 174. 
vectigalis quomodo exigenda, 174. 
L16Nn&Ttor terram habebit liberam, 65. 
Officium & patrocinium ejus, 66. 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 


Lignator quando homicidium luet ob atboris ictum, 
485. | 


4 | | 
LixiTEs litigati quando aequaliter dividendi, 171. 


inter ejuſdem ftatus homines, 171. 
Ob Limires ſtatutos honorarium, 171. 172. 
In Limitibus ſtatuendis, quo jure procedendum, 17r; 
Limites quando Praepoſitus & Cancellarius ſtatuent, 
1 7 | 
quando Curia Eccleſiaſtica ſtatuet, 172. 


<< 


In limitibus ſtatuendis Conſuetudines Venedotorum, 


1573. 0 


 LinGva cervi majoris eſt quam vita, 503. | 


Lirzs de Decimis, Oblationibus, Mortuatiis, in Curia 


Eccleſiaſtica inſtituendae, 173. 
In litibus de fundo quid determinandum, 305. 
Lites de fundo quomodo determinandae, 305. 368. 
Lites inter Regem & Monaſterium quomodo ter- 
minandae, 343. | 
de fundo, quando in Curia Cantredae, quando in 
Curia Principali determinandae, 389. 2 
Lite pendente fundus in alium transferri non po- 
teſt, 46 5. | a 
LITERAE pontificiae jus patrocinii reo reſtituunt, 298. 
LOEGRIA, 155. | 
Loxbixuu, Londinenſe ſeeptrum & diadema, 155. 
L ondini Regi tributum debitum, 199. 
Loncitupo Inſulae, 155. 

LoTtxix victum habebit cum veſtimentis, 70. 
M.ulta pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 70. 
Patrocinium ejus, 70. ö | 
LuCERNARIvsS xxi terram habebit liberam, 50. 

Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 30. 
Officium & patrocinium ejus, 50. 2 


Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 


50. 
Lucernarius Reginae terram habebit liberam, 56. 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 56. 
Ejus pars argenti pro Coenis, 56. 


0 Lucer- 


I N D 


' Lucernarii Reginae Patrocinium, multa pro injuria 


| ejus & compenſatio-pro caede, 56. 
Luvvus pretium in lege non habet, 260. 


M 


Ars Dicrro Dei, quibus imprecata, 4. 5. 7. 
MALEFICIUM quid, 222. 
Maleficii compurgatores quales, 222. 
| MANERIUM, Quot Villae in Manerio, 157. 
Maneria quot in Commota, 157. 
Manerii vectigal annuum, libra, 158. 


Manerium, cum medonem praebet, nec mel, nec 


piſces ſuppeditabit, 164. 174. 


Manerium hberum Argentum pro Coenis ſolret, 


164. 

quibus penſitationibus obnoxium, 22 
Manerii ſervilis vectigalia annua, 175. 
Manerium Llan y ddeuſant, 506. 

Myddfas, 508. 512. | 

Mabon, 510. 

 Gwinſat, 511. 

Maenor Fabon, 513. 


Manus tres ad conftitucudam fidejuſſionem legitimam, 


110. 
ad conſtituendum pactum, 114  _ 
in cuſtodia & exhibitione reorum, 117. 
Manus pretium, vid. PRRTIUM Corp. human. 
Maxz deſertum Regis, 15 1. 
MakrITAGIUM a quo ſolvendum, 77+ 83. 180. 181. 
ſemel tantum, 90. 
pro ſtupro ſolvendum, 86. 
quando non ſolvendum, 89. 
puellarum, Regi (aut domino Regionis) deberur, 
90. 92. 315. | 
ſolvendum ratione pracdii paterni, 90. 
E Maritagiis filiarum Villanorum dimidium Praepo- 
ſito, & Cancellario debetur, 159. 


Maritagium ejuſdem valoris ac Heriotum, 164. 366, : 


_ filiae Regiae Matri debita, 369. * 
filiae Cancellarii, ibid. 
filiae Praepoſiti, ibi. 
filiae re 369: 448. 
filiae Villani, 369 
filiae Principis Familiae, ibid. 
fliliae Generoſi, ibid. 
filiae Miniſtri Aulici, ibid. 
filiae Servi, 369. 
| a quibus hominibus ſolvendum, 313. 
n cauſſarum, 392. 436. 
MAaTHRAVALA curia ſuprema, 417. 


_ Martkr1mox1un legitimum Clericis non codon: 365. 5 


Mrbicus Doemeſticus xii terram habebit liberam, 43. 
Veſtimenta habebit a Rege & Regina, 43. 
Patrocinium & honoraria ejus, 44. 45. 
Medicus Domeſticus ad bella proficiſcetur, 45. 


Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 


Medici in vulnere periculoſo honorarium, 302. 
Medicus fatis acclpiet a | gentilibus hominis occiſi, 
485. 
MugRA Regis, quae, 12. 
| TCervi, quae, 256. 257. 
aequalia, quae, 275. 
MEenevia metropolis totius Walliae, 120. 
ab omni ſervitio libera, 120. 
MENSURA jugeri, 139. 155. 
| Inſulae, 155. 156. 
Menſurarum ratio, 155. | 
Mienſura potus legitima, 449. 
 Menſura virgae Hoeli boni in agris dimetiendis, 506. 
MzxcEs annua miniſtrorum Aulae libra, 19. a 
ejus qui examen apum ſylveſtre invenerit, 255. 

arationis quomodo dividenda, 280. 

MtxETRIX nullum habet ſtatum, 92. 
ſi violatur, nulla compenſatio, 92. 
ob alias injurias ſecundum fratris ſtatum compen- 
ſanda, 92. 

Pro injuria ejus compenſatio qualis, 82. 83. 
MEtx1D1ts, Meridie praeterlapſo actio ampliabitur, 459. 
Mirks, Milites in exercitu regio ad reſpondendum in le- 

ge non tenentur, 473. 


 Militare ſervitium, principale ſervitium fundi nomi- 


ne debitum, 330. 
Miuon xiv annis in jus vocari non poteſt, 109. 
Missa abſq; cera apum cantari non debent, 254. 
Mop, quibus poſſeſſor a bonis ſeparetur, 215. 
MormuTius (Dunwallo) Rex Inſulae, 155. 


R. 
filius Comitis Cornubiae, e filia Regis Loegriae, 153. 
legum in hac infula primus auctor, 155. 
de menſuris agrorum ſtatuit, 155, 


Inſulam metiebatur, 155. 
Menſurarum ejus ratio, 156. 


KE 


| Monachvs abſq; licentia Abbatis non poteſt fidejubere, 


tog. 
nec in jus vocari abſq; Abbate, 329. 467. 

Monax cara Britannica (nomen Cantilenae veteris) 36, 37. 

Moxas TERII patrocinium Regis ſolius eſt, 71. 
Monaſtetio bona Abbatis de functi cedant, 343. 
Monaſterium inter & Regem lites quomodo au- 

diendae, 343. 

Moxk TA, Monetam percutiendi j jus Regis ſolius eſt, 71. 
M oneta jurejurando vendicari nequit, 383, 

Moxa partis conjunctim tenentis caeteros afficit, 13 7. 
Mora partis unius in lite alteram non afficit, 132. 


 Moxm Boum, 241. 242. 


Equorum, 232. 
Ovium, 146. 
Suum, 245. 
Vaccarum, 240. 


MokxTuakrium foeminae Sdafetlawg, 87. 


Peregrinae, 87. 
Abbatum SS. Teiliavi, Teilidoci, Iſmaelis, Decu- 
mai, 130. * 
Epiſcopi, 141. | 
Mons a terrore orta 8000 compenſanda, 481. 
Mos tecipiendi vel abnegandi filium, 313. 


Murlkn, Muliere, quae poſt mortem Mariti ſe praegnan- 


tem eſſe affirmat, quid faciendum, 78. 
Mulier innupta ſatisfaciet pro facinore, 92. 
nupta luet cum Viro, 92. 
1mprolis compenſationem pro caede non ſolvet, 
195. 
clam compreſſa ſub juramento Infantis patrem 
nominabit, 336. 
Mulieris quae ſunt graviores calumniae, 308. 
Mulieres, quarum filiis hereditas materna debetur, 
Murr pro cacde, vid. AESTIuATI0O Captxis. 
Multa pro injuria Regi facta, 9 
pro injuria Reginae facta, - | 
Multarum pro caede augendarum Ratio, 29, 203. 
Multa ob delicta, in Aula, in Eccleſia, in Coeme- 
| rerio, in Capella commiſſa, 72. 
pro injuria Mulieri nuptae illata, 18 
pro Mulierum caede, 78. 
| OUxoris ob facinus turpe, 78. 79. 
ob adulterium, 79. 80. : 
Adulterae, 80. | 


Viri, qui alterius Uxorem exoſculaverit, 79. 
ob ſtuprum, 86. 


Regi debita ob contractum non ſolutum, 113. 
ob perjurium, 116. 
ob injuriam Abbati factam, 120. 
ob ſilentium publicum interruptum, 124. 17. 
ob ſubauſcultationem in Cauſſis hereditariis, 126. 
ob contemptum Citationis, 135. 
Multis omnis Terra obnoxia, 141. | 
Multa pro injuria Praepoſito aut Cancellario facta, 162. 
ob terminum inter duas Villas exaratum, 169. 
ob terminum alienum dejectum, 169. 
ob viam publicam exaratam, 169. 
ob terram alienam exaratam, 169. 
ob terram alienam effoſſam, 170. | 
ob domum in terra aliena aedificata, 170. 
ob quercum in via regia exciſam, 170. 
ob lapidem terminalem ablatum, 173. 
viri, qui mulierem abortire cogit, 178. 
pro injuria Wallo ingenuo facto, 180. 200. 201. 
pro injuria patri familias facta, 180. 
Judicis ob ſententiam injuſtam, 186. 464. 
ob affinia homicidii, 189. 190. 191. 321. 
pro homicidio quomodo dividenda, 192. 194. 
pro injuria quomodo dividenda, 192. 
publica quae, 191. 192. 403. 
privata quae, 191, 192 403. 
Multarum publicarum genera, 192. 
Multa pro caede quomodo exigenda, 193. 195. 196. 
Multam pro caede qui pendunt, & accipiunt, 194. 
Multa pro caede giſperſa, 198. 
pro caede a quibus non ſolvenda, 198 
pro injuria foeminae facta quomodo acſlimanda, 
199. 201. 
pro injuria nulla elevatione, augenda, 29. 203. 
pro injuria prae fecti palatio facta, 199. 200, 207. 
pro injuria principi deſignato facta, ibid. 
pro injuria regis filio facta, ibid. 


1 Multa 


_LNMMKE iS 


M ulta pro injuria Diſpenſatori facta, 199. 200. or; 
Principi familiae facta, ibid. 
Cancellario facta, ibid. 
Domeſtico Regio facta, 200. 201. 202. 
Advenae Regio facta, ibid. | 
Advenae Genetoſi facta, ibid. 
| Multa pro caede quomodo aeſtimanda, 29, 203. 
Multa liberi hominis ob ſervum percuſſum, 204. 
ſet vi ob hominem liberum percuſſum, 204. 
pro injuria ancillae facta, 204. 
ob affinia Furti, 28. 
ob furem dimiſlum, 210, | 
ob carnem alienam ablatam, 213. 
ob cadaver animalis alieni ablatum, 218. 
ob cadaver animalis alieni cultro diſſecti, 218. 
{ervi ob furta, 23. 
ob canem vel avem furto ablatos, 223, vid. 254. 
ob incendium, 226. 228. | 
ob equum commodatum male habitum, 234. 
ob equum fine licentia conſcenſum, 233. 
ob nidum accipitris ablatum, 253. | 
ob examen apum ſylveſtre ablatum, 255. 
pro cane occiſo vel furto ablato, 250. 
ob injuriam a cane mordace factam, 252. 
ob felem occiſum, 248. | ONE» 
ob quercus detonſas, 261. 


pro injuria corpori facta quot ele vationibus ob- 


noxla, 277. Lok | HS 
ob ſocietatem arandi violatam, 284. 
ob pedicam equo detractam, 294. 


ob terram ſanguine wfectam domino debita, 318. 


ob injurias cadaveri factas, 351. | 
ob pudorem uxoris a yiro violatum, 386. 
Ob rixas, 401. 402. 403. 15 LAY b 
Multa xii & iii vaccarum quando ſolyenda, 432. 433. 
ob contumeliam ſervo domeſtico illatam, 453. 
ob juramentum publicum non praeſtitum, 460. 
Judicis qui ſententiam ſuam non defendet, 464. 
ob rem line venia ablatam, 475. | 
ejus qui viderit hominem occiſum, 475. 
ob colaphum, 488. 15 
ob verba contumelioſa, 497. 
ob crucem in fundo fixam, 500. 
ob taurum non commodatum, 503. 
Musicus Avriicvs terram habebit liberam, 35. 
veſtimenta a Rege & Regina, 35. 
Ejus ordo canendi, 36. % | 
Ejus pars praedae: Honoraria, 37. 7 
Patrocinium ejus, & multa pro injuria ejus, & com- 
penſatio pro caede, 37. | e | 
Heriotum ejus, 37. _ re 
Musicus Prinarivs terram habebit liberam, 68. 
non inter miniftros Aulicos, 68. N 
Ejus ordo canendi, 68. 
Merces illi debitae, 68. 69. YEE | 
Honoratium pro Muſico ab illo edocto, 69. 
 Maritagia filiarum Mulicorum illi debentur, 69. 
Patrocinium & heriotum ejus, 69. | 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 69. 
Muficus Primarius inſtrumenta Muſica habebit a Re- 
| ge, 67. Jo. 15 189 
Morus non fiet heres, 307. _ 
Muti forenſes, 371. 4157. 
2 Asus, pretium ejus, vid. PxETIUM Mens. Cory. 
| NATALLTIA vocantur lege dies occluſi, III. 
| NaT1ONEs Quatuor, Demetia, Venedotia, Powyſia, 
| Anglia, 322. £ Rok 
Ob harum Nationum incolarum caedem idem pre- 
tium, 322. | 
NauvrRaG1ium, Naufragio facto ad quem bona pertinent, 
FR 152, 489. 1 
NEGaT10 injuriae, quae ſufficiens, 205. 206. 
in Cauſſis Furti, quae, 208. 5 | 
Neganda eodem modo quo Furtum, quae, 208, 
Negationum genera, 412. 
NEGL1GENTIA quid, 223. 8 
Nuo a gente ſua abnegari poteſt poſt mortem, 484. 
NPO TES qui, 197. ; 
Noz1L1s habet partem bonorum in terra ſua naufrago- 
rum, 152. Ys | 
Nobiles Regionis, 160. 
Novku paſſus limitum, 173. 
Nox quid, 151. 4 
Nunukuvs in derfario deſinit, 158. 
Nuuut omnes conſimiles, 383. | 
aurei & argentei, 395. vid. MoNETa. 
Nux ius juramento proprio ſe purgabit, 484. 


* 


PakRochus bona dividet, 6. 


Nu ra, Novae nuptae, quam ſponſus vitiatam ſe in vo⸗ 
niſſe affirmat juramentum, 81. | | 


NJBrarro, De Oblationibus lites ubi audiendae, 173: 


Oblationes quae Sacerdoti domeſtico debentur, 
19. 52. | 


Ocvtys, Oculorum teſtimonio quae Cauſſae nituntur, 


339+ 392+ 


Oculi pretium quando ab illo qui laeſerit non ſol- 
1 | 


vendum, vid. PRETIUM. MMB. Core, 


OxriciarESs Curiae 8. 56. 


Quoties in anno veſtimenta illis debentur. 
Officiales v in Curiis Venedotiae & Powyſiae a Re- 
ge conſtituti ſunt, 187. . b 
in Curiis Demetiae iv. 187. | : 
Orxicivun Judicis, 391. | 
OppROBRIA gentis quae, 315. 


_ OyrTimartEs Regis limites ſtatuent, 171. 


Oxartio Dominica in Cauſſis hereditariis cantanda, 126, 
coram cruce cantanda, 357. | wars 
ad portam Coemeterii cantanda pro animabus 
_  omnium Chriſtianorum, 357. | 
Orvinss facri res ſanfae, 4 5. 
Ox160 ad foeminas quoties in Actione 4ch-ac Edryd re- 
* ferri poteſt, 1439. 55 | : 
Os, Oſſis pretium, vid. PRBTIUNM. Mtns. Corp. 
Os riaxlus terram habebit liberam, 63. = 
Ejus lucra acceſſoria & honoraria- propter incar- 
_  cerationem, 63. A „ 
Oftiarius Animalia in uſum Culinae excoriabit, 63. 
Pars praedae illi debita, 63. 64. | 
Oſtiarius in dominico regio eſt apparitor, 64. 
honoraria habebit, e multis, heriotis, & marita- 
© 8$ils colonorum, 64. 168. 
 Maritagia illi debita, & Caſei, quem torruerit, rel- 
liquiae, 64. 1 ee, 
Patrocinium ejus, & multa pro injuria ejus & com- 
penn VV 
Orvis qualitates, 245. 246. 5 | 
Pretium, vid. PRETIUM. 


P 


Pos quid, „ 26s ; 


Pac rok de pacto ſuo Teſtis fide dignus, 95. 


Pactum Briduw quomodo abnegandum, 95. 


Pactum conventum fine arbitro inutile, 1 14. 


Pactum conventum & fidejuſſio eodem modo abne- 


ganda, 115. . 
ſine* arbitris uno juramento abnegandum, 116. 
fortius lege, 116. | 6 

Pactis duobus cum eodem viro factis poſterius obſer- 
vandum, 11666. | | 
cum diverſis prius, 116. 


PARAPHERNALIA quae, 83. 


PAaRENTES puellae deſponſatae pro quibus tenentur ſatiſ- 
| dare, 91. © 9 „ 5 
Parentes in lege qui, 326. 

PAROCHIA Llanymddyfri, 5111. 

inter duos parochianos teſtis ſolitarius, 94. 

pueros inſtituet, 114. LN 
Parochi Teſtimonium de acgrotis, 331i. 
Parochus ſub juramento Teſtimonium accipiat, 336. 
Parte rei inventa, an totum ibi recuperetur, 486. 


PanTTTTo fundorum liberorum quouſque procedet, 140. 


| %%%, OS | | 
Partitiones fundorum peculiares, 388. 
Partitio terrarum legalis, 507. vid. Diviso. 
Pascyarttls dies occlufi, 111. * 8 
Pascu debent eſſe communia, 290. | 
P as rox villae publicus teſtis ſolitarius, 94. _ 
PaTER, quae pro alitura filii ſuppeditabit, 84. 

inter duos filios teſtis ſolitarius, 93. 

filium exheredare nequit, 149. 

Patris crimen non nocebit liberis, 149. 


PATRIMONIUN quomodo amittendum, 298. 


PaTrociniuvm Regis & Reginae, 14. 15. 80 
Patrocinium nullum contra Regis pacem, 14. 
Aulici abſentis quomodo concedendum, 15. 
Patrocinium relliquiarum quouſque armis inſtructo 

conceſſum, 448. f 1 


Aulici cujuſvis, vid. ſub eorum titulis. 
FRESNO violatum iterum patrocinati nequit, 
quomodo vendicari porn, 483. 
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Pax, 
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Pax, Qui pacem Regis violat, non habet patrocinium , 


14. 
Prcunla, quando pro damno i in ſegete facto numeranda, 
194. Vid. MonktTa, NunmMus. 
Pzcus, quomodo inter Virum & Uxorem poſt divortium 
dividetur, 74. 
Pecudibus ſegetem Jepaſcentibus, unam vir damnum 
paſſus habebit, 286. 291. 292 
Prpir zx terram habebit liberam, 3 
veſtimenta habebit a Rege & Regina, 58. 
hoc munere fruetur virtute fundi, 58. 
Officium ejus & portio argenti pro coenis, 58. 
Patrocinium ejus; multa pro injuria ejus & compen- 
fatio pro caede, 58. | 
pedifer unus in omni Cantreda, 178. 
Pediferi penfitatio annua, 178. 


PEN TERCOSTAR dies occlufi, 111. 


PEREGRINATIONES ad Romam 755 Sepulchrum Chriſti, _ 
330+ | 
PERI UuRIUM, Perjurii poena, 116. 414; 4 
Perjurium Cauſſa repudtandi Teſtis, 137. 299. 
PERTIcAR longitudo, 155. 


PhlalA cum operculo ware pats multae Regi debita, 


10. 40 
Pio xus — quid, 102. 10 
In pignore tradendo 1 quis fultineat, 
102, 
Pignus fine domini licentia non auferendum, 102. 
a debitore ablatum nemo aceipiet, niſi fidejuſſor 
| _ tradiderit, roz. 
| Pinus legitimi & aliorum eadem ratio, 103. 
Pignore amiſſo, quid ſolvendum, 103. 
Pignus magnum pro re parva non licet habere, 04. 
quando actori tradendum, 105. 
quando decidet, 108. 
Pignora quae nunquam decidunt, 108. 3575. 


Pro Pignoris utilitare quando fidejufſor neceſſarius, 


108. 
Pignora pro ſegetibus uno anno depaſtis ad alium 

| ſervari non debent, 291. 

non reftityenda, 339. 

ad quorum evictionem pracftandam Ripulatione 
non opus eſt, 355. 
Pignus niſi in Curia a judice dari nequit, 465. 

PINcERNA terram habebit liberam, 45. 

veſtimenta habebit a Rege & Regina, 45. 

Officium ejus & lucra accefforia, 46. 


Patrocimum ejus; multa pro ien ejus & com. | 


penſatio pro caede, 46. | 
Pincerna candelas fine menſura accipiet, 46. 
PiscaTtIo in mari omnibus communis, 483. 
P1STRIX victum & veſtitum ex Aula habebit; 66. 
Piſtricis lucra acceſſoria, patrocinium, 66. 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 66. 


N In an quoties errare licet, * 3 


136. 
reste publica ob petzutium, 116. 
PoLLicts pretium, vid. PRBTIun Mus. Coup. c 
PonTiFEx Romanus, W ejus quando wecefaria, 
331. 400. | 
Mos Jurandi per eum, 97. 


Pon ca, Porcae limitaneae latitudo, 466; | 
_  Poxcvs, Porcis a rennen quae compenſa- 


Porcorum grex legitimus, 294. 
pPretium, vid. PR ETTU. 


Pon Ru, 286. 


PossBssox, Poss55510, poſſeſſio cheſcent quae, 131. | 
quando dat jus, & quomodo probanda, 172. 
Poſſeſſionum fundi ſpecies variae, 400. 
Poſſeſſorum (ſive rann fundi varii ſunt 
gradus, 130. 
Poſſeſſor quartus eſt proprietarius, 145. 
quomodo & quando proprietarius, 150. 
PowrSIA, 7- 1 
In Powyſia Judices a Rege conſtituti, 187. 
Powyſia nationum quatuor una, 322. _ 
Powyſiano non debetur hereditas materna in Vene- 
dotia, aut Demetia, 148. 
Powyſianorum mos de adducendis filiis, 185. 


PRAE DTU principale, quando liberis Walae * 


nuptae tradendum, 87. 88. 
quot jugeribus conſtat, 139. 
PRAEFECTURA regni pars ſub «nes 8 Cancellario, 
159. 162. 
PRAEFECTUS REG1s, $14.4 


PRAEFECTUS Avcupun terras liberss habebit, 23. 


veſtimenta habebit a Rege & Regina, 24, 


PRAERPOSTTUSs CoMMOTAE, 
 PRAEROGATIVAE, quae omni homini competunt, oh 
 PratSCRIPTIO quando dat jus, 150. * 391. 44. 


ter tantum in Aula bibet, 24. 
Ejus pro coena demenſum, 24. 
Ejus a Villanis penſitatio annua, 24. 
Triens multarum aucupum, & maritagia filiarum 
illi debentur, 25. 
Honoraria & patrocinium ejus, 25. 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 25. 
PratrscTus Equisonum terram habebir liberam, 31 
veſtimenta habebit a Rege & Regina, 31. 
Honoraria ejus, pars praedae, 32. 
Multarum ejus portio, patrocinium, 32. 33. 
Multa pro injuria ejus & caede; Heriotum, 33. 
PRAEFECTUS Equisonum REGINAs terram habebit libe- 
ram, 53. 
veſtimenta habebit a Rege & Regina, 53. 
Honoraria ejus, patrocinium, lucra acceſſoria, 53. 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 53. 
PRAEFEC TUS PALATIO, ejus dignitas, 15. 
non erit filius Generoſi, 15, 
Multa pro injuria ejus & caede, 15. 
Ejus Locus in Aula, Patrocinium, Is. 
Ejus demenſum coenae privatae, 16. 17. 
 Multarum pars illi debita, merces ejus, 16. 
Rex illi Equos, Accipitres, Canes ſuppeditabit, 16. 
Ad praedandum ille ſervos Regios mittet, 17. 
Rege abſente vicem ejus ſupplebit, 17. 
Pars praedae illi debita, 17. 333. 
aun gratis habebit nifi in vulneribus pericu- 
oſis, 17. 
Muficus aulicus cantabit illi, quoties velit, 17. 
Diviſio familiae ejus, 47. 
Comes Regi perpetuus; Heriotum, 18. 
Honorarium in Cauſſis hereditariis, 33 1. 
PRAETECTUs VENATORUM terram habebit liberam, 39. 
veſtimenta habebit a Rege & Regina, 39. 
Ejus pars multarum, coenae demenſum, 39. 
Praefectus Venatorum a Natalitiis ad Feb. Regi ad- 
erit, 40. 
dein venatum cervas ibit, 40. 
jurabit per cornu. Honoraria ejus, 40. 
quando in jure reſpondere tenetur, 41. 
+ #Ejus pars praedae, multa pro injuria ejus & com- 
penſatio pro caede, 42. | 
Trientem ille pellium Regi debitarum fibi habebit, 333. 
Prazeosttus fundos ſerviles dividet, 140. 
in praefectura fibi commiſſa omnia Regi debita 
exiget, 161. 
ſi familiam alere nequit, unde ſuſtentandus, 161. 
a bonis publicatis quid accipiet, 162. 
Portio ejus Hoeli Boni tempore, 162. 
Multa pro injuria ejus & caede; Heriotum, 162. 
Maritagium filiarum, antipherna, dos, 162. 
Officium ejus, 172. 
Locum in aula certum non habet, 160 | 
446. vid. CANCELLax1vs. 


contra Regem, quae valet, 151. 
legitima, 437. 


| PxETIUM, Pretium caedis, vid. AtsTIMaTIO Caprens, 


PazTIUN Accipirzun, 253- 
Nidi Accipitris, libra, 253. 
Accipitris occiſi, 334. 
Pulli implumis, cxx Den. 253. 
Accipitris Regii, libra, 253. 
Accipitris Generofi, dimidium librae, 253. 
Nidi Falconis, Lx Den. 253. 
Macropteri, xxIy Den. 253. 
Nidi Accipitris Merularii, xxiv Den. 253. 
Pulli Accipitris Merularii, x11 Den. 253. 
Nidi Accipitris Cammin dicti, iv Den. 253 
Accipitris Villani, 1 Den. 253. 
Pedis Accipitris vitae aequale, you. 

PxETIUm ANSERUM, 248. 

Anſeris foeminae, Den. 248. 
Anſeris Maris, 11 Den. 248. 
Nidi anſeris, valet xx1v Pullos, 248. 
Pulli anſeris, obolus, 248. 

PxETIUM Apun, 254. | 
Alvei veteris, xxiv Den. 254. 2 
Examinis verni, xv1 Den. 254. 

Examinis e primo examine, x11 Den. 254- 
Examinis e ſecundo, viii Den. 254. 
Examinis poſt Cal. Aug. IV Den. 254. 
Alvi, 11 Solidi, 255. 

Examinis ſylveſtris, iv Den, 255. 


PRBTTIUAn 


IND E X. 


PaETIun Ax BORUM, 262. 


Alni, vi Den. 511. 

Arboris infructuoſae, 262. 
Coryleti, xx1v Den. 261. 262. 
Coryli, iv Den. 261. 262. 511, 
Fagi, Lx al. cxx Den. 263. 


_ Fraxini yr Den. 511. 


Pomi mitis, LX Den. 262. 416. 

Pomi infiti iv Den. 262. 

Pomi ſylveſtris, xxx Den. 262. 

Pruni ſylveſtris, vx Den. 511. 
Quercus cxx Den. 26r. 262. 511. 
Rami tranſverſi quercus, xxx Den. 26r. 
Salicis, vi Den. 511. 

Taxi, xv Den. 262. 


Taxi Santo Wera, libra, 263. 


PrETLUN Boum, 237. 


Bovis effoeti, IX Den. 237. 
Animae Bovis, xr Den. 240. 
Tergoris bovini, viir Den. 240. 


Quatuor partium diſſectarum, vi Den. 240: 


Capitis, pedum, ſebi, iv Den. 240. 
Juvenci ut Junicis, 240. | 
Caudae Vituli, a x Den. ad 1v, 241. 
Vituli, a v1 Den. ad xxiv, 241. 
Tauri, duae Vaccae, 243. 


Dentis Bovis, iy Den, 243. 3 


| PkETIUN Canon, 249. 


Canis Graii Hibernici Resi, qui inſtructus eſt, | 


libra, 249. 
Canis Graii Hibetnici Regii, qui non inſtructus eſt, 
cxx Den. 249. 
Canis Graii Regii Venatici, inſtructi, cxx Den. 250. 
Canis Grali Regii Venatici, non inſtructi, Lx D. 250. 


Canis Graii Hibernici Generoſi, dimidium Regii, 


251. 


Canis melitaei Generoſi, libra, 25 r. 


Canis melitaei Hominis ingenui, 251. 
Canis melitaei Villani, iv Den. 251. 


Canis domeſtici, xv Den. 250. 251. 
Canis paſtoralis, Lx Den. 251. vid. 250. 


Catulorum, 251. 
Oculi vel Caudae, 251. 


Pedis Canis Graii pretium integrum, 302. 


PRETIUM CAPRARUM, 246. 257. 


Capellae, a 1 Den. ad iv. 247. 
Fructus Capellae, dimdium ejus, 247. 
Mammae it Den. 247. 

Oculi, Dentis, Den. 247. 

Hirci idem ac Capreae maris, 257. 


PrxETIUM Cas ToR Is, cxx Den. 260. 
Fazries CERVORUM, 256. 


Cervi a 1x Den, ad xxxv1 Vaccas, 16. 
Membrorum Cervi ſingula Ix Den. * 256. 
Hinnuli ac Hoedi, 257. | 


Cervi manſuefacti, libra, 259. 
Capreae maris & foeminae, ut Hirci & Caprae, 


2357. 
Cervi platycerotis idem ac Vaccae, 258. 


PrxETIUM Coxvr, L Den. 334. 


PxEtIum Domuvun & PaRTlun earum, 263. 


Aulae Regiae, libra & Lxxx Den. 263. 

Aulae Generoſi, cLx Den. 263. | 
Domus Villani, pro quolibet poſte x Den. 263. 
Aedicularum in domo Villani, xxx Den. 263. 
Trabis, 1v Den. 264. 

Oſtii rv Den. 264. 4 

Superliminaris, 1v "ay 264. 


_ Tigillt iv Den. 264, 


Liminis, xv Den. 264. 
Lapidis focarii, rv Den. 264. 


Pali, Longurii, Den. 264. 
Sudis pracacutae, Den. 264. 


Integumenti, triens totius pretii, 264. 
Tigurit hyberni, 264. 
Tigurii Autumnalis, 265. 


Horrei Regis, cxx Den. 265. 


Horrei Generoſi, Lx Den. 265. 


_ Horrei Villani, xxx Den. 265. 


Fornacis Regis, dimidium librae, 265. 
Fornacis Generoſi, tx Den. 265. 
Fornacis Villani Regis, xxx Den. 265. 
Fornacis Villani Generoſi, xx1v Den. 265. 
Bubilis, xxx Den. 265. 

Caulae, xxx Den. 265. 


Cellae, xxx Den. 265. 


* 


PxETIUu Donvun & PAR Trun ejus- 
Harae, xxx Den. 265. 
Ovilis, xxx Den, 265. 


barrier EqQuokun, 230. 
Pulli Equini, a iv Den. ad fx. 230. 237. PR 
Admiſſarii, libra, 230. 235. | 
Afturconis, cxx Den. 235. 
Runcini, cxx Den. 231. 235. 
Equi feri, Lx Den. 232. 
Admiſſarii ſtabulo incluſi, idem ac Admiſſarii alius 
cum 11 Equabus, 232. 
Equi ogperarii idem ac Bovis, 233 | 
Pedis equini, aequale toti pretio, 233. 302. 
Oculorum equi, triens pretii, 235. 
Jubae, Caudae, idem ac Capiſtri 233. 235. 236. 
Antiarum, 235. 
uatuor ſolearum ferrearum, 234. 
0 ubae, idem ac Fraeni, 233. 
Equae, idem ac Vaccae, 236. 
Auris, Oculi, Caudae, 236. 


PRETIUA FxLium, 247. 


Felis, iv Den. 247. 
Catuli, a 1 Den. ad iv Den. 247. 


PrETION GALLINARUM, 249. 


Gallinae, Den. 249. 


Galli gallinacei, idem ac 11 Gallinarum, 249. 
Pulli a 9 ad Den. 249. 


PRETIuu Guis, 334. 


PRBTIUu INSTRUMENT: DOMESTIC1, 266. 
Abaci Luſorii Regis, cxx Den. 266. | 
Abaci Luſorii Optimatis, dimidium abaci Regii, 266. 
Abaci eburnei Generoſi, Lx Den. 267. 
Abaci e cervino Cornu, xx1v Den. 267. 
Abaci ex aliis Oſſibus, xxx Den, 267. 
Abaci lignei, iy Den. 267. 
Aeni, 269. 
Allonis, iv Den. 272. 
Annuli, 270. 
Aratri, 11 Den. 274. 
Arcus cum x11 Sagittis, ry Den. N11 
Armillae, 270. 
Pretium Buccinae, 11 Den. 274. 
Pretium Cacabi Regis Lx Den. 265. 
Cacabi Generofi, Lx Den. 266. 
Cacabi Villani, xxx Den. 267. 
Cadi, 270. 
Caeſtri, obolus, 269. | 
Calcarium auratorum, iy Den. 273 
Calcarium argentatorum, 11 Den. 273. 
Calcei, 11 Den. 273. 
Caldarioli Regis, cxx Den. 265. 
Caldarioli Generofi, xxx Den. 267. 
Camiſiae, xxiv Den. 274. 
Carri, 11 Den. 271. 
Caſſidis, 270. 
Cataractae, libra, 416. 
Catini, 11 Den. 270. 
Cervicalis Regis, xxiv Den. 265. 
Cervicalis Generoſi, xx Den. 2.66. « 
Cincturae braccarum, Den. 75. 
Cinguli aurati, 270. 
Cinguli fine auro, Den. 273. 
Cirneae 11, vel xv Den. 267. 
Citharae Regis, -cxx Den. 266. 415. 
Citharae Praefecti Muſices, cxx Den. 266. 
Citharae Generoſi, 1x Den. 267. 415. 
Claſſici cornei Regis, libra, 266. 311. 
Clavi magni Fabri ferrarii, rv Den. uy 1. 
Coli, quadrans, 274. 
Compedis, iv vel xx1v Den. 271. 
Corbis, Den. 271. | 
Cornu Regis potorii, libra, 266. 311. 2 
Cornu Praefecti Venatorum, libra 266. 3715 
Cothurni, Den. 273. 
Cotis, Den. 273. 
Cratis, obolus, 274. 275: 
Cultelli, Den. 273. 
Cultri, Den. 273. | 
Cultri aratri, xiv Den. 274. 
Cymbae, viu Den. 271. 
Pretium Dolabellae, Den. 268. 
Dolii Regis, xx1v Den. 267. 1. 
Dolii * x11 Den. 267. | 
PRETIUM 
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"Dolii Villani, vr Den. 267. 
Dolii Medonis, cxx Den. 178. 
Dorſualis, 1m Den. 273. 
Pretium Falcis, Den. 269. 
Faſciculi avenacei, quadrans, 269. 
Ferramenti molae, LX Den. 272. 
Fibulae, Den. 273. | 
Follis fabri fertarii, vim Den. 277. 
Forcipis fabri ferrarii, iv Den. 271. 
Forcipis lignei, quadrans, 269. | 
Forficis, Den. 268. _— 
Fraeni autati, vi Den. & argentati vi Den. 273. 
alius xv Den. 273. | 
Funis cilicini, Den. 270. 
Funis ulmei, Den. 270. ; 
Fuſcinae Regis ad lebetem, xxtv Den. 265, 
Fuſcinae ad cacabum, x11 Den. 266, 267. 
Fuſi quadrans, 269. | 
Pretium Galeae, 270. | 
Gladii, 272. $657 Sr 
Gladii aurati vel argentati, xxrv Den. 272. 
Gladii abſq; auro, 12 Den. 272. . 
Pretium Haſtae, rv Den. 272. 
Hydriae, Den. 267. ef 
Pretium Incerniculi, Den. 270. 
Incudis fabri ferrari}, Ix Den. 27r. | 
Inftrumenti fabri ferrarii, cxx Den. 271. 
Inftrumenti quo fides tenduntur, xxtv Den. 266. 
Integumenti, xx1v Den. 274. 
Jocalium Regis, Libra 266. | 
Jugorum, Den. legitimus vel curtus, 274. 275. 


Jugorum, trochlearum, & infiliorum, vi vel vi 


Den. 271. 

Pretium Lacernae, xxrv Den. 274. 
Lacus Cereviſiarii, 11 Den. 271. 
Lancis, -11 Den. 267. | bY 

Lapidum molarium, xxrv Den. 272. 
Lapidis levigatoris, obolus, 270, 


Pretium Laquei ad ligandos boves, quadrans, 269. 


Lebetis Regis, cxx Den. 265. 

Ligonis ferrei, Den. 268. 

Ligonis lignei, quadrans, 269. 

Limae, iv Den. 272. | 

Lintei ventilatoris, iy Den. 267, 

Lintris, Iv Den. 269. 

Lodicis, vitt Den. 274. 

Loricae, 270. | | | 
Pretium Mactrae, obolus, vel Den. vel vi Den, 

270. 5 

Mallei fabri ferrarii, 1v Den. 27m. 

Mallei, quadrans, 269. 52 

Marrae, 11 Den. 268. 

Lini, quadrans, 269. 

Mergae, quadrans, 269. 

Milli, vuui vel iv Den. 270. 

Modii, Den. 268 & | 

Molae truſatilis, xv Den. vel xxry. 272. 416. 
Pretium Naſſae, 1y vel vi vel vii Den. 271. 
Pretium Occae, Den. 275. | 

Ocreae, iv Den: 272212 
Pretium Pallii Regis, libra 274. 

Pallii Reginae, libra 274. 

Pallii Generofi, cxx Den. 274. 

Pallii Vaſſalli, £x Den. 274. 

Pallii Villani, xxx Den. 274. 

Palae, Den. curtus, 268. : 

Patellae cum pedibus, 1v Den, 268. 

Patellae ferreae, vi Den. 268. 269. 270. 


Pretium peRinis, Den. 270. 


Pedicae quadrans, 269. 

Pedicae ferreae, Den. 274. 

Pelvis ligneae, Den. curtus, 267. 

Pepli lintei, vii Den. 274. | 

Phialae potoriae, 1v Den. 268. 
Aquariae, e 269. 

Planulae Vietoris, Den. 269. 

Pollubti, quadrans, 269. 

Pugionis, 11 Den. 273. 

Pulvinaris, 1v Den. 274. 

Pretium Radulae, obolus, 269. 
Ralli, Den. 275. | 
Raſtri, quadrans, 269. | 
Ratis, 269. 5 
Redimiculi, Den. 274. "9.5 of 
Reticulae, vi Den. 27r. F 
Retis, xv1 vel xx1v Den. 271. 

Retinaculi canis, iv Den, 270. 


* . 


* 


INDEX 
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Rhombi, quadrans, 269. 
Rotae, Den. 274. 
Runcinae, Den. 268. ; 


Pretium Sacci, iv Den. 267. 


Sacculi, 11 Den. 270. 

Sagittae, quadrans, 269. 

Sarculi, quadrans, 269. 

Scalpri, obolus, 269. 

Scuti, v111, vel x11 Den. 272. 

Scuti, auro vel argento colorati xxiv Den. 272. 
Seculae, Den. 268. 2" th 
Securiculae, Den. 268. 

Securis latae, iv Den, 268. 


Securis, 11 Den. 268. 


Sellae clitellaris, 1 Den. 271. 
Sellae, 11 Den. vel viii, 271. 273. 
Sellae deauratae, xxiv Den. 273. 
Serrae ferreae, Den. 269. 

Serrae, ligneae, obolus, 269. 

Sicae, Den. 273. 


Pretium Sini taxei, 11 Den. 268. 


Sini ſalignei, 11 Den, 268. 


Situli taxel, 11 Den. 268. 


Situli falignei, Den. 268. 


_ Solii ad lavandos pedes, Den. 267. 


Spathae, quadrans, 269. 
patulae, quadrans, 269. 

Speculi, quadrans, 269, | 

Stapedis aurati, vin Den. 273. 


Stapedis aenei vel nigri, xv Den. 273; 


Sterquilinii, iv Den, 271. 

Stimuli, Den. 277. 

Stivae aratri, Den. 274. N 
Straguli Regis, cxx Den. 265. 274. 
Subjugii quadrans, 275. 


Sudariorum, iv Den. 273. 


Pretium Tabulae ferreae, VIII Den. 269. 


Tabulae piſtoriae, obolus vel Den. 270. 
Terebelli, obolus, 268. | 
Terebri, Den. vel 11 Den. 26, 268. 
Textrini, xxiv Den. 271. | 
Tibialium, v111 Den. 273. 

Torni, quadrans, 269. 

Tribulae, quadrans, 269. 

Fripodis, 269. 5 

Tunicae, xx1iv Den. 271. 


Pretium viginti quatuor faſciculi Avenae, iy Den; 


273+ oy 8 b 
xxiv faſciculi Tritici, vim Den, 273. 


Pretium Vomeris, 11 Den. 274. 


Urcei ſaligni, Den. curtus, 268. 
Urcei fictilis, 269. 
Utris, 270. 


PRBTIUu Maris, xx1y Den. 260. _ 


PRRETI 


un MEmBrokRUM CorPok rs. | 9 
Manuum, ſex Boves, & cxx Den. 275. 

Oculi, ſex Boves & cxx Den. 275. 

Labrorum, ſex-Boves & cxx Den. 275. 


Naſi, ſex Boves & cxx Den. 275. 


Auris, 11 Vaccis & xL Den. 275. | 

Teſticulorum, idem ac novem Membrorum pari- 
um, 275. g | 

Linguae, idem ac horum Membrorum, 275. 

Digiti pedis, Vacca & xx Den. 276. 

Hallucis, 11 Vaccae & xr Den, 276. 

Digiti manus, Vacca & xx Den. 276. 

Pollicis, 11 Vaccaę & xr Den. 276. 

Unguis, xxx Den. 276. 


Extremi articuli digiti xxv1 vel xxx Den: 276. 


. articuli digiti, xxx vel $xx111 vel L Den. 
276. | 


Dentis molaris, Vacca & xx Den. 276. 


Dentium primorum, 11 Vaccae & xr Den. 276. 
Trunci, aequale omnibus membris, 277. 


Cranii, iv Den. 277. 


Oſſiculi, xx Den. 257. 


ee, Den. pro omni digito, quocum vel- 
icantur, 278. + | 
Palpebrarum, Den. 278. 

Cilii, idem ac Cicatricis conſpicuae, 278. 

Alapae, xxrv Den. 279. | 

Cicatricis, 277. 311. 


Vulneris periculoſi, 1: librae, 277. 302. 


Sanguinis viri ingenui, xxiv Den. 278. 317- 
Sanguinis ſervi, xvi Den. 278. | 
| | k PxETIUM 
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PrETIUM INSTRUMEX. Dom. 


1 Ov1um. 
Agnae a Den. ad 1v Den. 2145, 246. 
Oculi ovis, Den. 246. . , 
Ovis, 245. 
Auris ovis, Den. 246. 
Caudae, Den. 246. 
Cornu, Den. 246. 
Rumae, Den. 246. 
Arietis, duae Oves, 246. 
Mammae, 11 Den. 246. 
Dentis, Den. 246. 


4 . 2 


PRETIUd PELLIUM, 260. 


Corii Bovis, yi vel x11 Den. 260. 
Corii Vaccae, vii vel viii Den. 260: 
Pellis Cervi, vii: Den. 260. 
Cervae, vii Den. 260. 
Caprae, Den. 261. 
Caſtoris, xx Den. 361. 
Lupi, vii Den. 261. 
Lutrae, vii Den. 261. 
Martis, xx1v Den. 261. 
Muſtelae candidae, x11 Den. 267, 
Ovis, Den. 261. 
Vulpis, Den. 267. 
' PanTION PoxcokuM, 243. 
Porcelli, a 1 Den. ad 11. 243; 
Nefrendis, iv Den. 244. 
Porci, a 1v ad xxx Den. 244. 
Verris tres ſues, 245. | 
Suis agreſtis, idem ac Domeftici, 2596 


PREBTIUM VACCARUM, 236. 


Vituli, a 11 Den. ad 1v. 236. 238. 
| Junicis, a 1v ad Lx Den. 237. 

Lactis Junicis, 237. 

Vaccae effoetae, 237. 

Auris Vaccae, iv Den. 237. 239. 
Cornu, Iv Den. 237. 239. 
Caudae, iv Den. 237. 239. 
Oculi, xv Den. 237. 239. 

Rumae, Iv Den. 237. 239. 

Vaccae integrae, Lx Den. 239. 
Animae Vaccae, x.. Den. 240. 


kan REerum DIVERSARUM. 
Pretium vitae animalis veſei bes pretii eſt, 2.60. 
ſanguinis hominis, cur non attingit xxx Den. 268. 
Pretium injuriae, iy Vaccae & Lxxx Den. 322, 
caedis, Lx111 Vaecae, 322. 
victus diurni pro medico, Den. 303. 
foetus humani per vim abacti, 351. 
animalis inventi, 1v Den. 399. 
fundi cuſtoditi, xx Den. 400. 
Pretii pro caede Praepoſitus & Cancellarius partem 
nullam habebunt, 159. 
aut pretii pro terra, 159. 
Pretium multarum rerum juramento aſſignandum 5 
240. | 


5 Princes DEg$SIGNATUS, 12. 


Qualis illi debetur honos, 12. 
Ejus locus in Aula, 12. 


Equos, canes, gemmas, nales. arma a Rege acci- 


„ ple, 13. 
Heriotum ab illo non debetur, | 
Compenſatio pro caede ejus & multa pro injuria, by, 
Patrocinium ejus, 13. 
Princeps deſignatus pendit maritagium pro filia princi- 
pis familiae, 478. | 
PxiNCcees FAMILIAE, honorarium a Viro, qui foeminam 
e gente ſua duxerit, habebit, 164. 
a filio, quem in gentem ſuam recepit, 164. 
libram domino quotannis reddet, 164. 
quomodo filium neget, 184. 
Uniuſcujuſque familiae munera ad Principem perti- 
nent, 104. 
Succeſſor ejus heriotum ſolvet, 164. vid. autem 
478. 
PkINCIPATUS familiac materno jure non obtinetur, 184. 
Pr1ViLEGIA praerogativam regiam minuentia, probanda 
ſunt, 119. 
PkocurAToR, in quibus Cauſſis adhibendus, 136. 
PRorks incerti Patris quo ftaty, cenſenda, 89. 
PromonToRIUM Blathonium in Caledonia, 155. 
Fengwaed in Cornubia, 155. 
Crugill in Mona, 155. 


INDE X 


ProprIETAS, quando non exſtinguitur uſq; ad nonam ge- 
nerationem, 146. 
PutELtas clam nuptae in aſſignanda dote ſua apud De- 
metas validum eſt teſtimonium, 80. 81. 
Puellae clam nuptae, quando eadem ac caeteris 
Uxoribus privilegia, 83. 
Puella clam abducta vi repetatur, 86. 
quando Teſtis ſolitarius, 94. 
nondum ſeptennis non jurabit, 180. 
quamdiu in patria poteſtate, 180. 
quando ſui juris, 180. 
rapta, quis Maritagium ſolvet, 181. 
quando nubilis, 181. 
Pucllae, quae maritagia non ſolyunt, 365. 
quae ſolvunt maritagia licet patres non ſolrant 
heriota, 365. 


Pokx ſeptennis a parocho inſtitutus promiſſa ſua rata fa- 
ciet 114. 


intra ſeptem annos nec jurabit, nec ſolvet, 18. 
quibus multis obnoxius, 179. 
quando ſupplicio capitali obnoxius, 179. 
quando facerdoti tradendus, 19. 
quamdiu in poteſtate patria, 179. 
quando ſui juris, 179. 
quando heriotum ſolvet, 179. 
quando jure patris fruetur, 179. 
Puero mortuo, ad quem bona decidunt, 180. 
Puer, quam Criminis compenſationem dabit, 206. 
Popirtus cognatis tradendus, 499. 
Porkus fornacis, 170. 


Q ; 
UADRAGESIMA, Tempore Quadrageſimali Leges his 
lata, 5. 6. 17. 
QuaLITATES animalium quomodo aeſtimandae, 473. 
Qukncus pretium, vid. PRETIuu AR BORUN. 


Quercu in via Regia erciſa, WER mug ſolvenda, 
; ! | 


* | 


OY quid, 223. 
Rapinae ſigna, 279. 
REDrrus Reginae, 9. 
e fundis viti ſolius ſunt, 30. 
Redituum Regiorum pars quibus hominibus acbita; 
323. 8 
Rzelva, vid. Rxx. | 
RELEvium Praepoſiti & Cancellatii, 202. 
RELL1iquias Sanctorum in manu Judicis, 97. 
Ad Relliquias conquirendas tempus datum, 182. 
Relliquiae in juramentis adhibitae, 224- 295. paſlim. 
a quo afferendae, 445. 
quando uſus in Curia communis, 481. 
 Repvpivm quando licitum, 80. 
Rxs plurium communis furto ablata una ſolummodo 
actione repetenda, 450. _ 
amiſſae quando ad dominum pertinent, 474. 
Rebus clandeſtino uſu habitis quando nulla debetur 
multa, 501. 
| Respoxs10 in Curia quomodo inſtituenda, 3958. 
RE TIA diſrupta quomodo compenſanda, 476. 
Rxvs non habet Patrocinium contra ſponſores, 117. 
non tenetur fidejuſſorem indemnem ſervare ſine 
ſponſionibus, 117. 
Rei officium in Cauſſis hereditariis, 125. 
Reus ſtatum Teſtium exponet, 129. 
Cauſſa cadet, fi pares ſunt Teſtes, 129. 
quot modis fit legitimus poſſeſſor, 135. 
in ; caſibus tenetur immediate reſpondere, 
307 | 
in actione hereditaria niſi in fundo litigato reſpon- 
dere non tenetur, 419. 
e Curia aufugiens aut judicium recuſans quomodo 
| multandus, 419. 420. 
negotiis domini detentus reſpondere i in Curia non 
tenetur, 465. 
Rex, Regis Comitatus qualis, 11. 
Regis honoraria pro fundis, 131. 
Regis equi & canes a Villanis alendi, 140. 
Regi non decidet Villanorum terra, 140. 
Contra Regem quae valet praeſcriptio, 151, 
Rag 8 pro officiis Praepoſiti & Cancel- 
arii, 160 


penſitatio annua a ieee uniuſcujuſq. ſamiliae, 
164. 


7 N Regis 


8 
5 


— 


Regis exercitus, vid. Exxkxcrruvs. 
Ad Caſtella Regia exſtruenda qui obligantur, 165. 
Ad Regem theſauti pertinent, 170, 
Regi quot modis fiat injuria, 9. 199. 414. 
quomodo compenſanda, 199. 201. 
Reginae quot modis fiat injuria, 9. 199. 
quomodo compenſanda, 199. 201. 
Regis Aber fraviae tributum Regi Londinenſi ſolven- 
dum, 199. | 
Regis caedes quomodo aeſtimanda, 9. 199. 201. 
Rex ſine conſenſu patriae legem ferre aut abrogare 
nequit, 316. i 
E praeda aurum, argentum, cornua bubalina, lapides 
pretioſi, & veſtes fimbriatae Regis ſunt, 333. 
Rex totius Regni dominus, 34r. 
Regis Vectigalia, vid. VECTIGAL. 
RHANDIFA, 131, 156. 
In Rhandira quot praediola, 156. 
quot jugera, 157. 158. 
Rhandirae quot in Gavala, 157. 158. 
quot in Villa libera & ſervili, 157. ; 
Raxst Griffithi F. Sudwalliae principis de Animalium 
| pretiis conſtitutiones, 218. | 


Rix, Ob Rixam multa publica, 192. 


Rona, Ad Romam peregrinari ſolitum, 330. OI 
Romanvus pontifex, Ablolutio ejus quando neceſſaria, 
331. 400. 
Mos jurandi per eum, 97. 


Ackxbos Douksricus terram habebit liberam, 18. 
veſtimenta habebit a Rege & Regina, 18. 
Multa pro injuria ejus quomodo aeſtimanda, 18. 
Ejus jus perfugi, 18. 
Officium ejus, 413. | 
Oblationes, decimae, quae illi debentur, 19. 
Pro ſigillo patenti ejus honorarium, 19. 
Regi comes individuus, 19. 
Ejus merces annua, 19. 
Ad Capellas Regias praeſentabit, 19. 
Sacerdos domeſticus Regi ab Epiſtolis, 333. 393. 413. 
SackR DOS REGINAE terram habebit liberam, 52. 
veſtimenta habebit a Rege & Regina, 52. 

Decimae & oblationes illi debitae, 52. : 

Pro ſigillo patenti ejus honorarium, $2. 

SAcERDO11 juraturo tempus conceſſum, 94. 

Sacerdos, quando Teſtis ſolitarius, 94. 
Sacerdotes ſedebant in Curia civili, 123. 126. 

- Sacerdotis officium ante ſententiam latam, 126. 
Sacerdos ante mortem accerſendus, 301. 
Sacerdotis eſt cibos-benedicere, miffam celebrare, 

30m. 

deen quando eodem modo neganda, quo fidejuſ- 

10, 97. | 

Sack1s initiatus Judex eſſe nequit, 326. 337. 

Sax cris oblata quomodo dividenda, 402. 

Sad Guis elicitus quomodo negandus, 206. 

quot hominum juramento negandus, 317. 
Sanguinis viri ingenui, & ſervi pretium, 278. 
Sanguis elicitus, quando non compenſandus, 345. 


SaTEIIITIun Regis, 19. 


ScoRTATIONIS ſuſpicio quot modis inuritur, 87, 
Sepes Regum Walliae principales, 10. | 


Socks, Segetibus ab animalibus depaſtis unum poſſeſſori 


| ſegetis cedet, 285. 
Variae -hujuſce legis mutationes, 285. 286, 291. 
292. e | 
De Segetibus corruptis, 284. 
Segeti damnum illatum quomodo compenſandum, 
284. 285. | 
SENIORES Regionis Cauſſas hereditarias dignoſcent, 121. 
patriae ad probandam genealogiam adhibendi, 
e 
SEN TEN TIA patriae in determinandis Cauſſis, 316. 
lata quot modis in dubium vocari poteſt, 300. 
Sententiae irritae, 484. 409. 465. 
Sententia contra contumaces abſentes dari poteſt, 
470. | 
SEPTIMANA conceſſa ad producendos Teftes, 113. 
SEvTo incluſa animalia, non niſi pecunia numerata di- 
mittenda, 284. 


 SgpuLcnrum, Super ſepulchra jurandi mos, 106. 10). 


SERVITIA tria ob fundos praeſtanda, 326. 498. 
Horum militare praecipuum, 331. 
Servitium in foro alterum, 348. 


_ Servitium tertium, ſolutio redituum annuorum, 


326. | 


E . | 


Servitio pro fundo non facto fundus penes Regem 
minebit, 348. | | 
Ad Servitia militaria qui tenentur, 498. 
Servus, Servorum conditio, 206. 324. | 
Servi multa ob furta, 223. 
Servus domeſticus quis, 453 22 
Servus domeſticus quando fiet vaſſallus Generoſi, 
453+ | 
Servus fi aliquem occiderit, quae multa, 470. 
Servus poenis non obnoxius ob victum vel potum 
conſumptum, 485. | | 
quando juramento ſe purgabit, 485. 
SILENTIAK1US terram habebit liberam, 38. 
veſtimenta a Rege & Regina, 38. 
Portio ejus argenti pro coenis, & multarum, 38. 
Honorarium ejus a novis villicis, 38. 
Officium ejus & Patrocinium ejus, 38. 39. 
Multa pro injuria ejus & compenſatio pro caede, 


39- 
SILENTIUM publicum in Curia, 124. 


ejus interrupti multa, 124. 
SnoRAmuM oppidum vetus, 155. 
SOCIETAS arandi quomodo facienda, 279. - 
In Societate aranda, quiſque arationis inftrumenta 
aſportare debet, 281. | 
Solo alieno qui inzdificaverit hominium domino 
ejus faciet, 470. | 
Sor urio omnis olim in Vaccis, 183. 
SoRoOk bonorum dotalium heres, 347. 


 SPONSALIA non completa ante ſolutum maritagium, 449. 
 SPONSIONES quae non validae, 472. Eg 


STATUS hominum in Wallia quotuplex, 12. 405. 
Status officialium Aulae, 34. 
viri in dividendis cum uxore bonis habenda ra- 
bo, 7% | | 
hominis aliquando mutandus, 108. | 
teſtium ab Actore & Reo declarandus, 128. 129. 
Status quomodo amiſſus, 131. | 
inferior ſuperiorem non vincet, fi lis inſtituitur, 
305. BEES | 
Status partium lege agentium exponendus, 430. 
Status potior terminabit, 453. | 
STUPRUM quomodo puniendum, 86. 90. 
_ cauſſa rejiciendi Teſtis, 299. | 
SYLya fine proprietarii licentia non eradicanda, 152. 
Sylvae quando porcis prohibitae, 296. | 
Sr opus ſacerdotum injurias aeſtimabit, 18. 52; 
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mY Aukus auribus rufis, 10. | 
Tauri quando ſepto non includendi, 289. 


| Pretium, vid. PxETIUM ANtMatliun. 
Taxi pretium, vid. PRETIUM ARBOkUM, 


Taxus (fera) pretium in lege non habet, 25g. 


TELum, Telorum poſſeſſor, quibus Vir occiſus eft, par- 
tem compenſationis pendet, 322. N 
Lela legitima, 303. 0 | 
Telorum reponendorum locus, 340. 
Tzupus ad teſtimonium dandum, 303. 
ad teſtimonium mortuum irritum faciendum, 303. 
304. | 
ad teſtes vivos rejiciendos, 303. 304. . 
ad advocandos teſtes conſcios, 303. 304. 
diſceptandi cum Judice, 303. 304. 
petendi debitum, 362. 
Tempus ad judicium dandum, 405. 
Tempora ad actiones inſtituendas idonea, 392. 
Tempus negandi filium quando praeterlapſum, 466. 
Tempora in quibus Judicibus conſidere non licet, 
| 470. 
TrRulNo exarato aut dejecto quae multa, 169. vid. 
| Limes. | 
TERRA, vid. Funpvus. 
Terra reditibus annuis obnoxia, 140. | 
numerata, dividi non poteſt niſi per miniſtros Re- 
gios, 140. | | 
numerata, Regi nunquam decidit, r40. | 
nulla, nec Monaſtica, nec Hoſpitio conceſſa ex 
omni parte immunis, 141. Praeter Meneviam, 
120, 5 
8 alienda, 149. 348. 
anguinea, quae, 150, 
quando heredibus occiſi debita, 150. 
erram Coſtan dictam, quae dividendi forma, 152. 
Tnemo vendet, nec oppignerabit fine licentia do- 
mini, 153 
Terrac numeratae jugera aequaliter taxabuntur, 164. 
ws Terra, 
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Terra aliena arata, quae multa ſolvenda, 169, 
Terra aliena effracta vel effoſſa, quae multa, 170. 
Terra totius Regni ad Regem pertinet, 337. 
Terras, qui fine licentia domini deſerit, lis exuen- 
dus, 400. 
Terra ſub virga Curiae teneri ſolita, 50). 
Ts TAN TO nulla legati poſſint bona, praeter mortu- 
arium Eccleſiae & debita Creditoribus, 76. 
121. | 
TesTATIO omnis fine Judice irrita, 429. 
TESTES, Quibus ſolis credendum 92. & ſeq. 
fide digni qui, 95. | 
in Actionibus hereditariis poſt quot dies produ- 
cendi, 123. 127. 
conſcii in actionibus hereditariis adhibeantur, 125. 
336. 362. | 
legitimi, qui, 128. 
Teſtium potior Numerus vel Conditio vincet, 129, 
I32. 133. | 
Teſtes, fi pares, Reus cauſſd cadet, 129. 132. 133. 
Teſtis reprobandi Cauflae, 133. 137. 299. 331. 
Teſtis, quis, 134. 
conſcius quis, 134. 
quando rejiciendus, 422. 
Teſtes ubi locum non habent, 431. 
Teſtes, quot ſufficiant, 134. 
quando repudiandi, 137. 225. 
Teſtes contra fidej uſſorem producere non licet, 493. 
TEsTIMONIUM unius hominis nihili eſt, 134. 
furis contra ſocios quando validum, 213. 
_ Teſtimonia mortua valida, 362. 
irrita, 330. 
Teſtimonium publicum negari non poteſt, 445. 
Ad teſtimonium ſub juramento dandum qui non ad- 
mittendi, 505. 
TkxrRicks damna glomorum igne conſumtorum com- 
| penſabunt, 229. 
Tus aul inventi ad Regem pertinent, 170. 
Tonsura clericalis, 322, 
facit Villanum liberum, 327. 
TxAacrRcHeELLIA, quot Villas continet, 3. 


Txiapum LIBER, 398. 


Abſentes tria facere non poſſunt, 384. 
Actiones tres quae omnes alias actiones perimunt, 
311. k 
tres principales, 312. | 
tres per leges Hoeli non approbatae, 316. 
tres Diaſbad uch adnau dictae, 318. 
Latrocinii, ob tres cauſſas morientur, 367. 
ob tres cauſſas inſtitui poſſunt ubi nullum eſt fur- 
3 
In actionibus debiti tribus modis reſpondendum, 
401. 
Actores tres ob actiones multandi, 310. 
Acus tres legales, 372. © 
Advocatus dari poteſt pro tribus hominibus abſen- 
._- tibus, 323. 5 
Advocati tres ſunt, 415. | 
Animalia tria primo anno ſunt pretii integti, 301. 
tria uno die tria habent pretia, 302. 
tria uno pede fracto nihil valent, 302. 
tria, quorum caudae & oculi tantum valent, 
quantum vitae, Zo2. | : 
tria, quae fi admiſſurae tempore noxam fecerint, 
non ſunt multanda, 360. 
tria pretia in lege non habent, 361. 
ob tres cauſſas evinci non poſſunt, 375. 
tria, quorum pretium Regi, ubicunque occidun- 
tur, debetur, 388. 
Animalium trium uſus eſt pluris quam animal, 302. 
Apparitoris tria nomina, 334. | 
Arbitri tres ſunt legitimi, 309. 
Arbores ob tres cauſſas in ſaltu Regio exſcindi poſ- 
ſunt, 386. | : 
Arboribus, ob tres cauſſas uti liceat, invito domi- 
no, 386. | : 
Artes 1. quas Villani filius non debet ſine licentia 
domini exercere, 307. 
Aſylia tribus hominibus deneganda, 384. 
Auctor tria facere tenetur, 379. : 
Aves tres, quarum pretium, ubicunque occiduntur, 
Regi debetur, 334. N 
Aves tres in fundo alieno oceidere non licet, 334. 
Axiomata tria per leges Hotell, 343. 


Bonis ablatis, in tribus caſibus uti liceat ſine multa, 
300. 
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Bonorum tria genera evinci non poſſunt, 314. 


Cadaveri tres fiant contumeliae, 3 50. 414. 


Cicatrices tres conſpicuae, 311. 


Witharae tres legitimae, 415. 
Colloquia tria ſecreta, 312. 


Cornua tria Regia bubalina, 317. 
Crimina tria ob quas phiala argentea cum operculo 


In Curia tria operiuntur, donec Regi oftenduntur, 


Curiam, abſente Rege, tres homines conſlituunt, 


Delationes tres in Cauſſis furti, 404. 3 
Differentiae tres inter Teſtes conſcios & alios Te- 


Dotes tres per legem conſtitutae, 30o. 
Excufationes tres hominis, qui ſe in judicio non ſti- 


_ Facinora tria hominem patrimonio exuunt, 312. 
Facta tria pro probatis cenſenda, 351. 1 


Fidejuſſor tribus modis a debito liberatur, 335. 


Fidejuſſoris tria opprobria, 363. | 
Fidejuſſori alienae Regionis tria non competunt, 385. 


Cancellarii ad ſtatum tria pertinent, 307. | 
Cauſſae tres per ſententiam patriae ſunt determi- 
nandae, 316. 5 


tres in quibus Judex munere ſuo confeſtim fungi 
debet, 316. | IP, 


tres reales, quae quolibet tempore terminantur, 
317. | Fa 
tres, quae agi niſi coram Judice non debent, 
317- | 
tres ob quas Fidejuſſor & Debitor a Curia excuſa- 
ri poſſint, 338. | 3 
tres oculorum teſtimonio nituntur, 339. 
tres, in quibus judex Commotae gratis judicare 


tres in quibus Advocati ſe immiſcere non debent 
382. | | | 


Citatio tribus modis confirmatur, 356. | 


Columnae legis tres, 311. | 3 
Colus haſtae privilegia tribus modis obtinebit, 338. 
Conſuetudines tres legales, 303. | 
Conſuetudinem tria confirmant & infirmant, 381. 


aureo Regi debentur, 338. 


Crimina tria multa publica coercenda, 401. 
Cruces tres inutiles, 373. | 


311, 


325. 
Curiae tres extraordinariae, 340. 
tres praerogativae, 342. 
tres ſupremae in Wallia, 417. | 
Cuſtodes fundorum tres legitimi, 350. 413. 


Damna tria genti gravia, 319. 
Decima pars tribus hominibus debetur, 330. 
Dedecora ſunt tria, 363. 9 

In defenſionibus tria obſervanda, 400. 


ſtes, 345. 
Difficiles tres in lege caſus, 314. 


Errores tres in lege, 312. \ 
Exceptiones tres hereditariae, 305. 


terit, 377. 


Familia Regia in tres partes diviſa eſt, 388. 
Familiae tria cimelia, 416. 5 
Fidejuſſiones tres ligulares, 305. 
tres itritae, 372. 1 | 3 
Fidejuſſiones in tribus locis factae, negari non poſ- 
ſunt, 358. 1 5 | 


Fidejuſſor agnitus in tribus caſibus liberatur a debito 
non agnito, 359. _ | 
Fidejuſfores tres, quibus non licet fidejuſſiones ſuas 

propriis juramentis confirmare, 361. 


* 


Filius tribus modis ad patrem adduci poteſt, 319. 
6. | 

Filius * tres rationes negari non poteſt, 334. 

Filius tribus modis negari poteſt, 337. 370. 

Filii tres qui fundi paterni nullam habebunt portio- 
nem, 364. | d | 
Foeturae tres pretio matrum ſunt compenſandae, 

416. ED, 
Foetus humanus per vim abacus tribus pretiis com- 
penſabitur, 351. | | Bis 7 
Fratres tres ſunt iiſdem nati parentibus quorum duo 
heredes eſſe non poſſunt, 307. | 
Fruſtrationum tria ſunt genera, 401. 
Fundamenta ſapientiae tria, 345. 
Fundamenta legis tria, 353. 


Tals dun, 


1 
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Fundus hereditarius tribus vicibus inter tres cogna- 


torùm gradus dividi poteſt, 346. 

Fundus tribus modis Vindicatur, 371. ' 
Fundi ob tria oppignerentur, 400. 
Fures tres furti manifeſti poenas fugient, 359- 

tres multa privata coercendi, '359. 

tres patibulo affigendi, 360. 

tres multa publica coercendi, 360. 

tres venum dandi, 360. 


Generoſo tria neceflaria, or, 


Heredes tres debita defunAi ſolvere non tenentur, 


331. 
Homagiorum tria ſunt genera, 413. 


Homines tres a Rege abeſſe non dcbent, 301. 
tres in omni gente neceſſarii, 3or. | 
tres caeteris contumaciores, 308. 
tres locum, Ou amiſerunt, nunquam repetent, 


309 
tres in qualibet gente, qui utrique parti aequi eſſe 
debent, 312. 


Hominum tria genera, qui filios clandeſtino genitos a 


negent vel accipiant, 313. 


Homines tres, qui ob primum furtum non ſunt ca- 


pite damnandi, 322. 
tres quibus Rex advocatum in Curia dabit, 313. 
tres quorum caedes compenſatur & non injuria, 
323. 
tres quorum injuria compenſatur & non caedes, 
3324. 
tres a quibus Rex ſatis accipiet pro pace conſer- 
vanda, 32 


tres compentationern | pro caede pendunt, & non 


accipiunt, 324. 
tres compenſationem pro caede accipiunt, & non 
pendunt, 325. & 332. 
tres Terras in Curia cantredae accipiunt, ſed pro 
illis non reſpondent in illa Curia, 325. | 
tres tetram Regiae ſubjacentem tenere poſſunt, 
fine ullo ſervitio fundi nomine annexo, 326. 
tres in uno die meliorem ſtatum aſſequantur, 326. 
tres regionem pauperem faciunt, 327. 
tres omnibus bonis multari debent, 327. 
tres quorum verba in Curia nihili ſunt, 327. - 
tres Gentilibus odioſi ſunt, 327. 
tres qui Compurgatores producere non tenentur 
fine juramento contrario, 327. 
tres quos pactis ſuis ſtare lex non coget, 327. 


tres jus in fundum corroborare non poſſunt, 328. 


tres pignore dato cum Judice contendere non et 
ſunt, 328. * 
tres advocati eſſe non poſſunt, 3228. 
tres concilio judicum ineſſe non ben, 328. 403. 
tres quos Rex vendere non poteſt, 329. 
tres quorum nec injuria nec caedes compenſabi- 
tur, 329. 
tres qui loco conſecrato non debent ſepeliri, 329- 
tres non opus eſt citare, 329. 
tres quos fine aliis in jus vocare non licet, 329. 


Hominibus tribus multa pro injuria non debetur, 


BS | 
| Homines tres quorum Cognati compenſationem pro 


caede accipiunt & non agnati, 330. 
tres quorum teſtimonia irrita, 330. 
tres, pro quibus abſentibus Advocatus dari debet, 
230. 
tres a capitis poena redimere non licer, 332. 
tres diu noctuque ubicunque iter faciant, 332. 


tres e quibuſdam Regis reditibus trientem accipi- 


unt, 333 
tres, quibus multa pro contumelia debetur, 333. 
tres e ſervis nati erunt liberi, 364. 
Hominibus tribus Aſylia denegatur, 384. 
Homines tres, ft ebrii ſunt, ob injuriam nullam 
habebunt compenſationem, 414. 


Ictus tres pro quibus nulla eſt compenſatio, 334. 352. 
374. 414. 


tres ob quos multa pro injuria non debetur, 334. 


Impetus tres non compenſandi, 356. 

Incendia tria non compenſanda, 415. 

Injuria tribus modis ſub praetextu legis fiat, 300. 
tribus modis fiat, 370. ' 
tribus modis Reginae fiat, 370. 

Judex ob tres Cant repudiari poteſt, 336. 
in tribus caſibus eſt multae privatae obnoxius, 367. 
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Judex aulicus tria facere tenetur, 376. 
tria exponere debet, cum Cauſſam cognoſcit, 377. 
tria facere tenetur ante ſententiam latam, 377. 
tria audire tenetur, 378. 

Judicum tria genera per leges Hoelianas, 405. 


Juramenta ſunt tria, quibus mulier impudicitiae ac- 


cuſata, ſeipſam purgabit, 360. 
Juramento tria vendicare Lex vetat, 381. 383. 
Jurisjurandi uſus triplex, 401. 


Lactis tres ſpecies inutiles, 374+ 
Lanceae tribus modis legitime figendae, 350. 
Leges ob tres cauſſas inſtitutae, 298. 299. 
Legem tria infirmant, 377. 

tria exſuperant, 385. 


Lex tribus modis violatur, 301. 


t11a non permittit, 382. 


Leges Hoelianae ſunt tripartitae, 33g. 


Lites de fundis tria determinant, 305. 
tres ſunt poſt ſententiam irritae, 310. 
Lis incoepta ob tres cauſſas morietur, 366. 
inter heredes tribus modis dirimetur, 368. 
Litium tres fines legitimi, 416. 


_ Maritagia a tribus hominibus ſunt ſolvenda, 313. 

Job tres cauſſas debentur, 369. 

Materiam Cauſſae tria conſtituunt, 318. 

Matrices tres legitimae, 311. 

Miniſteria tria Rex Praefecto Aucupum pracſtare te- 
netur, 351. 

 Mulieris tres ſunt graviores calumniae, 308. 

Mulieris tres ſunt ftationes, 340. 


Mulieres tres quarum filiis hereditas materno jure 


obveniet, 352. 


Mulieri tres fiant 1 injuriae ob quas multae e, | 


414- 


| Multa pro injuria tribus hominibus non debetur, 


330. 
pro contumelia a tribus hominibus debetur, 333. 


Multam pro pudore violato mulier tribus vicibus a 


viro habebit, 346. 
Multa privata in tribus caſibus duplicanda, 358. 


ob vim mulieri illatam i in tribus caſibus ſolvenda, 


370. 
Multae tres nunquam NN 382. 
Muti forenſes es, 371. 415. 


Negationum tria genera, ar. | 
Occupationes tres inutiles, 339. 


Oculorum teſtimonio Cauſſae tres nituntut, 339. 391. 
Opprobria gentis tria, 315. 


Oranti in Curia tria non proderunt, 374. 


Pactis ſuis ſtare tres homines lex cogit, 327. 
Pacta conventa tria infirmant, 377. 


Partitiones tres fundorum peculiares, 388. 


Patrimonium tribus modis amittendum, 398. 
Perſecutionem legitime exſecutam eſſe tria probant, 
309. 
Peſtes gentis tres, | | On 
Pignora tria non reſtituenda, 339. 
tria aequalis auctoritatis, 355. 


tria ad quorum evictionem Weed dann ſtipula- | 


tione opus non eſt, 355. 

tria Creditori non cedunt, 356. 
Pignorum tria ſuſtentacula, 350. 
Poſſeſſionem inquietam tria faciunt, 305. 
Poſſeſſionum fundi tres ſpecies, 400. 
Praeda Canis Graii triplex, 30g. 
Praerogativae tres omni homini competunt, 388. 
Puellis tria incutiunt pudorem, 315. 
Puellae tres maritagia ſolvunt quarum , non 

ſolvunt heriota, 365. 
Puellae tres maritagia non ſolvunt, 365. 


Quaterniones tres ſunt, 374. 


Rationes tres ob quas filius vulgo quaeſitus negari 
non poteſt, 334. 

Redituum Regiorum pars tribus hominibus imperti- 
enda, 323. 

| Regionem habitatam tria probant, 312. 

Reſponſionum tria ſunt genera, 345. 353. 

Retia Regis tria ſunt, 399. 

Retia Generoſi tria ſunt, 399. 

Villani tria ſunt, 399. | 
 Taravun 
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Reus in tribus caſibus immediate reſpondere tenetur, 
F 4 367. 

- Rex tria partiri non tenetur, 383. 

tribus modis injuria affici poteſt, 414. 


Sacerdotis Regii Officia tria, 413. 

Sanguinis fluxionis tres termini, 317. 

Sanguis elicitus in tribus caſibus non eſt compenſan- 
dus, 345. 

Satisfackio pro caede a tribus hominibus datur, vel 
accipitur ubi dominus incertus, 300. 

Secreta tria debent propalari, 312. 

Sententia controverſa tribus modis determinatur, 


335 
lata ob tres cauſſas in dubium vocati poſſit, 300. 
lata tribus modis exſtinguitur, 409. 
| Sententiac tres irritae, 404. 
Spoliati unum e tribus amittunt, 381. 
Status hominum triplex, 405. 
Sues tres idem valent, 361. 


Tela tria legitima, 303. 

Tela tribus hominibus committi non debent, 324. 

Telorum reponendorum tria loca, 340. 

Tempora tria quibus actis caedem ulciſci licet, 372. 
tria poſſidendi fundi, 375. 

Teſtationes tres irritae, 416. 

Teſtes ob tres cauſſas rejici poſſunt, 331. 
conſcii tres in Cauſſis hereditariis, 336. 

cConſcii ob tres cauſſas plus valent aliis, 338. 

Teſtimonia tria irrita, 330. 

tria mortua in judiciis de fundo praevalent, 362. 
tria non elevanda, 416. 
tria abſque juramento recipi debent, 417. 

Tria a centeſimo homine repeti poſſunt, 313. 
quibus carere non poſſumus Regionem vaſtant, 3 19. 
opprimunt ſapientem, 340. 
probationem requirunt per leges Hoeli, 359. 


tria abſque licentia auferri non poſſunt, 4 2 


litem juſtiſſimam exſtinguunt, 380. 

fun damentum in lege non habent, 382. 
nemini conveniunt, 382. 

ex fidejuſſione non procedunt, 384. 


In Vaccis omnis ſolutlo olim facta, 183. 


Vacca quando integra, 240. | EET 
Vaccarum grex legitimus, 245%". 5 oy” 
Vaittum Offae, 154. | GE 
Varivs Romani F. JCtus, 187. f a 
vet Vades in Cauſſis hereditariis qui, 124. 426; - Ss 
« +. 


ECTIGAL annuum liberi manetii, 158. 174. „„ 
Principis Familiae, 164. | 

VeRigalia Regia quis recipiet, 767. 

Vectigal annuum Manerii ſervilis, 175. . 
aeſtivale quibus ſpeciebus conſtat, 175. — 
hyemale, quibus, 175. 176. 

VENATIO, Venandi tempora, 39. 

Venationes liberae, 254. 

VENDI rox ſatiſdabit pro integritate Animalium, 492. 
| quando actor eſſe poteſt, 492. 
VEXEDOorIA, In Venedotia xvi Centuriae, 3. | 
In Venedotia hereditas materna Powyſiano non de. 
betur, 147. 

Venedotiae in limitibus ſtatuendis conſuetudines , 
173. 

In Venedotia quot Officiales Curiae, 187. 

In Venedotia Judices a Rege conſtituti, 187. - 

furtum negare licet contra actionem praepoſiti, 
212. 
Venedoti non numerant praefectum Palatio inter 
officiales aulae Regiae, 1 
Venedotorum de mulierum ſucceſſionibus leges, 147. 
de nuptiis mulierum fundis paternis ſuccedenti- 
um, 147. | 
de filiis hereditatem maternam obtinentibus, x47. 
VEtRrBum, Verbi indecori in Regem multa, 71. 
Verba dura quomodo punienda, 393. 
 VsxEvictun Patriae quid, 121. 344. 508. 

VERxEs quando ſepto non includendi, 289. 
VESTINENTA omnium officialium aulae a Rege & Re- 
gina ſuppeditanda, Lib. primo paſſim. 

Veſtimenta propria poſt diyortium Vir & Foemina 

habebunt, 75. 


* N. Viarum publicarum rote cio ad Regem pertiner, 


171. 
Via Regia x11 pedum, 169. 
Ob Viam publicam exaratam poena, „ 
VIER quomodo negandus, 206. 


in diverſorio amiſſa ab hoſpite pracſtanda non Vipva clam nupta a Viro reduci nequit, 86. 


ſunt, 384. 1 
rigido jure non fiunt, 384. % by 0 
quibus nemo tenebitur, 384. 18 
huominem ab actionis obligatione liberabunt, 413. 
Tria in via publica inventa, occupantis ſunt, 385. 
Tria per lege toleranda, 339. 


* Br 


Vacca non integra tribus modis compenſabitr 37! . 
Venationes tres liberae, 355. 356. 
Verba tria damnoſa, 339. 393. 

tria culpabilia, 412. 


a tribus hominibus in Curia dicta ahl valent, 327. 


Villanus tribus carere non debet, 301. 

Villanus tria inconſulto domino non vendet, 383. 

Viro 3 ob tres cauſſas verberate licet, 300. 
386 

Vir cum Uxore tria non dividet, zor. ; 

Ulrionem tria excitant, 313. 

Uſurpationum tria genera, 309. 

Vulnera tria periculoſa, 302. 


 Uxor ob tres cauſſas Virum derelinquat, & dotem 


non amittet, 298. 


in tribus caſibus leparatim & {ſine Viro in Curia 


comparebit, 357. 
tribus vicibus multam pro pudore violato a viro 
ſuo habebit, 346. 
Uxor dimiſſa tria non amittet, 382. 
Uxoris peculia tria, 386. 


Wallicae leges tripartitae, 389. 


Tx1BUnaL ubi & quomodo in Cauſlis hereditatiis aſ- 


ſignandum, 123. 


Tx1ButTum Regis Aberfraviae, 199. 
TunxzA & noxa quid, 150. 151. 459. 


quomodo compenſanda, 151. 
Turba ubi excitari non debet, 151. 


V 


Accat albae auribus rufis, 11. 

Vaccae ſine ſponſione, quae, 87. 183. | 

Vaccam fi quis mutilaverit, aliam | Nori» red- 
det, 96. 


% 


nubat cui velit, $7. 


VIeiL terram habebit liberam, 64. 


commeatum habebit in aula perpetuum, 64 
erit Generoſus indigena, 64. 

Officium ejus, lucra accefloria, 65. 

Patrocinium ejus, muita pro injuria ejus & com⸗ 
penſatio pro caede, 65. 

VIII A quot Rhandiras habet, 157. 

Villae quot in Manerio, 157. 

E qualibet Villa ſervili Operarius cum Equo & ſe- 
curi ad Tabernaculum Regium conficiendum 
accerſendus, 71. 

Villa ſervilis vocatur Terra numerata, 149. ö 
quomodo erit libera, 119. : 
Virtanus, Villani non ſolvunt argentum Coenarum, 

140. 


Villani Canes & equos Regios novies in anno alunt, = 


140. 


Villanorum _ in fundos paternos non ſuccedunt, 8 


141. 
Villani omnes acquales habent poſſeſſiones, 141. 
bis in anno commeatum Praepoſito & Cancellario 
praebent, 159. * 
Villano mortuo terram ejus inter caeteros Villanos 
| Praepeſitus & Cancellarius dividunt, 160. 
Villani, quando mellis & piſcium uſumfructum non 
habent, 166. 


Equos ad geſtanda Regis impedimenta ſuppedita- 5 


bunt, 166. 
ſemel in anno commeatum Reginae praebebunt, 
166. 
& advenis Venatoribus, aucupibus, &c. 166. 
melicis item aliengenis, 167. 
ſeptem domus pro Rege exſtruent, 167. 
Filius Generoſi a Villano eductus cum licentia do- 
mini patticeps heredit erit, 168. 478. 
Villani arare non debent, antequam villae jutze 
ſingulis aſſignantur, 280. ö 
Villano quae ſunt neceſſatia, 301. 
Villani filius ſine licentia domini artes liberales non 
| exerceat, 30). 
Villani omnes ſervi, 308. 
vendi vel donari poſſint, 498. 
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Fr ry plet, 107 at, 87. th n 
. Pro eee ue dabit Silentiario hovdrarium » 1 quae pars multze debetur ob injuriam viro 
| 3 167 | 4 ilatam, 91. 
3 „Omnia in uſum aulag procurabit, 168. . ob viri caedem, 'nihil debetur, 91. Ra 
| | *"Cblonos dominici caltigabit, 168. ie ber apud Venedotos non ſuccedit in hereditatem 
| Vir, Viriſex 1 8 a e Walliae commota ad le- päaternam, 147. * 
% ges ferendas, 4 * | "ob tres Cauſſas yirum Jerelinquat, 294 
* ſex accerſiti ex l Eenturte, 5. 7. he Uxaris verberandae Cauſſae, 300. 387. 2 75 
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| | _ ©.» duodecim Viri ex hoc concilio delecti, 6. Uxoris Regiae privilegia, 387. 
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oy © 3 „ „ | : Uxor ob verba mann quam multam pendet, 
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Virgae jus in Curia cui competit, 509. Wallus ingenuus quis, 149. 202. 
Vixeo marita quae, 92. 475. Walliae Limites, 3. 
____, Mjuria ejus quomodo compenſanda, 92. In Wallia auſtrati, 1.x1v Centuriae, 3. 
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